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ORGANISATIEAFDELING 01 — BELEIDSORGANEN VAN DE 
MINISTER VAN MOBILITEIT

Toegewezen opdrachten :

Dit programma omvat de kredieten bestemd voor de betaling van 
de jaarwedde en representatiekosten van de Minister, de wedden en 
vergoedingen van de leden van de beleidsorganen en de experten 
en de werkingskosten en vermogensuitgaven.

0. — BELEID EN MISSIE

Voorafgaande opmerking

De kredieten 2008 voor de beleidsorganen van de Minister van 
Mobiliteit werden opgenomen in de begrotingsvoorstellen van de 
FOD Budget en Beheerscontrole. Op de personeelskredieten werd 
wel een marge voorzien voor imputatie van de lonen december 2007 
en de ontslagpremies.

01.  BESTAANSMIDDELEN

B.A. 33 01 01 1101 — Wedde en representatiekosten van de Minis-
ter 

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 203 209 21 — — —

Verklarende nota

Jaarwedde en representatiekosten van de Minister, inbegrepen 
de eindejaarstoelage en de vakantietoelage.

B.A. 33 01 01 1102 — Bezoldigingen en vergoedingen van de leden 
van de beleidsorganen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1.865 1.765 217 — — —

Verklarende nota

Bezoldigingen en vergoedingen van het personeel van de be-
leidsorganen.

B.A. 33 01 01 1119 — Wedden en vergoedingen van de deskundi-
gen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 36 237 11 — — —

Verklarende nota

Bezoldigingen en vergoedingen van de deskundigen.

DIVISION ORGANIQUE 01 — ORGANES STRATEGIQUES DU 
MINISTRE DE LA MOBILITE

Missions assignées :

Ce programme contient les crédits destinés au payement du trai-
tement annuel et des frais de représentation du Ministre, des traite-
ments et indemnités des membres des organes stratégiques et des 
experts, des frais de fonctionnement et des dépenses patrimoniales.

0. — POLITIQUE ET STRATÉGIE

Remarque préalable

Les crédits 2008 des organes stratégiques du Ministre de la Mo-
bilité sont repris dans les propositions budgétaires du SPF Budget 
et Contrôle de la Gestion. Une marge a été prévue sur les crédits 
du personnel pour imputation des salaires de décembre 2007 et les 
primes de licenciement.

01.  SUBSISTANCE

AB 33 01 01 1101 — Traitement et frais de représentation du Minis-
tre.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 203 209 21 — — —

Note explicative

Traitement et frais de représentation du Ministre, y compris l’allo-
cation de fi n d’année et le pécule de vacances.

AB 33 01 01 1102 — Rémunérations et indemnités des membres 
des organes stratégiques.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1.865 1.765 217 — — —

Note explicative

Rémunérations et indemnités du personnel des organes straté-
giques. 

AB 33 01 01 1119 — Rémunérations et indemnités des experts.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 36 237 11 — — —

Note explicative

Rémunérations et indemnités des experts.
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02. FRAIS DE FONCTIONNEMENT

AB 33 01 01 1204 — Dépenses diverses de fonctionnement relatives 
à l’informatique.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 7 7 0 0 0 0

Note explicative

Le crédit est destiné à des dépenses informatiques pour l’achat 
de petits consommables et logiciels informatiques.

AB 33 01 01 1219 — Frais de fonctionnement .

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 312 335 0 0 0 0

Note explicative

AB 33 01 01 7401 — Dépenses pour l’acquisition de biens meubles 
durables, à l’exclusion des dépenses  informatiques.

(en milliers EUR)

sc  2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 7 10 0 0 0 0

Note explicative

Le crédit est destiné à l’achat de mobilier et de machines de bu-
reau.

AB 33 01 01 7404 — Dépenses d’investissement relatives à 
l’informatique.

(en milliers d’euro)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 5 10 0 0 0 0

Note explicative

Le crédit est destiné à l’achat de matériel informatique. 

02. WERKINGSKOSTEN

B.A. 33 01 01 1204  — Allerhande werkingsuitgaven met betrekking 
tot de informatica.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 7 7 0 0 0 0

Verklarende nota

Het krediet is bestemd voor informatica-uitgaven voor de aankoop 
van kleine verbruiksgoederen en software.

B.A. 33 01 01 1219  — Werkingskosten.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 312 335 0 0 0 0

Verklarende nota

B.A. 33 01 01 7401 — Uitgaven voor de aankoop van duurzame roe-
rende goederen met uitzondering van de informatica-uitgaven.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 7 10 0 0 0 0

Verklarende nota

Het krediet is bestemd voor de aankoop van meubilair en van 
bureaumateriaal.

B.A. 33 01 01 7404 — Investeringsuitgaven inzake de informatica.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 5 10 0 0 0 0

Verklarende nota

Het krediet is bestemd voor de aankoop van informatica-mate-
riaal.
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ORGANISATIEAFDELING 21 — BEHEERSORGANEN

1. Toegewezen opdrachten van de diverse beheersorga-
nen :

1.1. Managementdoelstellingen van de Voorzitter 

De strategie van de FOD Mobiliteit en Vervoer werd in 2003 uitge-
schreven in het managementplan van de Voorzitter het zgn. « Mobilit-
plan ».

De 9 managementdoelstellingen zijn de volgende : 

1) De administratieve hervorming doen slagen.

2) Een aanpak ontwikkelen m.b.t. de interne betrokkenheid bij en 
de participatie aan de verschillende vooropgestelde plannen en doel-
stellingen dankzij een open en dynamische interne communicatie.

3) De organisatie van de FOD heroriënteren door toewijzing van 
de middelen aan de prioriteiten.

4) de mobiliteit horizontaal aanpakken om zo het duurzaam ver-
voer te valoriseren.

5) Een vooruitziend beheer van de vervoerssector ontwikkelen.

6) Een sterk netwerk van experten opbouwen als ondersteuning 
van het beleid van de FOD.

7) De betrekking tussen de FOD en zijn klanten verbeteren.

8) De rol van de FOD ten aanzien van de mobiliteit en de over-
heidsbedrijven herdefi niëren.

9) De activiteit van de FOD verder integreren in de europese en 
internationale context.

Eind 2005 werden voormelde doelstellingen geconsolideerd op 
basis van de realisaties in de voorbije periode en een inschatting van 
de uitdagingen naar de toekomst toe.

Deze consolidatie formuleert 10 doelstellingen die tussen 2007 
en 2009 moeten worden gerealiseerd.

1) De klemtoon leggen op de klantvriendelijkheid binnen de FOD 
en een betere dienstverlening verstrekken aan de gebruikers (onder-
nemingen en burgers).

2) De nieuwe hulpmiddelen die ontwikkeld werden harmoniseren, 
consolideren en integreren in de dagelijkse werking van de FOD.

— Boordtabellen;

— Managementplannen en operationeel plan;

— Ontwikkelcirkels;

— Klachtenbehandeling;

— IMARS (Integrated Monitoring and Reporting System);

— Milieumanagementsysteem in overeenstemming met de crite-
ria van de reglementering (EMAS);

3) Slagen in het invoeren van de VPA/BPR’s.

4) De aanpak en de cultuur van projectwerking, procesdenken en 
risicobeheer verder uitbouwen.

5) De managementplannen uitvoeren.

DIVISION ORGANIQUE 21 — ORGANES DE GESTION

1. Missions assignées des différents organes de gestion :

1.1. Les objectifs de management du Président

La stratégie du SPF Mobilité et Transports a été défi nie en 2003 
dans le plan de management du Président, aussi appelé « Plan Mo-
bilit ».

Les 9 objectifs de management sont les suivants :

1) Réussir la mise en œuvre de la réforme Copernic.

2) Construire une démarche d’adhésion interne et de participa-
tion aux différents plans et objectifs retenus grâce à une communica-
tion interne ouverte et dynamique. 

3) Recentrer l’organisation du SPF en affectant les ressources 
aux priorités.

4) Horizontaliser la mobilité en vue de valoriser le transport dura-
ble.

5) Développer une gestion prospective du secteur des trans-
ports.

6) Bâtir un réseau fort d’appui à la stratégie du SPF.

7) Améliorer la relation entre le SPF et ses clients. 

8) Repositionner le rôle du SPF par rapport à la mobilité et aux 
entreprises publiques.

9) Intégrer davantage encore l’action du SPF dans le contexte 
européen et international.

Fin 2005, les objectifs précités ont été consolidés sur base des 
réalisations durant la période passée et d’une estimation des défi s 
pour les prochaines années.

Cette consolidation est assortie de 10 objectifs qui devront être 
réalisés entre 2007 et 2009 :

1) Mettre l’accent sur l’accueil des clients à l’intérieur du SPF et 
assurer un meilleur service aux utilisateurs (entreprises et citoyens).

2) Harmoniser, consolider et intégrer les nouveaux outils déve-
loppés au sein du SPF dans le déroulement quotidien des tâches :

— Tableaux de bord;

— Plans de management et plan opérationnel;

— Cercles de développement;

— Traitement des plaintes;

— IMARS (Integrated Monitoring and Reporting System);

— Système de Management environnemental répondant aux cri-
tères du règlement européen (EMAS);

3) Réussir l’introduction des VPA/BPR.

4) Développer davantage l’approche et la culture inhérente au 
fonctionnement par projet, la réfl exion par processus et la gestion 
des risques.

5) Exécuter les plans de management.
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6) Être à jour dans la transposition des directives européennes et 
réduire le retard que nous avons sur le plan international.

7) Poursuivre les efforts de rajeunissement du SPF et veiller à la 
continuité des activités.

8) Améliorer les possibilités que nous avons d’obtenir une meil-
leure communication au niveau du management.

9) Intensifi er la mobilisation du personnel en réalisant les objec-
tifs et en réduisant l’absentéisme.

10)  Mettre en place un système de qualité global pour tout le SPF 
sur base du Cadre d’auto-évaluation des fonctions publiques (CAF).

1.2. La cellule d’appui du Président

Afi n de veiller au suivi quotidien des compétences qui lui sont 
propres, le Président a constitué autour de lui une cellule d’appui. Le 
personnel de cette cellule prend en charge : la communication exter-
ne, le secrétariat du Comité de Direction, les dossiers transversaux 
de transport, le suivi de la transposition des directives européennes 
en droit belge et la ratifi cation des traités, le développement d’instru-
ments de gestion qui concernent l’ensemble du SPF. En outre, est 
aussi réalisées au sein de cette cellule, la coordination du contrôle 
en matière d’introduction et de suivi de tous les projets de moderni-
sation via l’instrument de gestion des projets (IMARS).

1.3. Le Service d’encadrement Personnel et Organisation

—  Participe à la défi nition d’une stratégie et d’une mission RH en 
vue d’atteindre les objectifs du SPF en tenant compte des intérêts 
des individus et des besoins de l’organisation.

—  Assume la responsabilité des processus RH suivants :

 – Recrutement et sélection du personnel

 – Analyse des besoins, processus de recrutement, gestion des 
engagements et des départs

 – Développement du personnel et de l’organisation

 – Gestion des compétences, évaluation, développement de la 
carrière, conditions de travail (sécurité, bien-être, harcèle-
ment,…), formation et documentation

 – Gestion administrative du personnel

 – Administration en matière de personnel, rémunérations, pen-
sions, indemnités et allocations, facilités de circulation, concer-
tation syndicale, et enregistrement des congés et absences

 – Communication interne et gestion des connaissances

—  Assure la gestion opérationnelle spécifi que des budgets rela-
tifs aux missions du service

—  Assure un soutien permanent aux managers de ligne pour la 
gestion opérationnelle spécifi que des processus RH décrits

1.4. Le Service d’encadrement Technologie de l’Information et de 
la Communication

Le service ICT a pour missions :

—  L’acquisition, l’exploitation et le développement d’une architec-
ture d’application intégrée et cohérente. Il joue donc un rôle primor-
dial d’architecte dans la défi nition du masterplan ICT, dans la défi ni-

6) Bij zijn met de Omzetting van de europese richtlijnen en onze 
achterstand op internationaal vlak terugdringen.

7) Voortzetten van de verjonging binnen de FOD en zorg dragen 
voor de continuïteit van de activiteiten.

8) Verbeteren van onze mogelijkheden om een betere communi-
catie door het management te verwezenlijken.

9) Intensere mobilisering van het personeel voor de verwezen-
lijking van de doelstellingen en het terugdringen van het absente-
ïsme. 

10)  Een globaal kwaliteitssysteem voor de ganse FOD op punt 
stellen op basis van het Gemeenschappelijk zelfevaluatiekader voor 
overheidsdiensten (CAF).

1.2. Ondersteuningscel van de voorzitter

Teneinde de dagelijkse opvolging van de eigen bevoegdheden 
te waarborgen, heeft de Voorzitter een ondersteuningscel rond zich 
samengesteld. Het personeel van deze cel draagt de verantwoor-
delijkheid over de externe communicatie, het secretariaat van het 
Directiecomité, de transversale transportdossiers, de omzetting van 
de europese richtlijnen naar Belgisch recht, de ratifi catie van de ver-
dragen en de ontwikkeling van beheersinstrumenten die het geheel 
van de FOD betreffen. Bovendien wordt binnen deze cel ook het toe-
zicht gecoördineerd inzake de inbreng en opvolging van alle moder-
niseringsprojecten via het instrument voor projectbeheer (IMARS).

1.3. Stafdienst Personeel en Organisatie

—  Draagt bij tot de Human Resources strategie en — opdracht 
met het oog op het bereiken van de doelstellingen van de FOD re-
kening houdend met de behoeften van de mensen en de noden van 
de organisatie.

—  Draagt de verantwoordelijkheid voor de hierna vermelde Hu-
man Resources processen 

 – Aanwerving en selectie van het personeel

 – Analyse van de behoeften, aanwervingsprocedure, beheer 
van de aanwervingen en de ontslagen.

 
 – Ontwikkeling van het personeel en van de organisatie

 – Competentiebeheer, evaluatie, ontwikkeling van de loopbaan, 
werkomstandigheden (veiligheid, welzijn, pesten,…), opleiding 
en documentatie.

 – Administratief beheer van het personeel

 – Administratie i.v.m. het personeel, bezoldigingen, pensioenen, 
vergoedingen en toelagen, verkeersvoordelen, syndicale aan-
gelegenheden en registratie van verloven en afwezigheden.

 – Interne communicatie en kennisbeheer

—  Verzekert het specifi ek operationeel beheer van de begroting 
dat betrekking heeft op de opdrachten van de dienst.

—  Verzekert een permanente steun aan de managers i.v.m. het 
bijzonder operationeel beheer van de omschreven Human Resour-
ces processen.

1.4. Stafdienst Informatie- en Communicatietechnologie

De Stafdienst ICT heeft als opdrachten : 

—  Het verwerven, uitbaten en uitbouwen van een coherente, ge-
ïntegreerde toepassingsarchitectuur. De ICT-stafdienst speelt daarbij 
in de eerste plaats de rol van de architect bij het vastleggen van het 
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tion de l’implémentation correcte, l’utilisation de parties externes et 
l’assurance de l’implémentation fi nale. Pour les projets stratégiques, 
il développe aussi ses propres aptitudes d’implémentation.

—  De répondre aux besoins internes des services et DG du SPF 
Mobilité et Transports en matière d’achat de biens et services infor-
matiques (équipe support)

—  De développer, entretenir et améliorer des applications créées 
tant dans le cadre des missions assignées au SPF Mobilité et Trans-
ports que dans le cadre des activités internes des services / DG 
(équipe application)

—  De fournir une assistance en cas de problèmes (pc, impriman-
tes défectueux), d’installation d’application, de confi guration de nou-
veaux matériels et gérer le parc des machines (pc, imprimantes…) 
(équipe Front Offi ce)

—  D’assurer la continuité du système de téléphonie VoIP et le 
fonctionnement du réseau, ainsi que les connections entre les dif-
férentes implantations du SPF Mobilité et Transports et le reste du 
monde (équipe Back Offi ce)

1.5. Le Service d’encadrement Budget et Contrôle de la gestion

—  Participe à la défi nition de la stratégie du SPF en matière 
budgétaire

—  Assume la responsabilité des processus liés au cycle bud-
gétaire

—  Exécute une partie des tâches opérationnelles relatives à la 
comptabilité du SPF (centralisation des engagements et ordonnan-
cements des dépenses importantes, payements par comptable pour 
les petites dépenses aux fi rmes, aux membres du personnel et pour 
les missions à l’étranger)

—  Assure un soutien permanent aux managers de ligne pour la 
gestion opérationnelle spécifi que des processus budgétaires et de 
comptabilité

—  Est chargé du traitement des dossiers relatifs aux marchés pu-
blics sur le plan des règles de droit et du développement d’un centre 
d’expertise en la matière

—  Veille à développer, introduire, gérer et coordonner un sys-
tème intégré de contrôle de gestion pour évaluer et optimaliser la 
gestion du SPF et à introduire le contrôle interne

1.6. Le Secrétariat et les services logistiques

—  Le Service logistique garantit la gestion des bâtiments et leur 
entretiens, les projets d’implantation, la sécurité, l’économat, la ges-
tion du parc automobile, la gestions des moyens matériels de fonc-
tionnement, l’entretien et les affaires générales.

 — Nouvelles missions :

 - Gestion du parc automobile de l’ensemble du SPF

 -  Gestion logistique opérationnelle dans les bâtiments CCN et 
Haren

 - Rationalisation des lieux de travail par rapport aux besoins 
fonctionnels des différents services situés au City Atrium, au 
CCN et à Haren

—  Activités de soutien sous la direction du Secrétariat

 - Traduction. Ce service assure les traductions françaises, al-
lemandes et néerlandaises des textes offi ciels publiés par le 

ICT-masterplan, bij het bepalen van de juiste implementatieaanpak, 
het inzetten van externe partijen en het verzekeren van de fi nale 
implementatie. Voor strategische projecten worden binnen ICT ook 
eigen implementatievaardigheden uitgebouwd

—  Aan de interne behoeften van de diensten en DG ‘s van de 
FOD Mobiliteit en Vervoer op gebied van de aankoop van computer-
goederen en -diensten voldoen (supportploeg)

—  De ontwikkeling, het onderhoud van de toepassingen die zo-
wel in het kader van de opdrachten van de FOD Mobiliteit en Vervoer 
als in het kader van de interne activiteiten van de diensten / DG’s 
gecreëerd zijn (toepassingsploeg)

—  Een assistentie leveren in geval van problemen (defecte pc’s, 
printers…), de installatie van toepassingen, de confi guratie van 
nieuwe materialen en het beheer van de bestaande machines (pc’s, 
printers…) (Front Offi ce ploeg).

—  De continuïteit van het telefoonsysteem VoIP en het functio-
neren van het netwerk verzekeren evenals de verbinding tussen de 
verschillende vestigingen van de FOD Mobiliteit et Vervoer en de rest 
van de wereld (Back Offi ce ploeg)

1.5. Stafdienst Begroting en Beheerscontrole

—  Draagt bij tot de strategiebepaling van de FOD op het vlak van 
de begroting

—  Is verantwoordelijk voor de processen m.b.t. de begrotings-
cyclus.

—  Voert een deel van de operationele taken uit met betrekking 
tot de boekhouding van de FOD (centralisatie van de vastleggingen 
en de ordonnanceringen van belangrijke uitgaven, betalingen via de 
rekenplichtigen voor kleine uitgaven aan de fi rma’s, de personeelsle-
den en voor buitenlandse zendingen).

—  Verzekert een permanente steun aan de managers voor het 
bijzonder operationeel beheer van de begroting en de boekhouding.

—  Is belast met de behandeling van de dossiers met betrekking 
tot de overheidsopdrachten op het vlak van de rechtsregels en met 
de ontwikkeling van een expertisecentrum.

—  Toezien op de ontwikkeling, invoering, het beheer en de coör-
dinatie van een geïntegreerd systeem van beheerscontrole om het 
beheer van de FOD te evalueren en te optimaliseren en de interne 
controle in te voeren. 

1.6. Secretariaat en Dienst Logistiek

—  De Dienst Logistiek waarborgt het beheer van de gebouwen 
en hun uitrusting, de implantatieprojecten, de veiligheid, het econo-
maat, het beheer van het wagenpark, het beheer van de materiële 
werkingsmiddelen, het onderhoud en de algemene zaken.

 — Nieuwe opdrachten : 

 - Beheer van het voertuigenpark voor de volledige FOD

 - Operationeel logistiek beheer in de gebouwen CCN en Haren

 - Rationalisatie van de werkplekken m.b.t. de functionele be-
hoeften van de verschillende diensten gehuisvest in City Atri-
um, CCN en Haren

—  Ondersteunende activiteiten onder leiding van het Secreta-
riaat

 - Vertaling. Deze dienst verzekert de Franse, Duitse en Neder-
landse vertalingen van offi ciële teksten uitgegeven door de 
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SPF, à l’exclusion des textes qui, selon la réglementation re-
lative à l’emploi des langues dans l’administration, ne doivent 
pas être élaborés dans les différentes langues.

 - Bureau des plans civils de défense.

Ce bureau est chargé de la préparation et de la coordination d’un 
plan d’action pour les crises internes et externes, en collaboration 
avec le SPF Affaires intérieures et l’OTAN. Ils constituent la cellule 
de crise du SPF avec la direction du Secrétariat et des services lo-
gistiques. 

1.7. Le Service juridique

Le Service juridique exerce une compétence liée à :

—  L’action contentieuse de toutes natures et les relations exté-
rieures qu’elle comporte

—  Le suivi des dossiers en collaboration avec les avocats

—  L’étude et la remise d’avis sur l’ensemble des activités du SPF, 
soit d’initiative, soit sur demande du Ministre ou du management du 
département

—  Le conseil et la défense du personnel dans le cadre de l’exer-
cice de ses fonctions

—  L’instruction des requêtes en grâce royale après condamna-
tions pénales dans les compétences spéciales du SPF.

1.8. L’Audit interne

Le Service d’audit interne réalise des analyses et des études ob-
jectives, formule des évaluations, des recommandations et des avis 
en vue d’améliorer le fonctionnement du SPF, en particulier en ce 
qui concerne :

—  Le système de la gestion des risques

—  Le système de contrôle interne sous-jacent

—  Le contrôle de conformité (compliance control)

—  Les systèmes de qualité (sans interférer avec les responsa-
bles de qualité, mais éventuellement en incluant les audits qualité)

—  Les systèmes de management environnemental (sans rem-
placer les responsables pour le système, mais y compris les audits 
de management environnementaux internes)

—  La gestion et l’administration en général (governance).

L’Audit interne et la Gestion des risques réalise également la 
coordination administrative générale et le support du système de 
gestion des risques intégrée dynamique au sein du SPF (une appro-
che compatible COSO ERM) sans dépasser les limites des activités 
autorisées par l’Institut d’Audit Interne sur ce sujet.

FOD, uitgezonderd de teksten die volgens de wetgeving rond 
het taalgebruik in administratie niet moeten opgesteld worden 
in de verschillende talen. 

  - Bureau voor Burgerlijke Verdedigingsplannen

Dit bureau is belast met het voorbereiden en coördineren van een 
actieplan voor interne en externe crisissen, in samenwerking met de 
FOD Binnenlandse Zaken en de NAVO. Ze vormen met het Hoofd 
van het Secretariaat en Dienst Logistiek, de crisiscel van de FOD.

1.7. Juridische Dienst

De competentie van de juridische dienst ligt in volgende domei-
nen : 

—  Alle gerechtelijke handelingen en de externe relaties die dit 
met zich meebrengt.

—  Het opvolgen van de dossiers in samenspraak met de advo-
caten.

—  De studie en het verlenen van advies over het geheel van de 
activiteiten van de FOD, hetzij op eigen initiatief, hetzij op vraag van 
de minister of het management van de FOD.

—  De raadgeving aan en verdediging van het personeel bij het 
uitoefenen van hun functie.

—  Het instrueren van onderzoeken op Koninklijk Verzoek na 
strafrechterlijke vonnissen voor de speciale bevoegdheden van de 
FOD.

1.8. Interne Audit

Interne audit doet objectieve analyses en onderzoeken en formu-
leert evaluaties, aanbevelingen en adviezen om de werking van de 
FOD te verbeteren, in het bijzonder wat betreft :

—  het systeem voor risicobeheer, 

—  het onderliggende interne controlesysteem, 

—  de compliance controle (overeenstemmingscontrole),

—  de kwaliteitssystemen (zonder in de plaats te treden van de 
kwaliteitsverantwoordelijken, maar eventueel met inbegrip van de 
kwaliteitsaudits),

—  de milieumanagementsystemen (zonder in de plaats te treden 
van de verantwoordelijken voor het systeem, maar met inbegrip van 
de interne milieumanagementaudits),

—  beheer en bestuur in het algemeen (governance).

Interne Audit en Risicobeheer doet ook de algemene administra-
tieve coördinatie en ondersteuning van het systeem van dynamisch 
geïntegreerd risicobeheer binnen de FOD (een COSO ERM com-
patibele aanpak) zonder de grenzen van de door het Instituut voor 
Interne Audit op dit gebied toegelaten activiteiten te overschrijden.
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PROGRAMME 21/0 — DIRECTION ET GESTION

1. Vue d’ensemble des crédits

Crédits du programme (en kEUR)

PROGRAMMA 21/0 — LEIDING EN BEHEER

1. Overzicht van de kredieten

Kredieten van het programma (in kEUR)

Interne Audit
—

Audit interne

Voorzitter Directiecomité
—

Président Comité de Direction

Ondersteuningscel van de Voorzitter
—

Cellule d’appui du Président

Begroting en Beheerscontrole
—

Budget et Contrôle de la Gestion

Personeel en Organisatie
—

Personnel et Organisation

Informatie- en Communicatietechnologie
—

Technologie de l’Information et
de la Communication

Secretariaat en Dienst Logistiek
—

Secrétariat et Service logistique

Juridische dienst
—

Service juridique

B.A. — AB 2006 2007 2007 2008 ± 2009 2010 2011

 Realisatie Initieel Aangepast voorstel  Raming Raming Raming

 — — — — — — — —
 Réalisé Initial Ajusté Proposition 2008– 2007 Estimation Estimation Estimation

01 0302 a 85 85 85 85 0 85 85 85
01 1103 a 8789 8743 8743 9937 1194   
01 1104 a 2387 1985 1985 2821 836   
01 1105 a 289 301 301 301 0 301 301 301
01 1107 a 166 759 759 777 18   
01 1201 a 5427 5863 5582 4853 – 729 5331 5321 5316
01 1207 a 13 0 0 5 5 0 0 0
01 1221 b 0 35 53 78 25 78 78 78
01 1221 c 0 201 393 0 – 393 0 0 0
01 3401 a 2252 2272 2272 2272 0 2272 2272 2272
01 7401 a 536 436 436 494 58 521 521 521
01 7414 a 5 0 0 0 0 0 0 0
01 7415 b  0 0 6 6 0   
01 7415 c 0 0 6 0 – 6   
02 1204 a 3202 2728 2827 3239 412 3384 3364 3240
02 1224 b 0 324 225 309 84 309 329 453
02 1224 c 0 1744 961 72 – 889 0 980 454
02 7404 a 744 613 613 626 13 649 649 649
03 1224 a 0 2220 2220 1865 – 355 1595 0 0
03 7424 a 0 200 200 180 – 20 200 0 0
04 1224 b 0 0 1003 2299 1296 1301 866 945
04 1224 c 0 0 4831 0 – 4831 0 0 945

Tot. a+b 23895 26564 27310 30147 2837 16026 13786 13860

Tot. c 0 1945 6191 72 – 6119 0 980 1399 
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2. Vue d’ensemble des effectifs à charge de l’enveloppe de 
personnel (AB 1103 et 1104)

2.1. Vue d’ensemble des effectifs du personnel par niveau et par 
service gestionnaire — Situation au 01.08.2007

(en ETP)

2. Overzicht effectieven aangerekend op de personeelsenve-
loppe (BA 1103 en 1104) 

2.1. Overzicht personeelseffectieven per niveau en per beheers-
dienst — Toestand per 01.08.2007

(in VTE)

 Niveau A Niveau B Niveau C Niveau D Totaal per
     beheers-
     dienst

     —
     Total par

     service
     de gestion

Ondersteuningscel Voorzitter  —  Cellule d’appui du Prési-
 dent  ................................................................................ 8,0 2,0 3,0 — 13,0
Stafdienst P&O  —  SE P&O ................................................ 17,9 0,9 18,7 8,2 45,7
Stafdienst ICT  —  SE TIC .................................................... 22,9 13,9 7,0 4,8 48,6
Stafdienst Begroting en Beheerscontrole —  SE Budget et
 Contrôle de la Gestion ..................................................... 11,7 1,0 7,9 2,8 23,4
Secretariaat en Dienst Logistiek  —  Secrétariat et Servi-
 ces Logistiques ................................................................ 9,0 7,8 19,6 106,8 143,2
Juridische Deinst  —  Service Juridique ............................... 6,0 — 2,0 3,5 11,5
Interne Audit  —  Audit Interne ............................................. 2,0  1,0  3,0 

Totaal per niveau  —  Total par niveau ................................. 77,5 26,6 58,2 126,1 288,4

Uit vergelijking van bovenstaande cijfers met deze in punt 2.2 
(toestand per 31 december) blijkt dat in het laatste kwartaal 2007 nog 
voor 4,7 VTE aanwervingen gepland zijn. De afvloeiingen in niveau 
D zullen vervangen worden door aanwervingen in andere niveaus 
(cf. punt 3.2.1)

2.2. Overzicht per niveau voor de periode 2006-2008

in VTE per 31 december

En comparant les chiffres ci-dessus avec ceux repris au points 
2.2 (situation au 31 décembre), il apparaît que l’engagement de 
4,7 ETP est encore prévu au dernier trimestre 2007. Les départs au 
niveau D vont être remplacés par des recrutements dans d’autres 
niveaux. (cf. point3.2.1)

2.2. Vue d’ensemble par niveau pour la période 2006-2008

en ETP au 31 décembre

 Niveau 2006 2007 2008

A ...............................................  77,5 86,7 86,7
B ...............................................  25,4 32,9 32,9
C ...............................................  53,1 60,6 60,6
D ...............................................  118,6 112,9 112,9

Totaal.  —  Total ......................  274,6 293,1 293,1

In de loop van 2007 werden 9VTE’s belast met logistieke taken 
binnen het DGLV overgeplaatst naar de Dienst Logistiek (OA 21).

3. Overzicht van de activiteiten

Hierna volgt een overzicht van de activiteitsdomeinen van de di-
verse beheersorganen. 

De persoonsgebonden werkingsmiddelen en de personeelskos-
ten die hiervoor vereist zijn worden gecentraliseerd op de basisal-
locaties waarvan de samenstelling en de evolutie in detail onder punt 
4 zal besproken worden.

Wanneer de activiteiten ook missiegebonden kosten met zich 
meebrengen zullen deze afzonderlijk worden vermeld en worden 
aangeduid op welke basisallocatie ze zijn aangerekend.

Dans le courant de l’année 2007, 9 ETP assurant des tâches 
logistiques au sein de la DGTA ont été transférés vers le service 
logistique (DO 21)

3. Vue d’ensemble des activités

Le texte ci-dessous donne une vue d’ensemble des domaines 
d’activités des différents organes de gestion.

Les dépenses de fonctionnement liées aux personnes et les dé-
penses de personnel qu’exigent ces activités sont centralisées sur 
des allocations de base dont la composition et l’évolution seront ana-
lysées en détail au point 4.

Lorsque les activités entraînent également des dépenses liées à 
la mission, celles-ci seront mentionnées séparément et il sera indi-
qué sur quelle allocation de base elles sont comptabilisées.
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3.1. Cellule d’appui du Président

Les crédits couvrent les initiatives et actions se rapportant à l’exé-
cution du plan de management du Président. Ci-dessous, un aperçu 
des activités essentielles.

3.1.1. — Communication externe

Etant donné que les matières traitées par le SPF (sécurité rou-
tière, permis de conduire, immatriculation des véhicules) sont des 
sujets sensibles pour lesquels les citoyens et les entreprises se sen-
tent étroitement concernés et qui suscitent également l’intérêt des 
médias, il a été décidé de créer au sein de cette cellule une fonction 
de porte-parole afi n de professionnaliser les relations avec les mé-
dias.

3.1.2. — Gestion des plaintes

Comme il ressort des objectifs de management mentionnés plus 
haut, une grande importance est consacrée aux relations avec les 
clients et à la satisfaction de ces clients. C’est pour cette raison qu’au 
printemps 2006, un « Guichet Plaintes » a été créé au sein de la 
cellule Communication Externe, lequel agit comme point de contact 
pour toutes les plaintes sur la qualité du service rendu par les SPF. 
Ce système harmonisé de traitement des plaintes donnera une vue 
plus claire sur le nombre et la nature des plaintes et permettra de 
trouver des solutions structurelles plus rapidement.

3.1.3. — Suivi des divers projets au sein du SPF au moyen 
d’IMARS (« Integrated Monitoring and Reporting System »)

Pour la gestion globale des nombreux projets du SPF, le rappor-
tage que cela implique et le lien avec la note de politique générale et 
les plans de management, un instrument intégré de gestion de suivi 
et de rapportage a été développé. Il s’agit de IMARS. La méthodolo-
gie a été établie en collaboration avec un consultant externe, tandis 
que l’outil IT nécessaire a été développé par le SE TIC lui-même. 
Par ailleurs, le consultant s’est aussi chargé d’un accompagnement 
professionnel lors de la mise en application de cette méthodologie à 
partir du début 2006.

3.1.4. — Coordination européenne

Le coordinateur européen assure la préparation et le suivi des 
activités de transposition tant au niveau de la politique de l’union 
européenne que pour chaque point à l’ordre du jour du Conseil afi n 
de contribuer à la défi nition d’une position politique belge qui sera 
défendue par les représentants belges auprès des instances euro-
péennes; il travaille en amont des dossiers sensibles; il contribue à 
débloquer les diffi cultés politiques révélées dans d’autres instances 
de coordination technique (Conférence Economique Interministé-
rielle, Comité de Coordination de la Politique Internationale de l’En-
vironnement, etc.).

3.1.5. — Secrétariat du Comité de direction

Le secrétariat du Comité de direction assure la préparation , l’or-
ganisation, le suivi et la mise en œuvre des activités des Comités de 
direction, afi n de contribuer à l’effi cacité que ces Comités visent à 
atteindre en veillant à optimaliser la coordination et le suivi de leurs 
activités.

3.1.6. — Intégration et Transversalité des projets

L’attaché chef de projets soutient la réalisation des grands projets 
de transports afi n de contribuer à l’implémentation de certains projets 
transversaux et multidisciplinaires prévus par les plans de manage-
ment. Il assiste le Président du Comité de Direction afi n de contribuer 
à soutenir le management pour la mise en œuvre de l’orientation, 
l’administration et la promotion de certaines politiques et pratiques 
touchant le SPF, ainsi qu’aider à une meilleure gestion, valorisation 
et diffusion de l’information au sein de l’organisation.

3.1. Ondersteuningscel van de Voorzitter

De kredieten bevatten de initiatieven en acties met het oog op 
de uitvoering van het managementplan van de voorzitter. Hierbij een 
overzicht van de voornaamste activiteiten.

3.1.1. — Externe communicatie

Vermits de door de FOD behandelde materies (verkeersveiligheid, 
rijbewijzen, inschrijving van voertuigen) onderwerpen zijn waarbij de 
burgers en de bedrijven zich nauw betrokken voelen en die tevens 
de belangstelling wekken van de media, werd beslist binnen deze cel 
een functie van woordvoerder te creëren teneinde de relaties met de 
media te professionaliseren.

3.1.2. — Klachtenbeheer

Zoals blijkt uit de eerder vermelde managementdoelstellingen 
wordt veel belang gehecht aan klantenrelaties en -klantentevre-
denheid. Daarom werd in het voorjaar 2006 binnen de cel Externe 
communicatie een « Klachtenbalie » opgericht, die fungeert als aan-
spreekpunt voor alle klachten over de kwaliteit van de dienstverlening 
van de FOD. Dit geharmoniseerd systeem van klachtenbehandeling 
zal een duidelijker beeld geven over het aantal klachten en hun aard 
en zal leiden tot het sneller vinden van structurele oplossingen.

3.1.3. — Opvolging van diverse projecten binnen de FOD’s via 
IMARS (« Integrated Monitoring and Reporting System »)

Voor het globale beheer van de talrijke projecten van de FOD, 
de daaraan gekoppelde rapportering en de link met de beleidsnota 
en de managementplannen werd een geïntegreerd management op-
volgings- en rapporteringsinstrument ontwikkeld, IMARS genaamd. 
De methodologie is opgesteld in samenwerking met een externe 
consultant terwijl de nodige IT-tool door de eigen ICT stafdienst is 
ontwikkeld. Anderzijds heeft de consultant ook gezorgd voor een pro-
fessionele begeleiding bij de implementatie van deze methodologie 
vanaf begin 2006. 

3.1.4. — Europese Coördinatie

De europese coördinator verzekert de voorbereiding en de opvol-
ging van de formele omzettingswerkzaamheden zowel op het vlak 
van het door de europese Unie gevoerde beleid als van de agen-
dapunten van de Raad teneinde een Belgische politiek standpunt 
voorop te stellen dat door de Belgische vertegenwoordigers bij de 
op europese Instanties zal verdedigd worden; werkt pro-actief mee 
aan gevoelig liggende dossiers; tracht een bijdrage te leveren tot het 
deblokkeren van politieke problemen die zich voordoen in andere in-
stanties voor technische coördinatie (Interministeriële Economische 
Commissie, Coördinatiecomité internationaal Milieubeleid enz.).

3.1.5. — Secretariaat van het Directiecomité

Het secretariaat van het Directiecomité zorgt voor de voorberei-
ding, de organisatie, de opvolging en de uitvoering van de activitei-
ten van het Directiecomité teneinde bij te dragen aan de door deze 
Comités nagestreefde doelmatigheid en dit door te waken over de 
optimalisatie van de coördinatie en de opvolging van hun activiteiten 

3.1.6. — Integratie en Transversaliteit van projecten

De attaché — chef van de projecten ondersteunt de realisatie 
van grote transportprojecten en draagt zo bij tot het invoeren van 
transversale en multidisciplinaire projecten die opgenomen zijn in de 
managementplannen. Hij staat de Voorzitter van het Directiecomité 
bij in zijn ondersteuning van het management voor het in praktijk 
brengen van de te volgen koers, de administratie en de bevordering 
van goede praktijken die de FOD betreffen en voor het verbeteren 
van het beheer, het benutten en het verspreiden van de informatie 
binnen de organisatie.
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3.1.7. — Actions pour lesquelles des crédits spécifi ques sont pré-
vus en 2008 (cf. AB 21 01 1201).

— Campagne média relative aux activités du SPF (10 keuros)

Viser à atteindre une amélioration de l’image du SPF au moyen 
d’une politique orientée cohérente et positive de communication ex-
terne. Pour ce faire, des moyens doivent être réservés, aussi bien sur 
le plan de la communication pro-active (information et sensibilisation) 
que réactive (suite à des constats de carence) 

— Coaching individuel et organisation de workshops (60k euros)

Il y a dans le SPF une demande ponctuelle d’accompagnement 
spécifi que à laquelle il est donné suite aussi positivement que pos-
sible. Suite à l’organisation de formations, des attentes naissent par-
fois chez certaines personnes ou dans certaines équipes pour une 
information ou un soutien supplémentaire. Afi n de déjà répondre à 
ces besoins, des workshops et des sessions de coaching individuel 
seront organisées dans le SPF.

Au niveau du coaching personnel, des thèmes comme par exem-
ple diriger une équipe, la gestion de projet ou la gestion des confl its 
seront proposés.

En ce qui concerne les workshops, les thèmes traités doivent être 
d’une importance stratégique pour le SPF, la Direction Générale ou 
la Direction. Le teambuilding est aussi considéré, pour peu qu’il y ait 
une description claire du projet, du problème ou des points à traiter.

Cela signifi e que pour chaque coaching ou workshop, le Service 
d’Encadrement P&O transmet, sur base des informations reçues des 
demandeurs, une mission bien défi nie (contenu, durée, période,…) 
à un prestataire de service potentiel, qui peut à son tour donner son 
avis sur la proposition reçue. 

— Adaptation du website (30k euros)

Afi n de rendre plus accessible via le website des informations à 
propos du SPF Mobilité & Transports auprès du grand public, une 
restructuration complète des thèmes proposés doit être réalisée. 
Le but principal est de pouvoir sélectionner les sujets désirés en un 
minimum d’opérations. Pour cela, il est fait appel à une expertise 
externe.

Les modifi cations informatiques requises sont assurées par le 
propre Service d’Encadrement TIC. 

3.2. Service d’encadrement Personnel & Organisation

Le plan opérationnel du Service P&O (en date du 15.03.2006) en 
exécution du plan de management (2006-2008) est construit autour 
de cinq domaines d’activités.

Un aperçu, par domaine d’activité, des principaux objectifs et des 
actions qui s’y rapportent est donné ci-dessous. Ces actions visent 
pour la plupart à une amélioration ou à un ajustement des activités 
déjà existantes. Plusieurs nouveaux projets sont également mention-
nés. Certains ont été achevés en 2007, d’autres seront réalisés dans 
le courant de 2008. Un lien avec les crédits requis a été établi là où 
c’était possible.

3.2.1. — Domaine d’activité Planifi cation et ressources en per-
sonnel

Cela concerne les activités qui ont un lien avec : 

Planifi cation du personnel : cadre linguistique, plan du personnel 
et budget

Engagement : recrutement et sélection
Mouvements : promotion et mobilité horizontale

3.1.7. — Acties waarvoor specifi eke kredieten zijn voorzien in 
2008 (cf. BA 21 01 1201)

— Mediacampagne omtrent de activiteiten van de FOD (10 keu-
ro)

Een verbetering van het imago van de FOD nastreven via een 
coherente en positief georiënteerde politiek van externe commu-
nicatie. Hierbij dienen zowel middelen op het vlak van pro-actieve 
(informerend, sensibiliserend) als re-actieve (ingevolge vastgestelde 
tekortkomingen) communicatie te worden gereserveerd.

— Individuele coaching en organiseren van workshops (60 keu-
ro)

Binnen de FOD is er een gerichte vraag naar specifi eke begelei-
ding waaraan een zo positief mogelijk gevolg wordt gegeven. Ingevol-
ge ingerichte opleidingen ontstaan bij bepaalde personen of teams 
soms verwachtingen omtrent bijkomende informatie of bijkomende 
ondersteuning. Om aan al deze noden tegemoet te komen, zullen 
binnen de FOD workshops en individuele coaching-sessies worden 
georganiseerd

Op het vlak van persoonlijke coaching zullen o.m. onderwerpen 
als een team leiden, projectbeheer of confl ictbeheersing aan bod 
komen.

Wat de workshops betreft, moeten de behandelde thema’s van 
strategisch belang zijn voor de F0D, het directoraat-generaal of de di-
rectie.Ook teambuilding komt in aanmerking mits een duidelijke om-
schrijving van het project, het probleem of de te behandelen punten.

Dit betekent dat bij elk coaching of workshop de Stafdienst P&O, 
op basis van de verkregen info van de aanvrager(s), een welom-
schreven opdracht (missie, duur, periode…) overmaakt aan een po-
tentiële dienstverlener die op zijn beurt het ontvangen voorstel kan 
adviseren.

— Aanpassing van de website (30 keuro)

Om de via de website ter beschikking gestelde info over de FOD 
Mobiliteit en Vervoer toegankelijker te maken voor het grote publiek 
diende een grondige herstructurering van de aangeboden thema’s 
te gebeuren. Het hoofddoel hierbij is om met een minimum aan be-
werkingen de gewenste onderwerpen te kunnen selecteren. Hiervoor 
wordt beroep gedaan op externe expertise.

De vereiste informatica-aanpassingen worden door de eigen Staf-
dienst ICT verzekerd.

3.2. Stafdienst Personeel en Organisatie

Het operationele plan van de Dienst P&O (dd. 15.03.2006) ter 
uitvoering van het managementplan (2006-2008) is geclusterd in een 
vijftal activiteitsdomeinen. 

Hierbij wordt per activiteitsdomein een overzicht gegeven van de 
voornaamste doelstellingen met bijbehorende acties Deze acties be-
ogen meestal een verbetering of aanpassing van reeds bestaande 
activiteiten. Daarnaast worden ook een aantal nieuwe projecten ver-
meld. Sommige werden in 2007 afgerond, andere zullen in de loop 
van 2008 worden voltooid. Waar mogelijk werd een link gelegd met 
de vereiste kredieten. 

3.2.1. — Activiteitsdomein Personeelsplanning en -voorziening

Het betreft activiteiten inzake :

Personeelsplanning : taalkader personeelsplan en budget

Instroom : rekrutering en selectie
Doorstroom : bevordering, horizontale mobiliteit



1722 DOC 52 0994/008

— Chercher à réaliser l’affectation complète de l’enveloppe de 
personnel : 

- en effectuant un monitoring permanent des dépenses et de la 
réalisation du budget

- en améliorant l’adéquation interne dans le Service d’encadre-
ment entre les différents responsables

- en élaborant le plan de personnel 2008

— Augmenter le nombre d’ETP de niveau A et B et diminuer celui 
de niveau D :

- en stimulant les mouvements vers les niveaux supérieurs

- en offrant de réelles chances de promotion

— Chercher à rééquilibrer la pyramide des âges dans le SPF :

- en améliorant l’équilibre entre les + 45 ans et les - 45 ans

- en orientant les engagements afi n de respecter les obligations 
relatives aux premiers emplois

— Réduire la durée des engagements contractuels et statutai-
res :

- en développant des compétences propres dans l’outil « e-re-
crutment » du Selor

- en améliorant le processus et le système de suivi des engage-
ments

— Stimuler la mutation interne :

- en élaborant des règles du jeu

- en structurant les offres d’emploi (aussi bien de la part du SPF 
que du service concerné)

— Garantir une période maximum de promotion aux lauréats 
d’un examen de promotion :

- en développant une bonne coordination des mouvements du 
personnel

— Projets :

- efforts de qualité pour les entretiens devant un jury lors des sé-
lections 

- amélioration de la sollicitation de nos offres d’emplois (cf. point 
4.1.2 AB 21 01 1201 P&O-communication)

- amélioration des processus relatifs aux ressources en person-
nel

- instauration de règles du jeu pour les mutations internes

Aperçu des réalisations 2007 dans le domaine d’activités Planifi -
cation et ressources en personnel :

— Un monitoring des engagements, des avances de fonds et 
des ordonnancements concernant les dépenses de personnel est ef-
fectué chaque mois en collaboration avec le Service d’encadrement 
Budget et contrôle de la Gestion

— Un suivi rapide des recrutements vise à exécuter le plan de 
personnel 2007 élaboré; ceci pour faire en sorte d’affecter le plus 
complètement possible l’enveloppe de personnel

— Volledige besteding van de personeelsenveloppe nastreven 
door : 

- permanente monitoring van de personeelsuitgaven en de rea-
lisatie van het budget 

- verbeteren interne afspraken in de stafdienst tussen de diver-
se verantwoordelijken 

- opmaak personeelsplan 2008 

— Optrekken aantal VTE in niveau A en B en verlagen aantal in 
niveau D door :

- stimuleren doorstroom naar hogere niveaus

- reële bevorderingsmogelijkheden aanbieden 

— Nastreven evenwichtige leeftijdspiramide van de FOD door :

- beter evenwicht tussen + 45en - 45 jarigen 

- gerichte wervingen om aan verplichtingen omtrent startbanen 
te voldoen

— Verbeteren van de doorlooptijd contractuele en statutaire wer-
vingen door :

- eigen competentieontwikkeling in de tool « e-recrutement » 
van Selor 

- verbeteren proces en opvolging wervingen 

— Bevorderen van de interne mutaties door :

- uitwerken van spelregels 

- structureren aanbod (zowel door FOD als door betrokkene 
zelf)

— Garanderen maximum termijn inzake doorstroom voor laurea-
ten bevorderingsexamen door :

- goede coördinatie van de personeelsbewegingen

— Projecten  :

- kwaliteitsbevordering jurygesprekken selecties 

- verbeteren wervend karakter van de vacatureberichten (cf 
punt 4.1.2 BA 21 01 1201 P&O-communicatie)

- procesverbetering personeelsvoorziening

- opstellen spelregels interne mutatie

Overzicht van de realisaties 2007 in het activiteitsdomein Perso-
neelsplanning en -voorziening :

— Maandelijks wordt er in samenwerking met de stafdienst B&B 
een monitoring van de vastleggingen, geldvoorschotten en ordon-
nanceringen uitgevoerd betreffende de personeelsuitgaven

— De uitvoering van het opgestelde personeelsplan 2007 wordt 
nagestreefd door een snelle opvolging van de aanwervingen; dit 
zorgt tevens voor een zo volledig mogelijke besteding van de perso-
neelsenveloppe



1723DOC 52 0994/008

— Accession au niveau supérieur par 17 promotions du niveau D 
vers le niveau C; 1 promotion du niveau C vers le niveau B et 1 pro-
motion du niveau B vers le niveau A (situation au 31 août 2007)

— Le pourcentage ETP de membres du personnel appartenant 
aux niveaux A et B se monte à 47,3 % (l’objectif pour 2008 est de 
42,5 %)

— Le pourcentage ETP de membres du personnel de moins de 
45 ans se monte à 39,22 % (l’objectif pour 2008 est de 41 %)

— Le pourcentage ETP de membres du personnel de moins de 
26 ans se monte à 3,71 % (l’objectif pour 2008 est de 3 %)

— Suite à l’augmentation de l’offre relatives aux postes vacants 
internes, le nombre de mutations internes au sein du SPF a aug-
menté (déjà 18 réalisées au 31 août 2007)

3.2.2. — Domaine d’activité Conditions de travail

Cela concerne les activités qui ont un lien avec : 

Application correcte de la réglementation concernant le person-
nel

Gestion correcte des dossiers du personnel

Gestion de l’absentéisme

— Pour les membres du personnel, percevoir le montant correct 
de leur rémunération dans les 3 mois qui suivent leur entrée en ser-
vice :

- en créant des standards en matière d’attestations et de com-
munication

- en validant la description de processus concernant l’ancien-
neté pécuniaire

- en coordonnant avec la cellule de recrutement

— Payer la rémunération convenue de façon correcte et dans les 
délais :

- en améliorant la coordination interne au niveau du SE P&O

- en créant des descriptions de processus relatifs aux congés 
sans solde, aux absences et à la gestion des maladies

— Améliorer le remboursement des frais de parcours et de sé-
jour :

- en implémentant le VPA 9.1 — Rembourser les indemnités

— Elaborer des régimes spécifi ques aux conditions de travail 
pour le personnel d’inspection et de contrôle :

- en adaptant les indemnités ou la carrière à l’inspection mari-
time

- en développant les indemnités pour prestations exceptionnel-
les de l’inspection aéronautique

- en forfaitisant les indemnités de séjour pour les services de 
contrôle

— Suivre systématiquement les absences pour cause de mala-
die :

- en développant une politique des absences pour cause de 
maladie

- en développant le monitoring

— Doorstroming naar het hogere niveau door 17 bevorderingen 
van niveau D naar niveau C ; 1 bevordering van niveau C naar niveau 
B en 1 bevordering van niveau B naar niveau A (situatie 31 augustus 
2007)

— Het percentage VTE’s van personeelsleden behorende tot de 
niveaus A en B is gestegen tot 47,3 % (doelstelling voor 2008 is 
42,5 %)

— Het percentage VTE’s van personeelsleden jonger dan 45 jaar 
is gestegen tot 39,22 % (doelstelling voor 2008 is 41 %)

— Het percentage VTE’s van personeelsleden jonger dan 26 jaar 
is gestegen tot 3,71 % (doelstelling is 3 %)

— Door de verhoging van het aanbod inzake interne vacatures 
is het aantal interne mutaties binnen de FOD gestegen (reeds 18 
gerealiseerd op 31 augustus 2007)

3.2.2 — Activiteitsdomein Arbeidsvoorwaarden

Het betreft activiteiten inzake : 

Correcte toepassing regelgeving, personeelszaken

Correct beheer van personeelsdossiers

Beheer van absenteïsme

— Correcte verloning personeel binnen 3 maanden na indienst-
treding door : 

- opmaken standaardattesten en standaardcommunicatie

- procesbeschrijving valideren geldelijke anciënniteit

- coördinatie met de cel wervingen 

— Correcte en tijdige uitbetaling lonen door :

-  verbeteren interne coördinatie SD P&O

- procesbeschrijvingen maken inzake onbetaalde verloven en 
afwezigheden en ziektebeheer 

— Verbeteren uitbetaling reis-en verblijfskosten door :

- implementatie VPA 9.1 — Uitbetalen vergoedingen

— Uitwerken specifi eke regelingen arbeidsvoorwaarden voor in-
spectie- en controlepersoneel door : 

- aanpassen vergoedingen of loopbaan scheepvaartinspectie

- uitwerken vergoedingsstelsel uitzonderlijke prestaties lucht-
vaartinspectie 

- forfaitisering vergoeding voor controlediensten 

— Systematische opvolging en aanpak ziekteverzuim door :

- uitwerken ziekteverzuimbeleid

- uitbouwen monitoring
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- en suivant systématiquement les dossiers de disponibilité pour 
maladie et de demande de retraite anticipée

— Suivre systématiquement les temps de travail et les dispenses 
de service :

- en réalisant le VPA 9.2 — Suivi des absences et des congés

- en contrôlant mensuellement les anomalies

- en donnant un feedback régulier aux administrateurs système

— Traiter rapidement les demandes d’absences non rémuné-
rées :

- en décrivant le processus des congés sans solde

— Introduire de façon correcte et complète les données de base 
dans le système d’information du personnel PISA dès le premier jour 
de l’entrée en service :

- en réorganisant les systèmes de communication lors d’une 
nouvelle entrée en service

- en décrivant le processus de recrutement

- en déterminant les données de base et le système de suivi

— Disposer plus rapidement de l’arrêté de nomination :

- en améliorant le processus de fi n de stage et de rédaction de 
l’arrêté de nomination

— Projets :

- Réalisation du VPA 9.1 — Indemnités et missions

- Introduction du système électronique d’enregistrement de 
temps Astrow dans les différents bâtiments du SPF, du rapportage 
des présences et absences ainsi qu’un remaniement des docu-
ments

- Développement d’une politique de lutte contre les absences 
pour cause de maladie

- Amélioration des processus relatifs à l’administration du per-
sonnel

Aperçu des réalisations 2007 dans le domaine d’activités Condi-
tions de travail

— Chaque nouveau membre du personnel perçoit une rémuné-
ration correcte dans les 3 mois qui suivent son entrée en service

— En collaboration avec Medex (SPF Santé publique, Sécurité 
de la Chaîne alimentaire et Environnement), un système de contrôle 
effi cient a été établi pour gérer les absences pour cause de maladie, 
avec pour conséquence une diminution des absences (de 5 %)

— Suite à l’implémentation du VPA 9.1, les indemnités sont 
payées plus rapidement

— La forfaitisation des indemnités a été introduite (AR du 18 jan-
vier 2007)

— Le système d’enregistrement de temps Astrow a été introduit

- à la Direction générale Transport Maritime située à Anvers, 
Gand, Ostende et Zeebruges

- à la Direction générale Transport Terrestre située à Anvers et 
Liège

- systematisch opvolging dossiers ziektedisponibiliteit en ver-
vroegde pensionering

— Systematische opvolging van de werktijden en dienstvrijstel-
lingen door :

- realisatie VPA9.2 — beheer afwezigheden en verloven

- maandelijkse controle anomalieën

- geregelde feedback naar administrators systeem

— Snelle afhandeling aanvragen onbetaalde afwezigheden 
door : 

-  procesbeschrijving onbetaalde verloven

— Volledige en correcte invoer basisgegevens bij indiensttreding 
in personeelsinformaticasysteem PISA door :

- hervormen communicatiesysteem bij indiensttreding

- procesbeschrijving aanwerving

- bepalen basisgegevens en opvolgingssysteem opzetten

— Snellere afl evering benoemingsbesluit door :

- verbeteren proces afwerking stage en opmaken benoemings-
besluit

— Projecten  :

- Realiseren VPA 9.1 — vergoedingen en zendingen

- Introductie tijdsregistratie « Astrow » in de verschillende vesti-
gingen van de FOD, rapportering daaromtrent en herziening van de 
documenten 

- Opmaken van een beleid inzake ziekteverzuim 

- Procesverbetering personeelsadministratie

Overzicht van de realisaties in 2007 in het activiteitsdomein Ar-
beidsvoorwaarden

— Alle nieuwe personeelsleden kregen binnen de 3 maanden na 
hun indiensttreding een correct loon uitbetaald

— In samenwerking met Medex (FOD Volksgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu) werd een effi ciënt contro-
lesysteem opgezet om het ziekteverzuim aan te pakken; met een 
verminderd verzuim tot gevolg (5 %)

— Door de implementatie van VPA 9.1 worden de vergoedingen 
sneller uitbetaald

— Er werd overgegaan tot een forfaitisering van de vergoedingen 
(KB van 18 januari 2007)

— Het systeem van tijdsregistratie « Astrow » werd geïntrodu-
ceerd

- in het Directoraat-generaal Maritiem Vervoer gebaseerd in 
Antwerpen, Gent, Oostende en Zeebrugge

- in het Directoraat-generaal Vervoer te Land gebaseerd in Ant-
werpen en Luik
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- à la Direction générale Transport Aérien située à Haren

- Lors de l’entrée en service : livre de bons, parrainage, bro-
chure d’accueil.

3.2.3. — Domaine d’activité Communication

Cela concerne les activités qui ont un lien avec : 

Communication interne : intranet, journal d’entreprise

Information sur les thèmes P&O

Diversité

Satisfaction du personnel

— Mesurer et communiquer la satisfaction du personnel :

- en défi nissant les objectifs et le concept de l’enquête + plan de 
communication

- en réalisant l’enquête + feed-back des résultats

- en élaborant un plan d’action

— Disposer d’un plan d’action « Diversité » :

- en analysant la situation actuelle

- en proposant et en réalisant des actions visibles

— Rendre disponible les informations de base concernant le sta-
tut sur l’intranet (cf. 4.1.2 AB 21 01 1201 Communication interne) :

- en élaboration la taxinomie des matières statutaires

- content management

- en établissant un cadre des accords pour la création des notes 
de service et des targets et la mise à jour d’informations

- en faisant paraître une brochure d’accueil sur l’intranet

— Faire paraître le Forum Mobilit (cf. point 4.1.2 AB 21 0 1201 
Communication) :

- en créant des procédures pour assurer la distribution

- en instaurant dans chaque édition une contribution à un sujet 
P&O

— Projets :

- Enquête relative à la satisfaction du personnel exécutée en 
2007 et dont les résultats sont disponibles sur l’intranet. Dans le futur, 
des enquêtes similaires auront lieu avec comparaison interdépen-
dante des résultats

- Actualisation d’informations mises à jour sur l’intranet relatives 
aux matières P&O (si le SE TIC doit passer à une phase de dévelop-
pement, des moyens doivent être prévus dans le cadre de l’optimali-
sation de la communication électronique interne)

- Elaboration d’un plan d’action diversité pour le SPF

Aperçu des réalisations 2007 dans le domaine d’activités Com-
munication :

— Les enquêtes relatives à la satisfaction du personnel ont été 
réalisées au moyen d’un formulaire d’enquête (38 % du personnel a 
répondu) et un feedback des résultats de cette enquête a été donné 
aux membres du personnel

- in het Directoraat-generaal Luchtvaart gebaseerd in Haren

- bij de indiensttreding — bonnenboek; peterschap, onthaalbro-
chure

3.2.3. — Activiteitsdomein Communicatie

Het betreft activiteiten inzake :

Interne communicatie : intranet bedrijfskrant

Informatie over P&O thema’s

Diversiteit

Personeelstevredenheid

— Meten van en communiceren over de personeelstevredenheid 
door : 

- bepalen doelstellingen en concept bevraging + communicatie-
plan 

- realisatie bevraging + feed-back resultaten

- actieplan opmaken 

— Verderzetting actieplan « Diversiteit » door :

- analyse huidige stand van zaken

- aantal acties voorstellen en realiseren 

— Beschikbaar stellen basisinformatie Statuut op Intranet (cf 
punt 4.1.2 BA 21 01 120 1interne communicatie) door :

- opmaken taxonomie i.v.m. statutaire materies

- content management

- afsprakenkader omtrent opmaak dienstnota’s en targets en 
updaten informatie

- onthaalbrochure op intranet

— Publicatie Forum Mobilit door (cf. punt 4.1.2.BA 21 0 1201 
Communicatie) : 

- opmaken procedures inzake verspreiding

- in elke editie een bijdrage over een P&O-onderwerp

— Projecten  :

- Personeelstevredenheidbevraging uitgevoerd in 2007 en waar-
van de resultaten beschikbaar zijn op intranet. In de toekomst zullen 
gelijkaardige bevragingen plaatsvinden met onderlinge vergelijking 
van de resultaten. 

- Plaatsen van up-to-date informatie over P&O-materies op in-
tranet (indien ICT-ontwikkeling nodig middelen voorzien in kader van 
optimaliseren interne elektronische communicatie)

- Opmaken actieplan diversiteit FOD

Overzicht van de realisaties in 2007 in activiteitsdomein Commu-
nicatie 

— De personeelstevredenheidsbevraging werd door middel van 
een enquête uitgevoerd (38 % van het personeel heeft geantwoord) 
en er werd over de resultaten van deze bevraging feedback gegeven 
aan de personeelsleden
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- Les informations de base du personnel que les membres du 
personnel peuvent retrouver sur l’intranet ont été étendues (p.ex. la 
publication des informations générales concernant le SPF de même 
que les réglementations spécifi ques au moyen de target et de notes 
de services)

- 6 Forum Mobilit seront publiés en 2007

3.2.4. — Domaine d’activité Développement du personnel

Cela concerne les activités qui ont un lien avec : 

Formation, training et cours

Cercles de développement

Développement du management

Introduction de nouveaux instruments de management

Gestion du Service de documentation

— Implémenter complètement les cercles de développement :

- en instaurant un système de suivi pour les différentes phases 
du cycle

- en stimulant la qualité du système

- en sensibilisant et en mobilisant de manière permanente par 
rapport aux cercles de développement

— Aborder de façon systématique et pertinente le développe-
ment des compétences des dirigeants :

- en introduisant des plans de management personnel et un 
système d’échange de l’expérience

- en introduisant un plan d’action management development

— Développer les compétences des membres du personnel 
(2 entités par année) :

- en offrant formations, training, développements et une bonne 
communication de ceux-ci (cf. point 4.1.2 AB 21 01 1201 Formation)

- en assurant le transfert des connaissances des anciens vers 
les nouveaux

— Gérer correctement les formations certifi ées, les mesures de 
compétences et les examens linguistiques

— Augmenter la participation aux formations (min 45 %) :

- en offrant plus de formations

- en menant des actions spécifi ques pour les collaborateurs 
plus âgés ou d’un niveau administratif inférieur

— Elaborer un parcours d’introduction individuel pour les nou-
veaux collaborateurs :

- en mettant des instruments à la disposition des dirigeants

- en mettant à disposition un système de suivi des parcours 
d’introduction

— Projets :

- Réalisation du VPA 11.2 Gestion des connaissances (nou-
veaux collaborateurs)

- Développement du suivi et des rapports concernant les cer-
cles de développement pour les dirigeants

- De personeelsbasisinformatie welke de personeelsleden kun-
nen terugvinden op intranet werd uitgebreid (o.a. publicatie van alge-
mene informatie betreffende de FOD evenals specifi eke reglemente-
ring dmv targets en dienstnota’s)

- In 2007 zullen er 6 Forum Mobilits gepubliceerd worden

3.2.4. — Activiteitsdomein Personeelsontwikkeling

Het betreft activiteiten inzake :

Vorming training en opleiding

Ontwikkelcirkels

Managementontwikkeling

Introductie nieuwe managementinstrumenten

Beheer documentatiedienst

— Volledige implementatie ontwikkelcirkels door : 

- opvolgingssysteem voor verschillende fasen in de cyclus

- kwaliteitsbevordering van het systeem

- permanente sensibilisering en mobilisering rond ontwikkelcir-
kels 

— Planmatige en doelgerichte aanpak van de competentieont-
wikkeling van leidinggevenden door :

- opzetten persoonlijk ontwikkelingsplan en systeem van erva-
ringsuitwisseling

- actieplan management development 

— Competentieontwikkeling van de personeelsleden(2 entiteiten 
per jaar) door :

- aanbieden van vorming, training, ontwikkeling en hieromtrent 
goed communiceren(cf punt 4.1.2 BA 21 01 1201 –opleiding)

- transfer kennis van senior naar junior

— Correct beheren gecertifi ceerde opleidingen, competentieme-
tingen en taalproeven

— Verhogen vormingsparticipatie (min 45 %) door : 

- meer opleidingen aanbieden 

- specifi eke acties naar oudere werknemers en lagere adminis-
tratieve niveaus

— Uittekenen individueel introductietraject voor nieuwe mede-
werkers door :

- instrument aanbieden aan begeleider 

- opvolgsysteem introductietrajecten uitwerken

— Projecten  :

- Realisatie VPA 11.2 Kennismanagement (nieuwe medewer-
kers)

- Opzetten ervaringsuitwisseling m.b.t. ontwikkelcirkels voor lei-
dinggevenden
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- Plan d’action pour le development center des dirigeants

Aperçu des réalisations 2007 dans le domaine d’activités Déve-
loppement du personnel

— Les cercles de développement ont été implantés au sein du 
SPF en tant que processus permanent. 85 % de tous les membres 
du personnel étaient effectivement concernés en 2007 par le second 
cycle des cercles de développement. Une évaluation du système a 
été introduite en collaboration avec le SPF P&O (enquête téléphoni-
que et groupes d’intervision). Le troisième cycle a démarré sur base 
des résultats de ces évaluations.

— Le processus entier est suivi par le Service d’encadrement 
P&O en collaboration avec les correspondants HR. De même, un 
support par la formation, un guide de plan de développement indivi-
duel et l’organisation de communication et de réunions d’information 
sont prévues

— Le Service Développement du personnel offre des formations 
via divers canaux :

- Les fonctionnaires du SPF peuvent s’inscrire via le service à 
l’offre standard de l’IFA

- En partenariat avec l’IFA, les fonctionnaires sont préparés 
aux examens de carrière. En 2007, cela concerne la préparation à 
l’épreuve générale pour l’accession vers le niveau B et les brevets 
pour l’accession vers le niveau A

- En cas de demandes spécifi ques, les fonctionnaires peuvent 
s’inscrire à des colloques, séminaires, ou formations ouvertes. Les 
frais de ceux-ci sont à charge du budget pour les formations

- Le Service Développement du personnel organise son propre 
programme de formation stratégique pour les fonctionnaires du SPF. 
En 2007, cela concerne entre autres une formation à l’orientation 
client, une formation de description de processus et un programme 
de e-learning Lotus Notes

— Le Service Développement du personnel s’occupe également 
de l’inscription et du suivi des formations certifi ées. En 2007, ce sont 
surtout les fonctionnaires de niveau A qui ont été invités. Les forma-
tions certifi ées de niveau C ont également débuté.

— Une procédure renouvelée d’accueil et d’intégration a été im-
plémentée en 2007 pour les nouveaux collaborateurs (VPA 11.2). La 
procédure comprend un renforcement de l’information via le système 
du livre de bons, un système de parrainage et une journée d’accueil 
trimestrielle pour les nouveaux collaborateurs

— Le Service Développement du personnel a développé en 2007 
un processus relatif au transfert de connaissances senior junior et 
l’a appliqué dans un certain nombre de cas. Ensuite, le système du 
Lunchboxes a été lancé : elles sont entre autres actives dans les 
domaines « diriger » et « gérer les documents ».

— Dans le domaine de la diversité, il s’agit entre autres de la 
réactivation de la commission d’accompagnement interne, et d’ini-
tiatives prises au niveau du recensement et de l’enregistrement des 
personnes présentant un handicap.

3.2.5. — Domaine d’activité Fonctionnement du SE P&O

Cela concerne les activités qui ont un lien avec : 

Organisation et fonctionnement interne du service d’encadre-
ment

Développement des compétences

Instruments de management et de gestion

- Actieplan voor development center leidinggevenden

Overzicht van de realisaties in 2007 in het activiteitsdomein Per-
soneelsontwikkeling

— De ontwikkelcirkels zijn binnen de FOD ingeburgerd als per-
manent proces. 85% van alle personeelsleden werden in 2007 ef-
fectief betrokken bij de tweede cyclus van de ontwikkelcirkels. Een 
evaluatie van het systeem werd uitgevoerd in samenwerking met de 
FOD P&O (telefonische enquête en intervisiegroepen). Op basis van 
de resultaten van deze evaluatie wordt de derde cyclus opgestart.

— Het gehele proces wordt opgevolgd door de stafdienst P&O 
in samenwerking met de HR correspondenten. Ook ondersteuning 
door opleidingen, gids persoonlijk ontwikkelingsplan en organisatie 
van communicatie en informatievergaderingen is voorzien.

— De dienst personeelsontwikkeling biedt opleidingen aan via 
diverse kanalen :

- De ambtenaren van de FOD kunnen zich inschrijven via de 
dienst voor het standaardaanbod van OFO

- Samen met OFO worden de ambtenaren voorbereid op de 
loopbaanexamens. In 2007 betreft dit de voorbereiding op de alge-
mene proef voor de overgang naar het niveau B en de brevetten voor 
de overgang naar het niveau A

- Bij specifi eke vragen kunnen de ambtenaren zich inschrijven 
voor colloquia, seminaries, of open opleidingen. De kosten hiervoor 
komen ten laste van het budget voor opleidingen.

- De dienst personeelsontwikkeling richt eigen strategische op-
leidingsprogramma’s in voor de ambtenaren van de FOD. In 2007 
betreft dit onder meer een opleiding klantgerichtheid, een opleiding 
procesbeschrijvingen en een e-learning programma Lotus Notes.

— De dienst personeelsontwikkeling zorgt ook voor de inschrij-
ving voor en de opvolging van de gecertifi ceerde opleidingen. In 
2007 werden vooral de ambtenaren van niveau A uitgenodigd. Er 
werd ook een begin gemaakt met de gecertifi ceerde opleidingen van 
niveau C.

— In 2007 werd een vernieuwde integratie en onthaalprocedure 
voor nieuwe medewerkers geïmplementeerd (VPA11.2). De proce-
dure bestaat uit een informatieverstrekking via het systeem van het 
bonnenboekje, een systeem van peterschap en een driemaandelijk-
se onthaaldag voor de nieuwe medewerkers. 

— De dienst personeelsontwikkeling heeft in 2007 een proces 
betreffende kennisoverdracht senior junior uitgewerkt en in een aan-
tal gevallen toegepast. Daarnaast werd het systeem van de Lunch-
boxes gelanceerd, deze zijn onder meer actief op het domein van 
leiding geven en op het domein van documentenbeheer.

— In het domein diversiteit werden onder meer de interne bege-
leidingscommissie gereactiveerd, en werden initiatieven genomen op 
het vlak van telling en registratie van personen met een handicap.

3.2.5. — Werking stafdienst P&O

Het betreft activiteiten inzake :

Organisatie en interne werking van de stafdienst

Competentieontwikkeling

Management- en beheersinstrumenten
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— Disposer d’un organigramme clair pour tout le monde :

- en adaptant l’organigramme

- en clarifi ant les responsabilités des collaborateurs

- en communiquant la structure

— Aborder de façon systématique et pertinente le développe-
ment des compétences du personnel du service d’encadrement :

- en élaborant des plans de développement personnel

- en offrant formations, training, développements et une bonne 
communication de ceux-ci

- en transférant les connaissances des anciens vers les nou-
veaux

- en proposant un parcours d’introduction pour les nouveaux 
collaborateurs

— Suivre les tableaux de bord du service d’encadrement P&O :

- en établissant des rapports sur les données et en communi-
quant sur celles-ci

- en introduisant des indicateurs génériques

— Améliorer la structure de concertation et de communication en 
matière d’affaires du personnel :

- en améliorant la concertation avec les correspondants RH

- en stimulant la concertation externe et la création de réseaux

— Améliorer le fonctionnement du système d’information du per-
sonnel PISA :

- en dressant la liste des processus opérationnels, des adapta-
tions nécessaires, des accès et des responsabilités

- en actualisant les données

— Projets :

- Adaptation de l’organisation interne pour la gestion des dos-
siers du personnel

- Implémentation des indicateurs GIG (indicateurs génériques)

- Actualisation de PISA : avec le soutien de TIC

Aperçu des réalisations 2007 dans le domaine d’activités Fonc-
tionnement du SE P&O

— Un nouvel organigramme a été élaboré pour le Service d’en-
cadrement P&O avec comme conséquence une structure entière-
ment nouvelle

— Tous les collaborateurs du Service d’encadrement P&O ont un 
plan de développement personnel

— Les tableaux de bord sont réalisés chaque mois et sont com-
muniqués aux collaborateurs

— Le nombre d’indicateurs génériques est passé à 33

— Réunions mensuelles avec les correspondants RH

— Un certain nombre d’adaptations importantes ont été appor-
tées au système informatique du personnel PISA (refresh)

— Structuur stafdienst duidelijk maken voor iedereen door : 

- aanpassen structuur 

- verantwoordelijkheden van medewerkers uitklaren

- communicatie omtrent structuur 

— Planmatige en doelgerichte aanpak van de competentieont-
wikkeling medewerkers stafdienst door :

- opzetten persoonlijk ontwikkelingsplan 

- aanbieden van vorming, training, ontwikkeling en hieromtrent 
goed communiceren 

- transfer kennis van senior naar junior

- introductietraject nieuwe medewerker

— Opvolging van de boordtabellen m.b.t de stafdienst door : 

- rapportering en communicatie omtrent gegevens

- uitbouw generieke indicatoren

— Verbeteren overleg- en communicatiestructuur inzake perso-
neelszaken door : 

- verbeteren overleg met HR-correspondenten 

- stimuleren extern overleg en netwerking

— Verbeteren werking personeelsinformatiesysteem PISA door : 

- inventariseren operationele processen, nodige aanpassingen, 
toegang en verantwoordelijkheden

- actualisatie gegevens 

— Projecten  

- Aanpassing interne organisatie beheer personeelsdossiers

- Implementatie GIG (generieke indicatoren)

- PISA refresh : met assistentie van ICT

Overzicht van de realisaties in 2007 in het activiteitsdomein Wer-
king stafdienst P&O

— er werd een nieuw organogram uitgetekend voor de stafdienst 
P&O met een geheel nieuwe structuur tot gevolg

— alle medewerkers van de stafdienst P&O hebben een per-
soonlijk ontwikkelingsplan

— de boordtabellen worden maandelijks opgemaakt en gecom-
municeerd aan de medewerkers

— aantal generieke indicatoren is gestegen tot 33

— maandelijkse vergadering met de HR-correspondenten

— Een aantal belangrijke aanpassingen werden aangebracht 
aan het personeelsinformaticasysteem PISA (refresh)
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— Une cellule « Gestion de dossiers » a été créée au sein du 
Service d’encadrement P&O

3.3. Service d’encadrement Technologie de l’Information et de la 
Communication

A partir de l’année budgétaire 2005 et suite au déménagement du 
SPF vers le City-Atrium, une gestion centralisée des crédits TIC liés 
à la personne a été réalisée dans le programme d’activité 21 02. Les 
crédits de la DGTA y ont seulement été intégrés à partir de 2006.

En 2007, compte tenu d’un avantage signifi catif en terme de coûts, 
il a été décidé de conclure un certain nombre de contrats d’entretien 
pour une durée de 3 ans, si bien que des crédits dissociés doivent 
être utilisés. En 2008, cette méthode de travail est étendue à un cer-
tain nombre de contrats supplémentaires (AB 21 02 1224).

Lors du contrôle budgétaire 2006, il a également été décidé de 
mettre des moyens à disposition du nouveau programme d’activités 
21 03 pour des projets dans le cadre de la sécurité routière. Cela 
concerne entre autres :

— la création d’une Source Authentique Véhicules, à savoir le 
regroupement spécifi que de toutes les données en rapport avec un 
véhicule, qui sont enregistrées dans une base de données normali-
sée;

— le développement d’une plate-forme de contrôle permettant 
aux contrôleurs de consulter en temps réel certaines banques de 
données via une connexion sans fi l. Le développement de ces pro-
jets initialement prévu pour la période 2006-2008 se fera sur les an-
nées 2007 à 2009 en raison de la diffi culté de trouver le personnel 
adéquat. Ce projet est estimé à 6.260 keuros.

Dans le cadre de l’implémentation de la Directive européenne 
2003/59 relative à la qualifi cation professionnelle et à la formation et 
au recyclage des chauffeurs de véhicules routiers destiné au trans-
port de certains biens et personnes, il a été décidé au début de 2007 
d’organiser les examens pour les permis de conduire C et D et de 
ne plus confi er exclusivement les formations prescrites aux instituts 
faisant partie du GOCA, mais également à d’autres instituts agréés. 
Pour cela, les questions d’examen, qui seront gérées de manière 
centralisée par le SPF Mobilité et Transports, doivent être mises à 
disposition des divers centres d’examens. D’autre part, les informa-
tions relatives aux réussites des examens et aux formations dispen-
sées par ces centres doivent être communiquées au SPF car elles 
sont déterminantes pour la délivrance et le suivi de la validité des 
permis de conduire. Une transmission électronique des données a 
été choisie.

Etant donné que pour la Navigation intérieure, l’organisation des 
examens de qualifi cation professionnelle comporte un besoin simi-
laire de transmission de données, il a été décidé d’exécuter les 2 
projets ensembles.

Pour la période 2007 — 2009, un crédit dissocié d’un montant de 
4.831 keuros a été mis à disposition (cf. AB 21 04 1224). 

Fin 2007, un montant de 4.466 keuros a été engagé.

Ci-dessous, voici une vue d’ensemble des tâches et activités du 
service d’encadrement TIC, vues sous un angle organisationnel.

3.3.1. — Le CIO et les managers de ligne

Parmi les domaines d’activités du management, il existe une dif-
férence entre :

— management stratégique :

— Er werd een cel « dossierbeheer » opgericht binnen de staf-
dienst P&O

3.3. Stafdienst Informatie- en Communicatietechnologie

Met ingang van begrotingsjaar 2005 werd n.a.v. de verhuis van 
de FOD naar het City-Atrium overgegaan tot een centraal beheer 
van alle persoonsgebonden ICT-kredieten in de programma-activiteit 
21 02. Deze van het DGLV werden hier slechts vanaf 2006 aan toe-
gevoegd.

Met ingang van 2007 werd, gelet op het signifi cante prijsvoordeel, 
geopteerd om een aantal onderhoudscontracten voor een termijn 
van 3 jaar af te sluiten zodat met gesplitste kredieten diende gewerkt 
te worden. In 2008 wordt deze manier van werken uitgebreid tot een 
aantal bijkomende contracten ( BA 21 02 1224).

Bij begrotingscontrole 2006 werd tevens beslist middelen ter be-
schikking te stellen in de nieuwe programma-activiteit 21 03 voor pro-
jecten in het kader van de verkeersveiligheid. Het betreft m.n. : 

— de creatie van een Authentiek bron Voertuigen zijnde een spe-
cifi eke verzameling van alle aan een voertuig gerelateerde gegevens 
die in een genormaliseerde dataset worden opgeslagen;

— ontwikkelen van een controleplatform waar de controleurs via 
een wireless-connectie online bepaalde databanken kunnen consul-
teren. De ontwikkeling van deze projecten, oorspronkelijk gepland 
voor de periode 2006-2008, zal plaats hebben tijdens de jaren 2007-
2009 omwille van de moeilijkheid om specifi ek personeel te vinden. 
Het project wordt voorlopig geraamd op 6.260 keuro.

In het kader van de omzetting van de europese Richtlijn 2003/59 
betreffende de vakbekwaamheid en de opleiding en nascholing van 
bestuurders van bepaalde voor goederen- en personenvervoer over 
de weg bestemde voertuigen werd begin 2007 beslist de organisatie 
van de examens voor de rijbewijzen C en D en de voorgeschreven 
opleiding niet langer exclusief toe te vertrouwen aan de instituten be-
horende tot GOCA maar ook aan andere geaggregeerde instellingen. 
Hierbij dienen de examenvragen, die centraal beheerd zullen worden 
door de FOD Mobiliteit en Vervoer, ter beschikking te worden gesteld 
van de diverse examencentra. Anderzijds dient de informatie omtrent 
de examenuitslagen en de gevolgde opleidingen door deze centra 
aan de FOD te worden meegedeeld omdat ze bepalend is voor de 
afl evering en de opvolging van de geldigheid van de rijbewijzen. Er 
werd gekozen voor een elektronische uitwisseling van gegevens.

Vermits er bij de Binnenvaart voor het organiseren van de exa-
mens omtrent de vakbekwaamheid een vergelijkbare nood aan data-
verkeer bestaat, werd besloten beide projecten samen uit te voeren.

Voor de periode 2007 — 2009 werd een gesplitst krediet ter be-
schikking gesteld van 4.831 keuro (cf. BA 21 04 1224 ). 

Uiteindelijk werd einde 2007 een bedrag van 4.466 keuro vast-
gelegd.

Hierna volgt een overzicht van de taakactiviteiten van de staf-
dienst ICT en dit vanuit een organisatorische invalshoek.

3.3.1. — De CIO en de lijnmanagers 

Binnen het taakgebied van het management is er een onder-
scheid tussen :

— strategisch management :
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- formuler des buts stratégiques, mettre sur pied des plans de 
direction et donner de la voix pour l’acquisition des moyens nécessai-
res.

— management tactique : concrétiser la stratégie, attribuer les 
moyens à un niveau opérationnel, organiser et superviser la gestion 
sur le plan opérationnel

3.3.2. — Le Front offi ce

Tous les clients internes doivent s’adresser au Front offi ce (nou-
velle terminologie pour « Helpdesk », avec une tâche beaucoup plus 
large). Le Front offi ce assure le soutien aux clients internes et aux 
responsables IT des DG et services.

Tâches :

— gérer l’inventaire des PC et des imprimantes réseaux

— installation et confi guration des PC de façon standard

— gestion des incidents (pannes) via l’application ASSYST et 
des confi gurations des ordinateurs

Projets :

— système de signalisation des incidents via Lotus Notes ou in-
tranet

— intégration et partage des connaissances existantes

— mise au point des procédures informatiques

3.3.3. — Le Back offi ce

Le Back offi ce est la partie du service informatique à laquelle le 
public n’a pas accès et qui s’occupe des processus informatiques 
internes.

Tâches :

— installation et gestion des serveurs, des réseaux et de l’envi-
ronnement de développement

— installation et gestion de la plate-forme Groupware (logiciel 
permettant à un groupe d’utilisateurs de travailler en collaboration 
sans être réunis)

— mise en route des nouveaux systèmes d’exploitation

— sauvegarde des données

— responsable de la tenue de la documentation systèmes

Réalisations :

— infrastructure on-site : le City-Atrium est devenu le centre de 
toute l’informatique du SPF

— infrastructure off-site : l’ordinateur central mainframe se trouve 
aujourd’hui chez NRB à Herstal et les serveurs de base de données 
et de fi chiers sont hébergés chez ABSI

— sécurité informatique : consolidation et installation d’une 
liaison internet redondante en partenariat avec FEDICT/BELNET et 
réalisation d’un audit interne de sécurité

Projets : 

— le lancement d’IMARS (cf. point 3.1.3)

— le soutien de certains VPA

- formuleren van strategische doelen, samenstellen beleids-
plannen en aanreiken van wegen voor verkrijgen van benodigde 
middelen 

— tactisch management : concretiseren van strategie, toewijzen 
van de middelen aan operationeel niveau, inrichten en bewaken van 
het beheer op operationeel niveau

3.3.2. — Frontoffi ce 

Alle interne klanten moeten zich richten tot de Frontoffi ce (nieuwe 
terminologie voor « Helpdesk », maar met een veel ruimere taak). De 
Frontoffi ce verzekert de ondersteuning voor de interne klanten en de 
IT-verantwoordelijken van de DG’s en diensten. 

Taken : 

— inventarisbeheer van de PC’s en de netwerkprinters

— installatie en confi guratie van de PC’s op een gestandaardi-
seerde manier

— beheert via de ASSYST-applicatie de incidenten (pannes) en 
de confi guratie van de computers

Projecten :

— ontwikkelen systeem om via Lotus Notes of intranet incidenten 
te melden 

— integratie en verspreiding van bestaande kennis

— verfi jnen van de informaticaprocedures

3.3.3. — Back Offi ce

De Backoffi ce is het deel van de informaticadienst waar het pu-
bliek geen toegang heeft en dat zich bezighoudt met de interne in-
formaticaprocessen.

Taken : 

— installatie en het beheer van de servers, netwerken en de ont-
wikkelingsomgeving

— installatie en beheer van het Groupware-platform (software die 
toelaat aan een groep gebruikers om samen te werken zonder in 
dezelfde ruimte te zijn)

— lanceren van nieuwe exploitatiesystemen 

— bewaren van gegevens 

— verantwoordelijk voor de samenhang tussen de documentatie-
systemen

Verwezenlijkingen : 

— de infrastructuur on-site : City-Atrium is het centrum van alle 
informatica van onze FOD

— de infrastructuur off-site : de centrale mainframe computer be-
vindt zich momenteel bij de fi rma NRB in Herstal en de basisservers 
voor de gegevensbestanden zijn ondergebracht bij ASBI

— de veiligheid van de informatica : consolidatie en installatie 
van een brede internetverbinding in samenwerking met FEDICT/
BELNET en de realisatie van een interne audit naar de veiligheid

Projecten :

— het applicatiebeheer van IMARS (cf. punt 3.1.3)

— ondersteuning van enkele VPA’s
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— le soutien de MOBEC (système de commande de fournitures 
de bureau via Lotus Notes) (cf. point 3.5.4)

— l’assistance à la gestion de plaintes (cf. point 3.1.2)

— la mise au point d’un système de gestion de contenu pour l’in-
ternet et l’intranet

3.3.4. — Le Service Développement

A cette section sont attribuées des tâches en vue de concevoir, 
développer et mettre en œuvre les grandes applications du SPF.

Réalisations : Cobra, Permis de Conduire, Aero, Brain, DIV, Ec-
cairs, Verval, Transis, Pisa.

Les tâches du service développement consistent à :

— aligner business et TIC;

— développer des normes d’analyse et de développement;

— réaliser et gérer les projets (applications) TIC :

- gestion d’un portefeuille de projets.

- cycle de développement d’une application (étude de besoin, 
analyse fonctionnelle et technique, programmation, tests, implé-
mentation, manuel pour les utilisateurs, entretien correctif et adapta-
tif, …);

- release et gestion de version;

- formation à l’utilisation des applications en collaboration avec 
les tuteurs.

3.3.5. — Le Support de la cellule administrative

Les tâches de la cellule administrative dans le service TIC consis-
tent en un soutien administratif et stratégique au service d’encadre-
ment en général et au directeur du service TIC en particulier.

— au point de vue budget et gestion :

- servir de point intermédiaire avec le service d’encadrement 
B&CG;

- établir le budget en collaboration avec les DG;

- suivi des budgets, des ordonnancements,…;

- gérer les contrats TIC;

- établir des cahiers des charges et collaborer à l’évaluation de 
l’offre, acheter;

- gestion des fournisseurs;

- mettre en état les contrats de licence;

- entretenir une relation avec ABA FOR;

- account management, activity based costing, total cost of 
ownership.

— au point de vue HRM :

- servir de correspondant avec le service d’encadrement P&O.

— au point de vue instruments de gestion :

- contrôle de qualité administratif;

— het onderhoud van MOBEC (systeem om bureaumateriaal te 
bestellen via Lotus-Notes) (cf. punt 3.5.4)

— ondersteuning van het klachtenbeheer (cf. punt 3.1.2)

— het verfi jnen van het systeem om de inhoud van internet en 
intranet te beheren

3.3.4. — Dienst Development 

Aan deze sectie werden taken toegewezen met het oog op het 
ontstaan, de ontwikkeling en de lancering van grote applicaties bin-
nen de FOD.

Realisaties : Cobra,Rijbewijzen, Aero, Brain, DIV, Eccairs,Verval, 
Transis, Pisa 

De taken van de dienst ontwikkeling bestaan uit : 

— aligneren business — ICT; 

— ontwikkelen analyse- en ontwikkelingsstandaarden;

— realiseren en beheren van de ICT (toepassings)projecten : 

- projectportfoliomanagement; 

- application development cycle (defi nitiestudie, functionele en 
technische analyse, programmatie, testen, implementeren, gebrui-
kershandleiding, correctief en adaptieve onderhoud …); 

- release- en versiebeheer; 

- opleiding gebruik van de applicaties in samenwerking met de 
tutors. 

3.3.5. — Support of de administratieve cel 

Het takenpakket van de administratieve cel in de stafdienst ICT 
bestaat (gefaseerde invoer) uit het geven van administratieve en stra-
tegische steun aan de stafdienst in het algemeen en aan de directeur 
van de stafdienst ICT in het bijzonder. 

— oogpunt budget en beheer : 

- fungeren als aanspreekpunt voor de stafdienst B&B; 

- in samenwerking met de DG opstellen van de begroting; 

- opvolging budgetten, ordonnanceringen,…; 

- bijhouden alle ICT gerelateerde contracten; 

- opstellen lastenboeken en meewerken met de evaluatie van 
de offertes, aankopen; 

-  leveranciersbeleid 

- op punt stellen licentieovereenkomsten; 

- relatie onderhouden met ABA FOR; 

- account management, activity based costing, total cost of ow-
nership. 

 
— oogpunt HRM : 

- fungeren als HRM correspondent naar de stafdienst P&O. 

— oogpunt beheersinstrumenten : 

- administratieve kwaliteitsbewaking; 
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- balanced scorecards (BSC);

- monitoring (SLA interne et externe);

- communication (reporting interne et externe (Ex SLA));

- se conformer aux règles administratives (timesheets).

3.4. Service d’encadrement Budget et Contrôle de la Gestion

Le service ne gère pas de moyens de fonctionnement spécifi ques. 
Les dépenses de personnel et les dépenses de fonctionnement gé-
néral sont centralisées aux allocations de base correspondantes de 
la division 21.

Du point de vue organisation, le Service d’encadrement est divisé 
en 2 cellules distinctes :

— la Cellule Modernisation

— la Cellule Budget et Comptabilité

3.4.1. — La Cellule Modernisation

Missions :

— Contrôle de gestion

Comme la dénomination anglaise du contrôle de gestion (« ma-
nagement control ») l’indique, le point essentiel du contrôle de ges-
tion est d’examiner dans quelle mesure le management atteint ses 
objectifs.

Ces objectifs se situent au niveau de 3 domaines et sur 2 ni-
veaux.

Les 3 domaines, aussi connus sous l’appellation « les 3 E » sont 
les suivants :

— Economy (économie)

Ce domaine englobe entre autres le contrôle des coûts ex-ante, 
notamment le fait de contrôler si le coût relatif à une activité / proces-
sus / projet est le moins élevé possible.

Le contrôle ex-ante de l’opportunité des dépenses relatives aux 
dossiers introduits est également intégré à ce niveau.

— Effectivity (effi cacité)

Ce domaine englobe entre autres le fait d’examiner dans quelle 
mesure l’objectif proposé est réellement réalisé. En ce qui concerne 
les activités récurrentes du SPF, cela se passe au moyen d’un systè-
me de tableaux de bord, gérés par la Cellule Contrôle de la Gestion.

— Effi ciency (effi cience)

Ce domaine englobe entre autres le fait d’analyser dans quelle 
mesure les activités et les processus du SPF se déroulent d’une ma-
nière effi ciente et de proposer et d’implémenter des améliorations à 
ceux-ci. Dans notre SPF, cette partie du contrôle de la gestion revient 
à la Cellule d’appui du Président.

Les 2 niveaux sont respectivement le stratégique et l‘opération-
nel :

Au niveau stratégique, la Cellule Contrôle de la Gestion apporte 
une contribution à l’élaboration et à l’harmonisation des différents 
plans de management.

Au niveau opérationnel, se situent entre autres le contrôle des 
coûts cité plus haut et les tableaux de bords, qui sont reliés aux ob-
jectifs opérationnels.

- opstellen BSC;

- monitoring (interne en externe SLA’s);

- communicatie (interne en externe (Vb SLA) reporting);

- opvolging administratieve systemen (timesheets).

3.4. Stafdienst Begroting en Beheerscontrole

De dienst beheert geen specifi eke werkingsmiddelen. De perso-
neelskosten en de algemene werkingskosten zijn gecentraliseerd op 
de betreffende basisallocaties van de afdeling 21.

Organisatorisch is de Stafdienst ingedeeld in twee afzonderlijke 
cellen zijnde 

— de cel Modernisering

— de cel Begroting en Boekhouding

3.4.1. — Cel Modernisering

Opdrachten : 

— Beheerscontrole

Zoals de Engelstalige benaming van beheerscontrole (« manage-
ment control ») het al aangeeft is de kern van beheerscontrole na-
gaan in welke mate het management zijn doelstellingen bereikt.

Deze doelstellingen situeren zich op 3 domeinen en op 2 ni-
veaus.

De 3 domeinen, ook bekend als de « drie E’s », zijn de volgen-
de : 

— Economy (« zuinigheid »)

Dit omvat onder meer de ex-ante kostencontrole, namelijk het 
nagaan of de kost verbonden aan een activiteit / proces / project de 
laagst mogelijke is.

Ook het ex-ante nagaan van de opportuniteit van de uitgaven ver-
bonden aan ingediende dossiers behoort hiertoe.

— Effectivity (« effectiviteit of doeltreffendheid »)

Dit omvat onder meer nagaan in hoeverre de vooropgestelde doel-
stellingen werkelijk gerealiseerd worden. Wat de recurrente activitei-
ten van de FOD betreft gebeurt dat aan de hand van een systeem 
van boordtabellen, dat beheerd wordt door de Cel Beheerscontrole.

— Effi ciency (« effi ciëntie of doelmatigheid »)

Dit omvat onder meer het analyseren van de mate waarin de acti-
viteiten en processen van de FOD op een effi ciënte manier verlopen 
en het voorstellen en implementeren van verbeteringen hieraan. In 
onze FOD is dit onderdeel van de beheerscontrole toegewezen aan 
de Ondersteuningscel van de Voorzitter.

De 2 niveaus zijn het strategische en het operationele :

Op strategisch niveau levert de Cel Beheerscontrole een bijdrage 
aan het opstellen en op elkaar afstemmen van de diverse manage-
mentplannen.

Op operationeel niveau situeren zich onder meer de hierboven 
aangehaalde kostencontrole en de boordtabellen, die gelinkt zijn aan 
de operationele doelstellingen.
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— Contrôle interne

Par ailleurs, les réformes au sein de l’administration, qui visent 
entre autres une plus grande autonomie et responsabilisation du 
management, font ressortir le besoin de développer un système de 
contrôle interne adéquat et effectif. En pratique, ce système doit pro-
curer au management une sécurité raisonnable concernant :

- le fait d’atteindre les objectifs

- l’observation de la législation et des procédures

- la disponibilité d’informations de gestion et fi nancières fi ables 
(cf. tableaux de bord)

- la prévention de la fraude (intégrité)

Les activités de cette cellule sont actuellement focalisées sur la 
coordination et la validation des diverses descriptions de processus 
qui sont réalisées dans les divers services gestionnaires.

Dans une phase suivante, il faudra se pencher sur la question 
de savoir de quelle manière le contrôle interne est organisé, en ce 
compris :

- les mesures de contrôle à prendre

- l’indication des membres du personnel qui en sont responsa-
bles

- l’obligation de rapportage des membres du personnel qui sont 
concernés par le système

3.4.2. — La Cellule Budget et Comptabilité

Sur base des tâches qui lui sont confi ées, cette cellule est struc-
turée en 3 sous-cellules :

— La Cellule Budget :

La tâche principale de cette cellule consiste à élaborer les propo-
sitions budgétaires, en ce qui concerne les dépenses et recettes, et 
à apporter les ajustements nécessaires au cours de l’année budgé-
taire même. Les propositions des différents services gestionnaires 
sont intégrées jusqu’à l’obtention d’un ensemble cohérent et véri-
fi ées si celles-ci sont en accord avec les directives du SPF B&CG. 
C’est aussi via cette cellule que toutes les informations budgétaires 
pertinentes sont expliquées et diffusées, et que divers moments de 
concertation entre les parties concernées sont organisés.

Au cours de l’année budgétaire, l’exécution du budget est sui-
vie de manière active. Elle joue un rôle central lors des adaptations 
nécessaires des crédits au moyen des redistributions. En outre, au 
moyen d’un système de suivi des engagements et des ordonnan-
cements, elle cherche à créer une image claire du schéma de dé-
penses du SPF et veille également à ce que les dépenses restent 
dans le cadre des mesures de discipline budgétaire imposées par 
l’administration de contrôle. Il est régulièrement rendu compte à ce 
sujet lors des divers forums de gestion.

Dans le cadre des VPA, et en collaboration avec les correspon-
dants budgétaires, un nouveau modèle de fi che budgétaire a été dé-
veloppé, constituée de 4 documents. En premier lieu, l’attention a été 
surtout prêtée aux documents reprenant les données fi nancières et 
les justifi cations. Dans le courant de 2007, l’attention a été portée sur 
les documents relatifs aux missions par division organique et sur la 
description des activités existantes et des projets nécessaires pour 
réaliser les missions.

— Interne controle

Anderzijds onderstrepen de hervormingen binnen de overheid, 
waarbij o.m. een ruimere autonomie en responsabilisering van het 
management wordt beoogd, de nood aan de uitbouw van een ade-
quaat en effectief interne controlesysteem. In de praktijk dient dit sys-
teem aan het management een redelijke zekerheid te verschaffen 
over : 

- het bereiken van de doelstellingen

- het naleven van de wetgeving en de procedures

- beschikbaarheid van betrouwbare fi nanciële en beheersinfor-
matie (cf boordtabellen)

- het voorkomen van fraude (integriteit)

De activiteiten van deze cel zijn momenteel gefocust op het coör-
dineren en valideren van de diverse procesbeschrijvingen die in de 
diverse beheersdiensten worden opgemaakt. 

In een volgende fase zal men zich moeten buigen over de vraag 
op welke wijze de interne controle wordt georganiseerd met inbegrip 
van : 

- de te nemen controlemaatregelen 

- de aanwijzing van de personeelsleden die ervoor verantwoor-
delijk zijn

- de rapporteringverplichting van de personeelsleden die bij het 
systeem betrokken zijn 

3.4.2. — Cel Begroting en boekhouding

Op basis van de haar toevertrouwd taken is deze cel organisato-
risch opgebouwd uit 3 subcellen : 

— Cel Begroting : 

De hoofdtaak bestaat uit het opstellen van de begrotingsvoorstel-
len inzake uitgaven en ontvangsten en het aanbrengen van de no-
dige aanpassingen in de loop van het begrotingsjaar zelf. Hierbij wor-
den de voorstellen van de diverse beheersdiensten verwerkt tot een 
coherent geheel en getoetst of deze in overeenstemming zijn met de 
richtlijnen van de FOD B&B. Tevens wordt via deze cel alle relevante 
begrotingsinformatie toegelicht en verspreid en wordt op diverse tijd-
stippen overleg tussen de betrokken partijen georganiseerd. 

Tijdens het begrotingsjaar wordt de uitvoering van de begroting 
actief opgevolgd. Zij speelt een centrale rol bij de nodige aanpassin-
gen van de kredieten d.m.v. herverdelingen. Anderzijds tracht ze door 
een monitoringsysteem van vastleggingen en ordonnanceringen een 
duidelijk beeld te creëren van het bestedingspatroon van de FOD en 
er tevens over te waken dat de uitgaven binnen de door de toezicht-
houdende overheid opgelegde disciplines blijven. Hierover wordt op 
geregelde tijdstippen gerapporteerd aan diverse beheersfora.

In het kader van de VPA’s werd in samenwerking met de budget-
taire correspondenten een nieuw model van begrotingsfi che ontwik-
keld, bestaande uit 4 deeldocumenten. In eerste instantie werd vooral 
aandacht besteed aan de documenten met de fi nanciële gegevens 
en de verantwoording. In de loop van 2007 werd via bilateraal overleg 
met de divers budgettaire verantwoordelijken de manier van werken 
geëvalueerd en daar waar nodig bijgestuurd. Verder werd aandacht 
geschonken aan het uitwerken van de documenten omtrent de mis-
sies per organisatie-afdeling en de beschrijving van de bestaande 
activiteiten en projecten nodig om de missies te verwezenlijken.
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— La Cellule Comptabilité

Cette cellule exécute une partie des tâches opérationnelles en re-
lation avec la comptabilité du SPF. Elle intervient dans un nombre de 
stades importants relatifs au paiement des obligations fi nancières et 
à la perception des créances afi n de vérifi er si la réglementation en 
matière de comptabilité publique qui s’y rapporte a été respectée.

Le paiement des menues dépenses, les paiements en faveur du 
personnel et les dépenses pour les missions à l’étranger ont lieu via 
la technique des avances de fonds, gérées par les comptables extra-
ordinaires désignés à cette fi n.

De même, la gestion quotidienne de l’application de comptabilité 
« Cobra » et l’accès à celle-ci font partie des responsabilités de cet-
te cellule. Elle entretient une concertation régulière avec le service 
d’encadrement TIC en ce qui concerne les actualisations à réaliser 
et le développement de nouvelles fonctionnalités.

Etant donné les marges budgétaires étroites et la politique de 
paiement restrictive qui en découle, une attention particulière doit 
être consacrée au rythme d’ordonnancement du SPF. Depuis 2003, 
le SPF B&CG détermine, une enveloppe maximale d’ordonnance-
ments par SPF en fonction de la sous-utilisation nationale à réaliser. 
Afi n d’éviter que les paiements ne soient bloqués de manière pré-
maturée, en raison de l’épuisement de la marge d’ordonnancements 
disponible, les obligations de paiement doivent être suivies de ma-
nière stricte. Des mesures correctrices sont présentées en cas de 
besoin.

— La Cellule Marchés Publics

Cette cellule contrôle tous les dossiers en matière de marchés 
publics pour les travaux, les fournitures et les services pour lesquels 
l’administration compétente doit décider. Ce contrôle se déroule aussi 
bien au stade des actes préparatoires, qu’au stade de l’adjudication.

Il est vérifi é si la législation en vigueur a été respectée.

Elle soutient et aide les gestionnaires lors de l’élaboration de ces 
dossiers.

Pour cela un centre de connaissances a été créé qui, via l’intra-
net, donne une vue d’ensemble élargie et orientée sur la pratique 
de la réglementation pertinente. Des modèles de documents sont 
également mis à disposition (cf. VPA 11.1).

Cette information est actualisée et appelée à s’étendre.

Toujours dans le cadre du VPA 11.1, tous les dossiers soumis 
pour engagement comptable sont vérifi és. Après analyse des man-
quements constatés, aussi bien sur le plan du contenu que sur le plan 
formel, des modèles de notes sont établies pour les ordonnateurs 
respectifs et ceci pour les différentes phases d’un marché public. Les 
liens ainsi prévus vers des informations diverses doivent conduire 
à des dossiers en ordre d’un point de vue qualitatif, aussi bien au 
niveau du contenu qu’au niveau de la composition et qui correspon-
dent aux exigences que la Cour des Comptes établi à ce sujet. 

Dans le cadre du développement du contrôle interne, la descrip-
tion des procédures suivies par l’exécution des différentes tâches a 
entre temps démarré au sein de ces 3 cellules. La description des 
procédures concernant le travail des comptables est terminée, les 
autres sont en cours de réalisation. 

En outre, il faut mentionner qu’en vue de pouvoir soumettre au 
Contrôleur des Engagements des dossiers d’engagements et d’or-
donnancement de qualité, il a été décidé de faire usage de la base 
de données « Codenva » développée par le SPF B&CG. Cette base 
de données permet d’attribuer un code à chaque dossier d’enga-
gements, grâce auquel il peut être contrôlé via une checklist si le 
dossier satisfait aux exigences en matière de légalité et de régularité, 

— Cel Boekhouding

Deze cel voert een deel van de operationele taken uit in verband 
met de boekhouding van de FOD. Zij komt tussen in een aantal cruci-
ale stadia inzake de betaling van de fi nanciële verplichtingen en het 
innen van de schuldvorderingen teneinde na te gaan of de reglemen-
tering inzake overheidsboekhouding terzake werden gerespecteerd. 

De betaling van kleine bedragen, de betalingen aan het personeel 
en de uitgaven voor buitenlandse missies gebeuren via de techniek 
van de geldvoorschotten, beheerd door de daartoe aangestelde bui-
tengewone rekenplichtigen. 

Ook het dagelijkse beheer van en de toegang tot de boekhoud-
toepassing « Cobra » behoren tot de verantwoordelijkheden van 
deze cel. Zij houdt geregeld overleg met de stafdienst ICT omtrent 
de door te voeren actualisaties en het ontwikkelen van nieuwe func-
tionaliteiten.

Gelet op de nauwe budgettaire marges en het daarmee gepaard 
gaande restrictieve betalingsbeleid dient bijzondere aandacht te wor-
den besteed aan het ordonnanceringsritme van de FOD. Sedert 2003 
wordt door de FOD B&B, in functie van de nationaal te realiseren 
onderbesteding, per FOD een maximale ordonnanceringsenvelop-
pe vastgesteld. Teneinde te vermijden dat de betalingen vroegtijdig 
dienen geblokkeerd te worden omdat de beschikbare ordonnance-
ringsruimte is uitgeput, dienen de betalingsverplichtingen strikt te 
worden opgevolgd. Er worden zonodig corrigerende maatregelen 
voorgesteld.

— Cel Overheidsopdrachten

Deze cel controleert alle dossiers inzake overheidsopdrachten 
voor werken, leveringen en diensten waarover de hogere overheid 
moet beslissen. Deze controle gebeurt zowel in het stadium van de 
voorbereidende handelingen, als in het stadium van de gunning.

Hierbij wordt nagegaan of de vigerende wetgeving werd geres-
pecteerd.

Ze ondersteunt en helpt de beheerders bij het opstellen van deze 
dossiers.

Daartoe werd een kennissencentrum opgericht dat, via het intra-
net een uitgebreid en op de praktijk gericht overzicht geeft van rele-
vante regelgeving. Er zijn eveneens modeldocumenten ter beschik-
king gesteld. (cf. VPA 11.1)

Deze informatie wordt geregeld geactualiseerd en uitgebreid.

Steeds in het kader van de VPA 11.1 werden ook alle dossiers 
voor de boekhoudkundige vastlegging nagekeken. Na analyse van 
de vastgestelde tekortkomingen, zowel op inhoudelijk als op formeel 
vlak, werden modelnota’s aan de onderscheiden ordonnateurs opge-
maakt en dit voor de verschillende stadia van een overheidsopdracht. 
De hierbij voorziene linken naar allerhande informatie moeten leiden 
naar dossiers die kwalitatief, zowel inhoudelijk als qua samenstelling, 
in orde zijn en in overeenstemming met de vereisten die het Reken-
hof terzake stelt.

In het kader van de ontwikkeling van de Interne controle is binnen 
deze 3 cellen inmiddels een aanvang genomen met het beschrijven 
van de procedures die gevolgd worden bij het uitvoeren van de on-
derscheiden taken. De procedurebeschrijving omtrent het werk van 
de rekenplichtigen is voltooid, de andere zijn in opmaak. 

Anderzijds dient te worden vermeld dat met het oog op het kun-
nen voorleggen aan de Controleur der Vastleggingen van kwaliteits-
volle vastleggings- en ordonnanceringsdossiers werd beslist gebruik 
te maken van de door de FOD B&B ontwikkelde databank « Co-
denva ». Deze databank laat toe om aan ieder vastleggingsdossier 
een code toe te kennen aan de hand waarvan via een checklist kan 
gecontroleerd worden of het dossier voldoet aan de eisen inzake de 
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de même qu’aux exigences de qualité de la Cour des Comptes en ce 
qui concerne les pièces justifi cative à ajouter.

3.5. Service Logistique

Ce service est responsable de l’exécution, la coordination et la 
supervision du soutien logistique de l’ensemble du SPF et dispose 
pour cela de crédits de fonctionnement généraux (AB 21.01 1201) 
et d’investissements (AB 21.01 7401). Depuis 2005 (DGTA depuis 
2006), tous les crédits liés à la personne ont été centralisés au sein 
du Service Logistique.

A partir de l’année budgétaire 2007, compte tenu d’un avantage 
signifi catif en terme de coûts, il a été décidé de conclure un contrats 
pour la location et l’entretien des machines à photocopier pour une 
durée de 5 ans (60 mois). En conséquence, il a fallu prévoir un crédit 
dissocié (AB 21 01 1221).

La gestion des crédits en rapport avec les activités du service so-
cial relève également en partie de la compétence du service logisti-
que (intervention dans la fourniture des repas et gestion des avances 
de fonds pour les petites dépenses diverses).

Aperçu des principales activités :

3.5.1. — Gestion, entretien et équipement des bâtiments

— gestion et suivi des contrats liés à l’occupation des bâtiments

— suivi des demandes émanant de l’intranet d’assistance techni-
que et en assurer le suivi nécessaire. Soit par l’intervention de notre 
propre équipe technique, soit par l’élaboration d’une fi che technique 
communiquée à la fi rme externe chargée de l’entretien

— organisation de l’entretien des bureaux et des installations sa-
nitaires par notre propre personnel.

— placement et suivi de commandes de travaux d’aménage-
ments divers dans les bâtiments occupés.

3.5.2 — Exécution des projets d’implantation

— organiser le déménagement des services ou des personnes 
du SPF aussi bien en interne que dans les services extérieurs et 
assurer le suivi et la continuité des moyens logistiques lors de ces 
déménagements

— assurer l’hébergement des différents services du départe-
ment.

3.5.3 — Sécurité

— contrôle d’accès des visiteurs et des fournisseurs dans le bâti-
ment et le parking

— gestion et confection des badges pour les membres du per-
sonnel et les visiteurs

— contrôle des données enregistrées par les caméras de sur-
veillance

— gestion et mise à jour des accès électroniques aux locaux de 
maintenance et aux locaux sécurisés

— gestion des emplacements de parking

3.5.4 — Economat

— gestion du stock et contrôle des livraisons

— traitement des demandes émanant du système interne de 
commande via mail et distribution des fournitures

wettelijkheid en regelmatigheid, alsook aan de kwaliteitsvereisten 
van het Rekenhof inzake de toe te voegen verantwoordingsstukken. 

3.5. Dienst Logistiek

Deze dienst is verantwoordelijk voor het uitvoeren, coördine-
ren en superviseren van de logistieke ondersteuning van de ganse 
FOD en heeft daartoe kredieten voor algemene werkingsmiddelen 
(BA 21 01 1201) en investeringen (BA 21 01 7401) ter beschikking. 
Met ingang van 2005 (DGLV vanaf 2006) werden al de persoonsge-
bonden kredieten gecentraliseerd binnen de Dienst Logistiek.

Vanaf het begrotingsjaar 2007 werd, gelet op het signifi cante 
prijsvoordeel, geopteerd voor het afsluiten van een contract voor de 
huur en het onderhoud van de fotokopiemachines voor een termijn 
van 5 jaar (60 maanden). Dit heeft tot gevolg dat in een gesplitst kre-
diet diende te worden voorzien (cf. BA 21 01 1221).

Ook het beheer van de kredieten inzake de activiteiten van de 
sociale dienst valt gedeeltelijk onder de bevoegdheid van de Dienst 
Logistiek (tussenkomst in het verstrekken van maaltijden en beheer 
van de geldvoorschotten voor kleine diverse uitgaven).

Overzicht van de voornaamste activiteiten : 

3.5.1. — Beheer, onderhoud en uitrusting van de gebouwen : 

— beheer en opvolging van de contracten inzake bezetting van 
gebouwen

— opvolgen van de via intranet ingediende aanvragen om tech-
nische bijstand en hieraan het nodige gevolg geven. Hetzij door tus-
senkomst van eigen technische ploeg, hetzij door het invullen van 
een technische fi che die overgemaakt wordt aan de externe fi rma 
belast met het onderhoud 

— organisatie van het onderhoud van burelen en sanitaire instal-
laties door het eigen personeel

— plaatsen en opvolgen van bestellingen van diverse aanpas-
singswerken in de bezette gebouwen

3.5.2. Uitvoeren van de huisvestingsprojecten 

— organisatie van de verhuis van diensten en personen van de 
FOD en dit zowel voor het City Atrium als voor de buitendiensten en 
zorgen voor de opvolging en het tijdig beschikbaar zijn van de logis-
tieke middelen tijdens de verhuis

— instaan voor de huisvesting van de diverse diensten van de 
FOD

 
3.5.3. — Veiligheid

— toegangscontrole van bezoekers en leveranciers tot het ge-
bouw en tot de parking

— aanmaak en beheer van toegangsbadges voor personeel en 
bezoekers

—  beelden van de bewakingscamera’s nakijken

— beheer en bijwerking van de elektronische toegang tot de on-
derhoudsruimten en de beveiligde lokalen

— beheer van de parkingplaatsen

3.5.4. — Economaat

— stockbeheer en toezicht op de leveringen

— opvolging van de via intranet ingediende aanvragen voor kan-
toorbenodigdheden en verdeling hiervan 
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— élaboration des bons de commandes à l’attention des fournis-
seurs

— vérifi cation, approbation et paiement des factures

— gestion des crédits relatifs aux frais de fonctionnement centra-
lisés

— gestion des paiements et suivi des crédits

3.5.5 — Gestion du parc automobile

— mise à disposition de voitures avec ou sans chauffeur dans le 
cadre de mission à l’extérieur

— contrôle des réparations et des entretiens des véhicules

— gestion de l’uniformisation et du remplacement rationnel des 
véhicules.

— contrôle de la consommation de carburant

3.5.6 — Gestion des moyens de fonctionnement matériels

— gestion et contrôle de la téléphonie fi xe et mobile

— gestion des copieurs et fax

— gestion du matériel audio-visuel

— gestion de la réservation des salles de réunion

— gestion et entretien des distributeurs de boissons fraîches ou 
chaudes

— élaboration et gestion d’un inventaire du mobilier, matériel et 
des œuvres d’art

3.5.7 — Tâches diverses

— gestion et élaboration de schémas de travail pour le personnel 
d’accueil, les téléphonistes, le personnel d’entretien, l’équipe de net-
toyage et les huissiers

— tri et distribution du courrier entrant (aussi bien le courrier ex-
terne qu’interne)

— expédition du courrier sortant

— formalités relatives aux publications au Moniteur belge

— mise au point dans Astrow (système pour la régulation du 
temps de travail) pour le personnel propre

3.5.8 — EMAS

— le Service Logistique est également chargé de la mise en 
place du système de gestion environnementale EMAS avec l’aide 
d’un bureau d’étude et le soutien de la Cellule Développement Du-
rable. EMAS est un label d’excellence environnementale octroyé par 
la Commission Européenne. EMAS sera d’abord mis en œuvre dans 
le bâtiment City Atrium et sera généralisé ensuite dans tous les bâti-
ments de notre SPF.

3.5.9.  —  Nouvelles missions

— gestion du parc automobile pour tout le SPF

— gestion logistique opérationnelle dans les bâtiments CCN et 
Haren sous notre responsabilité 

— rationalisation de l’espace de travail en fonction des besoins 
des services sis dans les bâtiments City Atrium, CCN et Haren.

— opmaak van de nodige bestelbons voor de leveranciers

— nazicht, goedkeuring en betaling van facturen

— beheer van de kredieten inzake de gecentraliseerde werkings-
kosten

— beheer van de betalingen en opvolging van de kredieten

3.5.5.  —  Beheer van het wagenpark

— ter beschikking stellen van dienstwagens met of zonder be-
stuurder voor dienstopdrachten

— toezien op het onderhoud en de herstellingen

— toezien op de uniformiteit en op de rationaliteit bij de vervan-
ging van wagens

— opvolging verbruik brandstoffen

3.5.6.  —  Beheer van materiële werkingsmiddelen

— beheer en opvolging van telefonie zowel vast als mobiel

— opvolgen van de kopieermachines en de faxtoestellen

—  beheer van de audiovisuele middelen

— opvolging reservatie vergaderzalen

— beheer en onderhoud van de drankautomaten

— opmaken en actualiseren van de inventarislijsten van meubi-
lair, materieel en kunstwerken

3.5.7.  —  Diverse taken 

— beheer en opmaak werkschema’s voor onthaalpersoneel, tele-
fonistes, onderhoudspersoneel, schoonmaakploeg en bodes

— sorteren en verdelen van de binnenkomende post (zowel in-
terne als externe post)

— verzenden van de uitgaande post

— administratie inzake publicaties in het Belgisch Staatsblad

— bijwerkingen in Astrow (systeem voor werktijdregeling) voor 
het eigen personeel

  
3.5.8.  —  EMAS

— het invoeren van het milieubeheersysteem EMAS mits onder-
steuning door een extern studiebureau en de Cel Duurzame ontwik-
keling. Het EMAS-label wordt verleend door de europese Commissie 
voor voortreffelijk milieubeheer. Dit systeem zal eerst ingevoerd wor-
den in het Atrium en later worden uitgebreid naar de overige vestigin-
gen van de FOD.

3.5.9.  —  Nieuwe opdrachten

— centraal beheer van het wagenpark

— verantwoordelijkheid voor het uitwerken van het operationeel 
logistiek beheer in de gebouwen CCN en Haren 

— rationalisatie van de werkruimte in functie van de behoeften 
van de dienst in de gebouwen Atrium, CCN en Haren.
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3.6. Service Juridique

Afi n de réaliser sa mission, le service dispose, en plus des crédits 
centralisés liés à la personne, d’un crédit lié à la mission de 450 
k euros (cf. le point 4.1.2 AB 21.01 1201).

Tâches du service juridique

Le Service Juridique représente et défend les intérêts des divers 
services du département devant tous les tribunaux nationaux et in-
ternationaux. Le service s’occupe aussi de la direction administrative 
des dossiers sur lesquels la Cour d’arbitrage doit se prononcer.

En ce qui concerne les questions internationales, le Service Ju-
ridique collabore de manière structurelle avec la Direction Générale 
des Affaires Juridiques du SPF Affaires Etrangères.

En ce qui concerne les procédures pré-contentieuses qui sont 
introduites par la Commission Européenne sur base de l’article 226 
EU (ex art.169), le Service Juridique procure un soutien logistique 
général et un contrôle de qualité intrinsèque au regard aussi bien du 
droit belge que du droit européen.

Sur demande, le Service Juridique remet ses conseils au sujet 
des programmes législatifs et réglementaires qui se trouvent à l’étu-
de. Il donne également son avis au sujet des conséquences pos-
sibles de certaines réglementations contraignantes ou au sujet de 
l’interprétation des textes.

3.7. Audit Interne

Les actions relatives à l’audit interne trouvent leur origine dans 
l’objectif de management n° 1 du Président : réussir la mise en œu-
vre de la réforme (Copernic).

L’audit interne a choisi de rompre avec les audits traditionnels ba-
sés sur le contrôle et a choisi de développer des audits basés sur 
le risque, conformément à la tendance qui est suivie un peu partout 
dans le monde. En pratique, cela signifi e que pour sa planifi cation 
d’audit, le service se concentre sur les domaines qui sont le plus 
critique et qui selon le management sont sous contrôle (cf. l’Analyse 
de risque). Pour obtenir une certaine routine dans le travail basé sur 
le risque, il a été prévu de travailler temporairement avec un système 
du coaching externe (soutien limité), jusqu’à ce que les compétences 
internes nécessaires soient acquises.

L’objectif prioritaire est de développer l’audit interne comme point 
de référence au sein du SPF pour la gestion des risques et les ana-
lyses de risque. Il n’a pas été possible jusqu’à présent de mettre 
l’accent principal sur les activités d’audit. 

Différentes étapes importantes ont déjà été décidées dans l’éla-
boration et dans l’introduction de la gestion des risques.

— développement d’une méthodologie générale;

— élaboration d’un modèle de risque pour le SPF;

— analyse de risque stratégique pour tout le SPF;

— lien entre l’analyse de risque et les plans de management;

— lien entre l’analyse de risque et la planifi cation d’audit;

— analyse de risque opérationnelle;

— détermination des conditions minimales à la gestion des ris-
ques dans le SPF;

— adaptation de l’approche aux services d’inspection de contrô-
le.

3.6. Juridische dienst

Voor het uitvoeren van zijn opdracht beschikt de dienst naast de 
gecentraliseerde persoonsgebonden kredieten over een missiege-
bonden krediet van 450 keuro (cf. punt 4.1.2 BA 21 01 1201).

Taken van de Juridische Dienst

De Juridische Dienst vertegenwoordigt en verdedigt de belangen 
van de diverse diensten van het departement voor alle nationale en 
internationale rechtbanken. De Dienst zorgt ook voor de administra-
tieve leiding van de dossiers waarover het Arbitragehof zich moet 
uitspreken.

Inzake internationale materies werkt de Juridische Dienst structu-
reel samen met de Directie-generaal Juridische Zaken van de FOD 
Buitenlandse Zaken.

 Inzake precontentieuze procedures die door de europese 
Commissie ingeleid worden op basis van artikel 226 EU (ex art.169) 
zorgt de Juridische Dienst voor een algemeen logistieke steun en 
een intrinsieke kwaliteitscontrole ten aanzien van zowel het Belgisch 
recht als van het europees recht.

 Op verzoek verleent de Juridische Dienst zijn advies over 
wetgevende en reglementaire programma’s die ter studie liggen. Hij 
geeft ook zijn advies over de mogelijke gevolgen van bepaalde ver-
plichtende regels of over de interpretatie van teksten.

3.7. Interne Audit

De acties rondom interne audit vinden hun oorsprong in de ma-
nagementdoelstelling nr. 1 van de voorzitter, de (Copernicus)hervor-
ming doen slagen.

Interne audit heeft ervoor geopteerd om te breken met de traditi-
onele controlegebaseerde audits en te kiezen voor risicogebaseerde 
audits, conform de trend die overal ter wereld gevolgd wordt. Prak-
tisch betekent dit dat de dienst zich voor zijn auditplanning richt op 
de gebieden die het meest kritisch zijn én volgens het management 
(cf.. Risicoanalyse) onder controle zijn. Om een zekere routine te 
verwerven in het risicogebaseerd werken, werd voorzien om tijdelijk 
met een systeem van externe coaching (beperkte ondersteuning) te 
werken, tot de nodige interne competentie verworven is.

Prioritaire doelstelling is de Interne Audit uit te bouwen tot het re-
ferentiepunt binnen de FOD voor risicobeheer en risicoanalyses. Het 
was tot nog toe dan ook niet mogelijk om het hoofdaccent te leggen 
op auditwerkzaamheden. 

Verschillende belangrijke stappen in de uitwerking en invoering 
van het risicobeheer werden reeds genomen , andere dienen nog 
verder te worden uitgebouwd.

— uitwerken van een algemene methodologie;

— opstellen van een risicomodel voor de FOD;

— strategische risicoanalyse over de FOD heen;

— verband tussen de risicoanalyse en de managementplannen;

— verband tussen de risicoanalyse en de auditplanning;

— operationele risicoanalyse;

— vastleggen van de minimale voorwaarden voor risicobeheer in 
de FOD;

— aanpassing van de aanpak voor inspectie- en controledien-
sten.
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— développement d’une approche standard pour les descriptions 
de processus, avec en option l’intégration de la gestion des risques 
et du contrôle interne dans la documentation de processus. 

— concrétisation des instructions et des concepts relatifs à la 
gestion des risques et le contrôle interne qui sont déjà établis. Un 
pack de training est réalisé pour le management et pour les déci-
deurs. Le développement d’un trajet de formation intégré à la spéci-
fi cité du SPF doit permettre d’évoluer progressivement vers un sys-
tème complètement développé de gestion de risques et de contrôle 
interne.

— formation du management et des responsables

— actualisation de l’analyse de risque stratégique

— déploiement progressif des analyses de risque opérationnel-
les dans tout le SPF (composante statique)

— structuration et implémentation d’une base de données pour 
la gestion des risques, avec les liens nécessaires vers la base de 
données IMARS

— implémentation d’un système de suivi dynamique pour la ges-
tion des risques — l’adaptation aux circonstances variables est très 
importante.

Dans le domaine des activités de l’Audit interne, les activités sui-
vantes sont mises en évidence :

— le soutien au management et au personnel lors de l’introduc-
tion de la gestion des risques et du contrôle interne (fonction de 
conseil)

— la poursuite du développement de la gestion des risques et 
son implémentation

— veiller à la cohérence des applications développées

— remise d’avis et support (= help desk) dans les limites de l’in-
dépendance de l’audit interne

— l’évaluation de la gestion des risques et du contrôle interne

4. Composition et évolution des crédits

4.1. Programme d’activités 01 : Subsistance

4.1.1. Crédits de personnel

AB 33 21 01 1103 — Rémunérations et allocations généralement 
quelconques : personnel statutaire défi nitif et stagiaire.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 8.789 8.743 9.937 — — —

Note explicative

Ces crédits font partie de l’enveloppe de personnel globale du 
SPF (AB 1103 et 1104 des Divisions Organiques 21, 51, 52, 53, 
56).

Evolution 2007

(PM : crédit approuvé CB 2006 se monte à 8.624 keuros).

— index 2007 = 1,84 %

— augmentation d’un montant de 39 keuros pour la désignation 
d’un euro-coordinateur. Le Conseil des ministres du 30 avril 2004 a 

— uitbouwen van een standaard aanpak voor de procesbeschrij-
vingen, met modulair de integratie van het risicobeheer en de interne 
controle in de procesdocumentatie. 

— concretiseren van de instructies en concepten rond risicobe-
heer en interne controle die reeds uitgetekend zijn. Hiervoor werd 
een trainingspakket opgesteld voor het management en voor de 
uitvoerders. Het uitbouwen van een op de specifi citeit van de FOD 
afgestemd opleidingstraject moet toelaten om te evolueren naar een 
volledig uitgebouwd systeem van risicobeheer en interne controle.

— opleiden van management en verantwoordelijken

— bijwerken van de strategische risicoanalyse

— geleidelijk uitbreiden van de operationele risicoanalyses in de 
hele FOD (statische component)

— structureren en implementeren van een databank voor risico-
beheer, met de nodige links naar de databank IMARS

— implementeren van een dynamisch opvolgingssysteem voor 
het risicobeheer — aanpassing aan veranderende omstandigheden 
is zeer belangrijk.

Op het vlak van de Interne auditwerkzaamheden worden volgen-
de activiteiten centraal gesteld : 

— ondersteuning management en personeel bij invoering risico-
beheer en interne controle (adviesfunctie)

— risicobeheer verder uitwerken en implementeren

— waken over de coherentie van de ontwikkelde toepassingen 

— ad hoc adviesverlening en ondersteuning (= helpdesk) binnen 
de limieten van de onafhankelijkheid van de interne audit 

— evaluatie van het risicobeheer en de interne controle

4. Samenstelling en evolutie van de kredieten

4.1. Programma-activiteit 01 — Bestaansmiddelen

4.1.1. Personeelskredieten

B.A. 33 21 01 1103 — Bezoldigingen en allerhande toelagen : vast 
en stagedoend personeel
 

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 8.789 8.743 9.937 — — —

Verklarende nota

Deze kredieten maken deel uit van de globale personeelsenve-
loppe van de FOD (BA’s 1103 en 1104 van de Organisatie-afdelin-
gen 21 ,51, 52, 53 en 56). 

Evolutie 2007

(PM : goedgekeurd krediet BC 2006 bedroeg 8.624 keuro).

— index 2007 = 1,84%

— verhoging met 39 keuro voor de aanstelling van een euroco-
ördinator. De Ministerraad van 30 april 2004 heeft beslist dat er per 
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décidé qu’au moins 1 euro-coordinateur doit être désigné par dé-
partement. Il s’occupe à temps plein de la problématique des trans-
positions et dispose d’une force de décision et d’une connaissance 
des procédures suffi santes afi n d’en accélérer ou d’en monitorer les 
activités. La compensation de cette augmentation a eu lieu sur les 
crédits management (voir le point 3.1.4). 

— décisions du conclave budgétaire : 

- Augmentation supplémentaire de l’index de 0,1 %. L’augmen-
tation de l’index pour l’enveloppe personnel, qui représente 50 keu-
ros (49.562 x 0,1 %) a été entièrement ajoutée à cette AB. 

- Afi n de promouvoir les recrutements via la mobilité externe 
et interne, un montant a été transféré des crédits personnel vers la 
provision interdépartementale, pour y être enregistré comme droit de 
tirage. Pour autant qu’un SPF n’a pas épuisé son droit de tirage, le 
solde est transféré vers la provision de l’année budgétaire suivante. 
Pour le SPF Mobilité et Transports, un montant global de 788 keuros 
doit être transféré. Ce montant a été réparti entre les divers crédits 
de personnel. Pour les organes de gestion, un montant de 129 keu-
ros a été transféré.

Evolution 2008

— Suite aux instructions adaptées relatives à l’élaboration du 
budget 2008, les crédits personnel ont été calculés sur base des 
ordonnancements réalisés en 2007 + 2,52 %. L’enveloppe 2008 est 
répartie comme suit : 

(en kEUR)

Montants ordonnancés en 2007  : .............  48.272
Index (2.52 %) ...........................................  1.216
Augmentations accordées lors de la bila-
 térale ....................................................  1.281
— annualisation des entrées et sorties de 
 2007 ..................................................... 193
— recrutement réalisé en 2008 ................. 715
— promotions réalisées en 2008 .............. 91
— recrutements en cours ..........................  282

Marge disponibles pour les primes de com-
 pétences ...............................................   700

   51.469

Certains montants relatifs aux primes de compétence et à la 
mobilité interne et externe seront provisoirement maintenus dans la 
provision interdépartementale 2008 en attentant une décision ulté-
rieure. 

AB 33 21 01 1104 — Rémunérations et allocations généralement 
quelconques : personnel autre que statutaire.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 2.387 1.985 2.821 — — —

Note explicative

Ces crédits font partie de l’enveloppe de personnel globale du SPF 
et ont été indexés conformément aux instructions du SPF B&CG.

departement tenminste 1 eurocoördinator moet worden aangeduid 
die zich voltijds bezig houdt met de omzettingsproblematiek en die 
over voldoende beslissingskracht en procedurekennis beschikt om 
de werkzaamheden te versnellen of bij te sturen. De compensatie 
van deze verhoging gebeurde op de kredieten management (zie ook 
punt 3.1.4). 

— Beslissingen conclaaf 

- bijkomende indexstijging 0,1% : de indextoename voor de en-
veloppe, m.n. 50 keuro (49.562 x 0,1 % ) werd in zijn geheel aan deze 
BA toegevoegd.

- Ter bevordering van de wervingen via externe en interne mo-
biliteit werd een bedrag van de personeelsenveloppe overgeheveld 
naar de interdepartementale provisie om daar als trekkingsrecht te 
worden ingeschreven. Voor zover een FOD zijn trekkingsrecht niet 
heeft uitgeput wordt het saldo overgedragen naar de provisie van het 
volgende begrotingsjaar. Voor de FOD Mobiliteit en Vervoer diende 
een globaal bedrag van 788 keuro te worden overgeschreven. Dit 
bedrag werd verdeeld over de diverse personeelskredieten. Voor de 
beheersorganen werd 129 keuro overgeheveld.

Evolutie 2008 

— Ingevolge de aangepaste onderrichtingen inzake opmaak be-
groting 2008 waarbij de personeelskredieten worden berekend op 
basis van de in 2007 gerealiseerde ordonnanceringen + 2,52 % is de 
enveloppe 2008 als volgt samengesteld : 

(in kEUR)

Geordonnanceerd bedrag 2007  : .............  48.272
Index (2.52 %) ...........................................  1.216
Tijdens de bilaterale toegekende verho-
 gingen ...................................................  1.281

— annualisatie van de in en out van 2007  193
— tijdens 2008 gerealiseerde wervingen  . 715
— tijdens 2008 gerealiseerde promoties  . 91
— wervingen in pipeline met engagement  282

Toegekende marge voor competentietoe-
 lagen .....................................................   700
 

51.469

Bepaalde bedragen inzake competentietoelagen en externe en 
interne mobiliteit zullen in afwachting van nadere beslissingen voor-
lopig in de interdepartementale provisie 2008 worden behouden 

B.A. 33 21 01 1104 — Bezoldigingen en allerhande toelagen : ander 
dan statutair personeel.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 2.387 1.985 2.821 — — —

Verklarende nota

Deze kredieten maken deel uit van de globale personeelsenve-
loppe van de FOD en werden geïndexeerd overeenkomstig de on-
derrichtingen van de FOD B&B.
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AB 33 21 01 1107 — Rémunérations et allocations généralement 
quelconques : Service de Régulation du transport ferroviaire et 
de l’exploitation de l’aéroport de Bruxelles-National.

(en milliers EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 166 759 777 — — —

Note explicative

EFFECTIFS DU PERSONNEL 

Service de Régulation du transport ferroviaire et de 
l’exploitation de l’aéroport de Bruxelles-National

ETP 31/12

B.A. 33 21 01 1107 — Bezoldigingen en allerhande toelagen : Dienst 
regulering van het spoorvervoer en van de exploitatie van de 
luchthaven Brussel-Nationaal.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 166 759 777 — — —

Verklarende nota

PERSONEELSEFFECTIEVEN

Dienst Regulering van het spoorvervoer en van de
exploitatie van de luchthaven Brussel-Nationaal

FTE 31/12

 
 Niveau 2006 2007 2008
 
A ...............................................  2 8 8
B ...............................................  0 1 1
C ...............................................  2 3 3
D ...............................................  0 0 0

Totaal FTE. — Total FTE .........  4 12 12

De Dienst Regulering van het Spoorvervoer en van de Exploitatie 
van de Luchthaven Brussel-Nationaal is een onafhankelijke dienst 
onder de directe en onmiddellijke autoriteit van de minister van Mo-
biliteit. 

De Dienst heeft als voornaamste opdrachten het toezicht houden 
op en controleren van : 

— de redactie van het referentiedocument voor het netwerk door 
Infrabel, de beheerder van het Belgische spoornet. 

— de verdeling van de spoorlijnen tussen de verschillende kan-
didaten voor het gebruik van het spoor en er over waken dat deze 
verdeling optimaal is, niet-discriminerend en volgens de procedures 
vastgelegd door de Koning. 

— de inning van de bijdragen voor het gebruik van de spoorin-
frastructuur door de infrastructuurbeheerder en er zorg voor dragen 
dat de werkelijk gefactureerde bedragen overeenstemmen met de 
wettelijke beschikkingen ter zake. 

Naast deze drie opdrachten, speelt deze dienst ook een belang-
rijke rol op vlak van de veiligheid van het spoor. Hij adviseert de 
projecten voor de technische normen en veiligheidsregels die ver-
bonden zijn aan het gebruik van de infrastructuur. Tot slot wordt de 
dienst onmiddellijk geïnformeerd bij ernstige ongevallen en voert hij 
op dat moment een onderzoek uit, waarvan het rapport mogelijk bij-
komende maatregelen bevat. 

Voor de luchtvaartsector is de dienst in zijn hoedanigheid van 
economische regulator verantwoordelijk voor het afl everen van licen-
ties voor de uitbating van luchthaveninstellingen en voor de controle 
van de verplichtingen die een houder van deze licentie heeft. (tarie-
ven, gebruiksvoorwaarden, kwaliteitshandvesten voor de service aan 
de gebruikers en passagiers, controle en vaststelling van gebreken, 
administratieve sancties) 

De fusie van deze twee regulerende autoriteiten zal de effi ciëntie 
van hun werk vergroten en polyvalentie creëren bij de experts die 
belast zijn met deze materie. 

Le Service de Régulation du transport ferroviaire et de l’exploita-
tion de l’aéroport de Bruxelles-National est un service indépendant 
placé sous l’autorité directe et immédiate du Ministre de la Mobilité. 

Le Service a pour missions principales de surveiller et de contrô-
ler : 

— la rédaction du document de référence pour le réseau par In-
frabel, le gestionnaire du réseau ferroviaire belge.

— la répartition des sillons ferroviaires entre candidats à l’utili-
sation ferroviaire et veiller à ce que cette répartition soit optimale, 
non-discriminatoire et se fasse conformément aux principes et pro-
cédures fi xés par le Roi.

— la perception de la redevance d’utilisation de l’infrastructure 
ferroviaire par le gestionnaire de l’infrastructure ferroviaire en veillant 
à ce que la redevance réellement facturée soit conforme à la régle-
mentation arrêtée.

En marge de ces trois missions principales, le Service a égale-
ment un rôle important en matière de sécurité ferroviaire. Ainsi, il se 
prononce, par avis, sur les projets de normes techniques et règles 
de sécurité afférentes à l’utilisation de l’infrastructure. Enfi n, en cas 
d’accident grave, le service en est immédiatement informé et effec-
tue une enquête dont le rapport contient éventuellement des propo-
sitions de mesures complémentaires de sécurité.

Pour le secteur aérien, le Service est, en sa qualité d’autorité de 
régulation économique, compétent pour l’examen de la délivrance 
de la licence d’exploitation des installations aéroportuaires ainsi que 
pour le contrôle des obligations du titulaire de cette licence (matière 
tarifaire, conditions d’utilisation, chartes de qualité des services of-
ferts aux usagers et aux passagers, contrôle et constatations des 
manquements, sanction administrative). 

La fusion entre les deux autorités de régulation maximalise l’effi -
cacité du travail et crée une polyvalence plus grande chez les experts 
en charge de la matière.
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La totalité des frais de fonctionnement totaux du service est com-
pensée par une contribution annuelle versée par Infrabel (815 keuros 
cf. BVM Chap. 33 § 1 art. 36.05) et par Biac (182 keuros cf. BVM 
Chap. 33 § 1 art. 36.08).

Les frais de personnel 2006 ont été diminués au moment du 
contrôle budgétaire (-196 keuros) suite au retard occasionné lors de 
l’entrée en vigueur du Service. Le montant 2007 tient compte des 
frais annuels totaux calculés selon le coeffi cient de variation 1,0184. 

Pour 2008, le coeffi cient de variation réglementaire a été appliqué 
à l’enveloppe, 773.000 (initial 2008) x 1,4355/1,4282.

4.1.2. Autres crédits

AB 33 21 01 0302 — Rentes aux membres du personnel de l’ex-dé-
partement des Travaux Publics et de l’ex-Fonds des Routes suite 
à des accidents de travail.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 85 85 85 85 85 85
 

Note explicative

Payements sollicités par le Service d’encadrement P&O en exé-
cution de la loi du 3.7.1967 concernant l’indemnisation pour des 
accidents de travail, des accidents sur le chemin du travail et des 
maladies professionnelles dans le secteur public. Les montants ont 
été adaptés aux besoins réels.

(en EUR)

Rentes ex-Fonds des Routes ...................................  70.000
Rentes ex-Travaux Publics .......................................  11.000
Rentes ex-intercommunale E3 .................................  4.000

Total .........................................................................  85.000

AB 33 21 01 1105 — Dépenses diverses du Service Social. (cf. 
Art. 2.33.3 Budget général des Dépenses).

(en milliers EUR)

sc  2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 289 301 301 301 301 301

Note explicative

A. Octroi de secours-pensions :

Octroi de secours-pensions à d’anciens agents, à d’anciens fac-
teurs surnuméraires, à des agents pensionnés et leurs ayants droit 
de l’ancien Offi ce national pour l’achèvement de la Jonction Nord-
Midi : 6.000 euros

De totale werkingskosten van de dienst worden gecompenseerd 
door een jaarlijkse bijdrage, gestort door de Infrabel (815 keuro cf. 
RM hfdst 33 § 1 art. 36.05) en Biac(182 keuro cf. RM hfdst 33 § 1 
art.36.08).

De personeelskosten 2006 werden bij de budgetcontrole ver-
laagd (-196 keuro) ingevolge vertraging bij de inwerkingtreding van 
de dienst. Het bedrag 2007 houdt rekening met de totale jaarkost 
berekend tegen de variatiecoëffi ciënt 1,0184.

Voor 2008 werd de in de Omzendbrief voorgeschreven va-
riatiecoëffi ciënt toegepast, nl. 773.000 (oorspronkelijk 2008) x 
1,4355/1,4282.

4.1.2. Overige kredieten

B.A. 33 21 01 0302 — Renten ingevolge arbeidsongevallen aan per-
soneelsleden van het ex-Ministerie van Openbare Werken en het 
ex-Wegenfonds.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 85 85 85 85 85 85
 
 
Verklarende nota

Betalingen aangevraagd door de stafdienst P&O in uitvoering van 
de wet van 3.7.1967 betreffende de schadevergoeding voor arbeids-
ongevallen, voor ongevallen op de weg van en naar het werk en voor 
beroepsziekten in de overheidssector. De bedragen werden overeen-
komstig de reële behoeften berekend.

(in EUR)

Renten ex-Wegenfonds ............................................  70.000
Renten ex-Openbare Werken ...................................  11.000
Renten ex-Intercommunale E3 .................................  4.000

Totaal .......................................................................  85.000
 

B.A. 33 21 01 1105 — Allerhande uitgaven voor sociaal dienstbetoon 
(cf. Art. 2.33.3 Algemene Uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 289 301 301 301 301 301

Verklarende nota

A. Toekenning van hulpgelden — pensioenen :

Toekenning van hulpgelden — pensioenen aan gewezen agen-
ten, aan gewezen overtollige postbodes en aan gepensioneerde be-
ambten en hun rechthebbenden van het vroegere Nationaal Bureau 
voor de voltooiing van de Noord-Zuidverbinding : 6.000 euro
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B. Œuvres sociales :
 

(en EUR)

1. Subvention à l’A.S.B.L. « Service Social du 
 SPF Mobilité et Transports » destinée à cou-
 vrir les interventions de cette association,
 conformément à son règlement approuvé :  ........  172.000

2. Dépenses de fonctionnement du secrétariat,
 renouvellement du matériel non durable, net-
 toyage, entretien, réparation des appareils
 de cuisine :  ..........................................................  26.000

3. Intervention dans le prix des repas servis aux 
 agents du SPF par les restaurants ou traiteurs
 agréés  .................................................................  45.000

4. Intervention dans les frais d’assurance hospi-
 talisation en faveur du personnel  ........................  52.000

Total .........................................................................  301.000

Ces crédits sont gérés par le Service d’encadrement P&O, à l’ex-
ception des points B.2 et B.3 qui sont suivis par le Service Logistique. 
Pour l’octroi des secours-pensions (point A), l’engagement provision-
nel est établi dès le début de l’année par le Service Logistique tandis 
que le paiement est exécuté sous la surveillance du Service d’enca-
drement P&O.

L’ASBL Service Social du SPF Mobilité & Transports a introduit 
en 2007 une proposition de subside d’un montant de 332.000 euros; 
cette proposition a été ramenée à 289.000 euros suite à l’avis négatif 
de l’Inspection des Finances (172.000 euros à l’AB 21 01 1105 et 
117.000 euros à l’AB 57 04 1105).

Les dépenses à l’allocation de base 21.01.1105 concernant les in-
terventions restaurant sont limitées à celles concernant les services 
extérieurs qui n’ont pas été centralisés au City Atrium et au CCN.

Il existe plusieurs types d’interventions.

Les membres du personnel peuvent d’une part disposer d’un 
accès au restaurant WTC II du SPF Santé Publique. Pour ce faire, 
des crédits ont été transférés au SPF SPSCA en 2005 et 2006, qui 
proviennent des moyens de fonctionnement des SPF participants, au 
prorata du nombre de leurs fonctionnaires, et par conséquent ne sont 
plus repris sous cette activité. Pour le SPF Mobilité & Transports, cela 
représente un transfert de crédits de 91.000 euros.

D’autre part, le Service Social peut également distribuer des chè-
ques-repas (valeur 3 euros) aux membres du personnel actif qui ne 
peuvent pas disposer d’un accès dans un restaurant de l’Autorité 
Fédérale. Les chèques-repas peuvent être échangés, moyennant un 
supplément personnel, chez un traiteur avec lequel le Service Social 
a un accord. La demande de chèques-repas est faite par le fonction-
naire responsable de l’entité concernée. Pour les services extérieurs 
à Haren, 12,3 keuros sont ainsi payés. Pour les bureaux de la DIV et 
les services extérieurs de la DGTM à Gand et à Liège, un montant 
de 27,3 keuros y est consacré.

Les membres du personnel actif peuvent également disposer d’un 
accès au restaurant du SPF Finances, moyennant la demande d’une 
carte d’accès et d’une carte-épargne. Les cartes-épargnes pleines 
sont remboursées par le Service social aux bénéfi ciaires. L’interven-
tion se monte à 0,75 euro par repas et représente 1,7 keuros sur 
base annuelle.

En ce qui concerne l’intervention dans l’assurance hospitalisation, 
dans le cadre d’une harmonisation des tâches des services sociaux, 
le Service Social est tenu de souscrire au contrat conclu, après ad-
judication publique, par le SPF P&O avec Fortis AG. En s’appuyant 
sur le montant 2006 (seulement pour 1 semestre) et sur les avances 

B. Sociale Werken :
 

(in EUR)

1. Toelage aan de VZW « Sociale Dienst van de
 Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer »
 om de in haar goedgekeurde reglement vastge-
 legde tegemoetkomingen te dekken :  .................  172.000

2. Uitgaven voor werkingskosten van het secreta-
 riaat, hernieuwen van niet-duurzame goederen,
 reiniging, onderhoud, herstelling van de keu-
 kenapparaten,… :  ................................................  26.000

3. Tussenkomst in de kostprijs van de maaltijden
 die door erkende restaurants en traiteurs aan
 personeelsleden bezorgd worden  .......................  45.000

4. Tegemoetkoming in de kosten van de hospita-
 lisatieverzekering ten gunste van het personeel :  52.000

 Totaal ...................................................................  301.000

Deze kredieten worden beheerd door de stafdienst P&O met uit-
zondering van de punten B.2 en B.3 die door de Dienst Logistiek wor-
den opgevolgd. Voor de toekenning van de hulpgelden (punt A) wordt 
de provisionele vastlegging bij het begin van het jaar voorgelegd door 
de Dienst Logistiek terwijl de uitbetalingen worden uitgevoerd onder 
toezicht van de Stafdienst P&O.

De VZW Sociale dienst van de FOD Mobiliteit en Vervoer heeft 
in 2007 een voorstel van subsidie ten bedrage van 332.000 euro 
ingediend; dit voorstel werd na negatief advies van de Inspectie 
van Financiën teruggebracht op 289.000 euro (172.000 euro op 
BA 21 01 1105 en 117.000 euro op BA 57 04 1105). 

De uitgaven op de basisallocatie 21 01 1105 inzake tussenkom-
sten maaltijden worden beperkt tot deze voor een aantal buitendien-
sten die niet in het City Atrium en het CCN gecentraliseerd werden. 

Er bestaan verschillende vormen van tegemoetkoming.

De personeelsleden kunnen enerzijds gebruik maken van het res-
taurant WTC II van de FOD VVVL. Hiervoor werden in 2005 en 2006 
door de deelnemende FOD’s, a rato van hun personeelseffectief, kre-
dieten getransfereerd naar de FOD VVVL en zijn bijgevolg niet opge-
nomen onder deze activiteit.Voor de FOD M&V vertegenwoordigde 
dit een bedrag van 91.000 euro.

De Sociale Dienst kan ook maaltijdbons (waarde 3 euro) verstrek-
ken aan actieve personeelsleden die geen gebruik kunnen maken 
van een personeelsrestaurant van de Federale Overheid. De maal-
tijdbons kunnen mits een persoonlijke toeslag omgeruild worden voor 
een maaltijd bij een traiteur waarmee de Sociale Dienst een akkoord 
heeft. De aanvraag voor maaltijdbons gebeurt door de verantwoorde-
lijke ambtenaar van de betrokken entiteit. Voor de buitendiensten te 
Haren wordt hiervoor 12,3 keuro betaald. Voor de DIV-kantoren en de 
buitendiensten van het DGMV te Gent en te Luik wordt een bedrag 
van 27,3 keuro besteed.

Actieve personeelsleden kunnen ook gebruik maken van de res-
taurants van de FOD Financiën mits aanvraag van een toegangs-
kaart en een spaarkaart.Volle spaarkaarten worden door de Sociale 
Dienst terugbetaald aan de begunstigden. De tussenkomst bedraagt 
hier 0,75 euro per maaltijd en beloopt jaarlijks 1,7 keuro.

Wat de tussenkomst in de hospitalisatieverzekering betreft, dien-
de in het kader van een harmonisatie van de taken van de sociale 
diensten verplicht te worden ingeschreven op het door de FOD P&O, 
na openbare aanbesteding, afgesloten contract met de Fortis AG. 
Steunend op de bijdrage 2006 (slechts voor 1 semester) en de voor-
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payées en 2007, un montant de 52.000 euros sera selon toute vrai-
semblance suffi sant pour l’année budgétaire 2008.

AB 33 21 01 1201 — Dépenses permanentes pour l’achat de biens 
non durables et de services (à l’exclusion des  dépenses infor-
matiques).

En 1.000 euro

schotten betaald in 2007 zal naar alle waarschijnlijkheid voor het be-
grotingsjaar 2008 een bedrag van 52.000 euro volstaan.

B.A. 33 21 01 1201 — Bestendige uitgaven voor aankoop van niet-
duurzame goederen en van diensten met uitzondering van de 
informatica-uitgaven.

In 1.000 euro

 2006 2007 2008 2009 2010 2011

Audit .............................................................  45 45 0 45 45 45
1201 2............................................................  45 45 0 45 45 45

Documentatie/Documentation ....................  80 105 105 105 105 105
1201 2............................................................  80 105 105 105 105 105

Juridische Dienst/Service Juridique ..........  760 450 450 515 515 515
1201 1 ...........................................................  760 450 450 515 515 515

Dienst Logistiek/Service Logistique ..........  4008 4255 3924 4072 4062 4057
1201.1............................................................  64 64 0 0  0 0
1201 2 ...........................................................  3269 3507 3184 3332 3322 3317
1201 3............................................................  675 684 740 740 740 740

Management .................................................  135 367 100 270 270 270
1201 1............................................................        
1201 2............................................................  135  367  100 270 270 270

P&O ...............................................................  399 360 274 324 324 324
1201 1............................................................  11 35  30 35 35 35
1201 2 ...........................................................  346 269 193 233 233 233
1201 5 ...........................................................  42  56  51 56 56 56

Algemeen Totaal/Total général ...................  5427 5582 4853 5331 5321 5316

Verklarende nota

Evolutie en aanwending van de kredieten

— Audit

Op verzoek van de Voorzitter was de prioritaire doelstelling voor 
Interne Audit tot nu toe de ondersteuning en begeleiding van de FOD 
in de uitbouw van het systeem van risicobeheer en de interne con-
trole.

Zolang het systeem voor risicobeheer en het onderliggende in-
terne controlesysteem niet volledig geoperationaliseerd zijn, blijft een 
externe ondersteuning nodig. Deze is degressief en zal verdwijnen 
naarmate de FOD haar eigen interne competenties uitbouwt.

Voor het uitvoeren van de permanente taken voor risicobeheer zal 
bovendien in bijkomend personeel dienen te worden voorzien.

Voor 2008 is de ISO-certifi cering van de dienst Koopvaardij ge-
pland. Ook de EMAS-milieumanagementaudits maken deel uit van 
het takenpakket.

Naarmate het netwerk risicobeheer en interne controle geïmple-
menteerd wordt kan de audit de resultaten gebruiken voor de audit-
planning en kunnen er audits uitgevoerd worden van de processen 
waarvoor de risicoanalyses uitgevoerd zijn en de interne controle in-
gevoerd werd. Om een zekere routine te verwerven in het « risk ma-
nagement based internal auditing » wordt voorzien om tijdelijk met 

Note explicative

Evolution et utilisation des crédits

— Audit

A la demande du Président, l’objectif prioritaire de l’Audit interne 
était jusqu’à présent le support et l’accompagnement du SPF au dé-
veloppement du cadre relatif à la gestion des risques et au contrôle 
interne.

Tant que le système de gestion des risques et le système de 
contrôle interne qui en découle ne sont pas pleinement opération-
nels, un support externe reste nécessaire. Celui-ci sera dégressif et 
disparaîtra une fois que le SPF développera ses propres compéten-
ces internes.

Pour l’exécution des tâches permanentes pour la gestion des ris-
ques, du personnel supplémentaire doit en plus être prévu.

Pour 2008, la certifi cation ISO du service Marine marchande 
est prévue. De même, les audits de management environnemental 
EMAS font partie de l’ensemble des tâches.

Un fois que le réseau gestion des risques et contrôle interne est 
implémenté, l’audit peut utiliser les résultats pour la planifi cation 
d’audit. Des audits peuvent être réalisées au niveau des processus 
sur lesquels des analyses de risques sont réalisées et le contrôle in-
terne est exécuté. Afi n d’acquérir une certaine routine dans le « risk 
management based internal auditing », le support limité d’un coa-
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ching externe sera encore utilisé jusqu’à ce que les compétences 
internes nécessaires soient obtenues. L’intégration correcte de ces 
audits par des projets spécifi ques constitue un point du programme 
d’audit qui sera présenté au Comité de Direction début 2008. Etant 
donné que les contrats de coaching externe n’ont seulement été 
conclus qu’à la fi n de l’année 2007, et compte tenu de la politique 
budgétaire restrictive pour 2008, il n’y a pas de crédit inscrit au bud-
get. A partir de 2009, les moyens de fonctionnement nécessaires 
seront de nouveau prévus ( = au niveau de 2007). 

— Documentation

Il a été décidé dans le courant de l’année 2007 de reprendre ce 
service dans le domaine d’activités « Développement du personnel » 
du Service d’encadrement P&O et non plus en Secrétariat et Service 
Logistique. Il est également convenu que les achats de documen-
tation pour la DGTT sont centralisés dans ce service. Les crédits 
ont par conséquent été augmentés de 25.000 euros pour atteindre 
105.000 euros par an. Ce montant a été compensé sur les moyens 
de fonctionnement du Service Logistique. La question de savoir si 
une centralisation plus poussée est souhaitable sera examinée dans 
le futur.

Aperçu des dépenses :

(en EUR)

— Abonnements aux journaux quotidiens et ma-
 gazines de transport  ...........................................  43

— Achat d’ouvrages économiques, juridiques et
 techniques ............................................................  15

— Achat de publications récentes, d’abonnements à
 des revues spécialisées et de manuels juridiques  30

— Abonnements aux publications offi cielles, documents
 parlementaires, documents budgétaires et au Jour-
 nal Offi ciel de la communauté européenne..........  10

— Reliure des documents offi ciels ...........................  7

— Service Juridique

L’estimation des moyens nécessaires est assez diffi cile parce 
qu’aussi bien le nombre d’affaires juridiques, leur durée ainsi que 
leur impact fi nancier sont assez imprévisibles. L’obligation de traiter 
ces affaires en urgence ou en extrême urgence (Conseil d’État : de-
mande en suspension) et la complexité des différends — en parti-
culier en matière de droit européen — infl uencent indubitablement 
l’ampleur des honoraires des avocats spécialisés auxquels il doit être 
fait appel.

Lors du contrôle budgétaire de l’année concernée, une nouvelle 
estimation réaliste des besoins est donc réalisée. Ainsi il a été décidé 
lors du CB 2006 de transférer 31 keuros des services logistiques vers 
les services juridiques. Un montant de 310.000 euros supplémentai-
res a encore été mis à disposition de ce service au cours de l’année 
budgétaire, via un glissement interne au sein de l’AB 21 01 1201.

Les crédits 2007, gelés au niveau du CB 2006, soit 450 keuros, 
ont dû être augmentés de 78 keuros dans le courant de l’année. La 
partie supplémentaire de cette augmentation de moyens était des-
tinée à un support externe dans le dossier relatif à la ligne Rhin 
d’Acier. Pour 2008, les crédits ont été estimé à 450 keuros, étant 
entendu que la nécessité d’un ajustement sera examinée lors du 
contrôle budgétaire 2008.

een systeem van externe coaching te werken tot de nodige interne 
competentie verworven is. De concrete invulling van deze audits door 
specifi eke projecten vormt een onderdeel van het auditprogramma 
dat begin 2008 aan het directiecomité werd voorgelegd. Vermits in 
2007 slechts op het einde van het jaar de contracten inzake externe 
coaching werden afgesloten en mede gelet op de restrictieve begro-
tingspolitiek voor 2008, werden geen kredieten ingeschreven. Vanaf 
2009 zal er opnieuw in de nodige werkingsmiddelen (= niveau 2007) 
worden voorzien.

— Documentatie

In de loop van 2007 werd beslist om deze dienst onder te bren-
gen onder het activiteitsdomein personeelsontwikkeling van de 
stafdienst P&O en niet langer onder het Secretariaat en de Dienst 
Logistiek. Tevens werd overeengekomen dat de aankopen inzake do-
cumentatie voor het DGVL voortaan gecentraliseerd worden bij deze 
dienst. Daarom werden de kredieten met 25.000 euro verhoogd tot 
105.000 euro per jaar. Bedoeld bedrag werd gecompenseerd op de 
werkingsmiddelen van de Dienst Logistiek. Naar de toekomst toe zal 
worden nagegaan of verdere centralisatie wenselijk is.

Overzicht van de bestedingen :

(in EUR)

— Abonnementen op dagbladen en transporttijd-
 schriften  ..............................................................  43

— Aankoop economische, juridische en technische
 werken .................................................................  15

—  Aankoop van recente publicaties, abonnementen
 op gespecialiseerde periodieken en juridische
 handboeken .........................................................  30

— Abonnementen op offi ciële publicaties, Parle-
 mentaire bescheiden, begrotingsdocumenten en 
 publicatieblad van de europese gemeenschap ....   10

— Inbinden van offi ciële documenten .......................  7

— Juridische dienst

De inschatting van de benodigde middelen is vrij moeilijk omdat 
zowel het aantal rechtszaken, de duur als de fi nanciële impact er-
van vrij onvoorspelbaar zijn. De verplichting om deze zaken dringend 
of zeer dringend te behandelen (Raad van State : verzoek tot op-
schorting) en de complexiteit van de geschillen — in het bijzonder 
inzake europees recht — beïnvloeden ongetwijfeld de hoogte van 
de erelonen van de gespecialiseerde advocaten waarop een beroep 
moet worden gedaan. 

Bij de budgetcontrole van het betreffende jaar wordt dan ook een 
realistische herraming van de behoeften gemaakt. Zo werd tijdens 
BC 2006 beslist 31 keuro van de Dienst Logistiek naar de juridische 
diensten te transfereren. In de loop van het begrotingsjaar werd dan 
nog via interne verschuivingen binnen BA 21 01 1201 een bedrag 
van 310.000 euro bijkomend ter beschikking gesteld.

De kredieten 2007, aanvankelijk bevroren op het niveau van BC 
2006 zijnde 450 keuro, dienden in de loop van het jaar te worden 
verhoogd met 78 keuro. Het merendeel van deze bijkomende mid-
delen was bestemd voor externe ondersteuning in het dossier m.b.t. 
de heropening van de Ijzeren Rijn-verbinding. Voor 2008 werden de 
kredieten op 450 keuro geraamd onder dien verstande dat bij de 
budgetcontrole 2008 de noodzaak inzake aanpassing zal worden 
onderzocht.
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— Service Logistique

A partir de l’année budgétaire 2005, tous les frais de fonctionne-
ment liés aux personnes des Directions générales Transport Terres-
tre, Transport Maritime et Mobilité et Sécurité routière ont été cen-
tralisés au Service Logistique à l’allocation de base 1201. Ceci a eu 
pour conséquence une augmentation des crédits de 2.238 keuros. 

 A partir de l’année budgétaire 2006, les frais de fonctionnement 
liés aux personnes de la Direction générale Transport Aérien ont aus-
si été transférés vers la division 21. Concrètement, cela représente 
une augmentation de 1.158 keuros.

Explication de l’évolution des crédits du Service Logistique 

Au cours de la période 2005-2007, un certain nombre de « nou-
veaux services » ont été créés, dont les frais de fonctionnement ont 
été centralisés à l’allocation de base de la division organique 21. 
C’est seulement à partir de 2007 que l’impact d’une année d’activité 
complète est pris en compte. Un institut sera également créé en 2008 
(cellule d’audit contrôle technique).

Le coût  supplémentaire total de ces organismes est couvert par 
des nouvelles recettes ou par compensation sur des allocations de 
base déjà existantes. 

Pour une défi nition de leur base légale, de leur mission spécifi que 
et de leurs activités qui en découlent, il est renvoyé aux Directions 
générales spécifi ques dont ils dépendent (cf. voir le renvoi dans le 
tableau ci-après). Les dépenses de personnel et les frais de fonction-
nement liés à la mission y sont imputés aussi.

Ci-après suit un aperçu des divers services avec les frais centra-
lisés qui s’y rapportent. Il apparaît qu’en 2008, 26 keuros de plus ont 
été mis à disposition du Service Logistique.

AB 21 01 1201 En keuros

— Dienst Logistiek

Vanaf het begrotingsjaar 2005 werden bij de Dienst Logistiek op 
de basisallocatie 1201 alle persoonsgebonden werkingskosten van 
de Directoraten-generaal Vervoer te Land, Maritiem Vervoer en Mobi-
liteit en Verkeersveiligheid gecentraliseerd. Dit had een toename van 
de kredieten met 2.238 k euro tot gevolg. 

Vanaf het begrotingsjaar 2006 werden ook de persoonsgebon-
den werkingskosten van het Directoraat-generaal Luchtvaart naar de 
afdeling 21 overgebracht. In concreto betreft dit een verhoging met 
1.158 k euro

Verklaring evolutie kredieten Dienst Logistiek 

— In de periode 2005-2007 werden een aantal zgn. « nieuwe 
diensten » opgericht waarvan de werkingskosten werden gecentra-
liseerd op de basisallocatie van de organisatie-afdeling 21. Slechts 
vanaf 2007 wordt rekening gehouden met de impact van een volledig 
activiteitsjaar. Ook in 2008 zal nog een instituut worden opgericht 
(auditcel technische keuringen).

De totale meerkost van deze instellingen wordt gedekt door nieu-
we ontvangsten of door compensatie op reeds bestaande basisal-
locaties.

Voor een omschrijving van hun wettelijke basis, hun specifi eke 
opdracht en de daaruit voortvloeiende activiteiten wordt verwezen 
naar de specifi eke directoraten-generaal waarvan ze afhangen (cf 
zie verwijzing in tabel hierna). Daar worden ook de personeelsuitga-
ven en de missiegebonden werkingskosten geïmputeerd.

Hierna volgt een overzicht van de diverse diensten met de daar-
bij horende gecentraliseerde kosten. Hieruit blijkt dat in 2008 voor 
26 keuro meer aan kredieten voor de Dienst Logistiek ter beschikking 
worden gesteld. 

AB 21 01 1201 In keuro

 Omschrijving dienst AO Compensatie kosten 2007 2008
  van oorsprong
 — — — 
 Description du service DO d’origine Coûts de compensation

Dienst veiligheid en operabiliteit spoor/ 51 AB 51 10 3102 en 3151 en 3196/ 195 195
Service de sécurité et d’interopérabilité des che-  AB 51 10 3102 en 3151 en 3196  
mins de fer 

Dienst regulering van het spoorvervoer en van de 21 M hfdst 33 § 1 art. 3605 en 3608/
exploitatie van de luchthaven Brussel Nationaal/
Service de régulation ferroviaire et d’exploitation de  BVM Chap. 33 § 1 art. 3605 et 3608
l’aéroport de Bruxelles-National
 — spoor/ferroviaire    78,5 78,5
 — luchtvaart/aérien   15,5 15,5

Cel opvolging Verkeersveiligheidsplannen/ 56 RM hfdst 33 § 5 art 4601/ 3 3
Cellule de suivi des Plans d’actions Sécurité routière  BVM Chap. 33 § 5 art 4601  

Belgian Supervising Authority for Air Navigation 52 RM hfdst 33 § 3 art. 3612 55 55
Services/
Belgian Supervising Authority for Air Navigation  BVM Chap. 33 § 3 art. 3612   
Services  

Onderzoeksorgaan spoorwegongevallen en -inciden- 51 RM hfdst 33 § 2 art. 3602 24 24
ten/
Organe d’enquête sur les accidents et incidents ferro-  BVM Chap. 33 § 2 art. 3602  
viaires  

Auditcel voor de instellingen belast met de technische  56 RM hfdst 33§ 5 art. 3614 — 26
 keuring van voertuigen/
Cellule d’audit pour les organismes chargés du  BVM Chap. 33 § 5 art. 3614  
contrôle technique des véhicules

Totalen/Totaux   371 397



1746 DOC 52 0994/008

En outre, il a été décidé de transférer en 2008 117 keuros aux 
AB 7401 de la DGTT et de la DGTM pour le renouvellement du parc 
automobile afi n de pouvoir appliquer les normes défi nies en 2006 
concernant la politique transparente et uniforme de renouvellement 
des véhicules. Un parc automobile fi able et jeune aura également 
une infl uence favorable sur les coûts d’entretien à supporter.

En raison d’un avantage de prix signifi catif lors de la mise en loca-
tion à plus long terme, les contrats de location et d’entretien annuels 
des machines à photocopier ont été remplacés au cours de l’années 
2007 par des contrats de 60 mois. Contrairement à 2007, comme un 
coût annuel complet doit être payé en 2008, un montant de 25 keuros 
est transféré à l’AB 21 01 1221 cd.

Un montant de 5 keuros a été transféré à l’AB 21 01 1207 en tant 
que provision pour le déménagement des services extérieurs situés 
à Anvers et à Haren.

Suite aux nouvelles instructions relatives à l’élaboration du bud-
get 2008, une économie de 210 keuros a été réalisée. 

Vue d’ensemble de l’emploi des crédits

Location et entretien des bâtiments  .....  1.576.000
Frais location CCN ..................................... 500.000
Coûts d’occupation, gardiennage, mise à 
 disposition des œuvres d’art ................ 661.000
Hygiène, déchets et produits d’entretien ... 160.000
Réparations, travaux d’adaptation, rénova-
 tion des services externes .................... 230.000
Eaux .......................................................... 25.000

Location et entretien des machines, du
 mobilier et du matériel .......................  120.000
Location et entretien des fax et machines de
 reprographie  ........................................

Location et entretien des voitures .........  30.000
Nettoyage, location et réparations.

Coûts d’affranchissement ......................  389.000
Timbres poste et indemnités différées.

Téléphones et GSM .................................  381.000
Téléphonie fi xe - abonnements + conversa-
 tions ...................................................... 268.000
Conversations GSM................................... 113.000

Ouvrages, publications ...........................  0

Etudes et support externe ......................  85.000
Traduction .................................................. 45.000
Support externe certifi cation EMAS .......... 40.000

Matériel de bureau, papier et travaux
 d’impression .......................................  285.000
Enveloppes et formulaires, papiers, four-
 nitures de bureau.

Impôts, rétributions et dépenses de
 direction ..............................................  48.000
Taxes, assurances.

Vêtements de travail ................................  50.000

Divers ........................................................  220.000
Frais de représentation et coûts des réu-
 nions.

Electricité .................................................  490.000

Gaz ............................................................  220.000

Carburants voitures  ................................  30.000
Diesel et essence Super ............................

Total ..........................................................  3.924.000

Anderzijds werd beslist om in 2008 117 keuro over te dragen 
naar de BA’s 7401 van de DGVL en het DGMV voor vernieuwing van 
het wagenpark zodat de in 2006 vastgestelde normen inzake een 
transparant en eenvormig vervangbeleid kunnen gerealiseerd wor-
den. Een veilig en jong wagenpark zal tevens een gunstige invloed 
hebben op de onderhoudskosten hiervan. 

Gelet op het signifi cante prijsvoordeel voor de huur op een lan-
gere termijn werd in de loop van 2007 geopteerd om de jaarlijkse 
huur- en onderhoudscontracten voor de fotokopiemachines om te 
zetten in contracten op 60 maanden. Omdat in 2008 in tegenstelling 
tot in 2007 een volledige jaarkost moet betaald worden zal 25keuro 
naar de betreffende -BA 21 01 1221 gkr- worden overgedragen.

Een bedrag van 5 keuro werd overgedragen nr BA 21 01 1207 als 
provisie voor de verhuis van de buitendiensten gevestigd te Antwer-
pen en te Haren.

Ingevolge de nieuwe onderrichtingen voor opmaak begroting 
2008 werd een besparing van 210 keuro doorgevoerd. 

Overzicht van de aanwending van de kredieten

Huur en onderhoud gebouwen ..............  1.576.000
Huurlasten CCN ........................................ 500.000
Bezettingskosten, bewaking, ontlenen
 kunstwerken ......................................... 661.000
Hygiëne, huisvuil en onderhoudsproducten 160.000
Herstellingen, aanpassingswerken, renova-
 tie buitendiensten ................................. 230.000
Water ......................................................... 25.000

Huur en onderhoud machines, meubilair 
 en materieel ........................................  120.000

Huur en onderhoud fax en reprografi e.

Huur en onderhoud wagens ...................  30.000
Wassen, huur en herstellingen.

Frankeerkosten ........................................  389.000
Postzegels en uitgestelde vergoedingen.

Telefoon en GSM .....................................  381.000
Vaste telefonie — abonnement + gesprek-
 ken ........................................................ 268.000
GSM-gesprekken ....................................... 113.000

Werken, publicaties .................................  0

Studies en externe ondersteuning .........  85.000
Vertaling  ................................................... 45.000
Externe ondersteuning EMAS-certifi caat .. 40.000

Kantoormaterieel, papier en drukwerken  285.000
Omslagen en formulieren, papier, kantoor-
 benodigdheden.

Belastingen, retributies en bestuursuit-
 gaven ...................................................  48.000
Taksen, verzekeringen.

Beroepskleding ........................................  50.000

Diversen ...................................................  220.000
Representatiekosten en kosten vergade-
 ringen.

Elektriciteit ...............................................  490.000

Gas ............................................................  220.000

Brandstof wagens ...................................  30.000
Diesel en Superbenzine.
 
Totaal ........................................................  3.924.000
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L’estimation des besoins pour 2008 a été calculée sur base des 
réalisations 2007. Voici une brève description des postes de coûts 
principaux et leurs évolutions attendues :

— L’intervention dans les frais de location de la cellule stratégi-
que est basée sur les coûts supportés par le SPF lorsqu’elle était 
encore située dans les bâtiments que le SPF utilisait. Le montant est 
ajusté chaque année à la durée d’utilisation.

— Les coûts d’entretien du CCN ont été diminués sur base des 
chiffres réalisés pour 2007. Ils sont plutôt élevés en comparaison 
avec ceux du City Atrium. Les raisons à cela seront examinées et les 
initiatives nécessaires seront entreprises.

— Les frais d’occupation du City Atrium y compris les coûts de 
surveillance et de sécurisation sont restés relativement semblables. 
Etant donné que depuis 2007, toutes les périodes de garanties, ainsi 
que les entretiens gratuits qui s’y rapportent, ont expiré, on peut donc 
s’attendre à ce qu’ils augmentent en suivant l’augmentation de l’in-
dex à partir de 2008.

— En ce qui concerne le poste des déchets ménagers et des 
produits d’entretien, les dépenses sont restées relativement stables. 
Il subsiste quand même un glissement interne. La réorientation en fa-
veur de produits d’entretiens « verts » plus chers a eu comme consé-
quence que les économies résultant des efforts fournis pour réduire 
les déchets et de la diminution des coûts de collecte qui y est liée, se 
sont volatilisées.

— Les coûts relatifs aux réparations et aux travaux d’adaptation 
des bâtiments sont restés plutôt stables grâce aux gains d’échelle 
rendus possible par le déménagement. D’une part, des adaptations 
doivent encore être réalisées à l’Atrium, car elles n’ont pas pu être 
réalisées initialement par faute de temps. D’autre part, l’attention doit 
aussi être consacrée à l’hébergement des services extérieurs afi n 
d’offrir aux membres du personnel des conditions de travail similaires 
à celles des services centralisés.

— Les crédits relatifs à la consommation d’eau ont sensiblement 
diminués ces dernières années suite au regroupement de la plupart 
des services dans un seul bâtiment. De plus, dans le cadre de la po-
litique d’EMAS, le SPF a placé des appareils de mesure de consom-
mation d’eau à certains endroits afi n de voir où des économies pou-
vaient encore être réalisées. Malgré ces économies, on peut quand 
même s’attendre à ce que le crédit augmente dans les prochaines 
années vu que les prix unitaires estimés augmentent proportionnel-
lement plus vite que les économies attendues.

— Pour l’entretien des photocopieurs, un contrat pluriannuel a 
été conclu à partir de 2007 étant donné l’avantage en terme de prix 
et des crédits dissociés ont dû être prévus (voir AB 21 01 1221).

— Par décision du Comité de Direction, une opération de rattra-
page a été planifi ée pour les prochaines années en ce qui concerne 
le remplacement des voitures de service. Celui-ci sera de plus suivi 
par un programme informatique professionnel, ce qui permet d’espé-
rer une diminution des frais d’entretien des véhicules.

— Bien que le regroupement des services dans un seul bâtiment 
a fait nettement diminuer le nombre d’envois postaux, cela apparaît 
à peine dans les crédits prévus car au cours de l’année 2006, il a été 
décidé de comptabiliser le courrier de la DGMSR, à l’exclusion de 
celui de la DIV, sans compensation sur les crédits de la Logistique.

— En ce qui concerne les coûts pour la téléphonie fi xe, le démé-
nagement vers un même bâtiment a également porté ses fruits.

Le crédit pour les communications GSM a par contre beaucoup 
augmenté. Malgré les économies importantes liées à la mise en ser-
vice du private user system, par lequel les membres du personnel 
peuvent et doivent effectuer les communications privées à leurs pro-

De raming van de behoeften voor 2008 werd berekend op basis 
van de realisaties 2007. Hierbij een korte bespreking van de voor-
naamste kostenposten qua inhoud en de te verwachten evolutie : 

— De tussenkomst in de huurlasten van de beleidscel is geba-
seerd op de kosten die door de FOD werden gedragen toen deze 
nog gevestigd was in de gebouwen waar ook de FOD gebruik van 
maakte. Het bedrag wordt jaarlijks aangepast.

— De kosten voor het onderhoud van het CCN werden op ba-
sis van de voor 2007 gerealiseerde cijfers verlaagd. In vergelijking 
met deze van het City Atrium blijven ze nochtans eerder hoog. De 
redenen hiervan zullen onderzocht worden en de nodige initiatieven 
zullen worden ondernomen. 

— De bezettingskosten van het City Atrium samen met de kosten 
voor bewaking en veiligheid zijn nagenoeg gelijk gebleven. Vermits 
vanaf 2007 alle garantieperiodes met het daaraan gekoppelde gratis 
onderhoud verstreken zijn, kan dan ook verwacht worden dat deze 
met ingang van 2008 nog enkel zullen toenemen met de indexgroei.

— Bij de post huisvuil en onderhoudsproducten zijn de uitgaven 
vrij stabiel gebleven. Er bestaat echter een interne verschuiving. De 
omschakeling naar duurdere « groene » onderhoudsproducten had 
tot gevolg dat de besparingen ingevolge de geleverde inspanningen 
ter vermindering van afval en de ermee gepaard gaande kostenda-
ling inzake ophaling teniet werden gedaan.

— De kosten inzake herstellingen en aanpassingswerken van 
de gebouwen zijn eerder stabiel gebleven ondanks de winst van de 
schaalvergroting door de verhuis. Enerzijds dienden aan het Atrium 
achteraf nog aanpassingen te gebeuren die wegens tijdsgebrek 
oorspronkelijk niet konden worden uitgevoerd. Bovendien dient ook 
aandacht te worden besteed aan de huisvesting van de buitendien-
sten teneinde de personeelsleden werkomstandigheden te kunnen 
bieden vergelijkbaar met deze van de gecentraliseerde diensten. 

— De kredieten voor waterverbruik zijn de voorbije jaren aanzien-
lijk gedaald ingevolge de hergroepering van de meeste diensten in 
één gebouw. Bovendien heeft de FOD in het kader van het Emas-
beleid op een aantal plaatsten waterverbruikmeters geplaatst om te 
zien waar nog kan bespaard worden. Ondanks deze besparingen 
mag toch verwacht worden dat het krediet de komende jaren zal toe-
nemen omdat de aangerekende eenheidsprijzen proportioneel snel-
ler stijgen dan de verwachte besparingen.

— Voor het onderhoud van de fotokopiemachines wordt sedert 
2007 wegens het prijsvoordeel een beroep gedaan op een meerja-
rencontract en diende in gesplitste kredieten te worden voorzien (zie 
BA 21 01 1221).

— Voor de komende jaren wordt, bij beslissing van het directie-
comité, een inhaaloperatie gepland voor wat betreft de vervanging 
van de dienstwagens. Dit zal bovendien worden opgevolgd door een 
professioneel informaticaprogramma zodat een daling van de onder-
houdskosten voor de wagens mag verwacht worden.

— Alhoewel de hergroepering van de diensten binnen één ge-
bouw het aantal poststukken aanzienlijk deed dalen is daar in de 
geplande kredieten weinig van te merken omdat in de loop van 2006 
werd beslist de koerier van het DGMVV, excl. deze van de DIV, zon-
der compensatie aan te rekenen op de kredieten van de Dienst Lo-
gistiek.

— Ook bij de kosten voor vaste telefonie heeft de verhuis naar 
dezelfde locatie zijn vruchten afgeworpen.

Het krediet voor het GSM-verkeer is daarentegen snel gestegen. 
Ondanks de enorme besparingen door de ingebruikname van het 
private user systeem, waardoor personeelsleden privé communica-
ties op eigen kosten kunnen en dienen te voeren, blijft het krediet stij-
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pres frais, le coût total continue d’augmenter étant donné que de 
plus en plus de membres du personnel utilisent un GSM. Il est incon-
cevable de se passer de l’usage de celui-ci dans un environnement 
de travail moderne. On peut donc supposer que le crédit continuera 
d’augmenter dans les prochaines années.

— L’achat des fournitures de bureau a été infl uencé positivement 
par la centralisation. De plus, le système automatisé de comman-
de « Mobec » est entré en service en 2006 et a stimulé l’utilisation 
rationnelle des fournitures de bureau. Les crédits restent donc par 
conséquent relativement stables pour le futur.

— Le crédit pour les charges et les taxes est nécessaire afi n de 
couvrir principalement les charges de mise en circulation des nouvel-
les voitures de service et le précompte immobilier sur les propriétés 
du SPF. Le crédit est resté stable pendant plusieurs années, mais 
pour 2008, une nette augmentation est attendue si le bien immobilier 
situé à Rhode-Saint-Genèse ne peut pas être vendu ou transféré, car 
dans ce cas, une charge d’inoccupation devra âtre payée. Pour 2007, 
un montant de 35.000 euros a entre-temps été exigé.

— Les crédits pour les vêtements de travail ont augmenté. Aupa-
ravant, il n’y avait pas de politique en matière de vêtements de travail 
et il n’y avait que quelques initiatives isolées. En 2006, un marché a 
été lancé afi n de remplacer annuellement les vêtements de travail 
des ouvriers et des femmes de ménage.

— En ce qui concerne le catering, les fontaines d’eau et les dis-
tributeurs de café, qui sont mis gratuitement à disposition des mem-
bres du personnel, représentent le plus gros poste. Pour le café, un 
nouveau marché public a été lancé et conclu fi n 2007, qui a généré 
un sensible avantage de prix.

— Les dépenses pour le gaz et l’électricité ont nettement diminué 
au cours des dernières années. Cette diminution est entièrement le 
résultat du regroupement dans un seul bâtiment. Pour les prochai-
nes années, l’augmentation attendue des prix de l’énergie ne rendra 
plus possible des économies supplémentaires. Le SPF a cependant 
choisi, dans le cadre de la politique d’EMAS, de s’imposer encore 
d’autres objectifs destinés à réaliser des économies supplémentai-
res. Il a par exemple ainsi été décidé d’éteindre les lumières à l’inté-
rieur du bâtiment à 19.00h.

— Remarque fi nale :

Dans le cadre du plan fédéral de développement durable 2004-
2008, le SPF M&T s’est affi lié à EMAS, le système de gestion et 
d’audit environnemental de l’Union européenne. Ceci signifi e entre 
autres qu’une attention particulière est consacrée à la prévention 
en matière de pollution et à l’amélioration constante des prestations 
environnementales au sein de l’organisation. Avec l’aide d’un consul-
tant (Eco-Conseil Entreprise), un système de gestion environnemen-
tale a été implémenté en 2006 et 2007. Le label EMAS a été obtenu 
au cours du dernier trimestre 2007.

EMAS exige que les aspects environnementaux des activités, 
produits ou services sur lesquels on estime que le SPF est en me-
sure d’exercer une infl uence, doivent être suivis de manière stricte. 
Cela ne vise donc pas seulement la gestion environnementale des 
bâtiments (déchets, énergie etc..) mais aussi les activités parmi cel-
les relatives au « Core business » du SPF qui sont liées d’une façon 
ou d’une autre à l’environnement. L’introduction de EMAS se dérou-
lera de manière progressive, en commençant par le City-atrium, et 
ensuite, les autres bâtiments suivront. L’effet budgétaire de ces me-
sures n’apparaîtra de manière évidente qu’à partir de 2008. 

— Management

Le total initial 2006 des moyens de fonctionnement mis à dispo-
sition du management, soit 660 keuros, a été redistribué à concur-
rence de 309 keuros au SE TIC et à concurrence de 147 keuros au 
service juridique.

gen doordat steeds meer personeelsleden gebruik maken van een 
GSM. Het gebruik hiervan is in een moderne werkomgeving haast 
niet meer weg te denken. Er kan dan ook gesteld worden dat het 
krediet in de volgende jaren zal blijven stijgen.

— De aankoop van kantoorbenodigdheden werd gunstig beïn-
vloed door de centralisatie. Bovendien heeft het geautomatiseerde 
en in 2006 in gebruik genomen bestelsysteem « Mobec » het ratio-
neel gebruik van bureelbenodigdheden gestimuleerd. De kredieten 
blijven bijgevolg vrij stabiel naar de toekomst toe.

— Het krediet voor belastingen en taksen is in hoofdzaak ver-
eist om de belasting op de in verkeersstelling van de nieuwe dienst-
wagens en de onroerende voorheffi ng op de eigendommen van de 
FOD te betalen. Het krediet is gedurende enkele jaren stabiel geble-
ven maar voor 2008 mag een forse stijging worden verwacht indien 
het onroerend goed gelegen te Sint-Genesius- Rode niet zou ver-
kocht of overgedragen raken omdat dan een belasting op leegstand 
dient te worden betaald. Voor 2007 werd inmiddels een bedrag van 
35.000 euro betaald.

— De kredieten voor beroepskledij zijn toegenomen. Voordien 
was er geen structureel beleid inzake kledij en waren er enkel los-
staande initiatieven. In 2006 werd een bestek gelanceerd teneinde 
de kledij voor werkmannen en poetsvrouwen jaarlijks te vervangen.

— Bij de catering vormen de waterfonteinen en de koffi eautoma-
ten, die gratis ter beschikking van het personeel worden gesteld, de 
grootste kost Wat de koffi e betreft, werd einde 2007 een nieuwe over-
heidsopdracht gelanceerd en toegekend wat een aanzienlijk prijs-
voordeel opleverde.

— De uitgaven voor gas en elektriciteit zijn tijdens de voorbije ja-
ren aanzienlijk gedaald. Deze daling is volledig te wijten aan de her-
groepering in één gebouw. Voor de volgende jaren zal de verwachte 
stijging van de energieprijzen verdere besparingen teniet doen. Toch 
heeft de FOD gekozen om in het kader van het EMAS-beleid zichzelf 
nog doelstellingen op te leggen met het oog op bijkomende bespa-
ringen. Zo werd o.m. beslist om de verlichting in het gebouw te doven 
om 19.00u.

— Slotbemerking :

De FOD M&V neemt, in het kader van het federale Plan Duur-
zame Ontwikkeling 2004-2008 deel aan EMAS, het milieubeheer 
en milieu-auditsysteem van de europese Unie. Dit betekent o.a. dat 
bijzondere aandacht wordt besteed aan preventie inzake vervuiling 
en aan het constant verbeteren van de milieuprestaties binnen de 
organisatie. Met de hulp van een consultant (Eco-Conseil Enterprise) 
werd in de loop van 2006 en 2007 een milieuzorgsysteem geïmple-
menteerd. Het EMAS label werd inmiddels behaald in de loop van het 
laatste trimester 2007.

Emas eist dat de milieuaspecten van de activiteiten, producten of 
diensten, waarvan mag verwacht worden dat de FOD er een invloed 
kan op uitoefenen, strikt worden opgevolgd. Het is dus niet alleen 
gericht op het milieubeheer van de gebouwen (afval, energie enz.) 
maar ook op dit van de activiteiten i.v.m. de « Core Business » van 
de FOD die op een of andere manier met het milieu gelinkt zijn. De 
invoering van EMAS zal progressief gebeuren te beginnen met het 
City-Atrium, daarna volgen de overige vestigingen. Het budgettaire 
effect van deze maatregelen zal ten vroegste in 2008 duidelijk wor-
den.

— Management
 
De in 2006 oorspronkelijk totaal ter beschikking gestelde midde-

len zijnde 660 keuro, werden voor 309keuro herverdeeld naar de SD 
ICT en voor 147 keuro naar de juridische dienst.
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En 2007, un montant initial de 507 keuros a été inscrit comme 
crédits de management. Au cours de l’année, il a été décidé de trans-
férer un montant de 140 keuros aux moyens de fonctionnement du 
SE TIC et un montant de 50 keuros vers le Service Juridique. 

Compte tenu de ce qui précède, il a été décidé lors de l’élabora-
tion des crédits 2008 de transférer de manière permanente un mon-
tant de 250 keuros au SE TIC. Par conséquent, il reste encore un 
montant de 260 keuros pour les crédits liés à la mission.   

Suite aux nouvelles instructions relatives à l’élaboration du budget 
2008, une économie supplémentaire de 160 keuros a été réalisée. 

Pour une description détaillée des crédits liés à la mission, il est 
référé au point 3.1.7.

— P&O

Une économie d’un montant de 50 keuros par rapport à 2007 
a également été réalisées sur ce poste afi n de respecter la norme 
d’indexation prescrite pour 2008.

 
L’augmentation initiale en 2007 de 159 keuros, calculée suite à 

la forfaitisation des frais de séjour pour les services de contrôle, a 
entre-temps été ventilée dans les différentes DG, vu que l’AR d’attri-
bution des indemnités visées ci-dessus a bien été approuvé et que 
les besoins de chaque DG sont clairement déterminés.

Vue d’ensemble de l’utilisation des crédits

Le montant de 274 keuros pour P&O est réparti comme suit :

— Prestations de tiers (1201.1) : 30 keuros.

Le crédit est repris en tant qu’indemnité d’adhésion auprès du 
service commun pour la prévention et la protection au travail, créé 
par l’arrêté royal du 11 mars 2005 (cf. SLA du 30.05.2005 avec la 
Santé Publique). 

Selon la législation existante sur le bien-être des employés lors de 
l’exécution de leur travail, il faut régulièrement :

- effectuer des examens médicaux préventifs

- contrôler les lieux de travail

- émettre des avis au sujet des maladies professionnelles et des 
affections qui s’y rapportent

- accorder de l’assistance multidisciplinaire en matière de sé-
curité du travail, d’ergonomie, d’hygiène de société et des aspects 
sécuritaires et psychosociaux du travail comme la violence, les bri-
mades et le comportement sexuel indésirable sur le lieu de travail.

Vu les tarifs assez élevés imputés par les services médicaux ex-
ternes, il a été décidé de créer un service commun auquel les SPF 
peuvent s’affi lier et décider librement pour quel ensemble de tâches.

Chaque année, la contribution est recalculée sur base de l’effectif 
de personnel à prendre en considération et est indexée.

— Communication : communication interne / sélection et recrute-
ment (cf. le point 3.2.1) : 28 keuros.

La communication externe ( 6.000 euros ) comprend : 

- la publication des postes vacants en complément des initiati-
ves qui sont prises à ce sujet par Selor 

- les indemnités des membres des jurys externes

In 2007 werd oorspronkelijk een bedrag van 507k euro ingeschre-
ven voor de managementkredieten. In de loop van het jaar werd be-
slist om 140 keuro naar de SD ICT en 50 keuro naar de juridische 
dienst te herverdelen. 

Gelet op wat voorafgaat werd bij de opmaak van de kredieten 
2008 beslist om permanent een bedrag van 250 keuro over te dragen 
naar de SD ICT. Bijgevolg rest nog een bedrag van 260 keuro voor de 
missiegebonden kredieten.

Ingevolge de nieuwe onderrichtingen omtrent de opmaak van be-
groting 2008 werd een bijkomende besparing van 160 keuro door-
gevoerd. 

Voor een gedetailleerde beschrijving van de kredietaanwending 
wordt verwezen naar punt 3.1.7.

— P&O

Ook hier werden voor een bedrag van 50.000 euro besparingen 
t.o.v. 2007 doorgevoerd om binnen de voor 2008 voorgeschreven 
groeinormen te blijven. 

 
 De oorspronkelijk in 2007 voorziene verhoging van 159 keuro, 

ingecalculeerd ten gevolge van de forfaitisering van de verblijfskos-
ten voor de controlediensten, werd inmiddels defi nitief herverdeeld 
naar de diverse DG’s vermits het KB van toekenning van bedoelde 
vergoeding inmiddels werd goedgekeurd en tevens de behoeften van 
elk DG duidelijk werden afgelijnd. 

 
Overzicht van de aanwending van de kredieten

Het bedrag van 274 keuro voor P&O is onderverdeeld als volgt :
 
— Prestaties van derden (1201.1) : 30 keuro.

Het krediet werd opgenomen als aansluitingsvergoeding bij de 
gemeenschappelijke dienst voor preventie en bescherming op het 
werk, opgericht bij koninklijk besluit van 11 maart 2005 (cf. SLA van 
30.05.2005 met Volksgezondheid). 

Ingevolge de bestaande wetgeving op het welzijn van de werkne-
mers bij de uitvoering van hun werk dienen regelmatig :

- preventieve medische onderzoeken te worden verricht

- werkplaatsen te worden gecontroleerd

- adviezen te worden uitgebracht over beroepsziekten en werk-
gerelateerde aandoeningen

- multidisciplinaire bijstand te worden verleend inzake arbeids-
veiligheid, ergonomie, bedrijfshygiëne en -veiligheid en psychosoci-
ale aspecten van arbeid zoals geweld, pesterijen en ongewenst sek-
sueel gedrag op het werk

Gelet op de vrij hoge tarieven aangerekend door externe genees-
kundige diensten werd beslist tot het oprichten van een gemeen-
schappelijke dienst waartoe de FOD’s kunnen toetreden en waarbij 
vrij kan beslist worden voor welk takenpakket.

Elk jaar wordt de bijdrage herberekend op basis van het in aan-
merking te nemen personeelseffectief en geïndexeerd.

— Communicatie : interne communicatie/selectie en aanwerving 
(cf. punt 3.2.1)  : 28 keuro.

De externe communicatie (6.000 euro)omvat :

- de publicatie van vacatures ter aanvulling van de initiatieven 
die op dit vlak door Selor worden genomen

- de vergoedingen van externe juryleden 
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- le support de la communication avec le marché du travail

- la participation aux bourses à l’emploi, aux job-events, aux 
bourses d’universités et de hautes écoles.

Ce budget doit être recadré dans le contexte de « l’employer bran-
ding » avec comme objectif la création d’une image d’entreprise posi-
tive auprès des collaborateurs actuels et potentiels

Les crédits pour la communication interne (22.000 euros) sont 
destinés à la publication d’un journal d’entreprise, à l’amélioration 
de l’intranet et à l’organisation des réceptions, expositions, sessions 
d’information, conférences et débats.

— Formation du personnel : 165 keuros. (cf. point 3.2.4) 

Ces crédits sont destinés à toutes les initiatives visant le déve-
loppement professionnel des membres du personnel du SPF M&T, 
comme :

- la participation aux congrès, aux séminaires et aux journées 
d’étude

- la participation individuelle aux formations ouvertes

- les activités dans le cadre des cercles de développement

- les projets visant la formation et l’accompagnement au déve-
loppement de compétences individuelles, en ce qui concerne entre 
autres la capacité à diriger, l’orientation client, le renforcement des 
connaissances et des aptitudes professionnelles

- la formation et l’accompagnement lors de l’amélioration du 
fonctionnement des différents services du SPF

— Frais de parcours et de séjour, autres indemnités au person-
nel : 51 keuros.

Il s’agit des crédits pour le remboursement :

- des cartes de service et des frais de transport (8 keuros)

- des indemnités kilométriques (3 keuros)

- des frais de parcours et de séjour (9 keuros)

- des frais pour les missions à l’étranger (27 keuros)

- des frais de déplacement dans le cadre d’une expertise mé-
dicale suite à un accident de travail et aux frais du schifting médical 
pour les membres du personnel qui transportent des personnes en 
mission pour le SPF M&T (4 keuros)

Pour les prévisions pluriannuelles, il n’a pas été tenu compte des 
économies imposées en 2008 et les crédits 2007 ont en conséquen-
ce été repris.

AB 33 21 01 1207 — Dépenses exceptionnelles pour achat de biens 
et services non-durables.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — — 5 — — —

Note explicative

Au cours de l’année 2008, les services de la DGTM à Anvers ainsi 
que ceux de la DGTT à Haren déménageront. Etant donné qu’il n’y 
a pas encore de vue claire quant aux côuts de cette action, une pro-

- ondersteuning van de communicatie met de arbeidsmarkt

- deelname aan jobbeurzen en job-events, beurzen van univer-
siteiten en hoge scholen.

Dit budget dient gekaderd te worden binnen de context van « em-
ployer branding » met als bedoeling het creëren van een positief 
bedrijfsimago bij de huidige en potentiële werknemers.

De kredieten voor interne communicatie (22.000 euro) zijn be-
stemd voor de publicatie van een bedrijfskrant, de verbetering van 
het Intranet en de organisatie van recepties, tentoonstellingen, infor-
matiesessies, conferenties en wedstrijden. 

— Opleiding van het personeel : 165 keuro. (cf punt 3.2.4)

Deze kredieten zijn bestemd voor alle initiatieven gericht op de 
professionele ontwikkeling van de personeelsleden van de FOD 
M&V zoals :

- deelname aan congressen, seminaries en studiedagen

- individuele deelname aan open opleidingen

- activiteiten in het kader van ontwikkelcirkels

- projecten gericht op opleiding en begeleiding bij individuele 
competentie-ontwikkeling o.m. in verband met leiding geven, klantge-
richtheid, versterken van de professionele kennis en vaardigheden

- opleiding en begeleiding bij de verbetering van de werking van 
de verschillende diensten in de FOD

— Reis- en verblijfskosten, andere vergoedingen aan het perso-
neel : 51 keuro.

Het betreft kredieten voor terugbetaling van 

- dienstkaarten en vervoerskosten (8 keuro)

- kilometervergoedingen (3 keuro)

- reis- en verblijfskosten (9 keuro)

- onkosten voor buitenlandse zendingen (27 keuro)

- verplaatsingskosten n.a.v. een medische expertise ten gevol-
ge van een arbeidsongeval en kosten van medische schifting voor 
de personeelsleden die personen vervoeren in opdracht van de FOD 
M&V (4 keuro).

Voor de meerjarenramingen werd geen rekening gehouden met 
de voor 2008 opgelegde besparingen en werden bijgevolg de kredie-
ten van 2007 hernomen.

B.A. 33 21 01 1207 — Uitgaven voor de uitzonderlijke aankoop van 
niet-duurzame goederen en diensten.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — — 5 — — —

Verklarende nota

In de loop van 2008 zullen de buitendiensten van het DGMV te 
Antwerpen en deze van het DGLV te Haren dienen te verhuizen. 
Vermits er momenteel nog geen duidelijk zicht bestaat op het kos-
tenplaatje van deze actie werd een provisie van 5.000 euro inge-
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vision de 5.000 euros a été inscrites sur cette AB. Ce montant a été 
compensé par une diminution des crédits sur l’AB 21 01 1201.

Les besoins complémentaires éventuels pourront être couverts 
en cours d’année par une redistribution des crédits de fonctionne-
ment ou par l’emploi de la provision interdépartementale qui est ins-
crite à cette fi n au BGD 2008.

 
 

AB 33 21 01 1221 —  Location et entretien de matériel de bureau

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — 53 78 78 78 78
c — 393 0   

Note explicative

Comme mentionné précédemment (AB 1201 — Service Logis-
tique), à partir de 2007, il a été envisagé de conclure un contrat de 
location et d‘entretien des machines à photocopier pour une durée 
de 60 mois en faisant appel à un contrat-cadre étant donné le prix 
beaucoup plus avantageux de ce type de contrats. Lors du contrôle 
budgétaire 2007, un remplacement supplémentaire de 18 machines 
standards et d’une machine de production de reprographie a égale-
ment été décidé. Les crédits supplémentaires nécessaires ont été 
compensés à l’AB 1201 — Logistique.

Résumé des options prises :

schreven op deze BA. Dit bedrag wordt gecompenseerd door een 
vermindering van de kredieten op de BA 21 01 1201.

In de loop van het jaar kunnen dan de eventueel bijkomende no-
den gedekt worden door een herverdeling van de werkingskredieten 
of door een beroep te doen op de interdepartementale provisie die 
voor dit doeleinde is ingeschreven in de AUB 2008.

B.A. 33 21 01 1221 — Huur en onderhoud van bureelmaterieel.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — 53 78 78 78 78
c — 393 0   

Verklarende nota

Zoals reeds eerder vermeld (BA 1201 — Dienst Logistiek) werd 
met ingang van 2007, via de techniek van de raamcontracten, een 
huur- en onderhoudscontract voor kopieertoestellen afgesloten voor 
de duur van 60 maanden en dit om redenen van het prijsvoordeel 
dat een contract op langere termijn oplevert. Bij de budgetcontrole 
2007 werd geopteerd voor een bijkomende vervanging van 18 stan-
daardtoestellen en 1 productiemachine voor reprografi e. De vereiste 
bijkomende kredieten werden gecompenseerd op BA 1201 — Dienst 
Logistiek.

Hierbij een overzicht van de genomen opties :
Uit bovenstaande tabel kan worden afgeleid dat in 2007 een 

vastleggingskrediet van 393.000 euro vereist was. Bij het vaststel-

 
  Prijs voor 60 maanden Te ordonnanceren 1ste jaar Te ordonnanceren volgende jaren  
   (2007) (2008 en volgende)
  — — —
  Prix pour 60 mois A ordonnancer 1ère année A ordonnancer années suivantes
   (2007) (2008 et suivantes)

Systemat (Xerox)  169.064 (incl. Reprobel) 28.177 33.813
20 toestellen/machines (incl. Réprobel)   
  

Nashuatec 29.412 (excl Reprobel) 4.902 5.882
 (excl Reprobel)
8 toestellen/machines 1.607 (Reprobel éénmalig) 1.607 0
 (Reprobel unique)

Nashuatec 36.765 (excl Reprobel) 3.064 7.353
 (excl Reprobel)
10 toestellen/machines 2.009 (Reprobel éénmalig)
 (Reprobel unique) 2.009 0
 

Systemat (Xerox) 69.208 (incl. Reprobel) 5.767 13.842
8 toestellen/machines (incl. Reprobel)    

Reprografi emachine/Machine de 83.127 (incl Reprobel) 6.927 16.625
Repographie (incl. Reprobel)

Totaal/Total 391.192 52.453 77.515
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Du tableau ci- dessus, il apparaît qu’un crédit d’engagement de 
393.000 euros était nécessaire pour 2007. Pour déterminer les cré-
dits d’ordonnancement nécessaires, durant la première année du 
contrat les paiements ne couvriront qu’un certain nombre de mois 
en fonction de la date de conclusion des contrats. Par conséquent, 
pour la première année, un montant de 53.000 euros doit être inscrit 
en ordonnancement et un montant de 78.000 euros pour les années 
suivantes.

Ces montants connaîtront éventuellement de légères majorations 
compte tenu des quantités réelles des copies réalisées. Les majora-
tions de crédit d’ordonnancement seront, si nécessaire, compensées 
à l’AB 21.01.1201.

AB 33 21 01 3401 — Indemnités diverses à des tiers devant découler 
de l’engagement de la responsabilité de l’Etat à l’égard d’actes 
commis par ses organes et des préposés.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 2.252 2.272 2.272 2.272 2.272 2.272

Note explicative

A partir de 2007, les crédits de la DGTA (AB 52.03.3401) pour un 
montant de 20 keuros sont transférés vers ce poste.

Cette allocation de base concerne les indemnités que l’état doit 
verser à des tiers découlant de l’engagement de la responsabilité de 
l’Etat à l’égard des actes commis par ses organes et son personnel.

Le crédit provisionnel demandé de 2.272 keuros est nécessaire 
car l’état est activement impliqué dans des dossiers contentieux dont 
les enjeux fi nanciers sont considérables :

— les affaires dans le cadre de la loi portant réforme des institu-
tions. Des crédits supplémentaires devraient être sollicités dans le 
cas où des dossiers de contentieux de grande importance fi nancière 
sont clôturés en 2008

— les affaires en rapport avec les nuisances sonores.

Il faut insister sur le fait qu’une estimation pluriannuelle est assez 
peu prévisible et ce pour les raisons suivantes :

— entre la date d’audience préliminaire d’une affaire et la date à 
laquelle l’affaire est plaidée, il existe un délai qui dépend de différents 
facteurs sur lesquels l’administration n’a pas d’emprise (comme par 
ex. le manque d’initiative du fait de la partie adverse, l’importance 
des travaux préparatoires requis, le décès d’une partie, la faillite 
d’une entreprise, la possibilité pour les parties de faire appel)

— l’incertitude de la condamnation de l’état jusqu’à la décision 
fi nale.

AB 33 21 01 7401 — Dépenses pour l’acquisition de biens meubles 
durables (à l’exclusion des dépenses informatiques)

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 536 436 494 521 521 521

len van de benodigde ordonnanceringskredieten wordt vooropge-
steld dat, gelet op de respectievelijke afsluitdata van de contracten, 
gedurende het eerste jaar slechts voor een aantal maanden dient 
te worden betaald. Bijgevolg moet voor het eerste jaar een bedrag 
van 53.000 euro worden ingeschreven en voor de daaropvolgende 
jaren78.000 euro.

Voormelde sommen zullen ev. lichtjes worden verhoogd in functie 
van het werkelijk aantal gemaakte kopieën. Deze verhogingen van 
het ordonnanceringskrediet zullen indien nodig gecompenseerd wor-
den op BA 21 01 1201.

B.A. 33 21 01 3401 — Allerhande schadevergoedingen aan derden 
voortvloeiend uit het opnemen door de Staat van zijn verantwoor-
delijkheid ten aanzien van de door zijn organen en door zijn be-
dienden gepleegde daden.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 2.252 2.272 2.272 2.272 2.272 2.272

Verklarende nota

Vanaf 2007 worden de kredieten van het DGLV (BA 52 03 3401 ) 
ad 20 keuro naar deze post overgedragen

Deze basisallocatie betreft de schadevergoedingen die de Staat 
moet betalen aan derden voortvloeiend uit het opnemen door de 
Staat van zijn verantwoordelijkheid t.o.v. door zijn organen en zijn 
personeel gepleegde daden.

Het gevraagde provisioneel krediet van 2.272 keuro is nodig om-
dat de Staat betrokken is bij geschillen waarvan de fi nanciële inzet 
zeer hoog is inzonderheid : 

— zaken in het kader van de wet tot hervorming der instellingen. 
Supplementaire kredieten zouden moeten gevraagd worden in geval 
geschillendossiers van grote fi nanciële omvang defi nitief afgesloten 
worden in 2008

— zaken in verband met geluidshinder. 

Er moet gewezen worden op het feit dat een meerjarenraming vrij 
onvoorspelbaar is en wel om de volgende redenen : 

— tussen de datum van het inleidend verzoek van een zaak en de 
datum van een pleitdag ligt een termijn die afhangt van verschillende 
factoren waarop de administratie geen vat heeft (zoals daar zijn ge-
brek aan initiatief vanwege de tegenpartij, belang van het opgelegde 
vooronderzoek, overlijden van een partij, faillissement van een on-
derneming, mogelijkheid tot hoger beroep voor de partijen)

— onzekerheid over de veroordeling van de Staat tot de eindbe-
slissing.

 
B.A. 33 21 01 7401 — Uitgaven voor de aankoop van duurzame roe-

rende goederen (met uitzondering van de informatica-uitgaven).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 536 436 494 521 521 521
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Note explicative

Evolution et emploi des crédits

Ces crédits sont gérés par le Service Logistique.

A partir de l’année budgétaire 2005, tous les crédits d’investisse-
ment liés à la personne des Directions générales Transport terrestre, 
Transport maritime et Mobilité et Sécurité routière ont été centralisés 
sur cette allocation de base.

Etant donné les grandes quantités de mobilier qui ont été ache-
tées lors du déménagement vers le City-Atrium, et sur proposition 
de l’Inspection des Finances, les mesures compensatoires suivantes 
ont été imposées pour la période 2004-2008 : 

2004 et 2005.............................................................  100 keuros
2006..........................................................................  80 keuros
2007..........................................................................  70 keuros
2008..........................................................................  63 keuros 

Cette mesure explique également les différences dans les esti-
mations pluriannuelles relatives à l’allocation de base 7401.

A partir de l’année budgétaire 2006, les frais de fonctionnement 
liés à la personne de la Direction générale Transport aérien ont éga-
lement été transférés vers la division 21. 

Suite au déménagement de la Direction générale Transport aé-
rien au sein du CCN et d’un certain nombre d’autres services vers 
le CCN, il a été attribué dans le courant de 2005 un montant de 
142 keuros provenant d’une répartition de la provision interdéparte-
mentale. Pour une partie des crédits d’investissement attribués, des 
compensations devaient être réalisées en 2006 et 2007 en tenant 
compte des montants réellement dépensés et calculées en fonction 
des index prescrits par les circulaires respectives (montant = 38 keu-
ros). Au cours du contrôle budgétaire 2006, il a été décidé de parta-
ger cette compensation en 2 montants identiques à imputer sur 2006 
et 2007. Cette décision a également une infl uence sur l’estimation 
des crédits 2008.

Explication de l’évolution des crédits 2007/2008

Pendant la période 2005-2006, un certain nombre de « nouveaux 
services » ont été créés et les frais qui en résultent ont été centrali-
sés sur les allocations de base de la division organique 21. Ce n’est 
qu’à partir de 2007 que l’impact d’une année d’activité complète a pu 
être calculé. Pour les prochaines années, l’on travaille sur base de 
la valeur d’amortissement (délai = 5 ans). Ceci a bien entendu une 
infl uence sur l’estimation pluriannuelle de cette allocation de base.

Ci-dessous, une vue d’ensemble des différents services et des 
frais centralisés qui s’y rapportent. Il apparaît qu’en 2008, 32 keuros 
de plus ont été mis à disposition du Service Logistique.

Verklarende nota

Evolutie en aanwending van de kredieten

Deze kredieten worden beheerd door de Dienst Logistiek.

Vanaf het begrotingsjaar 2005 werden op deze basisallocatie alle 
persoonsgebonden investeringskredieten van de Directoraten-gene-
raal Vervoer te Land, Maritiem Vervoer en Mobiliteit en Verkeersvei-
ligheid gecentraliseerd. 

Wegens de grote hoeveelheden meubilair die werden aangekocht 
n.a.v. de verhuis naar het City Atrium werd, op voorstel van de In-
spectie van Financiën, voor de periode 2004-2008 volgende com-
pensatiemaatregel opgelegd voor de investeringen : 

2004 en 2005............................................................  100 k euro
2006..........................................................................  80 k euro
2007..........................................................................  70 k euro
2008..........................................................................  63 k euro 

Deze maatregel verklaart tevens de verschillen in de meerjaren-
ramingen voor de basisallocatie 7401.

Vanaf het begrotingsjaar 2006 werden ook de persoonsgebonden 
werkingskosten van het Directoraat-generaal Luchtvaart naar de af-
deling 21 overgebracht.

Naar aanleiding van de verhuis van het Directoraat-generaal 
Luchtvaart binnen het CCN en van een aantal overige diensten naar 
het CCN werd in de loop van 2005 een bedrag van 142 k euro toe-
gekend uit de verdeling van de interdepartementale provisie. Voor 
een gedeelte van de toegekende investeringskredieten dienden in 
2006 en 2007 compensaties te worden doorgevoerd rekening hou-
dend met de werkelijk uitgegeven bedragen en berekend tegen de in 
de respectievelijke omzendbrieven voorgeschreven index (bedrag = 
38 keuro). Bij de begrotingscontrole 2006 werd beslist deze compen-
satie evenredig te verdelen over 2006 en 2007. Ook deze beslissing 
heeft een invloed op de omvang van de kredieten 2008

Verklaring verschil kredieten 2007/2008

In de periode 2005-2006 werden een aantal zgn. « nieuwe dien-
sten » opgericht waarvan de hiermee gepaard gaande kosten werden 
gecentraliseerd op de basisallocaties van de organisatie-afdeling 21. 
Slechts vanaf 2007 wordt rekening gehouden met de impact van een 
volledig activiteitsjaar. Voor de volgende jaren wordt gewerkt op basis 
van de afschrijvingswaarde (termijn = 5jaar). Dit heeft uiteraard een 
invloed op de meerjarenraming van deze basisallocatie.

Hierna volgt een overzicht van de diverse diensten met de daar-
bij horende gecentraliseerde kosten. Hieruit blijkt dat in 2008 voor 
32 keuro meer aan kredieten voor de Dienst Logistiek ter beschikking 
worden gesteld.
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— Etant donné le régime d’amortissement mentionné plus haut 
pour le déménagement vers le City-Atrium, en 2008 seulement 
63 keuros doivent être amortis, au lieu de 70 keuros en 2007 : résul-
tat + 7 keuros.

— Les mesures de compensation pour le déménagement vers le 
CCN se terminent en 2007 et signifi ent donc une augmentation de 
19 keuros pour 2008.

Vue d’ensemble de l’emploi des crédits

Mobilier .....................................................  301.000

Machines ..................................................  20.000
Machines de bureau .................................. 10.000
Copieurs/fax  .............................................  10.000

Matériel .....................................................  80.000
Nettoyage .................................................. 20.000
Audio-visuel ............................................... 20.000
Sécurité ..................................................... 20.000
GSM .......................................................... 20.000

Voitures ....................................................  93.000

Total ..........................................................  494.000

Suite à l’opération de déménagement, une partie non-négligeable 
du mobilier existant a dû être remplacée de manière prématurée, en 
partie suite à l’usure, en partie pour des raisons fonctionnelles. Pour 

— Ingevolge het hiervoor vermelde afschrijvingsregime voor de 
verhuis naar het City Atrium dient in 2008 slechts 63 keuro te worden 
afgeschreven i.p.v. 70 keuro in 2007 : resultaat + 7 keuro.

— De compensatieregeling voor de verhuis naar het CCN wordt 
beëindigd in 2007 en betekent dus een verhoging van 19 keuro voor 
2008.

Overzicht van de aanwending van de kredieten

Meubilair ...................................................  301.000

Machines ..................................................  20.000
Bureelmachines ......................................... 10.000
fax  ............................................................. 10.000

Materiaal ...................................................  80.000
Schoonmaak .............................................. 20.000
Audio-visueel ............................................. 20.000
Veiligheid ................................................... 20.000
GSM  ......................................................... 20.000

Wagens .....................................................  93.000

Totaal ........................................................  494.000

Door de verhuisoperatie diende een aanzienlijk deel van het 
bestaande meubilair, deels door slijtage deels om functionele rede-
nen vroegtijdig vervangen te worden. Hiervoor werden zoals eerder 

 Omschrijving dienst AO Compensatie kosten 2007 2008
  van oorsprong
 — — — 
 Description du service DO d’origine Coûts de compensation

Dienst veiligheid en operabiliteit spoor/ 51 AB 51 10 3102 en 3151 en 3196/ 23 23
Service de sécurité et d’interopérabilité des che-  AB 51 10 3102 en 3151 en 3196  
mins de fer 

Dienst regulering van het spoorvervoer en van de 21 RM hfdst 33 § 1 art. 3605 en 3608/
exploitatie van de luchthaven Brussel Nationaal/
Service de régulation ferroviaire et d’exploitation de  BVM Chap. 33 § 1 art. 3605 et 3608
l’aéroport de Bruxelles-National
 — spoor/ferroviaire   46 46
 — luchtvaart/aérien   10 10

Cel opvolging Verkeersveiligheidsplannen/ 56 RM hfdst 33 § 5 art 4601/ 0 0
Cellule de suivi des Plans d’actions Sécurité routière  BVM Chap. 33 § 5 art 4601  

Belgian Supervising Authority for Air Navigation 52 RM hfdst 33 § 3 art. 3612 6 6
Services/
Belgian Supervising Authority for Air Navigation  BVM Chap. 33 § 3 art. 3612   
Services  

Onderzoeksorgaan spoorwegongevallen en -inciden- 51 RM hfdst 33 § 2 art. 3602 12 3
ten/
Organe d’enquête sur les accidents et incidents ferro-  BVM Chap. 33 § 2 art. 3602  
viaires  

Auditcel voor de instellingen belast met de technische  56 RM hfdst 33§ 5 art. 3614 0 41
keuring van voertuigen/
Cellule d’audit pour les organismes chargés du  BVM Chap. 33 § 5 art. 3614  
contrôle technique des véhicules

Totalen/Totaux   97 129

AB 21 01 7401  In keuro BA 21 01 7401 En keuros
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ce faire, ainsi qu’il l’a déjà été mentionné, des crédits supplémentai-
res ont été reçus à condition d’en amortir le supplément au cours des 
5 années suivantes. Une fois que cette compensation sera réglée, le 
crédit sera maintenu à politique constante au même niveau. Après 
la mise sur pied d’un nouveau système d’inventaire, grâce auquel 
chaque élément est identifi é au moyen d’un code barre, le service 
disposera d’un instrument sûr afi n de défi nir une politique de rem-
placement effi cace.

Dans le cadre du développement du contrôle de gestion, le sys-
tème mentionné permettra de calculer toutes sortes de normes de 
coûts qui à leur tour faciliteront l’estimation des crédits d’investisse-
ment nécessaires à plus long terme .

Au niveau du mobilier, on vise le remplacement après environ 
10 ans .

Pour les machines et les appareils, ce délai est fi xé à 5 ans à 
l’exception des GSM pour lesquels un délai raisonnable de trois ans 
est prévu. 

Le crédit relatif au parc automobile a connu de fortes variations 
au cours des dernières années. Un manque de politique de rempla-
cement uniforme reposant sur une vision sérieuse en a été la cause. 
Dans le courant de 2006, le Comité de Direction a décidé de centra-
liser la gestion du parc automobile au Service Logistique. Un effort 
supplémentaire a été entrepris afi n d’accélérer le remplacement des 
véhicules les plus vieux et très pénalisant pour l’environnement (ob-
jectif fi nal de remplacement des voitures tous les 6 ans).

Etant donné qu’une opération de rattrapage doit encore être réa-
lisée, les crédits vont encore augmenter durant les 2 prochaines an-
nées pour fi nalement diminuer à plus long terme et se stabiliser (voir 
également à ce sujet la justifi cation de l’AB 21 01 1201 — Logistique, 
le transfert de crédits aux AB 7401 de la DGTM et de la DGTT pour 
un montant total de 117 keuros). 

Le principe de l’attribution des crédits liés à la mission aux ser-
vices gestionnaires et des frais liés à la personne à la DO 21 rend 
plus compliqué la gestion globale du parc automobile, parce que les 
parties concernées peuvent être confrontées à d’autres contraintes 
et parce que la technique de la redistribution ne se déroule pas tou-
jours de manière souple. Une plus grande centralisation des crédits 
pourrait être une des solutions à ce problème.

AB 33 21 01 7415 — Location et entretien de matériel de bureau.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — 6 6 0 0 0
c — 6 0 0 0 0

Note explicative

Compte tenu de l’AR de 8 juin 2007 (MB 17 juillet) portant répar-
tition partielle du crédit provisionnel inscrit au BGD 2007 et destiné à 
couvrir des dépenses relatives à des investissements économiseurs 
d’énergie, il a été attribué au SPF Mobilité & Transports un crédit 
dissocié de 6 keuros. L’engagement du montant mentionné a été ap-
prouvé en 2007, mais la facture n’a pas été acquittée. Etant donné 
que le crédit d’ordonnancement est automatiquement tombé en an-
nulation au 01.01.2008, il doit de nouveau être inscrit en 2008.

4.2. Programme d’activités 02 : Service d’encadrement TIC

A partir du budget 2007, il a été décidé de répartir, sur 3 alloca-
tions de base, les crédits gérés par le Service d’encadrement TIC et 

vermeld bijkomende kredieten verkregen mits afschrijving van het 
supplement in de komende 5 jaren. Eenmaal deze compensatie ver-
rekend zal het krediet bij constant beleid op hetzelfde niveau blijven. 
Na het op puntstellen van een nieuw inventarissysteem waarbij elk 
onderdeel door middel van een barcode wordt geïdentifi ceerd zal de 
dienst over een afdoend instrument beschikken om een effi ciënt ver-
vangingsbeleid uit te stippelen.

In het kader van de te ontwikkelen beheerscontrole zal voormeld 
systeem het mogelijk maken om allerlei kostennormen te berekenen 
die op hun beurt het inschatten van de benodigde investeringskredie-
ten op langere termijn zal vereenvoudigen.

Op het vlak van meubilair wordt er naar gestreefd dit om de 10 
jaar te kunnen vervangen.

Voor machines en apparaten wordt deze termijn op 5 jaar gesteld 
met uitzondering van de GSM’s waar drie jaar als een redelijke ter-
mijn wordt aanzien.

Het krediet voor het wagenpark heeft de afgelopen jaren vrij grote 
schommelingen gekend. Een gebrek aan een eenvormig vervan-
gingsbeleid gestoeld op een ernstige visie lag hiervan aan de basis. 
In de loop van 2006 heeft het Directiecomité beslist het beheer van 
het wagenpark te centraliseren binnen de Dienst Logistiek. Er wordt 
een extra inspanning gedaan om versneld heel wat oudere en erg 
milieubelastende voertuigen te vervangen (streefdoel vervanging 
wagens om de 6 jaar).

Aangezien er nog een inhaalbeweging dient gemaakt te worden 
zal het krediet tijdens de twee eerstvolgende jaren nog stijgen om 
uiteindelijk op langere termijn af te nemen en te stagneren (zie in dit 
verband ook de bespreking van BA 21 01 1201 — Dienst Logistiek 
de overheveling van kredieten naar de BA’s 7401 van het DGMV en 
DGVL voor een totaal bedrag van 117 keuro).

Het principe van de toewijzing van de missiegebonden kredieten 
aan de beheersdiensten en de persoonsgebonden aan de OA 21 be-
moeilijkt het globaal beheer van het wagenpark omdat de betrokken 
partijen zich niet altijd aan de gemaakte afspraken inzake reserve-
ring van kredieten houden en de techniek van herverdeling niet altijd 
even soepel verloopt. Een verdere centralisatie van kredieten zou 
één van de oplossingen kunnen zijn.

B.A. 33 21 01 7415 — Huur en onderhoud van bureelmaterieel.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — 6 6 0 0 0
c — 6 0 0 0 0

Verklarende nota

Ingevolge het KB van 8 juni 2007 houdende gedeeltelijke verde-
ling van het provisioneel krediet ingeschreven op de AUB 2007 en 
bestemd voor het dekken van uitgaven met betrekking tot energie-
besparende investeringen werd aan de FOD Mobiliteit en Vervoer 
een gesplitst krediet van 6 keuro toegekend. In 2007 werd de vast-
leggingen voor voormeld bedrag goedgekeurd maar werd de faktuur 
niet voldaan. Vermits het ordonnanceringskrediet per 01.01.2008 
automatisch is vervallen, dient dit voor 2008 terug te worden inge-
schreven. 

4.2. Programma-activiteit 02 — Stafdienst ICT

Vanaf begroting 2007 werd beslist om de kredieten, beheerd door 
de stafdienst ICT en bestemd om de persoonsgebonden informatica-
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destinés aux besoins informatiques liés à la personne, du SPF. En 
détail :

AB 21.02.1204 — Dépenses diverses de fonctionnement relati-
ves à l’informatique (crédits non-dissociés) 

AB 21.02.1224 — Dépenses diverses de fonctionnement relati-
ves à l’informatique (crédits dissociés)

AB 21.02.7404 — Dépenses d’investissement relatives à l’infor-
matique (crédits non-dissociés).

L’introduction des crédits dissociés s’est avérée indispensable 
afi n de pouvoir conclure des marchés publics sur une plus longue 
période (3ans), étant donné l’avantage en terme de prix qui en dé-
coule; cela concerne les domaines de la location du réseau (avanta-
ge jusqu’à 40 %) et de l’utilisation des licences de logiciels (avantage 
jusqu’à 50 %). 

Les crédits attribués pour le développement des projets dans le 
cadre de la sécurité routière ont été placés dans le programme d’ac-
tivités 03 (cf. le point 4.3).

Les crédits alloués au projet TIC découlant de l’entrée en vigueur 
de la Directive 2003/59 relative au permis de conduire des chauf-
feurs de véhicules lourds ont été placés dans le programme d’activi-
tés 04 (cf. le point 4.4).

4.2.1. Remarque préalable aux propositions 2008

Le facteur critique de succès pour un bon fonctionnement du Ser-
vice d’encadrement TIC est une bonne infrastructure de base, l’ex-
ploitation de celle-ci, le remplacement nécessaire du matériel amorti 
et son évolution en fonction des modifi cations des technologies et 
des besoins.

Le déménagement vers le City Atrium et à l’intérieur du CCN et 
la centralisation qui va de pair des crédits TIC liés à la personne au 
service d’encadrement (en 2005 toutes les DG à l’exception de la 
DGTA en 2006) ont permis de renouveler une partie de l’infrastruc-
ture. Ainsi, le SPF s’est équipé d’un nouveau réseau et de nouveaux 
serveurs, a réalisé le hosting du mainframe de la DIV, a placé en 
outsourcing le stockage et les databases, la centrale téléphonique 
a été remplacée par un serveur IP-tel, et le SPF a investi dans le 
développement technologique de l’e-government.

Afi n de pouvoir garantir les réalisations mentionnées (en par-
tant d’une politique constante), un budget TIC supplémentaire de 
1.680 keuros a initialement été proposé en 2008. Il contenait prin-
cipalement les propositions suivantes : le maintien du « service 
management » actuel, la réalisation homogène des connexions au 
sein du SPF en équipant également les sites restants d’un réseau 
analogique et d’une téléphonie IP, l’entretien correctif et adaptatif des 
applications actuelles, pouvoir soutenir l’augmentation attendue du 
personnel et régulariser les licences.

A ce sujet, le SPF Mobilité et Transports a argumenté que les 
crédits TIC actuels se situent à un niveau trop bas. Selon une compa-
raison avec les organismes publics Flamands, il semble que le TCO 
(Total Cost of Ownership) se monte là à 3.650 euros par membre du 
personnel alors que celui du SPF n’atteint que 1.658 euros.

Afi n d’une part, de diminuer les dépassements et d’autre part 
d’acquérir quand même les moyens nécessaires pour avancer dans 
la bonne direction, il a été décidé de libérer des moyens dans le bud-
get 2007 et de les mettre via redistribution à disposition du SE TIC.

Il a de plus été décidé d’imputer une partie des crédits ICT com-
muns sur les Fonds Aérien et Beliris car compte tenu de la nature de 
ces crédits, aucune centralisation de leurs frais liés à la personnes 
n’a eu lieu par le passé.

behoeften van de FOD te dekken, te verdelen over 3 basisallocaties 
m.n. :

BA 21 02 1204 — Allerhande werkingsuitgaven met betrekking tot 
de informatica (niet gesplitst krediet)

BA 21 02 1224 — Allerhande werkingsuitgaven met betrekking tot 
de informatica ( gesplitst krediet)

BA 21 02 7404 — Investeringsuitgaven inzake informatica (niet 
gesplitst krediet).

Het invoeren van gesplitste kredieten is noodzakelijk geworden 
om, gelet op het daarmee gepaard gaande prijsvoordeel, overheids-
opdrachten voor een langere duur (3jaar) te kunnen afsluiten op het 
vlak van huur van het netwerk (voordeel tot 40 %) en van gebruik van 
de software licenties (voordeel tot 50%). 

De kredieten toegekend voor de ontwikkeling van projecten in het 
kader van de traceerbaarheid van voertuigen en het controleplatform 
van de controleurs werden ondergebracht in programma-activiteit 03 
(cf. punt 4.3).

De kredieten toegewezen voor het ICT-project voortvloeiend uit 
de inwerkingtreding van de Richtlijn 2003/59 inzake het rijbewijs voor 
bestuurders van zware voertuigen werd ondergebracht in program-
ma-activiteit 04 (cf punt 4.4)

4.2.1. Voorafgaande opmerking bij de voorstellen 2008 

De kritische succesfactor voor een goede werking van de staf-
dienst ICT is een goede basisinfrastructuur, de exploitatie ervan, de 
noodzakelijke vervanging van het afgeschreven materiaal en de evo-
lutie ervan in functie van wijzigende technologie en behoeftes.

De verhuis naar het City Atrium en binnen het CCN en de daar-
mee gepaard gaande centralisatie van de persoonsgebonden ICT- 
kredieten bij de stafdienst (in 2005 alle DG’s met uitzondering van 
het DGLV in 2006) hebben toegelaten een deel van de infrastruc-
tuur te hernieuwen. Daardoor werd de FOD uitgerust met een nieuw 
netwerk, nieuwe servers, werd de mainframe van de DIV gehost, 
werden de storage en de database in outsourcing gegeven, werd de 
telefooncentrale vervangen door een IP-tel server en werd geïnves-
teerd in de technologische bouwstenen van e-government. 

Teneinde voormelde verwezenlijkingen te kunnen borgen (dus 
uitgaande van onveranderd beleid) werd aanvankelijk voor 2008 een 
bijkomend ICT- budget voorgesteld van 1.680 keuro. Het betrof in 
hoofdzaak volgende voorstellen : het bestendigen van het huidig ser-
vicemanagement, het homogeen maken van de netwerken binnen 
de FOD door de resterende sites ook uit te rusten met een analoog 
netwerk en IP-tel, de actuele applicaties correctief en adaptief te on-
derhouden, de te verwachten personeelsgroei te kunnen opvangen 
en de licenties te regulariseren.

 
Hierbij werd door de FOD M&V geargumenteerd dat de huidige 

ICT kredieten op een te laag niveau liggen. Uit een vergelijking met 
de Vlaamse overheidsinstellingen blijkt dat de TCO (Total Cost of 
Ownership) daar 3.650 euro per personeelslid bedraagt terwijl dit bij 
de FOD slechts 1.658 euro is.

Teneinde enerzijds de voormelde overschrijdingen te beperken 
en anderzijds toch de nodige middelen te verwerven om de ingesla-
gen weg verder te kunnen zetten werd beslist om binnen begroting 
2007 middelen vrij te maken en deze via herverdeling ter beschikking 
te stellen van de SD ICT.

Er werd tevens beslist om een gedeelte van de algemene 
ICT — kredieten te dekken door ze aan te rekenen op het Fonds 
Luchtvaart en Beliris omdat gelet op de aard van deze kredieten in 
het verleden geen centralisatie heeft plaatsgevonden van hun per-
soonsgebonden middelen.
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Lors du calcul de la quote-part des fonds, les besoins réels 
ont été considérés, tant en ce qui concerne les frais de fonction-
nement (AB 21 02 1204 et 21 02 1224) que les investissements 
(AB 21 02 7404).

Les frais spécifi ques n’ont pas été considérés ici. Pour les coûts 
communs, les coûts retenus ont été ceux dans lesquels les fonds 
participent. Les parts respectives de chaque fonds ont été calculées 
sur base de l’effectif du personnel de ceux-ci; soit 197 keuros pour le 
fonds aérien et 143 keuros pour le fonds Beliris. Les moyens consi-
dérés seront mis à disposition du Service TIC par désaffectation (voir. 
dispositions légales art. 2.33.10). Le montant de ces 2 fonds sera 
actualisé chaque année budgétaire.

D’autre part, une série d’actions initialement prévues ont été éga-
lement réparties sur une plus longue période ou placées en réserve 
(voir remarque AB 21 02 7404).

Cette manière de travail a pour conséquence de pouvoir présen-
ter un budget TIC en équilibre. 

4.2.2. Evolution des crédits

AB 33 21 02 1204 — Dépenses diverses de fonctionnement relatives 
à l’informatique.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 3.202 2.827 3239 3.384 3.364 3.240

Explication de l’évolution des crédits 2007/2008

Pendant la période 2005-2006, un certain nombre de « nouveaux 
services » ont été créés dont les frais TIC qui en résultent ont été 
centralisés sur les allocations de base de la division organique 21. A 
partir de 2007, il est tenu compte de l’impact d’une année d’activité 
complète. Il en ressort qu’en 2008, 26 keuros de plus ont été mis à 
disposition des crédits de fonctionnement du Service d’encadrement 
TIC.

Le coût total est couvert par de nouvelles recettes ou par com-
pensation sur des allocations de base déjà existantes. 

Ci-dessous un aperçu des différents services et des coûts centra-
lisés qui y sont associés.

AB 21 02 1204 En keuros

Bij de berekening van het aandeel van de fondsen werd ver-
trokken van de reële noden en dit zowel inzake werkingskosten 
(BA’s 21 02 1204 en 21 02 1224) als investeringen (BA 21 02 7404).

De specifi eke kosten werden hierbij buiten beschouwing gelaten. 
Van de gezamenlijk kosten werden enkel deze weerhouden waarin 
de fondsen participeren. Op basis van de personeelssterkte van elk 
fonds werden dan de respectievelijke aandelen berekend; zijnde 
197 euro voor het fonds luchtvaart en 143 euro voor het fonds Beliris. 
De betreffende middelen zullen via desaffectatie (cf. bijzondere wets-
bepalingen art. 2.33.10) ter beschikking worden gesteld van de SD 
ICT. Elk begrotingsjaar zal de bijdrage van de beide fondsen worden 
geactualiseerd.

Anderzijds werden ook een aantal oorspronkelijk voorgestelde 
acties meer gespreid in de tijd of in reserve geplaatst (zie opmerking 
BA 21 02 7404).

Voormelde werkwijze heeft voor gevolg dat een ICT-budget in 
evenwicht kan worden voorgesteld.

4.2.2. Evolutie en aanwending van de kredieten

B.A. 33 21 02 1204 — Allerhande werkingsuitgaven met betrekking 
tot de informatica.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 3.202 2.827 3239 3.384 3.364 3.240

Verklaring verschil kredieten 2007/2008

In de periode 2005-2006 werden zgn. « nieuwe diensten » opge-
richt waarvan de ICT-kosten werden gecentraliseerd op de basisal-
locatie van de Organisatie-afdeling 21. Vanaf 2007 wordt rekening 
gehouden met de impact van een volledig activiteitsjaar. Hieruit blijkt 
dat in 2008 voor 26 keuro meer werkingskredieten voor de stafdienst 
ICT ter beschikking worden gesteld.

De totale kost wordt gedekt door nieuwe ontvangsten of door 
compensatie op reeds bestaande basisallocaties.

Hierna volgt een overzicht van de diverse diensten met de daarbij 
horende gecentraliseerde kosten. 

AB 21 02 1204 In keuro

 Omschrijving dienst AO Compensatie kosten 2007 2008
  van oorsprong
 — — — 
 Description du service DO d’origine Coûts de compensation

Dienst veiligheid en operabiliteit spoor/ 51 AB 51 10 3102 en 3151 en 3196/ 64 64
Service de sécurité et d’interopérabilité des che-  AB 51 10 3102 en 3151 en 3196  
mins de fer 

Dienst regulering van het spoorvervoer en van de 21 RM hfdst 33 § 1 art. 3605 en 3608/
exploitatie van de luchthaven Brussel Nationaal/
Service de régulation ferroviaire et d’exploitation de  BVM Chap. 33 § 1 art. 3605 et 3608
l’aéroport de Bruxelles-National
 — spoor/ferroviaire   20 20
 — luchtvaart/aérien   4 4

Cel opvolging Verkeersveiligheidsplannen/ 56 RM hfdst 33 § 5 art 4601/ 12 12
Cellule de suivi des Plans d’actions Sécurité routière  BVM Chap. 33 § 5 art 4601  

Belgian Supervising Authority for Air Navigation 52 RM hfdst 33 § 3 art. 3612 18 18
Services/
Belgian Supervising Authority for Air Navigation  BVM Chap. 33 § 3 art. 3612   
Services  
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Onderzoeksorgaan spoorwegongevallen en -inciden- 51 RM hfdst 33 § 2 art. 3602 8 8
ten/
Organe d’enquête sur les accidents et incidents ferro-  BVM Chap. 33 § 2 art. 3602  
viaires  

Auditcel voor de instellingen belast met de technische  56 RM hfdst 33§ 5 art. 3614 — 26
 keuring van voertuigen/
Cellule d’audit pour les organismes chargés du  BVM Chap. 33 § 5 art. 3614  
contrôle technique des véhicules

Totalen/Totaux   126 152

— Met ingang van 2008 werd beslist om defi nitief 250 keuro van 
de managementkredieten(BA 21 01 1201) naar de werkingskosten 
ICT over te dragen.

— Ingevolge de eerder vermelde bijdrage van de fondsen in 
de algemene werkingskosten van de SD ICT dient een bedrag van 
238 euro te worden toegevoegd

— Een bedrag van 120 keuro werd van de BA 56 10 1201 naar 
deze BA getransfereerd voor aanwerving van een informaticus via 
egov belast met de opvolging van de toepassing Start-sitter en het 
beheer van de gegevensinzameling van het woon-werkverkeer.

— Ingevolge de gewijzigde onderrichtingen inzake opstellen be-
groting 2008 diende een globale besparing van 222 keuro te worden 
doorgevoerd.

AB 1204 in euro

— A partir de 2008, il a été décidé de transférer de manière défi -
nitive 250 keuros des crédits de management (AB 21 01 1201) vers 
les frais de fonctionnement TIC.

— Suite à la contribution précédemment mentionnée des fonds 
dans les frais de fonctionnement du SE TIC, un montant de 238 keu-
ros a été ajouté.

— Un montant de 120 keuros a été transféré de l’AB 56 10 1201 
à cette AB pour le recrutement d’un informaticien via E-gov chargé 
du suivi de l’application Start-Sitter et de la gestion de la collecte de 
données sur le déplacement « domicile-lieu de travail ».

— Compte tenu des instructions adaptées relatives à l’élabora-
tion du budget 2008, une économie globale de 222 keuros a dû être 
réalisée.

AB 1204 en euros

Omschrijving Ramingen/Estimations Description

A Kleine uitgaven .......................................
A1 Verbruiksgoederen (toners) ......................
A101 Aankoop werkingsmiddelen informa-

tica .......................................................
A2 Standby tussenkomsten (klein materieel, 

dringende aankopen) ..........................
A201 Buitengewone uitgaven .......................
A202 Kleine uitgaven ....................................
B Ondersteuningscontracten....................
B1 Programmering .........................................
B101 Assistentie applicatieontwikkeling .......
B103 Informaticus Toepassing rijbewijs ........
B104 Professional IT Rijbewijs .....................
B108 Oracle analystprogrammeur centrale 

databank scheepvaart .........................
B109 Oracle Analystprogrammeur scheep-

vaart ....................................................

B111 Provisie ontwikkeling Rolling Stock .....

B112 Migratie server woon- werkverkeer .....
B113 Applicatie diagnostic voorbereiding 

woon-werkverkeer ...............................
B2 Onderhoud ...............................................
B201 Onderhoud server Eucaris ..................
B203 Onderhoud Tape Reader (RPER) ........
B204 Onderhoud IP Tel .................................
B207 Onderhoud microfi lm ...........................
B208 Onderhoud fi rewall ..............................
B210 Onderhoud WAF ..................................
B212 Aanpassing call center ........................
B213 Onderhoud Amano  .............................
B214 Onderhoud MOM server  .....................
B3 Hosting .....................................................
B301 Hosting SAN SPFMT ...........................
B302 Hosting CTI DIV ..................................

A Petites dépenses
A1 Consommables (toners)
A101 Achat de moyens de fonctionnement 

informatiques
A2 Interventions stand-by (petit matériel, 

achats urgents ...)
A201 Dépenses exceptionnelles
A202 Petites dépenses
B Contrats de support 
B1 Programmation
B101 Assistance entretien des applications
B103 Application permis de conduire
B104 Professional IT Rijbewijs
B108 Oracle analystprogrammeur centrale 

databank scheepvaart
B109 Analyste programmeur Oracle naviga-

tion
B111 Provision développement Rolling 

Stock
B112 Migration serveur déplacement domi-

cile lieu de travail
B113 Application diagnostic préparation dé-

placement domicile travail
B2 Entretien
B201 Entretien serveur Eucaris
B203 Entretien Tape Reader (RPER)
B204 Entretien téléphonie-IP
B207 Entretien microfi lm
B208 Entretien fi rewall
B210 Entretien WAF
B212 Adaptation call center
B213 Onderhoud Amano
B214 Entretien serveur MOM
B3 Hébergement (Hosting)
B301 Hosting SAN SPFMT
B302 Hosting CTI DIV

   296.000
  163.500 

 163.500  
 
  132.500 
 2.500  
 130.000  
   2.696.581
  581.031 
 120.000  
 71.000  
 71.000  

 158.030  

 114.000  

 1  

 15.000  

 32.000  
  220.250 
 5.000  
 8.000  
 129.250  
 6.000  
 7.000  
 5.000  
 30.000  
 25.000  
 5.000  
  1.694.000 
 250.000  
 1.444.000  
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Omschrijving Ramingen/Estimations Description

B4 Expertise derden ......................................
B402 Extern Support voor AllfusionGen .......
B405 Assistentie Business Objects ..............
B406 Interface Astrow/ Pisa/e-HR ................
B407 Interface Pisa/e-HR .............................
B5 Steun ........................................................
B503 Tewerkstelling van medewerkers voor 

Helpdesk .............................................
C Diversen ..................................................
C1 Gebruikslic.softw.  .....................................
C101 Prestaties National Register ................
C102 Support en onderhoud WebSecurity 

Suite  ...................................................
C106 Onderhoud Bizzcore ............................
C107 Onderhoud eTrust Antivirus .................
C113 Assistentie producten Business Ob-

ject .......................................................
C117 Sitestat secure measure module - Ho-

medirectory .........................................
C118 Licenties e-gov  ...................................
C120 Support trend micro .............................
C122 Licenties Eucaris II ..............................
C124 Onderhoud Vubisweb  .........................
C2 Diverse aanpassingswerken  ....................
C3 Huur lijnen ................................................
C306 Herziening contract Fedpol Rijksregis-

ter ........................................................
C4 Divers .......................................................
C5 Mobiel netwerk .........................................
Audit keuringsinstellingen (mobiel intranet en 
vadaphone kaarten) ......................................
Ondersteuning DGMVV .................................

Totaal 1204 (afgerond) ................................

B4 Expertise de tiers
B402 Support externe pour AllfusionGen
B405 Assistance Business Objects
B406 Interface Astrow/Pisa/e-HR
B407 Interface Pisa/e-HR
B5 Support
B503 Mise au travail de collaborateurs help-

desk
C Divers
C1 Licences d’utilisation .software 
C101 Prestations Registre National
C102 Support et entretien WebSecurity Sui-

te 
C106 Entretien Bizzcore
C107 Entretien eTrust Antivirus

C113 Assistance produits Business Object
C117 Sitestat secure measure module-Ho-

medirectory 
C118 Licenties e-gov
C120 Support trend micro
C122 Licences Eucaris II
C124 Onderhoud Vubisweb
C2 Travaux d’adaptation divers 
C3 Location des lignes
C306 Révision contract Fedpol Registre na-

tional
C4 Divers
C5 Mobiel netwerk
Audit institutions de contrôles (cartes vodap-
hone et intranet mobile)
Soutien à la DGMSR

Total 1204 (arrondi)

  106.300 
 50.000  
 20.000  
 18.150  
 18.150  
  95.000 

 95.000  
   100.219
  93.219 
 32.000  

 6.219  
 15.000  
 6.000  

 10.000  
 
 6.000  
 7.000  
 6.000  
 1.000  
 4.000  
  0 
  7.000 

 7.000  
  0 
  0 
   26.000
   120.000

   3.239.000

Enkele verduidelijkingen : 

— de toename van de post kleine aankopen (cf. A1) is te wijten 
aan het feit dat de beheersdiensten voor de verhuis een stock toners 
verzameld hadden die stilaan uitgeput raakt. Anderzijds zijn deze be-
hoeften gestegen ingevolge de personeelsuitbreiding en ook door de 
vernieuwing van het ICT materiaal waardoor een ander gamma van 
verbruiksgoederen nodig is.

— bovendien ontwikkelt de stafdienst ICT toepassingen om aan 
de behoeften van de DG’s te voldoen. Dit impliceert dat er beroep 
gedaan wordt op ontwikkelaars en specialisten (cf.B1). Hun taken 
zijn als volgt verdeeld :

- rijbewijs 142.000 euro

- woon-werkverkeer 47.000 euro

- toepassing Pisa, Transis, Brain,opvolging individuele homolo-
gatie 120.000 euro

- databank scheepvaart 272.030 euro

— in het kader van de opdracht « onderhoud van de toepassin-
gen » moeten een paar onderhoudscontracten hernieuwd worden(cf. 
B2). Die contracten zijn goed voor 220.250 euro

— in het kader van de opdracht « ondersteuning van de eindge-
bruiker » d.w.z. assistentie verlenen in geval van allerlei problemen 
met PC en randapparatuur, rollout nieuwe PC’s, support, wordt een 
bedrag van 95.000 euro voorzien. De afname van dit bedrag is te 
verklaren door het vervangen van externe expertisecontracten door 
eigen personeel.

Remarques supplémentaires :

— l’augmentation du poste petites dépenses (cf. A1) est due au 
fait que les services gestionnaires avaient réalisé un stock de toners 
avant le déménagement, qui s’est peu à peu épuisé. D’autre part, 
ces besoins ont augmenté suite à l’extension du personnel et égale-
ment suite au renouvellement du matériel TIC pour lequel une autre 
gamme de consommables est nécessaire.

— le service d’encadrement TIC développe en outre des applica-
tions destinées à répondre aux besoins des DG. Cela implique qu’il 
faut faire appel à des développeurs et des spécialistes (cf. B1). Leurs 
tâches sont réparties comme suit :

- permis de conduire 142.000 euros

- domicile-travail 47.000 euros

- application Pisa, Transis, Brain, suivi des homologations indivi-
duelles 120.000 euros

- banque de données navigation 272.030 euros

— dans le cadre de la mission « entretien des applications », 
quelques contrats d’entretien doivent être renouvelés (cf. B2). Ces 
contrats représentent environ 220.250 euros.

— dans le cadre de la mission « support à l’utilisateur fi nal », 
c’est-à-dire procurer de l’assistance dans le cas de problèmes de 
toute nature avec un PC ou un périphérique, pour le roll-out des nou-
veaux PC, et pour le support, un montant de 95.000 euros est prévu. 
La diminution de ce montant est la conséquence du remplacement 
de contrats d’expertise externe par du personnel propre.
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— les estimations pluriannuelles restent relativement constan-
tes. Les différences sont principalement dues au renouvellement ou 
non de certains contrats de support (programmation et entretien des 
applications). De plus, suite à la demande de l’inspection des fi nan-
ces, une attention toute particulière sera consacrée dès maintenant 
aux répercussions de la conclusion de contrats sur les crédits futurs 
(coûts récurrents). 

AB 33 21 02 1224 — Dépenses diverses de fonctionnement relatives 
à l’informatique.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — 225 309 309 329 453
c — 961 72 0 980 454

Note explicative

AB 21 02 1224 en euros

— de meerjarenramingen blijven vrij constant. De afwijkingen 
vinden vooral hun oorzaak in het al of niet verlengen van bepaalde 
contracten voor ondersteuning (programmering en onderhoud van 
applicaties). Bovendien zal voortaan bij het afsluiten van overeen-
komsten, mede op aanvraag van de inspectie van fi nanciën, bijzon-
dere aandacht worden besteed aan de weerslag hiervan op de toe-
komstige kredieten (recurrente kost). 

B.A. 33 21 02 1224 — Allerhande werkingskosten met betrekking tot 
de informatica.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — 225 309 309 329 453
c — 961 72 0 980 454

Verklarende nota
 

AB 21 02 1224 in euro

Omschrijving Ramingen/Estimations Description

A Netwerk
  Vastlegging
  Ordonnancering...................................

A101 Bilan DIV + Maritiem
  Vastlegging 
  Ordonnancering...................................
A102 Optical fi bre Ethernet 10M, 100M en 

1G
  Vastlegging 
  Ordonnancering...................................

B Licenties
  Vastlegging 
  Ordonnancering

B101 Alfusion Gen
  Vastlegging 
  Ordonnancering...................................

D Mobiel netwerk
  Vastlegging  .........................................
  Ordonnancering...................................

D101 Contract GPRS + abonnementen 
draadl oze toegang centrale databank 
scheepvaart

  Vastlegging  .........................................
  Ordonnancering...................................

Totaal vastlegging .......................................

Totaal ordonnancering ................................

A Réseau
  Engagement
  Ordonnancement

A 101 Bilan DIV + Maritime
  Engagement
  Ordonnancement
A 102 fi bre optique ethernet 10M, 100M et 

1G
  Engagement
  Ordonnancement

B Licences
  Engagement
  Ordonnancement

B 101 Alfusion Gen
  Engagement
  Ordonnancement

D Réseau mobile
  Engagement
  Ordonnancement

D101 Contrat GPRS + abonnements accès 
sans fi l à la database centrale de la 
navigation

  Engagement
  Ordonnancement

Total engagements

Total ordonnancements

  
  
  218.308 
  
  

 76.375  
  
  

 141.933  
  
  
   66.859 
  
  

 66.859
  
  
  72.000 
  24.000 
  

 72.000  
 24.000

   72.000

   309.167

De ordonnanceringen zijn toegenomen met 84 keuro als gevolg 
van :

— het afsluiten in 2008 van een nieuw contract voor draadloze 
verbindingen (+24 keuro)

— een toename van 60 keuro voor de contracten afgesloten in 
2007 vermits dit in de loop van het jaar gebeurde en er bijgevolg in 
dat jaar geen 12 maanden werden voldaan.

Les ordonnancements ont augmenté de 84 keuros suite à :

— la conclusion en 2008 d’un nouveau contrat pour des connec-
tions sans fi l (+24 keuros)

— une augmentation de 60 keuros pour les contrats conclus en 
2007 étant donné qu’ils ont été conclus en cours d’année et que par 
conséquent, 12 mois n’ont pas été acquittés cette année.
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Compte tenu de la participation précédemment mentionnée des 
fonds aux frais de fonctionnement communs du SE TIC, un montant 
de 84 keuros doit être ajouté.

En ce qui concerne les estimations pluriannuelles, l’hypothèse 
retenue est que les contrats existants seront de nouveau prolongés 
après 3 ans (dans le courant de 2010).

Pour 2011, l’engagement d’un certain nombre de contrats supplé-
mentaires ont été planifi és (cf. Licences mNotes et Lotus Notes, la 
révision du contrat d’entretien Oracle et des produits SequeLink). 

B.A. 33 21 02 7404 — Dépenses d’investissement relatives à l’infor-
matique.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 744 613 626 649 649 649

Note explicative

Explication de l’évolution des crédits 2007/2008

— Pendant la période 2005-2006, un certain nombre de « nou-
veaux services » ont été créés dont les frais TIC ont été centralisés 
sur l’allocation de base de la division organique 21. Pour certains 
services, les frais de première installation ont été calculés sur base 
de la première année d’activité et l’on a donc travaillé sur base de 
la valeur d’amortissement (délai = 4 ans). Ceci a bien entendu une 
infl uence sur l’estimation pluriannuelle de cette allocation de base.

Ci-dessous, une vue d’ensemble des différents services et des 
frais centralisés qui s’y rapportent. Il apparaît qu’en 2008, 25 keuros 
de plus ont été mis à disposition des crédits de fonctionnement du 
Service d’encadrement TIC.

AB 21 02 7404 En keuros

Ingevolge de eerder vermelde bijdrage van de fondsen in de alge-
mene werkingskosten van de SD ICT dient een bedrag van 84 keuro 
te worden toegevoegd.

Wat de meerjarenramingen betreft werd vertrokken van de veron-
derstelling dat de bestaande contracten na 3 jaar opnieuw (in de loop 
van 2010) zullen verlengd worden. 

Voor 2011 wordt de vastlegging van een aantal bijkomende con-
tracten gepland( cf. Licenties mNotes en Lotus Notes, herziening on-
derhoudscontract Oracle en producten SequeLink). 

B.A. 33 21 02 7404 — Investeringsuitgaven inzake informatica.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 744 613 626 649 649 649

Verklarende nota

Verklaring verschil kredieten 2007/2008

— In de periode 2005-2006 werden een aantal zgn. « nieuwe 
diensten » opgericht waarvan de ICT-kosten werden gecentraliseerd 
op de basisallocatie van de Organisatie-afdeling 21. Voor sommige 
diensten worden de kosten van eerste installatie toegerekend op het 
eerste activiteitsjaar en wordt vervolgens gewerkt op basis van de 
afschrijvingswaarde (termijn = 4jaar). Dit heeft uiteraard een invloed 
op de meerjarenraming van deze basisallocatie.

Hierna volgt een overzicht van de diverse diensten met de daar-
bij horende gecentraliseerde kosten. Hieruit blijkt dat in 2008 voor 
25 keuro meer werkingskredieten voor de stafdienst ICT ter beschik-
king worden gesteld 

AB 21 02 7404  In keuro

 Omschrijving dienst AO Compensatie kosten 2007 2008
  van oorsprong
 — — — 
 Description du service DO d’origine Coûts de compensation

Dienst veiligheid en operabiliteit spoor/ 51 AB 51 10 3102 en 3151 en 3196/ 19 19
Service de sécurité et d’interopérabilité des che-  AB 51 10 3102 en 3151 en 3196  
mins de fer 

Dienst regulering van het spoorvervoer en van de 21 RM hfdst 33 § 1 art. 3605 en 3608/
exploitatie van de luchthaven Brussel Nationaal/
Service de régulation ferroviaire et d’exploitation de  BVM Chap. 33 § 1 art. 3605 et 3608
l’aéroport de Bruxelles-National
 — spoor/ferroviaire   30 30
 — luchtvaart/aérien   6 6

Cel opvolging Verkeersveiligheidsplannen/ 56 RM hfdst 33 § 5 art 4601/ 7 7
Cellule de suivi des Plans d’actions Sécurité routière  BVM Chap. 33 § 5 art 4601  

Belgian Supervising Authority for Air Navigation 52 RM hfdst 33 § 3 art. 3612 6 6
Services/
Belgian Supervising Authority for Air Navigation  BVM Chap. 33 § 3 art. 3612   
Services  

Onderzoeksorgaan spoorwegongevallen en -inciden- 51 RM hfdst 33 § 2 art. 3602 12 3
ten/
Organe d’enquête sur les accidents et incidents ferro-  BVM Chap. 33 § 2 art. 3602   
viaires  

Auditcel voor de instellingen belast met de technische  56 RM hfdst 33§ 5 art. 3614 0 41
 keuring van voertuigen/
Cellule d’audit pour les organismes chargés du  BVM Chap. 33 § 5 art. 3614  
contrôle technique des véhicules

Totalen/Totaux   97 129
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— Compte tenu de la contribution précédemment mentionnée 
des fonds dans les frais de fonctionnement communs du SE TIC, un 
montant de 18 keuros doit être ajouté.

— Compte tenu des instructions adaptées relatives à l’élabora-
tion du budget 2008, une économie globale de 30 keuros a dû être 
réalisée.

AB 21 02 7404 en euros

— Ingevolge de eerder vermelde bijdrage van de fondsen in 
de algemene werkingskosten van de SD ICT dient een bedrag van 
18 keuro te worden toegevoegd. 

— Ingevolge de gewijzigde onderrichtingen inzake opstellen be-
groting 2008 diende een globale besparing van 30 keuro te worden 
doorgevoerd

AB 21 02 7404 in euro

Omschrijving Ramingen/Estimations Description

D Divers.......................................................
D1 Kleine uitgaven  ........................................
D101 kleine uitgaven(moederbord, klavier, 

har de schijf, geheugensticks) ..............
E hardware ..................................................
E1 notebooks .................................................
E 102 Nieuw draagbaar 40 laptop Dell ..........
E2 PC 
E3 scherm
E4 printer
E5 diverse toebehoren ...................................
E 502 scanners DIV .......................................
E6 servers
E7 netwerk .....................................................
E704 Firewall ................................................
E707 Load balancing netwerktoestel ............
E712 Telefonie (licenties, toestellen, IP de-

tect handset per site en LSP) ..............
E716 Actief Antwerpen .................................
E8 Uitbreiding hosting  ...................................
E801 Uitbreiding SAN ....................................
E802 Uitbreiding server WEB DIV .................
F software ...................................................
F1 licenties ....................................................
F107 Nieuwe licenties mNotes (50) ..............
F108 Nieuwe licenties Lotus Notes (200) .....

F109 Vernieuwing licenties SpamSentinel ...
G back-up ....................................................
G1 Back-up oplossing ....................................
G101 Back-up ...............................................
H Divers.......................................................
Audit keuringsinstellingen (34 keuro waarvan 
reeds 9 keuro zijn begrepen in de hiervoor 
vermelde cijfers .............................................

Totaal 7404 ...................................................

D Divers
D1 Petites dépenses 
D101 Petites dépenses (carte-mère, clavier, 

disque dur, barrettes mémoire)
E hardware
E1 Portables
E 102 Nieuw draagbaar 40 laptop Dell
E2 PC
E3 Ecran
E4 Imprimante 
E5 Accessoires divers
E502 scanners DIV
E6 Serveurs
E7 Réseau
E704 Pare-feu
E707 Matériel réseau Load Balancing
E712 Telefonie (licences, appareils, IP de-

tect handset par site et LSP)
E716 Anvers Actif
E8 Extension du hosting
E801 Extension SAN
E802 Extension serveur WEB DIV
F software
F1 licences
F107 nouvelles licences mNotes (50)
F108 nouvelles licences Lotus Notes (200)
F109 Renouvellement licences SpamSenti-

nel
G back-up
G1 Solution Back-up 
G101 Back-up
H Divers
Audit organismes de contrôle (34 keuros 
dont 9 keuros sont déjà inclus dans les chif-
fres mentionnés plus haut)

Total 7404

   100.000
  100.000 

 100.000  
   362.400
  40.000 
 40.000  
    
     
    
   52.000  
 52.000  
    
   150.400  
 14.400  
 30.000  

 74.000     
 32.000    
  120.000 
 50.000  
 70.000  
     19.000
   19.000  
 5.000    
 5.000    

 9.000     
    119.600
   119.600  
 119.600    
   25.000

 25.000 
    
   626.000

— Zoals reeds eerder aangehaald werd getracht, mede dankzij 
de inbreng van een bijdrage door de fondsen, een begroting voor 
ICT op te stellen die binnen de toegelaten werkingsenveloppe blijft. 
Daartoe werden voor 2008 een aantal aanvankelijk geplande inves-
teringsuitgaven niet weerhouden en voor onbepaalde tijd uitgesteld. 
Het betreft o.a. aankoop van klein materiaal en herstellingen(50 keu-
ro), vervanging notebooks en PDA (59 keuro), vervanging printers 
(40 keuro), herstellingen en updates servers (27 keuro), aankoop 
software identity en access manager (50 keuro) en aanschaf van 
allerlei licenties (50 keuro). 

In de loop van 2008 zal de uitvoering van de begroting via het 
bestaande monitoringsysteem van nabij worden gevolgd zodat kan 
worden vastgesteld of er ergens ruimte bestaat om via herverdeling 
van kredieten de middelen van de programma-activiteit ICT te ver-
hogen. In principe dient met het oog op de missies van de stafdienst 
ICT jaarlijks 1/5 van het hardwaremateriaal te worden vervangen. In 
het kader van de EMAS-certifi catie zal bovendien een start worden 

— Comme déjà mentionné précédemment, l’exercice recherché 
a été d’élaborer un budget TIC qui reste à l’intérieur de l’enveloppe 
de fonctionnement allouée, grâce à l’apport d’une contribution de la 
part des fonds. De même, un certain nombre de dépenses d’inves-
tissement initialement prévues pour 2008 n’ont pas été maintenues 
et ont été reportées à une date indéterminée. Cela concerne en-
tre autres l’achat de petit matériel et des réparations (50 keuros), le 
remplacement de laptops et de PDA (59 keuros), le remplacement 
d’imprimantes (40 keuros), des réparations et updates de serveurs 
(27 keuros), l’achat de software identity et acces manager (50 keu-
ros) et l’acquisition de licences diverses (50 keuros).

Dans le courant de 2008, l’exécution du budget sera suivie de 
près via le système de monitoring existant afi n de pouvoir déterminer 
si une marge existe quelque part ou augmenter les moyens du Ser-
vice d’encadrement TIC via une redistribution de crédits. En principe, 
compte tenu des missions du Service d’encadrement TIC, 1/5 du ma-
tériel hardware doit être remplacé chaque année. Dans le cadre de 
la certifi cation EMAS, un départ sera également pris en introduisant 
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un printmanagement qui aura pour effet de limiter au strict minimum 
le nombre d’imprimantes individuelles.

— Etant donné l’augmentation du nombre d’applications et le 
nombre toujours plus important de consultations d’informations stoc-
kées sur le réseau, il a été proposé d’augmenter la capacité de stoc-
kage des machines pour le hosting du SAN ainsi que la capacité des 
machines pour le hosting du WebDIV (cf. E8).

— Compte tenu de l’augmentation de l’effectif du personnel, des 
licences supplémentaires mNotes et Lotus Notes doivent être ache-
tées.

— Afi n de pouvoir garantir la sécurité de l’environnement IT au 
sein du SPF, une solution de backup global doit être développée (cf. 
G1).

4.3. Programme d’activités 03 : TIC Traçabilité des véhicules et 
Plate-forme des Contrôleurs

Dans le cadre des décisions du Gouvernement précédent 
(10 chantiers), et en particulier en matière de politique de la sécurité 
routière, une évolution s’impose au niveau TIC.

Il s’agit plus particulièrement de la « source authentique des véhi-
cules » et de la « plate-forme des contrôleurs ».

Une enveloppe attribuée lors de contrôle budgétaire 2006 a été 
répartie entre les allocations de base 1224 et 7424. Ces crédits n’ont 
pu être utilisés dans le courant de 2006 et ont dès lors été transférés 
vers 2009 en raison d’une insuffi sance d’informaticiens sur le marché 
de l’emploi, ce qui a empêché de réaliser les recrutements spécifi -
ques nécessaires.

La répartition de l’enveloppe entre les AB 1224 et 7424 peut en-
core varier pendant l’exécution du projet. La répartition actuelle est 
donc seulement indicative. C’est pourquoi ces AB sont expliquées 
ensemble. 

B.A. 33 21 03 1224 — Dépenses diverses de fonctionnement rela-
tives à l’informatique.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 2.220 1.865 1.595  0

B.A. 33 21 03 7424 — Dépenses d’investissement relatives à 
l’informatique.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 200 180 200  0

Un certain nombre de décisions et d’initiatives politiques du gou-
vernement fédéral et du Ministre de la Mobilité en particulier, sont 
fortement gênées en ce moment par un traitement défi cient d’un ac-
cès aux données nécessaires. Les projets suivants devraient aider 
à remédier à cela.

Point de départ (ASIS)

Le manque actuel de traitement effi cace de l’information ressort 
clairement de la méthode de travail archaïque. Il n’y a actuellement 
pas de validation des données centrales. On découvrira rarement le 
fait qu’un permis de conduire a expiré lorsqu’il n’ a pas été rendu, ou 
le fait qu’une personne dispose d’un duplicata. 

genomen met het introduceren van een printmanagement waarbij in-
dividuele printers tot het strikte minimum zullen beperkt worden.

— Gezien de groei van de toepassingen en het stijgend aantal 
raadplegingen van de opgeslagen informatie wordt voorgesteld zo-
wel de storagecapaciteit van de machines voor de hosting van de 
SAN als de capaciteit van de machines voor de hosting van de Web-
DIV te verhogen (cf E8).

— Rekeninghoudend met de toename van het personeelseffec-
tief moeten er extra licenties mNotes en Lotus Notes gekocht worden 
(cf F1).

— Teneinde veiligheid van de IT omgeving binnen te FOD te kun-
nen garanderen dient een globale backup oplossing ontwikkeld te 
worden (cf. G1).

4.3. Programma-activiteit 03 — ICT Traceerbaarheid voertuigen 
en Platform Controleurs

In het kader van de beslissingen van de vorige Regering (10 wer-
ven) en meer bepaald inzake het verkeersveiligheidsbeleid bestaat 
er een noodzakelijke evolutie op het vlak van ICT.

Het gaat meer bepaald om « de authentieke bron voertuigen » en 
« het platform van de controleurs ».

Een enveloppe werd reeds gedurende de begrotingscontrole 2006 
toegekend en verdeeld over de BA’s 1224 en 7424. Deze kredieten 
konden echter niet gebruikt worden in de loop van 2006 en werden 
naar 2009 overgedragen ingevolge een tekort aan informatici op de 
arbeidsmarkt, waardoor het onmogelijk bleek de nodige specifi eke 
rekruteringen te doen.

De opsplitsing van de enveloppe tussen de BA’s 1224 en 7424 
kan in de loop van de uitvoering van het project nog wijzigen. De 
huidige verdeling is dus slechts indicatief. Daarom worden deze BA’s 
samen besproken.

B.A. 33 21 03 1224 — Allerhande werkingsuitgaven m.b.t. de infor-
matica.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 2.220 1.865 1.595  0

B.A. 33 21 03 7424 — Investeringsuitgaven m.b.t. de informatica.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 200 180 200  0

Het is gebleken dat een aantal beleidsbeslissingen en –initiatie-
ven van de federale regering en in het bijzonder van de Minister van 
Mobiliteit sterk gehinderd werden door een gebrekkige verwerking 
van en toegang tot de nodige gegevens. 

Volgende projecten zouden hieraan moeten verhelpen.

Uitgangspunt (AS IS)

Het gebrek aan effi ciënte informatieverwerking blijkt duidelijk uit 
de archaïsche manier van werken. Er is momenteel geen validatie 
van de centrale gegevens. Een rijbewijs dat vervallen maar niet in-
geleverd is of wanneer men een duplicaat heeft, zal zelden ontdekt 
worden.
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La méthode actuelle de contrôle du tachygraphe digital en dit éga-
lement long. Aujourd’hui, l’unique méthode de contrôle consiste à 
faire imprimer les données du tachygraphe et de la carte du conduc-
teur. Cette impression est au format d’un ticket de grand magasin. Il 
est évident qu’il est quasi impossible de traiter cette information et 
que cela prend particulièrement beaucoup de temps.

1. La traçabilité des véhicules (MR 30.03.2004 et 14.10.2005)

Le Conseil des ministres du 30.03.2004 a arrêté un certain nom-
bre de mesures dans le cadre de la lutte contre la criminalité auto-
mobile. Il a été donné pour mission au Ministre de la Mobilité de 
revoir le système d’immatriculation des véhicules afi n d’en assurer 
une meilleure traçabilité. Il est essentiel dans ce système d’enregis-
trer de manière électronique en ligne chaque transaction relative aux 
véhicules via l’e-ID et la base de données de la DIV.

Lutte contre la fraude kilométrique :

L’application concrète de la loi relative à la lutte contre la fraude ki-
lométrique du 11 juin 2004 rend obligatoire un enregistrement fi able 
et accessible des véhicules.

Création de la Source Authentique des Véhicules : 

La Source Authentique des Véhicules est une base de données 
spécifi que de toutes les informations relatives à un véhicule. Toutes 
ces données sont stockées dans une banque de données relation-
nelle et normalisée, où elles sont mises à jour autant que possible. 
Les autres départements et services ne doivent pas stocker ces don-
nées, ni les gérer; ils interrogent directement la « source ». Le prin-
cipe de la source authentique aide à garantir la protection de la vie 
privée; de par le fait qu’il n’existe qu’une seule source, et donc aucu-
ne copie, la protection des données peut être également concentrée 
de manière optimale.

La Source Authentique des Véhicules vise à l’amélioration de la 
gestion de l’autorité, à la diminution des charges administratives et 
à l’amélioration des prestations de services, comme par exemple en 
mettant à disposition en ligne toutes sortes d’informations, en déli-
vrant en ligne des attestations...

Une information précise, correcte et mise à jour est d’une gran-
de importance pour chacun. Ceci peut être seulement atteint par la 
création de la Source Authentique, en rendant celle-ci accessible à 
tous les partenaires, en défi nissant et en implémentant un échange 
d’informations clair, et en liant celle-ci à l’obligation légale de mainte-
nir ces informations à jour.

2. La plate-forme des contrôleurs

Objectifs :

— fonctionner de manière effi cace en traitant rapidement les in-
fractions et en réalisant une intégration complète avec le back-offi ce

— prendre en considération de manière rapide et précise les pro-
cessus administratifs, comme par exemple l’orientation client

— moins de travail sur papier

— mettre en place un contrôle plus effectif avec toutes les don-
nées disponibles

— constituer une base de données centrale qui permet de dres-
ser un meilleur profi l des diverses entreprises de transports

— grâce à cette base de données il sera aussi possible de cibler 
les contrôles des sociétés, en se basant sur une analyse de risques

— effectuer des contrôles effectifs du tachygraphe aussi bien di-
gital qu’analogue.

De huidige manier van controle van de digitale tachograaf spreekt 
ook boekdelen. Vandaag is de enige manier van controleren een 
printout te maken van de gegevens van de tachograaf en van de be-
stuurderskaart. Deze printout is in de vorm van een warenhuisticket. 
Het is duidelijk dat het quasi onmogelijk en bijzonder tijdrovend is om 
deze informatie te verwerken. 

1. De traceerbaarheid van de voertuigen (MR 30.03.2004 en 
14.10.2005)

De Ministerraad van 30.03.2004 besliste een aantal belangrijke 
maatregelen in het kader van de bestrijding van autocriminaliteit. Aan 
de Minister van Mobiliteit werd de opdracht gegeven om het systeem 
van de inschrijving van voertuigen te herzien teneinde een betere 
traceerbaarheid van de voertuigen te verzekeren. Essentieel in het 
systeem is de elektronische online registratie van elke transactie van 
voertuigen via de e-ID en de databank van de DIV.

Bestrijding van de kilometerfraude :

De concrete toepassing van de wet inzake de bestrijding van de 
kilometerfraude van 11 juni 2004 vereist een betrouwbare en toegan-
kelijke registratie van voertuigen. 

De creatie van de authentieke bron Voertuigen :

De authentieke bron Voertuigen is de specifi eke gegevensverza-
meling van alle aan een voertuig gerelateerde gegevens. Al deze 
gegevens worden opgeslagen in één relationeel en genormaliseerde 
dataset, waar ze zo actueel mogelijk zijn. Andere departementen en 
diensten hoeven deze gegevens niet op te slaan of te beheren, ze 
raadplegen direct de « bron ». Het principe van de authentieke bron 
helpt de privacy te beschermen. Doordat er maar één enkele bron 
is, en dus geen kopieën, kan de bescherming van de gegevens ook 
optimaal geconcentreerd worden.

De authentieke bron Voertuigen heeft als doel het verbeteren van 
de bedrijfsvoering van de overheid, het verminderen van de adminis-
tratieve lasten en verbetering van de dienstverlening, zoals het online 
ter beschikking stellen van allerhande informatie, het online afl everen 
van attesten enz.

Juiste accurate en up-to-date informatie is voor iedereen van zeer 
groot belang. Dit kan enkel bereikt worden door de creatie van de au-
thentieke bron, deze open te stellen voor al de partners, duidelijke in-
formatie-uitwisseling te defi niëren en te implementeren, alsook deze 
te koppelen aan de wettelijke verplichting deze actueel te houden. 

2. Het platform voor de controleur

Doelstellingen :

— effi ciënt te werken door een vlotte afhandelen van de overtre-
dingen en een volledige integratie met de backoffi ce

— een snelle en accurate afhandeling van administratieve pro-
cessen, als voorbeeld van klantgerichtheid

— minder papierwerk

— een effectievere controle uit te voeren met alle beschikbare 
gegevens

— een centrale databank aan te leggen, welke toelaat een beter 
profi el te maken van de diverse transportbedrijven

— aan de hand van deze databank zal het ook mogelijk zijn de 
bedrijfscontroles te cibleren, gebaseerd op een risicoanalyse

— effectieve controle uit te voeren van de tachograaf zowel digi-
taal als analoog.
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Afi n de réaliser ceci, un premier besoin évident est d’équiper 
les contrôleurs de PC portables, qui sont pleinement synchronisés 
avec le système central. Via une connexion wireless (GPRS, UMTS), 
certaines bases de données doivent pouvoir être consultées en li-
gne (p.ex. à l’aide de la plaque d’immatriculation et/ou du numéro 
de châssis, on doit pouvoir examiner à toute heure et en tout lieu, 
dans les fi chiers de la DIV ou de Eucaris, s’il s’agit d’un véhicule 
volé; via le numéro du Registre national on doit pouvoir vérifi er si 
la carte de conducteur n’a pas été volée ou retirée du Digitach; des 
interrogations comparables du fi chier des permis de conduire doi-
vent être prévues ...). Le PV devrait pouvoir être inscrit en ligne et 
un e-paiment devrait pouvoir être effectué. Toutes ces fonctionnalités 
manquent aujourd’hui.

L’informatisation des contrôleurs de la route est considérée 
aujourd’hui comme archaïque. 

En plus du matériel hardware, et du module de PV, on veut éga-
lement réaliser une étude de défi nition, une étude de marché, et une 
analyse fonctionnelle du contrôle des tachygraphes. Ces éléments et 
expériences seront partagés avec les services de police, afi n que le 
développement ou l’achat éventuel puissent se faire par consensus.

L’estimation du prix de revient s’élève à 2 millions d’euros, avec un 
coût annuel récurrent de 250.000 euros.

3. Calcul des crédits nécessaires :

Plan Financier budget supplémentaire

(en keuros)

Om dit te realiseren is er een duidelijke behoefte om de contro-
leurs uit te rusten met portable PC’s, welke volledig gesynchroniseerd 
zijn met een centraal systeem. Via een wireless-connectie (GPRS, 
UMTS) moet men online bepaalde databanken kunnen consulteren 
(b.v. aan de hand van de nummerplaat en/of het chassisnummer 
moet men « altijd en overal » kunnen nagaan in het bestand van de 
DIV en Eucaris of het geen gestolen voertuig betreft, via het rijksre-
gisternummer moet men kunnen nagaan of de bestuurderskaart van 
digitach niet gestolen of ingetrokken is, gelijkaardige ondervragingen 
van het rijbewijsbestand moeten voorzien worden, ...). Online zou 
men het PV moeten kunnen ingeven en een e-payment uitvoeren. Al 
deze functionaliteiten ontbreken vandaag.

De informatisering van de controleurs op de weg is vandaag ar-
chaïsch te noemen. 

Naast hardware en een PV module, wil men ook een defi nitiestu-
die, marktstudie, functionele analyse maken van de controle op de 
tachograaf. Deze elementen en ervaringen zullen gedeeld worden 
met de politiediensten, zodat de ontwikkeling of eventuele aankoop 
hiervan in consensus kan geschieden.

De kostprijs raming bedraagt 2 miljoen euro, met een jaarlijkse 
recurrente kost van 250.000 euro.

3. Berekening van het benodigde krediet :

Financieel plan extra budget

(in keuro)

 2007 2008 2009

Authentieke bron voertuigen. — Source Authentique Véhicules

Homologatie voertuigen/Homologation véhicules
  Consultancy/Consultance
  E-gov, versterking ICT dienst/E-gov, renforcement du Service TIC

Traceerbaarheid voertuigen/Traçabilité des véhicules (1/4 Reëngineering DIV)
  Consultancy/Consultance
  E-gov, versterking ICT dienst/E-gov, renforcement du Service TIC

Reëngineering immatriculatie/Réengineering immatriculation (DIV)
  (3/4 uitgerekend budget)/(3/4 budget)
  Consultancy/Consultance
  E-gov, versterking ICT dienst/E-gov, renforcement du Service TIC
  Provisie hardware/Provision hardware

 Subtot authentieke bron : / Sous-total Source Authentique :

Controleplatform. — Plate-forme de Contrôle

 Subtot : / Sous-total :

 Totaal budget : / Total budget :

 1204 260 (1)   260 (1)

  180 (1) 180  (1) 360  (1)
  110 (2) 110  (2) 110  (2)

 1204 540 (1) 545  (1) 535  (1)
 1204 330 (2) 330  (2) 330  (2)
 7404   260
      
  1.420  1.425  1.595 
      
      
 7404/
 1204 1.000   620   200  
      
  1.000  620  200 
      
      
  2.420  2.045  1.795

______________
(1) Consultancy.
(2) E-gov : voor de ontwikkeling en de maintenance worden 4 E-

gov gevraagd (gemiddeld 110 keuro/persoon).
(1/4 ervan wordt « afgeschreven » voor Traceerbaarheid en 3/4 

voor immatriculaties).

______________
(1) Consultance.
(2) Pour le développement et la maintenance, 4 E-gov sont requis 

(moyenne de 110.000 keuros/personne)
(1/4 a été inscrit à charge de la Traçabilité et 3/4 à charge des 

Immatriculations).
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4.4. Programme d’activités 04 : TIC Permis de conduire CEE 
2003/59 et Navigation intérieure

B.A. 33 21 04 1224 — Directive permis de conduire véhicules 
lourds.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — 1.003 2.299 1.301 866 945
c — 4.831 0 0 — 945

Note explicative

Dans le cadre de la transposition de la Directive 2003/59 relative 
à la qualifi cation initiale et à la formation continue des conducteurs 
de certains véhicules routiers affectés aux transports de marchan-
dises ou de voyageurs, l’option a été prise de ne plus confi er l’or-
ganisation des examens pour les permis de conduire C et D aux 
seuls établissements faisant partie du GOCA, d’autres institutions 
pouvant également se faire agréer pour le passage des examens et 
ayant également le droit d’organiser les formations et les formations 
continues.

Avec ce nouveau système, les questions d’examen seront gérées 
de manière centrale par le SPF et mises à dispositions des centres 
d’examens. D’autre part, toutes les données concernant les résultats 
d’examens et les formations qui en découlent devront être commu-
niquées au SPF, où elles sont déterminantes pour la délivrance et le 
contrôle de validité des permis de conduire. Afi n de réaliser ce qui 
précède de la manière la plus effi cace possible, l’option retenue est 
un échange d’informations électronique.

De plus, il y avait également au Service Navigation intérieure 
un besoin réel d’harmonisation concernant l’organisation des exa-
mens et la délivrance de certifi cats de qualifi cations professionnelles 
de toute sorte. Ici aussi, un programme IT sur mesure semblait la 
meilleure solution.

Etant donné ce qui précède, une étude de défi nition a été exécu-
tée dans le courant de 2006 au sujet de la faisabilité de ces projets. 
Le rapport fi nal de cette étude prévoyait 4 scénarios possibles.

Après concertation interne entre les parties concernées au cours 
du mois de mars 2007, il a été décidé de choisir l’option selon laquel-
le une première série de fonctionnalités seront opérationnelles au 
01/09/08 tant pour le Permis de conduire que pour la Navigation inté-
rieure. L’implémentation du système est prévue pour le 01/03/2009. 
De plus, il a été opté pour un cahier des charges unique couvrant 
aussi bien le développement du système que l’acquisition de l’infras-
tructure informatique nécessaire.

Ce choix se traduit en termes budgétaires par un besoin de 
moyens fi nanciers pour un montant de 4.831 keuros répartis sur la 
période 2007-2009. Suite aux décisions du contrôle budgétaire 2007, 
un crédit dissocié d’un montant de 4.831 keuros a par conséquent 
été inscrit.

En 2007, un montant de 4.466.000 euros a réellement été engagé 
pour ce projet, avec le schéma de paiements suivant : 2008 : 2.299 
keuros; 2009 : 1.301 keuros et 2010 : 866 keuros.

A partir de 2011, les coûts d’entretien de l’application développée 
doivent être prévus. Ceux-ci seront compensés par une contribution 
des institutions concernées. Le montant de celle-ci sera fi xé ultérieu-
rement.

4.4. Programma-activiteit 04 — ICT Rijbewijs EG 2003/59 en Bin-
nenvaart

B.A. 33 21 04 1224 — Richtlijn rijbewijs zware voertuigen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — 1.003 2.299 1.301 866 945
c — 4.831 0 0 — 945

Verklarende nota

In het kader van de omzetting van richtlijn 2003/59 betreffende 
de vakbekwaamheid en de opleiding en nascholing van bestuurders 
van bepaalde voor goederen- en personenvervoer over de weg be-
stemde voertuigen werd beslist de organisatie van de examens voor 
het bekomen van een rijbewijs C en D niet langer exclusief toe te 
vertrouwen aan instellingen die onder GOCA ressorteren; andere 
instellingen kunnen hiervoor de nodige erkenning verkrijgen en heb-
ben het recht om de opleiding en de nascholing te organiseren. 

Alle data omtrent examenresultaten en gevolgde opleidingen zul-
len aan de FOD moeten worden meegedeeld met het oog op de 
afl evering en de geldigheidscontrole van de rijbewijzen. Om dit alles 
zo effi ciënt mogelijk te laten verlopen werd geopteerd voor een elek-
tronisch dataverkeer.

Bovendien bestond er ook bij de dienst binnenvaart een duidelijke 
nood aan harmonisering inzake de organisatie van examens en de 
afl evering van allerlei vakbekwaamheidsbewijzen. Ook hier leek een 
IT programma op maat de beste oplossing.

Gelet op wat voorafgaat werd in de loop van 2006 een defi nitie-
studie uitgevoerd naar de haalbaarheid van voormelde projecten. Het 
eindrapport van deze studie voorzag in 4 mogelijke scenario’s. 

Na onderling overleg tussen de betrokken partijen in de loop van 
maart 2007 werd gekozen voor de optie waarbij tegen 01/09/08 een 
eerste reeks functionaliteiten voor zowel rijbewijs als binnenvaart zul-
len operationeel zijn. De voltooiing van het systeem is gepland voor 
01/03/2009. Bovendien werd geopteerd voor één lastenboek dat zo-
wel de ontwikkeling van het systeem als de aanschat van de nodige 
informatica-infrastructuur betreft.

Budgettair vertaalde deze keuze zich in een nood aan fi nanciële 
middelen voor een bedrag van 4.831 keuro gespreid over de periode 
2007-2009. Ingevolge de beslissingen van de budgetcontrole 2007 
werd bijgevolg een gesplitst krediet ingeschreven van 4.831 keuro.

In 2007 werd voor deze opdracht uiteindelijk een bedrag van 
4.466.000 euro vastgelegd. met volgend betalingsschema : 2008 : 
2.299 keuro; 2009 : 1.301 keuro en 2010 : 866 keuro.

Vanaf 2011 dient te worden voorzien in de onderhoudskosten 
van de ontwikkelde toepassing. Deze zullen gecompenseerd worden 
door een bijdrage van de betrokken instellingen. De hoogte hiervan 
zal later worden vastgesteld.
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ORGANISATIEAFDELING 40  —  BEHEERSORGANEN

PROGRAMMA 40/1  —  STUDIES EN ACTIES
INZAKE MOBILITEIT EN VERVOER

1. Nagestreefde doelstellingen

Het directiecomité heeft vastgesteld dat er in de diverse beheers-
diensten de behoefte bestond om een aantal studies te laten uitvoe-
ren teneinde het beleid van de FOD te optimaliseren. Er werd na arbi-
trage binnen het Directiecomité een samenvattende lijst opgesteld. 

De toelagen moeten op hun beurt toelaten dat diverse projecten 
inzake mobiliteit en vervoer de nodige ondersteuning krijgen.

2. Overzicht van de kredieten

in keuro

DIVISION ORGANIQUE 40  —  ORGANES DE GESTION

PROGRAMME D’ACTIVITES 40/1  —  ETUDES ET ACTIONS EN 
MATIERE DE MOBILITE ET DE TRANSPORT

1. Objectifs poursuivis

Le Comité de Direction a constaté qu’un besoin existait dans les 
différents Services de gestion de faire exécuter un certain nombre 
d’études afi n d’optimaliser la politique du SPF. Une liste récapitulative 
a été dressée après arbitrage au sein du Comité de Direction.

Les subsides doivent à leur tour permettre que divers projets en 
matière de mobilité et de transport reçoivent tout le support néces-
saire

2. Aperçu des crédits

en keuros

Kredieten toegekend aan het programma. — Crédits alloués au programme

  2006 2007 2007 2008 ± 2008-2007 2009 2010 2011
 Basisallocatie realisatie initieel aangepast voorstel  raming raming raming
 — — — — — — — — —
 Allocation de base 2006 2007 2007 2008 ± 2008-2007 2009 2010 2011
  réalisation initial ajusté proposition  estimation estimation estimation

1201.................................. 165 409 409 235 – 174 235 235 235
3301.................................. 228 309 309 250 – 59 250 250 250

Totalen. — Totaux ........... 393 718 718 485 – 233 485 485 485

3. Samenstelling en evolutie van de kredieten

B.A. 33 40 10 1201  — Studies en actie inzake mobiliteit en vervoer.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 165 409 235 235 235 235

Verklarende nota

Ingevolge de aangepaste richtlijnen voor de opmaak van de be-
groting 2008 waarbij de globale stijging van de kredieten niet meer 
mocht bedragen dan 3 % t.o.v. de tijdens 2007 geordonnanceerde 
uitgaven, volume-effecten uitgezonderd, diende het voorstel tot 
165 keuro te worden teruggebracht.

Tijdens de bilaterale besprekingen werd echter aanvaard dat, ge-
let op het maatschappelijk belang van deze thematiek, een transfer 
van 70 keuro van de toelagen onder de OA 40 naar deze basisal-
locatie kon worden doorgevoerd.

Gelieve hierna een overzicht van de weerhouden studies te vin-
den

3. Composition et évolution des crédits

AB 33 40 10 1201 — Etudes et actions en matière de Mobilité et de 
Transport.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 165 409 235 235 235 235

Note explicative

Après application des directives adaptées relatives à l’élaboration 
du budget 2008 selon lesquelles l’augmentation globale des crédits 
ne peut pas se monter à plus de 3 % des dépenses ordonnancées au 
cours de 2007, excepté les effets-volumes, la proposition de crédit a 
du être ramenée à 165 keuros.

La réalisation d’un transfert de 70 keuros des subsides de la 
DO 40 vers cette allocation de base a été acceptée au cours des 
discussions bilatérales, compte tenu de l’importance sociale de cette 
thématique.

Un aperçu des études retenues est présenté ci-dessous.
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B.A. 33 40 10 3301  — Toelagen inzake Mobiliteit en Vervoer (cf. 
Art. 2.33.3 Algemene uitgavenbegroting) 

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 228 309 250 250 250 250

Verklarende nota 

De kredieten werden aangepast aan de in de omzendbrief voor-
geschreven groeinorm (ordonnanceringen 2007 + 3 %). Een bedrag 
van 70 keuro werd naar BA 40 10 1201 overgeheveld.

De aanwending van deze kredieten is vooral afhankelijk van de 
ingediende voorstellen en de politieke situatie van het moment.

Mogelijke projecten : 

— sensibiliseringscampagnes inzake de verkeersveiligheid en 
het scheppen van een draagvlak voor naleving van de verkeersre-
gels

— initiatieven die bijdragen tot duurzame mobiliteit

Enkele voorbeelden ter verduidelijking: 

- steun aan het Octopusplan dat tot doel heeft de schoolomge-
ving veiliger te maken

- steun aan het BIVV voor de uitwerking en de publicatie van 
een « minder borden gids » in het kader van de vereenvoudiging van 
het verkeersreglement.

- steun voor de uitwerking en de verspreiding van een infobro-
chure voor luchtreizigers

- toelage voor het uitwerken van een infopakket voor een betere 
opvang van de verkeersslachtoffers

- toelage voor de herziening van Boek II het wetboek van Koop-
handel (Zeewet)

- toelage aan de fi etsersbond voor het project Verhoogd fi etsge-
bruik voor het woon- werkverkeer

AB 33 40 10 3301 — Subsides en matière de Mobilité et de Transport 
cf. Art. 2.33.3 du Budget général des dépenses) 

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 228 309 250 250 250 250

Note explicative

Les crédits ont été ajustés à la norme d’index (ordonnancements 
2007 + 3 %) prescrite dans la directive. Un montant de 70 keuros a 
été transféré à l’AB 40 10 1201.

L’utilisation de ces crédits est surtout dépendante des proposi-
tions introduites et de la situation politique du moment.

Projets possibles :

— campagnes de sensibilisation concernant la sécurité routière 
et la création d’un observatoire des règles de circulation

— initiatives qui contribuent à la mobilité durable

Quelques exemples :

- soutien au plan Octopus qui a pour but de rendre les zones 
d’écoles plus sûres

- soutien à l’IBSR pour l’élaboration et la publication d’un « gui-
de pour moins de panneaux de circulation » dans le cadre de la 
simplifi cation de la réglementation en matière de circulation

- soutien à l’élaboration et à la distribution d’une brochure d’in-
formation pour les passagers d’avion

- subside à l’élaboration d’un pack d’information pour un meilleur 
accueil des victimes de la route

- subside pour la révision du Livre II du Code de Commerce (loi 
maritime)

- subside aux associations cyclistes pour le Projet d’augmenta-
tion de l’utilisation du vélo trajet domicile-lieu de travail

 In keuro En keuros

 Betrokken DG Onderwerp studie Kostenraming
 — — —
 DG concernées Sujet de l’étude Estimation des coûts

DGMV/DGTM Rendementwinst binnenschip/Gains de rendement des bateaux de navigation intérieure ...  40
 Studie ter bepaling van de mogelijke rendementswinsten bij het varen per binnenschip
 ingevolge zuiniger brandstofverbruik en dus lagere uitstoot CO2/ Etude destinée àdéter-
 miner les possibilités de gains de rendement de la navigation par bateaux de navigation
 intérieure suite à l’utilisation de carburants plus économiques et donc relâchant moins 
 de CO2. 

DGVL (spoor)/ Strategische studie gecombineerd vervoer/Etude stratégique pour le transport combiné ....  73
DGTT (rail)

DGVL/DGTT Diverse studies/Etudes diverses ............................................................................................  100
 Studie met Luchtmacht over bestaande niches, studie general aviation, studie toekom-
 stige luchtvaartorganisatie in Europa, …/Etude avec la Force aérienne à propos de niches 
 existantes, étude general aviation, étude sur l’organisation aérienne future en Europe, ….
 
 Diversen ................................................................................................................................  22
 
 Totaal ....................................................................................................................................  235
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- toelage voor het organiseren van een grote fi etsmanifestatie 
BicyCity in Brussel

- subside pour l’organisation d’une grande manifestation cyclis-
te BicyCity à Bruxelles
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ORGANISATIEAFDELING 41  —  ALGEMENE DIENSTEN

Toegewezen opdrachten :

De Algemene Diensten werden in 2003 samengebracht in een af-
deling 40 — Beheersorganen, materie die vanaf 2004 deel uitmaakt 
van de afdeling 21.

De Stafdienst Informatie- en Communicatietechnologie (ex Dienst 
Informatica) werd vanaf 2004 naar afdeling 21, onder de activiteit 
21/02, gebracht.

Het programma 41/4 betreffende de Automobielendienst werd in 
2004 afgeschaft.

Alleen het programma 41/5 dat kredieten bevat om specifi eke ac-
ties te fi nancieren ten gunste van bepaalde overheidsbedrijven blijft 
over vanaf 2005.

ACTIVITEITENPROGRAMMA 41/5 — OVERHEIDSBEDRIJVEN.

Nagestreefde doelstellingen

Dit programma neemt de uitgaven ten laste voor extern advies in 
verband met de modernisering van de overheidsbedrijven.

In de periode 2004-2007 werd voorzien in een krediet om nieuwe 
opdrachten van algemeen belang bij de tussenkomst van de over-
heidsbedrijven te bekostigen. Vanaf 2008 werden hierop geen kre-
dieten meer ingeschreven.

Het programma bevat eveneens de kredieten tot dekking van de 
uitgaven voor de taken die worden opgelegd aan de POST voor de 
opdrachten van openbare dienst, in uitvoering van haar beheerscon-
tract. 

Het voorziet eveneens de uitgaven tot dekking van de sociale 
voordelen toegekend aan de personeelsleden van de Dienst Kijk- en 
Luistergeld en van de Radio Maritieme Dienst, die op 1 april 1997 
werden overgedragen naar het Belgisch Instituut voor Postdiensten 
en Telecommunicatie en die verkozen hebben om terug te keren naar 
Belgacom om gebruik te maken van het PTS-plan.

50. MODERNISERING VAN DE OVERHEIDSBEDRIJVEN

B.A. 33 41 50 1221 — Uitgaven voor strategisch, fi nancieel en ju-
ridisch extern advies in het kader van de modernisering en de 
valorisatie van overheidsbedrijven.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 348 300 305 305 305 305

Verklarende nota

De overheidsbedrijven zijn de laatste jaren grondig hervormd 
en gemoderniseerd. Het is echter een blijvende zorg de organisa-
tiestructuur van elk overheidsbedrijf aan te passen aan de diverse 
noden en behoeften en daar waar mogelijk ook de effi ciëntie en de 
kostenbeheersing te verbeteren.

Hiervoor wordt geregeld beroep gedaan op externe consultancy. 
Deze kredieten evolueren dan ook in functie van de accenten gelegd 
door de beleidsverantwoordelijken.

DIVISION ORGANIQUE 41  —  SERVICES GENERAUX

Missions assignées :
 
En 2003 les Services Généraux ont été intégrés dans à la divi-

sion 40 — Organes de gestion, matière faisant partie de la division 
21 depuis le budget 2004.

En 2004, le Service d’encadrement Technologie de l’Information 
et de la Communication (ex-Service Informatique) a été transféré à 
la division 21, sous l’activité 21/02.

Le programme 41/4 relatif au Service des Automobiles a été sup-
primé en 2004.

Seul, le programme 41/5 contenant des crédits destinés à fi nan-
cer des actions spécifi ques en faveur de certaines entreprises publi-
ques subsiste depuis l’année 2005.

PROGRAMME D’ACTIVITES 41/5 — ENTREPRISES PUBLIQUES.

Objectifs poursuivis

Ce programme prévoit la prise en charge des dépenses en vue 
de recueillir un avis extérieur dans le cadre de la modernisation des 
entreprises publiques.

Durant la période 2004-2007 un crédit était prévu pour couvrir des 
nouvelles missions d’intérêt général à l’intervention des entreprises 
publiques. A partir de 2008 aucun crédit n’était imputé.

Le programme contient aussi les crédits nécessaires pour la cou-
verture des charges imposées à la POSTE pour les missions de ser-
vice public en exécution du contrat de gestion.

 

Il prévoit également la couverture des avantages sociaux accor-
dés aux agents du Service de redevance Radio-TV et du Service 
Radio Maritime transférés à l’Institut belge des Services Postaux et 
des Télécommunications le 1er avril 1997 et ayant opté pour le retour 
à Belgacom afi n de pouvoir émarger au plan PTS.

50. MODERNISATION DES ENTREPRISES PUBLIQUES

AB 33 41 50 1221 — Dépenses en vue de couvrir les frais de conseils 
externes stratégique, fi nancier et juridique dans le cadre de la 
modernisation et de la valorisation des entreprises publiques.

(en milliers EUR)

sc  2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 348 300 305 305 305 305

Note explicative

Les entreprises publiques ont été profondément réformées et mo-
dernisées au cours des dernières années. C’est un souci permanent 
d’adapter la structure des entreprises publiques aux divers besoins 
et d’améliorer tant que possible l’effi cience et la maîtrise des coûts. 
Régulièrement, on fait appel aux services spécialisés de bureaux de 
consultance externes.

Ces crédits évoluent en fonction des accents posés par les res-
ponsables politiques.
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Au cours de l’année budgétaire 2007, les crédits ont entre autres 
été utilisés pour : 

— support juridique dans les dossiers de contentieux Sabena;

— support dans les dossiers Belgacom et Eurostat;

— avis juridiques fi nanciers et stratégiques

Certains dossiers précités ne pourront être achevés en 2007, c’est 
pourquoi une provision complémentaire doit être prévue en 2008.

L’augmentation en 2006 est due à l’assistance juridique de l’Etat 
dans son recours contre les remarques d’Eurostat concernant la 
qualifi cation, suivant SEC 95, des transactions dans le cadre de la 
réorganisation du groupe SNCB.

AB 33 41 50 1222 —  Entreprises publiques : mobilité — Nouvelles 
missions d’intérêt général.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 4.821 — — — —

Note explicative

Pour 2004, le conclave a décidé d’attribuer un crédit de 32.000.000 
euros pour couvrir des nouvelles missions d’intérêt général à l’inter-
vention des entreprises publiques.

Sur base de la décision du Conseil du Ministre du 27 mars 2004, 
l’estimation pluriannuelle est adaptée comme suite :

+79.000.000 euros pour 2006
+104.000.000 euros pour 2007

Ces crédits ont été transférés principalement de cette AB vers le 
programme 51.1 — Transport ferroviaire et ceci afi n de couvrir :

- la dette d’exploitation du RER;

- le matériel roulant du RER;

- la promotion du déplacement SNCB gratuit domicile-lieu de 
travail;

- la promotion du déplacement STIB gratuit domicile-lieu de tra-
vail;

- l’intervention plus élevée pour la carte de train scolaire;

- le transport combiné de marchandises;

- l’action GOPass pour les 16 ans;

Après déduction des transferts susmentionnés, le crédit restant 
pour 2007 s’élève à 4.821 euros.

Lors de la discussion bilatérale 2008, partant de la supposition 
que ces crédits étaient liés aux décisions politiques de la législature 
précédente, valable pour la période 2004-2007, aucun crédit n’a été 
inscrit pour 2008.

Tijdens het begrotingsjaar 2007 werden de kredieten o.m. aan-
gewend voor :

— juridische bijstand voor de geschillen inzake Sabena;

— bijstand in het dossiers Belgacom en Eurostat;

— juridische, fi nanciële en strategische adviezen

Een aantal van de voormelde dossiers zullen in 2007 niet kunnen 
worden afgerond zodat in 2008 in een bijkomende provisies dient te 
worden voorzien.

De meeruitgave in 2006 is het gevolg van juridische bijstand van 
de staat n.a.v. zijn beroep tegen de opmerkingen van Eurostat inzake 
de kwalifi catie, volgens ESR 95, van de verrichtingen in het kader 
van de reorganisatie van de NMBS-groep.

B.A. 33 41 50 1222 — Overheidsbedrijven : mobiliteit — Nieuwe op-
drachten van algemeen belang.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 4.821 — — — —

Verklarende nota

Tijdens het begrotingsconclaaf 2004 werd beslist om een krediet 
van 32.000.000 euro toe te kennen om de kosten te dekken van de 
nieuwe opdrachten van algemeen belang bij de tussenkomst van de 
overheidsbedrijven.

Op basis van de beslissing van de Ministerraad van 27 maart 
2004 werden met het oog op de meerjarenraming op deze basisal-
locatie volgende bedragen toegevoegd : 

2006 : + 79 miljoen euro
2007 : + 104 miljoen euro 

Bedoelde kredieten werden vanuit deze basisallocatie voorname-
lijk naar het programma 51.1 — Spoorvervoer getransfereerd en dit 
o.m.ter fi nanciering van 

- het exploitatieverlies van het GEN;

- het rollend materieel van het GEN;

- de bevordering van het gratis woon-werkverkeer NMBS;

- de bevordering van het MIVB gratis woon-werk verkeer;

- de verhoogde tussenkomst in de schooltreinkaart ;

- het gecombineerd goederenvervoer;

- de GOPass-actie voor 16-jarigen.

Zo bleef er na voormelde transferten in 2007 nog 4.821 euro over 
op deze BA.

Tijdens de bilaterale besprekingen werd uitgegaan van de veron-
derstelling dat deze kredieten verbonden waren met de beleidsbe-
slissingen van de vorige legislatuur, geldend voor de periode 2004-
2007, en werd bijgevolg beslist voor 2008 in geen kredieten meer te 
voorzien.
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52. LA POSTE

AB 33 41 52 3103  —Rémunération des frais occasionnés à la Poste 
pour l’exercice des tâches de services publics qui lui sont confi -
ées.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 298.261 303.673 317.233 314.561 314.561 314.561

Note explicative

Le quatrième contrat de gestion entre l’Etat et La Poste a été 
conclu le 2 décembre 2005 pour une durée de 5 ans, à partir du 
24 septembre 2005.

L’intervention fi nancière due par l’Etat en vertu de l’article 3, § 2, 
4°, de la loi du 21 mars 1991, à titre de couverture des charges qui 
découlent des tâches de service public exécutées par La Poste, est 
calculée sur la base des coûts réels imputables à ces tâches et prend 
également en compte les revenus propres à ces tâches.

L’ intervention fi nancière visée est fi xée à un montant de 
290.613.000 euros par année (du 24/9/05 au 23/9/06).

Il est également prévu qu’à partir du moment où une TVA doit 
s’appliquer aux prestations de service public à rémunérer, celle-ci 
pourra être portée en compte à l’Etat.

Le crédit attribué est adapté chaque année à l’indice des prix à 
la consommation en appliquant le coeffi cient obtenu par la division 
de l’indice du mois de janvier de l’année concernée par l’indice de 
janvier de l’année 2005.

Le crédit annuel est versé au plus tard le 15 janvier de chaque 
année.

Evolution des crédits

Calcul du montant pour 2008 : 

Index janvier 2008 = 125,09

Index janvier 2005 = 115,88

La contribution pour 2008 s’élève donc à 290.613.000 (base) x 
125,09/115,88 = 313.711.000 euros.

Depuis le 1.1.2005, La Poste est assujettie à la TVA.

L’intervention fi nancière de l’Etat sur base du contrat de gestion 
peut être repartie en indemnités pour des services non soumis à 
la TVA (services postaux et fi nanciers) et des services imposables 
(vente de timbres fi scaux et pour les pénalités et la délivrance des 
imprimés électoraux non-adressés).

La TVA due sous le troisième contrat de gestion est prise en char-
ge par La Poste.

Le quatrième contrat de gestion débute le 24/9/2005. La TVA rela-
tive à la période du 24/9/2005 au 31/12/2005 s’élève à 444.941 euros 
(arrondi à 445.000 euros) et est prise en charge en 2007.

Dans les propositions budgétaires 2008, les montants suivants 
ont été pris en charge : 

La TVA calculée sur les prestations de 2006 = 2.672.168 euros

La TVA estimée pour les prestations 2007 = 849.802 euros

52. DE POST

B.A. 33 41 52 3103 — Vergoeding van de aan de Post opgelegde 
kosten voor de haar toevertrouwde taken van Openbare Dienst.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 298.261 303.673 317.233 314.561 314.561 314.561

Verklarende nota

Het vierde beheerscontract tussen de Staat en De Post werd af-
gesloten op 2 december 2005 voor een duur van 5 jaar, met ingang 
op 24 september 2005.

De fi nanciële tussenkomst die de Staat krachtens artikel 3 § 2, 
4°, van de wet van 21 maart 1991 verschuldigd is tot dekking van 
de lasten die voor De Post voortvloeien uit haar taken van openbare 
dienst, wordt berekend op basis van de reële kosten, en houdt tevens 
rekening met de opbrengsten eigen aan die taken.

De bedoelde fi nanciële tussenkomst van de Staat wordt vastge-
steld op een jaarlijks bedrag van 290.613.000 euro (van 24/9/05 tot 
23/9/06).

Tevens wordt voorzien dat vanaf het ogenblik dat op de te vergoe-
den openbare diensttaken BTW moet worden toegepast, kan deze 
worden doorgerekend aan de Staat.

Het toegekende krediet wordt vanaf 2006 ieder jaar aan het in-
dexcijfer van de consumptieprijzen aangepast met behulp van de 
coëffi ciënt die verkregen wordt door indexcijfers voor januari van het 
betrokken jaar te delen door het indexcijfers voor januari van het jaar 
2005.

Het jaarlijkse krediet wordt uiterlijk op 15 januari van elk jaar ge-
stort.

Evolutie van de kredieten 

Berekening van het bedrag voor 2008 : 

Index januari 2008 = 125,09

Index januari 2005 = 115,88

De bijdrage 2008 bedraagt dus 290.613.000 (basis) x 
125,09/115,88 = 313.711.000euro.

Sinds 1.1.2005 is De Post BTW-plichtig.

De fi nanciële tussenkomst van de Staat ingevolge het beheers-
contract kan worden opgesplitst in vergoeding voor de van BTW 
vrijgestelde diensten (postale en fi nanciële dienstverlening) en de 
belastbare diensten (verkoop van fi scale en boetezegels en uitreiking 
van niet-geadresseerd verkiezingsdrukwerk).

De BTW verschuldigd onder het derde beheerscontract werd ten 
laste genomen door De Post.

Het 4de beheerscontract vangt aan op 24/9/2005. De BTW voor 
de periode 24/9/2005 tot 31/12/2005 bedroeg 444.941 euro ( afge-
rond 445.000 euro) werd in 2007 verrekend.

In de voorstellen 2008 worden volgende BTW bijdragen verre-
kend : 

BTW berekend over het dienstjaar 2006 = 2.672.168 euro 

BTW geraamd voor het dienstjaar 2007 = 849.802 euro
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Montant total de la TVA prévu en 2008 = 3.522.000 euros

Le montant inscrit pour 2008 est donc égal à :

313.711.000 euros (contribution annuelle) + 3.522.000 euros 
(TVA sur 2006 + 2007) = 317.233.000 euros.

La TVA sur 2006 dépasse largement l’estimation pour 2007 suite 
à la suppression des timbres fi scaux (31/01/2007) et des timbres 
pénaux (31/03/2006) étant donné que la contre-valeur de ces ventes 
a été retirée de la base d’imposition.

Etant donné ce qui précède, les prévisions pluriannuelles de la 
TVA sont estimées à 850 keuros.

53. BELGACOM : PLAN PTS

AB 33 41 53 3202  —Avantages sociaux accordés aux agents du 
« Service de radio-télévision redevances » et du Service Radio 
Maritime qui ont opté pour le retour à Belgacom.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 210 210 208 208 208 208
      

Note explicative

Le personnel de Belgacom affecté au Service de Radio-Télévi-
sion Redevances et au Service Radio Maritime, a été transféré le 
1er avril 1997 à l’Institut Belge des Services Postaux et des Télé-
communications, avec la possibilité de retourner à Belgacom pour 
y bénéfi cier d’un congé préalable à la mise à la retraite (arrêté royal 
du 3 avril 1997).

En plus des pensions de retraite, primes de départ et allocations 
périodiques à charge du Budget des Pensions (AB 51 13 32 02), 
l’Etat Fédéral prend en charge les avantages sociaux (article 7 de 
l’arrêté royal du 19 mai 1998).

En 1998, les montants nécessaires étaient inscrits au Budget 
des Pensions tandis qu’en 1999, un crédit de 223.104 euros a été 
prévu sur la présente allocation de base afi n de permettre le rem-
boursement du coût des avantages sociaux par le département à 
Belgacom.

Le montant a été indexé annuellement.

Lors de l’établissement du budget 2005, le montant a toutefois 
été ajusté aux montants effectivement versés au cours des années 
précédentes :

 2004 : 200.745 euros
 2005 : 201.103 euros
 2006 : 202.561 euros
 2007 : 201.683 euros

Pour 2008, le crédit est maintenu au niveau de celui de 2007, 
sous réserve de pouvoir en ajuster le montant sans compensation 
en cas de défi cit.

Totaal bedrag BTW voorzien in 2008 = 3.522.000 euro

Het bedrag dat voor 2008 ingeschreven wordt is dus gelijk aan : 

313.711.000 euro(jaarlijkse bijdrage) + 3.522.000 (BTW over 
2006+2007) = 317.233.000 euro.

Het BTW-bedrag over 2006 ligt aanzienlijk hoger dan over 2007 
wegens de afschaffi ng van de fi scale (31/01/07) en de boetezegels 
(31/03/2006) vermits de tegenwaarde van de verkoop uit de maatstaf 
van heffi ng werd verwijderd.

Voor de meerjarenraming werd, gelet op wat voorafgaat, uitge-
gaan van een jaarlijks BTW-bedrag van 850 keuro

53. BELGACOM : PLAN PTS

B.A. 33 41 53 3202 — Sociale voordelen toegekend aan de perso-
neelsleden van de Dienst Kijk- en Luistergeld en van de Radio 
Maritieme Dienst die verkozen hebben om terug te keren naar 
Belgacom.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 210 210 208 208 208 208

Verklarende nota

Het personeel van Belgacom dat bij de Dienst Kijk- en Luistergeld 
en bij de Radio Maritieme Dienst geaffecteerd was, werd op 1 april 
1997 overgedragen aan het Belgisch Instituut voor Postdiensten en 
Telecommunicatie, waarbij ze de mogelijkheid kregen om terug te ke-
ren naar Belgacom om van verlof voorafgaand aan de pensionering 
te genieten (Koninklijk Besluit van 3 april 1997).

Naast de rustpensioenen, de vertrekpremies en de periodieke 
toelagen gedragen door de Begroting van de Pensioenen (artikel 51 
13 32 02), draagt de Federale Staat de fi nanciële last van de sociale 
voordelen (artikel 7 van het Koninklijk Besluit van 19 mei 1998).

In 1998 werden de noodzakelijke bedragen ingeschreven in de Be-
groting der Pensioenen terwijl in 1999 een krediet van 223.104 euro 
voorzien werd op de huidige basisallocatie om de terugbetaling toe 
te laten van de kosten van de aan Belgacom door het departement 
toegekende sociale voordelen.

Het bedrag werd jaarlijks geïndexeerd.

N.a.v. de opmaak van de begroting 2005 werd het bedrag echter 
aangepast aan de tijdens de vorige jaren effectief gestorte bedra-
gen :

2004 : 200.745 euro
2005 : 201.103 euro
2006 : 202.561 euro
2007 : 201.683 euro

Voor 2008 wordt het krediet t.o.v 2007 lichtjes verminderd inge-
volge de voorgeschreven groeinorm met dien verstande dat bij een 
tekort het bedrag kan aangepast worden zonder compensatie.
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ORGANISATIEAFDELING 51  —  DIRECTORAAT GENERAAL 
VERVOER TE LAND

Het Directoraat-generaal Vervoer te Land is bevoegd voor : 

— de technische, economische, fi nanciële en administratieve as-
pecten van het spoorvervoer;

— de veiligheid, homologatie en interoperabiliteit van het spoor 
die een evenwichtige en niet-discriminerende toegang tot het Belgi-
sche spoornetwerk moeten waarborgen;

— de administratieve en economische aspecten van het wegver-
voer van personen en goederen (met inbegrip van gevaarlijke goe-
deren); 

— de administratieve en economische aspecten van het vervoer 
langs de binnenwateren; 

— het beheer van erkende beroepen van transportorganisatoren 
in het goederenvervoer; 

— de controle en de inspectie van het wegvervoer van personen 
en goederen. 

Het DGVL staat ook in voor de coördinatie van het beleid van de 
verschillende vervoersmodi te land (met inbegrip van de intercon-
necties met het maritiem vervoer en de luchtvaart) en voor de bevor-
dering van de intermodaliteit zowel wat het personenvervoer als het 
goederenvervoer betreft. 

Ondersteunings- en strategische cel van de directeur-gene-
raal 

De ondersteunings- en strategische cel van de directeur-generaal 
helpt de directeur-generaal in de uitoefening van haar taken en bij het 
uitwerken van een samenhangende en geïntegreerde beleidsvisie 
voor alle vervoermodi binnen het eigen directoraat-generaal en in 
samenwerking met andere directoraten-generaal. Ze verzekert het 
interne beheer van de HR en van de budgettaire middelen voor de 
specifi eke opdrachten van het DGVL. Ze verzorgt verder de coördi-
natie tussen de verschillende directies van het directoraat-generaal 
en vertegenwoordigt het directoraat-generaal bij de ontwikkeling van 
nieuwe beheersmiddelen en oefent toezicht uit op hun invoering bij 
het directoraat-generaal.

Directie Spoorvervoer 

De Directie Spoorvervoer heeft tot doel het spoorwegaanbod en 
de investeringen in deze sector te ondersteunen. Zij draagt bij tot het 
beleid inzake spoorwegen, zowel op nationaal als op internationaal 
vlak, door te trachten twee gerelateerde doelstellingen te bereiken : 
het uitbreiden van het marktaandeel en de verbetering van de veilig-
heid, de stiptheid en de kwaliteit van de dienstverlening. Zij neemt 
deel aan de coördinatie met de andere vormen van openbaar ver-
voer die onder de bevoegdheid van de gewestregeringen staan.

Zij behandelt ook de economische, fi nanciële, budgettaire, admi-
nistratieve en technische aspecten van het spoorwegvervoer. In dit 
opzicht speelt zij een belangrijke rol in de relatie tussen de Staat en 
de NMBS-Groep.

Zij waakt ook over de naleving van de respectievelijke beheers-
contracten die afgesloten werden tussen de Staat en de drie entitei-
ten van de NMBS-Groep : NMBS Holding, NMBS en Infrabel.

In deze context is zij onder meer verantwoordelijk voor de vastleg-
gingen en de ordonnanceringen van de in de begroting ven de FOD 
ingeschreven bijdragen die de Staat aan de drie entiteiten stort.

DIVISION ORGANIQUE 51  —  DIRECTION GENERALE
TRANSPORT TERRESTRE

Les attributions de la Direction générale Transport terrestre cou-
vrent : 

— les aspects techniques, économiques, fi nanciers et administra-
tifs du transport par rail;

— les compétences en matière de sécurité, d'homologation et 
d'interopérabilité ferroviaires permettant de garantir un accès équita-
ble et non discriminatoire au réseau ferré belge;

— les aspects administratifs et économiques du transport routier 
de personnes et de marchandises (y compris le transport de mar-
chandises dangereuses);

— les aspects administratifs et économiques du transport par la 
navigation intérieure;

— la gestion des professions reconnues d'organisateurs de trans-
port de marchandises;

— le contrôle et l'inspection du transport routier de personnes et 
de marchandises.

En outre, la DGTT a pour objectif d'assurer la coordination de 
la politique des transports terrestres (y compris les interconnections 
avec les transports maritimes et aériens) et de promouvoir l'inter-
modalité tant en ce qui concerne le transport de personnes que le 
transport de marchandises.

Cellule Stratégique et d'Appui du directeur général

La Cellule Stratégique et d'Appui du directeur général assiste 
le directeur général dans l'exécution de ses missions et développe 
une vision stratégique intégrée et cohérente pour tous les modes de 
transport au sein de la même Direction générale et en collaboration 
avec d’autre Direction générales. Elle assure la gestion interne des 
ressources humaines, des moyens budgétaires liés aux missions 
spécifi ques de la Direction générale Transport terrestre. Elle assure 
la coordination entre les diverses directions de la Direction générale 
Transport terrestre et elle représente la direction générale dans le 
cadre du développement de nouveaux outils de gestion et suit leur 
mise en place dans la direction générale.

Direction Transport par Rail

La Direction Transport par Rail a pour vocation de soutenir l'offre 
ferroviaire et les investissements dans ce secteur. Elle contribue à la 
politique ferroviaire, tant au niveau belge qu'international, en aidant 
à atteindre deux objectifs liés : l'élargissement des parts de marché 
et l'amélioration de la sécurité, de la régularité et de la qualité du 
service. Elle participe à la coordination avec les autres formes de 
transport public relevant de la compétence des gouvernements ré-
gionaux.

Son activité s'exerce à la fois au niveau des aspects économi-
ques, fi nanciers, budgétaires, administratifs et techniques du trans-
port ferroviaire. Dans cette optique, elle joue un rôle majeur dans les 
relations entre l'Etat et le groupe SNCB.

La Direction Transport par rail veille aussi au respect des obliga-
tions imposées à chacune des parties par les contrats de gestion 
respectifs conclus entre l'Etat et les trois entités, à savoir la SNCB 
Holding, la SNCB et Infrabel.

Dans ce contexte, elle est, notamment, responsable du traitement 
des dossiers d'engagements et d'ordonnancements des contribu-
tions inscrites au budget du SPF que l'Etat s'est engagé à verser 
aux trois entités.
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En période de disette budgétaire, elle peut proposer des alterna-
tives aux techniques classiques de fi nancement ou des arbitrages 
permettant de soutenir une politique en faveur des modes de trans-
port les moins polluants.

Elle contrôle également systématiquement la bonne exécution du 
programme annuel d'investissements ferroviaires, tout spécialement 
le programme fi nancé par le Budget des Voies et Moyens.

En outre, elle est compétente pour l’élaboration et le contrôle de la 
bonne application des textes réglementaires et en particulier la trans-
position en droit belge de la législation européenne. Avec l’ouverture 
du marché européen, la multiplication des échanges et l’émergence 
d’un système de plus en plus concurrentiel, la Direction renforce sa 
participation aux réunions des organisations internationales. 

Dans ce contexte, elle assume la délivrance de licences de trans-
port aux entreprises ferroviaires ayant un siège social en Belgique, 
dans le respect des conditions imposées par la réglementation liées 
à l’accès à la profession et au marché.

Service de Sécurité et de l'Interopérabilité des Chemins de 
fer

Nouveau service au sein de la Direction générale Transport ter-
restre, il fonctionne parallèlement à la Direction Transport par rail 
dont certaines compétences sont complémentaires.

Composé dans un premier temps d’agents transférés du groupe 
SNCB, le service sera consolidé progressivement par des agents 
statutaires de l’Etat appelés à acquérir également une expertise 
dans le domaine de la sécurité. 

Préfi gurant l’autorité nationale de sécurité, le Service de Sécurité 
et de l'Interopérabilité des Chemins de fer est responsable de l’en-
semble de la problématique sécurité de l’exploitation ferroviaire, tant 
dans la défi nition des règles nationales de sécurité et le contrôle de 
leur application (en ce compris la certifi cation du matériel roulant et 
du personnel de sécurité des entreprises ferroviaires) que le suivi 
de l’élaboration des spécifi cations techniques d’interopérabilité et 
l’autorisation des mises en service des sous-systèmes du réseau 
ferroviaire transeuropéen.

Ce service s’inscrit dans la politique d’interopérabilité de l’Union 
européenne et de développement des réseaux transeuropéens.

Direction Navigation intérieure et Intermodalité

D’une part, la tâche de cette direction consiste à veiller à ce que 
le transport de marchandises par voie navigable soit réalisé tout en 
maintenant un niveau élevé de sécurité, un service optimal à la clien-
tèle et une concurrence loyale entre les acteurs sur le marché. Dans 
ce contexte, la Direction Navigation intérieure participe à la défi nition 
d'un cadre juridique et réglementaire dans lequel la navigation inté-
rieure peut se développer en un mode de transport fl exible, effi cient, 
sûr et écologique pouvant apporter une valeur ajoutée sur le plan 
social à l'aspiration vers une mobilité durable.

La Direction Navigation intérieure contribue en première instance 
à la régulation du marché et à la promotion des critères qualifi catifs 
qui lui sont liés.

Concrètement, l'action de la Direction Navigation intérieure se 
traduit par la délivrance : 

— de certifi cats de capacité professionnelle;

— d’attestations d’accès à la profession;

— de licences d’exploitation;

In tijden van geldschaarste kan ze alternatieve oplossingen voor 
de klassieke fi nancieringstechnieken of arbitrages bieden ter onder-
steuning van een beleid ten gunste van minder vervuilende trans-
portmodi.

Bovendien controleert zij systematisch de correcte uitvoering van 
het jaarlijks programma van investeringen, met speciale aandacht 
voor het programma dat gefi nancierd is door de Rijksmiddelenbe-
groting.

Verder is ze bevoegd voor de uitwerking en het toezicht op de 
toepassing van de reglementaire teksten, en in het bijzonder de 
om zetting in Belgisch recht van de europese wetgeving. Met het 
openstellen van de europese markt, de vermenigvuldiging van de 
uitwisselingen en de opkomst van een meer en meer concurrentieel 
systeem, versterkt de directie haar aanwezigheid op de vergaderin-
gen van de internationale organisaties.

Ze zorgt voor de uitreiking van vergunningen aan spoorwegonder-
nemingen met een maatschappelijke zetel in België overeenkomstig 
de regels betreffende de toegang tot het beroep en tot de markt.

Dienst Veiligheid en Interoperabiliteit van het Spoor

Deze nieuwe dienst binnen het directoraat-generaal Vervoer te 
Land functioneert naast de directie Spoorvervoer waarvan bepaalde 
bevoegdheden aanvullend zijn. 

In eerste instantie zal deze dienst samengesteld worden uit over-
gedragen personeelsleden van de NMBS-Groep; later zal hij aange-
vuld worden met statutaire ambtenaren die zich op het gebied van de 
veiligheid zullen specialiseren. 

Als toekomstige nationale veiligheidsoverheid is deze dienst ver-
antwoordelijk voor de hele problematiek van de veiligheid van de 
spoorwegexploitatie : enerzijds, het opstellen van de nationale veilig-
heidsregels en het toezicht op de toepassing ervan (met inbegrip van 
de certifi catie van het rollend materieel en van het veiligheidsperso-
neel van de spoorondernemingen), en anderzijds de opvolging van 
de uitwerking van de technische specifi caties voor de interoperabili-
teit en de toelatingen tot ingebruikneming van de subsystemen voor 
het trans-Europese spoornetwerk. 

Deze dienst sluit aan op het europees beleid inzake interoperabi-
liteit en ontwikkeling van de trans-Europese netten.

Directie Binnenvaart en Intermodaliteit

Enerzijds is het de taak van deze directie erover te waken dat het 
vervoer van goederen over de binnenwateren veilig gebeurt met het 
oog op een optimale dienstverlening aan de klant en een eerlijke 
concurrentie tussen de marktactoren. Ze werkt mee aan het opstel-
len van een juridisch en reglementair kader waardoor de binnenvaart 
zich kan ontwikkelen als een fl exibel, betrouwbaar, effi ciënt en eco-
logisch transportmiddel dat een toegevoegde waarde op sociaal vlak 
kan bieden in het streven naar een duurzame mobiliteit. 

Deze Directie draagt vooral bij tot de regeling van de markt en de 
uitwerking van kwalitatieve criteria.

Concreet vertaalt zich dat in het uitreiken van : 

— getuigschriften van vakbekwaamheid;

— vergunningen van toegang tot het beroep;

— exploitatievergunningen;
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— d’attestations d’appartenance à la navigation du Rhin ou à la 
fl otte belge

— de certifi cats de conduite communautaires.

D’autre part, cette direction coordonne des actions favorisant l'in-
termodalité des transports terrestres, en ce sens qu'elles concernent 
plusieurs modes de transport terrestre.

Pour le Projet RER autour de Bruxelles et le transport combiné, 
elle participe à la coordination d'actions visant plusieurs modes de 
transport, soit de personnes, soit de marchandises. Elle participe aux 
structures d'accompagnement de la mise sur pied du RER, notam-
ment avec les Régions et les opérateurs de transport public. Elle 
coordonne également les actions menées en faveur du transport 
combiné au niveau national et international.

En ce qui concerne les Organisateurs de transport, elle régle-
mente et contrôle l'accès à la profession d'intermédiaires de trans-
port (commissionnaires, courtiers). Elle délivre notamment les licen-
ces et les attestations de compétence professionnelle.

Cette direction est également responsable de l'introduction en 
droit belge de la réglementation internationale en matière de trans-
port de marchandises dangereuses et de son exécution.

Outre cet aspect réglementaire, elle organise et contrôle la for-
mation des conducteurs qui transportent des matières dangereuses 
ainsi que la formation des conseillers à la sécurité. Cette Direction 
travaille également à la sécurisation des différents modes de trans-
port. Enfi n, cette Direction organise des initiatives transversales pour 
l’ensemble du SPF, relatives à la problématique de l’ADR, ou sur le 
thème de la sécurisation.

Direction Transport par route : réglementation et contrôle

En ce qui concerne le transport de marchandises par route, la 
Direction du Transport par route élabore la réglementation relative 
à l'accès à la profession et à l'exercice de cette profession, tant en 
transport national qu'international. Elle délivre les licences de trans-
port national ou communautaire et, le cas échéant, les autorisations 
de transport extra-communautaire aux (candidats-)transporteurs. 
Elle délivre également des attestations à certaines catégories de 
conducteurs. 

En ce qui concerne le transport de personnes par route, cette 
direction élabore également la réglementation générale en étroite 
collaboration avec les autorités régionales qui sont compétentes 
en matière de transport en commun urbain et régional. La Direction 
Transport par route contrôle, tout comme pour le secteur du trans-
port de marchandises, le respect des conditions imposées par cette 
réglementation, à savoir celles liées à l'accès à la profession et au 
marché du transport des personnes, national et international.

Cette direction est également responsable de l'organisation des 
examens relatifs à la capacité professionnelle dans le domaine du 
transport de marchandises et de voyageurs par route.

Elle contribue aussi au développement responsable d’un secteur 
sous pression.

En outre, cette Direction est chargée de la prévention, de la re-
cherche et de la répression des infractions à la législation et à la 
réglementation en matière de transport routier de personnes et de 
marchandises.

Le service poursuit par son action les trois objectifs suivants : 

— l'amélioration de la sécurité routière;

— la promotion de la loyauté de la concurrence entre les trans-
porteurs;

— attesten van toebehoren aan de Rijnvaart of de Belgische 
vloot;

— communautaire vaarbewijzen;

Anderzijds coördineert deze directie acties ter bevordering van de 
intermodaliteit van de verschillende wijzen van vervoer te land. 

Voor het GEN project rond Brussel en het gecombineerde ver-
voer, neemt de directie deel aan de coördinatie van acties die aan-
dacht besteden aan verschillende transportmodi, zowel van goede-
ren als van personen. Zij neemt deel aan de begeleidingsstructuren 
voor de implementatie van het GEN, o.a. met de gewesten en de 
openbare vervoersmaatschappijen. Zij coördineert tevens de acties 
op nationaal en internationaal vlak ten voordele van het gecombi-
neerde vervoer. 

Voor wat betreft de transportorganisatoren, reglementeert en con-
troleert deze directie de toegang tot het beroep van tussenpersonen 
in het vervoer (vervoerscommissionair en makelaar). Zij reikt onder 
meer de vergunningen en attesten van vakbekwaamheid uit. 

Deze directie is eveneens verantwoordelijk voor de omzetting in 
Belgisch recht van de internationale regelgeving betreffende het ver-
voer van gevaarlijke goederen. 

Naast dit regelgevende aspect organiseert en controleert zij de 
opleiding van de bestuurders die gevaarlijke goederen vervoeren 
alsook de scholing van veiligheidsadviseur. Ook werkt deze directie 
rond de beveiliging van de verschillende vervoersmodi. Zowel voor 
de ADR-problematiek als rond het thema beveiliging organiseert 
deze directie transversale initiatieven voor de gehele FOD.

Directie Wegvervoer : reglementering en controle

Inzake het vervoer van goederen over de weg bepaalt de Directie 
Wegvervoer de regels voor de toegang tot en de uitoefening van het 
beroep, zowel voor het nationaal als het internationaal vervoer. Zij 
reikt nationale of communautaire transportvergunningen uit alsmede 
getuigschriften voor extracommunautair vervoer aan de (kandidaat-)
vervoerders. Zij reikt eveneens attesten uit aan bepaalde categorieën 
van bestuurders. 

Wat het vervoer van personen over de weg betreft, werkt de direc-
tie eveneens de algemene regeling uit, in nauwe samenwerking met 
de gewestelijke overheden die bevoegd zijn inzake stads- en streek-
vervoer. Zij houdt eveneens, naar analogie van hetgeen gebeurt op 
het vlak van het goederenvervoer, toezicht op de naleving van de 
voorwaarden betreffende de toegang tot het beroep en tot de markt 
voor het internationale en nationale vervoer van personen. 

De directie staat ook in voor de organisatie van de examens van 
vakbekwaamheid voor het vervoer over de weg van goederen en rei-
zigers. 

Ze draagt ook bij tot een verantwoorde ontwikkeling van een sec-
tor die onder druk staat.

De directie is tevens belast met het voorkomen, opsporen en 
beteugelen van overtredingen tegen de wetgeving en de reglemen-
tering betreffende het vervoer van goederen en personen, die over 
de weg worden begaan. De dienst streeft de drie volgende doelstel-
lingen na : 

— het verbeteren van de verkeersveiligheid; 

— het bevorderen van de eerlijkheid in de mededinging tussen 
vervoerders;
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— la garantie de conditions de travail correctes aux chauffeurs.

Dans ce domaine, il collabore étroitement, dans le cadre d'un plan 
d'action national, avec les autres services belges de contrôle intéres-
sés par le transport routier. Il collabore également avec les instances 
de contrôle de neuf pays européens dans le cadre de l'accord « Euro 
Contrôle Route ».

— het waarborgen van correcte arbeidsvoorwaarden voor de 
chauffeurs. 

Op dit vlak werkt deze dienst nauw samen met de andere Belgi-
sche controlediensten voor het wegvervoer in het raam van een nati-
onaal actieplan. De dienst werkt ook samen met de controlediensten 
van negen andere europese landen in het kader van het akkoord 
« Euro Controle Wegen ». 

Structuur/organigram van het Directoraat generaal Vervoer te Land
—

Structure/organigramme de la Direction générale Transport Terrestre

VERVOER TE LAND
—

TRANSPORT TERRESTRE

Ondersteuningscel directeur-generaal
—

Cellule d’appui du directeur-général

Dienst Controle van het wegvervoer
—

Service de Contrôle du Transport routier

Spoorvervoer
—

Transport par rail

Dienst Veiligheid
Interoperabiliteit van de Spoorwegen

—
Service de Sécurité et de l’Interopérabilité 

des Chemins de fer

Binnenvaart
—

Navigation intérieure

Wegvervoer
—

Transport par route

Intermodaliteit
—

Intermodalité
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Crédits attribués à la division organiqueKredieten toegekend aan de organisatieafdeling

  2006 2007 2007 2008 ± 2009 2010 2011
 Programma realisatie initieel aangepast voorstel 2008-2007 raming raming raming
 — — — — —  — — —
 Programme réalisé initial ajusté proposition  estimation estimation estimation

P0 .............................................  10.281 11.714 12.109 12.733 + 624 1.393 1.393 1.393
 (10)

P1 .............................................  3.138.803 2.791.067 2.797.609 3.003.310 + 205.701 3.074.203 3.120.731 3.164.849

Totalen. — Totaux .....................  3.149.084 2.802.781 2.809.718 3.016.043 + 206.325 3.075.596 3.122.124 3.166.242
 (10)

0. BESTAANSMIDDELENPROGRAMMA 51/0

01. Personeel

Personeelseffectief in FTE

 Niveau 2006 2007 2008

 A 50,2 49,7 49,7
 B 2 5 5,8
 C 99,3 109,9 109,9
 D 28,6 26,6 19,8

 Totaal FTE 180,1 185,2 185,2

Uitgaven (in duizend EUR)

0. PROGRAMME DE SUBSISTANCE 51/0

01. Personnel

Effectif du personnel en FTE

 Niveau 2006 2007 2008

 A 50,2 49,7 49,7
 B 2 5 5,8
 C 99,3 109,9 109,9
 D 28,6 26,6 19,8

 Total FTE 180,1 185,2 185,2

Dépenses (en milliers EUR)

Statuut/Statut (PA/BA) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (01 11 03) 7.766 8.403 8.726
Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (01 11 04) 318 472 449
Personeel Dienst Veiligheid Spoorvervoer/Personnel
 Service Sécurité des Chemins de Fer (01 11 06) 1.391 1.660 1.908
Personeel onderzoekscel ongevallen spoor (nieuw)/Per-
 sonnel organe régulateur transport ferroviaire (01 11 07) — 165 169

Totalen/Totaux  9.475 10.700 11.252

Note explicative

Pour 2008, les crédits relatifs au personnel ont été adaptés com-
me indiqué à la DO 21 AB 1103.

Le Service de sécurité et de l’interopérabilité des chemins de fer 
a été créé en juillet 2005 pour assurer les missions anciennement 
remplies par le Service technique d’appui ferroviaire. Les dépenses 
de personnel viennent à charge de l’ allocation de base 51.01.1106. 
Tous les frais liés au service de sécurité et de l’interopérabilité des 
chemins de fer sont compensés à l’allocation de base 51.10.3102 et 
51.10.3103 (voir ci-dessous). 

Pour 2008, les crédits relatifs au personnel ont été portés en base 
annuelle (le service complet est composé de 25 membres du person-
nel). De plus, on est parti de l’hypothèse que le nombre de membres 
du personnel transférés de la SNCB passerait de 18 à 21,5 FTE, 
tandis que le nombre de membres du personnel transférés du SPF 
Mobilité & Transports au SSICF serait ramené de 7 à 3,5 FTE.

Verklarende nota

Voor 2008 werden de kredieten aangepast zoals beschreven on-
der OA 21 BA 1103.

De Dienst veiligheid en interoperabiliteit van het spoor werd in juli 
2005 opgericht ter vervanging van de vroegere Technische Steun-
dienst voor Spoorvervoer. De personeelsuitgaven komen ten laste 
van de basisallocatie 51.01.1106. Alle kosten die verbonden zijn aan 
die dienst veiligheid en interoperabiliteit van het spoor worden ge-
compenseerd op de basisallocaties 51.10.3102 en 51.10.3103 (zie 
hieronder).

De personeelskredieten worden in 2008 op jaarbasis gebracht 
(voltallige dienst bestaande uit 25 personeelsleden). Bovendien 
wordt vertrokken van de veronderstelling dat het van de NMBS ge-
transfereerde personeel van 18 naar 21,5 VTE wordt opgetrokken 
terwijl de overplaatsing van personeel van de FOD M&V naar DVIS 
van 7 naar 3,5 VTE’s wordt teruggebracht.
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– personnel transféré de la SNCB (21,5 FTE) : 

 1.458 kEUR (montant 2007) x 1,0183 x (21,5/18) = 1.773 kEUR
– personnel transféré du SPF Mobilité & Transports : 
 1 juriste + 1 expert + 1,5 assistant = ....................  135 kEUR
 
 Total  ....................................................................  1.908 kEUR

Le crédit sur l’AB 51 01 11 07 contient les dépenses du personnel 
de l’organisme d’enquête sur les accidents et les incidents ferroviai-
res créé en 2007. Tous les frais liés à cet organisme, sont compen-
sés par une contribution d’Infrabel inscrite au budget des Voies et 
Moyens, recettes courantes, Mobilité, § 2 Transport Terrestre, arti-
cle 36.02.

02. Frais de fonctionnement

(en milliers EUR)

Berekening van het krediet 2008

– personeel getransfereerd van NMBS
 (21,5 VTE) : 
 1.458 (bedrag 2007) x 1, 0183 x 21,5/18 = ..........  1.773 keuro
– personeel getransfereerd van FOD M&V) : 
 1 jurist +1 expert + 1,5 Assistenten ......................  135 keuro

 Totaal ...................................................................  1.908 keuro

Het krediet op BA 51 01 1107 bevat de personeelsuitgaven van 
het onderzoeksorganisme betreffende de spoorwegongevallen en in-
cidenten dat in 2007 werd opgericht. Alle kosten die aan dit organis-
me verbonden zijn, worden gecompenseerd door een bijdrage van 
Infrabel in de Rijksmiddelenbegroting, lopende ontvangst, mobiliteit, 
§ 2 — Vervoer te Land op artikel 36.02.

02. Werkingskosten 

(in duizend EUR)

 PA B.A./AB Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011
  
  1201.1 Erelonen/Honoraires  398 426 426 426 426
  1201.2 Aankopen/Achats  307 230 243 243 243
  1201.3 Energie/Energie  120 113 113 113 113
  1201.5 Vergoedingen/Indemnités  275 278 327 327 327
 
 02 1201 Totalen/Totaux 563 1.100 1.047 1.109 1.109 1.109
   (vjr)/(Ana) (10)     
 02 1204 Informatica/Informatique — — — — — —

 02 7401 Uitrusting/Equipement 205 247 419 234 234 234
 02 7404 Informatica/Informatique 38 55 8 43 43 43
 
Algemene totalen/Totaux généraux 806 1.402 1.474 1.386 1.386 1.386 
(vjr)/(Ana)  (10)

Verklarende nota

BA 1201

1) BA 02.1201 (initieel 2007 = 705 keuro) dient tot dekking van 
volgende kosten : 

— de overname van bevoegdheden inzake binnenvaart;

— de verhoging voor aankoop van kledij voor nieuwe wegcontro-
leurs;

— de verhoging van de brandstofprijzen van de voertuigen voor 
controleopdrachten;

— de verhoging van de kost voor kilometervergoedingen en reis-
kosten;

2) Vanaf 2007 : Imputatie van de kosten voor experten en buiten-
landse missies van de onderzoekscel spoorwegongevallen. 

De beheerscontracten 2005-2007 tussen de Staat en de open-
bare spoorwegondernemingen (KB van 5 juli 2005) gewijzigd bij de 
eerste avenant aan deze contracten (KB van 16 november 2006) 
voorziet in de volledige compensatie van de werkingskosten van 
DVIS voor een maximum van 25 voltijdse medewerkers) op de ex-
ploitatiedotatie van de 3 openbare spoorwegbedrijven. Vanaf de in-
werkingtreding van voormelde avenanten wordt de werkingsbijdrage 
beperkt tot 35.000 euro (2005) per voltijdse equivalent.

Note explicative

1) Le crédit à l’AB 02.1201 (initial 2007 : 705 kEUR), permet de 
couvrir essentiellement : 

— la reprise des responsabilités de la navigation intérieure;

— l’augmentation pour l’achat des uniformes des nouveaux 
contrôleurs de la route;

— l’augmentation des prix des combustibles des voitures pour 
les missions de contrôle;

— l’augmentation des frais kilométriques et de séjour;

2) Depuis 2007 : Inscription de frais de fonctionnement spécifi -
ques pour le payement des experts et les missions à l’étranger pour 
l’organisme d’enquête sur les accidents : 

Les articles des contrats de gestion 2005-2007 entre l'état et les 
entreprises publiques ferroviaires (AR du 5 juillet 2005) modifi és par 
les premier avenant à ce contrat (AR du 16 novembre 2006) pré-
voient la compensation de l’ensemble des coûts afférents au SSICF 
pour un maximum de 25 équivalents temps plein (FTE). Ces coûts 
sont compensés à charge de la dotation d’exploitation des 3 entrepri-
ses publiques. Depuis l’entrée en vigueur des avenants aux contrats 
de gestion, les articles précités prévoient que les frais de fonction-
nement sont limités à 35.000 euros 2005 par équivalent temps plein 
(ETP).
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L'indexation en 2007 se calcule comme suit, compte tenu de la 
conversion des indices initiaux de la base 1998 à la base 2006 : 
35.000 EUR * 1,037608 = 36.316 EUR par ETP.

Les frais de fonctionnement sont en conséquence réestimés à 
907 keuros (soit 36.316 EUR/ETP * 25 ETP = 907 keuros), au lieu 
de 512 keuros estimés lors de l’ajustement budgétaire 2006, soit 
+ 395 keuros. Ce montant est un maximum et seuls les frais réels 
seront fi nalement compensés à charge de la dotation des 3 entrepri-
ses publiques. Les montants non-dépensés seront restitués lors de 
l’ajustement du budget 2008.

Ces 395 keuros supplémentaires sont spécifi quement liés à la 
mission du SSICF. 

L’AB 02.7401 est essentiellement destinée au remplacement de 
véhicules de plus de 8 ans ou qui ont roulé plus de 200.000 km 
(405 keuros) et à leur adaptation en fonction des besoins du ser-
vice. Le reste du crédit comprend l’achat d’un nouvel appareillage de 
lecture de tachygraphe digital (2,5 keuros), d’appareils photos digi-
taux (1,5 keuros), de gsm (1,5 keuros) et de feux bleus et de cônes 
(8,5 keuros).

En 2007, un montant de 128.000 euros a été perçu du fonds des 
amendes de circulation routière.

Par arrêté ministériel du 8 mai 2007, il a été décidé que le fonds 
des amendes de circulation routière dans le cadre du plan d’action 
sécurité routière versera un montant de 175.000 euros au SPF Mo-
bilité & Transports pour fi nancer l’achat de matériel dans le cadre du 
soutien à la politique de sécurité routière. Ce versement est prévu en 
2008. L’article 1201 du Budget des Voies et Moyens ainsi que l’alloca-
tion de base 33 51 02 7401 du Budget des Dépenses ont été adaptés 
afi n de respecter l’équilibre des recettes et des dépenses. 

Le crédit de 8.000 euros à l’AB 02.7404 est destiné à l’achat ou 
au remplacement de 2 PC portables pour les contrôleurs de la route 
et d’imprimantes pour le contrôle. 

03. Autres dépenses relatives au fonctionnement

AB 33 51 03 3401 (Bud DO PA AB) — Indemnités à des tiers.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 7 7 7 7 7

Note explicative.

La base légale se retrouve dans la responsabilité civile de l’Etat 
(articles 1382 et suivants du Code Civil).

Le crédit sollicité est généralement utilisé dans le cadre d’ac-
cidents occasionnés par les contrôleurs de la route qui disposent 
d’une voiture de l’Administration.

Il est proposé d’inscrire un crédit provisionnel de 7.000 euros afi n 
de pouvoir régler rapidement les petits contentieux. Un recalcul du 
crédit nécessaire sera fait dans le cours de l’année. 

Un montant de 7.000 euros représente l’indemnisation due lors 
d’un accident de moyenne importance ou lors de plusieurs petits ac-
cidents. En cas d’accident atypique, un réexamen du crédit néces-
saire s’impose en cours d’année.

De indexatie in 2007, het resultaat van de indexevolutie tussen 
1998 en 2006, wordt als volgt berekend : 35.000 euro * 1,037608 = 
36.316 euro per VTE.

De totale aangepaste werkingskosten bedragen bijgevolg 
907 keuro (zijnde 36.316 eur/VTA * 25 VTE) i.p.v. 512 keuro zoals 
bij de aanpassing van begroting 2006 werd voorzien, wat resulteert 
in een toename met 395 keuro. Voormeld bedrag betreft echter een 
maximale theoretische tussenkomst van de 3 overheidsbedrijven 
want uiteindelijk zullen enkel de werkelijk bestede werkingskosten 
in mindering worden gebracht van de toegekende dotaties. De saldi 
zullen verrekend worden bij gelegenheid van de begrotingscontrole 
2008. 

De bedoelde supplementaire 395 keuro betreffen specifi eke mis-
siegebonden uitgaven 

Het krediet op BA 02.7401 wordt hoofdzakelijk gebruikt voor 
de aankoop van wagens die ouder zijn dan 8 jaar of die meer dan 
200.000 km gereden hebben (405 keuro) en hun aanpassingskosten. 
Het saldo wordt gebruikt voor de aankoop van nieuwe leesappara-
tuur voor digitale tachygrafen (2,5 keuro), van digitale fotoapparaten 
(1,5 keuro), van GSM’s (1,5 keuro) en van blauwe zwaailichten en 
kegels (8,5 keuro)

In 2007 werd een bedrag van 128 keuro ontvangen uit het ver-
keersboetefonds.

Bovendien werd bij ministerieel besluit van 8 mei 2007 beslist dat 
uit het verkeersboetefonds aan de FOD Mobiliteit en Vervoer een 
bedrag 175.000 euro wordt gestort voor aankoop van materiaal ter 
ondersteuning van het verkeersveiligheidsbeleid. De storting is voor-
zien voor 2008. Zowel op het artikel 1201 van de Rijksmiddelenbe-
groting als op BA 33 51 02 7401 van de AUB werd voormeld bedrag 
ingeschreven. 

Het krediet van 8.000 euro op BA 02.7404 is voorzien voor de 
aankoop of vervanging van 2 draagbare PC’s en printers voor de 
wegcontrole.

03. Andere werkingsuitgaven

B.A. 33 51 03 3401 — Schadevergoedingen aan derden.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 7 7 7 7 7

Verklarende nota

De wettelijke basis vindt zijn oorsprong in de burgerlijke aanspra-
kelijkheid van de Staat (art. 1382 en volgende van het Burgerlijk Wet-
boek).

Het aangevraagde krediet wordt meestal aangesproken in het 
kader van ongevallen veroorzaakt door wegcontroleurs die over een 
wagen van het Bestuur beschikken.

Voorgesteld wordt een provisioneel krediet in te schrijven van 
7.000 euro teneinde toe te laten in kleine geschilzaken tot een spoe-
dige regeling over te gaan. Een herberekening van het benodigde 
krediet dringt zich op in de loop van het jaar.

Een bedrag van 7.000 euro stemt overeen met de schadeloos-
stelling verschuldigd bij een ongeval van middelmatig belang of bij 
meerdere kleine ongevallen. In geval zich een bijzonder ongeval zou 
voordoen, zal het krediet in de loop van het jaar heronderzocht wor-
den.
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PROGRAMME D’ACTIVITES 51/1 — TRANSPORT FERROVIAIRE

Introduction : Organisation du secteur ferroviaire, contrats 
de gestion 2005-2007 et avenants à ces derniers

 
La restructuration juridique de la SNCB, rendue nécessaire par 

les directives européennes, à savoir la séparation obligatoire entre 
les activités d’infrastructure et les activités de transport, a conduit à 
la mise en place depuis le 1er janvier 2005 de sociétés anonymes de 
droit public distinctes : Infrabel et la SNCB.

La coordination nécessaire à l’ensemble des activités ferroviaires 
reste assurée par l’existence de la SNCB Holding. Des contrats de 
gestion ont été négociés et conclus avec chacune de ces entités 
pour trois années (2005, 2006 et 2007).

C'est le plan d’entreprise 2004-2007 établi par l’ex-SNCB qui 
a servi de toile de fond à la préparation et à l’élaboration des trois 
contrats de gestion. Sur cette base, des objectifs clairs et précis ont 
été assignés aux trois sociétés.

— Toutes leurs activités doivent s’inscrire dans le cadre de la po-
litique de mobilité durable du Gouvernement et concourir à atteindre 
les objectifs qui y sont liés.

— Leur première mission commune de base consiste à promou-
voir le transport ferroviaire, de telle manière que l’évolution du trafi c 
par rail soit signifi cativement plus élevée que l’évolution des trafi cs 
tous autres modes confondus. L’objectif du Gouvernement consiste à 
augmenter le nombre de voyageurs intérieurs de 25 % sur la période 
2000-2006 et de tendre vers une nouvelle augmentation de 25 % sur 
la période 2006-2012.

— Leur deuxième mission commune de base vise à garantir un 
service de qualité optimale de manière à satisfaire totalement les 
besoins de déplacement et à rencontrer les attentes légitimes des 
clients.

— Bien évidemment, la structure mise en place doit respecter le 
système adopté par l’Union européenne qui impose un accès équita-
ble et non discriminatoire à l’infrastructure et un traitement identique 
de tous les opérateurs.

— Toutes les mesures doivent être prises pour atteindre chaque 
année à partir du 30 juin 2009 la stabilisation de la dette globale des 
3 sociétés au niveau du 30 juin 2008, ceci en tenant compte des 
compensations fi nancières versées par l’Etat, pour contribuer à la 
bonne exécution des tâches de service public.

SNCB Holding

La mission essentielle de la SNCB Holding consiste à mettre en 
place et à animer des organes et structures de concertation et de 
coordination auxquels les deux autres sociétés participent. En effet, 
c’est à cette condition de cohérence et d’unité de vue stratégique 
que toutes les activités ferroviaires pourront être revalorisées sur les 
plans qualitatif et quantitatif.

— Les domaines visés par les concertations et coordinations 
concernent en particulier : 

- l’accompagnement du développement des nouvelles structu-
res mises en place et la résolution des problèmes de gestion opéra-
tionnelle;

- la cohérence de la politique d’investissement (y compris le 
respect de la clé de répartition régionale) tant en ce qui concerne 
la programmation qu’en ce qui concerne le suivi et le contrôle de 
l’exécution;

- le suivi des performances du trafi c (régularité) et l’optimalisa-
tion de la qualité des services prestés via la création d’une Task force 
spécifi que;

ACTIVITEITENPROGRAMMA 51/1 — SPOORWEGVERVOER

Inleiding : organisatie van de spoorwegsector, beheerscon-
tracten 2005-2007 en hun bijvoegsels

De juridische herstructurering van de NMBS ingevolge de euro-
pese richtlijnen, namelijk de verplichte scheiding tussen de infra-
structuur- en de vervoersactiviteiten, heeft sinds 1 januari 2005 ge-
leid tot de oprichting van verschillende naamloze vennootschappen 
van publiek recht : Infrabel en de NMBS.

De coördinatie nodig voor alle spoorwegactiviteiten wordt verder 
waargenomen door de NMBS Holding. Met elke entiteit werd onder-
handeld over een beheerscontract, dat voor een periode van drie jaar 
(2005, 2006 en 2007) werd afgesloten.

Het is het door de ex-NMBS opgestelde ondernemingsplan 2004-
2007 dat diende als achtergrond voor de voorbereiding en de uit-
werking van de drie beheerscontracten. Op basis daarvan werden 
de drie vennootschappen duidelijke en nauwkeurige doelstellingen 
toegewezen.

— Al hun activiteiten moeten passen in het kader van het duur-
zaam mobiliteitsbeleid van de regering en bijdragen tot het bereiken 
van de eraan verbonden doelstellingen.

— Hun eerste gemeenschappelijke basisopdracht bestaat erin 
het spoorwegvervoer te bevorderen, zodat de evolutie van het spoor-
verkeer aanzienlijk sterker is dan de evolutie van het verkeer van 
alle andere vervoerwijzen samen. De doelstelling van de regering is 
het aantal reizigers in binnenverkeer te verhogen met 25 % over de 
periode 2000-2006 en te streven naar een verhoging met 25 % over 
de periode 2006-2012.

— Hun tweede gemeenschappelijke basisopdracht beoogt een 
optimale kwaliteitsdienst te waarborgen om volledig te voldoen aan 
de verplaatsingsbehoeften en de gerechtvaardigde verwachtingen 
van de klanten in te willigen.

— De opgestelde structuur moet uiteraard het door de europese 
Unie aangenomen systeem naleven, dat een billijke en niet-discrimi-
nerende toegang tot de infrastructuur en een gelijke behandeling van 
alle operatoren oplegt.

— Alle maatregelen moeten worden genomen om jaarlijks vanaf 
30 juni 2009 de stabilisatie van de globale schuld van de drie ven-
nootschappen te bereiken op het niveau van 30 juni 2008, rekening 
houdend met de door de Staat gestorte fi nanciële compensaties, als 
bijdrage tot de goede uitvoering van de taken van openbare dienst.

NMBS Holding

De kernopdracht van de NMBS Holding bestaat erin overleg- en 
coördinatieorganen en -structuren op te richten en te stimuleren, 
waaraan de twee andere vennootschappen deelnemen. Enkel sa-
menhang en eenheid op het vlak van strategische visie kunnen in-
derdaad voor een kwalitatieve en kwantitatieve herwaardering van 
alle spoorwegactiviteiten zorgen.

— De door het overleg en de coördinatie bedoelde gebieden heb-
ben in het bijzonder betrekking op : 

- de begeleiding van de uitbouw van de nieuwe structuren en de 
oplossing van de problemen van operationeel beheer;

- de samenhang van het investeringsbeleid (de naleving van de 
gewestelijke verdeelsleutel inbegrepen), zowel wat de planning als 
de opvolging en de controle van de uitvoering betreft;

- de opvolging van de prestaties inzake verkeer (regelmaat) en 
de optimalisering van de kwaliteit van de dienstverlening via de op-
richting van een specifi eke taskforce;
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- la coordination des mesures visant le renforcement de la sécu-
rité, qu’il s’agisse de la sécurité d’exploitation ou de celle des voya-
geurs et du personnel;

- la protection des bâtiments;

- l’unité et l’harmonie de la gestion fi nancière;

- l’établissement coordonné d’un plan de sécurité et de sûreté 
relatif tout aussi bien à la sécurité sociale du personnel et des voya-
geurs, mais aussi à la protection du transport de marchandises et 
en tout premier lieu le transport de marchandises dangereuses; à 
cet égard, les trois sociétés doivent coopérer étroitement dans le but 
d’améliorer la réglementation R. I. D. et d’établir un rapport annuel 
coordonné concernant le conseiller R. I. D. de la SNCB;

- en synergie étroite avec la SNCB, la SNCB Holding doit colla-
borer avec le Comité consultatif des usagers et le Service de média-
tion;

- la participation au plan d’action global concernant la préven-
tion et la lutte contre les graffi ti, qui est soutenu fi nancièrement par 
l’Etat.

— Conformément au prescrit légal qui lui confère la qualité d’uni-
que employeur, le contrat de gestion de la SNCB Holding garantit 
l’unicité du statut du personnel et du dialogue social. Il impose, en 
outre, de consacrer au moins 3 % de la masse salariale à la forma-
tion et au reclassement du personnel. Par ailleurs, dans le respect de 
la législation relative aux marchés publics, il est prévu que la SNCB 
Holding, Infrabel et la SNCB fassent systématiquement appel aux 
services de l’ensemble des trois sociétés afi n d’assurer l’emploi opti-
mal des ressources humaines.

— La SNCB Holding coordonne les relations des trois sociétés 
avec les autorités publiques, chapeaute la coordination de l’ensem-
ble de la communication des trois sociétés, exécute des prestations 
en vue de maintenir une unité de vue et une cohérence au niveau 
du réseau « Information Technology » et assume un rôle prépondé-
rant dans les domaines du traitement des affaires juridiques et de 
la représentation à l’échelon international (sauf pour tout ce qui se 
rapporte aux fonctions essentielles exercées par Infrabel).

— C’est la SNCB Holding qui a été désignée comme étant le 
propriétaire des gares et de leurs environs immédiats, des parkings 
et des installations pour vélos. La SNCB Holding doit mettre à dis-
position de la SNCB, selon des modalités contractuelles à convenir 
entre les deux sociétés, les surfaces nécessaires à l’organisation 
du transport des voyageurs et d’Infrabel les espaces nécessaires 
à l’exploitation de l’infrastructure ferroviaire; dans le même but, elle 
peut concéder à la SNCB la gestion d’un certain nombre de gares. 
Sans préjudice des obligations imparties aux deux autres sociétés, 
le contrat de gestion impose de maintenir la capacité d’accueil dans 
les gares les plus fréquentées à un niveau au moins égal à celui qui 
existe actuellement.

— De même, en matière de parkings, la SNCB Holding doit main-
tenir la capacité d’accueil à un niveau au moins égal à celui qui existe 
actuellement. L’augmentation de la capacité, la poursuite de l’objectif 
de gratuité pour les clients réguliers et l’amélioration de la sécurité 
sont devenues des priorités assignées aux sociétés concernées, no-
tamment via de nouvelles expériences pilotes lancées avec la SNCB; 
un plan d’action concret doit être établi en prenant en considération 
le résultat d’analyses coûts – bénéfi ces.

— Enfi n, la SNCB Holding, en concertation avec Infrabel et la 
SNCB ainsi qu’avec les autres opérateurs, doit participer au pro-
cessus d’amélioration de l’infrastructure d’accueil des voyageurs, 
prendre des initiatives en faveur des personnes à mobilité réduite 
(les avenants aux contrats de gestion des trois sociétés fi xent la liste 
des 24 gares dans lesquelles le concept d’accessibilité totale sera 
appliqué à l’horizon 2008), assurer la promotion de l’intermodalité 

- de coördinatie van de maatregelen ter versterking van de ex-
ploitatieveiligheid en de veiligheid van de reizigers en het personeel;

- de bescherming van de gebouwen;

- de eenheid en de harmonie van het fi nancieel beheer;

- de gecoördineerde opstelling van een veiligheids- en beveili-
gingsplan met betrekking tot de sociale veiligheid van het personeel 
en de reizigers, maar ook tot de bescherming van het goederenver-
voer, en in de allereerste plaats het vervoer van gevaarlijke goederen; 
in dit verband moeten de drie vennootschappen nauw samenwerken 
teneinde de RID-reglementering te verbeteren en een gecoördineerd 
jaarverslag op te stellen betreffende de RID-adviseur van de NMBS;

- de NMBS Holding moet, in nauwe synergie met de NMBS, 
samenwerken met het Raadgevend Comité van de Gebruikers en de 
Ombudsdienst;

- de deelname aan het globale actieplan voor de preventie en 
de bestrijding van graffi ti, dat fi nancieel ondersteund wordt door de 
Staat.

— Overeenkomstig de wettelijke bepaling die de hoedanigheid 
van enige werkgever aan de NMBS Holding verleent, waarborgt haar 
beheerscontract de eenheid van het personeelsstatuut en de soci-
ale dialoog. Het verplicht haar overigens om minstens 3 % van de 
loonmassa aan de opleiding en de herindeling van het personeel te 
besteden. Bovendien moeten, overeenkomstig de wetgeving inzake 
overheidsopdrachten, de NMBS Holding, Infrabel en de NMBS sys-
tematisch een beroep doen op de diensten van het geheel van de 
drie vennootschappen met het oog op een optimaal gebruik van de 
menselijke middelen.

— De NMBS Holding coördineert de betrekkingen van de drie 
vennootschappen met de overheidsinstanties, overkoepelt de coör-
dinatie van alle communicatie van de drie vennootschappen, voert 
prestaties uit om eenzelfde visie en een samenhang op het vlak van 
het IT-netwerk te behouden en vervult een hoofdrol inzake behande-
ling van juridische zaken en internationale vertegenwoordiging (be-
halve voor wat de essentiële functies van Infrabel betreft).

— De NMBS Holding werd aangewezen als eigenaar van de sta-
tions en hun onmiddellijke omgeving, de parkings en de fi etsenstal-
lingen. Ze moet de nodige oppervlaktes voor de inrichting van het 
reizigersvervoer ter beschikking van de NMBS stellen, tegen con-
tractueel tussen de twee vennootschappen overeen te komen moda-
liteiten, en de nodige ruimtes voor de exploitatie van de spoorwegin-
frastructuur ter beschikking van Infrabel stellen; ze kan het beheer 
van een aantal stations in concessie aan de NMBS toevertrouwen. 
Behoudens de verplichtingen van de twee andere vennootschappen, 
legt het beheerscontract op dat de onthaalcapaciteit van de meest 
bezochte stations wordt behouden op een peil dat ten minste gelijk is 
aan het huidige niveau.

— Ook inzake parkeerterreinen moet de NMBS Holding de hui-
dige onthaalcapaciteit in stand houden op een peil dat ten minste 
gelijk is aan het huidige niveau. De capaciteitsverhoging, het behoud 
van de kosteloosheidsdoelstelling voor de vaste klanten en de veilig-
heidsverbetering zijn prioriteiten geworden voor de betrokken ven-
nootschappen, namelijk via het opstarten van nieuwe proefprojecten 
samen met de NMBS; een concreet actieplan moet worden uitge-
werkt dat rekening houdt met het resultaat van kosten-batenanaly-
ses.

— Ten slotte moet de NMBS Holding, in overleg met Infrabel, de 
NMBS en de andere operatoren, meewerken aan de verbetering van 
de infrastructuur voor reizigersonthaal, initiatieven nemen voor per-
sonen met beperkte mobiliteit (de bijvoegsels bij de beheerscontrac-
ten van de drie vennootschappen bevatten een lijst met 24 stations 
waarbij het de bedoeling is om tegen 2008 het concept van totale 
toegankelijkheid toe te passen), de intermodaliteit bevorderen zowel 
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tant pour les voyageurs que pour les marchandises, contribuer à la 
protection de l’environnement et participer à la défi nition des règles 
de conduite à l’égard des usagers.

INFRABEL

Au regard du prescrit des directives européennes et conformé-
ment à la législation belge, Infrabel est désigné comme l’unique ges-
tionnaire de l’infrastructure ferroviaire belge. Le contrat de gestion 
confi rme cet état des choses et donne toute garantie pour que ce 
rôle fondamental soit exécuté dans le respect du système adopté 
par l’Union européenne et des critères d’indépendance qui sont 
indispensables pour permettre à la société d’exercer les fonctions 
essentielles qui lui sont imparties en matière de répartition des ca-
pacités d’infrastructure et de tarifi cation (redevance) de l’utilisation 
de l’infrastructure.

— La fonction essentielle relative à la répartition des capacités de 
l’infrastructure vise, au premier chef, à utiliser cette infrastructure de 
manière optimale et aussi intensive que possible; cette imposition est 
reprise dans le contrat de gestion. Cet objectif ne pourra être atteint 
que dans la mesure où la satisfaction équitable des demandes éma-
nant de tout opérateur est assurée. Au-delà de son obligation de neu-
tralité, Infrabel a, dès lors, pris des engagements en vue de continuer 
à faciliter l’introduction des demandes de capacités d’infrastructure 
de tout candidat. Infrabel s’est par ailleurs engagé à entamer une 
étude visant à objectiver les paramètres utilisés dans le calcul des 
redevances en s’approchant des coûts marginaux.

— Un autre volet capital de la mission de service public impartie 
à Infrabel concerne l’acquisition, la construction, le renouvellement, 
l’entretien et la gestion de l’infrastructure. Le rôle qui lui a été as-
signé en la matière est double : il s’agit, d’une part, via des opéra-
tions courantes de gestion, d’assurer un service optimal à tous les 
clients et, d’autre part, via des investissements, de mettre le réseau 
ferroviaire belge au diapason des objectifs de mobilité durable du 
Gouvernement et d’assurer sa pérennité dans un contexte européen 
qui deviendra de plus en plus ouvert et concurrentiel; une attention 
spéciale doit être accordée par Infrabel à la promotion du transport 
combiné et à la réalisation du RER, ainsi qu’à la prise de mesures 
visant l’amélioration de la sécurité aux passages à niveau. A cette fi n 
la SNCB Holding, avec l’accord d’Infrabel et de la SNCB, a présenté 
un plan d’investissement ajusté portant sur les années 2006 et 2007. 
Ce plan a été intégré aux avenants aux contrats de gestion des trois 
sociétés. De même, Infrabel a présenté en 2007 un plan pluriannuel 
optimalisé couvrant la période 2008-2012 en vue de recueillir l’ap-
probation du Gouvernement, de manière à inscrire les actions dans 
une perspective à long terme.

— Par ailleurs, le contrat de gestion, modifi é par le premier ave-
nant à ce dernier, précise les modalités de fi nancement : 

- de la modernisation de l’axe Bruxelles-Luxembourg (travaux 
délocalisés);

- du projet de la liaison ferroviaire du Liefkenshoek (partenariat 
public-privé);

- des charges relatives au préfi nancement des cinq projets d’in-
frastructure ayant fait l’objet d’un accord en Comité de Concertation 
Etat – Régions le 7 décembre 2005, à savoir : installations ferroviai-
res du Port de Zeebrugge; installations ferroviaires du Port de Bruxel-
les; gare de Gosselies; parking de Louvain-La-Neuve; amélioration 
de la liaison Bruxelles-Luxembourg (travaux localisés).

SNCB

La mission prioritaire dévolue à la SNCB consiste à développer 
de manière effective et concrète les trafi cs ferroviaires de toute na-
ture.

voor de reizigers als de goederen, bijdragen tot de bescherming van 
het milieu en deelnemen aan de omschrijving van de gedragsregels 
ten overstaan van de gebruikers.

INFRABEL

In het licht van wat de europese richtlijnen voorschrijven en 
overeenkomstig de Belgische wetgeving wordt Infrabel als enige 
beheerder van de Belgische spoorweginfrastructuur aangewezen. 
Het beheerscontract bevestigt deze stand van zaken en biedt alle 
waarborgen opdat deze fundamentele rol vervuld zou worden met 
inachtneming van het door de europese Unie aangenomen systeem 
en van de onafhankelijkheidscriteria die onontbeerlijk zijn opdat de 
vennootschap de essentiële functies die haar toegewezen zijn inzake 
verdeling van de infrastructuurcapaciteiten en tarifering (heffi ng) voor 
het gebruik van de infrastructuur, zou kunnen uitoefenen.

— De essentiële functie met betrekking tot de verdeling van de 
infrastructuurcapaciteiten beoogt eerst en vooral het optimale en in-
tensiefste gebruik van deze infrastructuur. Deze verplichting is in het 
beheerscontract vermeld. Deze doelstelling zal enkel bereikt kunnen 
worden als de rechtvaardige tevredenheid van de aanvragen van 
elke operator gewaarborgd is. Naast haar neutraliteitsverplichting 
heeft Infrabel zich derhalve ertoe verbonden het indienen van de 
aanvragen inzake infrastructuurcapaciteiten van elke kandidaat ver-
der te vergemakkelijken. Overigens heeft Infrabel zich ertoe verplicht 
een studie aan te vatten om de parameters die bij de berekening van 
de heffi ngen gebruikt worden, objectiever te maken door de margi-
nale kosten te benaderen.

— Een ander uiterst belangrijk luik van de opdracht van open-
bare dienst die aan Infrabel toegewezen is, betreft de verwerving, 
de bouw, de vernieuwing, het onderhoud en het beheer van de infra-
structuur. Haar rol op dit gebied is tweevoudig : het komt erop aan, 
enerzijds, via gewone beheersoperaties, een optimale dienstverle-
ning aan alle klanten te bieden en, anderzijds, via investeringen, het 
Belgische spoorwegnet aan de duurzame mobiliteitsdoelstellingen 
van de regering aan te passen en haar voortbestaan te verzekeren 
in een europese context die meer open en concurrerend zal worden; 
Infrabel moet een bijzondere aandacht schenken aan de bevordering 
van het gecombineerd vervoer en de verwezenlijking van het GEN 
alsook aan de verbetering van de veiligheid bij de overwegen. Daar-
toe zal de NMBS Holding, met instemming van Infrabel en de NMBS, 
een aangepast investeringsplan voor de jaren 2006 en 2007 voor-
leggen. Dit plan werd opgenomen in de bijvoegsels bij de beheers-
contracten van de drie vennootschappen. Bovendien heeft Infrabel in 
2007 een geoptimaliseerd meerjarenplan voor de periode 2008-2012 
ter goedkeuring aan de regering voorgelegd, zodat de acties in een 
langetermijnperspectief passen.

—  Bovendien preciseert het beheerscontract, aangepast door 
het eerste bijvoegsel, de fi nancieringsmodaliteiten : 

- van de vernieuwing van de as Brussel-Luxemburg (gedeloka-
liseerde werkzaamheden);

- van het project van de Liefkenshoekspoorwegverbinding (pu-
bliek-private samenwerking);

- van de lasten inzake de prefi nanciering van de vijf infrastruc-
tuurprojecten die deel uitmaakten van een akkoord in het Overlegco-
mité Staat-Gewesten op 7 december 2005, namelijk : de spoorwe-
ginstallaties van de Haven van Zeebrugge; de spoorweginstallaties 
van de Haven van Brussel; het station van Gosselies; de parking in 
Louvain-la-Neuve; de verbetering van de lijn Brussel-Luxemburg (ge-
lokaliseerde werkzaamheden).

NMBS

De hoofdopdracht van de NMBS bestaat erin het spoorwegver-
keer van alle aard doelmatig en concreet te ontwikkelen..



1784 DOC 52 0994/008

— Le contrat de gestion s’attache principalement à la promotion 
du trafi c intérieur de voyageurs qui constitue une mission de service 
public. L’objectif imparti à la SNCB se transcrit par une hausse de 
25 % à atteindre sur la période 2000-2006. Une nouveauté introduite 
dans le contrat de gestion tient dans une prise en considération ex-
plicite des dessertes transfrontalières et des dessertes intérieures 
réalisées par des trains à grande vitesse.

— Par rapport au contrat de gestion précédent et ses avenants, 
l’offre minimale de transport à prester a été remodelée (en prévoyant 
trois statuts d’arrêts : arrêt principal, arrêt secondaire et arrêt spécial) 
et revalorisée (augmentation du nombre de trains-km à prester au 
minimum par jour ouvrable : de 190.000 à 200.000; mise en œuvre 
d’un train par heure et par sens entre les chefs-lieux voisins de pro-
vince). De même, des dispositions plus strictes que précédemment 
ont été édictées avant qu’une proposition de suppression d’un point 
d’arrêt puisse être acceptée par l’autorité de tutelle; l’obligation de 
présenter préalablement un rapport d’impact socio-économique et 
un rapport d’impact sur la mobilité a, notamment, été prévue. En 
outre, la plage horaire de desserte a été mieux défi nie (tel est le cas, 
par exemple, de la desserte RER qui améliore à tous les points de 
vue l’actuelle desserte « City-Rail ») et la mise en œuvre d’une offre 
complémentaire dans le cas de grandes manifestations publiques de 
toute nature est maintenue prévue. Enfi n, afi n d’attirer de nouveaux 
clients, la SNCB teste des expériences pilotes mettant en service 
des trains directs vers Bruxelles, de manière à pouvoir offrir une al-
ternative susceptible de concurrencer valablement et effi cacement le 
transport routier.

— La promotion de l’intermodalité et de la complémentarité non 
seulement avec les autres sociétés de transport en commun, mais 
aussi avec les autres modes et moyens de transport représente un 
deuxième objectif prioritaire assigné à la SNCB. Le contrat de ges-
tion reprend, en particulier, le processus de mise en œuvre du RER 
telle que décidée par le Conseil des ministres des 20-21 mars 2004.

— Le contrat de gestion de la SNCB réserve également une 
grande attention à la politique tarifaire. La majoration annuelle des 
tarifs est limitée. Comme c’est déjà le cas actuellement, cette majo-
ration est liée à un indice de régularité. Par ailleurs, l’objectif de gra-
tuité pour les trajets domicile-lieu de travail est poursuivi : la SNCB 
doit prendre à sa charge l’intervention des travailleurs en fonction 
d’une compensation fi nancière versée par l’Etat qui croît entre 2005 
et 2007. En matière de tarifi cation transfrontalière, la SNCB a pris 
l’engagement de nouer des contacts avec tous les opérateurs des 
pays voisins afi n d’éliminer au maximum le cumul de deux tarifi ca-
tions pleines, ceci dans le but d’attirer de nouveaux clients. Enfi n, le 
contrat impose à la SNCB de réserver une attention majeure à la 
qualité des services et à l’amélioration de celle-ci. 

— Des dispositions précises concernent, notamment, les aspects 
suivants, qui, en fonction de leurs attributions, sont également repris 
dans les contrats de gestion des deux autres sociétés : 

- amélioration de l’infrastructure d’accueil des voyageurs;

- participation à la réalisation de l’objectif assigné à la SNCB 
Holding en matière de parkings et d’utilisation de vélos;

- amélioration de l’information des clients en ayant recours aux 
moyens les plus modernes, notamment via l’amélioration de la cou-
verture GSM de l’ensemble du réseau;

- respect de la régularité et de la fi abilité de circulations en pré-
voyant, explicitement et dans certaines circonstances défavorables, 
des formules de compensation;

- poursuite de la politique d’amélioration du confort du matériel;

- développement d’initiatives en faveur des personnes à mobilité 
réduite, en insistant particulièrement sur la création d’un call center, 
opérationnel depuis le 1er octobre 2005 via le numéro d’information 

— Het beheerscontract legt zich voornamelijk toe op de bevor-
dering van het binnenlandse reizigersvervoer, dat een opdracht van 
openbare dienst is. Een groei van 25 % over de periode 2000-2006 
is als doelstelling aan de NMBS opgelegd. In het beheerscontract 
wordt iets nieuws ingevoerd, namelijk het uitdrukkelijk in aanmerking 
nemen van de grensoverschrijdende en binnenlandse bedieningen 
door hogesnelheidstreinen.

— Vergeleken met het vorige beheerscontract en zijn bijvoegsels 
werd het minimumaanbod gewijzigd (het omvat drie statuten van 
haltes : hoofdhalte, secundaire halte en speciale halte) en opnieuw 
gewaardeerd (toename van het minimumaantal treinkilometers per 
werkdag : van 190.000 tot 200.000; het inleggen van één trein per 
uur en per richting tussen de naburige provinciehoofdplaatsen). Er 
werden ook strengere bepalingen uitgevaardigd, alvorens een voor-
stel tot afschaffi ng van een halte door de toezichthoudende overheid 
aanvaard kan worden; een verslag over de socio-economische weer-
slag en een ander over de impact op de mobiliteit moeten worden 
voorgelegd. Bovendien werd de bedieningsperiode beter omschre-
ven (dit is bijvoorbeeld het geval voor de GEN-bediening die op alle 
vlakken de huidige « City Rail »-bediening verbetert) en wordt er nu 
voorzien in een aanvullend aanbod in geval van grote publieksevene-
menten van alle aard. Ten slotte, met het oog op nieuwe klanten, test 
de NMBS proefprojecten die erin bestaan rechtstreekse treinen in te 
leggen richting Brussel om zo een alternatief te kunnen voorstellen 
dat doeltreffend kan mededingen met het wegvervoer.

— De bevordering van de intermodaliteit en de complementariteit, 
niet enkel met de andere openbare vervoersmaatschappijen maar 
ook met de andere vervoerwijzen en -middelen, vormt een tweede 
hoofddoelstelling die aan de NMBS toegewezen is. Het beheerscon-
tract vermeldt in het bijzonder de verwezenlijking van het GEN, zoals 
beslist door de Ministerraad van 20 en 21 maart 2004. 

— Het beheerscontract van de NMBS schenkt eveneens veel 
aandacht aan het tariefbeleid. De jaarlijkse verhoging van de tarieven 
is beperkt. Zoals nu reeds het geval is, is deze stijging aan een regel-
maatindex gebonden. Overigens wordt de kosteloosheidsdoelstelling 
inzake woon-werkverkeer gehandhaafd : de NMBS moet de bijdrage 
van de werknemers voor haar rekening nemen op basis van een door 
de Staat verleende fi nanciële compensatie die tussen 2005 en 2007 
stijgt. Inzake grensoverschrijdende tarifering, heeft de NMBS zich er-
toe verbonden contact op te nemen met alle operatoren van de buur-
landen om de samenvoeging van twee volle tarieven zoveel mogelijk 
te vermijden en zo nieuwe klanten aan te trekken. Ten slotte moet de 
NMBS, overeenkomstig het contract, veel aandacht besteden aan de 
kwaliteit van de dienstverlening en de verbetering ervan.

— Sommige bepalingen hebben namelijk betrekking op de 
volgende aspecten die, naar gelang van hun toewijzing, ook in de 
beheerscontracten van de twee andere vennootschappen vermeld 
zijn : 

- het verbeteren van de infrastructuur van het reizigersonthaal;

- het deelnemen aan de verwezenlijking van de aan de NMBS 
Holding toegewezen doelstelling inzake parkings en fi etsgebruik;

- het verbeteren van de informatie aan de klanten door gebruik 
te maken van de modernste middelen, namelijk via de verbetering 
van de GSM-dekking van het gehele net;

- het naleven van de regelmaat en de betrouwbaarheid van het 
verkeer door, uitdrukkelijk en in bepaalde ongunstige omstandighe-
den, te voorzien in compensatieformules;

- het voortzetten van het verbeteringsbeleid inzake materieel-
comfort;

- het nemen van initiatieven ten gunste van personen met be-
perkte mobiliteit, met nadruk in het bijzonder op de oprichting van 
een callcenter, operationeel sinds 1 oktober 2005 via het algemene 
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général du CINTEV, et sur une prise en charge effective de ces per-
sonnes depuis leur gare de départ jusqu’à leur gare d’arrivée;

- poursuite du déploiement du système de qualité via des indi-
cateurs fi ables et objectifs, avec analyse et suivi régulier des résul-
tats obtenus;

- en collaboration avec la SNCB Holding et Infrabel, réalisation 
d’une étude de faisabilité, portant notamment sur les aspects com-
merciaux et de sécurité, visant l’introduction de « light trains » sur un 
réseau « light trains », en vue de pouvoir présenter une offre adaptée 
aussi justement que possible aux caractéristiques de la demande; un 
rapport, a été présenté en 2005.

SUR LES TROIS CONTRATS

Les trois contrats de gestion contiennent les dispositions néces-
saires pour pouvoir justifi er la bonne utilisation des deniers publics, 
ainsi que la Cour des Comptes l’avait préconisé dans l’audit qu’elle 
a réalisé en 2001 à la demande du Parlement. De même, le suivi et 
le contrôle de leur exécution font l’objet de clauses spécifi ques qui 
ont été renforcées par rapport à ce qui existait jusqu’à présent. Des 
dispositions précises sont, notamment, prévues au sujet de l’établis-
sement de rapports annuels relatifs au bon accomplissement des 
missions de service public imparties aux trois sociétés; les aspects 
opérationnels d’exécution et les aspects fi nanciers sont particulière-
ment visés par ces dispositions.

Enfi n, les contrats de gestion de la SNCB Holding et d’Infrabel 
contiennent les dispositions techniques pour assurer des relations 
harmonieuses avec le Fonds de l’Infrastructure ferroviaire (FIF) ainsi 
qu’avec le tiers auquel la gestion et la valorisation des actifs transfé-
rés par l’arrêté royal du 30 décembre 2004 peuvent être confi ées.

Sur la base du plan d'entreprise consolidé 2006-2007, un accord a 
été atteint sur la répartition des dotations publiques, qui a été reprise 
dans les premiers avenants aux trois contrats de gestion précités.

Les premiers avenants comprennent quelques décisions prises 
depuis la conclusion des contrats de gestion et qui devaient être en-
térinées dans un contrat de gestion. Cela concerne notamment : 

- la répartition des dotations publiques, sur la base du plan d'en-
treprise consolidé 2006-2007

- le fi nancement de la fi n des travaux TGV restant via un prêt de 
282,5 millions par la SNCB Holding (décision CM mai 2005)

- le préfi nancement de cinq projets en commun avec les Ré-
gions (décision Comité de concertation 7 décembre 2005)

- la création d'allocation budgétaire distincte pour ces autres fi -
nancements, à déduire de la dotation d'investissement

- la réduction du tarif de l’abonnement étudiants pour les plus 
de 18 ans, et dotation y afférente (décision CM 14 octobre 2005)

- la dotation particulière pour la sécurité (décision contrôle bud-
gétaire printemps 2006)

- la réduction de la dotation pour le service intérieur TGV en 
2005 (décision contrôle budgétaire printemps 2006)

- la dotation particulière en 2006 pour la formation des conduc-
teurs de train (décision CM décembre 2005)

- le transfert des obligations de pensions vers l’Etat (AR 22 dé-
cembre 2005)

informatienummer van CINTEV, en op een hulpverlening aan deze 
personen vanaf hun vertrekstation tot hun aankomststation;

- het voortzetten van de implementatie van het kwaliteitssys-
teem via betrouwbare en objectieve indicatoren, en het analyseren 
en regelmatig opvolgen van de resultaten;

- in samenwerking met de NMBS Holding en Infrabel, het uit-
voeren van een haalbaarheidsstudie aangaande met name de com-
merciële en veiligheidsaspecten, met het oog op de invoering van 
« light trains » op een « light trains »-net, teneinde het aanbod zoveel 
mogelijk op de vraag af te stemmen; een verslag daaromtrent werd 
in 2005 voorgelegd.

OVER DE DRIE CONTRACTEN

De drie beheerscontracten omvatten de nodige bepalingen ter 
rechtvaardiging van het goede gebruik van de staatsgelden, zoals 
het Rekenhof aanbevolen had in zijn audit van 2001, die uitgevoerd 
werd op aanvraag van het Parlement. Ook de opvolging en controle 
ervan zijn onderworpen aan specifi eke clausules die versterkt wer-
den ten opzichte van wat er tot nu toe bestond. Specifi eke bepalin-
gen betreffen namelijk de opstelling van jaarverslagen die betrekking 
hebben op het volbrengen van de aan de drie vennootschappen toe-
gewezen opdrachten van openbare dienst; deze bepalingen slaan in 
het bijzonder op de operationele aspecten van de uitvoering en de 
fi nanciële aspecten.

Tot slot bevatten de beheerscontracten van de NMBS Holding en 
Infrabel de technische bepalingen die voor evenwichtige betrekkin-
gen zorgen met het Fonds voor Spoorweginfrastructuur (FSI) even-
als de derde aan wie het beheer en de valorisatie van de bij Konink-
lijk Besluit van 30 december 2004 overgedragen activa toevertrouwd 
kunnen worden.

Op basis van het geconsolideerde ondernemingsplan 2006-2007 
werd een akkoord bereikt over de verdeling van de overheidstoe-
lagen, die opgenomen is in de eerste bijvoegsels bij de drie voor-
noemde beheerscontracten.

In de eerste bijvoegsels staan enkele beslissingen die sedert het 
afsluiten van de beheerscontracten genomen werden en in een be-
heerscontract opgenomen moeten worden. Dit heeft met name be-
trekking op : 

- de verdeling van de overheidstoelagen, op basis van het ge-
consolideerde ondernemingsplan 2006-2007

- de fi nanciering van de laatste HST-werkzaamheden via een 
lening van 282,5 miljoen door de NMBS Holding (beslissing MR mei 
2005)

- de prefi nanciering van vijf projecten in samenwerking met de 
Gewesten (beslissing Overlegcomité 7 december 2005)

- de vorming van afzonderlijke begrotingsallocatie voor die an-
dere fi nancieringen, in mindering te brengen op de investeringstoe-
lage

- de tariefverlaging van het studentenabonnement voor + 18-
jarigen, en desbetreffende toelage (beslissing MR 14 oktober 2005)

- de bijzondere toelage voor de veiligheid (beslissing begro-
tingscontrole voorjaar 2006)

- de verlaging van de toelage voor binnendienst HST in 2005 
(beslissing begrotingscontrole voorjaar 2006)

- de bijzondere toelage in 2006 voor de opleiding van treinbe-
stuurders (beslissing MR december 2005)

- de overdracht van pensioenverplichtingen aan de Staat (KB 
22 december 2005)
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- le fi nancement provisoire du matériel roulant RER (décision 
conclave budgétaire octobre 2005)

- la majoration de la dotation d'exploitation de la SNCB de 
300 millions (AR 5 juillet 2005) et indexation de la même manière 
que la dotation elle-même

- la suppression de l'impact éventuel de la vente des terrains du 
FIF sur rentrées du Groupe SNCB

- l'établissement de la liste des 24 gares qui seront entièrement 
équipées avant 2008 pour les personnes à mobilité réduite.

Ensuite, les avenants comportent quelques décisions nouvelles 
avec un impact budgétaire.

- la prolongation après 2006 de la dotation pour la formation 
du personnel roulant, vu la vague de recrutements nécessaires; un 
rapport annuel justifi era l’utilisation de ces moyens et indiquera l’évo-
lution des besoins réels

- la dotation de 172 keuros par an, conformément à l'article 31, 
pour l'extension des services de train dans le trafi c transfrontalier, 
dans le sud de la province du Luxembourg

- une dotation de 600 keuros, conformément à l’article 31, pour 
une liaison ferroviaire entre Liège et Maastricht

- une dotation de 964 keuros en 2007 et de 1.928 keuros à par-
tir de 2008, conformément à l'article 21, pour une liaison ferroviaire 
entre Anvers et Brecht via la nouvelle ligne à grande vitesse vers les 
Pays-Bas

- des accords et un timing précis pour la poursuite de l'approvi-
sionnement du Fonds RER.

Un deuxième avenant apporte quelques dispositions supplémen-
taires aux contrats des 3 sociétés (MB des 15 et 18 juin 2007).

Les textes refl ètent de nouvelles dispositions législatives issues 
de la transposition du deuxième paquet ferroviaire et une série de 
mesures gouvernementales prises l’an dernier, notamment : 

- subside octroyé pour le projet Astrid relatif à la sécurisation de 
deux tunnels ferroviaires (Anvers et Soumagne)

- création d’un Fonds d’investissements ferroviaires pour la par-
tie en attente d’utilisation des dotations d’investissement

- fi nancement du défi cit d’exploitation du RER, à partir de 2007, 
ainsi que de l’acquisition du matériel roulant spécifi que

- confi rmation des engagements du Gouvernement en ce qui 
concerne l’alimentation du Fonds RER

- réduction du tarif des cartes-train scolaires

- action de promotion Go Pass pour les jeunes de 16 ans

- lancement du projet de ticket électronique unique (SNCB – 
TEC – DE LIJN – STIB)

- tri sélectif de déchets dans plusieurs gares

- dispositions tarifaires avec l’exploitant Diabolo pour Bruxelles-
Aéroport

PROLONGATION DES CONTRATS

En application des dispositions de l'article 5, § 3, 2e alinéa de la 
loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publi-
ques économiques, les contrats de gestion liant la SNCB Holding, la 
SNCB et Infrabel à l'Etat belge ont été prorogé après 2007, jusqu'à 

- de voorlopige fi nanciering van rollend GEN-materieel (beslis-
sing begrotingsconclaaf oktober 2005)

- de vermeerdering van de exploitatietoelage van de NMBS met 
300 miljoen (KB 5 juli 2005) en een indexering op dezelfde wijze als 
de toelage zelf

- de opheffi ng van een eventuele weerslag van de verkoop van 
terreinen van het FSI op inkomsten van de NMBS-groep

- de opmaak van de lijst van 24 stations die vóór 2008 volledig 
uitgerust zullen zijn voor personen met beperkte mobiliteit.

In de bijvoegsels staan nog enkele nieuwe beslissingen met een 
weerslag op de begroting : 

- de verlenging na 2006 van de toelage voor opleiding van rol-
lend personeel, gelet op de golf van noodzakelijke aanwervingen; 
een jaarverslag zal het gebruik van deze middelen verantwoorden en 
de evolutie van de reële behoeften aangeven

- de toelage van 172 keuro per jaar, overeenkomstig artikel 31, 
voor de uitbreiding van de treindiensten in het grensoverschrijdende 
verkeer, in het zuiden van de provincie Luxemburg

- een toelage van 600 keuro, overeenkomstig artikel 31, voor 
een spoorwegverbinding tussen Luik en Maastricht

- een toelage van 964 keuro in 2007 en 1.928 keuro vanaf 2008, 
overeenkomstig artikel 21, voor een spoorwegverbinding tussen Ant-
werpen en Brecht via de nieuwe hogesnelheidslijn naar Nederland

- de akkoorden en een precies tijdschema voor de verdere spij-
zing van het GEN-Fonds.

 
Een tweede bijvoegsel voegt nog enkele extra bepalingen toe 

aan de contracten van de 3 vennootschappen (BS van 15 en 18 juni 
2007).

De teksten geven de nieuwe wetsbepalingen weer die ontstaan 
zijn uit de omzetting van het tweede spoorwegpakket en een reeks 
overheidsmaatregelen die vorig jaar genomen zijn, meer bepaald : 

- toelage toegekend voor het project Astrid betreffende de be-
veiliging van de twee spoorwegtunnels (Antwerpen en Soumagne)

- oprichting van een Fonds voor Spoorweginvesteringen voor 
het niet-aangewende deel van de investeringstoelagen

- fi nanciering van het exploitatietekort van het GEN, vanaf 2007, 
alsook de verwerving van het specifi eke rollend materieel 

- bevestiging van de verplichtingen van de regering wat de spij-
zing van het GEN-fonds betreft 

- tariefvermindering van schooltreinkaarten

- Go Pass-promotieactie voor alle jongeren van 16 jaar

- lancering van het e-ticketing project (NMBS – TEC – DE LIJN 
– MIVB)

- selectieve afvalsortering in verschillende stations

- tariefbepalingen met de Diabolo-exploitant voor Brussel-Natio-
naal

VERLENGING VAN DE CONTRACTEN

In toepassing van artikel 5, § 3, 2de alinea van de wet van 21 maart 
1991 betreffende de hervormingen van sommige overheidsbedrijven, 
werden de beheerscontracten tussen de NMBS Holding, de NMBS, 
Infrabel en de Belgische Staat na afl oop van 2007 van rechtswege 
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l'entrée en vigueur de nouveaux contrats de gestion. Ces proroga-
tions ont fait l’objet d’avis parus au Moniteur du 17/12/2007

Objectifs poursuivis

Ce programme reprend les implications budgétaires des mis-
sions de la Direction générale Transport terrestre dans le domaine 
du transport ferroviaire.

En exécution de la loi du 21 mars 1991, la présente proposition 
budgétaire est établie en application des contrats de gestion entre 
l'État et les trois sociétés anonymes de droit public que sont SNCB 
Holding, Infrabel et SNCB. Les contrats fi xent les interventions fi nan-
cières que l'Etat garantit annuellement à ces sociétés afi n de leur 
permettre de réaliser les objectifs généraux de politique défi nis par 
le Gouvernement en matière de transport ferroviaire. Les contrats de 
gestion 2005-2007 ayant été prorogé après 2007, jusqu'à l'entrée en 
vigueur de nouveaux contrats de gestion (MB du 17/12/2007), les 
propositions sont établies dans l’hypothèse d’une politique constan-
te. Les contrats sont prolongés dans l’attente de nouveaux contrats 
en application de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines 
entreprises publiques économiques, art. 5, § 3., qui prévoit que : « …. 
Si, à l'expiration d'un contrat de gestion, un nouveau contrat de ges-
tion n'est pas entré en vigueur, le contrat est prorogé de plein droit 
jusqu'à l'entrée en vigueur d'un nouveau contrat de gestion. Cette 
prorogation est publiée au Moniteur belge par le ministre dont relève 
l'entreprise publique. Si, un an après la prorogation visée à l'alinéa 
précédent, un nouveau contrat de gestion n'est pas entré en vigueur, 
le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, fi xer des 
règles provisoires concernant les matières visées à l'article 3, § 2. 
Ces règles provisoires valent comme nouveau contrat de gestion et 
sont d'application jusqu'à l'entrée en vigueur d'un nouveau contrat de 
gestion, conclu conformément à l'article 4. »

Lors des conclaves budgétaires relatifs aux budgets de 1993 et 
de 1997, il a été décidé, pour des raisons budgétaires, que le fi -
nancement de certaines contributions serait réparti sur deux années. 
Conformément à ces décisions reprises dans les contrats de gestion, 
les contributions budgétaires de l'Etat relatives aux dotations d’ex-
ploitation, hors RER et TGV intérieur, couvrent en 2008 le paiement 
des quatre derniers mois de 2007 et des huit premiers mois de 2008. 
Sont concernées les AB 51.10.31.02, 31.03, 31.97 et 31.96. Le dé-
savantage fi nancier encouru par les sociétés lors de ce report est 
compensé par un paiement anticipatif de quatre tranches mensuelles 
relatives à l’année en cours. La liquidation des tranches de mai, juin, 
juillet, août 2008 est avancée au 8 mai 2008 au plus tard, alors que 
les tranches de septembre, octobre, novembre et décembre 2008 se-
ront liquidées au plus tard le dixième jour ouvrable de l'année 2009. 
Pour mémoire, cette procédure n’est plus appliquée à la contribution 
relative au fi nancement des investissements (AB 51.11.51.01), de-
puis 2005. La dotation à la SNCB Holding en ce qui concerne les 
accidents du travail (AB 51.13.3202), ne suit plus ces modalités de 
paiement depuis 2007, compte tenu du faible montant restant inscrit, 
après le transfert des charges de Pensions du groupe SNCB vers 
l'Etat.

Par ailleurs, les transferts récurrents des années précédentes à 
charge de l’ex-allocation de base 41.50.1222 (Entreprises publiques : 
mobilité - nouvelles missions d’intérêt général) sont défi nitivement 
fi xés en 2008, ce qui entraîne la disparition de cette AB.

Les interventions fi nancières de l’Etat s’inscrivent dans les ma-
tières suivantes : 

AB 51.10.31.02

Contribution pour le transport intérieur de voyageurs assuré par 
des trains du service ordinaire, au profi t de la SNCB.

verlengd totdat de nieuwe beheerscontracten in werking zullen getre-
den. Deze verlengingen werden gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 17/12/2007.

Nagestreefde doelstellingen

Dit programma omvat de budgettaire gevolgen van de opdrachten 
van het Directoraat-generaal Vervoer te Land op het vlak van het 
spoorwegvervoer.

Krachtens de wet van 21 maart 1991 is dit begrotingsvoorstel 
opgemaakt overeenkomstig de beheerscontracten die tussen de 
Staat en de drie naamloze vennootschappen van publiek recht, te 
weten NMBS Holding, Infrabel en NMBS, afgesloten werden. Deze 
contracten bepalen de fi nanciële tegemoetkoming die de Staat jaar-
lijks aan deze vennootschappen waarborgt ter verwezenlijking van 
de algemene beleidsdoelstellingen van de regering inzake spoor-
wegvervoer. Vermits de beheerscontracten 2005-2007 na afl oop van 
2007 werden verlengd totdat de nieuwe beheerscontracten in wer-
king zullen treden (BS 17/12/2007),werden de voorstellen opgesteld 
in de veronderstelling dat het beleid constant is. In toepassing van 
art. 5 § 3 van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming 
van sommige economische overheidsbedrijven worden de huidige 
contracten in afwachting van nieuwe contracten verlengd. Voormeld 
artikel luidt als volgt :  « Indien bij het verstrijken van een beheers-
contract geen nieuw beheerscontract is in werking getreden, wordt 
het van rechtswege verlengd, tot op het ogenblik dat een nieuw be-
heerscontract is in werking getreden. Deze verlenging wordt in het 
Belgisch Staatsblad bekendgemaakt door de minister onder wie het 
overheidsbedrijf ressorteert. Indien geen nieuw beheerscontract in 
werking is getreden binnen een termijn van één jaar na de in het 
voorgaande lid bedoelde verlenging, kan de Koning, bij in Minis-
terraad overlegd besluit, voorlopige regels vaststellen inzake de in 
artikel 3, § 2 bedoelde aangelegenheden. Deze voorlopige regels 
zullen als nieuw beheerscontract gelden tot op het ogenblik dat een 
nieuw beheerscontract, gesloten overeenkomstig artikel 4, in wer-
king treedt ».

Tijdens de begrotingsconclaven van 1993 en 1997 werd om bud-
gettaire redenen beslist dat de fi nanciering van bepaalde bijdragen 
over twee jaar gespreid zou worden. Ingevolge deze beslissingen 
die in de beheerscontracten vermeld zijn, dekken de budgettaire bij-
dragen van de Staat aangaande de exploitatietoelagen, behalve het 
GEN en de HST-binnendienst, de betaling van de laatste vier maan-
den van 2007 en de eerste acht maanden van 2008. Het gaat hier 
om de BA 51.10.31.02, 31.03, 31.97 en 31.96. Het fi nanciële nadeel 
dat de vennootschappen door deze overbrenging lijden, wordt ge-
compenseerd door een vooruitbetaling van vier maandelijkse schij-
ven betreffende het lopende jaar. De schijven van mei, juni, juli en 
augustus 2008 zullen uiterlijk op 8 mei 2008 vereffend worden, terwijl 
die van september, oktober, november en december 2008 uiterlijk 
op de tiende werkdag van 2009 vereffend zullen worden. Ter herin-
nering : sinds 2005 wordt deze procedure niet meer toegepast op 
de bijdrage met betrekking tot de fi nanciering van de investeringen 
(BA 51.11.51.01) om hun boekhouding te saneren. De toelage voor 
de NMBS Holding inzake arbeidsongevallen (BA 51.13.3202) volgt 
deze betalingsmodaliteiten sinds 2007 niet langer, rekening houdend 
met het lage ingeboekte restbedrag, na overdracht van de Pensioen-
lasten van de NMBS-groep naar de Staat toe.

De recurrente overdrachten van de vorige jaren ten laste van de 
ex-basisallocatie 41.50.1222 (Overheidsbedrijven : mobiliteit – nieu-
we taken van algemeen belang) liggen bovendien defi nitief vast in 
2008, wat de afschaffi ng van deze BA met zich meebrengt.

De fi nanciële bijdragen van de Staat slaan op de volgende ma-
teries : 

BA 51.10.31.02

Bijdrage voor het binnenlandse reizigersvervoer met treinen in 
gewone dienst, ten gunste van de NMBS.
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L'Etat garantit cette contribution à la SNCB pour couvrir : 

- l’offre des trains ordinaires de voyageurs intérieurs et trans-
frontaliers, mise en place en application des articles 10 à 13 y com-
pris;

- les réductions sur les tarifs applicables au transport intérieur 
de voyageurs et gratuités en faveur de catégories de bénéfi ciaires 
pour des raisons sociales, patriotiques, professionnelles et euro-
péennes, telles que décrites à l’article 33 et reprises à la partie 1 de 
l’annexe 8;

- l’intervention pour l’action GoPass à destination des plus de 
16 ans.

Offre de transport

Les objectifs fi xés par le contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB 
( articles 9 à 23) sont principalement : 

— par jour de semaine ouvrable : 

- une offre minimale de 200 000 trains-kilomètres;

- sur tous les tronçons du réseau reliant des arrêts principaux, 
la mise en oeuvre de 16 relations cadencées par sens de trafi c, avec 
un premier train à 07h00 au plus tard et un dernier train à 21h00 au 
plus tôt, par sens de trafi c;

- la desserte des arrêts secondaires desservis toute la journée 
par 14 relations cadencées horaires ou 8 relations cadencées biho-
raires, par sens de trafi c, avec un premier train à 07h00 au plus tard 
et un dernier train à 20h00 au plus tôt, pour le sens de trafi c princi-
pal;

- la desserte des arrêts secondaires desservis seulement en 
heures de pointe par 2 trains entre 06h00 et 08h00 et 2 trains entre 
16h00 et 18h00;

- la mise en oeuvre d’au moins un train par heure par sens de 
trafi c entre chaque chef lieu de province et le chef lieu de province 
voisin le plus proche par voie ferrée;

- une desserte spécifi que pour quelques arrêts spéciaux.

— par jour de week-ends ou férié : 

- une offre minimale de 100.000 trains-kilomètres;

- sur tous les tronçons du réseau reliant des arrêts principaux, 
la mise en oeuvre de 14 relations cadencées avec un premier train à 
08h00 au plus tard et un dernier train à 20h00 au plus tôt, par sens 
de trafi c;

- la desserte des arrêts secondaires desservis les week-ends 
et jours fériés par 11 relations cadencées horaires ou 6 relations ca-
dencées bihoraires par sens de trafi c, avec un premier train à 09h00 
au plus tard et un dernier train à 19h00 au plus tôt, pour le sens de 
trafi c principal;

- une desserte spécifi que pour quelques arrêts spéciaux.

— desserte minimale par arrêt maintenue pour les jours ouvra-
bles de faible fréquentation;

— offre complémentaire pour les grandes manifestations publi-
ques;

— expériences pilotes visant à mettre en service des trains di-
rects en direction de Bruxelles

De Staat waarborgt deze bijdrage aan de NMBS om te voorzien 
in : 

- het aanbod van de gewone binnenlandse en grensoverschrij-
dende reizigerstreinen, opgesteld ingevolge artikelen 10 tot en met 
13;

- de tariefverminderingen op het binnenlandse reizigersvervoer 
en het kosteloos vervoer van categorieën van begunstigden om so-
ciale, patriottische, professionele en europese redenen, zoals be-
schreven in artikel 33 en hernomen in deel 1 van bijlage 8.

- tussenkomst voor de Go Pass-actie met +16-jarigen als doel-
groep 

Vervoersaanbod
 
De in het beheerscontract 2005-2007 van de NMBS vastgestelde 

doelstellingen (artikelen 9 tot 23) zijn in hoofdzaak : 

— per werkdag in de week : 

- een minimumaanbod van 200 000 treinkilometers;

- op alle baanvakken van het net die hoofdhaltes verbinden, het 
inleggen van 16 klokvaste verbindingen per rijrichting, met een eer-
ste trein ten laatste om 7 uur en een laatste trein ten vroegste om 
21 uur, per rijrichting;

- de bediening van de secundaire haltes de hele dag door met 
14 klokvaste uurverbindingen of 8 klokvaste verbindingen om de 
twee uur, per rijrichting, met een eerste trein ten laatste om 7 uur 
en een laatste trein ten vroegste om 20 uur, voor de belangrijkste 
rijrichting;

- de bediening van de secundaire haltes, uitsluitend tijdens 
piekuren, met 2 treinen tussen 6 en 8 uur en 2 treinen tussen 16 en 
18 uur;

- het inleggen van minstens één trein per uur en per rijrichting 
tussen iedere provinciehoofdplaats en de per spoor dichtstbijzijnde 
naburige provinciehoofdplaats;

- een specifi eke bediening voor enkele speciale haltes.

— per weekend- of feestdag : 

- een minimumaanbod van 100.000 treinkilometers;

- op alle baanvakken van het net die hoofdhaltes verbinden, 
het inleggen van 14 klokvaste verbindingen, met een eerste trein ten 
laatste om 8 uur en een laatste trein ten vroegste om 20 uur, per 
rijrichting;

- de bediening van de secundaire haltes op weekends en feest-
dagen met 11 klokvaste uurverbindingen of 6 klokvaste verbindingen 
om de twee uur per rijrichting, met een eerste trein ten laatste om 9 
uur en een laatste trein ten vroegste om 19 uur, voor de belangrijkste 
rijrichting;

- een specifi eke bediening voor enkele speciale haltes.

— behoud van een minimumbediening per halte voor de werkda-
gen met lage frequentie;

— aanvullend aanbod voor de grote publieksevenementen;

— proefprojecten die erin bestaan rechtstreekse treinen in de 
richting van Brussel in te zetten;
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— obligation de présenter un rapport d’impact socio-économique 
et un rapport d’impact sur la mobilité pour soumettre une demande 
de dérogation au Ministre des entreprises publiques

— respect du planning de mise en œuvre du RER

La production effective de la SNCB en transport intérieur, en 
trains-kilomètres, se présentent comme suit : 

— verplicht verslag over de socio-economische weerslag en ver-
slag over de weerslag op de mobiliteit alvorens een afwijkingsaan-
vraag bij de minister van Overheidsbedrijven in te dienen;

— inachtneming van de planning ter verwezenlijking van het 
GEN.

Werkelijke productie van de NMBS in binnenlands vervoer, in 
treinkilometers : 

Werkdag mei 1998 december 2004 december 2005 december 2006
— — — — —
Jour ouvrable mai 1998 décembre 2004 décembre 2005 décembre 2006

Intercitytreinen 110.300 112.462 139.592 145.252,6 Trains intervilles
Lokale verbindingen 81.527 87.636 64.906 65.661,5 Relations locales
Piekuurbediening 27.086 26.529 26.029 25.820,5 Desserte de pointe
Totaal 218.913 226.627 230.527 236.734,6 Total

Niet-werkdag mei 1998 december 2004 december 2005 december 2006
— — — — —
Jour non-ouvrable mai 1998 décembre 2004 décembre 2005 décembre 2006

Intercitytreinen 80.716 79.860 97.689 98.106,5 Trains intervilles
Lokale verbindingen 48.249 50.487 34.559 35.858,3 Relations locales
Piekuurbediening — 208 202 59,4 Desserte de pointe
Totaal 128.965 130.555 132.449 134.024,1 Total

Grensoverschrijdend verkeer

in 2006 Week Weekend

Totaal ......................................................... 9.891,4 8.572,0

De doelstellingen van het contract, in treinkilometers, werden in 
2006 gehaald.

Aanpassing basisaanbod op 11 juni

Sinds het einde van de werkzaamheden in het station van Namen 
in juni 2006 werden de IC M-verbindingen (Brussel-Namen-Liers/Di-
nant) en de IR n-verbindingen (Essen-Jambes) teruggebracht op hun 
oorspronkelijke traject.

Tussen Oostende, Brugge en Rijsel werden er rechtstreekse toe-
ristische treinen ingelegd tijdens de periode van 26 mei tot 24 sep-
tember 2006. Deze treinen reden tijdens het weekend met een ver-
trek vanuit Rijsel op vrijdagavond naar Brugge/Oostende en een 
trein in beide richtingen tussen deze steden op zaterdag en zondag, 
m.a.w. 5 treinen in totaal. Het gaat om een proefproject voorzien door 
artikel 12 van het contract.

Aanpassingen basisaanbod op 3 september

Als gevolg van infrastructuurwerkzaamheden : 

— Verlenging reistijd met 2 minuten en in het weekend geen trei-
nen op de IC M-verbinding Brussel-Namen-Dinant in beide richtin-
gen, tussen Namen en Ottignies. 

— De L-treinen Ottignies-Brussel Zuid zijn beperkt tot het station 
Brussel-Schuman

— Er werden extra buffertijden toegevoegd aan de treinen tus-
sen Brussel en Antwerpen en dit brengt bepaalde aanpassingen van 
klokvaste verbindingen op het traject met zich mee.

Trafi c frontalier

en 2006 Semaine Week-end

Total ........................................................... 9.891,4 8.572,0

Les objectifs du contrat en train-kilomètres ont été atteints en 
2006.

Adaptations de l'offre de base du 11 juin

Depuis la fi n des travaux en gare de Namur en juin 2006, les re-
lations IC M (Bruxelles-Namur-Liers/Dinant) et IR n (Essen-Jambes) 
ont été rétablies dans leur parcours initial.

Des trains touristiques directs ont été mis en place entre Ostende, 
Bruges et Lille pendant la période du 26 mai au 24 septembre 2006. 
Ces trains ont circulé les week-ends, avec un départ le vendredi soir 
de Lille vers Bruges/Ostende et un aller-retour entre ces villes le sa-
medi et le dimanche, soit 5 trains au total. Il s’agit du projet pilote 
prévu par l’article 12 du contrat.

Adaptations de l'offre de base du 3 septembre

Suite à des travaux d’infrastructure : 

— Allongement du temps de parcours des trains de 2 minutes 
et, le week-end, suppression des trains de la relation IC M Bruxelles 
-Namur-Dinant dans les 2 sens, entre Namur et Ottignies. 

— Les trains L Ottignies-Bruxelles Midi ont été limités en gare de 
Bruxelles-Schuman

— Des temps tampons supplémentaires ont été ajoutés aux 
trains entre Bruxelles et Anvers, entraînant certaines adaptations 
des relations cadencées sur ce trajet
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— Les horaires des trains IR Neerpelt/Hasselt-Anvers et Turn-
hout-Antwerpen ont été modifi és ainsi que les trains d'étudiants 
Neerpelt-Leuven/Heverlee du dimanche soir qui partaient de Mol au 
lieu de Neerpelt.

Adaptation des horaires du 10 décembre 2006

Le nouveau service de train de décembre 2006 est en grande 
partie le résultat de la mise à disposition par Infrabel de nouvelles 
infrastructures : 

— 4 voies (+ 2) entre Louvain et Bruxelles : 2 voies rapides et 
2 lentes (lignes 36 et 36N)

— la courbe de Louvain (ligne 36)

— le viaduc de la ligne 96N qui facilite l'accès a Bruxelles Midi

— 4 voies (+ 2) disponibles toute la journée entre Hal et Bruxelles 
Midi : 2 rapides et 2 lentes (lignes 96 et 96N)

Adaptations en semaine

Offre interville : 

— A côté de l'IC A, la mise en service des 4 voies entre Louvain 
et Bruxelles a permis d'augmenter la fréquence des trains IC sur la 
ligne à grande vitesse à 2 trains par heure par ajout de l'IC O. Cette 
nouvelle relation est prolongée jusque Maastricht et dessert les ar-
rêts intermédiaires de Bressoux et Visé. De plus, 2 fois par jour, le 
matin et le soir, l'IC 0 fait arrêt à Ans.

— Jusqu'en décembre 2006, l'IC E était dévié via la ligne 53bis 
(via Weerde) au départ de Louvain. Grâce à la disponibilité des 
4 voies entre Louvain et Bruxelles, l'IC E peut à nouveau circuler via 
la ligne 36, ce qui permet aux voyageurs en provenance de Hasselt 
de réaliser un gain de temps de 9 minutes.

— Perturbations sur les relations IC-IR circulant entre Gand et 
Bruxelles ainsi que les lignes autour de Gand, en raison d’adapta-
tions des horaires suite à l'annonce tardive de la non-exécution des 
travaux prévus

— Adaptation de la desserte L de la ligne 125 qui offre une amé-
lioration des correspondances à Huy et à Liège-Guillemins.

La nouvelle offre transfrontalière Virton-Rodange-Arlon, basée 
sur une étude réalisée dans le cadre de l'article 31 du Contrat de 
gestion, permet essentiellement aux navetteurs transfrontaliers de 
se rendre à Luxembourg via une correspondance à Rodange.

RER : 

— doublement de fréquence sur la relation Louvain-Bruxelles-
Braine-le-Comte (conforme au planning de l’article 22 — contrat de 
gestion SNCB)

— augmentation de la fréquence entre Enghien et Bruxelles.

Relations avec l'aéroport : 

— La desserte de l'aéroport est assurée par 4 IR par heure toute 
la journée (contre 3 IR par h en heure de pointe auparavant) sur les 
relations suivantes : IR h Gent St Pieters-Aéroport; IR i De Panne- 
Aéroport (Leuven-Landen), IR j Quévy-Aéroport et IR 0 Bruxelles 
Midi-Aéroport (Leuven)

— la relation IR 0 a été couplée au train L de Nivelles afi n d'offrir 
une liaison avec l'aéroport à toutes les aux gares de la ligne 124 
(Waterloo, Braine-l'Alleud, Rhode St Genèse, ...).

L'article 13 du Contrat de gestion prévoit la mise en route de nou-
veaux trains directs au départ de 4 grandes gares. Le premier train 

— De uurroosters van de IR-treinen Neerpelt/Hasselt-Antwerpen 
en Turnhout-Antwerpen werden aangepast, alsook de studententrei-
nen Neerpelt-Leuven/Heverlee op zondagavond die vertrokken van-
uit Mol in plaats van Neerpelt.

Aanpassing uurroosters op 10 december 2006

De nieuwe dienstverlening van december 2006 is grotendeels het 
resultaat van de terbeschikkingstelling door Infrabel van nieuwe in-
frastructuren : 

— 4 sporen (+ 2) tussen Leuven en Brussel : 2 snelle sporen en 
2 trage (lijnen 36 en 36N)

— de bocht van Leuven (lijn 36)

— het viaduct van de lijn 96N dat de toegang tot Brussel Zuid 
gemakkelijker maakt

— 4 sporen (+ 2) de hele dag beschikbaar tussen Halle en Brus-
sel Zuid : 2 snelle en 2 trage sporen (lijnen 96 en 96N)

Aanpassingen tijdens de week

Intercityaanbod : 

— Naast de IC A, kon de frequentie van het aantal IC-treinen op 
de hogesnelheidslijn uitgebreid worden met 2 treinen per uur door de 
toevoeging van de IC O en de indienststelling van de 4 sporen tussen 
Leuven en Brussel. Deze nieuwe verbinding werd verlengd tot Maas-
tricht en bedient de tussenhaltes van Bressoux en Visé. Bovendien 
houdt de IC O 2 maal per dag, ’s morgens en ’s avonds, halt in Ans.

— In december 2006 werd de IC E omgeleid via de lijn 53bis (via 
Weerde) met vertrek vanuit Leuven. Dankzij de beschikbaarheid van 
de 4 sporen tussen Leuven en Brussel kan de IC E opnieuw rijden 
via lijn 36, wat de reizigers vanuit Hasselt toelaat om 9 minuten tijd te 
winnen.

— Storingen op de IC-IR-verbindingen tussen Gent en Brussel, 
alsook op de lijnen rond Gent, door de aanpassingen van de uurroos-
ters als gevolg van de laattijdige aankondiging van de niet-uitvoering 
van voorziene werkzaamheden.

— Aanpassing van de L-verbinding op de lijn 125 waardoor de 
verbindingen met Huy en Luik-Guillemins verbeteren. 

Het nieuwe grensoverschrijdende aanbod Virton-Rodange-Arlon, 
gebaseerd op een studie uitgevoerd in het kader van artikel 31 van 
het beheerscontract, biedt de grensoverschrijdende pendelaars de 
kans om naar Luxemburg te reizen via een aansluiting in Rodange.

GEN : 

— verdubbeling van de frequentie op de verbinding Leuven – 
Brussel-‘s Gravenbrakel (overeenkomstig de planning van artikel 22 
— beheerscontract NMBS) 

— toename van de frequentie tussen Edingen en Brussel.

Verbindingen met de luchthaven : 

— De bediening van de luchthaven wordt gewaarborgd door 
4 IR-treinen per uur gedurende de hele dag (ipv 3 IR-treinen per uur 
tijdens de spits vroeger) op de volgende verbindingen : IR h Gent St 
Pieters-Luchthaven; IR i De Panne-Luchthaven (Leuven-Landen), IR 
j Quévy-Luchthaven en IR 0 Brussel Zuid-Luchthaven (Leuven)

— de IR 0-verbinding werd gekoppeld aan de L-trein van Nijvel 
om een verbinding aan te bieden met de luchthaven vanaf alle stati-
ons op de lijn 124 (Waterloo, Eigenbrakel, Sint-Genesius-Rode, ...).

Artikel 13 van het beheerscontract voorziet de ingebruikname 
van nieuwe rechtstreekse treinen vanuit 4 grote stations. De eerste 
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P direct Liège-Bruxelles, initié décembre 2005, fait aujourd'hui par-
tie de la nouvelle relation cadencée IC O. Depuis décembre 2006, 
Hasselt, Mons et Zottegem bénéfi cient également d'une relation P 
directe avec Bruxelles, matin et soir.

Afi n de permettre aux gares intermédiaires de Vertrijk, Neerwin-
den et Ezemaal, sur la ligne 36, une relation directe avec Bruxelles, 2 
nouveaux trains circulent en pointe matinale et 2 en pointe vespérale. 
Ils desservent également Diegem, Zaventem (Village) et Kortenberg, 
offrant à ces arrêts une relation rapide avec Bruxelles.

Adaptations le week-end 

— Depuis le 10 décembre 2006, la relation omnibus entre Louvain 
et Bruxelles a vu sa fréquence passer de 1 train toutes les 2 heures à 
1 train par heure. 

— Un arrêt supplémentaire a été prévu sur l'IC E afi n de desser-
vir Alken le week-end. 

Matériel roulant

La livraison de nouvelles voitures M6 issues de la 2éme com-
mande a débuté fi n 2006.

Trafi c en nombre de voyageurs-kilomètres

Le nombre de voyageurs-kilomètres (V-km) a évolué comme suit 
en 2006 : 

(En millions V-km)

rechtstreekse P-trein Luik-Brussel, gestart december 2005, maakt 
vandaag deel uit van de nieuwe klokvaste IC O-verbinding. Sinds de-
cember 2006 maken ook Hasselt, Bergen en Zottegem gebruik van 
een directe P-verbinding met Brussel, ’s morgens en ’s avonds.

Om de tussenstations van Vertrijk, Neerwinden en Ezemaal op de 
lijn 36 een rechtstreekse verbinding met Brussel aan te bieden, rijden 
er 2 nieuwe treinen tijdens de ochtendspits en 2 tijdens de avond-
spits. Ze bedienen ook Diegem, Zaventem (dorp) en Kortenberg, en 
bieden deze haltes een snelle verbinding met Brussel.

Aanpassingen tijdens het weekend 

— Sinds 10 december 2006 ging de frequentie van de stoptrein 
tussen Leuven en Brussel van 1 trein om de 2 uur naar 1 trein per 
uur. 

— Een extra halte werd voorzien op de ICE E om Alken tijdens 
het weekend te bedienen. 

Rollend materieel

De levering van de nieuwe M6-rijtuigen afkomstig van de 2de be-
stelling startte eind 2006.

Het verkeer in aantal reizigerskilometers

Het aantal reizigerskilometers (R-km) evolueerde in 2006 als 
volgt : 

(In miljoen R-km)

  1995 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006

Biljetten en Pass/ Billets et
Pass ..................................  2.461 3.021 3.089 3.189 3.187 3.163 3.426 3.448
Treinkaarten/Cartes trains  3.324 3.296 3.510 3.601 3.742 4.165 4.345 4.742

TOTAAL ............................  5.785 6.317 6.599 6.790 6.929 7.328 7.771 8.190

Bovenstaande tabel behandelt de evolutie van de reizigerskilome-
ters. In de periode 2000-2006 kende het aantal reizigerskilometers 
een groei van 29,65 %. Deze groei kwam voort uit de beleidsstrategie 
die er op gericht was het aantal reizigers in die periode te doen toe-
nemen met 25 %. Tussen 2005 en 2006 kende het aantal reizigerski-
lometers een groei van 5,39 %.

Het aantal reizigers is als volgt geëvolueerd (+ 5,20 % van 2005 
tot 2006 en + 30,00 % van 2000 tot 2006) : 

(In miljoen)

Le tableau ci-dessus traite l’évolution des voyageurs-kilomètres. 
Pour la période 2000-2006, le nombre de voyageurs-kilomètres a 
augmenté de 29,65 %. Cette croissance a été liée à une stratégie po-
litique axée sur une augmentation de 25 % des voyageurs au cours 
de la période. Entre 2005 et 2006, le nombre de voyageurs-kilomè-
tres a augmenté de 5,39 %.

Le nombre de voyageurs a évolué comme suit (+ 5,20 % de 2005 
à 2006 et + 30,00 % de 2000 à 2006) : 

(En millions)

 1995 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006

Reizigers/Voyageurs .................................... 133 140 146 151 155 165 173 182
Ondernemingsplan 2005-2007/ Plan d’en-
 treprise 2005-2007 ................................. / / / / / / 176,8 179,3

Het aantal reizigers en de reizigerskilometers zijn sterk aan elkaar 
verwant. Dit verklaart hun gelijklopende groei in de periode 2000-
2006. 

Daar waar de beleidsstrategie een groei van 25 % vooropstelde 
blijkt de werkelijke groei groter te zijn.

Deze groei heeft men bekomen door klantgerichte strategie met 
als doel : door een verbetering van de prijs en de kwaliteit meer reizi-

Le nombre de voyageurs et le nombre de voyageurs-kilomètres 
sont fort proches, d’où leur croissance similaire au cours de la pé-
riode 2000-2006. 

Si la stratégie politique a déjà misé sur une croissance de 25 %, 
la croissance réelle a été encore plus forte.

Cette croissance a été le fruit d’une stratégie orientée vers le 
client, avec comme objectif d’attirer plus de voyageurs en améliorant 



1792 DOC 52 0994/008

le rapport qualité-prix. Bien que l’offre n’ait pas été étendue, elle a été 
adaptée aux besoins des clients à la suite d’une segmentation.

Cette politique comportait deux gros volets. D’une part, il s’agis-
sait de mettre en place une stratégie des prix pour convaincre les 
voyageurs potentiels de choisir le rail en proposant des formules at-
trayantes, comme par exemple la gratuité des déplacements entre 
le domicile et le lieu de travail, ou la réduction des tarifs pour étu-
diants. En outre, en raison de l’inélasticité de la demande, de gros 
efforts (lire : des prix compétitifs) ont dû être fournis à cet effet (cf. 
la gratuité du trafi c domicile-travail). D’autre part, une stratégie de la 
qualité était nécessaire, où la vitesse et le confort devaient jouer un 
rôle essentiel pour le voyageur. Dans ce cadre, une modernisation de 
différentes lignes a été réalisée. 

Les deux stratégies d’attraction du client sont déjà maximalisées 
à l’heure actuelle, ce qui fait qu’elles n’ont plus qu’un potentiel limité 
pour attirer de nouveaux voyageurs. 

Pour la période 2006-2012, la SNCB souhaite encore une fois 
augmenter son nombre de voyageurs de 25 %. Cet objectif se re-
trouve aussi dans le plan d’entreprise 2005-2007. On y prévoit la 
croissance suivante (en millions) : 

 2006 .....................................................................  179,3
 2007 .....................................................................  183,3
 2008 .....................................................................  186,9
 2009 .....................................................................  194,4
 2010 .....................................................................  202,2
 2011 .....................................................................  208,2
 2012 .....................................................................  219,7

Pour cela, une stratégie basée sur l’offre sera mise en œuvre : 
la SNCB essaiera d’étendre son offre par un renforcement et une 
amélioration de sa capacité. Cette augmentation de l’offre doit logi-
quement mener à une augmentation de la demande ou, en d’autres 
termes, encourager plus de gens à prendre le train.

La stratégie axée sur l’offre se concrétise par différents projets 
d’investissement comme : 

— la courbe de Nossegem;
— la courbe de Louvain;
— le RER.

L’augmentation du nombre de voyageurs demeure toutefois incer-
taine, tant au niveau de son volume que de sa répartition temporelle. 
Il est possible qu’elle n’ait lieu qu’après 2012.

Les éléments suivants pourraient ralentir la croissance :

—  Du côté de l’offre : 

- l’infrastructure risque de ne pas être mise en place dans les 
délais prévus; 

- des problèmes peuvent se poser au niveau de la rapidité de 
mise en service;

- des « maladies de jeunesse » peuvent survenir.

— Du côté de la demande : 

- la réaction de la demande aux modifi cations de l’offre risque 
de se faire attendre;

- le volume de la demande risque d’être incertain.

Part de marché

Le tableau ci-dessous permet d’évaluer la performance du trans-
port ferroviaire en trafi c intérieur par rapport au trafi c routier privé 

gers aantrekken. Het aanbod werd hierbij niet uitgebreid, maar door 
segmentering aangepast aan de noden van de klanten.

Deze strategie bestond uit twee belangrijke luiken. Enerzijds de 
prijsstrategie waarbij men door aantrekkelijke formules; zoals : gratis 
woon–werkverkeer, goedkopere studententarieven, enz.; potentiële 
reizigers probeerde te overtuigen om voor het spoor te kiezen. De 
inelastische vraag maakte dat hiertoe sterke inspanningen (lees : 
scherpe prijzen) moesten geleverd worden. (cf. gratis woon-werkver-
keer). Anderzijds de kwaliteitsstrategie waarbij voornamelijk de snel-
heid van de verbinding en het comfort van de reiziger centraal staan. 
Binnen dit kader was er de modernisering van verschillende lijnen. 

Beide aantrekkingsstrategieën zijn momenteel echter reeds sterk 
gemaximaliseerd, waardoor ze nog maar een beperkt potentieel heb-
ben om nieuwe reizigers aan te brengen. 

Voor de periode 2006-2012 wil de NMBS het aantal reizigers op-
nieuw met 25 % doen stijgen. Deze doelstelling kan ook terugge-
vonden worden in het ondernemingsplan 2005-2007. Daarin voorziet 
men volgende groei (miljoen) :

 2006 .....................................................................  179,3
 2007 .....................................................................  183,3
 2008 .....................................................................  186,9
 2009 .....................................................................  194,4
 2010 .....................................................................  202,2
 2011 .....................................................................  208,2
 2012 .....................................................................  219,7

Hierbij zal gebruik gemaakt worden van een aanbodsgerichte 
strategie : de NMBS zal door de uitbreiding en verbetering van zijn 
capaciteit het aanbod trachten te vergroten. Deze aanbodsstijging zal 
logischerwijs een verhoging van de bestaande vraag met zich mee-
brengen of met andere woorden er voor zorgen dat meer mensen de 
trein nemen.

De aanbodsgerichte strategie komt tot uiting in de verschillende 
investeringsprojecten zoals : 

— de bocht van Nossegem;
— de bocht van Leuven;
— RER-GEN.

De toename van het aantal reizigers dient naar grootte en sprei-
ding in de tijd als onzeker beschouwd te worden. Het is mogelijk dat 
deze zich pas na 2012 voordoet.

Volgende elementen kunnen een vertraagde groei veroorzaken : 

— De aanbodzijde : 

- de infrastructuur kan niet afgewerkt worden binnen het voor-
ziene tijdsschema

- problemen met de snelheid van ingebruikname

- kinderziekten

— De vraagzijde : 

- reactiesnelheid van de vraag op de wijziging van het aanbod

- onzekere omvang van de vraag

Marktaandeel

In de onderstaande tabel worden de prestaties van het spoor-
wegvervoer in binnenverkeer vergeleken met het private wegverkeer 
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(Source SPF) et de constater que la tendance s’inverse lentement 
en faveur du rail. 

(Milliards voyageurs-km)

(Bron FOD). We stellen vast dat de trend zich langzaam maar zeker 
omkeert ten gunste van het spoor. 

(Miljard reizigerskilometers)

 1995 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006

NMBS/SNCB ............................................... 5,8 6,3 6,6 6,8 6,9 7,3 7,8 8,2
Personenwagens (privé)/Trafi c routier
 (privé) ..................................................... 98,4 107 108,3 109,4 109,4 110,8 110,5 n.d.

De stijging tussen 1995 en 2005 bedraagt 34 % voor het spoor en 
slechts 12 % voor de weg. 

Kwaliteit

Onderstaande tabel vat de resultaten van de reizigersenquête 
« Kwaliteitsbarometer » samen (11.181 reizigers in 2006).

La croissance entre 1995 et 2005 atteint 34 % pour le rail contre 
seulement 12 % pour la route. 

Qualité

Le tableau ci-dessous synthétise les résultats de l'enquête « Ba-
romètre qualité » réalisée auprès des voyageurs (11.181 voyageurs 
en 2006).

         Evolutie
 1996 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 —
         Evolution  
         2005/2006

Onthaal en dienstverlening in
 de stations/Accueil et pres-
 tation de service dans les 
 gares ...................................  7,04 6,93 6,82 7,07 7,17 7,29 7,30 7,20 –  0,10
Netheid in de stations/Propreté 
 des gares .............................  / / / / / / 6,59 6,56 
Comfort in de treinen/Confort
 dans les trains .....................  6,93 6,80 6,79 7,02 7,13 7,29 7,21 7,12 –  0,09
Netheid op de treinen/Propreté 
 des trains .............................  6,48 6,22 6,21 6,31 6,42 6,71 6,67 6,74 + 0,07
Frequentie van de treinen/Fré-
 quence des trains ................  6,56 6,49 6,48 6,67 6,76 6,87 6,92 6,72 –  0,20
Stiptheid van de treinen/Ponc-
 tualité des trains ..................  5,86 5,92 6,08 6,54 6,74 7,01 7,00 6,64 –  0,36
Kwaliteit van de informatie op 
 de treinen/Qualité de l’infor-
 mation dans les trains .........  6,61 6,52 6,52 6,77 6,86 7,04 7,08 6,93 –  0,15
Interventies van het NMBS-per-
 soneel op de treinen/Inter-
 vention du personnel SNCB
 dans les trains .....................  7,61 7,62 7,43 7,62 7,70 7,80 7,71 7,67 –  0,04
Interventies van het NMBS-per-
 soneel in de stations/Inter-
 vention du personnel SNCB
 dans les gares .....................  7,20 7,16 7,04 7,21 7,28 7,41 7,40 7,31 –  0,09
Kwaliteit van de informatie in 
 de stations/Qualité de l’infor-
 mation dans les gares .........  7,21 7,15 7,00 7,24 7,29 7,39 7,38 7,27 –  0,11
Prijs van het treintraject/Prix du
  parcours en train  ...............  6,74 6,83 6,61 6,59 6,66 6,86 6,93 6,88 –  0,05
Algemene tevredenheid t.o.v. 
 de NMBS/Satisfaction géné-
 rale à l’égard de la SNCB ....  6,8 6,95 6,84 7,15 7,25 7,44 7,44 7,33 –  0,11

De resultaten van de kwaliteitsbarometer zijn minder dan deze 
van 2005. Op alle gebieden doet zich een daling voor, wat zich uit 
in een verminderde algemene tevredenheid ten opzichte van de 
NMBS.

Les résultats du Baromètre qualité sont moins bons que ceux de 
2005. Une baisse est observée dans tous les domaines, ce qui signi-
fi e que la satisfaction générale à l’égard de la SNCB a diminué.
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Il faut toutefois considérer les données du Baromètre sur plu-
sieurs années. Depuis 2004, les paramètres suivants affi chent une 
tendance à la baisse : 

— l’intervention du personnel de la SNCB dans les trains;

— l’intervention du personnel de la SNCB dans les gares;

— la qualité de l'information dans les gares;

— la ponctualité des trains;

— le confort dans les trains.

Cette tendance doit être suivie de près. Le Baromètre qualité re-
fl ète le degré de satisfaction du voyageur. D’un point de vue statisti-
que, il s’agit peut-être d’un instrument utile pour suivre les tendances 
et évolutions, mais d’un point de vue stratégique, c’est parfaitement 
inutile. Il y a trois raisons à cela : 

— Les problèmes de qualité ne sont pas analysés en profondeur 
(c.à.d. « qualitativement »). On ne connaît pas la cause de ces pro-
blèmes.

— Le Baromètre pourrait mener à des conclusions erronées. 
Comme le paramètre n’indique qu’un chiffre, des baisses de qua-
lité locales ou régionales pourraient être masquées par des hausses 
ailleurs (compensation). 

— Une différenciation des clients est totalement absente de 
cet instrument. Chaque ligne connaît ses « propres » clients avec 
leurs exigences particulières (étudiants ou gens d’affaires, première 
classe ou deuxième classe, etc.). Ces différences sont entièrement 
gommées dans ce baromètre.

Une étude qualifi cative serait certainement un instrument plus 
judicieux ici.

Régularité et indemnisation de la clientèle

La régularité est traitée dans la fi che relative à l’AB 51.10.3103, 
relative à la dotation Infrastructure.

En application de l’article 47 du contrat de gestion, un mécanisme 
d’indemnisation à la clientèle en cas de retard a été mis en place en 
2006. A partir de 120 minutes de retard, les incidents exceptionnels 
sont remboursés à hauteur de 50 % du prix du billet (404 demandes 
de remboursement entre le 1er septembre et le 31 décembre 2006). 
Idem pour les trajets qui accusent 25 fois plus de 15 minutes de re-
tard sur une période de six mois (454 demandes de remboursement 
entre le 1er septembre et le 31 décembre 2006).

Tarifs

Le 10 décembre 2006 : 

— Le prix pour le trafi c TCV (trafi c international classique) ont été 
augmentés en moyenne de 3,50 % (après arrondi).

— Dans le cadre des art.31 et 36 du Contrat de gestion entre 
l’Etat et la SNCB, une nouvelle gamme de tarifs a été introduite pour 
le trafi c transfrontalier au départ de la Belgique vers Maastricht et 
retour.

Le 1er février 2007, les tarifs ont augmenté de 3,12 % en moyenne 
(après arrondi) pour le transport intérieur de voyageurs. Les billets 
avec réductions tels «  familles nombreuses », les Cartes train sco-
laires, les Go Pass et les Rail Pass ont fait l’objet d’une légère adap-
tation tarifaire. Par contre, les déplacements domicile-travail ont fait 
l’objet d’une augmentation plus importante. En détails : 

— Le prix d’un billet classique en seconde classe augmente de 
1,74 %, le prix minimum étant de 1,6 euro;

De gegevens van de barometer dienen we over verschillende ja-
ren te beschouwen. Sinds 2004 vertonen volgende parameters een 
dalende trend : 

— de interventies van het NMBS-personeel op de treinen

— de interventies van het NMBS-personeel in de stations

— de kwaliteit van de informatie in de stations

— de stiptheid van de treinen

— het comfort in de treinen

Deze tendens dient op de voet gevolgd te worden. De kwaliteits-
barometer geeft de mate van tevredenheid van de reiziger weer. Sta-
tistisch is dit misschien een nuttig instrument, om evoluties en trends 
op te kunnen volgen, maar beleidsmatig is het volledig nutteloos. Dit 
omwille van drie redenen :

— Er wordt niet in de diepte (lees kwalitatief) op de kwaliteitspro-
blemen ingegaan. Men weet niet waardoor deze veroorzaakt wor-
den.

— Verkeerde conclusies kunnen uit deze barometer voortvloeien. 
Omdat de parameter één cijfer weergeeft, worden hierdoor lokale of 
regionale kwaliteitsdalingen mogelijk weggecompenseerd.

— Het volledig ontbreken van klantendifferentiatie in het instru-
ment. Iedere lijn kent « eigen » klanten, die ook verschillende vereis-
ten stellen. (student versus business, eerste klasse versus tweede 
klasse,…) Deze verschillen worden in deze barometer volledig weg-
gegomd.

Kwalitatief onderzoek is duidelijk een meer aangewezen onder-
zoeksinstrument binnen dit kader.

Regelmaat en compensatie klanten

De regelmaat wordt behandeld in de fi che van BA 51.10.3103 die 
betrekking heeft op de toelage voor de infrastructuur.

Ingevolge artikel 47 van het beheerscontract werd er in 2006 een 
compensatieregeling voor vertragingen ingevoerd. Voor vertragingen 
van minstens 120 minuten wordt 50 % van de prijs van het biljet 
terugbetaald bij uitzonderlijke gevallen (404 aanvragen tot terugbeta-
ling tussen 1 september en 31 december 2006). Idem voor verbindin-
gen waarop 25 keer 15 minuten of meer vertraging voorkomt tijdens 
een periode van zes maanden (454 aanvragen tot terugbetaling tus-
sen 1 september en 31 december 2006).

Tarieven

Op 10 december 2006 : 

— De prijs voor TCV-biljetten (klassiek internationaal verkeer) is 
gemiddeld met 3,50 % gestegen (na afronding).

— In het kader van artikelen 31 en 36 van het beheerscontract 
tussen de Staat en de NMBS werd er een nieuw gamma aan tarieven 
ingevoerd voor het grensoverschrijdende treinverkeer met vertrek 
vanuit België richting Maastricht en terug.

Op 1 februari 2007 zijn de tarieven gemiddeld met 3,12 % ge-
stegen (na afronding) voor het binnenlandse reizigersverkeer. De 
verminderingsbiljetten zoals « kroostrijke gezinnen », de school-
treinkaarten, de Go Pass en de Rail Pass ondergingen een lichte 
tariefaanpassing. Woon-werkverkeer kreeg dan weer te maken met 
een grotere stijging. In detail : 

— De prijs van een klassiek biljet in tweede klasse stijgt met 
1,74 %, waarbij de minimumprijs 1,6 euro bedraagt;
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— Les prix des formules Pass augmentent de 0,75 % : le prix du 
Rail Pass (10 trajets) sera fi xé à 69 euros en seconde classe (au lieu 
de 68 en 2006) et 106 euros en 1ère classe (contre 104 en 2006). 
Le prix du Go Pass pour les jeunes reste inchangé : 45 euros pour 
10 trajets;

— Les cartes trains scolaires augmentent de 1,97 %;

— Les cartes train domicile-travail augmentent en moyenne de 
4,86 %;

— Le prix du billet senior, de la Key Card et de la carte de réduc-
tion à 50 % n’est pas adapté.

Comptes de résultats

L’évolution du compte de résultat pour la mission de service public 
relative au transport de voyageurs se présente comme suit :

(en millions EUR)

— De prijzen van de Pass-formules stijgen met 0,75 % : de prijs 
van de Rail Pass (10 ritten) zal 69 EUR worden in tweede klasse (in 
plaats van 68 in 2006) en 106 euro in eerste klasse (in plaats van 104 
EUR in 2006). De prijs van de Go Pass voor jongeren blijft ongewij-
zigd : 45 EUR voor 10 ritten;

— De schooltreinkaarten stijgen met 1,97 %;

— De woon-werktreinkaarten stijgen gemiddeld met 4,86 %;

— De prijs van het seniorbiljet, de Key Card en de verminderings-
kaart van 50 % werd niet aangepast.

Resultatenrekening

De evolutie van de resultatenrekening voor de taak van openbare 
dienst inzake reizigersvervoer ziet er als volgt uit :

(in miljoen EUR)

2005 2006

Bedrijfsopbrengsten............................................
Bedrijfskosten .....................................................

Bedrijfsresultaat ...............................................

Financiële opbrengsten ......................................
Financiële kosten ................................................

Courant resultaat ..............................................

Uitzonderlijke opbrengsten .................................
Uitzonderlijke kosten...........................................

Resultaat van het boekjaar ..............................

 1.319.991 1.436.957
 – 1.430.498 – 1.532.141

 – 110.507 – 95.184

 111.240 101.965
 – 3.941 –  228

 – 3.207 6.553

 3.886 3.342
 – 1.964 – 2.588

 – 1.285 7.306

Uit bovenstaande tabel blijkt dat de NMBS met betrekking tot de 
openbare dienstverlening 7.306 miljoen EUR winst maakte in 2006 
ten overstaan van 1.285 miljoen EUR verlies in 2005. Dit is uitsluitend 
te danken aan een verbetering van het bedrijfsresultaat, meer speci-
fi ek een sterke vermindering van de bedrijfskosten.

GO-PASS-actie voor +16-jarigen 

Artikel 56bis van het contract, ingevoegd door het tweede bij-
voegsel voorziet dat « Vanaf 1 mei 2007, de NMBS maandelijks 
een mailingactie zal organiseren met het oog op alle jongeren die 
16 jaar zullen worden tijdens die bepaalde maand. De mailing bevat 
een waardebon waarmee de jongere een gratis Go Pass kan aan-
vragen. Elk trimester factureert de NMBS het aantal Go Pass die 
effectief werden verdeeld aan de Staat, dit tegen het gebruikelijke Go 
Pass-tarief. Tegelijkertijd stuurt ze een overzicht van het theoretische 
aantal rechthebbenden en van de reële aantrekkingsgraad van de 
maatregel bij de geviseerde categorie naar het DGVL. ».

Op basis van de eerste beschikbare cijfers werden volgende re-
sultaten opgetekend :

Le tableau ci-dessus montre que la SNCB, au niveau du service 
public, a réalisé un bénéfi ce de 7 306 millions d’euros en 2006 alors 
qu’en 2005, la perte s’élevait encore à 1 285 million d’euros. Ceci est 
uniquement lié à une amélioration du résultat d’exploitation et, plus 
spécifi quement, à une forte réduction des charges d’exploitation.

Action GO-PASS plus de 16 ans 
 
L’article 56 bis du contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB, in-

séré par le deuxième avenant prévoit que « A partir du 1er mai 2007, 
la SNCB organisera chaque mois une action de mailing visant tous 
les jeunes qui atteindront l'âge de 16 ans durant le mois concerné. Le 
mailing comprend un bon qui permet au jeune de demander un Go-
Pass gratuit. Chaque trimestre, la SNCB facture à l'Etat les GoPass 
effectivement distribués, ce au tarif GoPass habituel. Elle adresse, 
simultanément, à la DGTT un relevé du nombre théorique de bé-
néfi ciaires et du taux d’attractivité réelle de la mesure auprès de la 
catégorie visée. ».

Les réalisations se présentent comme suit sur base des premiers 
résultats disponibles : 

Produits d’exploitation.
Charges d’exploitation.

Résultat d’exploitation.

Produits fi nanciers.
Charges fi nancières.

Résultat courant.

Produits exceptionnels.
Charges exceptionnelles.

Résultat de l’exercice.
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Réduction OMNIO et extension de la réduction BIM (nouvel-
les initiatives)

 
Le Gouvernement a décidé, en décembre 2006, la création du 

statut OMNIO et l’élargissement au statut OMNIO des avantages en 
soins de santé qui étaient octroyés aux bénéfi ciaires de l’intervention 
majorée (BIM), anciennement VIPO. Pour faire valoir ces droits, les 
personnes rentrant dans les conditions de ce statut, introduisent leur 
demande auprès des mutualités depuis le 1er avril 2007. Les droits 
leur sont accordés depuis le 1er juillet 2007.

Avril 2007 a aussi coïncidé avec l’extension du bénéfi ce de l’inter-
vention majorée (BIM) aux époux, aux partenaires de vie et person-
nes à charges de ceux-ci. L’augmentation du nombre de bénéfi ciaires 
qui en découle entraîne une perte de recettes pour la SNCB.

En effet, la situation actuelle est confuse et préjudiciable, tant 
pour la SNCB que pour le public : 

— La SNCB est tenue par son Contrat de gestion d’accorder des 
réductions aux BIM, y compris ceux qui bénéfi cient de l’extension de 
ce statut, mais pas aux OMNIO. Les personnes relevant des condi-
tions OMNIO ont été relativement peu nombreuses à entamer les 
démarches auprès des mutualités. 

— Les mutualités délivrent aux ayant droits une attestation leur 
permettant d’obtenir le tarif réduit « intervention majorée » auprès de 
la SNCB. Sur cette attestation, les mutualités ne sont pas légalement 
tenues de faire la distinction entre les différents statuts BIM et OM-
NIO. Les mutualités évoquent également des diffi cultés techniques 
si elles devaient fournir des attestations différenciées. La SNCB ne 
peut donc pas faire la différence entre ces statuts, sur la base des 
attestations délivrées par les mutualités. 

— Cette situation a manifestement amené la SNCB à accorder à 
bon nombre d’OMNIO le tarif réduit « intervention majorée » réservé 
aux BIM. Pour juillet, août et septembre 2007, la SNCB a constaté 
une augmentation importante, de l’ordre de 50 %, du nombre de de-
mandes de cartes de réduction. Cette augmentation s’explique en 
partie par les demandes introduites par les bénéfi ciaires du nouveau 
statut OMNIO mais aussi par les demandes introduites par les nou-
veaux bénéfi ciaires de l’intervention majorée (BIM) suite à l’exten-
sion de ce statut en avril 2007 (extension aux époux, aux partenaires 
de vie et personnes à charges de ceux-ci). 

— Cette confusion est diffi cilement acceptable pour le public
 

Il est en conséquence : 

— nécessaire de compenser l’extension du statut BIM car la 
SNCB est tenue par son Contrat de gestion d’accorder les réduc-
tions 

— souhaitable d’élargir au statut OMNIO les réductions tarifaires 
octroyées aux BIM pour conserver une politique cohérente vis-à-vis 
du public.

Tariefvermindering OMNIO en uitbreiding van de voordelen 
RVV (nieuwe initiatieven)

De regering heeft in december 2006 besloten om het OMNIO-sta-
tuut te creëren en hierop de voordelen op het vlak van gezondheids-
zorg die waren toegekend aan de rechthebbenden van de verhoogde 
verzekeringstegemoetkoming (RVV), het vroegere het WIGW-statuut, 
toe te passen. Om deze rechten te laten gelden, dienen de mensen 
die binnen de voorwaarden van dit statuut vallen, hun aanvraag in 
bij de ziekenfondsen vanaf 1 april 2007. Hun rechten worden hen 
toegekend vanaf 1 juli 2007.

In april 2007 werden eveneens de voordelen RVV uitgebreid tot 
de echtgenoten, samenwonenden en personen ten laste van deze 
rechthebbenden. Deze uitbreiding van het aantal rechthebbenden 
zal een inkomstenverlies voor de NMBS tot gevolg hebben. 

De huidige situatie is zowel voor het publiek als voor de NMBS 
verwarrend en nadelig :

— De NMBS is ingevolge de beheersovereenkomst verplicht de 
verminderingen toe te kennen aan de houders van het RVV-statuut 
en gelijkgestelden maar niet aan deze met een OMNIO-statuut. Deze 
laatsten hebben totnogtoe slechts in geringe mate de nodige stap-
pen ondernomen bij de ziekenfondsen.

— De ziekenfondsen leveren aan de rechthebbenden een at-
test « verhoogde tussenkomst » af dat hen toelaat te genieten van 
een verminderd tarief bij de NMBS. Zij zijn niet wettelijk verplicht om 
een onderscheid te maken tussen de verschillende statuten : RVV 
en OMNIO en zullen technische in de problemen komen indien ze 
verplicht worden geëigende attesten af te leveren. De NMBS kan dus 
moeilijk het onderscheid maken tussen deze statuten op basis van 
de attesten van de ziekenfondsen.

— Deze problematiek heeft er toe geleid dat de NMBS reeds aan 
een zeker aantal houders van het OMNIO-statuut het verminderd ta-
rief  »verhoogde tussenkomst » heeft toegekend. Voor de periode 
juli-september 2007 heeft de NMBS vastgesteld dat het aantal aan-
gevraagde reductiekaarten met 50 % is toegenomen. Deze toename 
wordt deels verklaard door aanvragen onder het OMNIO-statuut 
maar ook door de uitbreiding van het RVV-statuut (uitbreiding tot 
echtgenoten, samenwonenden en personen ten laste)

— Deze verwarde toestand is moeilijk aanvaardbaar voor het pu-
bliek.

Bijgevolg : 

— dient de uitbreiding RVV-statuut aan de NMBS te worden ge-
compenseerd daar ze contractueel verplicht is de verminderingen 
toe te kennen

— is het wenselijk dat de voordelen toegekend aan het RVV-
statuut worden uitgebreid naar het OMNIO-statuut teneinde naar het 
publiek toe een coherent beleid te kunnen voeren.

 Realisaties Go Pass mei-07 juni-07 juli-07 aug-07 sept-07 okt-07
 — — — — — — —

 Réalisations Go Pass mai-07 juin-07 juil-07 août-07 sept-07 oct-07

Theoretische begunstigden/Bénéfi ciaires
 théorique ................................................  10.833 10.833 10.833 10.833 10.833 10.833
Go pass uitgereikt/Go pass distribués .........  798 8.263 6.946 7.055 5.055 6.586
Procent/Pourcentage ...................................  7,37 % 76,28 % 64,12 % 65,13 % 46,66 % 60,80 %
Eenheidsprijs EUR/Prix unitaire EUR ..........  45 45 45 45 45 45
Maandelijkse kost EUR/Coût mensuel EUR  35.910 371.835 312.570 317.475 227.475 296.370
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Gratuité Diabolo

 Contribution pour les bénéfi ciaires de la gratuité sur les tronçons 
du Diabolo, au profi t de la SNCB.

 Aucun crédit n’est prévu en 2008.

Le fi nancement de la partie du projet Diabolo (desserte de l’aéro-
port de Bruxelles-National), confi ée à la structure « Special Purpo-
se Vehicule » implique, pour la conformité aux normes eurostat, le 
transfert du risque de construction (coût, délai) et : 

— soit le risque de la mise à disposition (qualité technique garan-
tie sur la durée de la concession)

— soit le risque de demande.

Dans ce choix, c’est le second qui a été retenu.

Les revenus garantis au « SPV Diabolo » sont : 

— le montant annuel de 9 Mio EUR indexé qui sera versé par 
Infrabel à partir de 2009, prélevé au départ de la dotation investisse-
ments;

— le montant à verser par les entreprises ferroviaires (0,5 % des 
recettes tarifaires de « Voyageurs national »)

— la redevance de base des voyageurs pour tout trajet de et vers 
l’aéroport à l’exclusion du domicile-travail et des catégories bénéfi -
ciant de la gratuité.

Dans le cadre du montage fi nancier, le « SPV Diabolo » a donc 
tenu compte de prévisions de recettes sur la redevance de base, 
en excluant de celles-ci les voyages de type journalier (domicile – 
travail).

En revanche, pour les catégories bénéfi ciant de la gratuité, telles 
qu’imposées par l’Etat, l’article 12 § 3 de la loi précitée fait intervenir 
l’entreprise ferroviaire comme tiers payant.

Une lettre de confort formalise dans le cadre de ce dossier le fait 
que, comme il s’agit de gratuités imposées par l’Etat, c’est l’Etat qui 
compensera l’entreprise ferroviaire de cette charge qui lui incombe. 
Ceci est rendu obligatoire par le Règlement européen 1191/69.

Le prochain contrat de gestion avec la SNCB devra donc traiter 
des modalités spécifi ques pour cette compensation à partir d’octobre 
2009.

AB 51.10.31.03
 
Contribution à la couverture des coûts nets d'entretien, de gestion 

et d'exploitation de l'infrastructure ferroviaire par Infrabel et la SNCB 
Holding. 

Partie de la dotation au profi t d’Infrabel

Contribution pour l'entretien, la gestion et l'exploitation de l'infras-
tructure ferroviaire, au profi t d’Infrabel. 

Infrabel reçoit une dotation d’exploitation pour couvrir ses mis-
sions de service public suivantes : 

— l’acquisition, la construction, le renouvellement, l’entretien et la 
gestion de l’infrastructure ferroviaire;

— la gestion des systèmes de régulation et de sécurité de cette 
infrastructure;

Kosteloosheid DIABOLO

Bijdrage voor de reizigers die kosteloos vervoer per trein genieten 
op de Diabolo-baanvakken, ten gunste van de NMBS. 

Voor 2008 wordt er geen enkel krediet voorzien.

De fi nanciering van het deel van het Diabolo-project (ontsluiting 
van de luchthaven Brussel Nationaal) toevertrouwd aan de structuur 
« Special Purpose Vehicule » impliceert, overeenkomstig de euro-
stat-normen, de overdracht van het constructierisico (kosten, termijn) 
en : 

— het risico van terbeschikkingstelling (technische kwaliteit ge-
waarborgd tijdens de duur van de concessie)

— of het risico van de vraag.

Hierbij werd de tweede optie weerhouden.

De gewaarborgde opbrengsten voor « SPV Diabolo » zijn : 

— het jaarlijkse bedrag van 9 miljoen EUR geïndexeerd dat door 
Infrabel gestort zal worden vanaf 2009, in het begin afgehouden van 
de investeringstoelage;

— het te storten bedrag van de spoorwegondernemingen (0,5 % 
van de tariefopbrengsten « Reizigers nationaal »)

— de basisbijdrage van de reizigers voor elke rit van en naar de 
luchthaven, met uitzondering van woon-werkverkeer en de reizigers 
die kosteloos vervoer genieten.

In het kader van de fi nanciële samenstelling heeft de « SPV Dia-
bolo» dus rekening gehouden met opbrengstprovisies op de basisbij-
drage, behalve die van de dagelijkse ritten (woon – werk). 

Voor de categorieën reizigers die kosteloos vervoer genieten, zo-
als opgelegd door de Staat, laat artikel 12 § 3 van de voornoemde 
wet daarentegen de spoorwegonderneming tussenkomen als derde-
betaler.

Een ondersteuningsbrief formaliseert in het kader van dit dossier 
het feit dat, aangezien het gaat om kostenloosheid opgelegd door 
de Staat, het de Staat is die de spoorwegonderneming zal compen-
seren voor deze kost. Dit is verplicht door de europese verordening 
1191/69.

Het volgende beheerscontract met de NMBS zal dus de speci-
fi eke modaliteiten voor deze compensatie behandelen vanaf oktober 
2009.

BA 51.10.31.03

Bijdrage tot dekking van de netto kosten voor het onderhoud, het 
beheer en de exploitatie van de spoorweginfrastructuur door Infrabel 
en de NMBS Holding. 

 
Gedeelte van de toelage ten gunste van Infrabel

Bijdrage voor het onderhoud, het beheer en de exploitatie van de 
spoorweginfrastructuur.

 
Infrabel ontvangt een exploitatietoelage om de kosten te dekken 

voor de volgende taken van openbare dienst : 

— de verwerving, de bouw, de vernieuwing, het onderhoud en 
het beheer van de spoorweginfrastructuur;

— het beheer van de regel- en veiligheidssystemen van die infra-
structuur;
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— la fourniture aux entreprises ferroviaires des services défi nis 
par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, en exécution 
des dispositions de l’arrêté royal du 12 mars 2003 relatif aux condi-
tions d’utilisation de l’infrastructure ferroviaire;

— la répartition des capacités de l’infrastructure ferroviaire dispo-
nibles, dans le respect des principes et procédures défi nis par le Roi, 
par arrêté délibéré en Conseil des ministres;

— la tarifi cation, la facturation et la perception des redevances 
d’utilisation de l’infrastructure ferroviaire et des services visés au 3°, 
dans le respect des principes et procédures défi nis par le Roi, par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres.

Le résultat fi nancier se présente comme suit : 

(en millions d’EUR)

— de levering aan de spoorwegondernemingen van de diensten 
die door de Koning zijn vastgelegd, bij in de Ministerraad overlegd 
besluit, ter uitvoering van de bepalingen van het Koninklijk Besluit 
van 12 maart 2003 betreffende de voorwaarden voor het gebruik van 
de spoorweginfrastructuur;

— de verdeling van de beschikbare capaciteiten van de spoor-
weginfrastructuur, met inachtneming van de principes en de proce-
dures die door de Koning zijn vastgelegd bij in de Ministerraad over-
legd besluit;

— de tarifering, de facturering en de inning van de gebruiksrech-
ten van de spoorweginfrastructuur en diensten onder 3°, volgens de 
principes en de procedures die door de Koning zijn vastgelegd bij in 
de Ministerraad overlegd besluit;

Overzicht van het fi nancieel resultaat : 

(in miljoen EUR)

2005 2006

Bedrijfsopbrengsten.............................................
Bedrijfskosten ......................................................
Bedrijfsresultaat ................................................

Financiële opbrengsten .......................................
Financiële kosten .................................................
Financieel resultaat ...........................................

Uitzonderlijke opbrengsten ..................................
Uitzonderlijke kosten............................................
Uitzonderlijk resultaat .......................................

TOTAAL RESULTAAT .........................................

Produits d’exploitation.
Charges d’exploitation.
Résultats d’exploitation.

Produits fi nanciers.
Charges fi nancières.
Résultats fi nanciers.

Produits exceptionnels.
Charges exceptionnelles.
Résultats exceptionnels.

RESULTAT TOTAL.

 1435,03 1482,44
 1438,97 1509,56
 – 3,94 – 27,12

 66,75 80,75
 11,93 6,12
 54,82 74,63

 0,33 0,27
 2,19 7,64
 – 1,87 – 7,37
   
 49,01 40,14

We zien een daling van bijna 9 miljoen EUR in het totale resultaat 
voor 2006 ten opzichte van 2005. Dit wordt gevormd door het be-
drijfs-, fi nancieel en uitzonderlijk resultaat.

Het bedrijfsresultaat is veel minder goed in 2006 (– 27,12 miljoen 
EUR) dan in 2005 (– 3,94 miljoen euro) voornamelijk door de toe-
name van de afschrijvingen, de waardeverminderingen en de voor-
zieningen. (post II D,E,F).

Infrabel zorgt maandelijks voor gegevens over de regelmaat van 
het treinverkeer. De gegevens zien er als volgt uit voor het volledige 
net van binnenlands reizigersverkeer : 

(in percentage)

 Nous constatons que le résultat global de l’exercice 2006 a di-
minué de presque 9 millions d’euros par rapport à celui de 2005. Le 
résultat global comporte le résultat d’exploitation, le résultat fi nancier 
et le résultat exceptionnel. 

Le résultat d’exploitation est nettement moins bon en 2006 
(– 27,12 millions d’euros) qu’en 2005 (– 3,94 millions d’euros), prin-
cipalement en raison de l’augmentation des amortissements, réduc-
tions de valeurs et provisions (poste II D,E,F). 

Infrabel fournit mensuellement les données de régularité du trafi c. 
Les données se présentent comme suit pour l’ensemble du réseau 
en trafi c intérieur de voyageurs : 

(en pourcentage)

 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006

Percentage treinen met een vertraging van maximum 
 5 minuten/Pourcentage des trains avec un retard
 maximum de 5 minutes .............................................  90,7 91,2 92,6 92,6 93,2 91,9 90,6

Percentage vertragingen die het gevolg zijn van over-
 macht of investeringswerkzaamheden/Pourcentage
 des retards dus aux cas de force majeure ou travaux
 d’investissements ......................................................  2,9 3,0 2,6 2,7 2,5 2,9 3,4

NORM BEHEERSCONTRACT = 95 %/NORME DU
 CONTRAT DE GESTION = 95 % ..............................  93,6 94,2 95,2 95,3 95,7 94,8 94,0
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L'objectif fi xé par le contrat de gestion 1997 (95 % des trains 
ayant un retard de 5 minutes au maximum après neutralisation des 
cas de force majeure et conséquence des grands travaux d'investis-
sement) a été atteint de 2002 à 2004. On constate une diminution de 
la régularité en 2005 et 2006. Par ailleurs, 0,699 % des trains ont été 
supprimés contre 0,663 % en 2005.

La ponctualité sur les axes vers Bruxelles évolue comme suit
(sans neutralisation)

De doelstelling vastgelegd door het beheerscontract 1997 (95 % 
van de treinen met een vertraging van maximum 5 minuten na neu-
tralisatie van de gevallen van overmacht en de gevallen die het ge-
volg zijn van grote investeringswerkzaamheden) werd gehaald van 
2002 tot 2004. In 2005 en 2006 zien we een vermindering van de 
regelmaat. Bovendien werd 0,699 % van de treinen afgeschaft tegen 
0,663 % in 2005.

De stiptheid op de assen naar Brussel toe evolueert als volgt 
(zonder neutralisatie)

  Percentage van treinen met maximum 5 minuten vertraging
 Lijn bij hun aankomst in Brussel
 — — 
 Lignes Pourcentage des trains avec maximum 
  5 minutes de retard à leur arrivée à Bruxelles

 2005 2006

 25-27 88,3 % 86,1 %
 36-36C 95,1 % 95,5 %
 50A 91,7 % 91,7 %
 50 94,0 % 92,7 %
 60 96,6 % 95,8 %
 89 92,0 % 92,2 %
 94 92,6 % 92,8 %
 96 93,5 % 93,8 %
 124 90,1 % 90,7 %
 161 93,0 % 91,1 %
 Totaal/Total 92,4 % 92,0 %

De stiptheid van de goederentreinen evolueert als volgt : 
  
  vertraging < 30’ vertraging < 60’

 2002 75 % 85 %
 2003 77 % 86 %
 2004 79 % 88 %
 2005 80 % 89 %
 2006 76 % 86 %

De evolutie van de verschillende soorten NMBS-verkeer op het 
nationale net ziet er als volgt uit : 

(miljoen reizigerskilometers)

La ponctualité des trains de marchandises évolue comme suit : 
  
  retard < 30’ retard < 60’

 2002 75 % 85 %
 2003 77 % 86 %
 2004 79 % 88 %
 2005 80 % 89 %
 2006 76 % 86 %

L’évolution des différents trafi cs SNCB sur le réseau national se 
présente comme suit : 

(millions voyageurs-km)

 1995 2000 2001 2002 2003 2004 2005 (1) 2006 (1)

Binnenlands reizigersverkeer/Voyageurs
 intérieur  5.785 6.317 6.599 6.790 6.929 7.328 7.771 8.190
  biljetten/billets 2.461 3.021 3.089 3.189 3.187 3.163 3.426 3.448
  treinkaarten/cartes trains 3.324 3.296 3.510 3.601 3.742 4.165 4.345 4.742

Internationaal reizigersverkeer/Voya-
 geurs International  972 1.438 1.438 1.469 1.337 1.348 1.379 1.416
   972 1.438 1.438 1.469 1.337 1.348 1.039 1.085
  
  Andere (1)/Autres (1)        340 331

______________
(1) In het jaarverslag 2006 van de NMBS vallen het grensover-

schrijdende verkeer, afkomstig uit en/of met bestemming van een 
station dat dicht bij de grens ligt, het verkeer dat voor een groot deel 
bestaat uit reizigers in binnenverkeer en het HST-naderingsverkeer, 
in het verleden gezien als internationaal treinverkeer, voortaan onder 
nationaal treinverkeer.

______________
(1) Dans le rapport annuel 2006 de la SNCB, le trafi c transfron-

talier en provenance et/ou à destination d’une gare située près de la 
frontière, le trafi c constitué d’une part importante de voyageurs inté-
rieurs et les trafi cs d’approche TGV considérés par le passé comme 
trafi c international sont désormais repris dans le trafi c national.
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En trafi c intérieur, traité plus en détail dans la fi che 51.10.3102, 
on constate une hausse de 29,65 % sur la période 2000-2006 et 
de 5,39 % de 2005 à 2006. En trafi c international, on constate une 
baisse du trafi c de 1,50 % sur la période 2000-2006 mais une pro-
gression régulière depuis 2003 et une hausse de 5,39 % de 2005 à 
2006. Pour le trafi c total de voyageurs, on constate une hausse de 
23,88 % sur la période 2000-2006 et de 4,98 % de 2005 à 2006. La 
part de marché du rail en transport terrestre de passagers (Voya-
geurs-km) est estimée à 6,5 % en 2006.

(millions tonnes-km)

Bij het binnenlandse treinverkeer, in detail op fi che 51.10.3102, 
zien we een stijging van 29,65 % tijdens de periode 2000-2006 en 
van 5,39 % van 2005 tot 2006. Bij het internationale treinverkeer zien 
we een daling van 1,50 % tijdens de periode 2000-2006, maar een 
regelmatige vooruitgang sinds 2003 en een stijging van 5,39 % van 
2005 tot 2006. Voor het totale reizigersverkeer zien we een stijging 
van 23,88 % tijdens de periode 2000-2006 en van 4,98 % van 2005 
tot 2006. Het marktaandeel van de spoorweg bij vervoer te land van 
reizigers (reizigerskilometers) wordt geschat op 6,5 % in 2006.

(miljoen tonkilometers)

 1995 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006

Goederen NMBS/Marchandises SNCB ...  7.714 7.389 6.816 7.111 7.737 8.255 7.975 8.442

Bij het NMBS-goederenverkeer zien we een stijging van 14,25 % 
tijdens de periode 2000-2006 en van 5,86 % van 2005 tot 2006. Re-
kening houdend met de nieuwe operatoren die ongeveer 3,3 % van 
het totale vrachtverkeer voorstellen (schatting op basis van treinki-
lometers) bedraagt de stijging van het totale vrachtverkeer tijdens 
de periode 2000-2006 17,68 %. Het marktaandeel van het spoor bij 
vrachtvervoer te land (tonkilometers, behalve oliepijpleidingen) wordt 
geschat op 11,7 % in 2006.

 
Ter herinnering, de opening van de spoorwegmarkt verliep als 

volgt : 

— 1997 : internationale groeperingen van spoorwegondernemin-
gen (vracht en reizigers) en gecombineerd vervoer

— 15/03/2003 : internationaal vrachtverkeer op het transeuro-
pese net

— 01/01/2006 : totaal van internationaal vrachtverkeer

— 01/01/2007 : totaal van vrachtverkeer, met inbegrip van het na-
tionale verkeer.

De markt van spoorwegvrachtverkeer is dus volledig vrijgemaakt, 
sinds 1 januari 2007, en de markt van reizigersvervoer staat enkel 
open voor internationale groeperingen van spoorwegondernemin-
gen.

Op 1 januari 2006 waren er drie ondernemingen actief op het Bel-
gische net : de NMBS, DLC en de SNCF-Fret. In 2006 hebben twee 
nieuwe operatoren hun veiligheidscertifi caat gekregen waarmee ze 
toegang tot het net hebben : Rail4Chem op 5 januari 2006 en Train-
sport op 11 december 2006. Wat het begin van het jaar 2007 betreft, 
heeft ERS een veiligheidscertifi caat ontvangen op 8 februari 2007.

In 2006 vertegenwoordigden de nieuwe operatoren 3,3 % van het 
vrachtverkeer in treinkilometers, tegen 96,7 % bij de NMBS.

Gedeelte van de toelage ten gunste van de NMBS Holding

Bijdrage voor het onderhoud, het beheer en de exploitatie van de 
stations en de parkings, ten gunste van de NMBS.

 
De NMBS Holding ontvangt een exploitatietoelage om de volgen-

de taken van openbare dienst te dekken : 

— veiligheids- en bewakingsactiviteiten op het spoorwegdomein;

— beheer van de stations en bijgebouwen (met inbegrip van de 
parkings);

En trafi c de marchandises SNCB, on constate une hausse de 
14,25 % sur la période 2000-2006 et de 5,86 % de 2005 à 2006. 
Compte tenu des nouveaux opérateurs qui représentent approxima-
tivement 3,3 % du trafi c total de fret (estimation sur base des trains-
km), la hausse du trafi c global de fret sur la période 2000-2006 est 
de 17,68 %. La part de marché du rail en transport terrestre de fret 
(Tonnes-km, hors oléoducs) est estimée à 11,7 % en 2006.

Pour mémoire l’ouverture du marché ferroviaire s’est déroulée 
comme suit : 

— 1997 : groupements internationaux d’entreprises ferroviaires 
(fret et voyageurs) et transport combiné

— 15/03/2003 : fret international sur le réseau trans européen

— 01/01/2006 : totalité du fret international

— 01/01/2007 : totalité du fret, y compris national.

En conséquence, le marché du fret ferroviaire est totalement 
libéralisé, depuis le 1er janvier 2007, et le marché du transport de 
voyageurs est uniquement ouvert aux groupements internationaux 
d’entreprises ferroviaires.

Trois entreprises opéraient sur le réseau belge au 1er janvier 2006, 
la SNCB, DLC et la SNCF-Fret. Deux nouveaux opérateurs ont obte-
nu leur certifi cat de sécurité, qui permet l’accès au réseau, en 2006, 
Rail4Chem le 5 janvier 2006 et Trainsport le 11 décembre 2006. En 
ce qui concerne le début de l’année 2007, ERS a obtenu son certifi -
cat de Sécurité le 8 février 2007.

En 2006, les nouveaux opérateurs représentaient 3,3 % du trafi c 
de fret en trains-km, contre 96,7 % à la SNCB.

Partie de la dotation au profi t de la SNCB Holding

Contribution pour l'entretien, la gestion et l'exploitation des gares 
et parkings, au profi t de la SNCB Holding. 

 
La SNCB Holding reçoit une dotation d’exploitation pour couvrir 

ses missions de service public suivantes : 

— activités de sécurité et de gardiennage dans le domaine fer-
roviaire;

— gestion des gares et dépendances (y compris parkings);
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— conservation du patrimoine historique relatif à l’exploitation 
ferroviaire;

— satisfaction des besoins de la Nation énumérés aux articles 34 
et 35;

— missions décrites aux articles 2 et 9 (coordination du Groupe).

Le coût des missions de sécurité de la SNCB Holding est actuel-
lement couvert partiellement par une dotation spécifi que à charge 
de l’AB 51.10.3198 et, pour le solde, par une partie de sa dotation 
d’exploitation de base, à charge de la présente AB. L’article 48 de 
son contrat prévoit que, à partir de l’exercice 2007, les comptes de 
la SNCB Holding permettront d’isoler le coût réel de ces missions de 
sécurité. Lorsque ces données seront disponibles, pour l’élaboration 
du budget 2009, la totalité du coût des missions de sécurité sera 
porté à charge de l’AB 51.10.31.98.

AB 51.10.31.05

Contribution pour le transport intérieur de voyageurs assuré par le 
RER, au profi t de la SNCB et d’Infrabel. 

Conformément à l’article 22 du contrat de gestion 2005-2007 de 
la SNCB, la mise en place de l’offre RER comporte plusieurs pha-
ses.

— Depuis le 14 décembre 2003 : Sous la dénomination « City 
Rail » (CR), des liaisons suburbaines qualitativement meilleures sont 
mises en œuvre au départ de Alost, Termonde, Zottegem, Louvain-
la-Neuve et Braine-l’Alleud. La desserte de base « City Rail » est 
de un train par heure dans tous les arrêts intermédiaires. Aux heu-
res de pointe, le renfort de trains de pointe assure une desserte de 
deux trains par heure dans la majorité de ces arrêts. Dans l’attente 
du matériel spécifi que RER, des automotrices existantes rénovées 
sont mises en service. Durant les heures de pointe, une extension 
vers Grammont et Nivelles est également prévue. Une attention toute 
particulière est accordée aux places assises en nombre suffi sant et 
un suivi permanent est instauré en matière de propreté et de ponc-
tualité.

— A partir du 10 décembre 2006 : Le contrat prévoit une offre de 
deux trains RER par heure qui est introduite sur six axes. Ces trains 
relient Bruxelles avec Louvain-la-Neuve, Braine-l’Alleud, Braine-le-
Comte, Termonde, Malines et Louvain. La fréquence RER envisagée 
est ainsi déjà atteinte en heures creuses. En 2007 et 2008, le service 
est encore assuré par les automotrices rénovées de l’actuelle offre 
« City Rail ». A l’heure actuelle le planning se présente comme suit : 

- en 2007 (décembre 2006) : Bruxelles-Louvain et Bruxelles-
Braine-le-Comte

- en 2008 (décembre 2007) : Bruxelles-Malines

- en 2009 (décembre 2008) : Bruxelles-Termonde et Bruxelles-
Alost (non initialement prévu).

— A partir de décembre 2008 : Le contrat prévoit que, dans la me-
sure où des rames spécifi ques RER seront disponibles, elles seront 
mises en service progressivement à partir de décembre 2008. Elles 
seront alors réparties sur toutes les lignes exploitées et y remplace-
ront les trains L et CR actuels. Le projet de plan d’investissements 
2008-2012 du Groupe SNCB prévoit la livraison de 95 automotrices 
pour le RER en 2009-2010.

AB 51.10.31.06 – Pour mémoire

Charges du personnel de la SNCB Holding placé sous l’autorité 
de la Direction générale Transport Terrestre (pour mémoire).

— behoud van het historisch erfgoed dat betrekking heeft op de 
spoorwegexploitaite;

— tevredenheid van de behoeften van de Natie opgesomd onder 
artikelen 34 en 35;

— taken beschreven in artikelen 2 en 9 (coördinatie van de 
Groep).

De kosten van de veiligheidsactiviteiten van de NMBS Holding 
worden momenteel gedeeltelijk gedekt door een specifi eke toelage 
ten laste van de BA 51.10.3198 en, voor het resterende bedrag, door 
een deel van de basisexploitatietoelage, ten laste van onderhavige 
BA Artikel 48 van het contract voorziet dat, vanaf het boekjaar 2007, 
de rekeningen van de NMBS Holding het mogelijk zullen maken om 
de reële kosten van deze veiligheidsactiviteiten te isoleren. Als deze 
gegevens beschikbaar zijn, voor de uitwerking van de begroting 
2009, dan zal de totale kost van veiligheidsactiviteiten gedragen wor-
den ten laste van de BA 51.10.31.98.

BA 51.10.31.05

Bijdrage ten gunste van Infrabel en de NMBS.voor het binnen-
landse reizigersvervoer dat verzekerd wordt door de GEN-treinen

Overeenkomstig artikel 22 van het beheerscontract 2005-2007 
van de NMBS bestaat het opzetten van het GEN-aanbod uit verschil-
lende fases.

— Sinds 14 december 2003 werden onder de benaming « City 
Rail » (CR) kwalitatief betere voorstadsverbindingen ingelegd vanuit 
Aalst, Dendermonde, Zottegem, Louvain-la-Neuve en Eigenbrakel. 
De basisbediening « City Rail » staat voor één trein per uur voor alle 
tussenhaltes. Tijdens de piekuren zorgt een aanvulling van piekuur-
treinen voor twee treinen per uur bij de meeste haltes. In afwachting 
van specifi ek GEN-materieel worden de bestaande, gerenoveerde 
motorstellen ingelegd. Tijdens de piekuren is er ook een uitbreiding 
voorzien naar Geraardsbergen en Nijvel toe. Er is vooral aandacht 
voor het feit of het aantal zitplaatsen voldoende is en de netheid en 
stiptheid worden permanent opgevolgd.

— Vanaf 10 december 2006 voorziet het contract een aanbod 
van twee GEN-treinen per uur voor zes assen. Deze treinen verbin-
den Brussel met Louvain-la-Neuve, Eigenbrakel, ‘sGravenbrakel, 
Dendermonde, Mechelen en Leuven. De beoogde GEN-frequentie 
wordt reeds bereikt tijdens de daluren. In 2007 en 2008 wordt de 
dienst nog verricht met gerenoveerde « City Rail »-motorstellen. Mo-
menteel ziet de planning er als volgt uit : 

- in 2007 (december 2006) : Brussel-Leuven en Brussel-‘s Gra-
venbrakel

- in 2008 (december 2007) : Brussel-Mechelen

- in 2009 (december 2008) : Brussel-Dendermonde en Brussel 
– Aalst (initieel niet voorzien).

— Vanaf december 2008 voorziet het contract dat, in de mate 
dat de specifi eke GEN-stellen beschikbaar zouden zijn, ze geleidelijk 
aan in dienst zullen worden gesteld. Ze zullen daarna verdeeld wor-
den over alle verbindingen en de huidige L- en CR-treinen vervan-
gen. Het ontwerp van het investeringsplan 2008-2012 van de NMBS-
groep voorziet een levering van 95 GEN-motorstellen in 2009-2010.

BA 51.10.31.06 – Pro memorie

Lasten van het personeel van de NMBS Holding dat onder het 
gezag van het Directoraat-Generaal Vervoer te Land staat (pro me-
morie).
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Depuis le 1er mars 1999, un service composé de membres du 
personnel de la SNCB avait été placé sous l'autorité directe de la DG 
Transport terrestre. Ce service technique d'appui ferroviaire (STAF) 
offrait la compétence nécessaire aux nouvelles missions confi ées à 
l'Etat dans le cadre de la transposition des directives européennes. 
Une allocation de base (51.10.31.06) a été créée en 2000 pour la pri-
se en charge, par l'Etat, des coûts de ce personnel. Les crédits étaient 
prévus pour payer à terme échu, c’est-à-dire l’année suivante, le coût 
de ce personnel. Ces coûts ont été compensés par une diminution 
du crédit inscrit à l’AB 51.10.3103. Le STAF a défi nitivement cessé 
ses activités le 30 juin 2005. Le dernier paiement intervient donc en 
2006. Le Service de Sécurité et de Interopérabilité des Chemins de 
Fer (SSICF) a été créé à partir de juillet 2005, pour assurer, entre 
autres, les missions anciennement remplies par le STAF et préfi gu-
rer l’Autorité de sécurité imposée par la législation européenne. Le 
coût de ce nouveau service porté à l’AB51.01.11.06 est également 
compensé par une diminution des crédits d’exploitation alloués au 
Groupe SNCB, mais cette fois au courant même de l’exercice.

En conséquence, aucun crédit n’est à prévoir depuis 2007 et pour 
les années ultérieures.

AB 51.10.31.07

Financement de mesures en faveur de la promotion du transport 
public au profi t de la SNCB. Cette contribution couvre uniquement le 
coût des mesures permettant de tendre vers la gratuité des déplace-
ments domicile-travail en train.

Pour mémoire, depuis 2006, la contribution de 12.866 keuros 
compensant le coût des mesures tarifaires appliquées par la SNCB 
depuis 2000 (au bénéfi ce des 6 ans à-12 ans, des seniors de 65 ans 
et plus, ainsi que des détenteurs de cartes train scolaires de moins 
de 18 ans) est intégrée à l’AB 51.10.3102 relative au transport de 
voyageurs (voir détail sur la fi che relative à cette dernière allocation 
de base).

Le Contrat de gestion 2005-2007 entre l'Etat et la SNCB (art 34, 
76 et annexe 9) prévoit que la SNCB, moyennant versement par l’Etat 
des compensations prévues, prend les mesures suivantes : 

— à partir du 1er mars 2004, prise en charge de l’intervention des 
membres du personnel fédéral (la liste des entités administratives 
concernées est reprise à l’article 1er de l’AR du 03/09/2000 réglant 
l'intervention de l'État et de certains organismes publics dans les 
frais de transport des membres du personnel fédéral) dans le prix 
des cartes train, pour autant que l’intervention de l’employeur s’élève 
au moins à 88 %;

— à partir du 1er mars 2004, prise en charge de l’intervention des 
membres du personnel des entreprises publiques autonomes (soit 
Belgacom à l’exception de Belgacom Mobile, BIAC, la Poste et Bel-
gocontrol) dans le prix des cartes train, pour autant que l’intervention 
de l’employeur s’élève au moins à 80 %;

— à partir du 1er janvier 2005, affectation de manière non dis-
criminatoire de l’éventuel solde de crédit résultant des mesures qui 
précèdent à la promotion de la gratuité du transport domicile-travail 
en deuxième classe pour les bénéfi ciaires d’une convention Tiers 
Payant du secteur privé : 

– si l’intervention de l'employeur s'élève à 80 % au 1er janvier 
2005, la SNCB est tenue de ne pas imputer l’intervention du tra-
vailleur au titulaire de la carte train

– si l’intervention de l'employeur s'élève à 100 % au 1er septem-
bre 2004, la SNCB est tenue : 

- de diminuer l’intervention de l’employeur de 10 % en 2005, de 
12,5 % en 2006 et de 15 % en 2007;

Sedert 1 maart 1999 stond een dienst bestaande uit personeels-
leden van de NMBS onder rechtstreeks gezag van het DG Vervoer 
te Land. Deze Technische Steundienst voor het Spoorvervoer (TSS) 
stond in voor de nieuwe opdrachten waarmee de Staat in het kader 
van de omzetting van de europese richtlijnen belast werd. In 2000 
werd een basisallocatie (51.10.31.06) gecreëerd voor de tenlastene-
ming door de Staat van de kosten voor dit personeel. De kredieten 
werden gepland om de kosten voor dit personeel te betalen na het 
verstrijken van de termijn, namelijk het volgende jaar. Deze kos-
ten werden gecompenseerd door een vermindering van het in de 
BA 51.10.31.03 ingeboekte krediet. Op 30 juni 2005 stopte de TSS 
defi nitief met zijn activiteiten. De laatste betaling gebeurt dus in 2006. 
In juli 2005 werd de Dienst Veiligheid en Interoperabiliteit van de 
Spoorwegen (DVIS) opgericht om onder meer de vroegere opdrach-
ten van de TSS te vervullen en om een voorproefje te geven van de 
Veiligheidsinstantie opgelegd door de europese wetgeving. De kos-
ten voor deze nieuwe dienst worden eveneens gecompenseerd door 
een vermindering van de aan de NMBS-groep toegekende exploita-
tiekredieten, maar ditmaal nog in de loop van het boekjaar.

Bijgevolg moet geen enkel krediet gepland worden vanaf 2007 en 
voor de jaren daarna.

BA 51.10.31.07

Financiering van maatregelen ter bevordering van het openbaar 
vervoer ten gunste van de NMBS. Deze bijdrage dekt enkel de kos-
ten van de maatregelen met het oog op gratis woon-werkverkeer per 
trein.

Ter herinnering, sedert 2006 is de bijdrage van 12.866 keuro ter 
compensatie van de kosten van de tariefmaatregelen die de NMBS 
sinds 2000 toepast (voor kinderen van 6 jaar tot minder dan 12 jaar, 
senioren van 65 jaar en meer en houders van schooltreinkaarten van 
minder dan 18 jaar), opgenomen in BA 51.10.31.02 betreffende het 
reizigersvervoer (zie detail op de fi che aangaande deze laatste ba-
sisallocatie).

Het beheerscontract 2005-2007 tussen de Staat en de NMBS 
(art. 34, 76 en bijlage 9) bepaalt dat de NMBS, in ruil voor de storting 
door de Staat van de geplande compensaties, de volgende maatre-
gelen neemt : 

— vanaf 1 maart 2004, tenlasteneming van de bijdrage van de 
federale personeelsleden (de lijst van de betrokken administratieve 
eenheden is opgenomen in artikel 1 van het Koninklijk Besluit van 
3 september 2000 tot regeling van de tegemoetkoming van de Staat 
en van sommige openbare instellingen in de vervoerskosten van de 
federale personeelsleden) in de prijs van de treinkaarten, op voor-
waarde dat de werkgeversbijdrage ten minste 88 % bedraagt;

— vanaf 1 maart 2004, tenlasteneming van de bijdrage van de 
personeelsleden van de autonome overheidsbedrijven (Belgacom, 
met uitzondering van Belgacom Mobile, BIAC, De Post en Belgocon-
trol) in de prijs van de treinkaarten, op voorwaarde dat de werkge-
versbijdrage ten minste 80 % bedraagt;

— vanaf 1 januari 2005, aanwending op niet-discriminerende 
wijze van het eventueel uit de voorafgaande maatregelen voortvloei-
ende kredietsaldo voor de bevordering van de kosteloosheid van het 
woon-werkverkeer in tweede klasse voor de rechthebbenden van 
een derdebetalersovereenkomst van de privésector : 

– als de werkgeversbijdrage 80 % bedraagt op 1 januari 2005, 
mag de NMBS de werknemersbijdrage niet aanrekenen aan de hou-
der van de treinkaart;

– als de werkgeversbijdrage 100 % bedraagt op 1 september 
2004, moet de NMBS : 

- de werkgeversbijdrage verminderen met 10 % in 2005, 12,5 % 
in 2006 en 15 % in 2007;
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- en cas de reconduction de l'effort de l'Etat, de diminuer l’inter-
vention de l'employeur de 17,5 % en 2008 et de 20 % en 2009.

Il est prévu par ailleurs que « Ce montant budgétaire ne peut 
être dépassé. Le taux de prise en charge en faveur des entreprises 
privées, ayant des conventions de tiers payant avec la SNCB peut 
être réduit de manière non discriminatoire afi n de respecter le pla-
fond d’intervention de l’Etat. » et, d’autre part, « Après exécution des 
obligations visées aux points 1.1. et 1.2. de la présente annexe, si 
l’utilisation de la contribution dégage un solde positif ou négatif, la 
SNCB est autorisée à reporter ce montant à l’exercice budgétaire 
suivant ».

Le tableau ci-dessous estime l’impact des mesures relatives aux 
déplacements domicile-travail, en nombre de clients : 

- bij verlenging van de inspanning van de Staat de werkgevers-
bijdrage verminderen met 17,5 % in 2008 en 20 % in 2009.

Verder wordt bepaald : « Dit bedrag mag niet worden overschre-
den. Het percentage van tenlasteneming ten gunste van de privéon-
dernemingen die een derdebetalersovereenkomst met de NMBS 
hebben, mag op niet-discriminerende wijze worden beperkt om in 
overeenstemming te zijn met het bijdrageplafond van de Staat. » En 
verder nog : « Na uitvoering van de in de punten 1.1 en 1.2 van deze 
bijlage bedoelde verplichtingen, en als de aanwending van de bij-
drage een positief of negatief saldo uitwijst, is de NMBS gemachtigd 
om dat bedrag over te dragen op het volgende boekjaar. »

 
Onderstaande tabel raamt de weerslag van de maatregelen be-

treffende het woon-werkverkeer op het aantal klanten : 

 Aantal  Aantal Aantal Evolutie Evolutie Reële kosten
 klanten klanten klanten (aantal) (%) (in EUR)
 — — — — — —
  
 01/2004- 01/2005- 01/2006- 
 12/2004 12/2005 12/2006 2004-2006 2004-2006 in 2006

FOD .......................................................... 46.718 48.237 49.498 2.780 5,95 7.473.543,81

Belgacom .................................................. 5.680 5.116 4.615 – 1.065 – 18,75 936.986,80
Belgocontrol .............................................. 255 218 175 – 80 – 31,37 40.702,84
Biac ........................................................... 144 140 147 3 2,08 31.829,65
De Post/La Poste ...................................... 6.140 5.684 5.609 – 531 – 8,65 1.075.445,68
Totaal aut . overh./Total autorités .......... 12.219 11.158 10.546 – 1.673 – 13,69 2.084.964,97

Privé ......................................................... 11.206 25.139 35.727 24.521 218,82 6.039.114,09
Ministeries (niet FOD)/public (pas SPF) ... 3.479 3.580 6.748 3.269 93,96  
Andere overheden/Autres autorités .......... 14.458 15.057 13.305 – 1.153 – 7,97  
Totaal overige klanten/Total autres 
 clients ................................................. 29.143 43.776 55.780 26.637 91,40 
 
Totaal derde betaler/Total tiers payants 88.080 103.171 115.824 27.744 31,50  
Totaal niet 3de betaler/Total non tiers-payant 150.238 140.835 137.060 – 13.178 – 8,77
 Totaal aantal klanten/Total nombre clients 238.318 244.006 252.884 14.566 6,11

Eind 2006 werden er specifi eke derdebetalersovereenkomsten 
gesloten met 1.859 ondernemingen, in plaats van 1.250 onderne-
mingen in 2005. 

We zien dat het derdebetalersysteem + 31,5 % omvat waarvan 
een deel afkomstig kan zijn van reizigers die reeds houder waren van 
een treinkaart (niet 3de betaler).

De nettoweerslag van de maatregel « woon-werkverkeer » kan 
gewoon vastgesteld worden door het verschil tussen deze twee 
cijfers. De – 8,77 % resulteert inderdaad uit de fusie van de twee 
trends : stijging van het aantal mensen die houder zijn van een trein-
kaart (aantrekken van nieuwe klanten die niet onder woon-werkver-
keer vallen) en het verlies van het aantal treinkaarten als gevolg van 
de evolutie van de arbeidsmarkt.

De weerslag van deze maatregel is zeer moeilijk in te schatten 
omdat het sterk gebonden is aan verschillende tewerkstellingspa-
rameters (personeelssterkte, locatie, terbeschikkingstelling van be-
drijfswagens, …).

Volgens de studie « Diagnostiek woon-werkverkeer » uitgevoerd 
door de FOD Mobiliteit en Vervoer bij ondernemingen met meer dan 
100 werknemers, kunnen we echter schatten dat de volledige toe-
passing van deze maatregel 28 % van het personeel van de onder-
nemingen (meer dan 100 werknemers) die zich op minder dan 1 km 

Des contrats spécifi ques tiers-payant ont été conclus avec 1.859 
entreprises à la fi n 2006, contre 1.250 en 2005.

On voit que le système tiers-payant capte + 31,5 % dont une par-
tie peut provenir de voyageurs qui étaient déjà détenteurs d’une carte 
-train (hors tiers-payant).

L’impact net de la mesure WoonWerkVerkeer ne peut être sim-
plement tiré de la différence entre ces deux chiffres. En effet, les 
– 8,77 % résultent de la fusion de deux tendances : hausse des 
détenteurs de simples cartes-train (attrait de nouveaux clients-hors 
WoonWerkVerkeer) et la perte des cartes-train due à l’évolution du 
marché du travail.

L’impact de la mesure est, donc, très complexe à évaluer car très 
liée à différents paramètres de l’emploi (effectif, localisation, mise à 
disposition de véhicules de fonction par l’employeur, …).

Toutefois, d’après l’étude « Diagnostic trajet domicile-travail » réa-
lisée par le SPF Mobilité et Transports sur les entreprises de plus de 
100 travailleurs, on peut estimer que la pleine application de cette 
mesure devrait toucher 28 % du personnel des entreprises (+ de 100 
travailleurs) qui se situent à moins d’1 km d’une gare. C’est ce ni-
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veau là de captation de trajets domicile-travail qui pourrait être atteint 
par le train, dans les meilleurs conditions qui soient (gratuité pour 
le travailleur et bonne desserte par le ferroviaire du lieu de travail). 
Actuellement, toujours selon la même étude, on se situerait à une 
part ferroviaire de 14,2 % dans le même type d’entreprise (100 tra-
vailleurs), bénéfi ciant d’une connexion ferroviaire à moins d’1 km, 
mais ne bénéfi ciant pas encore d’intervention patronale majorée.

Il s’agirait donc de doubler l’impact auprès de ce type d’entre-
prises (100 travailleurs) et de gagner également un part ferroviaire 
auprès des entreprises plus petites. Afi n de donner à cette mesure 
gouvernementale toutes ces chances, un arrêté royal a été pris afi n 
de pérenniser le système au-delà de la durée du contrat de gestion 
2005-2007. Cette initiative réglementaire devrait lever la réserve ex-
primée par le secteur privé qui n’adhérait pas à cette mesure compte 
tenu de l’engagement de l'Etat portant sur une trop courte période.

AB 51.10.31.09

Contribution destinée à couvrir la tâche de service public relative 
au transport intérieur de voyageurs assuré par des trains à grande 
vitesse.

 
L’article 21 du contrat de gestion de la SNCB prévoit que « En 

collaboration avec des transporteurs ferroviaires étrangers, la SNCB 
desservira des destinations intérieures en Belgique avec des trains à 
grande vitesse. Les relations concernées sur lesquelles ce transport 
intérieur sera organisé, sont : 

— Ostende-Bruges-Gand-Bruxelles-(Paris) : un train aller-retour 
par jour avec renforcement d’un train supplémentaire aller-retour le 
week-end;

— Anvers-Bruxelles-(Paris) : sept trains aller-retour par semaine;

— Liège-Guillemins-Bruxelles-(Paris) : six trains aller-retour par 
semaine;

— Liège-Guillemins-Namur-Charleroi-Mons-(Paris) : un train al-
ler-retour par jour.

La liaison Anvers-Brecht Noorderkempen-Breda-Den Haag fait 
également l’objet d’une compensation à partir de 2007, en fonction 
de sa date effective de mise en service, reportée actuellement à juin 
2008. Cette desserte se fait, en effet, avec du matériel qui doit être 
équipé de l’ETCS.

AB 51.10.31.97 
 
Contribution destinée à couvrir les frais de formation de person-

nel

L’article 48 du contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB Holding 
prévoit que, à partir de 2006, la dotation d’exploitation est augmen-
tée de 10.000 keuros 2006, destinés à la formation du personnel 
roulant. Il prévoit également que, à partir du dernier trimestre 2006, 
cette dotation d'exploitation est augmentée de 3.800 keuros 2006 
sur base annuelle, à affecter pour moitié à la sécurité et pour moitié 
à la formation du personnel roulant, soit 1.900 keuros 2006 pour la 
formation. La dotation totale affectée à la formation est en consé-
quence de 10.000 + 1.900 = 11.900 keuros 2006. Ces montants sont 
indexés et le mécanisme de report au budget de l’année suivante de 
4 mensualités est appliqué à partir de 2007 comme pour la dotation 
d’exploitation de base.

van een station bevinden zou moeten raken. Dat is het niveau van 
woon-werkverplaatsingen dat zou kunnen bereikt worden door de 
trein, in de best mogelijke omstandigheden (gratis voor de werkne-
mer en goede bediening per spoor van de werkplaats). Momenteel, 
nog steeds volgens dezelfde studie, zouden we ons op een spoor-
wegaandeel van 14,2 % bevinden voor hetzelfde type van onderne-
mingen (100 werknemers), die gebruik maken van een spoorwegver-
bindingen op minder dan 1 km, maar die nog geen gebruik kunnen 
maken van een verhoogde werkgeversbijdrage.

Het zou dus gaan om de weerslag te verdubbelen bij dit type on-
dernemingen (100 werknemers) en om ook een spoorwegaandeel bij 
kleinere ondernemingen. Om deze overheidsmaatregel alle kansen 
te bieden werd er een koninklijk besluit genomen om het systeem 
ook te laten voortbestaan na afl oop van het beheerscontract 2005-
2007. Dit initiatief zou het voorbehoud moeten wegnemen van de pri-
vésector die zich niet zouden aansluiten bij deze maatregeling omdat 
ze ermee rekening houden dat de verbintenis van de Staat slechts 
van korte duur is. 

BA 51.10.31.09

Bijdrage tot dekking van de kosten voortvloeiend uit de uitvoering 
van de taak van openbare dienst, met betrekking tot het binnenland-
se reizigersvervoer met hogesnelheidstreinen. 

Artikel 21 van het beheerscontract van de NMBS bepaalt : « De 
NMBS zal in samenwerking met buitenlandse spoorwegvervoerders 
bestemmingen in België aandoen met hogesnelheidstreinen. De 
betrokken verbindingen waarop dit binnenlandse vervoer georgani-
seerd zal worden, zijn : 

— Oostende-Brugge-Gent-Brussel-(Parijs) : een trein heen-en-
terug per dag, met versterking door een extra trein heen-en-terug in 
het weekend;

— Antwerpen-Brussel-(Parijs) : zeven treinen heen-en-terug per 
week;

— Luik-Guillemins-Brussel-(Parijs) : zes treinen heen-en-terug 
per week;

— Luik-Guillemins-Namen-Charleroi-Bergen-(Parijs) : een trein 
heen-en-terug per dag.

De verbinding Antwerpen-Brecht Noorderkempen-Breda-Den 
Haag maakt ook deel uit van een compensatie vanaf 2007, afhan-
kelijk van de eigenlijke datum van ingebruikname, momenteel uit-
gesteld tot eind 2008. Op deze verbinding zou inderdaad materieel 
gebruikt worden dat uitgerust is met het ETCS.

BA 51.10.31.97 

Bijdrage tot dekking van de personeelsopleidingskosten

Artikel 48 van het beheerscontract 2005-2007 van de NMBS Hol-
ding bepaalt dat de exploitatietoelage vanaf 2006 verhoogd wordt 
met 10.000 keuro 2006, bestemd voor de opleiding van het rollend 
personeel. Het bepaalt ook dat deze exploitatietoelage vanaf het 
laatste trimester 2006 eveneens vermeerderd wordt met 3.800 keuro 
2006 op jaarbasis, voor de helft te besteden aan veiligheid en voor 
de helft aan opleiding van het rijdend personeel, zijnde 1.900 keuro 
2006 voor opleiding. De totale toelage voor opleiding bedraagt bijge-
volg 10.000 + 1.900 = 11.900 keuro 2006. Deze bedragen zijn geïn-
dexeerd en het mechanisme van overbrenging van 4 maandelijkse 
termijnen op de begroting van het volgende jaar wordt toegepast 
vanaf 2007 zoals voor de basisexploitatietoelage.
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AB 51.10.31.98
 
Contribution à la couverture des coûts liés à la sécurité et au gar-

diennage, au profi t de la SNCB Holding.

L’article 48 du contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB Holding, 
modifi é par le premier avenant à ce contrat, prévoit que la dotation 
d’exploitation est augmentée 7.200 keuros 2005 pour compenser les 
coûts engagés dans la réalisation des missions de sécurité que la 
SNCB Holding exécute avec du personnel qu’elle a dû spécialement 
engager et former. Il prévoit également que, à partir du dernier trimes-
tre 2006, cette dotation d'exploitation est augmentée de 3.800 keu-
ros 2006 sur base annuelle, à affecter pour moitié à la sécurité et 
pour moitié à la formation du personnel roulant, soit 1.900 keuros 
2006 pour la sécurité. Ces dotations sont indexées et soumises à la 
disposition de report de quatre tranches.

L’avenant au contrat de la SNCB Holding modifi e l’article 48 du 
contrat pour prévoir également que : « A partir de l’exercice 2007, les 
comptes de la SNCB Holding permettront d’isoler le coût réel de ces 
missions de sécurité ». Sur base de cette identifi cation, les crédits 
prévus à charge de la présente AB 51.10.3198 et de l’AB 51.10.3103 
pourront être reventilés.

 La Sécurité du personnel implique les mesures à prendre concer-
nant les conditions de travail dont une partie a trait à des aména-
gements ou investissements (couverts par la dotation d'investisse-
ments), mais aussi la sécurisation de certains lieux du travail par un 
service assurant une présence sur le terrain (soir, week-end, …).

La Sécurité des clients doit être assurée dans les gares, dans les 
trains, dans les parkings. La SNCB Holding est la mieux placée pour 
assurer cette approche coordonnée. La SNCB Holding assure ces 
missions par ses divisions B-Security (Service interne de gardien-
nage) et Securail (Service de Sécurité des chemins de fer).

Le Gouvernement a décidé lors du conclave budgétaire 2008 
d’attribuer 10.000 milliers d’euros supplémentaires pour améliorer la 
sécurité, par le fi nancement d’adaptations de l’infrastructure ou de 
personnel.

AB 51.10.31.99

Contribution aux missions particulières de la SNCB Holding.

Le Gouvernement a défi ni parmi les missions de service public 
de la SNCB Holding, la détention et la gestion de ses participations 
dans le capital de la SNCB et d’Infrabel. Il a prévu dans le Rapport 
au Roi (Art. 27 de l’AR du 18/10/2004) que cette mission n’entraînera 
pas nécessairement de dotation spécifi que de la part de l’Etat en 
faveur de la SNCB Holding.

Toutefois, l’Etat peut confi er des missions particulières à la SNCB 
Holding dans le cadre de cet objet social et la rémunérer pour les 
prestations qu’il sollicite.

L’Etat a sollicité de la part de la SNCB Holding que celle-ci trouve 
les fonds nécessaires à l’achèvement de l’infrastructure grande vi-
tesse y compris celle assurant l’accueil des passagers des trains à 
grande vitesse et apporte à Infrabel, par apport en capital, les fonds 
nécessaires pour achever l’infrastructure ferroviaire de base. Les 
coûts relatifs à cet apport complémentaire ont été établis conjointe-
ment par la SNCB Holding et Infrabel et justifi és sur la base de l’écart 
entre les dépenses d’investissements et les moyens disponibles à cet 
effet (dotations de l’Etat en matière d’investissements-TGV et fonds 
disponibles de l’apport en capital effectué par l’ex-Financière TGV et 
partie Pays-Bas) ainsi que les produits de leur placement jusqu’à leur 
utilisation. Il s'agit d'une Convention signée le 9 octobre 2006 entre la 
SNCB Holding et l'Etat visant à procéder au fi nancement du solde de 
fi nancement de la réalisation du TGV et qui a été négociée dans les 
limites du plafond de 282,5 Mio EUR arrêté par le Conseil des minis-

BA 51.10.31.98
 
Bijdrage tot dekking van de kosten voortvloeiend uit de veilig-

heids- en bewakingsactiviteiten ten gunste van de NMBS Holding.

Artikel 48 van het beheerscontract van de NMBS Holding, gewij-
zigd door het eerste bijvoegsel bij dit contract, bepaalt dat de exploi-
tatietoelage met 7.200 keuro 2005 vermeerderd wordt om de NMBS 
Holding te vergoeden voor de veiligheidsopdrachten die ze uitvoert 
met personeel dat ze speciaal heeft moeten aanwerven en opleiden. 
Het bepaalt ook dat deze exploitatietoelage vanaf het laatste trimes-
ter 2006 vermeerderd wordt met 3.800 keuro 2006 op jaarbasis, voor 
de helft te besteden aan veiligheid en voor de helft aan opleiding van 
het rijdend personeel, zijnde 1.900 keuro 2006 voor veiligheid. Deze 
toelagen zijn geïndexeerd en onderworpen aan de bepaling betref-
fende de overbrenging van vier schijven.

Het bijvoegsel bij het contract van de NMBS Holding wijzigt arti-
kel 48 van het contract en bepaalt ook dat « Vanaf het boekjaar 2007 
de jaarrekening van de NMBS Holding het mogelijk zal maken de 
reële kosten van deze veiligheidsopdrachten te isoleren ». Op ba-
sis van deze identifi catie zullen de geplande kredieten ten laste van 
deze BA 51.10.31.98 en BA 51.10.31.03 opnieuw uitgesplitst kunnen 
worden.

De veiligheid van het personeel omvat de te nemen maatregelen 
inzake arbeidsomstandigheden, waarvan een gedeelte betrekking 
heeft op inrichtingen of investeringen (gedekt door de investerings-
toelage), maar ook de beveiliging van sommige werkplaatsen door 
een dienst die aanwezig is op het terrein (avond, weekend, enz.).

De veiligheid van de klanten moet gewaarborgd zijn in de stations, 
de treinen en de parkings. De NMBS Holding is het meest aangewe-
zen om deze benadering te coördineren. Zij vervult haar opdrachten 
via haar afdelingen B-Security (interne bewakingsdienst) en Securail 
(veiligheidsdienst van de spoorwegen).

Tijdens het conclaaf 2008 heeft de regering besloten ter bevorde-
ring van de veiligheid een bijkomende tussenkomst van 10.000 keuro 
toe te kennen en dit ter fi nanciering van bijkomende infrastructuur-
aanpassingen en personeel.

BA 51.10.31.99

Bijdrage voor de fi nanciering van bijzondere opdrachten van de 
NMBS Holding.

 
De regering heeft het aanhouden en beheer van haar deelnemin-

gen in het kapitaal van de NMBS en van Infrabel benoemd als een 
van de opdrachten van openbare dienst van de NMBS Holding. Ze 
stelt in het Verslag aan de Koning (art. 27 van het KB van 18.10.2004) 
dat deze opdracht niet noodzakelijk een specifi eke dotatie van de 
Staat ten voordele van de NMBS Holding tot gevolg zal hebben.

De Staat kan de NMBS Holding echter bijzondere opdrachten 
toevertrouwen in het raam van deze sociale doelstelling en haar ver-
goeden voor de prestaties die hij vraagt.

De Staat heeft de NMBS Holding gevraagd de nodige fondsen 
te vinden voor de voltooiing van de hogesnelheidsinfrastructuur, de 
onthaalinfrastructuur voor de passagiers van de hogesnelheidstrei-
nen inbegrepen, en Infrabel via kapitaalinbreng de nodige fondsen te 
verschaffen om de basisspoorweginfrastructuur te voltooien. De kos-
ten met betrekking tot deze aanvullende inbreng moeten gestaafd 
worden in een gezamenlijk verslag van de NMBS Holding en Infrabel 
en gerechtvaardigd worden op basis van het verschil tussen de in-
vesteringsuitgaven en de daartoe beschikbare middelen (staatstoe-
lagen voor HST-investeringen en beschikbare fondsen afkomstig van 
het door de ex-HST-Fin en Nederland ingebrachte kapitaal), alsook 
de opbrengsten van de belegging ervan tot hun gebruik. Het gaat 
om een Overeenkomst tussen de NMBS Holding en de Staat die op 
9 oktober 2006 ondertekend werd met het oog op de fi nanciering 
van het Te kort TGV en die werd onderhandeld binnen een maxi-
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tres du 27 mai 2005 à rembourser par l'Etat en une dotation couvrant 
le nominal et les intérêts sur une période de 30 ans. La Convention 
a prévu une augmentation de capital de la SNCB Holding auprès 
d'Infrabel à concurrence de 205,4 millions EUR et ce, au plus tard le 
30 juin 2007, ainsi que le fi nancement des travaux restant à charge 
de la SNCB Holding, soit 69,2 millions EUR (soit au total, un montant 
nominal de 274,6 m EUR).Cette intervention de l’Etat est octroyée 
pour solde de tout compte du projet TGV. Tout dépassement de la 
valeur des travaux sera donc à charge du groupe SNCB.

Cette allocation de base couvre également le coût du fi nance-
ment de l’achat du nouveau matériel roulant RER. Le fi nancement 
de 95 automotrices électriques pour un montant de 380 M EUR (eur 
2005) est réglé par le biais d'un emprunt souscrit par la SNCB Hol-
ding auprès d'Eurofi ma.

AB 51.10.33.01

Subside au Comité Consultatif des Usagers des chemins de fer.

Ce crédit permet d’accorder un subside au Conseil consultatif des 
usagers des chemins de fer afi n de couvrir certaines dépenses de 
fonctionnement et la mise à disposition, à temps partiel, d’un agent 
du niveau d’attaché.

AB 51.10.35.01

Part contributive de la Belgique dans les dépenses de l'Offi ce 
Central des Transports Internationaux par Chemin de fer, à Berne.

La contribution belge est réglée par les termes de la Conven-
tion relative aux transports internationaux ferroviaires (COTIF). Le 
montant devra être revu suite à la ratifi cation par la Belgique de la 
nouvelle COTIF.

AB 51.11.51.01

Participation de l'Etat dans le capital des entreprises publiques 
ferroviaires en vue du fi nancement des investissements, au profi t de 
la SNCB Holding, de la SNCB et d’Infrabel.

 
Ce crédit est justifi é dans le cadre du fi nancement que l’Etat ré-

serve aux investissements ferroviaires, programmés dans le projet 
de plan d'investissement 2008 soumis à l’approbation du Gouver-
nement et le projet de plan d'investissement pluriannuel 2008-2012. 
Ces investissements concernent : 

— la SNCB Holding : gares, parkings (voitures et vélos) et accès 
(routier, cyclable et piétonnier)

— la SNCB : acquisition ou modernisation de matériel roulant, 
construction ou d’extension de locaux techniques ou de service (ate-
liers, postes d’entretien, plates-formes de nettoyage, etc.) ainsi que 
d’acquisition de leur équipement

— Infrabel : réseau, quais, accès aux quais et équipements d’in-
formation des clients.

La répartition régionale de l’exécution des investissements doit 
être 60,0 % pour la Flandre et 40,0 % pour la Wallonie.

Les investissements d'établissement, d'aménagement et de re-
nouvellement des installations et du matériel ferroviaires concernent 
notamment : 

- la continuation des travaux de lignes à grande vitesse (projet 
PBKAL);

mumbedrag van 282,5 miljoen EUR beslist door de Ministerraad op 
27 mei 2005, terug te betalen door de Staat dmv een toelage die de 
nominale waarde en de interesten dekt over een periode van 30 jaar. 
De Overeenkomst heeft een kapitaalsverhoging voorzien van de 
NMBS Holding bij Infrabel voor een bedrag van 205,4 miljoen EUR 
en dit, ten laatste op 30 juni 2007, alsook de fi nanciering van de 
werkzaamheden die ten laste van de NMBS Holding blijven, hetzij 
69,2 miljoen EUR (hetzij in totaal, een nominaal bedrag van 274,6 M 
EUR). Deze Staatstussenkomst wordt toegekend voor het saldo van 
elke rekening van het HST-project. Elke waardeoverschrijding van de 
werkzaamheden zal dus ten laste van de NMBS-groep zijn. 

Deze basisallocatie dekt ook de fi nancieringskosten van de aan-
koop van het nieuwe rollend GEN-materieel. De fi nanciering van 
95 elektrische motorstellen voor een bedrag van 380 M EUR (EUR 
2005) wordt geregeld dmv een lening onderschreven door de NMBS 
Holding bij eurofi ma.

BA 51.10.33.01
 
Subsidie aan het Raadgevend Comité van de gebruikers van de 

spoorwegen.

Dit krediet dient om het Raadgevend Comité van de gebruikers 
van de spoorwegen een subsidie toe te kennen, ter dekking van be-
paalde werkingsuitgaven en de deeltijdse terbeschikkingstelling van 
een personeelslid van het niveau van attaché.

BA 51.10.35.01

Aandeel van België in de uitgaven van het Centraal Bureau voor 
het Internationaal Vervoer per Spoorweg, in Bern.

De Belgische bijdrage wordt geregeld door de Overeenkomst be-
treffende het internationaal spoorwegvervoer (COTIF). Het bedrag 
zal herzien moeten worden na de bekrachtiging door België van de 
nieuwe COTIF.

BA 51.11.51.01

Deelneming van de Staat in het kapitaal van de openbare spoor-
wegondernemingen met het oog op de fi nanciering van de investe-
ringen, ten gunste van de NMBS Holding, de NMBS en Infrabel.

Dit krediet is gerechtvaardigd in het kader van de fi nanciering die 
de Staat bestemt voor de spoorweginvesteringen, zoals bepaald in 
het meerjarige investeringsplan 2008-2012 en goedgekeurd door de 
regering. Deze investeringen betreffen : 

— de NMBS Holding : stations, parkings (wagens en fi etsen) en 
toegang (wegen, fi etspaden en voetpaden)

— de NMBS : verwerving of modernisering van rollend materieel, 
bouw of uitbreiding van technische of dienstlokalen (werkplaatsen, 
onderhoudsposten, reinigingsplatformen, enz.) alsook verwerving 
van hun uitrusting

— Infrabel : net, perrons, toegang tot de perrons en informatie-
voorzieningen voor de klanten.

Verdeling naar gewest van de uitvoering van investeringen : 60 % 
voor Vlaanderen, 40 % voor Wallonië.

 
De investeringen inzake vestiging, inrichting en vernieuwing van 

spoorweginstallaties en materieel betreffen met name : 

- de voortzetting van de werkzaamheden met betrekking tot de 
hogesnelheidslijnen (PBKAL-project);
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- le maintien et la modernisation de l'infrastructure ferroviaire 
(grands axes voyageurs et marchandises, nœuds ferroviaires dans 
les grandes agglomérations, axes secondaires, passages à niveau, 
ponts routes);

- l'amélioration de la mobilité autour de Bruxelles;

- l'amélioration des installations de sécurité (systèmes de train 
contrôle, GSM/R, …);

- l'amélioration de l'accessibilité et l'équipement des zones por-
tuaires;

- l'amélioration de l'accueil à la clientèle (amélioration des ga-
res, parkings, couloirs sous voies, dispositifs d'annonce et de sonori-
sation);

- l’acquisition et la transformation du matériel roulant destiné à 
la première mission de service public;

- la modernisation de l'appareil de production (ateliers d'entre-
tien du matériel roulant, ateliers de production pour l'infrastructure);

- la réalisation de grands projets d'informatisation.

Une première partie du crédit d'investissements est affectée prin-
cipalement à la modernisation et au renouvellement de l'infrastruc-
ture ferroviaire existante, destinée au trafi c de voyageurs. Les projets 
ainsi fi nancés visent l'augmentation de la capacité ferroviaire de cer-
taines lignes, notamment en vue de l’exploitation du RER (hormis les 
investissements spécifi ques fi nancés par le Fonds RER), la diminu-
tion du temps de parcours (accroissement de la vitesse), l'améliora-
tion de l'accueil des voyageurs, la suppression et l'amélioration de la 
sécurité des passages à niveau et l'accroissement de la fi abilité.

Une autre partie du crédit est utilisée pour l'amélioration de l'in-
frastructure des lignes de marchandises destinées notamment au 
transport combiné , l'extension du réseau industriel , l’ouverture aux 
ports, le développement de leurs capacités de dégagement, la ré-
sorption progressive des goulets d’étranglement et l’accroissement 
des performances.

Le crédit est également destiné à l'acquisition et à la transforma-
tion de matériel roulant et à l’implémentation des dernières techno-
logies de pointe, notamment en matière de signalisation. Un effort 
particulier est réservé à l’accélération des investissements qui visent 
à accroître la sécurité du réseau , tant en ce qui concerne le contrôle 
et la marche des trains que la sécurité des voyageurs et du personnel 
dans les gares et dans les trains.

Le plan pluriannuel prévoit également la fi nalisation du projet TGV 
de frontière à frontière qui bénéfi ciait d’une autre ligne de crédit (ap-
port à la FINTGV). Comme certains tronçons du réseau ferroviaire 
classique bénéfi cient d'une amélioration signifi cative, tout particuliè-
rement les axes importants qui convergent vers Bruxelles, certains 
travaux bénéfi cient, complémentairement, de l’apport fi nancier à 
charge du budget de l’Etat, via l’article 51.11.51.01.

Les autres sources de fi nancement des investissements ferroviai-
res sont : 

— les fonds propres;

— autres tiers (dont, par exemple, la participation des Pays-Bas 
au tracé Nord du TGV, le solde de l’apport de la Financière TGV, les 
subsides européens);

— le Fonds RER géré par la SNCB Holding pour le compte de 
l'Etat;

— le recours à l’emprunt ou au fi nancement alternatif;

- de handhaving en de modernisering van de spoorweginfra-
structuur (grote reizigers- en goederenassen, spoorwegknooppunten 
in de grote agglomeraties, secundaire assen, overwegen, wegbrug-
gen);

- de verbetering van de mobiliteit rondom Brussel;

- de verbetering van de veiligheidsinstallaties (treincontrolesys-
temen, GSM/R, …);

- de verbetering van de toegankelijkheid tot en de uitrusting van 
de havengebieden;

- de verbetering van het klantenonthaal (verbetering van de sta-
tions, parkings, onderdoorgangen, aankondigings- en geluidsinstal-
laties);

- de verwerving en aanpassing van het rollend materieel be-
stemd voor de eerste opdracht van openbare dienst;

- de modernisering van het productieapparaat (werkplaatsen 
voor het onderhoud van het rollend materieel, productiewerkplaatsen 
voor de infrastructuur);

- de verwezenlijking van grote informatiseringsprojecten.

Een eerste deel van het investeringskrediet wordt voornamelijk 
besteed aan de modernisering en vernieuwing van de bestaande 
spoorweginfrastructuur voor het reizigersverkeer. De aldus gefi nan-
cierde projecten beogen een hogere spoorwegcapaciteit op som-
mige lijnen, onder meer met het oog op de exploitatie van het GEN 
(uitgezonderd specifi eke, door het GEN-Fonds gefi nancierde inves-
teringen), kortere rittijden (hogere snelheid), een beter reizigersont-
haal, de afschaffi ng van of veiligere overwegen, en meer betrouw-
baarheid.

Een ander deel van het krediet wordt gebruikt voor de verbete-
ring van de infrastructuur van de goederenlijnen bestemd voor het 
gecombineerd vervoer, de uitbreiding van het industriële net, de 
ope ning naar de havens, de ontwikkeling van hun « capaciteitsdoor-
gang », de geleidelijke terugdringing van de knelpunten en het op-
voeren van de prestaties.

Het krediet wordt eveneens aangewend voor de verwerving en 
aanpassing van het rollend materieel en voor de implementatie van 
de meest geavanceerde technologie, onder meer inzake seinin-
richting. Een bijzondere inspanning wordt geleverd met het oog op 
een versnelling van de investeringen om de veiligheid van het net te 
verbeteren, zowel wat de controle en de werking van de treinen als 
de veiligheid van de reizigers en het personeel in de stations en de 
treinen betreft.

Het meerjarenplan voorziet eveneens in de voltooiing van het 
HST-project van grens tot grens die andere kredietfaciliteiten ge-
noot (inbreng in de HST-Fin). Aangezien sommige baanvakken van 
het klassieke spoorwegnet aanzienlijk verbeterd werden, in het bij-
zonder de belangrijke aslijnen richting Brussel, genieten bepaalde 
werkzaamheden daarenboven de fi nanciële inbreng ten laste van de 
rijksbegroting, via artikel 51.11.51.01.

De andere fi nancieringsbronnen van de spoorweginvesteringen 
zijn : 

— het eigen vermogen;

— andere derden (ter herinnering, onder meer de deelname van 
Nederland in het noordtracé van de HST en het saldo van de inbreng 
van de HST-Fin, de europese subsidies);

— het GEN-fonds beheerd door de NMBS Holding voor rekening 
van de Staat;

— beroep doen op een lening of op alternatieve fi nanciering;
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— le préfi nancement des Régions et les contrats PPP (partena-
riats public-privé).

Les crédits versés par l’Etat ne couvrent donc qu’une partie des 
investissements du groupe SNCB. Il convient de s’assurer que ces 
crédits sont effectivement utilisés pour fi nancer les investissements 
dont l’Etat a accepté la charge, en conformité avec la réglementa-
tion européenne, soit l’infrastructure classique ou mixte et le matériel 
roulant destiné uniquement au transport intérieur de voyageurs. En 
ce qui concerne la procédure de contrôle par l’Etat, les 3 contrats de 
gestion 2005-2007 prévoient une procédure remplaçant, à terme, le 
système de suivi et de contrôle des investissements par visa préala-
ble (« feu vert ») relatif aux décisions d'investissement, par un sys-
tème de suivi et de contrôle fondé exclusivement sur les dossiers de 
projets et des dossiers collectifs. L’objectif est d’atteindre la migration 
complète vers le nouveau système dans une période de trois ans à 
compter de la date d’entrée en vigueur des contrats de gestion. Cette 
procédure est décrite de façon très détaillée dans les contrats SNCB 
Holding (art 28 à 32 et annexe 5), SNCB (art.24 à 30 et annexe 4) et 
Infrabel (art 9 à 13 et annexe 2). Les dispositions des trois contrats 
sont coordonnées. 

La SNCB. a investi pour 196.703 keuros en 2006

— Matériel roulant
 - Automotrices et locomotives électriques ......  129.591 keuros
 - Voitures ........................................................  29.096,1 keuros
— Installations diesel, postes de conduite, GPS,
 GSM-R, ETCS ...................................................   12.584 keuros
— Informatisation des directions matériel, trains, 
 voyageurs  ..........................................................   12.985 keuros
— Ateliers ...............................................................  10.985 keuros 
— Divers (distribution, imago) ................................   1.672 keuros.

Ces investissements sont imputés sur un solde de crédit d'inves-
tissements de 34.018 keuros au 1er janvier 2006 et un crédit versé 
de 164.510 keuros en 2006 (170.410 keuros-5.900 keuros dont le 
versement a été reporté à 2007). Un solde de 1.825 keuros subsiste 
donc au 1er janvier 2007.

Infrabel a investi pour 597.382 keuros en 2006

— TGV mixte ......................................................   70,3 Mio EUR
 3° colonne ......................................................  20,5 Mio EUR
 classique pur ..................................................  27 Mio EUR
— Autres grands projets .....................................  35,3 Mio EUR
— Maintien capacité ...........................................  188,3 Mio EUR
— Extensions de capacité ..................................   60,5 Mio EUR
— Gares (aspect quais) ......................................  23,5 Mio EUR 
— Moyens de production ....................................  23,6 Mio EUR
— LCI (logistique), ETCS, concentration de ca-
  bines, GSM-R................................................   124,7 Mio EUR
— Divers .............................................................  23,7 Mio EUR.

Ces investissements sont imputés sur un solde de crédits d'inves-
tissements de 43.106 keuros au 1er janvier 2006 et un crédit versé de 
619.236 keuros en 2006 (638.936 keuros moins 19.700 keuros dont 
le versement a été reporté à 2007).Compte tenu des 597.382 keuros 
dépensés en 2006, un solde de 64.960 keuros restait disponible au 
1er janvier 2007.

La S.N.C.B. Holding a investi pour 148.528 keuros en 2006

— TGV (gares – parties mixtes) ...............................  13.010 keuros
— Informatique .........................................................  26.088 keuros
— Moyens de production ..........................................   109 keuros
— Bâtiments de service ............................................  11.694 keuros
— Accueil voyageurs ................................................  92.374 keuros
— Sécurité ................................................................   1.126 keuros
— Infrastructure marchandises ................................  425 keuros
— Modernisation voies accessoires .........................  1.974 keuros

— prefi nanciering van de Gewesten en PPS-contracten (publiek-
private samenwerking).

De door de Staat gestorte kredieten dekken maar een gedeelte 
van de investeringen van de NMBS-groep. Het is gepast om na te 
gaan of deze kredieten effectief gebruikt worden om de investerin-
gen te fi nancieren die de Staat, in overeenstemming met de Euro-
pese regelgeving, ten laste heeft genomen, te weten de klassieke 
of gemengde infrastructuur en het rollend materieel dat uitsluitend 
bestemd is voor het binnenlandse reizigersvervoer. Wat de proce-
dure aangaande de controle door de Staat betreft, voorzien de drie 
beheerscontracten 2005-2007 in een procedure die het systeem van 
investeringsopvolging en controle door voorafgaand visum (« groen 
licht ») voor de investeringsbeslissingen op termijn vervangt door 
een opvolg- en controlesysteem dat uitsluitend gebaseerd is op de 
projectdossiers en de collectieve dossiers. De doelstelling is het tot 
stand brengen van de volledige migratie naar het nieuwe systeem 
in een periode van drie jaar, te rekenen vanaf de datum waarop de 
beheerscontracten van kracht worden. Deze procedure is uitvoerig 
beschreven in de beheerscontracten van de NMBS Holding (art. 28 
tot 32 en bijlage 5), de NMBS (art. 24 tot 30 en bijlage 4) en Infrabel 
(art. 9 tot 13 en bijlage 2). De bepalingen van de drie contracten zijn 
gecoördineerd.

In 2006 heeft de NMBS 196.703 keuro geïnvesteerd.

— Rollend materieel
 - Elektrische motorstellen en locomotieven ......  129.591 keuro
 - Rijtuigen .........................................................  29.096,1 keuro
— Dieselinstallaties, stuurposten, GPS, GSM-R,
 ETCS ...................................................................   12.584 keuro
— Informalisatie van de directies materieel, treinen, 
 reizigers  ..............................................................   12.985 keuro
— Werkplaatsen .......................................................  10.985 keuro
— Diverse (distributie, imago) ..................................  1.672 keuro

Deze investeringen worden aangerekend op het saldo aan inves-
teringskredieten per 1 januari 2006 van 34.018 keuro en op het in 
2006 gestort krediet van 164.510 keuro (170.410 keuro-5.900 keuro 
= storting overgedragen naar 2007). Op 1 januari 2007 bestaat er 
dus nog een saldo van 1.825 keuro.

In 2006 heeft Infrabel 597.382 keuro geïnvesteerd.

— HST gemengd ................................................   70,3 miljoen EUR
 3de kolom.......................................................  20,5 miljoen EUR
 zuiver klassiek ................................................  27 miljoen EUR
— Andere grote projecten ..................................   35,3 miljoen EUR
— Capaciteitsbehoud .........................................  188,3 miljoen EUR
— Capaciteitsuitbreiding .....................................  60,5 miljoen EUR
— Stations (perrons) ..........................................  23,5 miljoen EUR
— Productiemiddelen .........................................  23,6 miljoen EUR
— LCI (logistiek), ETCS, concentratie van cabi-
 nes, GSM-R ...................................................   124,7 miljoen EUR
— Diverse ...........................................................   23,7 miljoen EUR

Deze investeringen worden aangerekend op het saldo aan in-
vesteringskredieten per 1 januari 2006 van 43.106 keuro en op het 
in 2006 gestort krediet van 619.236 keuro (638.936 keuro – 19.700 
keuro = storting overgedragen naar 2007). Rekening houdend met 
de 597.382 keuro uitgegeven in 2006, was er op 1 januari 2007 een 
saldo van 64.960 keuro beschikbaar.

In 2006 heeft de NMBS Holding 148.528 keuro geïnvesteerd

— HST (stations – gemengd) ...................................  13.010 keuro
— Informatica ...........................................................  26.088 keuro
— Productiemiddelen ...............................................  109 keuro
— Bedrijfsgebouwen ................................................  11.694 keuro
— Reizigersonthaal ..................................................  92.374 keuro
— Veiligheid ..............................................................   1.126 keuro
— Goedereninfrastructuur ........................................  425 keuro
— Modernisering bijsporen.......................................  1.974 keuro
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— Modernisation axes complémentaires .................  1.108 keuros
— Modernisation grands axes ..................................   111 keuros
— Modernisation des nœuds ...................................  – 399 keuros
— Investissements d'intérêt général .........................    907 keuros.

Le montant des investissements à charge de la présente alloca-
tion de base est cependant ramené à 148.503 keuros car 25 keuros 
sont à charge de la dotation exceptionnelle pour la lutte contre le 
vandalisme inscrite à l’ex-AB 33.51.10.3111 en 2004.

Ces investissements sont imputés sur un solde de crédits d'in-
vestissements de 46.810 keuros au 1er janvier 2006 et un crédit de 
168.310 keuros pour 2006 (172.710 keuros moins 4.400 keuros dont 
le versement a été reporté à 2007). Compte tenu des 148.503 keuros 
dépensés en 2006, un solde de 66.618 keuros restait disponible au 
1er janvier 2007. 

Fonds d'investissements ferroviaires

Le total des moyens d'investissement non utilisés à la fi n de l’exer-
cice 2006 s’élevait en conséquence à : 

SNCB ........................................................................  1.825 keuros
Infrabel ......................................................................  64.960 keuros
SNCB Holding ..........................................................  66.618 keuros
 
Total ..........................................................................  133.402 keuros

L’arrêté royal du 28 décembre 2006 relatif au versement sur 
le compte du « Fonds des Investissements ferroviaires » des 
moyens d'investissement non utilisés par le Groupe SNCB, à fi xé à 
106.800 keuros le montant total à verser par le Groupe SNCB à ce 
Fonds pour le 15 décembre 2006. Les montants versés sont restitués 
aux sociétés l’année suivante.

Les données ne sont pas encore disponibles pour 2007 mais le 
montant total à verser par le Groupe SNCB à ce Fonds pour le 15 dé-
cembre 2007 est fi xé à 134.100 keuros.

AB 51.13.32.02

Contribution en ce qui concerne les accidents de travail, au béné-
fi ce de la SNCB Holding.

Fin 2005, les charges du fonds de pension du Groupe SNCB ont 
été intégralement transférées à l’Etat, qui en assure, depuis, le fi nan-
cement directement. Le Groupe SNCB a versé à l’Etat une somme 
de 295.000 keuros couvrant les sommes non compensées par l’Etat 
que le Groupe avait chaque année à sa charge. Ces charges de pen-
sion sont restées inscrites à charge de la présente allocation de base 
transitoirement pour l’exercice 2006 et sont transférées à charge du 
SPF Sécurité sociale à partir de l’exercice 2007.

Le montant global à compenser en 2008, en base annuelle, est 
en conséquence limité à une estimation de 548 keuros, uniquement 
pour les accidents de travail. Cette contribution concerne des dépen-
ses de personnel portées à charge de la SNCB alors que celle-ci en 
serait exemptée si elle relevait du régime général dont bénéfi cient 
les entreprises du secteur commercial. L'intervention de l'Etat est 
calculée pour compenser le coût supplémentaire que la SNCB sup-
porte du fait qu'elle ne peut donc émarger au fonds des accidents du 
travail. Ces charges restent compensées par la présente allocation 
de base.

AB 51.14.31.01

Promotion du transport combiné de marchandises.

— Modernisering complementaire assen .................  1.108 keuro
—  Modernisering grote assen .................................  111 keuro
— Modernisering knooppunten ................................  – 399 keuro
— Investeringen van algemeen belang ....................  907 keuro.

Het bedrag inzake investeringen dat op deze basisalloca-
tie ten laste moet worden gelegd werd echter teruggebracht tot 
148.503 keuro omdat 25 keuro ten laste zijn van de uitzonderlijke 
toelage voor de strijd tegen het vandalisme ingeschreven in 2004 op 
de ex BA 33.51.10.3111.

Deze investeringen worden aangerekend op het saldo aan in-
vesteringskredieten per 1 januari 2006 van 46.810 keuro en op het 
in 2006 gestort krediet van 168.310 keuro (172.710 keuro – 4.400 
keuro = storting overgedragen naar 2007). Rekening houdend met 
de 148.503 keuro uitgegeven in 2006, was er op 1 januari 2007 een 
saldo van 66.618 keuro beschikbaar 

Fonds voor Spoorweginvesteringen 

Het totaal van de per 31/12/2006 niet aangewende investerings-
middelen bedroeg bijgevolg : 

NMBS .......................................................................  1.825 kEUR
Infrabel ......................................................................   64.960 keuro
NMBS Holding ..........................................................   66.618 keuro

Totaal ........................................................................  133.402 keuro

Overeenkomstig het KB van 28 december 2006 betreffende stor-
ting op rekening « Fonds voor spoorinvesteringen » van de niet door 
de NMBS Groep gebruikte investeringsmiddelen werd het bedrag dat 
door de Groep vóór 15/12/2006 in het Fonds diende te worden ge-
stort vastgesteld op 106.800 keuro. Het daaropvolgende jaar wordt 
voormeld bedrag terug ter beschikking gesteld van de Groep.

Voor 2007 zijn de gegevens nog niet beschikbaar maar het bedrag 
dat door de NMBS-groep vóór 15 december 2007 aan het Fonds 
dient te worden gestort is vastgesteld op 134.100 keuro.

BA 51.13.32.02

Bijdrage met betrekking tot arbeidsongevallen, ten gunste van de 
NMBS Holding.

Eind 2005 werden de lasten van het pensioenfonds van de 
NMBS-groep integraal overgedragen aan de Staat, die sindsdien 
recht streeks instaat voor de fi nanciering ervan. De NMBS-groep 
stortte een som van 295.000 keuro aan de Staat, ter dekking van niet 
door de Staat gecompenseerde sommen die de Groep elk jaar ten 
laste had. Deze pensioenlasten blijven voorlopig ten laste van deze 
basisallocatie voor het boekjaar 2006 en worden overgedragen ten 
laste van de FOD Sociale Zekerheid vanaf het boekjaar 2007.

Het totaal te compenseren bedrag in 2008, op jaarbasis, is bijge-
volg beperkt tot een raming van 548 keuro, enkel voor arbeidsonge-
vallen. Het betreft een bijdrage voor personeelsuitgaven ten laste van 
de NMBS, terwijl ze ervan vrijgesteld zou zijn, mocht zij onderwor-
pen zijn aan de algemene regeling voor commerciële bedrijven. De 
staatsbijdrage wordt berekend ter compensatie van de meerkosten 
die de NMBS voor haar rekening neemt, doordat ze dus geen beroep 
mag doen op het Fonds voor Arbeidsongevallen. De huidige basisal-
locatie blijft deze lasten compenseren.

BA 51.14.31.01

Bevordering van het gecombineerd goederenvervoer.
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La déclaration gouvernementale du 10 juillet 2003 prévoit (chapi-
tre V, point 2 – Une politique globale rénovée en matière de mobilité) 
que « Les problèmes de mobilité dans notre société moderne re-
quièrent une approche multidimensionnelle rénovée : une meilleure 
répartition entre les différents modes de transport grâce à une politi-
que volontariste en faveur de l'intermodalité…. Le transport de mar-
chandises sera intégré dans ce concept ». (chapitre V, point 2 – Une 
politique globale rénovée en matière de mobilité).

Cet objectif de meilleure répartition du trafi c de marchandises 
entre les modes, notamment vers les modes plus respectueux de 
l’environnement, reste de grande actualité.

Le Gouvernement mis en place le 21 décembre 2007 assure la 
continuité de cette ligne politique.

 
La SNCB, en maintenant des tarifs attractifs pour stabiliser les 

trafi cs intérieurs ferroviaires, reconnaît que, en deçà d'une distance 
d’environ 200 km, le transport combiné occasionne des pertes fi -
nancières. Si rien n'avait été fait depuis 2005 pour maintenir le trafi c 
intérieur sur le rail, ce transport aurait inévitablement été transféré à 
la route. Tant sur l’environnement que sur la mobilité, la dégradation 
aurait été sensible, ce trafi c venant s'ajouter à la circulation routière 
existante en accroissant les problèmes de congestion, de risques 
d’accidents, d’émission de CO2 et de gaz polluants, de bruit, de dé-
gradation de chaussées, etc. La Belgique s'est par ailleurs engagée 
à respecter les objectifs de Kyoto dans la lutte contre l'émission des 
gaz à effet de serre.

Pour les exercices 2005 à 2007, il était donc tout à fait justifi é d'en-
courager fi nancièrement le transport combiné ferroviaire par l’octroi 
de primes aux opérateurs, les objectifs étant de conserver les trafi cs 
d’unités de transport intermodal (UTI) qui était d’environ 300.000 en 
2004, mais aussi de développer davantage le transport combiné. Les 
prévisions de trafi cs d’UTI pour 2007 montrent que l’effort consenti 
pendant ces trois années a rencontré les objectifs fi xés d’augmenta-
tion du trafi c d’unités et ce, d’au moins 20 % sur cette période. 

Il apparaît évident que cet effort doit être poursuivi au moins 
jusqu’en 2012 pour prolonger l’accroissement de la part modale du 
rail par rapport à la route. Le trafi c global de marchandises est en 
effet appelé à s’accroître considérablement dans les prochaines an-
nées, dû entre autres aux capacités accrues des ports belges qui en-
traînent une demande en conséquence de desserte de l’hinterland. 

A cet effet, il est proposé de continuer à consacrer un budget 
de 30 millions euros en base annuelle, pour garder la même orien-
tation dans le choix économique du mode de transport et garantir 
un accroissement du nombre d’UTI sur le rail de minimum 30 % en 
quatre ans. Le soutien envisagé nécessite d’être revu et diversifi é 
pour s’adapter à la demande réelle de trafi c et atteindre ainsi l’ob-
jectif fi xé.

Les mécanismes envisagés, repris dans quatre mesures, se ré-
sument comme suit : 

— Mesure 1 : Aide au transport interportuaire d’UTI par rail.

— Mesure 2 : Aide à la collecte et la distribution intraportuaire 
d’UTI par rail.

— Mesure 3 : Aide au transport intérieur ferroviaire d’UTI.

— Mesure 4 : Aide aux nouvelles liaisons ferroviaires internatio-
nales régulières pour le transport d’UTI.

Par ailleurs, un mécanisme de prévention des risques de distor-
sion de concurrence avec la voie navigable sera prévu. 

Vu la situation politique fédérale, le nouveau régime ne pouvait 
être mis en œuvre avant 2009. Il a été décidé d’assurer la conti-

De regeringsverklaring van 10 juli 2003 (hoofdstuk V, punt 2 – Een 
vernieuwd globaal beleid inzake mobiliteit) bepaalt : « De mobiliteits-
problemen in onze moderne samenleving vergen een vernieuwde 
multidimensionale aanpak : een betere verdeling tussen de diverse 
vervoersmodi dankzij een voluntaristisch beleid inzake intermodali-
teit (…) Het goederenvervoer zal hierbij geïntegreerd worden ».

Dit objectief van betere verdeling van het vervoer tussen de ver-
schillende transportmodi, m.n. naar de meest milieuvriendelijke ,blijft 
brandend actueel. 

De regering die op 21 december 2007 werd geïnstalleerd zal 
deze beleidslijn blijven volgen.

De NMBS, die aantrekkelijke tarieven hanteert om het verworven 
binnenlandse verkeer te behouden, erkent dat, onder een bepaalde 
afstand (± 200 km), het gecombineerd vervoer fi nancieel verlies op-
levert. Als er niets gedaan werd sinds 2005 om het binnenlandse 
verkeer op het spoor te handhaven, zou dat vervoer onvermijdelijk 
op de weg overgeschakeld zijn. Zowel op milieu- als mobiliteitsvlak 
zou de schade aanzienlijk zijn. Het zou immers het bestaande weg-
verkeer doen toenemen, met alle gevolgen van dien : nog meer fi les, 
risico’s op ongevallen, CO²-uitstoot en vervuilende gassen, lawaai-
hinder, wegdekbeschadiging, enz. Overigens heeft België zich ertoe 
verbonden de uitstoot van broeikasgassen te bestrijden en de Kyoto-
normen na te leven.

Voor de boekjaren 2005 tot 2007 was het dus gerechtvaardigd 
om het gecombineerd spoorwegvervoer fi nancieel aan te moedigen 
door premies toe te kennen aan de operatoren. De doelstellingen 
waren het behoud van de intermodale transporteenheden (ITE) die 
ongeveer 300.000 bedroegen in 2004 en de verdere ontwikkeling van 
het gecombineerd vervoer. De ITE-ramingen voor 2007 tonen dat 
de inspanning van de voorbije drie jaar de vooropgestelde doelstel-
lingen van toename van de ITE gehaald heeft en dit met minstens 
20 % voor die periode.

Het lijkt evident dat deze inspanning ten minste tot in 2011 moet 
voortgezet worden om de stijging van het aandeel van het spoor te-
genover de weg te verlengen. Het algemene goederenverkeer blijkt 
inderdaad aanzienlijk te zullen stijgen in de volgende jaren, onder an-
dere als gevolg van de grotere capaciteiten van de Belgische havens 
die een vraag met zich meebrengen als gevolg van de bediening van 
het hinterland.

Vandaar het voorstel om een budget van 30 miljoen EUR op jaar-
basis verder te blijven besteden om de economische keuze van de 
vervoerswijze in dezelfde richting te houden en om een stijging van 
het aantal ITE’s op het spoor van minimum 30 % in vier jaar te ga-
randeren. De beoogde steun moet herzien en veelzijdiger worden om 
zich te kunnen aanpassen aan de reële verkeersvraag en om ook de 
vooropgestelde doelstelling te bereiken. 

De beoogde mechanismen, vermeld in vier maatregelen, kunnen 
als volgt worden samengevat : 

— Maatregel 1 : Hulp bij interportuaire vervoer van ITE per 
spoor.

— Maatregel 2 : Hulp bij de intraportuaire ophaling en distributie 
van ITE per spoor.

— Maatregel 3 : Hulp bij binnenlands spoorvervoer van ITE.

— Maatregel 4 : Hulp bij nieuwe regelmatige internationale spoor-
verbindingen voor het vervoer van ITE.

Bovendien zal er een mechanisme voorzien worden ter voorko-
ming van het risico op concurrentievervalsing via waterwegen. 

Gelet op de federale politieke toestand zullen de nieuwe maat-
regelen pas in 2009 in werking kunnen treden. Ondertussen werd 
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nuité de l’aide en prolongeant le régime actuel jusqu’au 31 décembre 
2008.

AB 51.16.6101

Transferts au fonds RER géré par la SNCB Holding, à liquider par 
virement dans les écritures au profi t de la SNCB Holding. 

Le projet RER génère deux catégories de dépenses d’investisse-
ments à fi nancer : l’infrastructure et le matériel roulant.

La création d’un Fonds RER s’adressait prioritairement aux dé-
penses d’investissements en infrastructure (1.612 M EUR en 2001).

Mais, l’annexe à l’Accord de Coopération (loi du 22 mars 2002) 
prévoit au point 7 de la Note explicative du 14 juillet 2001, un fi nance-
ment partiel du matériel roulant du RER de la manière suivante : 

« Il est proposé de prévoir qu’une partie du fi nancement du ma-
tériel roulant RER soit assurée au sein de l’enveloppe de 687,6 mil-
liards (17.045 M EUR valeur 1999 ).

Pour dégager les moyens nécessaires à cette nouvelle approche, 
il est proposé : 

— de réaffecter le montant bruxellois de 2,4 milliards (59,5 M 
EUR valeur 1999) dégagé par le choix wallon;

— de dégager au sein de l’enveloppe matériel roulant voyageurs 
(74,4 milliards ou 1.844 M EUR valeur 1999) un montant de 5,5 mil-
liards (136,3 M EUR valeur 1999);

— de dégager au sein de l’enveloppe MR (acquisition de wagons) 
un montant de 1 milliards (24,8 M EUR valeur 1999);

— de dégager au sein de l’enveloppe outils de production un 
montant de 1,6 milliards (39,7 M EUR valeur 1999).

Ce dégagement permet d’affecter 10,5 milliards (260,3 M EUR 
valeur 1999) à l’acquisition du matériel roulant RER.

Etant donné que le montant total pour l’acquisition du matériel 
roulant RER s’élève à 30,8 milliards (763,5 M EUR valeur 1999), il 
restera à fi nancer 20,3 milliards (503,2 M EUR valeur 1999) par un 
leasing spécifi que, dont les charges seront cumulées avec le défi cit 
d’exploitation du RER.

Une partie du matériel roulant RER devra être disponible pour 
la fi n 2005 afi n de permettre la mise en service des deux premières 
lignes du RER telles que décrites dans le dossier approuvé par le 
Conseil des ministres du 20 avril 2001 ».

L’Accord de Coopération prévoit donc, sous le premier tiret qu’une 
prise en charge très limitée du matériel roulant se fasse par le Fonds 
RER en lieu et place du montant bruxellois par une infrastructure à 
charge du Fonds RER libérée par le choix wallon. Ceci a amené la 
SNCB à solliciter un montage ad hoc pour la prise en charge totale 
du matériel roulant RER, et ce, à charge de crédits de l’Etat.

Un crédit de 4.500m EUR alloué en 2006 a permis d’amorcer ce 
fi nancement complémentaire à charge du compte de résultats RER 
et donc non porté à charge du Fonds RER (Investissements).

omwille van de continuïteit besloten het huidige regime te verlengen 
tot 31 december 2008.

BA 51.16.6101

Overdrachten naar het GEN-fonds beheerd door de NMBS Hol-
ding, te vereffenen door overschrijving in de schrifturen ten gunste 
van de NMBS Holding. 

Het GEN-project geeft aanleiding tot twee categorieën van te fi -
nancieren investeringsuitgaven : de infrastructuur en het rollend ma-
terieel.

De oprichting van een GEN-fonds richtte zich voornamelijk op de 
investeringsuitgaven op het vlak van infrastructuur (1.612 M EUR in 
2001).

De bijlage bij het Samenwerkingsakkoord (wet van 22 maart 
2002) voorziet bij punt 7 van de Verklarende nota van 14 juli 2001 
echter een gedeeltelijke fi nanciering van het rollend GEN-materieel 
op de volgende manier

« Er wordt voorgesteld om binnen de enveloppe van 687,6 miljard 
te voorzien in een deel van de fi nanciering van het rollend GEN-
materieel (17.045 M EUR waarde 1999 ).

Om de middelen vrij te maken die nodig zijn voor deze benade-
ring, wordt voorgesteld om : 

— het Brusselse bedrag van 2,4 miljard dat vrijkomt door de 
Waalse keuze (59,5 M EUR waarde 1999) een nieuwe bestemming 
te geven;

— een bedrag van 5,5 miljard (136,3 M EUR waarde 1999) vrij te 
maken binnen de enveloppe rollend materieel reizigers (74,4 miljard 
of 1.844 M EUR waarde 1999);

— een bedrag van 1 miljard (24,8 M EUR waarde 1999) vrij te 
maken in de enveloppe rollend materieel (aankoop van rijtuigen);

— een bedrag van 1,6 miljard (39,7 M EUR waarde 1999) vrij te 
maken in de enveloppe productiemiddelen.

Deze vrijmaking maakt het mogelijk 10,5 miljard (260,3 M EUR 
waarde 1999) aan te wenden voor de aankoop van rollend GEN-
materieel.

Gelet op het feit dat het totale bedrag voor de aankoop van rollend 
GEN-materieel 30,8 miljard (763,5 M EUR waarde 1999) bedraagt, 
moet er nog 20,3 miljard (503,2 M EUR waarde 1999) worden gefi -
nancierd door een specifi eke leasing, waarvan de lasten zullen wor-
den opgeteld bij de exploitatieschuld van het GEN.

Een deel van het rollend GEN-materieel zal moeten beschikbaar 
zijn tegen eind 2005, teneinde de indienstname mogelijk te maken 
van de twee eerste lijnen van het GEN; zoals die worden beschre-
ven in het dossier dat werd goedgekeurd door de Ministerraad van 
20 april 2001. »

Het Samenwerkingsakkoord bepaalt dus, onder het eerste streep-
je dat het GEN-Fonds het rollend materieel in zeer beperkte mate 
op zich neemt rechtens het Brusselse bedrag via een infrastructuur 
ten laste van het GEN-Fonds dat vrijkomt door de Waalse keuze. 
Dit heeft de NMBS ertoe aangezet om een beroep te doen op een 
ad hoc samenstelling voor de totale tenlasteneming van het rollend 
GEN-materieel, en dit, ten laste van de Staatskredieten.

Een krediet van 4.500 m EUR toegekend in 2006 heeft toegelaten 
om de aanzet te geven tot deze aanvullende fi nanciering ten laste 
van de GEN-resultatenrekening en dus niet ten laste van het GEN-
Fonds (investeringen). 
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Le montage fi nancier complet a fait l’objet d’une décision gou-
vernementale (CMin du 22 décembre 2006) et est transposée dans 
le budget par les crédits versés au Holding pour les missions qui lui 
sont spécifi quement confi ées (AB. 51.10.3199). Pour cet objet, Hol-
ding a donc perçu les 4.500 m EUR de l’AB 51.10.3105 (sur crédits 
2006), le reste étant inscrit à l’AB 51.10.3199.

Dépenses d’investissements

Liaison ferroviaire Watermael-Schuman-Josaphat : 

Le projet vise à réaliser la mise à quatre voies de la ligne 161 
entre les gares de Watermael et Bruxelles-Schuman via la gare 
de Bruxelles-Luxembourg, d’une part, et la création d’une nouvelle 
liaison ferroviaire entre les gares de Bruxelles-Schuman et Josaphat, 
d’autre part, sur le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale.

— Etudes préalables et avant-projets : 1996-2001

— Procédures et permis de bâtir : 1996-2006 (échéance initiale : 
2005)

— Arrêtés royaux & terrains : 2003-2007 (échéance initiale : 
2006)

— Etudes techniques d’exécution : 2002-2010

— Renouvellement ponts et plates-formes : 2004-2011 (échéan-
ce initiale : 2010)

— Travaux de voies, de signalisation et de caténaires : 2005-
2013*(échéance initiale : 2010)

— Gare de Schuman : 2007-2013* (échéances initiales : 2006 - 
2011)

— Tunnel Schuman-Josaphat : 2007-2013* (échéances initiales : 
2006-2011)

— Mise en service : juin 2013* (échéance initiale : fi n 2011)

(*l’éventualité – peu probable – d’un achèvement pour fi n 2012 
sera examinée lors de la mise au point du phasage avec l’entrepre-
neur du tunnel et de la gare) 

L 161 Watermael – Louvain-la-Neuve : 

Le projet vise à poser une 3ème et 4ème voies sur le tronçon 
compris entre Watermael et la bifurcation de Louvain-la-Neuve de 
manière à autoriser le passage simultané des trains rapides et de 
trains lents.

— Etudes préalables et avant-projets : 2002-2005

— Procédures et permis de bâtir : 2002-2007 (échéance intial e : 
2006)

— Arrêtés royaux & terrains : 2005-2011 (échéance in tiale : 
2009)

— Etudes techniques d’exécution : 2005-2012 (échéance initiale : 
2010)

— Travaux génie civil : 2006-2013 (échéance initiale : 2011)

— Travaux de voies, de signalisation, de caténaires + gares & 
parkings : 2010-2015 (échéances initiales 2007-2012)

De volledige fi nanciële samenstelling maakte deel uit van een 
regeringsbeslissing (Ministerraad van 22 december 2006) en wordt 
in de begroting overgebracht door kredieten gestort aan de Holding 
voor de taken die specifi ek werden toevertrouwd (BA 51.10.3199). 
Hiervoor heeft de Holding dus 4.500 m EUR ontvangen van de 
BA 51.10.3105 (op kredieten 2006), de rest was ingeschreven bij 
BA 51.10.3199.

Investeringsuitgaven

Spoorverbinding Watermaal-Schuman-Josaphat : 

Het project is bedoeld om enerzijds lijn 161 tussen de stations van 
Watermaal en Brussel-Schuman via het station Brussel-Luxemburg 
viersporig te maken en anderzijds een nieuwe spoorverbinding tus-
sen de stations van Brussel-Schuman en Josaphat aan te leggen op 
het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

— Voorafgaande studies en voorontwerpen : 1996-2001

— Procedures en bouwvergunningen : 1996-2006 (initiële verval-
tijd : 2005)

— Koninklijke besluiten & terreinen : 2003-2006 (initiële verval-
tijd : 2006)

— Technische uitvoeringsstudies : 2002-2010

— Vernieuwing bruggen en platforms : 2004-2011 (initiële verval-
tijd : 2010)

— Spoorwerken, werkzaamheden aan seininrichting en aan bo-
venleidingen : 2005-2013* (initiële vervaltijd : 2010)

— Station Schuman : 2007-2013* (initiële vervaltijd : 2006-2011)

— Tunnel Schuman-Josaphat : 2007-2013* (initiële vervaltijd : 
2006-2011)

— Indienststelling : juni 2013* (initiële vervaltijd : eind 2011)

(*de mogelijkheid – weinig waarschijnlijk – van een afwerking voor 
eind 2012 zal onderzocht worden tijdens de oppuntstelling van de 
verschillende fases met de aannemer van de tunnel en het station) 

L 161 Watermaal – Louvain-la-Neuve : 

Het project is bedoeld om een 3de en 4de spoor aan te leggen op 
het baanvak tussen Watermaal en de splitsing van Louvain-la-Neuve, 
zodat snelle treinen en trage treinen er gelijktijdig mogen doorrijden.

— Voorafgaande studies en voorontwerpen : 2002-2005

— Procedures en bouwvergunningen : 2002-2007 (initiële verval-
tijd : 2006)

— Koninklijke besluiten & terreinen : 2005-2011 (initiële verval-
tijd : 2009)

— Technische uitvoeringsstudies : 2005-2012 (initiële vervaltijd : 
2010)

— Burgerlijke bouwwerken : 2006-2013 (initiële vervaltijd : 2011)

— Spoorwerken, werkzaamheden aan seininrichting en aan bo-
venleidingen + stations & parkings : 2010-2015 (initiële vervaltijd : 
2007-2012)
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— Mise en service : déc 2015 (échéance initiale : fi n 2012).

(Attention : la Commune de Watermael-Boitsfort annonce que, 
quel que soit le permis délivré pour le tronçon en Région de Bruxel-
les-Capitale, elle introduira un recours : les prolongations de délais 
qui en découleraient seraient alors : permis après recours = 2009, 
travaux génie civil jusqu’en 2015 et fi n des autres travaux en 2016. 
Mise en service = fi n 2016. – Actuellement, ce délai n'est pas en-
core pris en compte puisqu'il est conditionné par l'introduction des 
recours.

L 124 Uccle – Braine-l’Alleud – Nivelles : 

Le projet vise à réaliser un élargissement de la plate-forme fer-
roviaire existante pour pouvoir poser une 3ème et 4ème voies sur 
le tronçon compris entre Uccle et Nivelles de manière à autoriser le 
passage simultané des trains rapides et de trains lents.

— Etudes préalables et avant-projets : 2002-2005

— Procédures et permis de bâtir : 2003-2008 (échéance initiale : 
2006)

— Arrêtés royaux & terrains : 2006-2013 (échéance initiale : 
2008)

— Etudes techniques d’exécution : 2005-2013 (échéance initiale : 
2010)

— Travaux génie civil : 2006-2015 (échéance initiale : 2012)

— Travaux de voies, de signalisation, de caténaires + gares & 
parkings : 2011-2016 (échéances initiales : 2008 - 2013)

— Mise en service : 
 jusqu’à Braine-Alliance = fi n 2015
 jusqu’à Nivelles = fi n 2016 (échéance initiale : fi n 2013).

Courbe de liaison entre la L 36 et Aéroport à Nossegem :

Ce projet comporte la réalisation d’une courbe de liaison (L36C/1) 
entre la ligne Bruxelles-Louvain (L36) et la ligne L36C Bruxelles-
Aéro port national. Cette courbe permet la liaison ferroviaire directe 
vers l’aéroport en venant de Louvain, Liège et Hasselt et fait partie 
de la future liaison vers Anvers (Diabolo) : 

— Ce projet est terminé, la courbe est en service depuis 2005

L 50A Bruxelles-Denderleeuw : 

Ce projet vise à poser une 3ème et 4ème voies sur la L50A entre 
Bruxelles et Denderleeuw de manière à autoriser le passage simul-
tané des trains rapides et de trains lents.

— Etudes préalables et avant-projets : 2002-2004

— Procédures et permis de bâtir : 2003-2008 (échéance initiale : 
2006)

— Arrêtés royaux & terrains : 2003-2009 (échéance initiale : 
2006)

— Etudes techniques d’exécution : 2005-2013 (échéance initiale : 
2009)

— Travaux génie civil : 2008-2015 (échéances initiales 2006 
-2012)

— Indienststelling : december 2015 (initiële vervaltijd : eind 
2012)

(Opgelet : de Gemeente Watermaal-Bosvoorde kondigt aan dat, 
wat ook de vergunning zal zijn die afgeleverd wordt voor het baanvak 
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, ze beroep zal indienen : de 
verlengingen van de termijnen die hieruit zouden volgen zouden dus 
de volgende zijn : vergunning na beroep = 2009, burgerlijke bouw-
werken tot in 2015 en einde van de andere werkzaamheden in 2016. 
Indienststelling = eind 2016. – Momenteel wordt er nog geen reke-
ning gehouden met deze termijn omdat hij afhangt van het instellen 
van het beroep.)

L 124 Ukkel – Eigenbrakel – Nijvel : 

Het project is bedoeld om het bestaande spoorplatform uit te brei-
den om een 3de en 4de spoor te kunnen aanleggen op het baanvak 
tussen Ukkel en Nijvel, zodat snelle treinen en trage treinen er gelijk-
tijdig mogen doorrijden.

— Voorafgaande studies en voorontwerpen : 2002-2005

— Procedures en bouwvergunningen : 2003-2008 (initiële verval-
tijd : 2006)

— Koninklijke besluiten & terreinen : 2006-2013 (initiële verval-
tijd : 2008)

— Technische uitvoeringsstudies : 2005-2013 (initiële vervaltijd : 
2010)

— Burgerlijke bouwwerken : 2006-2015 (initiële vervaltijd : 2012)

— Spoorwerken, werkzaamheden aan seininrichting en aan bo-
venleidingen + stations & parkings : 2011-2016 (initiële vervaltijd : 
2008-2013)

— Indienststelling : 
 tot Eigenbrakel = eind 2015
 tot Nijvel = eind 2016 (initiële vervaltijd : eind 2013)

Verbindingsbocht tussen L 36 en de luchthaven in Nossegem : 

Dit project behelst de realisatie van een verbindingsbocht (L36C/1) 
tussen de lijn Brussel Leuven (L 36) en de lijn L36C Brussel-Natio-
nale Luchthaven. Deze bocht zal een rechtstreekse spoorverbinding 
naar de luchthaven vanuit Leuven, Luik en Hasselt mogelijk maken 
en maakt deel uit van de toekomstige verbinding naar Antwerpen 
(Diabolo) : 

— Dit project is afgewerkt, de bocht is in gebruik sinds 2005.

L 50A Brussel-Denderleeuw : 

Dit project is bedoeld om een 3de en 4de spoor aan te leggen op 
L 50A tussen Brussel en Denderleeuw, zodat snelle treinen en trage 
treinen er gelijktijdig mogen doorrijden.

— Voorafgaande studies en voorontwerpen : 2002-2004 

— Procedures en bouwvergunningen : 2003-2008 (initiële verval-
tijd : 2006)

— Koninklijke besluiten & terreinen : 2003-2009 (initiële verval-
tijd : 2006)

— Technische uitvoeringsstudies : 2005-2013 (initiële vervaltijd : 
2009)

— Burgerlijke bouwwerken : 2008-2015 (initiële vervaltijd : 2006-
2012)
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— Travaux de voies, de signalisation, de caténaires : 2007-2015 
(travaux de fi nition jusque 2016) (échéances initiales : 2005-2012)

— Mise en service : fi n 2015 (échéance initiale : fi n 2012)
RER Gares & parkings

Projets visant à revaloriser les gares et arrêts du réseau RER, 
comportant notamment leur rééquipement en vue d’un meilleur 
confort pour les voyageurs.

Matériel roulant

Il a été décidé de porter à charge du Fonds RER la modernisation 
des voitures City Rail dès 2005.

AB 33 51 10 3102 — Contribution pour le transport intérieur de voya-
geurs assuré par des trains du service ordinaire, à liquider par 
virement dans les écritures au profi t de la SNCB.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 595.451 850.234 869.909 874.726 875.369 875.386

Note explicative
 
Dotation

Pour rappel, la dotation de base de 1.083.721 m EUR initialement 
prévue par les contrats de gestion 2005 se compose de la somme de 
trois contributions, fi xées et indexées, en EUR 2005, conformément 
au deuxième contrat de gestion 1997 de la SNCB, soit : 

Transport de voyageurs (Articles 33 et 36 du
 contrat 1997 - AB 51.10.3102) :  ....................  376.868 m EUR
Exploitation infrastructure (Article 40 du
 contrat 1997 - AB 51.10.3103) :  ....................  693.987 m EUR
Mesures tarifaires 2000 (Art 33bis du
 contrat 1997 - AB 51.10.3107) :  ...................   12.866 m EUR

Total ....................................................................  1.083.721 m EUR

Les avenants aux contrats de gestion prévoient une ventilation 
de la dotation globale d’exploitation, conforme au plan d’entreprise 
consolidé du Groupe SNCB, qui a été calculée comme suit : 

— Attribution à la SNCB des dotations anciennement relatives au 
transport de voyageurs (376.868 m EUR et 12.866 m EUR)

— Ventilation de la dotation anciennement relative à l’infrastruc-
ture selon la clé de répartition suivante : part SNCB = 10,27 %, part 
Infrabel = 65,95 % et part SNCB Holding = 23,78 % (cette répartition 
est identique à celle qui était provisoirement prévue par les contrats 
2005)

— Attribution par l’Etat d’une dotation supplémentaire de 
300.000 keuros par an à la SNCB pour compenser la hausse de la 
redevance d’utilisation de l’infrastructure afi n de contribuer de maniè-
re substantielle à la couverture des charges totales du gestionnaire 
de l’infrastructure et ainsi, à l’équilibre de son compte de résultats 
(article 8.1 de la directive 2001/14)

— A partir de 2006, transfert de 40.583 keuros 2005 par an d’In-
frabel vers la SNCB, conformément au plan d’entreprise consolidé 
du Groupe SNCB, pour compenser la modifi cation des paramètres 

— Spoorwerken, werkzaamheden aan seininrichting en aan bo-
venleidingen : 2007-2015 (afwerkingswerken tot 2016) (initiële ver-
valtijd : 2005-2012)

— Indienststelling : eind 2015 (initiële vervaltijd : eind 2012)
GEN Stations & parkings

Projecten die bedoeld zijn om de stations en haltes van het GEN-
net op te waarderen, met name door ze opnieuw uit te rusten om zo 
de reizigers een beter comfort te bieden.

Rollend materieel

Besloten werd de modernisering van de CityRail-rijtuigen vanaf 
2005 ten laste van het GEN-Fonds te brengen.

BA 33 51 10 3102 — Bijdrage voor het binnenlandse reizigersvervoer 
dat gewaarborgd wordt door de treinen van de gewone dienst, te 
vereffenen door overschrijving in de schrifturen ten gunste van 
de NMBS.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 595.451 850.234 869.909 874.726 875.369 875.386

Verklarende nota

Toelage

Ter herinnering, de basistoelage van 1.083.721 m EUR die initieel 
voorzien is door het beheerscontract 2005 bestaat uit de som van de 
drie bijdragen, vast en geïndexeerd, in EUR 2005, overeenkomstig 
het tweede beheerscontract 1997 van de NMBS, nl. : 

Reizigersvervoer
 (Artikelen 33 en 36 van het contract 1997 -
 BA 51.10.3102) :  ...........................................  376.868 m EUR
Exploitatie infrastructuur (Artikel 40 van het
 contract 1997 - BA 51.10.3103) :  ..................  693.987 m EUR
Tariefmaatregelen 2000 (Art 33bis van het 
 contract 1997 - BA 51.10.3107) :  ..................   12.866 m EUR

Totaal ..................................................................  1.083.721 m EUR

De bijvoegsels bij de beheerscontracten voorzien een verdeling 
van de algemene exploitatietoelage, overeenkomstig het geconso-
lideerde ondernemingsplan van de NMBS-groep, die als volgt werd 
berekend : 

— Toekenning aan de NMBS van toelagen die vroeger betrekking 
hadden op het reizigersvervoer (376.868 m EUR en 12.866 m EUR)

— Verdeling van de toelage die vroeger betrekking had op de 
infrastructuur volgens de volgende verdeelsleutel : aandeel NMBS 
= 10,27 %, aandeel Infrabel = 65,95 % en aandeel NMBS Holding 
= 23,78 % (deze verdeling komt volledig overeen met wat voorlopig 
voorzien was door de contracten 2005)

— Toekenning door de Staat van een aanvullende toelage van 
300.000 keuro per jaar aan de NMBS om de stijging van de bijdrage 
voor het gebruik van de infrastructuur te compenseren en om op een 
substantiële manier bij te dragen aan de dekking van de totale kosten 
van de infrastructuurbeheerder en zo, ook aan het evenwicht van de 
resultatenrekening (artikel 8.1 van de richtlijn 2001/14)

— Vanaf 2006, overdracht van 40.583 keuro 2005 per jaar van In-
frabel naar de NMBS, overeenkomstig het geconsolideerde onderne-
mingsplan van de NMBS-groep, ter compensatie van de aanpassing 
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de calcul de la redevance d’utilisation de l’infrastructure opéré par 
Infrabel.

En conséquence, la dotation d’exploitation de base, en EUR 
2005, se ventile comme suit

van de parameters die gebruikt worden bij de berekening van de bij-
drage voor het gebruik van de infrastructuur beheerd door Infrabel.

De basisexploitatietoelage, in EUR 2005, wordt als volgt ver-
deeld

Artikel 76 van het beheerscontract van de NMBS voegt aan deze 
basistoelage van 801.590 keuro 2005 toe : 

— 6.500 keuro (EUR 2006) ter compensatie van de verminderin-
gen aangeboden aan studenten tussen de 18 jaar en de 26 jaar.

— 172 keuro (EUR 2007) vanaf 2007 ter dekking van het exploi-
tatietekort van de verbindingen Virton-Athus-Rodange-Arlon

— 600 keuro (EUR 2007) vanaf 2007 ter dekking van het exploi-
tatietekort van de verbinding Luik-Maastricht

— 13.800 keuro 2007 ter ondersteuning van de vermindering van 
55 % tot 80 % van de totaalprijs van de schooltreinkaart die van 
toepassing is op de schoolabonnementen (rekening houdend met 
de indexering, bedraagt de totale compensatie met betrekking tot 
schoolabonnementen : 6.500 keuro 2006 * 101,5447 + 13.800 keuro 
2007 = 20.400 keuro 2007).

Indexering

Wat de indexering betreft, weerspiegelt de gekozen index de va-
riaties van de belangrijkste kosten van de exploitatierekening van 
de onderneming, nl. de personeelskosten (gezondheidsindex van 
65 %), de materieeluitgaven en de aankoop van goederen en dien-
sten, de afschrijvingen en de fi nanciële lasten (consumptieprijsindex-
dienstenindex van 35 %). De voorlopige indexeringsparameters zien 
er als volgt uit :

L’article 76 du contrat de gestion de la SNCB ajoute à cette dota-
tion de base de 801.590 milliers d’euros 2005 : 

— 6.500 milliers d’euros (euros 2006), pour compenser les ré-
ductions offertes aux étudiants de 18 ans à moins de 26 ans.

— 172 milliers d’euros (euros 2007) à partir de 2007 pour couvrir 
le défi cit d’exploitation des liaisons Virton-Athus-Rodange-Arlon

— 600 milliers d’euros (euros 2007) à partir de 2007 pour couvrir 
le défi cit d’exploitation de la liaison Liège-Maastricht

— 13.800 keuros 2007 pour permettre de porter la réduction ap-
plicable aux abonnements scolaires de 55 % à 80 % du prix complet 
de la carte train trajet (compte tenu de l’indexation, la compensation 
totale relative aux abonnements scolaires est portée à : 6.500 keuros 
2006 * 101,5447 + 13.800 keuros 2007 = 20.400 keuros 2007).

Indexation

En matière d'indexation, l’indice retenu refl ète les variations des 
charges les plus importantes du compte d'exploitation de la société 
à savoir les dépenses de personnel (indice santé à concurrence de 
65 %), les dépenses de matières et d'achats de biens et de servi-
ces, les amortissements et charges fi nancières (indice des prix à 
la consommation-services à concurrence de 35 %). Les paramètres 
d’indexation défi nitifs sont les suivants :

 (k EUR 2005) 2005 (PM) 2006 en volgende  (k EUR 2005) 2005 (PM) 2006 en volgende (k EUR 2005)
 — — — — 
 (k EUR 2005) 2005 (PM) 2006 et suivantes (k EUR 2005) 2005 (PM) 2006 et suivantes (k EUR 2005)

Reizigersvervoer - NMBS
(BA 51.10.3102)

Tariefmaatregelen 2000 (BA 51.10.3107 et 
3102)

Overdracht BA 51.10.3103 (10.27 %)
Aanvullende bijdrage (BA 51.10.3102 - Over-

brenging 4/12 vanaf 2006)
Overdracht aanvullende bijdrage

(BA 51.10.3103 en BA 51.10.3102)

Exploitatie NMBS - art. 76 (BA 51.10.3102,
 3103 en 3107) .........................................
Exploitatie Infrabel - art 57 (BA 51.10.3103)
Exploitatie Holding - art 48 (BA 51.10.3103)

Totale basisexploitatietoelage ...................

Transport de voyageurs - SNCB
(AB 51.10.3102)
Mesures tarifaires 2000 (AB 51.10.3107 et 
3102)
Transfert  AB 51.10.3103 (10.27 %)
Suppl. redevance (AB 51.10.3102 - Report 
4/12 à partir 2006)
Transfert suppl. redevance
(AB 51.10.3103 et AB 51.10.3102)

Exploitation SNCB - art. 76 (AB 51.10.3102,
 3103 et 3107)
Exploitation Infrabel - art 57 (AB 51.10.3103)
Exploitation Holding - art 48 (AB 51.10.3103)

Total dotation de base exploitation

 
  376.868  376.868 

  12.866  12.866
  71.273  71.273

  300.000  300.000
  
    40.583
 

 761.007  801.590
 457.684  417.101
 165.030  165.030

 1.383.721  1.383.721
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Le mécanisme de report au budget de l’année suivante de 4 men-
sualités de la dotation est maintenu. En 2008, seront payés, le solde 
des 4 mensualités de 2007 (de septembre à décembre 2007) et 
8 tranches mensuelles de 2008 (de janvier à août). Le versement des 
4 tranches mensuelles de septembre à décembre 2008 est reporté à 
charge du budget 2009.

Action GO-PASS plus de 16 ans 
 
L’article 56bis du contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB, in-

séré par le deuxième avenant prévoit que « A partir du 1er mai 2007, 
la SNCB organisera chaque mois une action de mailing visant tous 
les jeunes qui atteindront l'âge de 16 ans durant le mois concerné. Le 
mailing comprend un bon qui permet au jeune de demander un Go-
Pass gratuit. Chaque trimestre, la SNCB facture à l'Etat les GoPass 
effectivement distribués, ce au tarif GoPass habituel. Elle adresse, 
simultanément, à la DGTT un relevé du nombre théorique de bé-
néfi ciaires et du taux d’attractivité réelle de la mesure auprès de la 
catégorie visée.»

Les réalisations se présentent comme suit sur base des premiers 
résultats disponibles : 

Het mechanisme van overbrenging van 4 maandelijkse termij-
nen op de begroting van het volgende jaar wordt behouden. In 2008 
zullen het saldo van de 4 maandelijkse termijnen van 2007 (van 
september tot december 2007) en de 8 maandelijkse schijven van 
2008 (van januari tot augustus) betaald worden. De storting van de 
4 maandelijkse termijnen van september tot december 2008 wordt 
overgebracht ten laste van de begroting van 2009.

GO-PASS-actie voor +16-jarigen 

Artikel 56bis van het contract, ingevoegd door het tweede bij-
voegsel voorziet dat « Vanaf 1 mei 2007, de NMBS maandelijks 
een mailingactie zal organiseren met het oog op alle jongeren die 
16 jaar zullen worden tijdens die bepaalde maand. De mailing bevat 
een waardebon waarmee de jongere een gratis Go Pass kan aan-
vragen. Elk trimester factureert de NMBS het aantal Go Pass die 
effectief werden verdeeld aan de Staat, dit tegen het gebruikelijke Go 
Pass-tarief. Tegelijkertijd stuurt ze een overzicht van het theoretische 
aantal rechthebbenden en van de reële aantrekkingsgraad van de 
maatregel bij de geviseerde categorie naar het DGVL.»

Op basis van de eerste beschikbare cijfers werden volgende re-
sultaten opgetekend 

 2005 2006 2007 2008 2005 2006 2007 2008
 
 Defi nitief Defi nitief Defi nitief Voorlopig Defi nitief Defi nitief Defi nitief Voorlopig
 — — — — — — — —
 Défi nitif  Défi nitif  Défi nitif  Défi nitif

Gezondheidsindex november jaar t-1/Gezondheidsindex november jaar t-1/
  Index santé novembre année t-1
   100,63 102,68 104,58 106,93   100,63 102,68 104,58 106,93
  Variatie/Variation   2,04 % 1,85 % 2,25 %  Variatie/Variation   2,04 % 1,85 % 2,25 %

Dienstenindex november jaar t-1/Dienstenindex november jaar t-1/
  Index services novembre année t-1  100,75 103,21 104,23 105,80  100,75 103,21 104,23 105,80
 
  Variatie/Variation   2,44 % 0,99 % 1,51 %  Variatie/Variation   2,44 % 0,99 % 1,51 %

Index/Index/Indice 2005 = 100   100,0000 102,1832 103,7608 1,058242 2005 = 100   100,0000 102,1832 103,7608 1,058242
Index/Index/Indice 2006 = 100     100,0000 101,5447 1,035646 2006 = 100     100,0000 101,5447 1,035646
Index/Index/Indice 2007 = 100       100,0000 1,019878 2007 = 100       100,0000 1,019878
Index/Index/Indice 2008 = 101         1,000000 2008 = 101         1,000000

    Variatie/Variation   2,18 % 1,54 % 1,989 %Variatie/Variation   2,18 % 1,54 % 1,989 %

Realisaties Go Pass mei/07 jun/07 jul/07 aug/07 sep/07 okt/07Realisaties Go Pass mei/07 jun/07 jul/07 aug/07 sep/07 okt/07
— — — — — — —— — — — — — —
Réalisations Go Pass mai-07 juin-07 juil-07 août-07 sept-07 oct-07Réalisations Go Pass mai-07 juin-07 juil-07 août-07 sept-07 oct-07

Theoretische begunstigden/Bénéfi ciaires théoriqueBénéfi ciaires théorique..................................................  10.833 10.833 10.833 10.833 10.833 10.833 10.833 10.833 10.833 10.833 10.833 10.833
Go pass uitgereikt/Go pass distribuésGo pass distribués .............................................. ..............................................  798 8.263 6.946 7.055 5.055 6.586 798 8.263 6.946 7.055 5.055 6.586
Procent/PourcentagePourcentage ........................................................................ ........................................................................  7,37 % 76,28 % 64,12 % 65,13 % 46,66 % 60,80  % 7,37 % 76,28 % 64,12 % 65,13 % 46,66 % 60,80  %
Eenheidsprijs EUR/Prix unitaire EURPrix unitaire EUR ............................................... ...............................................  45 45 45 45 45 45 45 45 45 45 45 45
Maandelijkse kost EUR/Coût mensuel EURCoût mensuel EUR ..................................... .....................................  35.910 371.835 312.570 317.475 227.475 296.370 35.910 371.835 312.570 317.475 227.475 296.370

Aangezien het gaat om een compensatie op basis van reële kos-
ten, is een voorzichtige aanpak passend zodat het budget toereikend 
genoeg is om de Staat toe te laten om zijn verplichtingen na te ko-
men. De schatting zal slechts gepreciseerd kunnen worden zodra de 
eerste resultaten van de actie gekend zijn. Bovendien refereert het 
contract expliciet naar een facturering tegen normaal Go Pass-tarief, 
wat een tussenkomst van de Staat impliceert met inbegrip van de 
inbegrepen BTW-kosten. Daarom wordt er voorgesteld om de kosten 
van deze actie opnieuw te schatten op basis van de volgende ver-
onderstellingen : 

S’agissant d’une compensation sur base de coûts réels, il convient 
d’adopter une approche prudente pour garantir un budget suffi sant 
pour permettre à l’Etat de respecter ses engagements. L’estimation 
ne pourra être précisée que quand les premiers résultats de l’action 
seront connus. Par ailleurs, le contrat fait explicitement référence à 
une facturation au tarif GoPass habituel, ce qui implique une inter-
vention de l’Etat couvrant les coûts TVA comprise. Il est en consé-
quence proposé de réestimer les coûts de cette action sur base des 
hypothèses suivantes : 
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— nombre de jeunes dans la tranche d'âge de 16 ans : 131.000 
en 2007, en diminution constante, jusque 119.000 en 2011 (chiffres 
INS)

— degré de participation à l'action : estimé à 70 % (hypothèse 
plus prudente sur base des réalisations)

— prix du GoPass : 45 euro TVAC en 2008 (inchangé)

—  facturation trimestrielle qui reporte la charge de deux mois à 
l’année suivante (pour rappel)

— aantal jongeren in de leeftijdscategorie van 16 jaar : 131.000 in 
2007, daalt constant, tot 119.000 in 2011 (gegevens NIS)

— deelnamegraad aan de actie : geschat op 91 % (de veronder-
stelling van niet-deelname is met de helft verminderd in vergelijking 
met de initiële schatting en is dus voorzichtiger)

— prijs van de Go Pass : 48 EUR BTW inbegrepen in 2008 (ver-
onderstelling op basis van een inhaalbeweging van de niet-indexe-
ring in 2007)

— trimestriële facturering die de kosten van het laatste trimester 
overdraagt naar het volgende jaar (ter herinnering)

Bij de aangepaste begroting 2007 werd er een krediet van 
2.000 keuro ingeboekt. De regels voor de compensatie waren toen 
nog niet defi nitief gekend en de Go Pass-actie werd bij andere ta-
riefverminderingen ingedeeld. Rekening houdend met de specifi citeit 
van deze compensatieregels gaat het hier niet om een toelage, maar 
om de aankoop van een dienst.

Vanaf 2008 dekt elke begroting de laatste 2 maanden van het 
vorige jaar en 10 maanden van het lopende jaar. Dit bedrag geniet 
geen contractuele indexering, maar wordt beïnvloed door de tarief-
verhogingen van de NMBS.

Tariefvermindering OMNIO en uitbreiding RVV-statuut (nieu-
we initiatieven)

De juridische basis is de volgende : 

— Artikel 198 van de Programmawet van 27 december 2006 (BS 
van 28/12/2006) wijzigde de wet betreffende de verplichte verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd 
op 14 juli 1994 door in het OMNIO-statuut te voorzien (art 37, § 1° 
nieuwe 3de alinea)

— KB van 1 april 2007 tot vaststelling van de voorwaarden voor 
de toekenning van de verhoogde verzekeringstegemoetkoming, be-
doeld in artikel 37, §§ 1 en 19, van de wet betreffende de verplichte 
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994, en tot invoering van het OMNIO-statuut.

De nota aan de Ministerraad van 12 februari 2007 met het ont-
werp van koninklijk besluit tot invoering van het OMNIO-statuut wordt 
vervolledigd door een tabel met het aantal personen die in aanmer-
king komen voor het nieuwe OMNIO-statuut op basis van het ge-
zinsinkomen (met inbegrip van het kadastraal inkomen). Het gaat om 
een doelgroep van 780.337 personen. Binnen deze groep hebben 
volgens het RIZIV per 01.01.2008 slechts 112.419 personen het 
OMNIO-statuut verkregen. Volgens het RIZIV en de mutualitieiten zal 
dat aantal niet spectaculair toenemen.

Laten we als eerste hypothese om een minimumbudget vast te 
leggen aannemen dat de OMNIO-groep een beroep zal kunnen doen 
op het spoorwegvervoer naar hetzelfde profi el als de RVV-groep. Zo 
hebben we dan de volgende consumptiekenmerken : 

— Percentage aanvragers van een verminderingskaart van de 
NMBS door de RVV-groep = 28,02 %

Un crédit de 2.000 keuros a été inscrit au budget ajusté 2007. 
Les modalités de compensation n’étaient pas encore défi nitivement 
connues à l’époque et l’action GoPass avait été associée aux autres 
réductions tarifaires. Compte tenu de la spécifi cité de ces modalités 
de compensation, il ne s’agit pas d’une dotation mais de l’achat d’un 
service. 

A partir de 2008, chaque budget couvre 2 mois de l’année précé-
dente et les dix premiers mois de l’année en cours. Ce montant ne 
bénéfi cie pas d'une indexation contractuelle mais est infl uencé par 
l'augmentation des tarifs de la SNCB.

Réduction OMNIO et extension de la réduction BIM (nouvel-
les initiatives)

La base juridique est la suivante : 

— L’art.198 de la Loi-programme du 27 décembre 2006 (M.B. du 
28/12/06) a modifi é la loi relative à l’assurance obligatoire soins de 
santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994 en créant le prin-
cipe d’un statut OMNIO (art. 37 § 1° création d’un nouveau 3ème ali-
néa).

— A.R. du 1er avril 2007 fi xant les conditions d’octroi de l’inter-
vention majorée de l’assurance visée à l’article 37, §§ 1° et 19 de 
la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, 
coordonnée le 14 juillet 1994 et instaurant le statut OMNIO.

La note au Conseil des ministres du 12 février 2007 présentant le 
projet d’arrêté royal instaurant le statut OMNIO est complétée par un 
tableau reprenant le nombre de personnes émargeant au nouveau 
statut OMNIO sur la base des revenus familiaux (y compris revenus 
cadastraux). Celui-ci reprend un groupe-cible de 780.337 personnes 
formant les « OMNIO ». Parmi ces 780.337 bénéfi ciaires potentiels, 
seules 112.419 personnes (source : INAMI) ont, au 1er janvier 2008, 
obtenu le statut OMNIO et selon l’INAMI et les mutualités, ce chiffre 
n’est guère susceptible de croître de manière signifi cative. 

Si l’on prend, comme première hypothèse pour fi xer un budget 
minimal , que le groupe OMNIO aura recours au transport ferroviaire 
suivant le même profi l observé auprès du groupeBIM, on a les carac-
téristiques de consommation suivantes : 

— Pourcentage de demandeurs d’une carte de réduction de la 
SNCB par les BIM = 28,02 %. 

 Schatting kosten van de GO-PASS-actie  Schatting kosten van de GO-PASS-actie 
 — 2007 2008 2009 2010 2011 — 2007 2008 2009 2010 2011
 Coût estimé de l’action GO-PASS Coût estimé de l’action GO-PASS

Betrokken bevolking (duizend)/Betrokken bevolking (duizend)/Population concernée (milliers) ........................... ...........................  81,3 129,0 126,0 123,0 120,0 81,3 129,0 126,0 123,0 120,0
Percentage deelname/Percentage deelname/Pourcentage paticipation .................................................. ..................................................  70 % 70 % 70 % 70 % 70  % 70 % 70 % 70 % 70 % 70  %
Prijs van de GO-PASS (EUR BTW inbegrepen)/Prijs van de GO-PASS (EUR BTW inbegrepen)/Prix du GO-PASS (EUR TVAC) . .  45,00 45,00 45,00 45,00 45,00 45,00 45,00 45,00 45,00 45,00
Geplande jaarlijkse toelage (k EUR)/Geplande jaarlijkse toelage (k EUR)/Dotation annuelle prévue (k EUR) .............. ..............  2.559 4.064 3.969 3.875 3.780 2.559 4.064 3.969 3.875 3.780
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— Nombre de voyages en moyenne par carte BIM = 10

— Prix par voyage en moyenne : 3,48 eur (2006)

Soit, appliqué au nouveau groupe OMNIO : 

112.419 X 28,02 % = 31.500 demandes réduction OMNIO

31.500 X 10 voy. = 315.000 voyages OMNIO

315.000 X 3,48 EUR (2006) = 1.096.200 EUR (2006)

Indexation contractuelle du crédit à allouer en 2008 : 

1.096.200 X 103,5052 = 1.134.624 EUR (2008).

Par ailleurs, l’extension du statut BIM aux époux, aux partenaires 
de vie et personnes à charges de ceux-ci a pour conséquence une 
hausse du nombre de bénéfi ciaires potentiels. Mais le nombre réel 
de nouveaux bénéfi ciaires ne sera connu par l’INAMI que dans la 
deuxième quinzaine de février 2008 et aucune estimation n’a pu être 
réalisée par leurs services. En l’absence de toute donnée chiffrée, 
l’impact de cette mesure pour la SNCB ne peut donc pas être évalué 
actuellement. 

Cette estimation pourrait être plus élevée si le groupe OMNIO 
présente un mode de comportement plus mobile. (Le groupe OMNIO 
compte des actifs, ce qui veut dire des personnes très mobiles).

— La SNCB table sur une demande de 50 % de cartes de réduc-
tion (au lieu de 28,02 % de la part des BIM). Elle fait état, en effet, 
de nombreuses demandes de renseignements de la part de cette 
catégorie auprès des guichets depuis le 1er avril 2007.

— Une utilisation de 15 voyages en moyenne (au lieu de 10 pour 
les BIM).

Si cette simulation de la SNCB devait être exacte, le crédit devrait 
s’élever à : 

112.419 X 50 % X 15voy X 3, 48 EUR = 2.934.136 EUR (2006)

soit 2.934.136 X 103,5052 = 3.036.983 EUR (2008)

Par contre, l’estimation de 1,13 M EUR faite par l’Administration 
pourrait être encore plus basse si l’on prend en considération les 
trafi cs induits par cette mesure, ce qui peut amener des recettes 
nouvelles à la SNCB (nouveaux voyageurs), plutôt que de ne comp-
ter qu’en termes de cannibalisation des autres tarifs ferroviaires par 
cette nouvelle catégorie.(OMNIO : voyageurs actuels de la SNCB)

Les hypothèses à la hausse comme à la baisse du crédit proposé 
(1,13 M EUR) demandent un examen particulier qui pourrait être 
mené dans la perspective du budget ajusté de 2009.

Il y a lieu, de toute façon, de prévoir dans le prochain contrat de 
gestion que ce crédit soit associé à des justifi catifs et des décomptes 
précis qui permettraient d’éventuels ajustements budgétaires. 

Crédits nécessaires : 

Compte tenu des incertitudes importantes, un crédit de 2.300 keu-
ros a été prévu lors du conclave budgétaire 2008.

Gratuité Diabolo

Cette mesure, quoique, n'ayant aucun impact en 2008, est prise 
en considération dans le cadre de la programmation pluriannuelle 
du budget.

— Gemiddeld aantal ritten per RVV-kaart = 10

— Gemiddelde prijs per rit : 3,48 EUR (2006).

Toegepast op de nieuwe OMNIO-groep : 

112.419 x 28,02 % = 31.500 aanvragen tot OMNIO-vermindering

31.500 x 10 ritten = 315.000 OMNIO-ritten

315.000 x 3,48 EUR (2006) = 1.096.200 EUR (2006)

Contractuele indexering van het toe te kennen krediet in 2008 : 

1.096.200 x 103,5052 = 1.134.624 EUR (2008).

Bovendien zal het uitbreiden van het RVV-statuut tot de echtge-
noten, de samenwonenden en de personen ten laste een potentiële 
verhoging van het aantal begunstigden tot gevolg hebben. Het juiste 
aantal begunstigden zal door het RIZIV pas gekend zijn in de 2de helft 
van februari 2008. Vermits deze dienst ook geen realistische raming 
kon maken ontbreekt elk gegeven om de reële impact voor de NMBS 
van deze maatregel in te schatten : 

Deze berekening kan te laag geschat zijn als de OMNIO-groep 
veel mobieler blijkt te zijn. (Er zitten ook mensen van de beroepsbe-
volking bij de OMNIO-groep, m.a.w. heel mobiele mensen).

— De NMBS gaat uit van een aanvraagpercentage van 50 % 
voor de verminderingskaarten (ipv 28,02 % voor de RVV-groep). Ze 
baseert zich immers op de talrijke vragen naar meer informatie van 
deze categorie bij de loketten sinds 1 april 2007.

— Een gemiddeld gebruik van 15 ritten (ipv 10 bij de RVV-
groep).

Als deze simulatie van de NMBS correct zou zijn, dan zou het 
krediet het volgende bedragen : 

112.419 x 50 % x 15 ritten x 3,48 EUR = 2.934.136 EUR (2006)

zijnde 2.934.136 x 103,5052 = 3.036.983 EUR (2008)

De berekening van 1,13 mio euro door het Bestuur kan te hoog 
geschat zijn als we rekening houden met het verkeer dat deze maat-
regel met zich meebrengt, wat kan leiden tot nieuwe inkomsten voor 
de NMBS (nieuwe reizigers), eerder dan enkel te rekenen in termen 
van vernietiging van de andere tarieven door deze nieuwe categorie. 
(OMNIO : huidige reizigers van de NMBS).

De hypothesen naar boven en naar beneden van het geplande 
krediet (1,13 mio euro) vragen een specifi eke analyse die zou kun-
nen gehouden worden in het licht van de aangepaste begroting van 
2009.

In ieder geval is er reden toe om in het volgende beheerscon-
tract te voorzien dat dit krediet gepaard gaat met precieze stukken en 
afrekeningen die eventuele aanpassingen aan de begroting zouden 
toelaten. 

Nodige kredieten : 

Gelet op de talrijke onzekerheden werd door het Conclaaf 2008 
bedrag van 2.300 keuro ingeschreven.

Kosteloosheid Diabolo

Deze maatregel, hoewel hij geen enkele impact heeft in 2008, 
wordt in overweging genomen in het kader van de meerjarenplanning 
van de begroting.
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Pour rappel, le fi nancement de la partie du projet Diabolo, confi ée 
à la structure « Special Purpose Vehicule » implique, pour la confor-
mité aux normes eurostat, le transfert du risque de construction 
(coût, délai) et : 

— soit le risque de la mise à disposition (qualité technique garan-
tie sur la durée de la concession)

— soit le risque de demande.

Dans ce choix, c’est le second qui a été retenu.

Les revenus garantis au « SPV Diabolo » sont : 

— le montant annuel de 9 Mio EUR indexé qui sera versé par 
Infrabel à partir de 2009, prélevé au départ de la dotation investisse-
ments;

— le montant à verser par les entreprises ferroviaires (0,5 % des 
recettes tarifaires de « Voyageurs national »);

— la redevance de base des voyageurs pour tout trajet de et vers 
l’aéroport à l’exclusion du domicile-travail et des catégories bénéfi -
ciant de la gratuité.

Dans le cadre du montage fi nancier, le « SPV Diabolo» a donc 
tenu compte de prévisions de recettes sur la redevance de base, 
en excluant de celles-ci les voyages de type journalier (domicile-tra-
vail).

En revanche, pour les catégories bénéfi ciant de la gratuité, telles 
qu’imposées par l’Etat, l’article 12, § 3 de la loi précitée fait intervenir 
l’entreprise ferroviaire comme tiers payant.

Une lettre de confort formalise dans le cadre de ce dossier le fait 
que, comme il s’agit de gratuités imposées par l’Etat, c’est l’Etat qui 
compensera l’entreprise ferroviaire de cette charge qui lui incombe. 
Ceci est rendu obligatoire par le Règlement européen 1191/69.

Le prochain contrat de gestion avec la SNCB devra donc traiter 
des modalités spécifi ques pour cette compensation à partir d’octobre 
2009.

A titre de prévisions budgétaires, on peut toutefois faire le calcul 
suivant : 

— redevance de base (à fi xer par A.R. : 3,4 EUR (EUR 2010)

— en 2009 : 50 % à verser. Soit 1,7 EUR (art. 14 § 1er de la loi du 
30 avril 2007)

— estimation du nombre de voyageurs de et vers l’aéroport en 
2010 : 3.440.000 voyageurs

— comptage ponctuel des voyageurs avec titre gratuit (oct. 
2006) :  2,37 % des voyageurs 

dont 25 % pour du personnel SNCB. Soit 1,778 % à prendre en 
considération.

— soit :

3.440.000 X 1,778 % = 61.163 voyageurs (avec gratuités impo-
sées)

61.163 voy. X 1,70 EUR = 103.977 EUR arrondi à 104.000 EUR 
en base annuelle.

— Soit pour 2009, 3/12 X 104.000 EUR = 26.000 EUR

pour 2010, 104.000 EUR pour 3.440.000 voyageurs
pour 2011, 121.000 EUR pour 3.980.000 voyageurs

Ter herinnering, de fi nanciering van het gedeelte van het Diabolo-
project toevertrouwd aan de structuur « Special Purpose Vehicule » 
impliceert, overeenkomstig de eurostat-normen, de overdracht van 
het constructierisico (kosten, termijn) en 

— het risico van terbeschikkingstelling (technische kwaliteit ge-
waarborgd tijdens de duur van de concessie)

— of het risico van de vraag.

Hierbij werd de tweede optie weerhouden.

De gewaarborgde inkomsten voor « SPV Diabolo » zijn : 

— het jaarlijkse bedrag van 9 miljoen EUR geïndexeerd dat door 
Infrabel gestort zal worden vanaf 2009, in het begin afgehouden van 
de investeringstoelage;

— het bedrag te storten door de spoorwegondernemingen (0,5 % 
van de tariefopbrengsten « Reizigers nationaal »);

— de basisbijdrage van de reizigers voor elke rit van en naar de 
luchthaven, met uitzondering van woon-werkverkeer en de reizigers 
die kosteloos vervoer genieten.

In het kader van de fi nanciële samenstelling heeft de « SPV Dia-
bolo» dus rekening gehouden met opbrengstramingen op de basis-
bijdrage, behalve die van de dagelijkse ritten (woon-werk). 

Voor de categorieën reizigers die kosteloos vervoer genieten, zo-
als opgelegd door de Staat, laat artikel 12, § 3 van de voornoemde 
wet daarentegen de spoorwegonderneming tussenkomen als derde-
betaler.

Een ondersteuningsbrief formaliseert in het kader van dit dossier 
het feit dat, aangezien het gaat om kostenloosheid opgelegd door 
de Staat, het de Staat is die de spoorwegonderneming zal compen-
seren voor deze kost. Dit is verplicht door de europese verordening 
1191/69.

Het volgende beheerscontract met de NMBS zal dus de speci-
fi eke modaliteiten voor deze compensatie behandelen vanaf oktober 
2009.

Bij wijze van provisie kunnen we in ieder geval de volgende be-
rekening maken : 

— basisbijdrage (vast te leggen per KB  : 3,4 EUR (EUR 2010)

— in 2009 : 50 % te storten. Of 1,7 EUR (art. 14 § 1 van de Wet 
van 30 april 2007)

— schatting van het aantal reizigers van en naar de luchthaven in 
2010 : 3.440.000 reizigers

— stipte telling van de reizigers met een gratis vervoerbiljet (okt. 
2006) :  2,37 % van de reizigers 

waarbij 25 % voor het NMBS-personeel. Of 1,778 % om rekening 
mee te houden.

— Of :

3.440.000 X 1,778 % = 61.163 reizigers (met opgelegde koste-
loosheid)

61.163 reizig. X 1,70 EUR = 103.977 EUR afgerond op 
104.000 EUR op jaarbasis.

— Of  voor 2009, 3/12 X 104.000 EUR = 26.000 EUR

voor 2010, 104.000 EUR voor 3.440.000 reizigers
voor 2011, 121.000 EUR voor 3.980.000 reizigers
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pour 2012, 100 % de la redevance et 4.720.000 voyageurs = 
286.000 EUR.

Il faut rappeler, toutefois, que ce calcul repose sur : 

— une hypothèse du montant de la redevance restant à fi xer par 
A.R.

— un comptage ponctuel qui sera en fait plus réaliste dans le 
cadre de l’article 13 § 2 (vraisemblablement, les comptages seront 
organisés 4 fois par an).

Ces montants devront encore être précisés par la suite, dans les 
négociations du prochain contrat de gestion.

Charges du SSICF

Pour rappel, le Service de Sécurité et de l’Interopérabilité des 
Chemins de Fer (SSICF) a été créé à partir de juillet 2005. Il est 
constitué au départ de membres du personnel de l’ex-SNCB trans-
férés au sein du personnel de la DG transport terrestre. L’effectif est 
progressivement complété par de nouveaux transferts de membres 
du personnel du Groupe SNCB mais aussi par des ré-affectations ou 
des engagements directs par le SPF. La base juridique est constituée 
des contrats de gestion 2005-2007 entre l'état et les entreprises publi-
ques ferroviaires (AR du 5 juillet 2005) modifi és par les premier ave-
nant à ce contrat (AR du 16 novembre 2006 – SNCB Holding : article 
48; Infrabel : article 57; SNCB : article 76). Ces articles des contrats 
de gestion prévoient la compensation de l’ensemble des coûts af-
férents au SSICF pour un maximum de 25 équivalents temps plein 
(ETP). Ces coûts sont compensés à charge de la dotation d’exploi-
tation des 3 entreprises publiques, au bénéfi ce de l’AB 51.10.3103, 
pour Infrabel (65,95 % du total) et la SNCB Holding (23,78 %) ainsi 
que de l’AB 51.10.3102 pour la SNCB (10,27 %). Par ailleurs, depuis 
l’entrée en vigueur des premiers avenants aux contrats de gestion, 
les frais de fonctionnement sont limités à 35.000 euros 2005 par 
équivalent temps plein. En conséquence de ce mécanisme de com-
pensation, le coût du SSICF à un impact totalement neutre pour le 
budget de l’Etat.

Depuis l’entrée en vigueur des avenants aux contrats de gestion, 
les frais de fonctionnement sont limités à 35.000 euros 2005 par 
équivalent temps plein (ETP). Il s’agit de budgéter le montant total 
prévu par les premiers avenants aux contrats de gestion des 3 entre-
prises publiques. Ce montant est un maximum et seuls les frais réels 
seront fi nalement compensés à charge de la dotation des 3 entrepri-
ses publiques. Les montants non-dépensés seront restitués lors de 
l’ajustement du budget 2009.

Le total des coûts afférents au SSICF en 2007 et 2008 est calculé 
comme suit :

voor 2012, 100 % van de bijdrage en 4.720.000 reizigers = 
286.000 EUR

Ter herinnering, deze berekening is gebaseerd op : 

— een hypothese van het bedrag van de bijdrage die nog door 
een KB bepaald moet worden.

— een stipte telling die eigenlijk realistischer zal zijn in het kader 
van artikel 13 § 2 (waarschijnlijk zullen de tellingen 4 keer per jaar 
gehouden worden).

Deze bedragen zullen later nog gepreciseerd moeten worden tij-
dens de onderhandelingen van het volgende beheerscontract. 

Taken van DVIS

Ter herinnering, de Dienst Veiligheid en Interoperabiliteit der 
Spoorwegen (DVIS) werd vanaf juli 2005 opgericht. De dienst werd 
samengesteld uit personeelsleden van de vroegere NMBS die over-
geplaatst werden naar het personeelsbestand van het DG Vervoer 
te Land. Het aantal personeelsleden wordt geleidelijk aangevuld 
door nieuwe overplaatsingen van de NMBS-groep, maar ook door 
herbestemmingen of directe aanwervingen door de FOD. De juridi-
sche basis bestaat uit de beheerscontracten 2005-2007 afgesloten 
tussen de staat en de openbare spoorwegondernemingen (KB van 
5 juli 2005) en aangepast door het eerste bijvoegsel bij het contract 
(KB van 16 november 2006 – NMBS Holding : artikel 48; Infrabel : 
artikel 57; NMBS : artikel 76). Deze artikelen van de beheerscon-
tracten bepalen de compensatie van alle kosten betreffende de 
DVIS voor maximum 25 voltijdse equivalenten (FTE). Deze kosten 
worden gecompenseerd ten laste van de exploitatietoelage van de 
3 overheidsbedrijven, ten gunste van de BA 51.10.3103, voor Infra-
bel (65,95 % van het totaal) en voor de NMBS Holding (23,78 %), en 
van de BA 51.10.3102 voor de NMBS (10,27 %). Bovendien zijn de 
werkingskosten beperkt tot 35.000 EUR 2005 per voltijds equivalent 
sinds de eerste bijvoegsels bij de beheerscontracten. Als gevolg van 
dit compensatiemechanisme heeft de kost van de DVIS een volledig 
neutrale impact op de Staatsbegroting.

Sinds de inwerkingtreding van de bijvoegsels bij de beheerscon-
tracten zijn de werkingskosten beperkt tot 35.000 EUR 2005 per vol-
tijds equivalent (FTE). Het totale bedrag voorzien door de eerste bij-
voegsels bij de beheerscontracten van de 3 overheidsbedrijven moet 
gebudgetteerd worden. Dit is een maximumbedrag en enkel de reële 
kosten zullen uiteindelijk gecompenseerd worden ten laste van de 
toelage van de 3 overheidsbedrijven. De niet-uitgegeven bedragen 
zullen terugbetaald worden tijdens de aanpassing van de begroting 
2009.

De totale kost van DVIS voor 2007 en 2008 is als volgt samen-
gesteld :

 2006 2007 2008

Personeel afkomstig  van NMBS ..................
Personeel FOD .............................................
Totaal Personeel DVIS ................................
Algemene werkingskosten ............................

Missiegebonden werkingskosten ..................
Totale werkingskosten DVIS ......................
Compensatie DVIS (NMBS art 76, H48, I27) 
(BA 51 10 3102 en 3103)  ............................

Personnel transféré du Groupe SNCB.
Personnel SPF.
Total personnel SSICF.
Frais de fonctionnement généraux.
Frais de fonctionnement spécifi ques à la mis-
sion.
Total frais fonctionnement SSICF.
Compensation SSICF (SNCB art 76, H48, 
I27) (AB 51 10 3102 en 3103).

   – 1.773
   – 135 
  – 1.585 – 1.908
  – 494 
 
  – 155 
  – 649 – 925

 – 1.621 – 2.234 – 2.833

De totale kosten mbt de DVIS in 2008 worden voorlopig geschat 
op 2.833 keuro. De compensatie is verdeeld door een vermindering 
van de toelagen 2008 ten laste van de BA 51.10.3103 voor Infrabel 
(65,95 % van het totaal, of – 1.868 keuro), en voor de NMBS Hol-
ding (23,78 %, of – 674 keuro) en de BA 51.10.3102 voor de NMBS 
(10,27 %, of – 291 keuro).

Le total des coûts afférents au SSICF en 2008 est en conséquence 
provisoirement estimé à 2.833 keuros. La compensation est répartie 
par une diminution des dotations 2008 à charge de l’AB 51.10.3103 
pour Infrabel (65,95 % du total, soit –  1.868 keuros) et la SNCB Hol-
ding (23,78 %, soit – 674 keuros) ainsi que de l’AB 51.10.3102 pour 
la SNCB (10,27 %, soit – 291 keuros).
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Pour assurer la neutralité budgétaire, le mécanisme de report de 
4 mensualités à l’année suivante n’est pas appliqué.

Crédit

Tenant compte des paramètres qui précèdent, les crédits se cal-
culent provisoirement comme suit : 

Om de neutraliteit te waarborgen wordt het mechanisme van 
overbrenging van 4 maandelijkse termijnen op het volgende jaar niet 
toegepast

Krediet

Rekening houdend met de voornoemde parameters, worden de 
kredieten voorlopig als volgt berekend : 

 (k EUR)  2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011
  
   Vereffend Vastgelegd Aangepast Initieel Voorlopig Voorlopig Voorlopig
   — — — — — — — 
 
   Liquidé Engagé Ajusté Initial Provisoire Provisoire Provisoire

NMBS Reizigers - Hoofdtoelage/SNCB Voyageurs -
 Dotation principale ..................................................... 676.868 704.793 831.736 848.276 848.276 848.276 848.276
verbindingen Virton-Athus-Rodange-Arlon/Exploitation
 des liaisons Virton-Athus-Rodange-Arlon .................   172 175 175 175 175
Luik-Maastricht - art. 76/Liège-Maastricht - art. 76
 (AB 51.10.3102) ........................................................   600 612 612 612 612
Studenten + 18 jaar NMBS - art. 76/Etudiants + 18 ans
 SNCB - art. 76 ...........................................................  6.500     
Totaal schooltreinkaarten/ Total cartes-trains scolaires ..   20.400 20.806 20.806 20.806 20.806

NMBS Reizigers - Basistoelage/SNCB
 Voyageurs - Dotation de base ................................ 676.868 711.293 852.908 869.869 869.869 869.869 869.869

Saldo t-1/Solde t-1 .......................................................... 123.408 125.623 241.465 284.003 289.956 289.956 289.956
Saldo t-1 NMBS overgedragen van de BA 51.10.3103/
 Solde t-1 SNCB transféré de l’AB 51.10.3103...........   38.131    
Overbrenging naar t+1 (4 maanden)/ Report vers t+1
 (4 mois) .....................................................................  – 125.623 – 241.465 – 284.003 – 289.956 – 289.956 – 289.956 – 289.956

NMBS Reizigers - Kredietimpact/SNCB
 Voyageurs - Impact sur crédit ................................ 674.653 595.451 848.501 863.916 869.869 869.869 869.869

Go-Pass 16 jaar - jaarlijkse tussenkomst/Intervention
 annuelle .....................................................................   2.559 4.064 3.969 3.875 3.780
Saldo t-1/Solde t-1 ..........................................................   0 559 677 662 646
Overbrenging naar t+1 (2 maanden)/Report vers t+1
 (2 mois) .....................................................................   – 559 – 677 – 662 – 646 – 630

Go Pass-actie 16 jaar - Kredietbehoefte/Action
 GO-Pass 16 ans .......................................................   2.000 3.946 3.984 3.891 3.796

Uitbreiding RVV statuut (ex WIGW)/Extension ré-
 ductions BIM (ex-VIPO) ...........................................      

Vermindering OMNIO/Extension réductions OMNIO .    2.300 2.300 2.300 2.300

Kosteloosheid Diabolo/Gratuité Diabolo ....................    0 26 104 121

Compensatie DVIS – aandeel NMBS (10,27 %)/Com-
 pensation SSICF - part SNCB (10,27 %) ................   – 229 – 291 – 291 – 291 – 291

NMBS Reizigers – Totaal berekeningsbasis/SNCB
 Voyageurs - Total base calcul ................................. 676.868 711.293 855.238 875.942 875.873 875.857 875.779
Totaal saldo t1/Total solde t-1 ......................................... 123.408 125.623 279.596 284.600 290.633 290.618 290.602
Totaal overbrenging naar t+1/ Total report vers t+1 ........ – 125.623 – 241.465 – 284.600 – 291.200 – 290.633 – 290.602 – 290.586

TOTAAL KREDIET/TOTAL CREDIT .............................. 674.653 595.451 850.234 869.909 875.888 875.873 875.795

Elk jaar bestaat uit twaalf maandelijkse schijven waarbij vier voor 
het vorige boekjaar en acht van het lopende boekjaar. Jaar na jaar 
wordt er dus een uitstel van betaling van vier maandelijkse schijven 
overgebracht. Dit bedrag wordt geïndexeerd (65 % gezondheidsin-

Chaque année couvre douze tranches mensuelles dont quatre 
couvrent l'exercice précédent et les huit autres, l'exercice propre. Il y 
a donc report d'année en année d'un retard de paiement de quatre 
tranches mensuelles. Ce montant bénéfi cie d'une indexation (65 % 
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indice-santé et 35 % indice-services). Les compensations SSICF et 
action GO-PASS font l’objet de procédures spécifi ques. 

AB 33 51 10 3103 — Contribution destinée à la couverture des coûts 
nets d ’entretien, de gestion et d’exploitation de l’infrastructure 
ferroviaire par la SNCB Holding et Infrabel, à liquider par virement 
dans les écritures.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 702.690 601.211 610.858 613.494 613.494 613.494

Note explicative

Dotation et indexation

Pour mémoire, la fi che budgétaire de l’AB 51.10.3102 contient 
un historique de la dotation d’exploitation contractuelle des 3 entre-
prises publiques. La dotation de base d’exploitation pour l’exploita-
tion de l’infrastructure pour 2008, exprimée en EUR 2005, est de 
417.101 keuros pour Infrabel et de 165.030 keuros pour la SNCB 
Holding.

Les paramètres d’indexation communs aux dotations d’exploita-
tion sont détaillés dans la fi che budgétaire de l’AB 51.10.3102.

Le mécanisme de report au budget de l’année suivante de 4 men-
sualités de la dotation est maintenu. En 2008, seront payés, le solde 
des 4 mensualités de 2007 (de septembre à décembre 2007) et 
8 tranches mensuelles de 2008 (de janvier à août). Le versement des 
4 tranches mensuelles de septembre à décembre 2008 est reporté à 
charge du budget 2009.

Charges du SSICF

Les coûts, à compenser, du Service de Sécurité et de l’Intero-
pérabilité des Chemins de Fer (SSICF) sont détaillés dans la fi che 
budgétaire de l’AB 51.10.3102. Leur total 2007 est fi xé à 2.234 keu-
ros. Leur total en 2008 est provisoirement estimé à 2.833 keuros. 
La compensation est répartie par une diminution des dotations 2008 
à charge de l’AB 51.10.3103 pour Infrabel (65,95 % du total, soit 
– 1.868 keuros) et la SNCB Holding (23,78 %, soit - 674 keuros) 
ainsi que de l’AB 51.10.3102 pour la SNCB (10,27 %, soit – 291 keu-
ros). Pour assurer la neutralité budgétaire, le mécanisme de report 
de 4 mensualités à l’année suivante n’est pas appliqué.

E-Ticketing

Pour rappel, une initiative « Ticketing » a été prise en 2006 par 
les Ministres régionaux et fédéral chargés de la Mobilité ainsi que le 
Secrétaire d'Etat aux Entreprises publiques en vue de promouvoir le 
transport en commun. Il s'agit du développement d'une carte à puces 
unique servant de support aux différentes tarifi cations qui existent 
auprès de chacune des sociétés de transport en commun.

Un Protocole d'Accord a été signé le 31 mai 2006 visant à ce 
que ce titre de transport unique offre notamment les fonctionnalités 
suivantes : 

— une technologie sans contact;

— un traitement rapide qui ne gène d'aucune façon la vitesse 
commerciale de transport;

— l'identifi cation du voyage;

— le contrôle et l'identifi cation du titre de transport;

— le développement de statistiques.

dex en 35 % dienstenindex). De compensaties voor de DVIS en voor 
de Go Pass-actie maken deel uit van specifi eke procedures. 

BA 33 51 10 3103 — Bijdrage voor de nettokosten voor het onder-
houd, het beheer en de exploitatie van de spoorweginfrastructuur 
door de NMBS Holding en Infrabel, te vereffenen door overschrij-
ving in de schrifturen .

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 702.690 601.211 610.858 613.494 613.494 613.494

Verklarende nota

Toelage en indexatie

Pro memorie, de begrotingsfi che van de BA 51.10.3102 bevat 
een overzicht van de contractuele exploitatietoelage van de 3 over-
heidsbedrijven. De basisexploitatietoelage voor de exploitatie van de 
infrastructuur voor 2008, uitgedrukt in EUR 2005, bedraagt 417.101 
keuro voor Infrabel en 165.030 keuro voor de NMBS Holding.

Meer informatie over de indexeringsparameters van de exploita-
tietoelagen vindt u in de begrotingsfi che van de BA 51.10.3102.

Het mechanisme van overbrenging van 4 maandelijkse termijnen 
van de toelage op de begroting van het volgende jaar wordt behou-
den. In 2008 zullen het saldo van de 4 maandelijkse termijnen van 
2007 (van september tot december 2007) en de 8 maandelijkse schij-
ven van 2008 (van januari tot augustus) betaald worden. De storting 
van de 4 maandelijkse termijnen van september tot december 2008 
wordt overgebracht ten laste van de begroting van 2009.

Lasten DVIS

De te compenseren kosten van de DVIS staan gedetailleerd ver-
meld in de begrotingsfi che van de BA 51.10.3102. Het totaal voor 
2007 is vastgesteld op 2.234 keuro.Het totaal in 2008 wordt voorlopig 
geschat op 2.833 keuro. De compensatie wordt verdeeld door een 
vermindering van de toelagen 2008 ten laste van de BA 51.10.3103 
voor Infrabel (65,95 % van het totaal, of – 1.868 keuro) en voor de 
NMBS Holding (23,78 %, of - 674 keuro) alsook de BA 51.10.3102 
voor de NMBS (10,27 %, of - 291 keuro). Om de neutraliteit te waar-
borgen wordt het mechanisme van overbrenging van 4 maandelijkse 
termijnen op de begroting van volgend jaar niet toegepast.

E-Ticketing

Ter herinnering, in 2006 werd er een « Ticketing »-initiatief geno-
men door de federale en regionale ministers van Mobiliteit, alsook 
door de staatssecretaris voor Overheidsbedrijven, met het oog op 
het promoten van openbaar vervoer. Het gaat om de ontwikkeling 
van een enige pinkaart voor de tariefbepaling bij de verschillende 
operatoren van het openbaar vervoer.

Op 31 mei 2006 werd er een Protocolakkoord ondertekend zodat 
dit enige vervoersbiljet de volgende functies zou hebben : 

— een contactloze technologie;

— een vlugge behandeling die de commerciële snelheid van het 
vervoer niet hindert;

— de identifi catie van de rit;

— de controle en de identifi catie van het biljet;

— de ontwikkeling van statistieken.
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Un groupe de travail « ticketing » a été créé avec les représen-
tants des sociétés de transport et la direction des travaux a été assu-
rée par la SA Syntigo. Ce groupe a remis un rapport fi nal en février 
2007 sur la faisabilité d'un modèle belge, une proposition de mode de 
réalisation ainsi que d'un "business case" à haut niveau.

Dans la mise en place de ce système, une « plate-forme com-
mune » doit être érigée, avec une personnalité juridique distincte des 
sociétés de transport. Son rôle est : 

a) la création et l'évolution des caractéristiques techniques ga-
rantissant l'interopérabilité;

b) la centralisation des données de manière à ce que chaque 
opérateur qui gère la relation avec la clientèle puisse offrir un service 
complet à celui-ci;

c) la formalisation des règles entre opérateurs, le contrôle de leur 
respect et l'exécution des tâches opérationnelles qu'impliquent un 
système interopérable.

La phase préalable à la mise en place de cette plate-forme exige 
des coûts de consultance juridique et fi scale, la disposition de per-
sonnel mobilisable qui soit indépendant des sociétés de transport et 
ce, dès 2007, afi n de prendre le relais du groupe de travail qui a fait 
aboutir le projet technique.

Il est entendu que c'est l'ensemble des Ministres qui se pronon-
ceront sur la structure de la plate-forme ainsi que sur la manière 
d'assurer son bon fonctionnement tant statutaire, organisationnel 
que budgétaire.

Dans l'immédiat, il convenait donc de couvrir de manière inté-
rimaire, les coûts résultant des travaux du groupe technique, dans 
l'attente de cet accord restant à ébaucher. Le deuxième avenant au 
contrat de gestion confi e, dès lors, à la SNCB Holding un budget qui 
alloué aux initiatives à prendre en ce domaine dans un très court 
délai (consultance par outsourcing) et à moyen terme (recrutement 
du personnel — développement de logiciels) en 2007.

Dès que cette plate-forme aura une entité juridique, le transfert 
d'un éventuel solde sur ce crédit sera assuré, servant à la mise de 
fonds qui serait portée à charge du fédéral, les autres partenaires 
y participant suivant les modalités restant à fi xer. Cette dotation est 
donc prévue de manière totalement exceptionnelle, la charge pour 
l'Etat fédéral restant à préciser dans le cadre du nouveau Protocole 
d'Accord. Il s'agit d'une dotation - relais que la SNCB Holding a pour 
tâche de gérer pour la bonne implémentation de la plate-forme com-
mune dans les douze prochains mois.

Ce budget est évalué à 2.045.000 EUR et se décline comme 
suit : 

1. Consultances pour des questions juridiques et
 fi scales (structures, concurrences, privés,…) ......  675.000 EUR

2. Création du modèle technique belge
 (consultance et interne) .......................................   400.000 EUR

3. Modélisation d'un système back offi ce .................  380.000 EUR

4. Compensation input STIB ....................................  250.000 EUR

5. Autres frais en personnel (développements en
 interne) .................................................................   340.000 EUR

  2.045.000 EUR

Ce budget est prévu pour le démarrage de la plate-forme et non 
pour une année d'exercice de celle-ci où les coûts de personnel se-
ront chiffrés en fonction d'une équipe de 12 à 15 personnes.

Er werd een werkgroep « ticketing » opgericht met de vertegen-
woordigers van de vervoersondernemingen en de leiding over de 
werkzaamheden werd verzorgd door de NV Syntigo. In februari 2007 
overhandigde deze groep een eindrapport over de haalbaarheid van 
een Belgisch model, een voorstel voor de uitvoeringswijze en een 
"business case" op topniveau.

Bij de verwezenlijking van dit systeem moet een « gemeenschap-
pelijk platform » opgezet worden met een aparte rechtspersoonlijk-
heid van de vervoersondernemingen. De rol van dit platform is : 

a) de oprichting en de ontwikkeling van de technische kenmer-
ken voor de interoperabiliteit;

b) de centralisatie van de gegevens zodat elke operator die in 
contact staat met de klant een volledige service kan aanbieden;

c) de formalisering van de regels tussen de operatoren, de con-
trole van hun naleving en de uitvoering van de operationele taken die 
een interoperabel systeem nodig hebben.

De fase voorafgaand aan de opzet van dit platform vereist juridi-
sche en fi scale consultancy, de beschikbaarheid van inzetbaar per-
soneel dat onafhankelijk is van de vervoersondernemingen en dit, 
vanaf 2007, om de werkgroep dat het technische project tot een goed 
einde heeft gebracht, af te lossen.

Het staat vast dat alle ministers samen over de structuur van het 
platform zullen beslissen, alsook over de manier waarop de goede 
werking gewaarborgd wordt op statutair, organisatorisch en budget-
tair vlak. 

Momenteel volstaat het dus om de kosten die het gevolg zijn van 
het werk verricht door de technische groep op een tijdelijke manier te 
dekken in afwachting van het akkoord dat moet worden opgezet. Het 
tweede bijvoegsel bij het beheerscontract vertrouwt aan de NMBS 
Holding een budget toe dat zal toegekend worden aan de te nemen 
initiatieven op dit vlak op zeer korte (consultancy door outsourcing) 
en op middellange termijn (aanwerving van personeel — ontwikke-
ling van software) in 2007. 

Zodra dit platform een juridische entiteit zal hebben, zal de over-
dracht van een eventueel saldo op dit krediet voorzien worden voor 
de inbreng die zou gedragen worden ten laste van het federale ni-
veau, de andere partners die eraan deelnemen volgens modaliteiten 
die nog bepaald moeten worden. Deze toelage is dus volledig uit-
zonderlijk voorzien, de last voor de Federale staat moet nog bepaald 
worden in het kader van het nieuwe Protocolakkoord. Het gaat om 
een relaistoelage die de NMBS Holding moet beheren voor de goede 
implementatie van het gemeenschappelijke platform in de komende 
twaalf maanden.

Dit budget wordt geschat op 2.045.000 EUR en wordt als volgt 
verdeeld : 

1. Consultancy voor juridische en fi scale kwesties
 (structuren, concurrenten, privé,…) .....................  675.000 EUR

2. Opzet van een Belgisch technisch model
 (consultancy en intern) .........................................   400.000 EUR

3. Vorming van een backoffi cesysteem ....................   380.000 EUR

4. Compensatie input MIVB .....................................   250.000 EUR

5. Andere personeelskosten (interne ontwikkelingen)  340.000 EUR
  
  2.045.000 EUR

Dit budget is voorzien voor de opstart van het platform en niet 
voor een oefenjaar waar de personeelskosten berekend zullen wor-
den in functie van een team van 12 tot 15 personen.
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L’article 71bis, inséré par le deuxième avenant au contrat de ges-
tion de la SNCB Holding prévoit cette dotation de 2.045 m EUR, li-
bérée à concurrence de 1.000 keuros pour le 30 septembre 2007 
au plus tard, ce dernier montant étant inscrit à charge de l’ancienne 
AB 51.10.3103. Le solde est versé à la SNCB Holding à partir de 
2008, sur la base d'un rapport justifi ant les tâches et les coûts asso-
ciés à la mise en place de la plate-forme commune. Un montant de 
1.045 keuros est en conséquence à prévoir à charge de la présente 
AB en 2008.

Crédit

Tenant compte des paramètres qui précédent , les crédits se cal-
culent provisoirement comme suit : 

(en milliers EUR)

Artikel 71bis, ingevoegd door het tweede bijvoegsel bij het be-
heerscontract van de NMBS Holding voorziet deze toelage van 
2.045 M EUR, vrijgesteld tot een bedrag van 1.000 keuro, ten laatste 
tegen 30 september 2007 . Dit laatste bedrag is geboekt ten laste van 
de vroegere BA 51.10.3103. Het saldo wordt gestort aan de NMBS 
Holding vanaf 2008, op basis van een rapport dat de taken en de 
kosten aantoont die verbonden zijn aan de opzet van het gemeen-
schappelijke platform. Bijgevolg moet er een bedrag van 1.045 keuro 
voorzien worden ten laste van de huidige BA in 2008.

Krediet

Rekening houdend met de voornoemde parameters worden de 
kredieten voorlopig als volgt berekend :

(in duizend EUR)

 2005 2006 2007 2008 20092005 2006 2007 2008 2009
     en volgende/     en volgende/
          et suivanteset suivantes
 
 Vereffend Vastgelegd Aangepast Initieel Voorlopig Vereffend Vastgelegd Aangepast Initieel Voorlopig
 — — — — —  — — — — — 
 Liquidé Engagé Ajusté Initial Provisoire

Aanvullende bijdrage (overdracht Infrastructuur Infrabel)/
 Suppl. redevance (transfert Infrastructure Infrabel)  .........  0 41.469     
Aanvullend ondernemingsplan NMBS (overdracht Infrastruc-
 tuur)/Suppl. plan entreprise SNCB (transfert Infrastructu-
 re) .....................................................................................  71.273 72.829     
Compensatie TSS t-1 - aandeel NMBS (10,27 %)/Compen-
 sation STAF t-1 - part SNCB (10,27 %) ............................  – 183 – 82     
Compensatie DVIS - aandeel NMBS (10,27 %)/Compensa-
 tion SSICF - part SNCB (10,27 %) ...................................  – 48 – 166     
Toelage NMBS/Dotation SNCB .............................................  71.042 114.050 0   
Saldo t-1/Solde t-1 .................................................................  0 23.893     
Overbrenging naar t+1/Report vers t+1 .................................  – 23.893 – 38.131     

Krediet gestort voor NMBS (overdracht naar 51.10.3102)/
 Crédit versé pour SNCB (transfert vers 51.10.3102) ...  47.149 99.812 0   
Exploitatie Infrabel/Exploitation Infrabel ................................  457.684 426.207 432.787 441.394 441.394
Compensatie TSS t-1 - aandeel Infrabel (65,95 %)/Compen-
 sation STAF t-1 - part Infrabel (65,95 %) ..........................  – 1.176 – 522 0 0  0
Compensatie DVIS - aandeel Infrabel (65,95 %)/Compensa-
 tion SSICF - part Infrabel (65,95 %) .................................  – 309 – 1.069 – 1.473 – 1.868 – 1.868
Toelage Infrabel/Dotation Infrabel ..........................................  456.199 424.616 431.314 439.526 439.526
Saldo t-1/Solde t-1 .................................................................  0 153.434 142.272  144.261  147.131
Overbrenging naar t+1/Report vers t+1 .................................   153.434 – 142.272 – 144.261 – 147.131 – 147.131
Basiskrediet gestort voor Infrabel/Crédit de base versé
 pour Infrabel ...................................................................  302.765 435.778 429.086 436.656  439.526

Kredietsupplement Astrid voor Infrabel (2007)/Supplé-
 ment de crédit Astrid pour Infrabel ..............................    1.300 

Exploitatie Holding/Exploitation Holding ................................  165.030 168.633 171.236 174.642 1746542
Compensatie TSS t-1 - aandeel Holding (23,78 %)/ Com-
 pensation STAF t-1 - part Holding (23,78 %) ....................  – 424 – 188 0 0 0
Compensatie SSICF - aandeel Holding (23,78 %)/ Compen-
 sation DVIS - part Holding (23,78 %) ...............................  – 112 – 386 – 531 – 674 – 674
Toelage Holding/Dotation Holding .........................................  164.494 168.059 170.705 173.968  173.968
Saldo t-1/Solde t-1 .................................................................  227.236 55.325 56.284 57.078 58.214
Overbrenging naar t+1/Report vers t+1 .................................  – 55.325 – 56.284 – 57.078 – 58.214 – 58.214
Basiskrediet gestort voor Holding/Crédit de base versé
 pour Holding ...................................................................  336.405 167.100 169.911 172.832  173.968 

Supplement E-Ticketing Holding/Supplément de crédit
 E-Ticketing pour Holding ...............................................     1.000 1.045  0

Totaal jaarlijkse toelage/Total dotation annuelle ....................  691.735 706.725 604.319 614.539  613.494
Totaal saldo t-1 (min overdracht naar 51.10.3102 in 2007)/
 Total solde t-1 (moins transfert vers 51.10.3102 en 2007) 227.236 232.652 198.556 201.664  205.345
Totaal overbrenging naar t+1/Total report vers t+1 ................  – 232.652 – 236.687 – 201.664 – 205.345  – 205.345

BA 51.10.3103 Infrastructuur KREDIET/AB 51.10.3103 -
 Infrastructure - CREDIT .................................................   686.319 702.690 601.211 610.858 613.494
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Chaque année couvre douze tranches mensuelles dont quatre 
couvrent l'exercice précédent et les huit autres, l'exercice propre 
(hors SSICF). Il y a donc report d'année en année d'un retard de 
paiement de quatre tranches mensuelles. Ces modalités de paie-
ment ne portent pas sur le SSICF et l’e-ticketing.

AB 33 51 10 3105 — Contribution à l’exploitation du réseau Express 
Régional, au profi t de la SNCB et d’Infrabel.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 4.500 6.534 7.803 12.065 11.736 11.736

Note explicative
 
Conformément à la Décision du Conseil des ministres du 

21/12/2006, le fi nancement du matériel roulant RER est réalisé via la 
SNCB Holding, ce qui a impliqué en 2007 un transfert du crédit cor-
respondant vers l’AB 51.10.3199 relative aux « Missions particulières 
confi ées à la SNCB Holding ».

L’Accord de Coopération du 4 avril 2003 établit que l’Etat et les 
Régions, chacun en ce qui les concerne, assurent le fi nancement 
de l’infrastructure nécessaire et du matériel roulant dans le cadre 
du RER.

Ce défi cit d’exploitation a été précisé par les deuxièmes avenants 
aux contrats de gestion des entreprises publiques.

SNCB

La SNCB a établi les calculs nécessaires quant au défi cit d’exploi-
tation supplémentaire qui sera généré jusqu’à 2010 par l’extension 
graduelle de l’offre. Le calcul tient compte, notamment, des recettes 
provenant d’un nombre plus élevé de voyageurs, ainsi que des dé-
penses supplémentaires relatives aux frais de personnel, d’énergie, 
d’entretien des gares et de l’entretien du matériel roulant. Il est établi 
sur base du planning repris au point ci-dessous.

Pour les années 2007 à 2010, la dotation au bénéfi ce de la 
SNCB, prévue par l’article 78 de son contrat, est estimée en euros 
2007 comme suit : 

 2007 : ........................................................  4.122 milliers euros
 2008 : ........................................................  5.512 milliers euros
 2009 : ........................................................  10.778 milliers euros
 2010 : ........................................................  10.449 milliers euros.

Il est prévu par le même article du contrat de gestion que la SNCB 
fournisse annuellement une actualisation des charges et produits 
supplémentaires associés à la nouvelle offre. Cette actualisation 
entraînera, le cas échéant, une adaptation des montants susmen-
tionnés.

Infrabel

Infrabel a établi les calculs nécessaires quant au défi cit d’exploi-
tation supplémentaire qui sera généré jusqu’à 2010 par l’extension 
graduelle de l’offre Ce calcul tient compte notamment, des redevan-
ces provenant d’un nombre plus élevé de trains-km, des dépenses 
relatives aux frais de personnel et d’entretien des installations. Il est 
établi sur base de 57 km de voie supplémentaires à entretenir et 
du planning repris au point précédent. La hausse progressive des 
redevances d’utilisation de l’infrastructure perçues de la SNCB, alors 
que les coûts d’entretien sont fi xes, permet une diminution des coûts 
de 2007 à 2009.

Elk jaar bestaat uit twaalf maandelijkse schijven waarvan vier voor 
het vorige boekjaar en acht voor het lopende boekjaar (met uitzonde-
ring van DVIS). Jaar na jaar wordt er dus een uitstel van betaling van 
vier maandelijkse schijven overgebracht. Deze manier van werken 
geldt niet voor DVIS en E-ticketing.

BA 33 51 10 3105 — Bijdrage voor de uitbating van het Gewestelijk 
Express Net ten gunste van de NMBS en Infrabel.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 4.500 6.534 7.803 12.065 11.736 11.736

Verklarende nota

Overeenkomstig de Beslissing van de Ministerraad van 
21/12/2006, wordt de fi nanciering van het rollend GEN-materieel 
verzorgd via de NMBS Holding. Dit hield in 2007 een overdracht van 
het krediet in naar de BA 51.10.3199 betreffende de « Bijzondere 
opdrachten toevertrouwd aan de NMBS Holding ».

Het Samenwerkingsakkoord van 4 april 2003 stelt dat de Staat en 
de Gewesten zorgen voor de fi nanciering van de nodige infrastruc-
tuur en van het rollend materieel in het kader van het GEN. 

Het exploitatietekort werd gepreciseerd door de tweede bijvoeg-
sels bij de beheerscontracten van de overheidsbedrijven.

NMBS

De NMBS heeft de nodige berekeningen opgesteld wat het aan-
vullende exploitatietekort betreft dat tot 2010 gegenereerd zal wor-
den door de geleidelijke uitbreiding van het aanbod. De berekening 
houdt vooral rekening met inkomsten ontstaan door een groter aantal 
reizigers, alsook met de aanvullende uitgaven met betrekking tot de 
kosten voor het personeel, de energie, het onderhoud van de stations 
en het onderhoud van het rollend materieel. Het wordt opgemaakt op 
basis van de planning die u hierna terugvindt.

Voor de jaren van 2007 tot 2010 wordt de toelage ten gunste van 
de NMBS, voorzien door artikel 78 van het contract, als volgt geschat 
in EUR 2007 : 

 2007 : ...................................................................  4.122 keuro
 2008 : ...................................................................  5.512 keuro
 2009 : ...................................................................  10.778 keuro
 2010 : ...................................................................  10.449 keuro.

Hetzelfde artikel van het beheerscontract voorziet dat de NMBS 
jaarlijks een update geeft van de aanvullende kosten en opbrengsten 
als gevolg van het nieuwe aanbod. Deze update zal desgevallend 
een aanpassing van de onderstaande bedragen met zich meebren-
gen.

Infrabel

Infrabel heeft de nodige berekeningen opgesteld wat het aanvul-
lende exploitatietekort betreft dat tot 2010 gegenereerd zal worden 
door de geleidelijke uitbreiding van het aanbod. De berekening houdt 
vooral rekening met bijdragen ontstaan door een groter aantal trein-
kilometers, de uitgaven met betrekking tot de kosten voor het per-
soneel en het onderhoud van de installaties. De berekening wordt 
opgemaakt op basis van 57 km extra spoor om te onderhouden en 
op basis van de planning die u terugvindt bij het vorige punt. De gelei-
delijke stijging van de bijdragen voor het gebruik van de infrastructuur 
ontvangen vanwege de NMBS, en het vast zijn van de onderhouds-
kosten, laat een kostenvermindering toe van 2007 tot 2009.
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Pour les années 2007 à 2010, la dotation au bénéfi ce d’Infra-
bel, prévue par l’article 58 de son contrat 2005-2007, est estimée 
en euros 2007 comme suit : 

 2007 : .........................................................  2.384 milliers euros
 2008 : .........................................................  2.291 milliers euros
 2009 : .........................................................  1.287 milliers euros
 2010 : .........................................................  1.287 milliers euros.

Il est prévu par le même article du contrat de gestion qu’Infrabel 
fournisse annuellement une actualisation des charges et produits 
supplémentaires associés à la nouvelle offre. Cette actualisation en-
traînera, le cas échéant, une adaptation des montants susmention-
nés.

Indexation

Les paramètres d’indexation communs aux dotations d’exploita-
tion sont détaillés dans la fi che budgétaire de l’AB 51.10.3102.

Tenant compte des paramètres qui précèdent, les crédits se cal-
culent comme suit : 

(en milliers EUR)

Voor de jaren van 2007 tot 2010 wordt de toelage ten gunste van 
Infrabel, voorzien door artikel 58 van het contract 2005-2007, als 
volgt geschat in EUR 2007 : 

 2007 : ...................................................................  2.384 keuro
 2008 : ...................................................................  2.291 keuro
 2009 : ...................................................................  1.287 keuro
 2010 : ...................................................................  1.287 keuro.

Hetzelfde artikel van het beheerscontract voorziet dat Infrabel 
jaarlijks een update geeft van de aanvullende kosten en opbreng-
sten als gevolg van het nieuwe aanbod. Deze update zal, in voor-
komend geval, een aanpassing van de onderstaande bedragen met 
zich meebrengen.

Indexatie

Meer informatie over de indexeringsparameters van de exploitatie-
toelagen vindt u terug op de begrotingsfi che van de BA 51.10.3102.

Rekening houdend met de voornoemde parameters worden de 
kredieten als volgt berekend : 

(in duizend EUR)

 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011
 
 Vereffend Vastgelegd Aangepast Initieel Voorlopig Voorlopig Voorlopig
 — — — — — — —
 LiquidéLiquidé EngagéEngagé AjustéAjusté InitialInitial ProvisoireProvisoire ProvisoireProvisoire Provisoire Provisoire 

Rollend materieel NMBS — art 78/Matériel roulant
 SNCB — art 78..........................................................  — 4.500 — — — — —
Exploitatie GEN NMBS — art. 78/Exploitation RER
 SNCB — art. 78 .........................................................  — — 4.122 5.512 10.778 10.449 10.449
Exploitatie GEN Infrabel — art. 58/Exploitation RER
 Infrabel — art. 58 .......................................................  — — 2.384 2.291 1.287 1.287 1287

Niet—gebruikt saldo/Solde non—utilisé .........................  — — 28 — — — —

Krediet/Crédit ................................................................  0 4.500 6.534 7.803 12.065 11.736 11.736

BA 33 51 10 3106 — Kosten van het NMBS-personeel dat onder het 
gezag van het Directoraat-Generaal Vervoer te Land staat.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 792 — — — — —

Verklarende nota

Pro memorie, geen enkel krediet is te voorzien voor 2007 en de 
volgende jaren.

BA 33 51 10 3107 — Financiering van maatregelen ten gunste van 
de promotie van het openbaar vervoer.

(in duizend EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 23.550 28.700 3.200 28.700 28.700 28.700

AB 33 51 10 3106 — Charges du personnel de la SNCB placé sous 
l’autorité de la Direction générale Transport Terrestre.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 792 — — — — —

Note explicative

Pour mémoire, aucun crédit n’est à prévoir en 2007 et pour les 
années ultérieures.

AB 33 51 10 3107 — Financement de mesures en faveur de la pro-
motion du transport public.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 23.550 28.700 3.200 28.700 28.700 28.700
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Note explicative

Pour mémoire, le coût total des initiatives tarifaires pour les jeu-
nes et les seniors est transféré depuis l’année budgétaire 2006 à 
l’AB 51.10.3102, qui se rapporte au transport intérieur des voyageurs 
(voir plus haut).

Les mesures permettant de tendre vers la gratuité des déplace-
ments domicile-travail en train, applicable depuis 2004, entraînent le 
versement des compensations suivantes à la SNCB : 

—  4.000 keuros en 2004

— 17.900 keuros en 2005

— 21.900 keuros en 2006 (réduit à 20.950 par décision du CM 
du 31 mars 2006)

— 25.900 keuros en 2007.

L’extension de la gratuité des déplacements domicile-travail aux 
prestations STIB pour les cartes trains mixtes entraîne le versement 
des compensations suivantes à la SNCB : 

— 2004 .....................................................................   700 keuros
— 2005 .....................................................................  2.300 keuros
— 2006 .....................................................................  2.600 keuros
— 2007 .....................................................................  2.800 keuros

Ces différentes contributions, prévues par l’article 79 du contrat 
de gestion entre l’Etat et la SNCB, ne sont pas indexées.

Un arrêté royal a été pris afi n de pérenniser le système au-delà de 
la durée du contrat de gestion 2005-2007. Cette initiative réglemen-
taire rencontre la réserve exprimée par le secteur privé qui n’adhérait 
pas à cette mesure compte tenu de l’engagement portant sur une 
trop courte période.

Le solde positif à disposition de la SNCB fi n 2006 est de 14,8 
Mio EUR. Compte tenu de dépenses estimées à 19,0 Mio EUR en 
2007 (sur base de 9,5 de dépenses réelles au 1er semestre) et d’une 
dotation de 28,7 Mio EUR, le solde fi n 2007 est estimé à 14,8 – 19,0 
+ 28,7 = 24,5 Mio EUR.

Compte tenu de ce solde, un crédit de 3,2 Mio Eur est prévu en 
2008 pour permettre la continuité du système en absorbant la haus-
se du trafi c.

AB 33 51 10 3109 — Contribution pour le transport intérieur de 
voyageurs assuré par des trains à grande vitesse, au profi t de 
la SNCB.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 7.149 8.153 9.298 9.225 8.280 8.280

Note explicative
 
L’article 77 du contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB prévoyait 

une dotation pour l’année 2007 de 6.928 keuros 2005. 

En 2007, cette dotation est majorée de 964 milliers d’euros (euros 
2007) pour couvrir 6 mois de défi cit d’exploitation de la liaison An-
vers-Brecht Noorderkempen. Cette majoration est contractuellement 
de 1.928 milliers d’euros 2007. Le versement est cependant lié à la 
mise en service effective.

Verklarende nota

Pro memorie, de totale kost van de tariefi nitiatieven voor jongeren 
en senioren wordt sinds het begrotingsjaar 2006 overgedragen naar 
de BA 51.10.3102 die betrekking heeft op het binnenlandse reizi-
gersvervoer (zie hoger).

De maatregelen voor de bevordering van gratis woon-werkver-
keer per trein, van toepassing sinds 2004, brengen de storting van de 
volgende compensaties aan de NMBS met zich mee : 

—  4.000 keuro in 2004

— 17.900 keuro in 2005

— 21.900 keuro in 2006 (verminderd tot 20.950 per beslissing van 
de MR van 31 maart 2006)

— 25.900 keuro in 2007.

De uitbreiding van het gratis woon-werkverkeer naar de MIVB 
toe voor gemengde treinkaarten brengt de storting van de volgende 
compensaties aan de NMBS met zich mee : 

— 2004 .....................................................................   700 keuro
— 2005 .....................................................................  2.300 keuro
— 2006 .....................................................................  2.600 keuro
— 2007 .....................................................................  2.800 keuro

Deze verschillende bijdragen, voorzien door artikel 79 van het 
beheerscontract tussen de Staat en de NMBS, worden niet geïn-
dexeerd. 

Er werd een koninklijk besluit genomen om het systeem te laten 
voortbestaan na afl oop van het beheerscontract 2005-2007. Dit initi-
atief stuit op terughoudendheid van de privésector die zich niet zou 
aansluiten bij deze maatregel gezien de te korte periode.

Het positief saldo dat ter beschikking is van de NMBS bedraagt 
einde 2006 14,8 mio euro. Rekeninghoudend met een totale uitgave 
in 2007 van 19 mio euro (op basis van 9,5 mio euro reële uitgaven tij-
dens eerste semester) en een toelage van 28,7 mio euro zal het saldo 
einde 2007 er als volgt uitzien : 14,8 – 19,0 + 28,7 = 24,5 mio euro.

Op basis van voorgaand saldo wordt voor 2008 een bedrag van 
3,2 mio euro ingeschreven om de continuïteit van het systeem en de 
toename van het verkeer te waarborgen.

BA 33 51 10 3109 — Bijdrage voor het binnenlandse reizigersver-
voer gewaarborgd door hogesnelheidstreinen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 7.149 8.153 9.298 9.225 8.280 8.280

Verklarende nota
 
Artikel 77 van het beheerscontract 2005-2007 van de NMBS voor-

zag een toelage voor het jaar 2007 van 6.928 keuro 2005. 

In 2007 wordt deze toelage verhoogd met 964 keuro (euro 2007) 
om 6 maanden exploitatietekort te dekken van de verbinding Antwer-
pen - Brecht Noorderkempen. Contractueel bedraagt deze verhoging 
1.928 keuro (2007). Het werkelijk uitbetaalde bedrag wordt gebon-
den aan de effectieve inwerkingstelling.
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Contractuellement, le crédit 2008 doit tenir compte de nouvelles 
mises en service de liaisons internationales en 2007 permettant de 
réorganiser les dessertes de trains à grande vitesse dont le terminus 
est soit Liège, soit Anvers.

La SNCB tient compte de l’intégration à partir de : 

— Janvier 2009, de « Paris-Antwerpen via Brussel » dans la rela-
tion Paris-Amsterdam;

— Juillet 2009 de « Paris-Liège via Bruxelles » dans la relation 
Paris-Köln.

L’exploitation par TGV de ces lignes intérieures (avec terminus à 
Liège et Anvers) reste donc inchangée en 2008. La SNCB a fait une 
estimation du crédit d’exploitation qui est nécessaire. Cette estima-
tion a été examinée par la DGTT.

L’estimation de la SNCB est basée, pour tous les axes sur : 

— Une hausse de 2 % des recettes, en plus de l’indexation de 
base.

— Des travaux d'adaptation des rames aux normes ETCS dont le 
coût est réparti sur chaque tronçon. A ce stade-ci la DGTT refuse ces 
frais, car un supplément de crédit d'investissements spécifi quement 
été alloué en 2007 et 2008 pour ces coûts d'adaptation. Dans l'at-
tente d'une clarifi cation de ce point, ces coûts sont neutralisés dans 
la demande de crédits.

 — Selon la SNCB le défi cit plus important en 2008 est dû au fait 
que les charges de capital d’une rame supplémentaire doivent être 
supportées par la SNCB à partir de 2008. En effet, la SNCB pré-
lève sur le matériel Thalys qui était disponible pour cette liaison, une 
rame pour des besoins autres que Thalys (TGV intérieur français) 
tant qu’une partie de son matériel est indisponible en raison de son 
adaptation à l’ERTMS. Ce coût est également neutralisé.

Compte tenu de l’intégration des liaisons Brussel – Antwerpen 
(1/2009) et Bruxelles – Liège (7/2009) dans l’exploitation des lignes 
internationales, l’évolution du crédit diminue à partir de 2009. Dès 
2010, la subvention reste stable.

AB 33 51 10 3197 — Contribution destinée à couvrir les frais de 
formation du personnel, au profi t de la SNCB Holding.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 10.950 8.055 12.244 12.324 12.324 12.324

Note explicative

L’article 48 du contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB Holding 
prévoit que, à partir de 2006, la dotation d’exploitation est augmentée 
de 10.000 keuros 2006, destinés à la formation du personnel roulant. 
Il prévoit également que, à partir du dernier trimestre 2006, cette do-
tation d'exploitation est également augmentée de 3.800 keuros 2006 
sur base annuelle, à affecter pour moitié à la sécurité et pour moitié 
à la formation du personnel roulant, soit 1.900 keuros 2006 pour la 
formation.

La dotation totale affectée à la formation est en conséquence de 
10.000 + 1.900 = 11.900 keuros 2006.

Ces montants sont indexés et le mécanisme de report au bud-
get de l’année suivante de 4 mensualités est appliqué à partir de 
2007 comme pour la dotation d’exploitation de base. Les paramètres 

Contractueel moet het krediet 2008 rekening houden met nieuwe 
indienststellingen van internationale verbindingen in 2007 die een 
reorganisatie mogelijk maken van de hogesnelheidsverbindingen 
waarbij Luik of Antwerpen het eindstation zijn.

De NMBS houdt rekening met de integratie vanaf : 

— Januari 2009, van « Parijs-Antwerpen via Brussel » in de ver-
binding Parijs-Amsterdam;

— Juli 2009 van « Parijs-Luik via Brussel » in de verbinding Parijs 
-Keulen.

De exploitatie door TGV van deze binnenlandse lijnen (met eind-
station in Luik en Antwerpen) blijft dus onveranderd in 2008. De 
NMBS heeft een schatting gedaan van het exploitatiekrediet dat no-
dig is. Deze schatting werd onderzocht door het DGVL.

De schatting van de NMBS is voor alle assen gebaseerd op : 

— Een verhoging van 2 % van de inkomsten, bovenop de basis-
indexering.

— De aanpassing van de treinstellen aan de ETCS-normen 
waarbij de kost verspreid is over elk baanvak. Momenteel weigert de 
DGVL deze kosten omdat er in 2007 en 2008 een specifi ek aanvul-
lend investeringskrediet werd toegekend voor deze aanpassingskos-
ten. In afwachting van een verduidelijking van dit punt worden deze 
kosten geneutraliseerd bij de vraag naar kredieten.

— Volgens de NMBS is het hogere defi cit in 2008 het gevolg van 
het feit dat vanaf 2008 de NMBS de kapitaalkosten voor een aanvul-
lend treinstel moet dragen. De NMBS neemt inderdaad een trein-
stel weg van het Thalys-materieel dat voorhanden was voor deze 
verbinding voor andere dan Thalysbehoeften (Franse binnenlandse 
HST) en dit ingevolge de onbeschikbaarheid van een deel van het 
materieel wegens aanpassing ERTMS. Deze kost werd ook geneu-
traliseerd.

Rekening houdend met de integratie van de verbindingen Brus-
sel-Antwerpen (1/2009) en Brussel-Luik (7/2009) in de exploitatie 
van de internationale lijnen, vermindert de groei van het krediet in 
2008. Vanaf 2009 blijft de toelage stabiel.

BA 33 51 10 3197 — Bijdrage tot dekking van de personeelsoplei-
dingskosten ten gunste van de NMBS Holding.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 10.950 8.055 12.244 12.324 12.324 12.324

Verklarende nota

Artikel 48 van het beheerscontract 2005-2007 van de NMBS Hol-
ding bepaalt dat de exploitatietoelage vanaf 2006 verhoogd wordt 
met 10.000 keuro 2006, bestemd voor de opleiding van het rijdend  
personeel. Het bepaalt ook dat deze exploitatietoelage vanaf het 
laatste trimester 2006 eveneens vermeerderd wordt met 3.800 keuro 
2006 op jaarbasis, te besteden voor de helft aan veiligheid en voor de 
helft aan opleiding van het rijdend personeel, te weten 1.900 keuro 
2006 voor opleiding.

De totale toelage voor opleiding bedraagt bijgevolg 10.000 + 
1.900 = 11.900 keuro 2006.

Deze bedragen zijn geïndexeerd en het mechanisme van over-
brenging van 4 maandelijkse termijnen op de begroting van het 
volgende jaar wordt toegepast vanaf 2007 zoals voor de basisex-
ploitatietoelage. Meer informatie over de indexeringsparameters 
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d’indexation provisoires communs aux dotations d’exploitation sont 
détaillés dans la Note explicative de l’AB 51.10.3102.

Pour rappel, en 2006, un montant complémentaire de 950 keuros 
(3.800 keuros en base annuelle pour 3 mois) relatif à la sécurité a 
été versé à charge de la présente AB, en application de la Décision 
du Conseil des ministres du 31 mars 2006 précitée. A partir de 2007, 
pour la cohérence du budget, seule la partie de cette dotation com-
plémentaire relative à la formation (3.800 keuros 2006 par an / 2 = 
1.900 keuros 2006 par an) reste prise en charge par la présente AB 
51.10.3197 et l’autre partie relative à la sécurité et au gardiennage 
est transférée à charge de l’AB 51.10.3198 (3.800 keuros 2006 par 
an / 2 = 1.900 keuros 2006 par an). Ce transfert est budgétairement 
neutre. Le mécanisme de report au budget de l’année suivante de 
4 mensualités appliqué aux dotations d’exploitation n’a pas été ap-
pliqué en 2006 car il n’était pas prévu par la décision du Conseil des 
ministres.

Tenant compte des paramètres qui précèdent , les crédits se cal-
culent provisoirement comme suit :

(en milliers EUR)

voor de exploitatietoelagen vindt u in de Verklarende nota van de 
BA 51.10.3102.

Ter herinnering, in 2006 werd er een aanvullend bedrag van 
950 keuro (3.800 keuro op jaarbasis voor 3 maanden) voor de bevei-
liging gestort ten laste van onderhavige BA, overeenkomstig de voor-
noemde Beslissing van de Ministerraad van 31 maart 2006. Vanaf 
2007 wordt, voor de samenhang van de begroting, enkel het deel 
van deze aanvullende toelage betreffende de opleiding (3.800 keuro 
2006 per jaar / 2 = 1.900 keuro 2006 per jaar) ten laste van onder-
havige BA 51.10.3197 genomen en wordt het andere deel betref-
fende de veiligheid en de bewaking overgedragen ten laste van de 
BA 51.10.3198 (3.800 keuro 2006 per jaar / 2 = 1.900 keuro 2006 
per jaar). Deze overdracht is budgettair neutraal. Het mechanisme 
van overbrenging van 4 maandelijkse termijnen van de exploitatie-
toelage op de begroting van het volgende jaar wordt in 2006 niet 
toegepast omdat dit niet zo voorzien was door de beslissing van de 
Ministerraad.

Rekening houdend met de voornoemde parameters worden de 
kredieten voorlopig als volgt berekend :

(in duizend EUR)
BA 33 51 10 3198 — Bijdrage tot dekking van de kosten voortvloei-

 2005 (PM) 2006 (PM) 2007 2008  2009
     en volgende 
 — — — — —
 2005 (PM) 2006 (PM) 2007 2008  2009
     et suivantes

Toelage opleiding/Dotation formation ...................................   10.000 10.154 10.356 10.356
Aanvulling opleiding holding 50 FT (50 % toelage van
 3.800 k EUR 2005 vanaf 2007 – saldo : op
 BA 51.10.3198)/Suppl. formation holding 50 ETP
 (50 % dotation de 3.800 k EUR 2005 à partir de 2007 -
 solde sur AB 51.10.3198) ................................................   475 1.929 1.968 1.968
Aanvulling Veiligheid Holding 50 FTE (vanaf 2007 op
 BA 51.10.3198)/Suppl. Sécurité Holding 50 ETP (à
 partir de 2007 sur AB 51.10.3198) ..................................   475      

Opleiding Holding – Totale berekeningsbasis/Formation
 Holding - Base de calcul totale ........................................   10.950 12.083 12.324 12.324

Saldo t-1/Solde t-1 ................................................................  0  0 4.028 4.108
Overbrenging naar t+1/Report vers t+1 ................................  0  – 4.028 -4.108 – 4.108

Krediet/Crédit ......................................................................  0 10.950 8.055 12.244 12.324

end uit de veiligheids- en bewakingsactiviteiten.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 4.800 8.824 19.524 19.587 19.587 19.587

Verklarende nota

Artikel 48 van het beheerscontract 2005-2007 van de NMBS Hol-
ding, aangepast door het eerste bijvoegsel bij dit contract, bepaalt 
dat de exploitatietoelage verhoogd wordt met 7.200 keuro 2005, be-
stemd voor de veiligheid. Het bepaalt ook dat deze exploitatietoelage 
vanaf het laatste trimester 2006 eveneens vermeerderd wordt met 
3.800 keuro 2006 op jaarbasis, voor de helft te besteden aan vei-
ligheid en voor de helft aan opleiding van het rijdend personeel, te 
weten 1.900 keuro 2006 voor de veiligheid.

AB 33 51 10 3198 —  Contribution à la couverture des coûts liés à la 
sécurité et au gardiennage.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 4.800 8.824 19.524 19.587 19.587 19.587

Note explicative

L’article 48 du contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB Holding, 
modifi é par le premier avenant à ce contrat, prévoit que la dotation 
d’exploitation est augmentée 7.200 keuros 2005 affecté à la sécurité. 
Il prévoit également que, à partir du dernier trimestre 2006, cette 
dotation d'exploitation est augmentée de 3.800 keuros 2006 sur base 
annuelle, à affecter pour moitié à la sécurité et pour moitié à la forma-
tion du personnel roulant, soit 1.900 keuros 2006 pour la sécurité.
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Ces montants sont indexés et le mécanisme de report au bud-
get de l’année suivante de 4 mensualités est appliqué à partir de 
2007 comme pour la dotation d’exploitation de base. Les paramètres 
d’indexation provisoires communs aux dotations d’exploitation sont 
détaillés dans la Note explicative de l’AB 51.10.3102.

Pour rappel (voir également l’AB 51.10.3197 ci-dessus), en 2006, 
un montant complémentaire de 950 keuros (3.800 keuros en base 
annuelle pour 3 mois) relatif à la sécurité a été versé à charge de 
l’AB 51.10.3197 relative à la formation. A partir de 2007, pour la co-
hérence du budget, seule la partie de cette dotation complémentaire 
relative à la formation (3.800 keuros 2006 par an / 2 = 1.900 keuros 
2006 par an) reste prise en charge par l’AB 51.10.3197 et l’autre 
partie relative à la sécurité et au gardiennage est transférée à char-
ge de la présente AB 51.10.3198 (3.800 keuros 2006 par an / 2 = 
1.900 keuros 2006 par an). Ce transfert est budgétairement neutre

Le Gouvernement a décidé lors du conclave budgétaire 2008 
d’attribuer 10.000 milliers d’euros supplémentaires pour améliorer la 
sécurité, par le fi nancement d’adaptations de l’infrastructure ou de 
personnel.

Tenant compte des paramètres qui précèdent , les crédits se cal-
culent provisoirement comme suit : 

(en milliers EUR)

Deze bedragen zijn geïndexeerd en het mechanisme van over-
brenging van 4 maandelijkse termijnen op de begroting van het 
volgende jaar wordt toegepast vanaf 2007 zoals voor de basisex-
ploitatietoelage. Meer informatie over de indexeringsparameters 
voor de exploitatietoelagen vindt u in de Verklarende nota van de 
BA 51.10.3102.

Ter herinnering (zie ook BA 51.10.3197 hieronder), in 2006 werd 
een aanvullend bedrag van 950 keuro (3.800 keuro op jaarbasis voor 
3 maanden) met betrekking tot de veiligheid gestort ten laste van 
de BA 51.10.3197 betreffende de opleiding. Vanaf 2007, blijft, voor 
de samenhang van de begroting, enkel het deel van deze aanvul-
lende toelage betreffende de opleiding (3.800 keuro 2006 per jaar / 
2 = 1.900 keuro 2006 per jaar) opgenomen door de BA 51.10.3197 
en het andere deel betreffende de veiligheid en de bewaking wordt 
overgebracht ten laste van de huidige BA 51.10.3198 (3.800 keuro 
2006 per jaar / 2 = 1.900 keuro 2006 per jaar). Deze overdracht is 
budgettair neutraal.

Tijdens het conclaaf 2008 werd door de regering beslist om sup-
plementair 10.000 keuro toe te kennen om de veiligheid te verhogen 
door de fi nanciering van infrastructuuraanpassingen en bijkomend 
personeel

Rekening met de voornoemde parameters worden de kredieten 
voorlopig als volgt berekend : 

(in duizend EUR)

 2005 (PM) 2006 (PM) 2007 2008  2009
     en volgende 
 — — — — —
 2005 (PM) 2006 (PM) 2007 2008  2009
     et suivantes

Veiligheid Holding/Sécurité Holding ......................................  0 7.357 7.471 7.619 7.619
Aanvulling Veiligheid Holding 50 FTE (50 % vanaf 2007 – 
 saldo op BA 51.10.3197)/Suppl. Sécurité Holding
 50 ETP (50 % à partir de 2007 - solde sur
 AB 51.10.3197) ...............................................................    1.929 1.968 1.968

Veiligheid Holding – totale berekeningsbasis/Sécurité
 Holding - Base calcul totale .........................................  0 7.357 9.400 9.587 9.587

Supplement 2008/Supplément Sécurité Holding 2008 .........  0   10.000 10.000

Totaal jaarlijkse dotatie/Total dotation annuelle ..............  0 7.357 9.400 19.587 19.587

Saldo t-1/Solde t-1 ................................................................  0 0 2.557 3.133 3.196
Overbrenging naar t+1/Report vers t+1 ................................   – 2.557 – 3.133 – 3.196 – 3.196

Krediet/AB 51.10.3198 - Holding Sécurité ........................  0 4.800 8.824 19.524 19.587

BA 33 51 10 3199 — NMBS Holding — Bijzondere missies.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 17.963 17.963 26.571 31.571 41.301

Verklarende nota 

Eerste deel van het krediet : fi nanciering van het « tekort 
HST »

Het gaat om een Overeenkomst ondertekend op 9 oktober 2006 
tussen de NMBS Holding en de Staat met het oog op de fi nancie-
ring van het tekort TGV binnen de limieten van het maximum van 
282,5 miljoen EUR bepaald door de Ministerraad van 27 mei 2005 
terug te betalen door de Staat in een toelage tot dekking van de no-
minale waarde en de interesten over een periode van 30 jaar. 

BA 33 51 10 3199 — SNCB Holding –— Missions particulières.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 17.963 17.963 26.571 31.571 41.301

Note explicative

Première partie du crédit : fi nancement du solde de fi nance-
ment de la réalisation du TGV

Il s'agit d'une Convention signée le 9 octobre 2006 entre la SNCB 
Holding et l'Etat visant à procéder au fi nancement du solde de fi nan-
cement de la réalisation du TGV et qui a été négociée dans les limi-
tes du plafond de 282,5 Mio EUR arrêté par le Conseil des ministres 
du 27 mai 2005 à rembourser par l'Etat en une dotation couvrant le 
nominal et les intérêts sur une période de 30 ans.
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La Convention a prévu ce qui suit : 

— une augmentation de capital de la SNCB Holding auprès d'In-
frabel à concurrence de 205,4 millions EUR et ce, au plus tard le 
30 juin 2007;

— le fi nancement des travaux restant à charge de la SNCB Hol-
ding, soit 69,2 millions EUR. Soit au total, un montant nominal de 
274,6 m EUR.

La dotation de l'Etat tient compte d'un montant nominal à verser 
le 30 juin de chaque année de 16.571 milliers EUR de 2009 à 2036. 
Les deux premières annuités, à savoir 2007 et 2008, sont limitées à 
13.463 milliers EUR.

En effet, sur ces deux exercices, l'Etat fi nance également, via 
l'AB 51.11.51.01 le matériel TGV qui, doit desservir des dessertes 
intérieures.

Pour des raisons de comptabilisation suivant les normes euro-
péennes, la dotation ne suit pas un emprunt particulier qui serait 
souscrit par la SNCB Holding, mais suit modalités convenues entre 
l'Etat et cette dernière.

Remarque : l'article 44bis du contrat de gestion évoque un mon-
tant de 268,5 M EUR au lieu de 274,6 M EUR dans la Convention. La 
différence (– 6,1 M EUR) correspond aux intérêts intercalaires dans 
le cadre de cet emprunt dû à l’écart entre la disposition des fonds et 
l’utilisation de ceux-ci.

Le budget 2008 doit tenir compte d'une annuité de 13.463 milliers 
EUR qui est conforme aux termes de la Convention d'octobre 2006.

Deuxième partie du crédit : fi nancement du nouveau matériel rou-
lant RER

Le Conseil des ministres du 21 décembre 2006 a décidé de l'achat 
et du fi nancement de matériel roulant pour le RER.

Le fi nancement de 95 automotrices électriques pour un montant 
de 380 M EUR (eur 2005) est réglé par le biais d'un emprunt souscrit 
par la SNCB Holding auprès d'Eurofi ma. L'annuité est calculée sur 
30 ans et fi xée en fonction d'un taux d'intérêt en vigueur le jour de 
la signature de ce fi nancement. Le taux obtenu par la SNCB Holding 
auprès d'Eurofi ma ne peut être supérieur à 10 points de base au-
dessus du taux sans risque.

La prime de risque pour la SNCB Holding est de deux points de 
base. A l'intérieur de ces limites, la SNCB Holding est autorisée à fi xer 
le taux de l'emprunt à souscrire. L'annuité constante est actuellement 
estimée à 24,73 millions EUR au taux d'intérêt de novembre 2006. 
Ce montant correspond à une annuité pleine qui ne sera atteinte que 
progressivement, en fonction des crédits rendus disponibles par le 
réajustement des dépenses d'exploitation RER (cf. AB 51.10.31.05).

Soit :

 2006 :  ......................................................  4.500 M EUR
 2007 :  ......................................................  4.500 M EUR
 2008 :  ......................................................  4.500 M EUR
 2009 :  ...................................................... 10.000 M EUR
 2010 :  ...................................................... 15.000 M EUR
 2011 :  ...................................................... 24.730 M EUR (1)
______________

(1) A revoir en fonction de la dotation de 4.500 m EUR en 2006 
qui a été versée à B-Holding en 2007 et du taux d'intérêt réel lors de 
la souscription de l'emprunt

 
Si la SNCB Holding souscrit l'emprunt, elle n'est toutefois pas pro-

priétaire du matériel roulant qui est inscrit auprès de la SNCB.

De Overeenkomst heeft het volgende voorzien : 

— een kapitaalsverhoging van de NMBS Holding bij Infrabel van 
205,4 miljoen EUR en dit ten laatste op 30 juni 2007;

— de fi nanciering van de werkzaamheden die ten laste van de 
NMBS Holding blijven, te weten 69,2 miljoen EUR. Of in totaal een 
nominaal bedrag van 274,6 M EUR.

De toelage van de Staat houdt rekening met een nominaal bedrag 
te storten op 30 juni van elk jaar van 16.571 k EUR van 2009 tot 
2036. De tweede eerste annuïteiten, nl. 2007 en 2008, zijn beperkt 
tot 13.463 kEUR.

Tijdens deze twee boekjaren fi nanciert de Staat inderdaad ook, 
via de BA 51.11.51.01, het HST-materieel dat de binnenlandse ver-
bindingen moet bedienen.

Omwille van boekhoudkundige redenen die het gevolg zijn 
van europese normen, volgt de toelage geen privélening die door de 
NMBS Holding zou ondertekend worden, maar wel de modaliteiten 
overeengekomen tussen de Staat en de laatstgenoemde.

Opmerking : artikel 44bis van het beheerscontract vermeldt een 
bedrag van 268,5 M EUR ipv 274,6 M EUR in de Overeenkomst. Het 
verschil (– 6,1 M EUR) komt overeen met de tussentijdse interesten 
in het kader van deze lening als gevolg van het verschil tussen de 
beschikbaarheid van de fondsen en het gebruik ervan.

De begroting 2008 moet rekening houden met een annuïteit van 
13.463 keuro die overeenkomt met de termijnen van de Overeen-
komst van oktober 2006.

Tweede deel van het krediet : fi nanciering van het nieuwe rollend 
GEN-materieel

De Ministerraad van 21 december 2006 heeft besloten om rollend 
GEN-materieel aan te kopen en te fi nancieren.

De fi nanciering van 95 elektrische motorstellen voor een bedrag 
van 380 M EUR (EUR 2005) wordt geregeld dmv een lening onder-
schreven door de NMBS Holding bij eurofi ma. De annuïteit wordt 
berekend over 30 jaar en vastgelegd in functie van een rentevoet 
die geldt op de dag van de ondertekening van deze fi nanciering. De 
rentevoet verkregen door de NMBS Holding bij eurofi rma mag niet 
meer bedragen dan 10 basispunten boven de risicoloze rentevoet.

De risicopremie voor de NMBS Holding bedraagt twee basispun-
ten. Binnen deze grenzen mag de NMBS Holding de rentevoet van 
de te ondertekenen lening vastleggen. De constante annuïteit wordt 
momenteel geschat op 24,73 miljoen EUR tegen de rentevoet van 
november 2006. Dit bedrag komt overeen met een volledige annuïteit 
die slechts geleidelijk aan bereikt zal worden, in functie van de kre-
dieten die mogelijk gemaakt worden door de heraanpassing van de 
GEN-exploitatieuitgaven (cf. BA 51.10.31.05).

M.a.w. : 

 2006 :  ......................................................  4.500 M EUR
 2007 :  ......................................................  4.500 M EUR
 2008 :  ......................................................  4.500 M EUR
 2009 :  ...................................................... 10.000 M EUR
 2010 :  ...................................................... 15.000 M EUR
 2011 :  ...................................................... 24.730 M EUR (1)
______________

(1) Opnieuw te bekijken in functie van de toelage van 4.500 M 
EUR in 2006 die werd gestort aan B-Holding in 2007 en van de reële 
rentevoet bij de ondertekening van de lening.

Als de NMBS Holding de lening ondertekent, dan is ze in ieder 
geval geen eigenaar van het rollend materieel dat bij de NMBS ge-
boekt staat.
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La SNCB Holding détient des actions de la SNCB à due concur-
rence de sa dette vis-à-vis d'Eurofi ma.

L'intervention de l'Etat n'est pas associée à un emprunt, mais à 
une dotation versée pour l'exercice de missions particulières confi ées 
à Holding et relevant de la même construction qui a prévalu pour le 
« Solde de fi nancement de la réalisation du TGV » (voir première 
partie ci-dessus). Il est fait référence à des dispositions contractuel-
les délimitant ces missions particulières et les modalités de paiement 
ainsi que une durée.

Les annuités sont limitées à 4.500 m euros — que l'on garde ex-
primé en euros constants 2006 — en 2006, 2007 et 2008. En effet, 
4.500 m EUR ont été engagés en 2006 pour l'amorce du fi nance-
ment de cette commande, sur l'AB 51.10.31.05. Ils sont ordonnancés 
au profi t de la SNCB Holding, dans le cadre du nouveau montage 
fi nancier. 

Crédit global 

Soit pour 2008 : 

Solde fi n réal TGV ....................................................  13.463 m EUR
Matériel roulant RER  ...............................................  4.500 m EUR
     
     17.963 m EUR.

Années ultérieures : 

Solde fi n réal TGV + Matériel roulant RER

2009 : 16.571 keuros + 10.000 keuros = 26.571 keuros
2010 : 16.571 keuros + 15.000 keuros = 31.571 keuros.
2011 : 16.571 keuros + 24.730 keuros = 41.301 keuros.

Cette dotation est exprimée en euros courants.

AB 33 51 10 3301 — Contribution au Conseil Consultatif des Usa-
gers. (Cf. art. 2.33.3 Budget général des Dépenses).

(en milliers d’euros

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 51 49 53 53 53 53
Crédit ann.
ant.     3    

Note explicative

Ce crédit permet d’accorder un subside au Conseil consultatif des 
usagers des chemins de fer afi n de couvrir certaines dépenses de 
fonctionnement (12,5 keuros) et la mise à disposition, à temps par-
tiel, d’un agent du niveau d’attaché (40,5 keuros).

AB 33 51 10 3501 — Part contributive de la Belgique dans les dépen-
ses de l’Offi ce central des Transports internationaux par chemin 
de fer, à Berne.

(en milliers EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 28 33 38 38 43 43

Note explicative

À cause de l’application du COTIF 99, qui implique une redistribu-
tion des montants, la Belgique devra dans le futur, payer une contri-

De NMBS Holding heeft aandelen van de NMBS voor het bedrag 
van haar schuld tegenover eurofi ma.

De tussenkomst van de Staat wordt niet verbonden met een le-
ning, maar met een toelage gestort voor de uitoefening van de bij-
zondere opdrachten toevertrouwd aan de Holding en afkomstig van 
dezelfde constructie die gold voor het « Te kort TGV » (zie eerste 
deel hierboven). Er wordt verwezen naar contractuele bepalingen 
die deze bijzondere opdrachten, de betalingsmodaliteiten en de duur 
bepalen.

De annuïteiten worden beperkt tot 4.500 m euro — dat we be-
houden in constante euro 2006 — in 2006, 2007 en 2008. In 2006 
werd er inderdaad 4.500 m EUR vastgelegd voor de aanzet van de 
fi nanciering van deze bestelling, op BA 51.10.31.05. De uitbetaling 
gebeurt ten gunste van de NMBS Holding in het kader van een nieu-
we fi nanciële constructie. 

Globaal krediet 

Voor 2008 : 

Tekort TGV ...............................................................  13.463 m EUR
Rollend GEN-materieel.............................................  4.500 m EUR
     
     17.963 m EUR.

Volgende jaren : 

Tekort + Rollend GEN-materieel

2009 : 16.571 keuro + 10.000 keuro = 26.571 keuro
2010 : 16.571 keuro + 15.000 keuro = 31.571 keuro.
2011 : 16.571 keuro + 24.730 keuro = 41.301 keuro.

Deze toelage wordt vermeld in courante euro.

BA 33 51 10 3301 — Bijdrage aan het Raadgevend Comité van de 
gebruikers (Cf. art. 2.33.3 Algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 51 49 53 53 53 53
Jaarlijks
krediet    3    

Verklarende nota

Dit krediet dient om het Raadgevend Comité van de gebruikers 
van de spoorwegen een subsidie toe te kennen, ter dekking van 
bepaalde werkingsuitgaven (12,5 keuro) en de deeltijdse terbe-
schikkingstelling van een personeelslid van het niveau van attaché 
(40,5 keuro).

BA 33 51 10 3501 — Aandeel van België in de uitgaven van het 
Centraal Bureau voor het Internationaal Vervoer per Spoorweg, 
in Bern.

(in duizend EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 28 33 38 38 43 43

Verklarende nota

Door de toepassing van COTIF 99, die een herverdeling van de 
bijdragen impliceerde, zal België naar de toekomst toe een hogere 
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bution plus élevée. Sous le régime du COTIF 80, nous devrions payer 
environ 1,445 % du budget OTIF. Suite à la ratifi cation du COTIF 99, 
notre contribution augmente à 1,932 %. 

Pour le budget 2008, la Belgique devra payer 1 contribution de 
62.238,51 CHF (3.221.455 CHF X 1,932 % = 62.238,51 CHF).

62.238,51 CHF / 1,6438 CHF/EUR = 38 keuros.

11. INVESTISSEMENTS FERROVIAIRES.
 

AB 33 51 11 5101 — Participation de l'Etat dans le capital des entre-
prises publiques ferroviaires en vue du fi nancement des investis-
sements, à liquider par virement dans les écritures au profi t de 
la SNCB Holding, de la SNCB et d’Infrabel, pour leur part res-
pective.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 952.056 1.093.532 1.208.172 1.246.176 1.288.989 1.323.455
         

Note explicative

Les contrats de gestion, modifi és par leur premier avenant, pré-
voient une dotation d'investissements dont le montant global pour 
les trois sociétés anonymes de droit public est le suivant, en EUR 
2005 : 

 2008 :  ...................................................  998.222 milliers EUR
 2009 :  ................................................... 1.033.656 milliers EUR
 2010 :  ................................................... 1.069.168 milliers EUR
 2011 :  ................................................... 1.097.756 milliers EUR
 2012 :  ................................................... 1.133.425 milliers EUR.

Par ailleurs, l’article 71bis du contrat 2005-2007 de la SNCB, in-
séré par le premier avenant à ce contrat, prévoit que « L’État garan-
tit la compensation des coûts de la SNCB découlant de l’obligation 
visée par l’article 28bis; à cette fi n, les montants repris à l’article 71 
sont majorés de 3,61 mio EUR pour 2007 et de 3,61 mio EUR pour 
2008. » L’article 28bis précité précise que « La SNCB installe l’équi-
pement de bord ERTMS dans du matériel roulant existant, pour l’exé-
cution de la part de sa mission de service public relative au transport 
intérieur de voyageurs assuré par les trains du service ordinaire et 
les trains à grande vitesse ainsi qu’aux services internationaux éven-
tuels sur lesquels une obligation de service public reposerait et ce, 
plus particulièrement, sur la partie de l’infrastructure équipée avec 
l’ERTMS. ».Ces montants venant en majoration de ceux repris à l’ar-
ticle 71 (dotation d’investissements de base), il doit être considéré 
qu’ils sont également exprimés en EUR 2005 et, en conséquence 
également soumis au mécanisme d’indexation.

Le montant des dotations annuelles au fi nancement des investis-
sements est exprimé en euros 2005. Il est associé à une valeur d’in-
dice de 4.335,667 pour les matériaux et de 23,683 pour les salaires. 
Ces indices refl ètent la valeur moyenne annuelle de l’année 2003.

Le montant de chaque dotation annuelle est indexé suivant l’évo-
lution du prix des matériaux (I) et des salaires horaires (S) et ce à 
concurrence respectivement de 40 % et de 60 %, par rapport aux 
indices de référence précités. Les nouveaux indices sont ceux de 
l’avant-dernière année qui la précède (les moyennes annuelles des 
indices de 2006 pour déterminer la valeur indexée de la dotation de 
2008).

Ces facteurs font l’objet d’une communication offi cielle assurée 
par le service Agréation des entrepreneurs de la DG Qualité et Sé-
curité du SPF Economie, PME, Classes moyennes et Energie. Ils 
servent de référence dans les formules de révision des prix des mar-
chés de travaux et fournitures.

bijdrage dienen te betalen. Onder COTIF 80 betaalden wij ongeveer 
1,445 % van het OTIF budget. Na de ratifi catie van COTIF 99, zal 
onze bijdrage stijgen tot 1,932 %. 

Voor het budget 2008 zal België 62.238,51 CHF dienen te betalen 
als bijdrage (3.221.455 CHF X 1,932 % = 62.238,51 CHF).

62.238,51 CHF / 1,6480 CHF/EUR = 38 keuro.

11. SPOORWEGINVESTERINGEN

BA 33 51 11 5101 — Deelneming van de Staat in het kapitaal van 
de openbare spoorwegondernemingen met het oog op de fi nan-
ciering van de investeringen, te vereffenen door overschrijving in 
de schrifturen ten gunste van de NMBS Holding, de NMBS en 
Infrabel, voor hun respectief deel.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 952.056 1.093.532 1.208.172 1.246.176 1.288.989 1.323.455
         

Verklarende nota

De beheerscontracten, aangepast door hun eerste bijvoegsel, 
voorzien een investeringstoelage waarvan het globale bedrag voor 
de drie naamloze vennootschappen van publiek recht het volgende 
bedraagt, in EUR 2005 : 
 
 2008 :  ............................................................   998.222 keuro
 2009 :  ............................................................  1.033.656 keuro
 2010 :  ............................................................  1.069.168 keuro
 2011 :  ............................................................  1.097.756 keuro
 2012 :  ............................................................  1.133.425 keuro.

Bovendien voorziet artikel 71bis van het beheerscontract 2005-
2007 van de NMBS, ingevoegd door het eerste bijvoegsel bij het con-
tract dat « De Staat de compensatie waarborgt van de kosten van de 
NMBS die voortvloeien uit de verplichting bedoeld door artikel 28bis; 
daartoe worden de in artikel 71 vermelde bedragen verhoogd met 
3,61 miljoen EUR voor 2007 en met 3,61 miljoen EUR voor 2008. » 
Voornoemd artikel 28bis preciseert dat « De NMBS de ERTMS-
boord uitrusting in bestaand rollend materieel installeert, voor de uit-
voering van het gedeelte van haar opdracht van openbare dienst dat 
betrekking heeft op het binnenlands vervoer van reizigers met treinen 
van de gewone dienst en met hogesnelheidstreinen, en op de even-
tuele internationale diensten waarop een verplichting van openbare 
dienst zou rusten, en dit meer in het bijzonder op het met ERTMS uit-
gerust gedeelte van de infrastructuur ». Deze bedragen verhogen de 
bedragen vermeld in artikel 71 (basisinvesteringstoelage), er moet 
aangenomen worden dat ze ook in EUR 2005 vermeld worden en, 
bijgevolg ook onderworpen aan het indexeringsmechanisme.

Het bedrag van de jaarlijkse investeringstoelagen wordt ver-
meld in EUR 2005. Dit wordt verbonden met een indexwaarde van 
4.335,667 voor het materieel en van 23,683 voor de salarissen. Deze 
indexcijfers geven de jaarlijkse gemiddelde waarde weer voor het 
jaar 2003.

Het bedrag van elke jaarlijkse toelage wordt geïndexeerd over-
eenkomstig de prijzen van de grondstoffen (I) en de uurlonen (S) 
en wel ten belope van respectievelijk 40 % en 60 % tegenover de 
voornoemde indexcijfers die als referentie dienen. De nieuwe index-
cijfers zijn die van het voorlaatste voorafgaande jaar (bijvoorbeeld de 
jaargemiddelden van de indexcijfers van 2006 om de geïndexeerde 
waarde van de toelage van 2008 te bepalen).

Die factoren worden offi cieel medegedeeld door de dienst Erken-
ning der aannemers van het DG Kwaliteit en Veiligheid bij de FOD 
Economie, KMO, Middenstand en Energie. Ze dienen als referentie 
in de formules voor herziening van de prijzen van de opdrachten voor 
aanneming van werken en leveringen.
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Le coeffi cient d’indexation de la dotation d'investissements pour 
2008 s’établit en conséquence à : 

((moy It-2 / moy I2003 * 0,4) + (moy St-2 / moy S2003 * 0,6)) =
((6.037,833 / 4.335,667 * 0,4) + (25,600 / 23,683 * 0,6)) =
1,2056 

La variation de 2006 à 2007 est de 9,520 % (contre 5,873 % en 
2006 et 3,974 % en 2007). Cette hausse importante est provoquée 
par une augmentation de 18,7 % de l’indice I relatif au coût des ma-
tériaux (moyenne 2006 par rapport à moyenne 2005).

Conformément à l’article 43 de son contrat, modifi é par le deuxiè-
me avenant, la SNCB Holding a coordonné et présenté un rapport 
justifi ant la hausse de l’indexation de la dotation, puisqu’elle dépasse 
3 % par an. 

La dotation de base d'investissements indexée s’élève en consé-
quence à 1.203.456 keuros pour 2008 (998.222 keuros * 1,2056).

La dotation supplémentaire indexée, relative à l’équipement 
ERTMS du matériel roulant, s’élève pour 2008 à 4.352 keuros 
(3.610 keuros * 1,2056).

En application de l’article 71bis du contrat de la SNCB, cette der-
nière aurait dû recevoir en 2007 une dotation de 3.610 keuros 2005, 
soit 3.974 keuros (3.610 keuros 2005 * 1,1008). Etant donné que 
seuls 3.610 EUR ont été budgétés en 2007, il subsiste un solde de 
364 keuros qui doit être reporté à charge du budget 2008.

Le tableau ci-dessous synthétise la partie à charge de l’Etat du 
projet de plan d’investissement 2008-2012 présenté par le Groupe 
SNCB. Le budget d'investissements est établi sur la base de dota-
tions déjà indexées en EUR 2008 conformément aux contrats de 
gestion 2005-2007 (politique constante, sans tenir compte de la ré-
serve émise sur l'indexation).

 

De indexeringscoëffi ciënt van de investeringstoelage voor 2008 
wordt dus als volgt samengesteld : 

((gem It-2 / gem I2003 * 0,4) + (gem St-2 / gem S2003 * 0,6)) =
((6.037,833 / 4.335,667 * 0,4) + (25,600 / 23,683 * 0,6)) =
1,2056 

De variatie van 2006 tot 2007 bedraagt 9,520 % (ipv 5,873 % in 
2006 en 3,974 % in 2007). Deze belangrijke stijging wordt veroor-
zaakt door een stijging van 18,7 % van de index I betreffende de 
kost van de grondstoffen (het gemiddelde van 2006 tegenover het 
gemiddelde van 2005).

Overeenkomstig artikel 43 van zijn contract, aangepast door het 
tweede bijvoegsel, heeft de NMBS Holding een rapport gecoördi-
neerd en overgelegd over de indexeringsstijging van de toelage om-
dat het meer dan 3 % per jaar bedraagt. 

De geïndexeerde basisinvesteringstoelage bedraagt dus 
1.203.456 keuro voor 2008 (998.222 keuro * 1,2056).

De geïndexeerde aanvullende toelage, betreffende de ERTMS-
uitrusting van het rollend materieel, bedraagt voor 2008 4.352 keuro 
(3.610 keuro * 1,2056).

Overeenkomstig artikel 71 bis van het contract van de NMBS zou 
laatstgenoemde in 2007 een toelage hebben moeten ontvangen van 
3.610 keuro 2005, te weten 3.974 keuro (3.610 keuro 2005 * 1,1008). 
Gezien het feit dat enkel 3.610 EUR gebudgetteerd werd in 2007, 
blijft er nog een saldo van 364 keuro over dat overgedragen moet 
worden ten laste van de begroting 2008.

 
De onderstaande tabel geeft een samenvatting van het deel ten 

laste van de Staat van het ontwerp van het investeringsplan 2008-
2012 voorgesteld door de NMBS-groep dat ter goedkeuring aan de 
regering moet worden voorgelegd. De investeringsbegroting wordt 
opgesteld op basis van de reeds geïndexeerde toelagen in EUR 
2008 overeenkomstig de beheerscontracten 2005-2007 (constant 
beleid zonder rekening te houden met het voorbehoud over de in-
dexering).

 2008 2009 2010 2011 2012 Tota(a)l

Infrabel.

Afhoudingen voor geprefi nancierde investe-
 ringen/Prélèvements pour investisse-
 ments préfi nancés ..................................  24.112 36.168 36.168 56.242 81.309 233.999
 – Vernieuwing as 3 (rechtstreekse fi -
  nanciering)/Modernisation axe 3
  (fi nancement direct) ...........................  24.112 36.168 36.168 36.168 36.168 168.784
 – Bijdragen PPS Liefkenshoekspoor-
  verb./Redevances PPP Liefkens-
  hoekspoorverb. ..................................  0 0 0 20.074 45.141 65.215

Bijdragen PPS Diabolo/Redevances PPP
 Diabol .....................................................  0 9.000 9.000 9.000 9.000 36.000

Andere investeringen/Autres investisse-
 ments ......................................................  723.324 682.159 733.142 631.082 712.778 3.482.485

Totaal van de lasten/Total des charges ...  747.436 727.327 778.310 696.324 803.087 3.752.484
Toelage 2008-2012/Dotation 2008-2012 ...  719.518 715.434 785.418 694.498 795.430 3.710.299
Gebruik van het saldo van 2007/Utilisation
 du solde de 2007 ....................................  42.196     42.196
Beschikbare middelen FOD/Ressources
 SPF disponibles......................................  761.714 715.434 785.418 694.498 795.430 3.752.495
Stortingen in het fonds/Versements dans le
 fonds .......................................................  14.278 -11.892 7.108 -1.826 -7.657 11
Situatie van het fonds op het einde van het
 jaar/Situation fonds en fi n d’année .........  14.278 2.386 9.494 7.668 11 
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NMBS-Holding/SNCB-Holding

Afhoudingen voor geprefi nancierde investe-

 ringen (terugbetaling leningen)/Prélève-

 ments pour investissements préfi nancés

 (remboursement emprunts) ....................  6.028 24.112 54.252 64.318 69.391 218.101

– Vernieuwing as 3 (onrechtstreekse fi nan-

 ciering)/Modernisation axe 3 (fi nance-

 ment indirect) ..........................................   1.411 5.647 12.708 19.768 26.831 66.366

– Zeebrugge/Zeebrugge ............................  3.608 14.396 32.395 30.319 23.252 103.970

– Haven van Brussel/Port de Bruxelles .....  22 118 260 404 539 1.343

– Parking Louvain-LN/ Parking Louvain-LN  293 1.172 2.636 4.101 5.567 13.768

– Gosselies/Gosselies ...............................  694 2.779 6.253 9.726 13.202 32.654

Andere investeringen/Autres investisse-

 ments ......................................................  189.080 142.627 101.585 65.576 81.219 580.086

Totaal van de lasten/Total des charges ...  195.108 166.739 155.837 129.894 150.610 798.188

Toelage 2008-2012/Dotation 2008-2012 ...  190.578 163.512 157.183 129.352 149.246 789.871

Gebruik van het saldo van 2007/Utilisation

 du solde de 2007 ....................................  8.319     8.319

Beschikbare middelen FOD/Ressources

 SPF disponibles......................................  198.897 163.512 157.183 129.352 149.246 798.189

Stortingen in het fonds/Versements dans le

 fonds .......................................................  3.789 -3.227 1.346 -543 -1.364 2

Situatie van het fonds op het einde van het

 jaar/Situation fonds en fi n d’année .........  3.789 562 1.908 1.366 2 

NMBS/SNCB.

Totaal van de lasten/Total des charges ...  287.336 372.106 343.033 499.924 425.957 1.928.357

Toelage 2008-2012/ Dotation 2008-2012 ..  293.360 367.229 346.388 499.605 421.781 1.928.363

Stortingen in het fonds/Versements dans le

 fonds .......................................................  6.023 -4.877 3.355 -319 -4.176 6

Situatie van het fonds op het einde van het

 jaar/Situation fonds en fi n d’année .........  6.023 1.147 4.501 4.182 6 

Volledige NMBS-groep/Ensemble du

 Groupe SNCB

Afhoudingen voor geprefi nancierde investe-

 ringen/Prélèvements pour investisse-

 ments préfi nancés ..................................  30.140 60.280 90.420 120.560 150.700 452.100

Bijdragen PPS Diabolo/Redevances PPP

 Diabol .....................................................  0 9.000 9.000 9.000 9.000 36.000

Andere investeringen/Autres investisse-

 ments ......................................................  1.199.740 1.196.891 1.177.760 1.196.583 1.219.954 5.990.928

Totaal van de lasten/Total des charges ...  1.229.880 1.266.171 1.277.180 1.326.143 1.379.654 6.479.028

Toelage 2008-2012/Dotation 2008-2012 ...  1.203.456 1.246.176 1.288.989 1.323.455 1.366.457 6.428.533

Gebruik van het saldo van 2007/Utilisation

 du solde de 2007 ....................................  50.515     50.515

Beschikbare middelen FOD/Ressources

 SPF disponibles......................................  1.253.971 1.246.176 1.288.989 1.323.455 1.366.457 6.479.048

Stortingen in het fonds/Versements dans le

fonds  ..........................................................  24.091 -19.996 11.809 -2.688 -13.197 19

Situatie van het fonds op het einde van het

 jaar/Situation fonds en fi n d’année .........  24.091 4.095 15.904 13.216 19

 2008 2009 2010 2011 2012 Tota(a)l
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A cette dotation de base, il faut ajouter 3,61 Mio EUR 2005 (Mio 
EUR 2008) en 2008 au profi t de la SNCB afi n de contribuer au fi nan-
cement de l’équipement ETCS du matériel roulant selon les termes 
de l’article 71bis du contrat de gestion de la SNCB. 

Le paiement de cette allocation de base se fait par le biais du 
virement dans les écritures. Seule cette procédure peut garantir une 
date certaine à la liquidation de ces contributions. Les versements 
par l’État de la dotation aux investissements auprès de chaque entre-
prise ferroviaire sont effectués le 25 de chaque mois par provisions 
mensuelles égales au douzième du montant annuel.

Tenant compte des paramètres de calcul précisés plus haut, les 
crédits se présentent comme suit : 

(en milliers EUR 2008)

Bij deze basistoelage moet u in 2008 3,61 miljoen EUR 2005 (mil-
joen EUR 2008) toevoegen ten gunste van de NMBS om te kunnen 
bijdragen aan de fi nanciering van de ETCS-uitrusting van het rollend 
materieel overeenkomstig de bepalingen van artikel 71bis van het 
beheerscontract van de NMBS.

Deze basistoelage wordt betaald via een overschrijving in de 
schrifturen. Enkele deze procedure kan een zekere datum voor de 
vereffening van deze bijdragen waarborgen. De stortingen door de 
Staat van de investeringstoelage bij elke spoorwegonderneming wor-
den de 25ste van elke maand gedaan via maandelijkse provisies die 
overeenkomen met een twaalfde van het jaarlijkse bedrag.

Rekening houdend met de voornoemde berekeningsparameters 
zien de kredieten er als volgt uit : 

(in duizend EUR 2008)

 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011
 
 Vereffend Vastgelegd Aangepast Initieel Voorlopig Voorlopig Voorlopig
 — — — — — — —
 Liquidé Engagé Ajusté Initial Provisoire Provisoire Provisoire

Basistoelage NMBS/Dotation de base SNCB ................  133.899 170.410 261.419 293.360 367.229 346.388 499.605
Aanvullend krediet HST voor NMBS/Supplément de
 crédit TGV pour SNCB ..............................................      3.974 4.352 0 0 0
Saldo t-1/Solde t-1 ..........................................................  0 0 5.900 364 0 0 0
Overbrenging naar t+1/Report vers t+1 ..........................  0 – 5.900 – 364 0 0 0 0
Kredietbehoefte NMBS/Besoin de crédit SNCB .............     298.076 367.229 346.388 499.605
Gereserveerde bedragen/Montants réservés .................       
Voorlopig krediet voor NMBS/Crédit provisoirement ac-
 cepté SNCB ...............................................................  133.899 164.510 270.929 298.076 367.229 346.388 499.605
Toelage Infrabel/Dotation Infrabel ...................................  561.798 638.936 672.576 719.518 715.435 785.418 694.498
Saldo t-1/Solde t-1 ..........................................................  0 0 19.700        
Overbrenging naar t+1/Report vers t+1 ..........................  0 -19.700 0        
Kredietbehoefte Infrabel/Besoin de crédit Infrabel .........     719.518 715.435 785.418 694.498
Gereserveerde bedragen/Montants réservés .................       
Voorlopig krediet voor Infrabel/Crédit provisoirement ac-
 cepté Infrabel .............................................................  561.798 619.236 692.276 719.518  715.435  785.418  694.498
Toelage Holding/Dotation Holding ..................................  119.200 172.710 125.926 190.578 163.512 157.183 129.352
Saldo t-1/Solde t-1 ..........................................................  0 0 4.400        
Overbrenging naar t+1/Report vers t+1 ..........................  0 – 4.400 0        
Kredietbehoefte NMBS Holding/Besoin de crédit Hol-
 ding ............................................................................     190.578 163.512 157.183 129.352
Gereserveerde bedragen/Montants réservés .................       
Voorlopig krediet voor NMBSHolding/Crédit provisoire-
 ment accepté Holding ................................................  119.200 168.310 130.326  190.578  163.512  157.183  129.352
Totale basistoelage/Total dotation de base .....................  814.897 982.056 1.059.922 1.203.456 1.246.176 1.288.989 1.323.455
Aanvullend krediet HST voor NMBS/Supplément de
 crédit TGV pour SNCB ..............................................      3.974 4.352 0 0 0
totaal saldo t-1/total solde t-1 .........................................  0 0 30.000 364 0 0 0
totaal overbrenging naar t+1/total report vers t+1 ..........  0 – 30.000 – 364 0 0 0 0

Totale kredietbehoefte/Besoin de crédit ....................  814.897 952.056 1.093.532 1.208.172 1.246.176 1.288.989 1.323.455

Krediet/Crédit ................................................................  814.897 952.056 1.093.532 1.208.172 1.246.176 1.288.989 1.323.455

De totale investeringstoelage ligt vast tot in 2012 maar de verde-
ling van deze toelage over de drie ondernemingen is slechts voor-
lopig. Deze toelage is het voorwerp van een contractuele indexering.

La dotation totale pour les investissements est fi xée jusqu’en 
2012 mais la ventilation de cette dotation entre les trois sociétés est 
provisoire. Cette dotation fait l’objet d’une indexation contractuelle.
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13. NMBS – NORMALISATIE VAN DE REKENINGEN

BA 33 51 13 3202— Bijdrage betreffende arbeidsongevallen, ten 
gunste van de NMBS Holding.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 596.077 144.318 548 548 548 548

Verklarende nota

Eind 2005 werden de lasten van het Pensioenfonds van de 
NMBS-groep integraal overgedragen aan de Staat die sindsdien de 
fi nanciering ervan rechtstreeks draagt. De NMBS-groep heeft aan de 
Staat een som van 295.000 keuro gestort voor de sommen die niet 
gecompenseerd worden door de Staat en dat de Groep jaarlijks ten 
laste nam. Deze pensioenlasten zijn geboekt gebleven ten laste van 
onderhavige basisallocatie voor het boekjaar 2006 en worden over-
gedragen ten laste van de FOD Sociale zekerheid sinds het boekjaar 
2007.

Het globale te compenseren bedrag in 2008, op jaarbasis, wordt 
bijgevolg beperkt tot een schatting van 548 keuro, enkel voor arbeids-
ongevallen. Deze bijdrage betreft de personeelsuitgaven gedragen 
ten laste van de NMBS terwijl ze ervan vrijgesteld zou zijn als ze 
zou vallen onder het algemene regime waarvan de ondernemingen 
van de commerciële sector genieten. De tussenkomst van de Staat 
wordt berekend om de aanvullende kost te compenseren die de 
NMBS heeft doordat ze niet op de lijst mag staan bij het Fonds voor 
Arbeidsongevallen. Deze lasten blijven gecompenseerd worden door 
onderhavige basisallocatie.

Het krediet 2008 moet rekening houden met de provisies voor 
2007 (te betalen in 2008), rekening houdend met het betalingssys-
teem van 100 % na het vervallen van de termijn. De berekeningsele-
menten kunnen als volgt geschat worden : 

13. SNCB – NORMALISATION DES COMPTES

AB 33 51 13 3202 — Contribution en ce qui concerne les accidents 
de travail, au bénéfi ce de la SNCB Holding.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 596.077 144.318 548 548 548 548
         

Note explicative
 
Fin 2005, les charges du fonds de pension du Groupe SNCB ont 

été intégralement transférées à l’Etat, qui en assure, depuis, le fi nan-
cement directement. Le Groupe SNCB a versé à l’Etat une somme 
de 295.000 keuros couvrant les sommes non compensées par l’Etat 
que le Groupe avait chaque année à sa charge. Ces charges de pen-
sion sont restées inscrites à charge de la présente allocation de base 
transitoirement pour l’exercice 2006 et sont transférées à charge du 
SPF Sécurité sociale depuis l’exercice 2007.

Le montant global à compenser en 2008, en base annuelle, est 
en conséquence limité à une estimation de 548 keuros, uniquement 
pour les accidents de travail. Cette contribution concerne des dépen-
ses de personnel portées à charge de la SNCB alors que celle-ci en 
serait exemptée si elle relevait du régime général dont bénéfi cient 
les entreprises du secteur commercial. L'intervention de l'Etat est 
calculée pour compenser le coût supplémentaire que la SNCB sup-
porte du fait qu'elle ne peut donc émarger au fonds des accidents du 
travail. Ces charges restent compensées par la présente allocation 
de base.

Le crédit 2008 doit tenir compte des prévisions pour 2007 (à payer 
en 2008), compte tenu du système de paiement de 100 % à terme 
échu. Les éléments de calcul peuvent être estimés comme suit : 

 2007 2008 2009 2010

a. Totale kost van de ongevallen/a. Coût total des accidents ........................ 11.526 11.526 11.526 11.526 
b. Fictieve bijdrage van 20 % (van « a »)/b. Cotisation fi ctive de 20 % (de a) 2.305 2.305 2.305 2.305
c. Deel van de kosten (van « a ») ten laste van het Fonds/c. Partie des
 coûts (de «a») à charge du Fonds ............................................................. 2.853 2.853 2.853 2.853

  .................................................................................................................. 548 548 548 548

d. TE COMPENSEREN BEDRAG (d=c-b)/d. MONTANT A COMPENSER
 (d = c-b) .................................................................................................... 
 Aantal ontvangers/Nombre d’allocataires .................................................. 2.112 2.112 2.112 2.112

14. BEVORDERING VAN HET GECOMBINEERD GOEDEREN-
VERVOER

BA 33 51 14 3101 — Bevordering van het gecombineerd goederen-
vervoer.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 30.000 30.000 30.000 30.000 30.000 30.000

14. PROMOTION DU TRANSPORT COMBINÉ DE MARCHAN-
DISES.

AB 33 51 14 3101 — Promotion du transport combiné de marchan-
dises.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 30.000 30.000 30.000 30.000 30.000 30.000
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Note explicative

Base juridique : 

— Le régime d’aide se base sur l’arrêté royal du 30 septem-
bre 2005 relatif à la promotion du transport ferroviaire combiné de 
marchandises (période 2005 – 2007) ainsi que sur la notifi cation à 
la Commission européenne qui, par son courrier du 5 juillet 2005, 
considère ladite aide conforme aux dispositifs européens (pour mé-
moire).

— Pour 2008, en vertu de la loi du 21 décembre 2007 portant des 
dispositions diverses, (Titre XII, art. 58-59), ledit régime continue à 
produire ses effets jusqu’au 31 décembre 2008. cette prolongation a 
fait l’objet d’une notifi cation positive de la Commission, le 17 décem-
bre 2007. Un texte d’arrêté royal est en préparation.

Le crédit est à maintenir sur une base annuelle de 30 M EUR. En 
effet, c’est le niveau d’intervention qui permet d’octroyer une aide 
signifi cative visant à sauvegarder l’ objectif de continuité. Pour mé-
moire, l'arrêté royal assure, de manière non-discriminatoire la répar-
tition des subventions budgétisées entre les opérateurs éligibles qui 
organisent une offre de transport combiné par voie ferrée. Dès lors, 
le système de subvention respecte toujours les montants inscrits au 
budget.

Un montant de 30.000 K EUR est prévu en 2008. Un montant 
identique est prévu pour les années ultérieures, sous réserve, dans 
l’hypothèse de la mise en œuvre de mesures similaires.

15. TRANSFERTS AU FONDS RER

AB 33 51 16 6101 — Transferts au fonds RER géré par la SNCB 
Holding, à liquider par virement dans les écritures au profi t de la 
SNCB Holding.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 210.709 — 210.700 210.700 210.700 210.700

Note explicative

L'article 45 du contrat de gestion 2005-2007 de la SNCB Holding 
prévoit que « L’État procède de 2008 à 2013 à un paiement annuel 
de 210,7 Mio euros (euros constants) par an, en février de chaque 
année. Le premier paiement aura lieu en février 2008.

Le solde restant à payer au 28 février 2013 pour alimenter le 
Fonds à concurrence du montant de 1.612 Mio euros (aux prix de 
2001) sera fi xé, dans le courant du 1er trimestre 2013, en actualisant 
en euros (aux prix de 2012), sur base de l’indice tel que défi ni en 
annexe 11bis, d’une part, le montant de 1.612 Mio euros (aux prix de 
2001) et, d’autre part, les montants effectivement versés.

En septembre 2007, la SNCB Holding présentera, en concerta-
tion avec Infrabel et la SNCB, un rapport sur l'utilisation réelle et pré-
vue des moyens disponibles dans le Fonds RER. Le gouvernement 
évaluera la situation du Fonds RER et décidera, le cas échéant, d’un 
paiement additionnel en 2007 permettant de garantir la poursuite 
normale des travaux physiques au rythme prévu, et la continuité des 
procédures d'adjudication et de commande.

La SNCB Holding, Infrabel et la SNCB s’engagent à affecter les 
montants versés au Fonds RER ainsi que les intérêts générés par le 
Fonds RER exclusivement à la réalisation du projet RER.

Verklarende nota

Wettelijke basis : 

— Deze betoelaging is gebaseerd op het KB van 30 september 
2005 betreffende de bevordering van het gecombineerd goederen-
vervoer (periode 2005 – 2007) alsmede op de notifi catie van de eu-
ropese Commissie, die in haar brief van 5 juli 2005, deze hulp be-
schouwde als conform aan de europese onderrichtingen (PM).

— Voor 2008 werd dit regime verlengd tot 31 december 2008 in 
toepassing van de wet van 21 december 2007 houdende diverse be-
palingen (titel XII, art. 58-59). Deze verlenging werd door de Euro-
pese Commissie op 17 december 2007 positief genotifi ceerd. Een 
ontwerp van KB wordt voorbereid.

Het krediet moet op een jaarbasis van 30 M EUR behouden wor-
den. Dit is inderdaad het interventieniveau dat toelaat om relevante 
steun toe te staan met het oog op het behalen van de doelstellin-
gen toegewezen aan de voornoemde groep maatregelen. Er zal een 
mechanisme voorzien worden in het koninklijk besluit om, op een 
niet-discriminerende manier, een verdeling te verzekeren van de ge-
budgetteerde subsidies tussen de operatoren die een aanbod van 
gecombineerd vervoer per spoor organiseren. Voortaan zal het sub-
sidiesysteem steeds de bedragen geboekt bij de begroting naleven.

In 2008 is een bedrag van 30.000 K EUR voorzien. Dit krediet 
wordt behouden in de volgende jaren onder voorbehoud van de 
voortzetting van gelijkaardige maatregelen.

15. OVERDRACHTEN NAAR HET GEN-FONDS

BA 33 51 16 6101 — Overdrachten naar het GEN-fonds beheerd 
door de NMBS Holding, te vereffenen door overschrijving in de 
schrifturen ten gunste van de NMBS Holding.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 210.709 — 210.700 210.700 210.700 210.700 

Verklarende nota

Artikel 45 van het beheerscontract 2005-2007 van de NMBS Hol-
ding voorziet dat « Van 2008 tot 2013 de Staat overgaat tot een jaar-
lijkse betaling van 210,7 miljoen EUR (constante euro) per jaar, in 
februari van elk jaar. De eerste betaling vindt plaats in februari 2008.

Het op 28 februari 2013 resterende saldo dat moet worden betaald 
om het Fonds te spijzen ten belope van een bedrag van 1.612 mil-
joen EUR (prijzen 2001) wordt bepaald in de loop van het eerste 
kwartaal 2013 door enerzijds het bedrag van 1.612 miljoen EUR 
(prijzen 2001) te actualiseren in EUR (prijzen 2012) op basis van de 
index zoals bepaald in bijlage 11bis, en anderzijds, de bedragen die 
effectief werden gestort.

In september 2007 zal de NMBS Holding, in overleg met Infrabel 
en de NMBS, een rapport overleggen over de werkelijke toestand 
van de in het GEN-Fonds beschikbare middelen. De regering zal de 
toestand van het GEN-Fonds evalueren en, in voorkomend geval, 
beslissen over een bijkomende betaling in 2007 waarmee het nor-
male verloop van de fysieke werken tegen het geplande tempo kan 
worden gegarandeerd alsook de continuïteit van de aanbestedings- 
en bestelprocedures.

De NMBS Holding, Infrabel en de NMBS verbinden zich ertoe 
de in het GEN-Fonds gestorte bedragen alsook de interesten opge-
bracht door het GEN-Fonds exclusief te besteden aan de verwezen-
lijking van het GEN-project.
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Il est expressément convenu que les surcoûts éventuels, quelles 
qu’en soient les causes, seront imputés, dans le cadre du program-
me d’investissement, à la dotation pour investissements. Dans ce 
ca dre, dès qu’il apparaît que l’enveloppe ne pourra être respectée, 
la SNCB Holding, avec l’accord de la SNCB et d’Infrabel, procède 
à une réactualisation du coût de l’ensemble du projet et soumet à 
l’approbation du Ministre des Entreprises publiques, via la DGTT, 
les justifi cations nécessaires sur les surcoûts ainsi que le montant 
de l’enveloppe complémentaire qui sera portée sur la dotation des 
investissements. ».

L’alimentation du Fonds, telle qu’arrêtée contractuellement par le 
deuxième avenant, assure le fi nancement des investissements du 
RER, sans problème,jusqu’au 1er janvier 2012 suivant l’échéancier 
réactualisé des travaux repris dans cette fi che. Compte tenu du solde 
qui subsistera à ce moment-là, pour autant que les montants d’inves-
tissements soient réalisés suivant la programmation 2008-2012, le 
versement de 210.7 M eur à réaliser en février 2012 pourrait éven-
tuellement ne pas suffi re pour couvrir les investissements de 2012 
(272,7 M eur).

Dans le cadre du prochain contrat de gestion, il conviendra d’arrê-
ter le fi nancement au-delà de cette date et ce, en concordance avec 
les dates de mises en service programmées dans le plan plurian-
nuel 2008-2012 et en allant plus loin dans la responsabilisation du 
Groupe SNCB, en matière de respect du coût des travaux du RER. 
(1.612 MEUR 2001).

La prolongation du contrat Holding (art. 45) couvre la totalité du 
coût de cette action en 2008.

Er wordt uitdrukkelijk overeengekomen dat eventuele meerkosten, 
ongeacht hun oorzaken, in het kader van het investeringsprogram ma 
worden geboekt op de investeringstoelage. In dit kader, zodra blijkt 
dat de enveloppe niet kan worden gerespecteerd, gaat de NMBS 
Holding in akkoord met de NMBS en Infrabel, over tot een nieuwe 
aanpassing van de kosten voor het volledige project en legt zij ter 
goedkeuring van de Minister van Overheidsbedrijven, via het DGVL, 
de vereiste rechtvaardigingen over aangaande de meerkosten alsook 
het bedrag van de bijkomende enveloppe die zal worden geboekt op 
de investeringstoelage. ».

De bevoorrading van het Fonds, zoals contractueel bepaald door 
het tweede bijvoegsel, garandeert de fi nanciering van de GEN-in-
vesteringen, probleemloos, tot 1 januari 2012 volgens de geüpdatete 
stand van zaken van de werkzaamheden vermeld in deze fi che. Re-
kening houdend met het saldo dat dan nog bestaat, voor zover de 
investeringsbedragen realistisch zijn volgens het programma 2008-
2012, zou de storting van 210,7 M EUR te realiseren in februari 2012 
eventueel niet kunnen volstaan om de investeringen van 2012 te dek-
ken (272, 7 M eur).

In het kader van het volgende beheerscontract, zal het volstaan 
om de fi nanciering na deze datum stop te zetten, en dit, in overeen-
stemming met de indienststellingsdata gepland in het meerjarenplan 
2008-2012 en door verder te gaan op het vlak van de verantwoorde-
lijkheid van de NMBS-groep, op het vlak van naleving van kostprijs 
van de GEN-werkzaamheden (1.612 M EUR 2001).

De verlenging van het contract met de Holding (art. 45) dekt de 
volledige koste voor deze activiteit in 2008.
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ORGANISATIEAFDELING 52 —   DIRECTORAAT-GENERAAL
LUCHTVAART

Toegewezen opdrachten :
 
Het Directoraat-generaal Luchtvaart (DGLV) beheert de veilige, 

geordende, economische en duurzame ontwikkeling van de burger-
luchtvaart. Het waakt over de strikte toepassing van het geheel aan 
technische reglementen met het oog op de ontwikkeling en het op 
peil houden van het veiligheids- en beveiligingsniveau in de lucht-
vaart. Deze omvatten normen aangaande de luchtwaardigheid van 
de luchtvaartuigen, het onderhoud en de exploitatie ervan, de lucht-
havens, de luchtvaartnavigatiediensten, de luchtvaartsporten, de 
kwalifi catie van het personeel en de bescherming van het milieu. 

Het reglementaire kader omvat internationale verdragen en re-
glementen, de nationale en supranationale wetgeving alsmede de 
bilaterale akkoorden. In haar bekommernis voor de ontwikkeling van 
de samenleving in haar geheel, wijdt het directoraat-generaal zich 
aan een optimale bescherming van de belangen van de passagiers, 
van de kleine gebruikers van het luchtvervoer, van de commerciële 
luchtvaart en luchtvaartindustrie, in naleving van de hoger vermelde 
reglementeringen

1. Een bevredigend en geharmoniseerd veiligheidsniveau 
nastreven zowel op internationaal als op nationaal vlak

Een samenhangende visie ontwikkelen op het gebied van toezicht 
is essentieel. Ons doel is een integraal toezichthoudend systeem te 
ontwikkelen dat zowel product- als systeemtoezicht kan aansturen 
waarbij de nadruk ligt op geen dubbel werk, het afl everen van maat-
werk en het optimaal op elkaar afstemmen van onze toezichthou-
dende activiteiten. Integrale rapportering aan de politiek en aan het 
publiek over onze bevindingen in het kader van toezicht vormt hierbij 
een belangrijk onderdeel.

De samenhang tussen de verschillende overheidspartijen en de 
zwakke schakels in de markt zal worden versterkt.Verbeteringen 
naar aanleiding van de ICAO USOAP-audit van 2006 zullen worden 
doorgevoerd.

 2. Een waakzame en geruststellende beveiliging nastreven 
zowel op internationaal als op nationaal vlak

In de nabije toekomst zal een transparante en duidelijke struc-
tuur met betrekking tot het crisismanagement worden ontwikkeld. De 
implementatie en een bredere verankering zullen dan ook binnen het 
DGLV worden uitgebouwd. Het initiatief voor een nationale aanpak 
met betrekking tot de coördinatie ligt bij het ministerie van Binnen-
landse Zaken. Het DGLV wenst echter een belangrijke bijdrage te 
leveren aan de uitbouw van een gemeenschappelijk systeem van 
crisismanagement.

3. De duurzame mobiliteit bevorderen

In de komende regeringsperiode zal het DGLV in samenwerking 
met andere directoraten-generaal van de FOD een actieve rol spelen 
op het gebied van milieu en burgerluchtvaart. In eerste instantie zal 
onze aandacht uitgaan naar de problematiek rond « Emission Tra-
ding Scheme (ETS) en naar de lokale emissies, de zogeheten « mar-
ketbased options ». Start– en landingsprocedures worden aangepast 
en de nodige technologische vernieuwingen aan luchtvaartuigen 
worden doorgevoerd.

4. Organisatie van een moderne regelgeving in het wegver-
voer, het luchtvervoer, het zeevervoer, het spoorwegvervoer en 
in de binnenvaart

De onduidelijke status van de bijlagen van ICAO in de Belgische 
wetgeving is problematisch. Daarbij zal worden nagegaan in hoe-

DIVISION ORGANIQUE 52  —  DIRECTION GENERALE
TRANSPORT AERIEN

Missions Assignées :
 
La Direction générale Transport Aérien (DGTA) gère le dévelop-

pement sûr, ordonné, économique et durable de l’aviation civile et 
veille à l’application stricte de l’ensemble des règlements techniques 
visant à développer et à maintenir un haut niveau de sécurité et de 
sûreté aérienne. Ces règlements couvrent les normes relatives à la 
navigabilité, l’entretien et l’exploitation des aéronefs, aux aéroports, 
aux services de navigation aérienne, aux sports aériens, à la qualifi -
cation du personnel et à la protection environnementale.

Le cadre réglementaire comprend les traités et règlements in-
ternationaux, la législation nationale et supranationale ainsi que les 
accords bilatéraux. Soucieuse de l’évolution de l’ensemble de la so-
ciété, la Direction générale Transport aérien s’applique à protéger 
le mieux possible les intérêts des passagers, des petits usagers du 
transport aérien, de l’aviation commerciale et de l’industrie aéronau-
tique, dans le respect des réglementations précitées.

1. Tendre vers un niveau de sécurité satisfaisant et harmo-
nisé tant au niveau national qu’à l’échelle internationale

Il est essentiel de développer une vision cohérente dans le do-
maine du contrôle. Notre objectif est de développer un système de 
contrôle intégral tant au niveau des produits qu’au niveau du sys-
tème et mettant l’accent sur la prévention des doubles emplois, la 
réalisation d’un travail sur mesure et l’harmonisation optimale de nos 
activités de contrôle. Le compte rendu intégral, au monde politique 
comme au public, des constatations dégagées suite aux activités de 
contrôle est un élément essentiel d’un tel système.

La cohésion entre les différents acteurs publics et les maillons 
faibles sur le marché sera renforcée. Les améliorations nécessaires 
mises à jour suite à l’audit OACI-USOAP de 2006 seront introduites.

2. Tendre vers une sûreté vigilante et rassurante tant au ni-
veau national qu’à l’échelle internationale

Une structure claire et transparente sur le plan de la gestion de 
crise sera développée dans un futur proche. Aussi, l’implémentation 
et un ancrage plus large d’un tel système seront élaborés au sein 
de la DGTA. C’est le Service public fédéral Intérieur qui doit prendre 
l’initiative d’une approche nationale pour la coordination. La DGTA 
souhaite toutefois contribuer largement au développement d’un sys-
tème commun de gestion de crise.

3. Promouvoir la mobilité durable

Au cours de la prochaine période gouvernementale, la DGTA 
jouera avec d’autres directions générales du SPF un rôle actif dans 
le domaine de l’environnement et de l’aviation civile. En premier lieu, 
nous nous pencherons sur la problématique de l’ « Emission Trading 
Scheme (ETS) » et sur les émissions locales appelées « market-
based options ». Les procédures de décollage et d’atterrissage sont 
adaptées et les innovations technologiques nécessaires sont appor-
tées aux aéronefs.

4. Organisation d’une réglementation moderne en transport 
routier, transport aérien, transport maritime, transport ferroviai-
re et navigation intérieure

Le statut nébuleux des annexes de l’OACI dans la législation 
belge pose problème. A cet égard, il convient de vérifi er dans quelle 



1841DOC 52 0994/008

mesure il est satisfait à l’obligation de publication de la réglementa-
tion aéronautique internationale et dans quelle mesure et de quelle 
manière cette réglementation est transposée en droit belge.

Les membres du personnel développeront et entretiendront un 
réseau de contacts internationaux avec leurs collègues d’autres pays 
afi n de pouvoir organiser un échange d’expériences en rapport avec 
l’introduction des réglementations aéronautiques internationales 
dans le droit national.

5. Développer une gestion prévoyante du secteur des trans-
ports

L’élaboration et l’application de la réglementation relative aux per-
sonnes à mobilité réduite (PMR) continueront à être développées. 
Aussi, la DGTA se concertera avec les organisations représentant 
les intérêts de ce groupe fragile. La position belge relative à la nou-
velle réglementation européenne sera explicitée lors de cette concer-
tation.

6. Veiller à un contexte économique favorable pour le sec-
teur

La charge des contrôles pour les entreprises et institutions sera 
optimisée et la DGTA s’efforcera d’améliorer la qualité et l’effi cacité 
des inspections.

La DGTA s’efforcera de mettre en place une collaboration plus 
effi cace entre les contrôleurs à l’aéroport de Bruxelles-National et 
à proximité de l’aéroport. En effet, une meilleure collaboration per-
met de réduire les coûts tant pour l’aéroport que pour les autorités 
publiques.

Une meilleure collaboration entre Brussels Airlines et les autori-
tés belges sera mise en place afi n de consolider la position forte de 
Brussels Airlines sur le marché africain.

La DGTA prendra également contact avec un nombre de grandes 
compagnies étrangères souhaitant créer ou développer un accord de 
coopération avec nos compagnies belges afi n de suivre de près les 
évolutions dans le domaine de la politique aéronautique.

verre is voldaan aan de bekendmakingverplichting van de interna-
tionale luchtvaartregelgeving en in hoeverre en op welke manier de 
internationale luchtvaartregelgeving naar de Belgische wetgeving is 
omgezet.

De personeelsleden zullen een netwerk van internationale kon-
takten uitbouwen en onderhouden met vakgenoten uit andere lan-
den teneinde ervaringen met de introductie van de internationale 
luchtvaartreglementeringen in onze nationale regelgeving te kunnen 
uitwisselen.

5. Een vooruitziend beheer van de vervoerssector ontwikke-
len

De vormgeving en uitvoering van de regelgeving met betrekking 
tot personen met een beperkte mobiliteit (PRM) zal verder worden 
uitgebouwd. Het DGLV zal dan ook in overleg treden met organisa-
ties die de belangen van deze kwetsbare groep vertegenwoordigen. 
Tijdens dit overleg zal het Belgische standpunt met betrekking tot de 
nieuwe Europese wet -en regelgeving worden benadrukt.

6. Waken over een gunstige economische context voor de 
sector

De toezichtlast voor bedrijven en instellingen zal worden geop-
timaliseerd en verbetering van inspecties op het vlak van kwaliteit, 
effi ciëntie en effectiviteit zal worden nagestreefd.

Een effi ciënte en effectievere samenwerking tussen de toezicht-
houders op en rond de Nationale Luchthaven Zaventem wordt nage-
streefd. Een betere samenwerking werkt immers kostenbesparend 
voor zowel de Nationale Luchthaven als voor de overheid.

Een nauw samenspel tussen Brussels Airlines en de Belgische 
overheid zal worden opgezet teneinde de stevige marktpositie van 
SN Brussels in Afrika te behouden.

Het DGLV zal eveneens contact opnemen met een aantal grote 
buitenlandse luchtvaartmaatschappijen die een samenwerkingsak-
koord met onze Belgische luchtvaartmaatschappijen wensen op te 
starten of verder wensen uit te bouwen teneinde de luchtvaartpoli-
tieke ontwikkelingen op de voet te kunnen opvolgen.
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Effectif du personnel en FTE

 Niveau  31/12/2006 31/12/2007 31/12/2008

 A 58,6 63,6 63,6
 B 33,0 38,0 38,0
 C 25,3 23,3 23,3
 D 28,3 19,6 19,6

 Totaux 145,2 144,5 144,5

Personeelseffectief in FTE

 Niveau  31/12/2006 31/12/2007 31/12/2008

 A 58,6 63,6 63,6
 B 33,0 38,0 38,0
 C 25,3 23,3 23,3
 D 28,3 19,6 19,6

 Totalen 145,2 144,5 144,5

Directoraat-generaal Luchtvaart
Direction générale Transport 

aérien

Strategische cel
Cellule Stratégique

Cel kwaliteit
Cellule Qualité

Cel Algemene Zaken
Cellule Affaires Générales

Juridische cel
Cellule juridique

Directie Inspectie
Direction Inspection

Directie Vergunningen
Direction Licences

Directie 
Bedrijfserken

ningen
Direction 

Agréation des 
Entreprises

Directie 
Luchtruim en 
Luchthavens

Direction 
Espace 

aérien et 
Aéroports

Cel ongevallen en 
incidenten

Cellule accidents et 
incidents

Belgian 
supervising 
Authority for 

Air Navigation 
Services 

Structuur/organigram van het Directoraat generaal Structure/organigramme de la Direction générale
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Crédits attribués à la division organiqueKredieten toegekend aan de organisatieafdeling 

  2006 2007 2007 2008 ± 2008/2007 2009 2010 2011
 Programma realisatie initieel aangepast voorstel  raming raming raming
 — — — — — — — — — 
 Programme réalisé initial ajusté proposition  estimation estimation estimation

P0 bestaans-
middelen/
P0 Moyens de
subsistance ....  7.757 8.588 8.864 9.231 + 367 980 1.024 1.037
P1  ..........  546 566 566 527 -39 524 554 574
P4  ..........  1.500 710 710 2.177 + 1.467 177 177 177
P5 fe .......  2.089 4.681 4.656 3.572 – 1084 4.381 4.381 4.381 
 fo .......  2.590 4.681 4.656 3.736 – 920 4.381 4.381 4.381
P7  ..........  34 34 34 34 0 74 34 34

Totalen/
Totaux  ..........  9.837 9.898 10.174 11.969 + 1.795 1.755 1.789 1.822 
 fe .......  2.089 4.681 4.656 3.572 – 1.084 4.381 4.381 4.381
 fo .......  2.590 4.681 4.656 3.736 – 920 4.381 4.381 4.381

0. BESTAANSMIDDELENPROGRAMMA 52/0.

Directie Bedrijfserkenningen

De Directie Bedrijfserkenningen streeft ernaar een hoog niveau 
aan veiligheid voor de burgerluchtvaart te garanderen op het gebied 
van technisch en economisch beleid en het milieu, ten voordele van 
de burger en de bedrijven.

Het verdrag over de internationale burgerluchtvaart dat getekend 
werd op 7 december 1944 in Chicago voorziet minimale normen voor 
de veiligheid van de burgerluchtvaart en het milieubehoud. De es-
sentiële eisen van de Europese Unie, met als operationele tak het 
EASA (European Aviation Safety Agency), en de regels die opge-
steld zijn om deze te verwezenlijken zijn zo gemaakt dat de lidstaten 
de verplichtingen uit de conventie van Chicago moeten respecteren.

De directie Bedrijfserkenningen heeft als missie het verzekeren 
van een hoog en uniform niveau van bescherming van de burgers 
voor die domeinen die binnen haar verantwoordelijkheid vallen voor 
wat betreft de burgerluchtvaart. Daartoe stelt ze veiligheidsregels op 
en waakt ze erover dat de producten, personen en organismen in 
België voldoen aan deze regels.

De Directie Bedrijfserkenningen werkt samen met de Europese 
autoriteiten voor de burgerluchtvaart om de technische reglemente-
ring en de procedures in de voornoemde domeinen, uit te werken, in 
de praktijk te brengen en te harmoniseren.

In het kader van deze activiteiten werkt men samen met alle pro-
fessionelen in de luchtvaart, zowel nationaal als internationaal.

Op nationaal vlak zijn de partners : morele en fysieke personen, 
rechtspersonen, luchtvaartmaatschappijen, vliegtuigbouwers, onder-
houds- en reparatiebedrijven van vliegtuigen en vliegtuigonderdelen, 
luchtvaartfederaties en -verenigingen. Op internationaal vlak zijn de 
medespelers de internationale organisaties zoals : ICAO, CEAC, EU, 
EASA, JAA, FAA, de nationale autoriteiten op het gebied van burger-
luchtvaart, constructeurs van luchtvaartuigen en onderhoudsfi rma’s. 

De Directie is verantwoordelijk voor de certifi catie van luchtvaart-
producten en voor de technische, operationele en economische 
erkenningen van luchtvaartbedrijven, luchtvaartmaatschappijen en 
onderhoudsfi rma’s voor luchtvaartuigen. 

0. PROGRAMME DE SUBSISTANCE 52/0

Direction Agréation des Entreprises

La Direction Agréation des Entreprises veille à garantir un haut 
niveau de sécurité de l’aviation civile dans les domaines technique, 
économique et écologique en faveur du citoyen et des entreprises.

La convention relative à l’aviation civile internationale signée à 
Chicago le 7 décembre 1944 prévoit des normes minimales pour la 
sécurité de l’aviation civile et la sauvegarde de l’environnement. Les 
exigences essentielles de l’Union européenne, ayant comme bran-
che opérationnelle l’EASA (European Aviation Safety Agency), et les 
règles édictées pour les satisfaire ont été libellées de manière telle 
que les États membres doivent respecter les obligations découlant 
de la convention de Chicago.

La Direction Agréation des Entreprises a pour mission d’assurer 
un niveau élevé et uniforme de protection des citoyens dans les do-
maines de l’aviation civile relevant de sa responsabilité. A cet effet, 
elle établit des règles de sécurité et veille à ce que les produits, per-
sonnes et organisations satisfassent à ces règles en Belgique.

La Direction Agréation des Entreprises collabore avec les autori-
tés européennes de l’aviation civile pour élaborer, mettre en oeuvre 
et harmoniser la réglementation technique et les procédures dans 
les domaines précités.

Dans le cadre de ces activités, la Direction Agréation des En-
treprises collabore avec l’ensemble des professionnels du secteur 
aéronautique, tant sur le plan national qu’à l’échelle internationale.

Sur le plan national, les partenaires sont les suivants : person-
nes physiques et morales, compagnies aériennes, constructeurs 
d’avions, entreprises de maintenance et de réparation d’aéronefs et 
d’éléments d’aéronefs, fédérations et associations aéronautiques. A 
l’échelle internationale, les partenaires sont les organisations inter-
nationales, comme : OACI, CEAC, UE, EASA, JAA, FAA, les autori-
tés nationales de l’aviation civile, les constructeurs d’aéronefs et les 
sociétés de maintenance. 

La Direction est responsable de la certifi cation des produits aé-
ronautiques et des agréments techniques, opérationnels et écono-
miques des entreprises aéronautiques, compagnies aériennes et 
organismes de maintenance d’aéronefs. 
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Service Exploitation commerciale aérienne 

Ce service concrétise la politique en matière de transport aérien 
régulier et non régulier. Pour atteindre cet objectif, il négocie les ac-
cords aériens bilatéraux et accorde des licences d’exploitation aux 
transporteurs aériens actifs en transport aérien commercial après 
évaluation des plans d’entreprise et des conditions commerciales 
d’exploitation. 

Activités de base

— Traiter les dossiers relatifs aux licences d’exploitation des com-
pagnies aériennes belges 

— Traiter les dossiers relatifs aux autorisations de travail aérien 
et de baptêmes de l’air

— Délivrer des autorisations temporaires de survol du territoire 
belge pour les aéronefs immatriculés à l’étranger qui ne disposent 
pas d’un certifi cat de navigabilité

— Octroi de droits de trafi c pour les vols non réguliers

— Examen des programmes et octroi de droits de trafi c pour les 
vols réguliers

— Gérer les dossiers des relations aéronautiques bilatérales

— Gérer les aspects économico-fi nanciers des dossiers d’exploi-
tation commerciale aérienne

Résultats 2006

La Direction générale Transport aérien a délivré 82 autorisations 
de travail aérien ou de baptêmes de l’air, et 250 modifi cations. 

En ce qui concerne le transport aérien régulier, des droits de trafi c 
sont octroyés pour des services aériens réguliers depuis et vers la 
Belgique et des dossiers concernant l’examen des tarifs pour vols 
réguliers ont été traités. 

En ce qui concerne l’octroi de droits de trafi c pour le transport 
non régulier (transport charter), 3300 à 3800 demandes de droits 
de trafi c pour des vols en provenance ou à destination d’aéroports 
belges (pour le transport de passagers comme pour le transport de 
fret) ont été traitées au cours de l’année IATA, qui court du 1er novem-
bre 2005 au 31 octobre 2006. Elles ont été introduites par quelque 
115 compagnies étrangères. Il s’agit là uniquement de compagnies 
étrangères de pays situés en dehors de l’UE, qui souhaitent réaliser 
des vols commerciaux en provenance ou à destination de leur propre 
pays (troisième et quatrième libertés) ou à destination d’un pays tiers 
(cinquième ou septième liberté) ou de compagnies de pays de l’UE 
qui souhaitent réaliser des vols entre la Belgique et des pays situés 
en dehors de l’Espace Economique Européen. Les compagnies aé-
riennes des États membres européens ne doivent pas obtenir de 
droits de trafi c pour les vols effectués à l’intérieur de l’Espace Eco-
nomique Européen. 

La Direction générale Transport aérien gère les accords aériens 
bilatéraux.

La Direction générale Transport aérien a également octroyé 186 
permits to fl y (autorisations temporaires de survol de la Belgique).

Service Opérations

Il délivre des licences d’exploitation à des opérateurs après avoir 
contrôlé le respect de la réglementation relative à l’exploitation tech-
nique des aéronefs.

Activités de base

— Agréer et auditer les exploitants de la navigation aérienne 

Dienst Handelsluchtvaartexploitatie 

Ze concretiseert het beleid inzake regulier en irregulier lucht-
transport. Om dit te bereiken, onderhandelt ze over bilaterale lucht-
vaartakkoorden en levert ze exploitatievergunningen aan luchttrans-
porteurs voor commercieel luchttransport. Dit gebeurt na evaluatie 
van de ondernemingsplannen en de commerciële voorwaarden voor 
exploitatie. 

Basisactiviteiten

— Behandelen van dossiers in verband met exploitatievergunnin-
gen van Belgische luchtvaartmaatschappijen

— Behandelen van dossiers in verband met machtigingen voor 
luchtarbeid en luchtdopen

— Afl everen van tijdelijke toelatingen voor het vliegen boven Bel-
gisch grondgebied voor in het buitenland ingeschreven luchtvaartui-
gen die niet over een bewijs van luchtwaardigheid beschikken

— Toekennen van verkeersrechten voor niet-geregelde vluchten

— Onderzoeken van programma’s en toekennen van verkeers-
rechten voor geregelde vluchten

— Beheren van de dossiers van de bilaterale luchtvaartbetrek-
kingen

— Beheren van de fi nancieel-economische aspecten van de dos-
siers handelsluchtvaartexploitatie

Resultaten 2006

Het Directoraat-generaal Luchtvaart heeft 82 machtigingen voor 
luchtarbeid en/of luchtdopen afgeleverd, en 250 wijzigingen. 

Inzake het geregelde luchtvervoer worden verkeersrechten toe-
gekend voor geregelde luchtdiensten van en naar België en dossiers 
in verband met het onderzoek van tarieven voor geregelde vluchten 
behandeld. 

Op het vlak van de toekenning van trafi ekrechten voor niet gere-
geld vervoer (chartervervoer) werden er voor het IATA-jaar, dat loopt 
van 1 november 2005 tot 31 oktober 2006, 3300 à 3800 aanvragen 
voor trafi ekrechten van of naar Belgische luchthavens (zowel pas-
sagiers- als cargovluchten) behandeld. Hierbij ging het om zo’n 115 
verschillende buitenlandse maatschappijen. Dit zijn enkel buitenland-
se maatschappijen uit niet-EU-landen, die commerciële vluchten wil-
len uitvoeren van of naar hun eigen land (derde en vierde vrijheden) 
of naar een derde land (vijfde of zevende vrijheid), of maatschap-
pijen uit EU-landen, die vluchten wensen uit de voeren tussen België 
en landen buiten de Europese Economische Ruimte. De luchtvaart-
maatschappijen uit de Europese lidstaten dienen geen trafi ekrechten 
te bekomen voor vluchten binnen het grondgebied van de Europese 
Economische Ruimte. 

Het Directoraat-generaal Luchtvaart beheert de bilaterale lucht-
vaartovereenkomsten.

Het Directoraat-generaal Luchtvaart heeft ook 186 permits to fl y 
(tijdelijke toelatingen overvliegen van België) toegekend.

Dienst Operaties

Ze levert exploitatievergunningen aan operatoren na controle van 
het naleven van de reglementering inzake de technische exploitatie 
van luchtvaartuigen.

Basisactiviteiten

— Erkennen en auditeren van luchtvaartexploitanten
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— Délivrer des autorisations pour le transport de matières dan-
gereuses

— Traiter les dossiers relatifs à l’agréation du personnel de ca-
bine

Résultats 2006

Le nombre d’exploitants titulaires d’un AOC (Air Operator Certifi -
cate) s’établit fi n 2006 à 14.

Fin 2006, 13 exploitants étaient titulaires de la mention de confor-
mité au règles des Joint Aviation Authorities sur leur AOC.

Nos exploitants adaptent continuellement leur fl otte au marché. 
C’est ainsi qu’au cours de l’année 2006, il y a eu 23 ajouts et 10 re-
traits d’aéronef sur les AOC des exploitants belges. Globalement, la 
fl otte exploitée en transport aérien commercial a donc augmenté en 
nombre de 13 unités essentiellement dans l’aviation d’affaire.

La portée des certifi cats a été modifi ée. Ce nombre s’est élevé à 
25 modifi cations (hors modifi cations de fl otte).

Une centaine d’autorisations de leasing ont également été déli-
vrées (leasing in pour la plupart).

Dans le cadre de la supervision continue qui doit être exercée sur 
les exploitants, des audits réguliers sont effectués auprès de ces ex-
ploitants (387 en 2006) dans divers domaines tels que la vérifi cation 
du système qualité, le contrôle des procédures en vol des pilotes et 
du personnel de cabine, la qualité de la formation au sol et en vol des 
pilotes, la qualité de la formation du personnel de cabine, les relevés 
des temps de repos et de prestation, le contrôle des relevés des 
formations des pilotes et du personnel de cabine, etc. Chaque audit 
enclenche un processus de suivi des actions correctives à mettre en 
œuvre par l’exploitant.

Une centaine de révisions de manuels d’exploitation ont égale-
ment été soumises à notre approbation.

En 2006, 61 autorisations générales de transport de marchandi-
ses dangereuses ont été délivrées. Depuis octobre 2005, les autori-
sations sont délivrées avec une validité de deux ans.

Pour le transport de matières radioactives, 37 autorisations ont 
été délivrées. En 2006, on a procédé à 25 audits pour des marchan-
dises dangereuses auprès des compagnies autorisées.

Service Aviation Privée

Le Service Aviation Privée assure le contrôle technique de l’en-
semble des aéronefs d’aviation générale immatriculés en Belgique. 
L’objectif de ces actions est la délivrance de certifi cats de navigabilité 
adéquats conformément aux procédures prescrites par l’EASA. Il dé-
livre les autorisations aux organismes de maintenance dans le do-
maine aéronautique, conformément aux procédures aéronautiques 
internationales en vigueur.

Activités de base

— Traiter les dossiers relatifs aux certifi cats de navigabilité selon 
la réglementation nationale

— Traiter les dossiers relatifs aux certifi cats de navigabilité selon 
les procédures EASA (European Aviation Safety Agency)

— Traiter les dossiers relatifs aux autorisations restreintes de cir-
culation aérienne concernant les aéronefs pour lesquels aucun cer-
tifi cat de navigabilité ne peut être délivré

— Agréer les ateliers de maintenance 

— Afgifte van machtigingen voor het vervoer van gevaarlijke goe-
deren

— Behandeling van dossiers met betrekking tot de erkenning van 
het boordpersoneel 

Resultaten 2006

Het aantal exploitanten die houder zijn van een AOC (Air Operator 
Certifi cate) bedraagt 14 op einde 2006. 

Einde 2006 waren 13 exploitanten houder van de vermelding van 
conformiteit met JAR-OPS op hun AOC.

Onze exploitanten stemmen voortdurend hun vloot op de markt 
af. Zo zijn er in 2006 23 luchtvaartuigen toegevoegd en 10 geschrapt 
op de AOC van de Belgische exploitanten. In totaal is dus de geëx-
ploiteerde vloot in commerciële luchtvervoer met 13 eenheden toe-
genomen; voornamelijk voor zakenvluchten. 

De draagwijdte van de certifi caten is ook gewijzigd. In totaal wa-
ren er 25 wijzigingen (behalve vlootwijzigingen).

Een honderdtal toelatingen voor leasing zijn ook afgeleverd (lea-
sing in voor het merendeel).

In het raam van het permanent toezicht dat wordt uitgeoefend op 
exploitanten worden regelmatig audits uitgevoerd bij de exploitanten 
(387 in 2006). Ze beslaan verschillende domeinen zoals de controle 
van het kwaliteitssysteem, de controle van de vluchtprocedures voor 
piloten en cabinepersoneel, de kwaliteit van de grondinstructie en 
de vliegopleiding van de piloten, de kwaliteit van de opleiding van 
het cabinepersoneel, de rusttijd- en prestatielijsten, de controle van 
de lijsten van de opleidingen van de piloten en het cabinepersoneel. 
Elke audit geeft aanleiding tot een opvolgingsproces van correctieve 
acties, die de exploitant moet toepassen.

Een honderdtal herzieningen van exploitatiehandboeken zijn 
even eens aan ons ter goedkeuring voorgelegd.

In 2006 zijn 61 algemene machtigingen tot vervoer van gevaar-
lijke goederen afgeleverd. Sinds oktober 2005 worden de machtigin-
gen voor een periode van twee jaar afgeleverd.

Voor het vervoer van radioactieve stoffen zijn 37 machtigingen af-
geleverd. In 2006 zijn 25 audits voor gevaarlijke goederen uitgevoerd 
bij de gemachtigde luchtvaartmaatschappijen.

Dienst Private Luchtvaart

De Dienst Private Luchtvaart verzekert de technische controle 
van alle luchtvaartuigen voor algemene luchtvaart ingeschreven in 
België. Het doel van deze acties is het afl everen van certifi caten van 
adequate luchtvaardigheid conform met de procedures voorgeschre-
ven door het EASA. Ze levert de vergunningen aan onderhoudsorga-
nismen in het domein van de luchtvaart, conform de lopende interna-
tionale luchtvaartprocedures.

Basisactiviteiten

— Behandeling van dossiers met betrekking tot de bewijzen van 
luchtwaardigheid in overeenstemming met de nationale regelgeving

— Behandeling van dossiers met betrekking tot de bewijzen van 
luchtwaardigheid in overeenstemming met de EASA (European Avi-
ation Safety Agency) procedures

— Behandeling van dossiers met betrekking tot de beperkte toe-
latingen tot het luchtverkeer voor luchtvaartuigen waarvoor geen be-
wijs van luchtwaardigheid kan worden afgeleverd

— Erkenning van onderhoudswerkplaatsen
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Résultats 2006

— 781 certifi cats de navigabilité et renouvellements

— 50 admissions restreintes de circulation aérienne

— 37 renouvellements de certifi cats d’agrément (ateliers de 
maintenance)

Service Aviation commerciale

Le Service Aviation commerciale assure le contrôle technique de 
l’ensemble des aéronefs de transport commercial immatriculés en 
Belgique. L’objectif de ces actions est la délivrance de certifi cats de 
navigabilité conformément aux procédures prescrites par l’EASA. Il 
délivre les autorisations aux organismes de production et de mainte-
nance dans le domaine aéronautique, conformément aux procédu-
res aéronautiques internationales en vigueur.

Activités de base

— Délivrer des certifi cats de navigabilité et renouveler les ARC 
(Airworthiness Review Certifi cate) aux aéronefs de transport public 
(air carriers et business aircraft)

— Délivrer des certifi cats de navigabilité et renouveler les ARC 
aux hélicoptères 

— Effectuer des contrôles physiques sur les aéronefs

— Suivre les programmes de fi abilité et les incidents signifi catifs 
des aéronefs des compagnies aériennes (par type d’aéronef)

— Agréer et surveiller les organismes de maintenance 

— Agréer et surveiller les organismes pour la gestion du maintien 
de la navigabilité des aéronefs

— Agréer et surveiller les organismes de production (avec Sys-
tème Qualité)

— Délivrer et surveiller les autorisations techniques cat II/III, 
ETOPS, RVSM, B-RNAV, …

— Délivrer des avis techniques en matière de demande de leasing 
des compagnies aériennes belges

Résultats 2006

— 316 certifi cats de navigabilité (délivrances et renouvelle-
ments)

— 23 audits des organismes pour la gestion du maintien de la 
navigabilité des aéronefs 

— 20 audits des organismes de production 

— 111 licences Instrument Flight Rules 

— 34 audits des organismes de maintenance 

Service certifi cation 

Il est responsable de la certifi cation des produits aéronautiques 
et est également chargé d’approuver les adaptations et réparations 
aux systèmes de vol et éléments structurels des aéronefs. Il déli-
vre les autorisations et approbations spécifi ques aux organismes de 
conception dans le domaine aéronautique, conformément aux procé-
dures aéronautiques internationales en vigueur.

Resultaten 2006

— 781 luchtwaardigheidsbewijzen en hernieuwingen

— 50 beperkte toelatingen tot het luchtverkeer

— 37 hernieuwingen van bewijzen van erkenning (onderhouds-
werkplaatsen)

Dienst Commerciële Luchtvaart 

De Dienst Commerciële Luchtvaart verzekert de technische 
controle van alle luchtvaartuigen voor commercieel transport inge-
schreven in België. Het doel van deze acties is het afl everen van 
certifi caten van luchtwaardigheid conform met de procedures voor-
geschreven door het EASA. Ze levert de vergunningen aan produc-
tie- en onderhoudsorganismen in het domein van de luchtvaart, con-
form de lopende internationale luchtvaartprocedures.

Basisactiviteiten

— Afgifte van bewijzen van luchtwaardigheid en hernieuwing van 
ARC (Airworthiness Review Certifi cate) voor luchtvaartuigen be-
stemd voor het openbaar vervoer (air carriers en business aircraft)

— Afgifte van bewijzen van luchtwaardigheid en hernieuwing van 
ARC voor helikopters 

— Uitvoering van fysieke controles op luchtvaartuigen

— Opvolging van betrouwbaarheidsprogramma’s en belangrijke 
incidenten van luchtvaartuigen van luchtvaartmaatschappijen (per 
luchtvaartuigtype)

— Erkenning van en toezicht op onderhoudsorganisaties

— Erkenning van en toezicht op managementorganisaties voor 
de permanente luchtwaardigheid van de luchtvaartuigen

— Erkenning van en toezicht op productieorganisaties (met Kwa-
liteitssysteem)

— Afgifte van en toezicht op technische machtigingen kat II/III, 
ETOPS, RVSM, B-RNAV, …

— Technische adviezen in verband met de leasingaanvragen van 
Belgische luchtvaartmaatschappijen

Resultaten 2006

— 316 bewijzen van luchtwaardigheid (afgiften en hernieuwin-
gen)

— 23 audits van managementorganisaties voor de permanente 
luchtwaardigheid van luchtvaartuigen 

— 20 audits van productieorganisaties 

— 111 vergunningen Instrument Flight Rules 

— 34 audits van onderhoudsorganisaties

Dienst Certifi catie 

Hij is verantwoordelijk voor de certifi catie van luchtvaartproducten 
en houdt zich ook bezig met het goedkeuren van aanpassingen en 
herstellingen aan vliegsystemen en structurele elementen van lucht-
vaartuigen. Hij levert de vergunningen en specifi eke goedkeuringen 
aan conceptieorganismen in het domein van de luchtvaart, conform 
de lopende internationale luchtvaartprocedures.
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Activités de base

— Traiter les dossiers relatifs à la certifi cation de produits et com-
posants aéronautiques sous compétence nationale

— Traiter les dossiers relatifs aux certifi cats de nuisance sonore 

— Approuver les modifi cations ou réparations apportées à un aé-
ronef immatriculé en Belgique 

— Préparer la politique et défi nir la stratégie

Direction Espace aérien et Aéroports 

Service Espace aérien

Ce service est chargé :

— d’organiser et de gérer l’espace aérien belge;

— d’étudier et de préparer les adaptations des règles de l’air dont 
il est responsable, tant au niveau national qu’à l’échelle internatio-
nale;

— d’assurer la coordination entre l’aviation militaire et l’aviation 
civile;

— d’organiser des groupes de travail techniques et opérationnels 
ayant des missions spécifi ques et de collaborer à ces groupes de 
travail;

— de rédiger et d’implémenter la réglementation relative à la 
transposition de la réglementation européenne (licence au personnel 
Air Traffi c Management, introduction d’un Safety Management Sys-
tem, réalisation d’analyses de risque et mesures destinées à réduire 
les risques) en droit belge;

— de rédiger et d’implémenter la réglementation relative à la li-
cence pour les prestataires d’Air Navigation Services (contrôle aé-
rien);

— de coordonner l’introduction du « Single European Sky » avec 
Eurocontrol et l’Union Européenne et de coordonner les aspects gé-
néraux de la gestion de l’espace aérien avec l’Organisation de l’Avia-
tion Civile Internationale.

Activités de base

— Coopérer à la gestion de la structure de l’espace aérien natio-
nal, et à son intégration dans le « Ciel Unique Européen »

— Elaborer, mettre à jour et suivre la réglementation nationale Air 
Navigation System

— Suivre la réglementation internationale et coopérer à son dé-
veloppement

Résultats 2006

Le projet d’intégration de la Belgique dans le concept du Ciel Uni-
que Européen s’est poursuivi au niveau technique et opérationnel 
par :

— La participation au Single Sky Committee de la Commission 
Européenne et au Safety Regulatory Committee d’Eurocontrol où on 
a discuté des Exigences Communes, de la division de l’espace aé-
rien et de l’interopérabilité.

Basisactiviteiten

— Behandeling van dossiers in verband met de certifi catie van 
onder nationale bevoegdheid vallende luchtvaartproducten en –com-
ponenten

— Behandeling van dossiers in verband met de certifi caten van 
geluidshinder

— Goedkeuring van wijzigingen of herstellingen aan een in België 
ingeschreven luchtvaartuig

— Voorbereiding van het beleid en bepaling van de strategie

Directie Luchtruim en Luchthavens 

Dienst Luchtruim

Deze dienst is belast met :

— de organisatie en het beheer van het Belgische luchtruim;

— de studie en de voorbereiding van aanpassingen van de lucht-
regels waarvoor de dienst verantwoordelijk is, zowel op nationaal als 
op internationaal vlak;

— de coördinatie tussen de militaire en de burgerluchtvaart;

— de organisatie en medewerking aan technische en operatio-
nele werkgroepen met specifi eke opdrachten;

— de redactie van de reglementering betreffende de omzetting 
van de Europese regelgeving (vergunning voor Air Traffi c Manage-
ment-personeel, introductie van een Safety Management System, de 
realisatie van risicoanalyses en het nemen van maatregelen om ri-
sico’s te verminderen) naar het Belgische recht en de implementatie 
ervan;

— de redactie van de reglementering betreffende de vergunning 
voor de leveranciers van de dienst Air Navigation Services (luchtver-
keersleiding) en zijn implementatie;

— de coördinatie van het introduceren van het « Single European 
Sky » samen met Eurocontrol en de Europese Unie en de coördina-
tie van de algemene aspecten van het beheer van het luchtruim met 
de Internationale Burgerluchtvaartorganisatie.

Basisactiviteiten

— Meewerken aan het beheer van de nationale luchtruimstruc-
tuur, evenals aan de integratie ervan in het « Gemeenschappelijk 
Europees Luchtruim »

— Uitwerking, bijwerking en opvolging van de nationale regelge-
ving Air Navigation System

— Opvolging van de internationale regelgeving en meewerken 
aan haar uitwerking

Resultaten 2006

Het project van de integratie van België in het concept van het 
Gemeenschappelijk Europees Luchtruim werd op technisch en ope-
rationeel vlak verder gezet door :

— Deelname aan het Single Sky Committee van de Europese 
Commissie en aan het Safety Regulatory Committee van Eurocon-
trol. Daar werden de punten betreffende de gemeenschappelijke ei-
sen, de indeling van het luchtruim en de interoperabiliteit besproken.
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— La participation à l’initiative de collaboration de 4 États (Be-
nelux et Allemagne) pour préparer la certifi cation commune du Cen-
tre Eurocontrol du Contrôle aérien situé à Maastricht et des presta-
taires nationaux de services de navigation aérienne.

— La fi nalisation d’un AR concernant la certifi cation et la dési-
gnation des prestataires de services de navigation aérienne.

— Le lancement du projet « SES Rules making organisation » 
destiné à transposer dans les 36 mois 5 réglementations interna-
tionales importantes, et qui nécessitera une certaine harmonisation 
avec l’initiative du ciel unique européen.

— La préparation de l’établissement de l’autorité nationale de su-
pervision pour les prestataires de services de navigation aérienne ou 
Belgian Supervising Authority for Air Navigation Services.

— Le suivi annuel de la LCIP — « Local Convergence and Im-
plementation Procedure ». Ce document comprend tous les points 
d’action à respecter pour assurer la convergence des programmes 
ATS des États membres d’Eurocontrol.

— Les réunions concernant la gestion de l’espace aérien national 
et les réunions de coordination et de travail civil/militaire et avec Bel-
gocontrol se sont poursuivies

Service Aéroports 

Ce service est chargé :

— de rédiger et d’implémenter la réglementation relative à la li-
cence pour les aéroports;

— de rédiger et d’implémenter la réglementation relative à l’auto-
risation de terrains d’aviation non certifi és (aérodromes, héliports, 
ulmodromes);

— de participer aux activités des organisations internationales 
relatives aux aérodromes;

— de rédiger la réglementation relative aux servitudes aéronauti-
ques des aéroports, y compris le placement de balises;

— d’étudier et de collaborer à l’adaptation de la partie des règles 
de l’air dont le service est responsable, tant au niveau national qu’à 
l’échelle internationale;

— de rédiger et d’implémenter la réglementation relative aux acti-
vités aéronautiques comme le sport aérien (parachutisme, meetings 
aériens, …);

— de rédiger et d’implémenter la réglementation relative à l’auto-
risation donnée pour des activités aéronautiques pouvant entraver le 
transport aérien (navigation aérostatique, feux d’artifi ce, aéromodé-
lisme, …).

Activités de base

— Certifi er les aéroports 

— Délivrer des autorisations aux aérodromes et vérifi er leur 
conformité

— Délivrer des autorisations aux héliports et vérifi er leur confor-
mité

— Délivrer des autorisations pour activités aériennes

— Délivrer des autorisations pour aéromodélisme

— Répondre aux demandes de permis de bâtir pour des construc-
tions pouvant gêner le transport aérien

— Deelname aan het vier staten-initiatief (Benelux en Duitsland) 
ter voorbereiding van de certifi catie van het luchtverkeerscentrum te 
Maastricht en de nationale luchtnavigatie-dienstverleners.

— Finaliseren van een Koninklijk Besluit betreffende de certifi ca-
tie en aanwijzing van luchtnavigatie-dienstverleners.

— Opstarten van het project « SES Rules making organisation » 
dat binnen de 36 maanden 5 belangrijke internationale regelgevin-
gen dient om te zetten, waarbij voor overeenstemming zal gezorgd 
worden met het initiatief van het gemeenschappelijk luchtruim.

— De voorbereiding van de oprichting van de nationale toezicht-
houdende overheid : BSA (Belgian Supervisory Authority).

— De jaarlijkse opvolging van de LCIP (Local Convergence and 
Implementation Procedure). Dit document omvat alle actiepunten in 
acht te nemen om de Air Traffi c Services-programma’s van de lidsta-
ten van Eurocontrol te laten gelijk lopen. 

— Er werd deelgenomen aan de vergaderingen betreffende het 
beheer van het Belgisch luchtruim,de coördinatie- en werkvergade-
ringen burger/ militair en deze met Belgocontrol. 

Dienst Luchthavens 

Deze dienst is belast met :

— de redactie van de reglementering inzake de vergunning voor 
luchthavens en de implementatie ervan;

— de redactie van de reglementering inzake de autorisatie van 
niet-gecertifi ceerde vliegterreinen (vliegvelden, helihavens, ulmodro-
men) en de implementatie ervan;

— de medewerking aan de activiteiten van de internationale or-
ganisaties in verband met vliegvelden;

— de redactie van de reglementering inzake de luchtvaarterf-
dienstbaarheden van de luchthavens met inbegrip van het uitzetten 
van lichtbakens;

— de studie en de medewerking aan de aanpassing van het deel 
van de luchtregels waar de dienst verantwoordelijk voor is, zowel op 
nationaal als op internationaal vlak;

— de redactie van de reglementering inzake de luchtvaartactivi-
teiten zoals luchtsport (parachutespringen, vliegmeetings, …) en de 
implementatie ervan;

— de redactie van de reglementering inzake de toelating voor 
luchtactiviteiten die de luchtvaart kunnen hinderen (ballonvaart, 
vuurwerk, modelvliegtuigen, …) en de implementatie ervan.

Basisactiviteiten

— Certifi cering van de luchthavens 

— Afgifte van toelatingen aan luchthavens en controle van de 
conformiteit ervan

— Afgifte van toelatingen aan helihavens en controle van de con-
formiteit ervan

— Afgifte van toelatingen voor luchtvaartactiviteiten 

— Afgifte van toelatingen voor modelluchtvaart

— Beantwoorden van aanvragen van bouwvergunning voor ge-
bouwen die het luchtverkeer kunnen verhinderen
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Résultats 2006

En 2006, le service a procédé à la délivrance de 1879 autorisa-
tions pour des activités aéronautiques ainsi que 150 rapports d’ins-
pection ou d’audit et d’avis divers.

Les non-conformités constatées au cours des audits et inspec-
tions des six aéroports : Bruxelles-National, Deurne, Oostende-Brug-
ge, Charleroi, Liège et Wevelgem ont fait l’objet d’un suivi, ce qui a 
également permis de certifi er les aéroports de Deurne et Kortrijk. 

Un projet relatif aux servitudes aéronautiques a été lancé.

La circulaire relative aux éoliennes est entrée en vigueur et celle 
relative aux héliports a été revue.

Le projet relatif à l’utilisation d’aéromodèles à des fi ns commer-
ciales a été lancé.

Une session de formation SMS (Safety Management System) a 
été organisée pour les auditeurs de la Direction générale Transport 
aérien et pour les représentants des aéroports.

Service Politique aéroportuaire et de l’Espace aérien

Ce service est chargé :

— d’établir et de suivre la réglementation relative aux créneaux 
horaires et à l’assistance en escale tant au niveau européen qu’à 
l’échelle nationale;

— d’établir la réglementation relative au contrat de gestion de 
Belgocontrol;

— des aspects administratifs de la transposition de la réglemen-
tation internationale en droit belge;

— du suivi des aspects institutionnels d’Eurocontrol;

— du suivi et de la coordination des aspects environnementaux 
de l’aviation civile au niveau national et à l’échelle internationale;

— de participer au projet relatif à la mobilité durable en ce qui 
concerne le transport aérien;

— de collecter des données statistiques sur le trafi c aérien dans 
les aéroports belges

Activités de base

— Collaborer à la défi nition de la politique et de la stratégie

— Assurer le suivi de l’attribution des créneaux horaires à l’aéro-
port de Bruxelles-National

— Assurer le suivi des aspects environnementaux de l’aviation 
civile

— Traiter les dossiers relatifs aux biens immobiliers nécessaires 
à l’exploitation de l’aéroport de Bruxelles-National et des services 
de navigation aérienne, et gérer les biens immobiliers qui sont la 
propriété des autorités belges

— Participer aux réunions et suivi des décisions de Eurocontrol.

— Tenir les statistiques sur le transport aérien

Resultaten 2006

In 2006 werden 1879 toelatingen voor luchtvaartactiviteiten ge-
geven en werden 150 inspectie- of auditverslagen en adviezen op-
gesteld.

De opvolging van de niet-conformiteiten vastgesteld tijdens de 
audits en inspecties van de zes luchthavens : Brussel-Nationaal, 
Deurne, Oostende-Brugge, Charleroi, Luik en Wevelgem werden 
uitgevoerd, hetgeen eveneens toegelaten heeft om luchthavens van 
Deurne en Kortrijk te certifi ceren. 

Een project luchtvaartdienstbaarheden werd opgestart.

De circulaire betreffende windturbines is in werking getreden. De 
herziening van circulaire betreffende helihavens is opgestart.

Het project betreffende het gebruik van modelvliegtuigen voor 
commerciële doeleinden is opgestart.

Een SMS-opleidingssessie (Safety Management System) werd 
georganiseerd voor auditeurs van het Directoraat-generaal Lucht-
vaart en voor vertegenwoordigers van de luchthavens.

Dienst Luchthaven- en Luchtruimbeleid

Deze dienst is belast met :

— het opstellen en opvolgen op Europees en nationaal vlak van 
de reglementering inzake de toewijzing van ‘slots’ en de grondafhan-
deling;

— het opstellen van de reglementering inzake het beheerscon-
tract van Belgocontrol;

— de administratieve aspecten van de omzetting van de interna-
tionale reglementering in Belgisch recht;

— het opvolgen van de institutionele aspecten van Eurocontrol;

— de follow-up en coördinatie van de milieuaspecten van de bur-
gerluchtvaart op nationaal en internationaal vlak;

— deelname aan het project rond duurzame mobiliteit wat betreft 
de luchtvaart;

— het verzamelen van statistieken over het luchtverkeer op de 
Belgische luchthavens

Basisactiviteiten

— Meewerken aan het uitstippelen van het beleid en de strategie

— Opvolgen van de toewijzing van slots op de luchthaven Brus-
sel-Nationaal

— Opvolgen van de milieuaspecten van de burgerluchtvaart

— Behandelen van dossiers met betrekking tot de onroerende 
goederen die nodig zijn voor de exploitatie van de luchthaven Brus-
sel-Nationaal en van de luchtvaartnavigatiediensten, en beheren van 
onroerende goederen die eigendom zijn van de Belgische overheid

— Deelnemen aan vergaderingen en opvolgen van besluiten van 
Eurocontrol.

— Bijhouden van statistieken over de luchtvaart
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Résultats 2006

Aéroport de Bruxelles-National

Suite à la création de l’autorité de régulation économique et en 
collaboration avec cette autorité, le service a continué à exercer son 
rôle de conseil auprès du Ministre en ce qui concerne la régulation 
de l’exploitation du transport aérien.

Créneaux horaires

Le Règlement concernant des règles communes pour l’attribution 
de créneaux horaires sur les aéroports communautaires a été modi-
fi é. L’impact de ce règlement sur la coordination des créneaux horai-
res à l’aéroport de Bruxelles-National a été étudié et les mesures à 
prendre éventuellement ont été inventoriées. Un projet d’arrêté royal 
a été préparé à ce sujet.

Nuisances sonores et questions environnementales

Le service a fourni une expertise technique dans le cadre de la 
préparation d’un accord de coopération entre l’ État et les Régions 
sur la gestion des nuisances sonores autour de l’aéroport de Bruxel-
les-National.

Un groupe de travail a été créé pour tenter de répondre au pro-
blème du vent et de l’altitude pendant l’approche et le décollage.

Un support technique a été apporté aux avocats de l’ État belge 
dans le cadre des nombreux recours introduits contre le plan de dis-
persion.

Le service a participé aux activités de différents groupes de travail 
concernant l’intégration de l’aviation internationale dans le système 
européen d’échange de quotas d’émission (ETS).

Common Charging Scheme

Dans le cadre de la réalisation du Ciel Unique européen, le ser-
vice participe régulièrement aux réunions du Single Sky Committee 
coordonnées par la Commission européenne et consacrées à un 
projet de Règlement visant à établir un système commun de tarifi ca-
tion des services de la circulation aérienne en Europe. Le Règlement 
établissant un système commun de tarifi cation des services de la 
navigation aérienne a été publié le 7 décembre 2006. Le service a 
également collaboré avec la Cellule stratégique du Ministre sur des 
projets axés sur l’intégration des dispositions de ce règlement dans 
l’ordre juridique interne belge. 

Audit BSA-ANS :

Dans le cadre de l’audit des prestataires de services de naviga-
tion aérienne, le service a également prêté son concours à l’Autorité 
belge de surveillance des services de la navigation aérienne dans le 
domaine fi nancier et pour les aspects relatifs aux assurances.

Direction Autorité belge de surveillance des services de la 
navigation aérienne (BSA-ANS)

La BSA-ANS est l’autorité nationale de surveillance des pres-
tataires de services de navigation aérienne, qui doit être désignée 
par chaque État membre européen. La BSA-ANS a essentiellement 
des tâches de certifi cation et de supervision des contrôles en ce qui 
concerne la fourniture sûre et effi cace des services de navigation aé-
rienne, dans le cadre de la réalisation du « Ciel unique européen ».

Les principaux objectifs de cette nouvelle direction sont la cer-
tifi cation des prestataires de services de navigation aérienne (Air 
Navigation Services) et leur supervision. L’ensemble s’inscrit dans le 
cadre du projet « Single European Sky, (SES) » de la Commission 
Européenne qui entend rationaliser et rendre plus effi cace l’« Air Traf-

Resultaten 2006

Luchthaven Brussel-Nationaal

Na de oprichting van de economisch regulerende overheid en in 
samenwerking met deze overheid heeft de dienst zijn rol van advise-
ring van de Minister inzake regulering betreffende de exploitatie van 
de luchtvaart blijven uitoefenen.

Slots

De Verordening betreffende gemeenschappelijke regels voor de 
toewijzing van « slots » op communautaire luchthavens werd gewij-
zigd. De weerslag van deze verordening op de slotcoördinatie op 
Brussel-Nationaal wordt onderzocht en de eventueel te nemen maat-
regelen uitgewerkt. Dientengevolge werd een ontwerp van koninklijk 
besluit voorbereid.

Lawaaihinder en milieukwesties

De dienst heeft een technische expertise geleverd in het kader 
van de voorbereiding van een samenwerkingsakkoord tussen de 
Staat en de Gewesten betreffende het beheer van de geluidshinder 
rond de luchthaven Brussel-Nationaal.

Een werkgroep werd opgericht om te pogen een antwoord te vin-
den voor probleem van de wind en van de hoogte tijdens de nadering 
en de opstijging.

Technische ondersteuning werd verleend aan de advocaten van 
de Belgische Staat in talrijke geschillen tegen het spreidingsplan.

De dienst heeft deelgenomen aan de werkzaamheden van ver-
schillende werkgroepen betreffende de opname van de internatio-
nale luchtvaart in het Europese systeem van emissiehandel.

Common Charging Scheme

In het kader van het tot stand brengen van het Gemeenschap-
pelijk Europees Luchtruim, wordt regelmatig deelgenomen aan de 
door de Europese Commissie gecoördineerde vergaderingen van 
het Single Sky Committee over het ontwerp van Verordening ter uit-
werking van een gemeenschappelijk heffi ngsysteem voor luchtver-
keersdienstverlening in Europa. Op 7 december 2006 werd de Ver-
ordening tot vaststelling van een gemeenschappelijk heffi ngsstelsel 
voor luchtvaartnavigatiediensten bekendgemaakt. De dienst heeft 
met de Beleidscel van de heer Minister samengewerkt aan projecten 
gericht aan de integratie van haar bepalingen in de Belgische interne 
juridische orde. 

Audit BSA-ANS :

In het kader van de audit van de verleners van luchtvaartnavi-
gatiediensten, heeft de dienst haar medewerking aan de Belgische 
Toezichthoudende Instantie van de Luchtvaartnavigatiediensten ver-
leend in het fi nanciële domein en in het domein van verzekering.

Directie Belgische Toezichthoudende Instantie van de Lucht-
vaart-navigatiediensten (BSA-ANS)

De BSA-ANS is de nationale toezichthoudende overheid voor de 
verleners van luchtvaartnavigatiediensten, die door elk lid van de Eu-
ropese Unie wordt aangesteld. De taken van de BSA-ANS liggen 
voornamelijk in de certifi catie en het toezicht op de controles voor 
wat betreft de veilige en effi ciënte verlening van luchtvaartnaviga-
tiediensten. Dit kadert in de realisering van het gemeenschappelijk 
Europees Luchtruim.

De voornaamste doelstellingen van deze nieuwe directie zijn het 
certifi ëren van de verleners van luchtvaartnavigatiediensten (Air Na-
vigation Services) en de supervisie ervan. Het geheel kadert in het 
project « Single European Sky, (SES) » van de Europese Commissie 
dat het « Air Traffi c Management » (beheer van het luchtverkeer in 
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fi c Management » (gestion du trafi c aérien en général), réduire les 
coûts pour l’utilisateur et réaliser puis maintenir une harmonisation 
générale.

La BSA-ANS participe aux groupes de travail internationaux rele-
vant de ses activités et est également impliquée dans le projet Ga-
lileo.

Activités de base

— Certifi cation des prestataires de services de navigation aé-
rienne 

— Supervision des prestataires de services de navigation aé-
rienne 

— Certifi cation d’un organisme de formation Air Traffi c Services

— Supervision des normes de compétence pour les contrôleurs 
aériens

Résultats 2006

La BSA-ANS a été créée le 1er juin 2006. 

La certifi cation de BELGOCONTROL a commencé le 19 septem-
bre 2006 pour se terminer en mai 2007. La supervision commencera 
à partir de juin 2007. Tous les membres de la BSA-ANS ont participé 
en priorité à la certifi cation et ont été assistés par la Direction Inspec-
tion et la Direction Espace aérien et Aéroports.

Par ailleurs, la direction collabore à des projets en cours, comme 
la fi nalisation de la réglementation relative aux contrôleurs aériens et 
le projet « Functional Block of Airspace » (dans le cadre du Single 
European Sky), participe à des groupes de travail nationaux concer-
nant l’ATM (Air Traffi c Management) et met son expertise ATM au 
service d’autres directions de la Direction générale Transport aérien.

Au cours de l’année 2006, la BSA-ANS a prêté son concours à 
la certifi cation du Maastricht Upper Area Control Center (MUAC) 
sous les auspices des collègues néerlandais. Ces activités ont été 
pilotées par le NSA Committee (Comité des autorités nationales de 
surveillance), dont la Belgique assure la présidence. La supervision 
a fait suite à la certifi cation (17 novembre 2006).

Direction Licences 

Cette direction délivre les licences de vol et les certifi cations de 
qualifi cation au personnel navigant. Elle organise les examens théo-
riques en vue de l’obtention des licences. Elle valide et agrée les 
licences de vol obtenues à l’étranger.

En outre, cette direction agrée les organismes chargés des for-
mations à suivre pour l’obtention des licences de vol et des qua-
lifi cations. Elle approuve également les programmes de formation 
pour ces organismes. Elle contrôle les entraîneurs synthétiques. Elle 
participe à l’harmonisation européenne des règlements en ce qui 
concerne le personnel navigant.

La Direction Licences octroie les licences de mécaniciens d’or-
ganismes de maintenance et de contrôleurs aériens et approuve les 
organismes chargés de la formation à la maintenance.

A l’avenir, elle délivrera également les licences pour les contrô-
leurs aériens et donnera l’agrément aux organismes devant assurer 
leur formation.

Cette direction tient également la matricule des aéronefs civils 
belges. Elle gère les immatriculations et les radiations.

Activités de base

— Traiter les dossiers d’agréation des écoles de pilotage

het algemeen) wil rationaliseren, meer effi ciënt maken, de kosten 
voor de gebruiker uiteindelijk drukken en een algemene harmonisatie 
doorvoeren en bestendigen.

De BSA-ANS neemt deel aan internationale werkgroepen kade-
rend in haar werkzaamheden en is eveneens betrokken bij het pro-
ject Galileo.

Basisactiviteiten

— Certifi ceren van verleners van luchtvaartnavigatiediensten 

— Superviseren van verleners van luchtvaartnavigatiediensten 

— Certifi ceren van een Air Traffi c Services-opleidingsorganisme

— Superviseren van de bekwaamheidsnormen voor luchtver-
keersleiders

Resultaten 2006

De BSA-ANS werd op 1 juni 2006 opgericht. 

De certifi catie van BELGOCONTROL startte op 19 september 
2006 en werd afgerond in mei 2007. De supervisie zal starten vanaf 
juni 2007. Voor de certifi catie namen alle leden van de BSA-ANS 
deel in eerste prioriteit en werden bijgestaan door de Directie Inspec-
tie en de Directie Luchtruim en Luchthavens.

Anderzijds wordt meegewerkt aan lopende projecten zoals het fi -
naliseren van de reglementering inzake verkeersleiders , meewerken 
aan het project « Functional Block of Airspace » (kaderend in het 
Single European Sky), het deelnemen aan nationale werkgroepen 
inzake ATM (Air Traffi c Management) en het verlenen van ATM- ex-
pertise aan andere directie van het Directoraat-generaal Luchtvaart.

In het jaar 2006 werd er meegewerkt aan de certifi catie van Maas-
tricht Upper Area Control Center (MUAC) onder de auspiciën van de 
Nederlandse collega’s. Deze activiteiten werden aangestuurd door 
het NSA Committee (Comité van de nationale toezichthoudende 
overheden), waarvan België het voorzitterschap heeft. Na de certifi -
catie (17 november 2006) werd gestart aan de supervisie.

Directie Vergunningen 

Deze directie reikt de vliegvergunningen en de kwalifi catiecertifi -
caten uit voor het vliegend personeel. Zij organiseert de theoretische 
examens voor het behalen van de vergunningen. Zij valideert en er-
kent de in het buitenland behaalde vlieglicenties.

Bovendien keurt deze directie de organismen goed die instaan 
voor de opleidingen met het oog op het bekomen van vlieglicenties 
en de kwalifi caties. Ze keurt ook de vormingsprogramma’s goed voor 
deze instellingen. Zij controleert de synthetische opleiders. Zij neemt 
deel aan de Europese harmonisering van de reglementen voor wat 
betreft het vliegend personeel.

Deze directie kent de licenties toe voor mecaniciens van onder-
houdsorganismen en luchtverkeersleiders en keurt de organismen 
goed die instaan voor de vorming voor het onderhoud.

In de toekomst zal ze eveneens instaan voor het afl everen van de 
licenties voor luchtverkeersleiders en de goedkeuring voor de instel-
lingen die voor hun vorming moeten zorgen.

Deze directie houdt ook het register van Belgische burgerlucht-
vaartuigen bij, ze verzorgt de inschrijvingen en de schrappingen.

Basisactiviteiten

— Behandelen van de dossiers met betrekking tot de erkenning 
van vliegscholen 
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— Traiter les dossiers d’approbation d’entraîneurs de vol synthé-
tique

— Traiter les dossiers d’agréation des organismes de formation 
à la maintenance

— Gérer une base de données de questions d’examen relatives à 
l’organisation des examens théoriques

— Traiter les dossiers relatifs aux licences de vol

— Traiter les dossiers relatifs aux licences de personnel de main-
tenance d’aéronefs

— Traiter les dossiers relatifs aux immatriculations d’aéronefs.

— Traiter les dossiers relatifs aux autorisations d’entraîneur syn-
thétique de vol

Résultats 2006

— L’agrément des centres de formation pour la formation de pilote 
d’hélicoptère a commencé en 2006.

— A l’heure actuelle, 72 organisations sont agréées pour la for-
mation au pilotage en vue de l’obtention de licences de pilote d’avi-
ons comme d’hélicoptères.

— Il y a actuellement 20 entraîneurs synthétiques agréés pour la 
formation au pilotage. 

— 147 licences ont été délivrées à du personnel de maintenance 
d’aéronefs.

— Licences de contrôleurs aériens : la réglementation a été 
adaptée à la directive européenne en la matière et sera appliquée 
fi n 2007/ début 2008.

— 341 mouvements (immatriculations/radiations) ont été enregis-
trés dans la matricule aéronautique

— 542 candidats ont participé aux examens théoriques en vue 
de l’obtention d’une licence de vol. Tous les examens théoriques en 
vue de l’obtention de licences de vol sont organisés via ce système 
automatisé.

— Le projet DAEDALUS (informatisation de la gestion des ques-
tions d’examen) a été fi nalisé.

Direction Inspection

— La réalisation d’analyses de risques, notamment par la mise à 
jour et l’analyse de base de données, visant à conduire une politique 
d’inspection effi cace et, plus généralement, à ajuster celle-ci.

— L’exécution du contrôle de la sécurité de l’aviation : celle-ci est 
réalisée principalement par la conduite d’une politique de prévention, 
de concert avec une politique d’inspection, qui permettent, par la 
voie d’inspections non annoncées, de vérifi er le respect de l’ensem-
ble des règlements aéronautiques internationaux et nationaux et des 
actes administratifs de la Direction générale Transport aérien. Les 
inspections sont en premier lieu inspirées par l’analyse de risques 
précitée. Elles ont lieu en outre dans tous les domaines de l’aéronau-
tique, à titre dissuasif et de surveillance, et peuvent, en fonction de 
cette analyse, être intensifi ées;

— La politique de management de crise, tant pour la sécurité 
(accidents, états d’urgence, phase d’alerte) que pour la sûreté de 
l’aviation civile, implique la mise au point, l’approbation et le suivi des 

— Behandelen van de dossiers met betrekking tot de goedkeu-
ring van synthetische vliegtrainers 

— Behandeling van de dossiers met betrekking tot de erkenning 
van opleidingsorganisaties voor luchtvaartuigonderhoud

— Beheren van een databank van examenvragen voor de organi-
satie van theoretische examens 

— Behandelen van de dossiers in verband met vliegvergunnin-
gen

— Behandelen van de dossiers in verband met vergunningen on-
derhoudspersoneel luchtvaartuigen

— Behandelen van de dossiers in verband met inschrijvingen van 
luchtvaartuigen.

— Behandelen van de dossiers in verband met toelatingen in-
structeur synthetisch vliegen

Resultaten 2006

— In 2006 werd gestart met het goedkeuren van opleidingscentra 
voor opleiding helikopterpiloot.

— Momenteel zijn 72 organisaties erkend voor vliegopleiding voor 
het bekomen van vergunningen van bestuurder van zowel vliegtui-
gen als helikopters.

— Er zijn momenteel 20 synthetische trainers erkend voor vlieg-
opleiding. 

— Er werden 147 vergunningen uitgereikt aan onderhoudsperso-
neel van luchtvaartuigen.

— Vergunningen luchtverkeersleiders : de reglementering is aan-
gepast aan Europese richtlijn terzake en zal eind 2007/ begin 2008 
toegepast worden.

— Er werden 341 bewegingen (inschrijvingen/schrappingen) in 
het luchtvaartregister uitgevoerd

— Er namen 542 kandidaten deel aan de theorie-examens voor 
het bekomen van een vliegvergunning. Alle theorie-examens voor 
het bekomen van vliegvergunningen worden door middel van dit ge-
automatiseerd systeem georganiseerd.

— Het DAEDALUS project (informatisering van het beheer van de 
examenvragen) werd afgewerkt.

Directie Inspectie

— Het uitvoeren van risicoanalyses onder meer door middel van 
het bijhouden en analyseren van databases, dit met het oog op het 
voeren van een effi ciënt inspectiebeleid en de eventuele bijsturing 
van het beleid in het algemeen;

— Het uitvoeren van het toezicht op de veiligheid van de lucht-
vaart : dit gebeurt voornamelijk door het voeren van een preventie-
beleid, gekoppeld aan een inspectiebeleid, waarbij door middel van 
het uitvoeren van onaangekondigde inspecties een toetsing gebeurt 
op de naleving van het geheel van de internationale en nationale 
luchtvaartregulering en van de administratieve handelingen van het 
Directoraat-generaal luchtvaart. De inspecties worden in de eerste 
plaats gestuurd door de voormelde risicoanalyse. Daarnaast worden 
op alle domeinen van de luchtvaartinspecties uitgevoerd bij wijze van 
ontrading en waakvlam die tevens indicatoren opleveren voor de ri-
sicoanalyse en als dusdanig in functie hiervan kunnen opgedreven 
worden;

— Het beleid inzake crisismanagement zowel op het vlak van de 
veiligheid (ongevallen, noodsituaties, alarmfases) als van de beveili-
ging van de burgerlijke luchtvaart; zulks omvat de uitwerking, goed-
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plans de crise aux niveaux local et fédéral, et implique également 
une permanence de contrôle spécialisée;

— La coordination et l’accompagnement des inspections aéro-
portuaires dans les aéroports belges.

Cette direction peut, d’initiative ou sur demande, poser des actes 
d’instruction susceptibles d’avoir un effet répressif (PV au parquet, 
amendes, …) sur des personnes et entreprises en cas d’infraction 
aux règlements et autorisations existants. Cette direction peut égale-
ment infl iger des sanctions administratives.

Activités de base

— Mandater le personnel de l’inspection aéroportuaire

— Réaliser des inspections en matière de sécurité

— Contrôler les quotas de bruit

— Gérer les situations de crise suite à des incidents aéronauti-
ques 

Résultats 2006

Contrôle général de la sécurité

Cette direction s’est vue renforcée par l’engagement de 6 inspec-
teurs supplémentaires. Les inspections ont été intensifi ées en 2007 
dans tous les domaines de l’aéronautique, en ce compris les ins-
pections quant au respect des règlements en matière de nuisances 
sonores 

L’inspection aéronautique a élaboré un manuel décrivant la poli-
tique générale et les procédures destinées à servir de lignes direc-
trices pour assister les inspecteurs dans l’exécution de leurs tâches. 
Tant les procédures relatives aux inspections habituelles (inspections 
SAFA, inspections concernant les marchandises dangereuses et les 
infractions à la législation) que les procédures relatives aux inspec-
tions résultant d’analyses de risques y sont décrites.

Une importante contribution a également été apportée au niveau 
européen pour la réalisation de règlements relatifs à la sécurité de 
l’aviation.

Contrôle SAFA

La Direction Inspection participe très activement au programme 
européen SAFA visant à soumettre les aéronefs étrangers à des ins-
pections au sol lors de leurs escales dans les aéroports belges. Ces 
inspections portent sur les documents de bord, les équipements de 
sécurité à bord, le fret, les procédures de maintenance, l’état de na-
vigabilité de l’appareil. Les résultats de ces inspections sont traités 
dans une base de données centrale des Joint Aviation Authorities qui 
permet notamment aux États membres de rassembler les indicateurs 
nécessaires pour évaluer le niveau de sécurité de certaines compa-
gnies pour l’octroi de droits de trafi c.

Collaboration entre inspections aéroportuaires régionales

Les accords nécessaires ont été conclus avec les autorités régio-
nales afi n de permettre à l’inspection aéronautique fédérale relevant 
de la Direction Inspection de coordonner les inspections aéroportuai-
res régionales. Avec l’inspection aéroportuaire de Bruxelles-National, 
la Direction Inspection dirige de cette manière quelque 850 person-
nes (inspecteurs, agents et auxiliaires des inspections aéroportuai-
res) dont elle coordonne également les activités de contrôle.

keuring en opvolging van de crisisplannen op lokaal en op federaal 
vlak; zulks omvat tevens het verzekeren van een permanentie;

— Het coördineren en sturen van de luchthaveninspecties van de 
Belgische luchthavens;

Deze directie kan onderzoeksdaden verrichten op eigen initiatief 
of op verzoek die kunnen leiden tot repressief (PV aan parket, geld-
boetes, …) optreden tegen personen en bedrijven bij overtredingen 
van bestaande reglementen of machtigingen. Tevens kan deze direc-
tie administratieve sancties initiëren.

Basisactiviteiten

— Mandateren van het personeel van de luchthaveninspectie

— Uitvoeren van inspecties met betrekking tot de veiligheid

— Controleren van de geluidsquota

— Beheren van crisissituaties naar aanleiding van luchtvaartin-
cidenten

Resultaten 2006
 
Algemeen toezicht veiligheid

Deze directie werd versterkt door de bijkomende aanwerving van 
6 inspecteurs. De inspecties worden tijdens het jaar 2007 opgedre-
ven, en dit op alle domeinen van de luchtvaart, met inbegrip van 
inspecties op de naleving van de geluidsreguleringen 

De luchtvaartinspectie stelde een handboek op waarin de alge-
mene politiek en procedures beschreven worden welke als leidraad 
moeten dienen om de inspecteurs bij het uitvoeren van hun werk-
zaamheden bij te staan. Zowel de procedures betreffende de vaste 
inspecties (SAFA-inspecties, inspecties van gevaarlijke goederen, 
inbreuken op de wetgeving) als inspecties ten gevolge van het uit-
voeren van risicoanalyses worden beschreven.

Tevens werd een belangrijke bijdrage geleverd op Europees vlak 
bij de totstandkoming van verordeningen inzake de veiligheid van de 
luchtvaart 

SAFA-Toezicht

De Directie Inspectie participeert zeer actief aan het Europese 
SAFA-programma dat erop gericht is vreemde luchtvaartuigen, tij-
dens tussenstops op Belgische luchthavens te onderwerpen aan 
grondinspecties. Deze inspecties betreffen boorddocumenten, veilig-
heidsuitrusting aan boord, vracht, onderhoudsprocedures, staat van 
luchtwaardigheid van het toestel. De resultaten ervan worden mede 
verwerkt in een centrale databank van Joint Aviation Authorities die 
de lidstaten o.m. toelaat de nodige indicatoren te verzamelen om zich 
een beeld te vormen van de veiligheid van specifi eke maatschap-
pijen bij het toekennen van verkeersrechten.

Samenwerking gewestelijke luchthaveninspecties

De nodige afspraken werden gemaakt met de gewestelijke over-
heden teneinde de regionale luchthaveninspecties te kunnen aanstu-
ren vanuit de federale luchtvaartinspectie, ressorterende onder de 
Directie Inspectie. Samengevoegd met de luchthaveninspectie van 
Brussel nationaal, stuurt de Directie Inspectie op deze wijze een 850-
tal personeelsleden aan (inspecteurs, agenten en hulpagenten van 
de luchthaveninspecties), van wie ze tevens de toezichtactiviteiten 
coördineert.
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Les cellules d’appui

Cellule juridique

La Cellule juridique élabore la réglementation aéronautique belge 
conformément aux normes et recommandations de l’OACI, des JAA, 
de l’EASA et de la CEAC. Elle est également chargée de la trans-
position juridique des directives européennes et, le cas échéant, de 
l’adaptation du droit belge aux règlements européens. Elle assure la 
coordination de cette réglementation.

Lors des procédures judiciaires devant les tribunaux et des pro-
cédures administratives devant le Conseil d’ État, la Cellule juridique 
étudie et prépare le dossier technico-juridique et assure son suivi 
tout au long de la procédure.

En concertation avec les Directions concernées, la Cellule juridi-
que propose au Directeur général des mesures administratives pour 
les infractions à la réglementation aéronautique et elle assure le suivi 
du volet administratif.

La Cellule juridique prête assistance aux différentes Directions de 
la Direction générale Transport aérien pour les aspects juridiques.

A l’échelle internationale, la Cellule juridique prépare les projets 
de loi en vue de l’approbation et de la révocation de traités internatio-
naux ou de modifi cations de ces traités.

Activités de base

— Donner des avis juridiques
— Gérer le contentieux administratif interne
— Gérer les litiges
— Gérer les sanctions administratives
— Elaborer la réglementation aérienne
— Ratifi er et révoquer les traités internationaux

Cellule Affaires générales

La Cellule Affaires générales soutient la politique de ressources 
humaines de la Direction générale Transport aérien. Elle est étroite-
ment impliquée dans la planifi cation du personnel et dans les recru-
tements, conseille les membres du personnel et le management et 
prête son concours à l’élaboration des plans de formation.

Cette cellule formule les propositions pour le budget et suit acti-
vement le processus budgétaire. Elle assure également le paiement 
des factures.

Elle coordonne les procédures relatives aux marchés publics.

La cellule coordonne la détermination des redevances payées par 
les clients pour les prestations de la DGTA et élabore une méthodo-
logie à cet effet. Elle envoie les factures et assure la perception des 
recettes.

Activités de base

— Gérer la planifi cation du personnel et les recrutements

— Gérer les compétences et les formations

— Accompagner les membres du personnel sur le plan des res-
sources humaines 

— Collaborer à la politique de ressources humaines

— Gérer le budget

— Gérer les redevances

— Gérer les paiements

De ondersteuningscellen

Juridische Cel

De Juridische Cel werkt de Belgische luchtvaartregelgeving uit 
overeenkomstig de normen en aanbevelingen van de internationale 
organisaties : ICAO, JAA, EASA en ECAC. Zij staat eveneens in voor 
de juridische omzetting van de Europese richtlijnen en in voorko-
mend geval, de aanpassing van het Belgisch recht aan de Europese 
verordeningen. Zij verzekert de coördinatie van deze regelgeving.

Tijdens de gerechtelijke procedures voor de rechtbanken en de 
administratieve procedures voor de Raad van State, staat de Juridi-
sche Cel in voor het bestuderen en voorbereiden van het technisch-
juridisch dossier, en de opvolging hiervan doorheen de procedure.

In overleg met de betrokken Directies, stelt de Juridische Cel aan 
de Directeur-generaal administratieve maatregelen voor inzake in-
breuken op de luchtvaartreglementering en volgt zij het administra-
tieve luik verder op.

De Juridische Cel levert allerhande juridische bijstand aan de ver-
schillende Directies binnen het Directoraat–generaal Luchtvaart.

Op internationaal gebied, bereidt de Juridische Cel de wetsont-
werpen voor met het oog op de goedkeuring en opzegging van inter-
nationale verdragen of verdragswijzigingen.

Basisactiviteiten

— Verlenen van juridische adviezen
— Beheren van interne administratieve geschillen
— Beheren van geschillen
— Beheren van administratieve sancties
— Uitwerken van de luchtvaartreglementering
— Ratifi ceren en opzeggen van internationale verdragen

Cel Algemene Zaken

De cel Algemene Zaken ondersteunt het human-resourcesbeleid 
van het Directoraat-generaal. Ze is nauw betrokken bij de perso-
neelsplanning en aanwervingen, adviseert de personeelsleden en 
het management en ondersteunt de opmaak van de opleidingsplan-
nen.

Deze cel maakt de voorstellen voor de begroting en volgt het be-
grotingsproces actief op, ze zorgt ook voor de betaling van de fac-
turen.

Ze coördineert de procedures met betrekking tot de overheids-
opdrachten.

De cel coördineert het vaststellen van de vergoedingen die de 
klanten voor de prestaties betalen en werkt hiervoor een methodo-
logie uit. Ze stuurt de facturen en staat in voor de inning van de ont-
vangsten.

Basisactiviteiten

— Beheren van de personeelsplanning en de aanwervingen

— Beheren van de competenties en de opleidingen

— Begeleiden van de personeelsleden op human resources-vlak 

— Meewerken aan het human resources-beleid

— Beheren van de begroting

— Beheren van de vergoedingen

— Beheren van de betalingen
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Cellule stratégique

La Cellule stratégique entretient et coordonne les contacts avec 
les organisations internationales (UE, OACI, CEAC et ABIS). Elle 
défend les intérêts belges et européens dans ces organisations et 
défi nit, sur la base de cette vision internationale, les grandes lignes 
en matière de politique aéronautique pour les traduire en points d’at-
tention concrets pour les différentes entités de la Direction générale. 
En outre, la cellule négocie les accords bilatéraux pour l’exploitation 
des lignes aériennes par des compagnies aériennes belges.

La Cellule stratégique assure également le rôle de fonctionnaire 
d’information et est chargée de répondre aux questions parlementai-
res écrites et orales, ainsi qu’aux interpellations.

Cellule Qualité et Contrôle interne

La Cellule Qualité et Contrôle interne aide les agents de la Direc-
tion générale Transport aérien dans l’exercice de leurs responsabi-
lités afi n de mettre en oeuvre la stratégie défi nie et d’améliorer les 
exigences de qualité et la satisfaction de la clientèle. Celle cellule 
collecte analyses, évaluations, recommandations, avis et toutes in-
formations utiles découlant de l’analyse des activités aéronautiques. 
La cellule est notamment responsable de l’implémentation d’un sys-
tème qualité et veille également au suivi et à la coordination d’audits 
internationaux (OACI, USOAP…).

La cellule participe également de manière proactive à la prépa-
ration et l’accompagnement des processus de changement au ni-
veau de l’organisation interne (tableaux de bord, « Business Process 
Reengineering »). Enfi n, cette cellule assure le « Project Manage-
ment Offi ce » au sein de la Direction générale Transport aérien.

Activités de base

— Gérer le Manuel Qualité

— Gérer et optimiser les processus et procédures

— Réaliser et suivre les audits de qualité interne

— Assurer la coordination et le suivi des audits externes réalisés 
auprès de la Direction générale Transport aérien par des organisa-
tions aéronautiques internationales (EASA, OACI, Eurocontrol, …)

— Gérer et optimiser les tableaux de bord

— Gérer les projets

01. PERSONNEL
 

Effectif du personnel en FTE

 Niveau 2006 2007 2008

 A 58,6 63,6 63,6
 B 33,0 38,0 38,0
 C 25,3 23,3 23,3
 D 28,3 19,6 19,6

 Totaux 145,2 144,5 144,5

Strategische Cel

De strategische cel onderhoudt en coördineert de contacten met 
de internationale organisaties (EU, ICAO, ECAC en ABIS). Deze cel 
behartigt de Belgische en Europese belangen binnen deze organisa-
ties en defi nieert, op basis van deze internationale visie, de grote lij-
nen inzake luchtvaartpolitiek en vertaalt deze in concrete aandachts-
punten voor de verschillende entiteiten van het Directoraat-generaal. 
Daarenboven onderhandelt deze cel de bilaterale akkoorden voor 
de exploitatie van luchtverbindingen door Belgische luchtvaartmaat-
schappijen.

De strategische cel verzekert tevens de rol van informatieambte-
naar en is belast met het beantwoorden van schriftelijke en monde-
linge parlementaire vragen, alsmede interpellaties.

Cel Kwaliteit en Interne Controle 

De cel Kwaliteit en Interne Controle helpt de agenten van het Di-
rectoraat-generaal Luchtvaart in de uitoefening van hun verantwoor-
delijkheden met het oog op de uitvoering van het bepaalde beleid 
en de verbetering van kwaliteitseisen en klantentevredenheid. Deze 
cel verzamelt analyses, evaluaties, aanbevelingen, adviezen en alle 
nuttige informatie die voortvloeien uit de doorlichting van de lucht-
vaartactiviteiten. De cel is o.m. verantwoordelijk voor de implementa-
tie van een kwaliteitssysteem en zorgt tevens voor de opvolging en 
coördinatie van internationale audits (ICAO USOAP…).

Vanuit een pro-actief perspectief neemt de cel eveneens deel aan 
de voorbereiding en de begeleiding van de veranderingsprocessen 
op het niveau van de interne organisatie (boordtabellen, « Business 
Process Reengineering »). Tenslotte verzorgt deze cel de « Project 
Management Offi ce » binnen het Directoraat-generaal Luchtvaart

Basisactiviteiten

— Beheren van het Kwaliteitshandboek

— Beheren en optimaliseren van de processen en procedures

— Uitvoeren en opvolgen van interne kwaliteitsaudits

— Coördineren en opvolgen van externe audits bij het Directo-
raat-generaal Luchtvaart uitgevoerd door internationale luchtvaartor-
ganisaties (EASA, ICAO, Eurocontrol, …)

— Beheren en optimaliseren van de boordtabellen

— Beheren van projecten

01. PERSONEEL

Personeelseffectief in FTE

 Niveau 2006 2007 2008

 A 58,6 63,6 63,6
 B 33,0 38,0 38,0
 C 25,3 23,3 23,3
 D 28,3 19,6 19,6

 Totalen 145,2 144,5 144,5
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Dépenses

(en milliers EUR)

Uitgaven

(in duizend EUR)

Statuut/Statut (PA BA/AB) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (01 11 03) 6.066 5.933 6.715
Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (01 11 04) 730 949 758
Personeelsuitgaven BSA-ANS/Personnel BSA-ANS (01 11 06) 261 845 866

Totalen/Totaux  7.057 7.727 8.339 

Verklarende nota

Voor de berekening van de personeelskredieten wordt verwezen 
naar OA 21 BA 1103. De personeelsuitgaven voor BSA-ANS worden 
in 2007 op jaarbasis gebracht en voor 2008 aangepast zoals hierbo-
ven vermeld.

De personeelsuitgaven voor BSA-ANS werden in 2007 op jaarba-
sis berekend en geïndexeerd met de coëffi ciënt weerhouden door de 
richtlijn betreffende de opmaak van de begroting 2008 (+ 2,52 %).

02. WERKINGSKOSTEN

Note explicative
 
Pour le détail du calcul des crédits relatifs au Personnel de la 

DO 52/0 faisant partie de l’enveloppe personnel (AB 52 01 1103 et 
1104), il est référé à la décomposition du montant global de l’enve-
loppe personnel aux AB 21 01 1103 et 1104.

Les dépenses de personnel pour le BSA-ANS ont été portées sur 
base annuelle en 2007 et ont été indexées du coeffi cient retenu par 
la directive relative à l’élaboration du budget 2008 (+ 2,52  %).

02. FRAIS DE FONCTIONNEMENT

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

  1201.1 Erelonen/Honoraires  448 401 534 578 591
  1201.2 Aankopen/Achats  99 99 99 99 99
  1201.3 Energie/Energie  21 21 21 21 21
   1201.5 Vergoedingen/Indemnités  130 154 154 154 154

 02 1201 Totalen/Totaux 550 698 675 808 852 865

 02 1204 Informatica/Informatique 86 74 68 68 68 68
 02 7401 Uitrusting/Equipement — — 15 15 15 15
 02 7404 Informatica/Informatique 30 55 100 55 55 55
 
 Algemene totalen/Totaux généraux 666 827 858 946 990 1.003

Verklarende nota

Vanaf het begrotingsjaar 2006 werden de persoonsgebonden wer-
kingsmiddelen naar analogie met de andere Directoraten-generaal 
gecentraliseerd op de afdeling 21. In bovenstaande tabel werden al-
dus vanaf 2006 enkel de opdrachtgebonden kredieten opgenomen.

De verhoging van de werkingskosten in 2008 is enerzijds te ver-
klaren door de vervanging van een dienstwagen voor een bedrag 
van 15.000 euro op BA 7401 en anderzijds door de ontwikkeling van 
een informaticasysteem voor het beheer van de examenvragen voor 
piloten waarvan de kost geschat wordt op 45.000 euro (BA 7404). De 
meerkosten konden slechts gedeeltelijk worden gecompenseerd.

03. ANDERE WERKINGSUITGAVEN

BA 33 52 02 3101 — Bijdrage aan het onderhoud van de Low Airda-
tabase (cf. Art. 2.33.3 van de algemene uitgavenbegroting).

 
(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 34 34 34 34 34 34

Note explicative

A partir de l’année budgétaire 2006, les frais de fonctionnement 
liés à la personne sont centralisés à la division 21, comme pour les 
autres Directions Générales. Dans le tableau ci-dessus, seuls les 
cré dits liés à la mission sont ainsi repris à partir de 2006.

L’augmentation en 2008 s’explique d’une part par le remplace-
ment d’une voiture de service pour un montant de 15.000 euros à 
l’AB 7401 et d’autre part par le développement d’un système infor-
matisé de gestion des questions d’examens des pilotes dont le coût 
est estimé à 45.000 euros (AB 7404), qui ne peut être compensé que 
partiellement.

03. AUTRES DÉPENSES DE FONCTIONNEMENT

AB 33 52 02 3101 — Participation à l’entretien de la Low Airdatabase 
(cf. Art. 2.33.3 du budget général des dépenses)

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 34 34 34 34 34 34
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Note explicative

L’Institut Géographique National a développé en 2004 une Low 
Airdatabase. Cette base de données rassemble les données concer-
nant les obstacles au profi t de l’aviation civile et militaire.

L’élaboration de cette base de données a coûté 150.000 euros et 
a été fi nancée par le ministère de la Défense Nationale.

Le coût annuel pour la tenue à jour de cette base de données est 
estimé à 100.000 euros.

Provisoirement, il a été convenu qu’un tiers de cette maintenance 
serait à charge du budget du SPF Mobilité et Transports.

 Pour 2008 et les prochaines années, une dépense de 34.000 
euros est donc prévue au budget. 

AB 33 52 03 3401 — Indemnités à des tiers.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — — — — — —

Note explicative

Pour mémoire

A partir de 2007 ce montant est intégré dans les crédits du Ser-
vice juridique à l’AB 21.01.3401. 

PROGRAMME D’ACTIVITES 52/1 — REGULATION
DU TRAFIC AERIEN ET COOPERATION

INTERNATIONALE

Objectifs poursuivis :

Ce programme comprend les crédits devant permettre au SPF 
de respecter ses obligations au niveau de la réglementation du trafi c 
aérien et de la coopération internationale.

1. Cotisation de la Belgique aux Joint Aviation Authorities :

Les « Joint Aviation Authorities » (JAA- 40 membres) règlent l’uni-
formité des règlements techniques de l’aviation civile. La participa-
tion de la Belgique aux JAA lui permet de garder un contrôle sur 
l’aviation civile.

Les JAA peuvent prendre des initiatives dans différents domaines 
comme la prévention d’accidents aéronautiques (facteurs humains, 
nouvelles exigences du public en matière de sécurité aérienne).

Les JAA ont pour objectif d’assurer, à travers la collaboration de 
ses États membres (40), un haut niveau de sécurité par l’application 
de normes techniques de sécurité uniformisées (Joint Aviation Re-
quirements).

Les JAA sont sur le point de disparaître suite à la création de 
l’EASA. Elles continueront à exister sous une certaine forme jusqu’en 
2011.

2. Quote-part de la Belgique dans les frais d’exploitation des sta-
tions météorologiques et de sécurité de l’Atlantique Nord.

La part contributive de la Belgique dans les frais des services 
de navigation aérienne est fi xée par voie d’accords internationaux 
(accord de Genève du 25 septembre 1956 concernant l’ensemble du 

Verklarende nota

Het Nationaal Geografi sch Instituut ontwikkelde in 2004 een Low 
Airdatabase. Deze database verzamelt ten behoeve van de militaire 
en burgerlijke luchtvaart de gegevens over de obstakels.

Het tot stand brengen van deze database kostte 150.000 euro en 
werd gefi nancierd door het ministerie van Defensie.

De jaarlijkse kost voor het up-to-date houden van deze database 
wordt geraamd op 100.000 euro.

Voorlopig werd afgesproken dat één derde van dit onderhoud ten 
laste van de begroting van de FOD Mobiliteit en Vervoer zou vallen.

Voor 2008 en volgende jaren wordt dus een uitgave van 
34.000 euro voorzien.

BA 33 52 03 3401 — Schadevergoedingen aan derden.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — — — — — —

Verklarende nota

Pro memorie

Vanaf 2007 wordt dit bedrag geïntegreerd bij de kredieten van de 
juridische dienst op BA 21.01.3401.

ACTIVITEITENPROGRAMMA 52/1 — REGELING
VAN HET LUCHTVERKEER EN INTERNATIONALE

SAMENWERKING

Nagestreefde doelstellingen :

Dit programma omvat de kredieten die de Federale Overheids-
dienst moeten toelaten zijn verplichtingen na te komen op het vlak 
van de regeling van het luchtverkeer en de internationale samen-
werking.

1. Belgische bijdrage aan de Joint Aviation Authorities :

De « Joint Aviation Authorities «  (JAA - 40 lidstaten) regelen de 
uniformiteit van de technische reglementen van de burgerluchtvaart. 
De deelname van België aan de JAA biedt de gelegenheid toezicht 
te hebben op de burgerluchtva art.

De JAA mogen initiatieven nemen op verschillende domeinen 
zoals het voorkomen van luchtvaartongevallen (menselijke factoren, 
nieuwe eisen van het publiek i.v.m. luchtvaartveiligheid).

De JAA hebben ten doel een hoog niveau van veiligheid te ver-
zekeren door de toepassing van gestandaardiseerde technische vei-
ligheidsnormen (Joint Aviation Requirements) via de samenwerking 
van hun Lidstaten (40). 

De JAA is in uitdoving door de creatie van EASA. Zij blijft in be-
perkte vorm bestaan tot en met 2011.

2. Aandeel van België in de exploitatiekosten van de meteoro-
logische stations en de veiligheidsstations in de Noord-Atlantische 
Oceaan.

De bijdrage van België in de kosten van de luchtverkeersdiensten 
is vastgesteld door middel van internationale overeenkomsten (over-
eenkomst van Genève van 25 september 1956 inzake gezamenlijke 
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fi nancement de certains services de navigation aérienne). La contri-
bution de la Belgique dépend d’une part du coût réel des services 
danois et islandais et d’autre part, du nombre de traversées de l’At-
lantique-Nord effectuées par des avions belges.

3. Quote-part de la Belgique dans les dépenses de fonctionne-
ment de l’Organisation de l’Aviation Civile internationale (OACI), de 
la Conférence européenne de l’Aviation Civile (CEAC), d’ABIS (Autri-
che, Benelux, Irlande et Suisse), du programme SAFA et de IFFAS.

— L’OACI : en sa qualité d’institution technique spécialisée des 
Nations Unies, constitue un cadre unique pour la réalisation de 
consensus sur les priorités mondiales relatives à l’aviation civile. 
Pour s’acquitter de son mandat avec effi cacité et pour renforcer l’en-
gagement des États, l’OACI continue à se concentrer sur les priori-
tés, à améliorer la coordination, à accroître la rentabilité et à réduire 
les doubles emplois chaque fois que cela est nécessaire. 

Bien entendu, étant donné les tâches nombreuses et importantes 
qu’elle est appelée à exécuter, l’OACI doit pouvoir compter sur le 
plein appui de tous les États contractants.

Afi n de pouvoir accomplir ces tâches avec effi cacité, l’OACI 
compte sur ses États membres pour qu’ils paient leurs contributions 
au début de l’exercice fi nancier de l’Organisation.

— La CEAC : La CEAC assure un rôle de chef de fi le dans l’éla-
boration de politiques pour le développement du Système européen 
de gestion de la circulation aérienne et dans le suivi de la mise en 
œuvre des programmes techniques et opérationnels associés, me-
nés en coopération avec EUROCONTROL. Parallèlement, la CEAC 
contribue à coordonner les positions européennes et à les faire va-
loir à l’occasion d’un certain nombre d’événements lors desquels la 
communauté aéronautique internationale se réunit pour examiner les 
nouveaux défi s auxquels l’aviation doit faire face.

— l’ABIS : Les autorités aéronautiques des 6 États ABIS ont pris 
la décision de collaborer étroitement afi n de s’assurer d’une repré-
sentation continue au sein des institutions permanentes de l’OACI 
(e.a. Council, Air Transport Committee, Air Navigation Commission, 
…).

Ces États ABIS sont l’Autriche, le Benelux, l’Irlande et la Suisse. 
Le fonctionnement de l’ABIS est fi xé dans un Memorandum of Un-
derstanding.

La collaboration est axée principalement sur l’échange d’informa-
tion, la concertation régulière ainsi que sur la coordination et l’har-
monisation des positions. A cet effet, des réunions sont organisées 
trois fois par an après la fi n de la séance du Conseil. Chaque État 
participant se charge à tour de rôle de l’organisation. La présidence 
est assurée par l’ État membre qui siège au Conseil. A tour de rôle 
également, chaque État membre reçoit la possibilité d’exercer pen-
dant 3 ans le mandat au Conseil (actuellement irlandais). En 2010, 
la Belgique aura de nouveau l’occasion de présenter un candidat. 
Le membre siégeant au Conseil fait part à celui-ci des positions des 
États membres de l’ABIS telles qu’elles sont fi xées dans les réu-
nions.

En outre, l’ABIS siège à la Commission de Navigation aérienne 
(Air Navigation Commission), qui fait des propositions de modifi ca-
tions aux Annexes à la Convention de Chicago. A cet effet, les États 
membres mandatent un expert technique en aéronautique. Entre ces 
3 réunions annuelles de l’ABIS, s’effectuent en outre des échanges 
écrits sur des sujets urgents et importants. Chaque État désigne un 
« Liaison Offi cer » chargé de diffuser la documentation et les infor-
mations tant au sein de chaque État que de l’ICAO, de l’ABIS (Mon-
tréal) et des autres États ABIS.

fi nanciering van bepaalde diensten voor de luchtvaartnavigatie). De 
Belgische bijdrage hangt enerzijds af van de werkelijke kosten van 
de Deense en IJslandse diensten en anderzijds van het aantal vluch-
ten over de Noord-Atlantische Oceaan, uitgevoerd door Belgische 
vliegtuigen.

3. Aandeel van België in de werkingskosten van de Internationale 
organisatie voor de burgerluchtvaart (ICAO), van de Europese Bur-
gerluchtvaartconferentie (ECAC) en van ABIS (Oostenrijk, Benelux, 
Ierland en Zwitserland), van het SAFA-programma en van IFFAS.

— ICAO : als gespecialiseerde technische instelling van de Ver-
enigde Naties vormt ICAO een uniek kader voor de verwezenlijking 
van een overeenstemming over de wereldwijde prioriteiten op het 
vlak van de burgerluchtvaart. Om haar taak op doelmatige wijze te 
vervullen en om de betrokkenheid van de Staten te versterken, blijft 
ICAO zich toespitsen op de prioriteiten : het verbeteren van de co-
ördinatie, het verhogen van de rendabiliteit en het verminderen van 
dubbel uitgevoerde taken, telkens wanneer dat nodig is.

Gezien de talrijke en belangrijke door haar te vervullen taken 
dient ICAO te kunnen rekenen op de volle steun van alle overeen-
komstsluitende staten.

Om haar taken doeltreffend te kunnen vervullen rekent ICAO erop 
dat haar Lidstaten hun bijdragen in het begin van het boekjaar van de 
Organisatie betalen.

— ECAC : ECAC verzekert een hoofdrol in de uitwerking van het 
beleid voor de ontwikkeling van het Europees systeem van beheer 
van het luchtvervoer en in het opvolgen van de implementering van 
technische en operationele programma’s ingesteld in samenwerking 
met EUROCONTROL. ECAC draagt eveneens bij tot de coördinatie 
van Europese standpunten en laat ze tot uiting komen ter gelegen-
heid van evenementen waarbij de internationale luchtvaartgemeen-
schap zich verenigt om de nieuwe uitdagingen waar de luchtvaart 
mee geconfronteerd wordt te onderzoeken.

— ABIS : om hun kansen op blijvende vertegenwoordiging in de 
permanente lichamen van ICAO (o.a.Council, Air Transport Commit-
tee, Air Navigation Commission, …) te verhogen, hebben de lucht-
vaartautoriteiten van de 6 ABIS-Staten tot nauwe samenwerking be-
sloten.

Deze Lidstaten zijn Austria (Oostenrijk), Benelux, Ireland (Ierland) 
en Switserland (Zwitserland). De werking is vastgelegd in een Me-
morandum of Understanding.

De samenwerking slaat vooral op informatie-uitwisseling, regel-
matig overleg, coördinatie en harmonisatie van standpunten. Hiertoe 
worden driemaal per jaar, na het beëindigen van de Raadszitting, 
vergaderingen belegd. Om beurt neemt iedere Lidstaat de organisa-
tie op zich. Het voorzitterschap wordt waargenomen door de Lidstaat 
die een zetelend lid in de Raad heeft. Eveneens bij beurtrol krijgt 
iedere Lidstaat de kans om voor 3 jaar het mandaat bij de Raad uit te 
oefenen (momenteel is dit Ierland). In 2010 komt België opnieuw aan 
de beurt. Het zetelend lid in de Raad vertolkt er de standpunten van 
de ABIS-Lidstaten, zoals ze op de vergaderingen zijn vastgelegd.

Verder zetelt ABIS ook in de Commissie inzake Luchtverkeer (Air 
Navigation Commission) . Deze dient bij de Raad voorstellen in ter 
wijziging van de Bijlagen van het Verdrag van Chicago. Hiervoor vaar-
digen de Lidstaten om beurt een technisch luchtvaartdeskundige af. 
Tussen de vergaderingen in wordt er over belangrijke en dringende 
items onderling schriftelijk overleg gepleegd en gecoördineerd. Iede-
re Lidstaat stelt een « Liaison Offi cer » aan. Deze verbindingsoffi cier 
zorgt voor de nodige verspreiding van documentatie en informatie én 
dit zowel binnen zijn eigen Lidstaat als naar ICAO, ABIS (Montréal) 
en naar de andere ABIS-landen.
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L’ABIS constitue un instrument effi cace pour un groupe de petits 
pays, afi n de suivre de près la politique aérienne et de s’y impliquer 
de manière optimale.

— Le programme SAFA : En 1996, l’Organisation de l’aviation 
civile internationale (l’OACI) a entrepris un programme volontaire 
d’évaluations des autorités nationales de l’aviation, celui-ci étant de-
venu par la suite le Programme universel d’audits de la supervision 
de la sécurité (USOAP), dont la mise en œuvre est devenue univer-
selle, transparente et obligatoire à partir de 1998. Les inspections 
sont effectuées suivant une procédure commune à tous les États 
membres de la CEAC et font ensuite l’objet de rapports qui suivent 
également un format commun.

En conclusion, le programme d’activité a comme objectifs :

— une intégration plus poussée de l’activité du SPF dans le 
contexte européen et international.

— la poursuite d’un niveau de sécurité satisfaisant et harmonisé 
aussi bien sur le plan international que national.

11. COTISATIONS À DES INSTITUTIONS INTERNATIONALES 
À L’ÉTRANGER.

A.B 33 52 11 3501 — Cotisation de la Belgique à la Joint Aviation 
Authorities (JAA) (Cf. Art. 2.33.3 Budget général des Dépenses).

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 79 79 23 23 23 23

Note explicative

Les « Joint Aviation Authorities » (JAA — 33 membres en 2002) 
règlent l’uniformité des règlements techniques (JAR) de l’aviation ci-
vile. La participation de la Belgique aux JAA lui permet de garder un 
contrôle sur l’aviation civile qui a doublé en volume en dix années de 
temps et est devenue plus complexe.

Les JAA peuvent prendre des initiatives dans différents domaines 
comme la prévention d’accidents aéronautiques (facteurs humains, 
nouvelles exigences du public en matière de sécurité aérienne). 

Les JAA ont pour objectif d’assurer, à travers la collaboration de 
ses États membres (40), un haut niveau de sécurité par l’application 
de normes techniques de sécurité uniformisées (Joint Aviation Re-
quirements).

13. STATIONS MÉTÉOROLOGIQUES ET DE SÉCURITÉ

AB 33 52 13 350 — Quote-part de la Belgique dans les frais d’ex-
ploitation des stations météorologiques et de sécurité de la navi-
gation aérienne dans l’Atlantique Nord (Montréal). (Cf. art. 2.33.3 
Budget général des Dépenses).

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 10 10 10 10 10

Note explicative

La part contributive de la Belgique dans les frais des services de 
navigation aérienne en Islande et au Groenland est fi xée par voie 
d’accords internationaux (accord de Genève du 25 septembre 1956 

ABIS blijft een effi ciënt instrument voor een groep kleine landen 
om binnen ICAO het luchtvaartbeleid van nabij te volgen en er daad-
werkelijk op in te grijpen.

— Het SAFA-programma : in 1996 heeft de Internationale orga-
nisatie voor de burgerluchtvaart (ICAO) een vrijwillige programma 
van inspecties door de nationale luchtvaartautoriteiten gestart, dat 
daarna het Universeel programma voor controle op het veiligheids-
toezicht (USOAP) is geworden. Zijn implementering is universeel, 
transparant en verplicht sinds 1998. Inspecties worden uitgevoerd 
volgens een gemeenschappelijke procedure van de ECAC-lidstaten 
en zijn daarna het voorwerp van een verslag in een gestandaardi-
seerde vorm. 

Kortom, het activiteitenprogramma heeft de volgende doelstel-
lingen :

— een diepgaandere integratie van de activiteit van de FOD in de 
Europese en internationale context.

— het streven naar een bevredigend en geharmoniseerd niveau 
van veiligheid zowel op internationaal  als op nationaal vlak. 

11. BIJDRAGEN AAN INTERNATIONALE INSTELLINGEN IN 
HET BUITENLAND.

B.A. 33 52 11 3501 — Bijdrage van België aan de Joint Aviation Aut-
horities JAA (cf. 2.33.3 Algemene Uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 79 79 23 23 23 23

Verklarende nota

De « Joint Aviation Authorities «  (JAA — 33 lidstaten in 2002) 
regelen de uniformiteit van de technische reglementen (JAR) van de 
burgerluchtvaart. De deelname van België aan de JAA biedt de gele-
genheid toezicht te hebben op de burgerluchtvaart, die in 10 jaar tijd 
in volume verdubbelde en complexer geworden is.

De JAA mogen initiatieven nemen op verschillende domeinen 
zoals het voorkomen van luchtvaartongevallen (menselijke factoren, 
nieuwe eisen van het publiek i.v.m. luchtvaartveiligheid). 

De JAA hebben ten doel een hoog niveau van veiligheid te ver-
zekeren door de toepassing van gestandaardiseerde technische vei-
ligheidsnormen (Joint Aviation Requirements) via de samenwerking 
van hun Lidstaten (40).

13. METEOROLOGISCHE EN VEILIGHEIDSSTATIONS

BA 33 52 13 3502 — Aandeel van België in de exploitatiekosten 
van de meteorologische stations en de veiligheidsstations van 
de luchtvaart in de Noord-Atlantische Oceaan (Montréal). (cf. 
art. 2.33.3  Algemene Uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 10 10 10 10 10

Verklarende nota

De bijdrage van België in de kosten van de luchtverkeersdiensten 
in Ijsland en Groenland is vastgesteld bij internationale overeen-
komsten (overeenkomst van Genève van 25 september 1956 inzake 
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concernant l’ensemble du fi nancement de certains services de la 
navigation intérieure).

La contribution de la Belgique peut être estimée à 10.000 euros 
dans la mesure où :

1. les coûts réels des services danois et islandais ne dépassent 
pas les coûts estimés;

2. le pourcentage de traversées de l’Atlantique-Nord, effectuées 
par des avions belges, reste inchangé.

En 2006, le crédit prévu n’a pas été utilisé car il subsistait encore 
un surplus des années précédentes. A partir de 2007 il n’y aurait plus 
aucun solde positif.

14. O.A.C.I., C.E.A.C., ABIS, SAFA

AB 33 52 14 3503 — Quote-part de la Belgique dans les dépenses 
de fonctionnement de l’Organisation de l’Aviation civile internatio-
nale (OACI Montréal) et de la Commission Européenne d’Aviation 
Civile (CEAC Paris). (Cf. art. 2.33.3 Budget général des Dépen-
ses).

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 467 477 494 491 521 541

Note explicative

L’OACI, en sa qualité d’institution technique spécialisée des Na-
tions Unies, constitue un cadre unique pour la réalisation de consen-
sus sur les priorités mondiales relatives à l’aviation civile. Pour s’ac-
quitter de son mandat avec effi cacité et pour renforcer l’engagement 
des États, l’OACI continue à se concentrer sur les priorités en vue 
d’améliorer la coordination, d’accroître la rentabilité et de réduire les 
doubles emplois chaque fois que cela est nécessaire. Bien entendu, 
étant donné tâches les nombreuses et importantes tâches qu’elle est 
appelée à exécuter, l’OACI doit pouvoir compter sur le plein appui de 
tous les États contractants.

Afi n de pouvoir accomplir ces tâches avec effi cacité, l’OACI 
compte sur ses États membres pour qu’ils paient leurs contributions 
au début de l’exercice fi nancier de l’Organisation.

La CEAC assure un rôle de chef de fi le dans l’élaboration de 
politiques pour le développement du Système européen de gestion 
de la circulation aérienne et dans le suivi de la mise en œuvre des 
programmes techniques et opérationnels associés, menés en coo-
pération avec EUROCONTROL. Parallèlement, la CEAC contribue 
à coordonner les positions européennes et à les faire valoir à l’occa-
sion d’un certain nombre d’événements lors desquels la communau-
té aéronautique internationale se réunit pour examiner les nouveaux 
défi s auxquels l’aviation doit faire face.

Les autorités aéronautiques des 6 États ABIS ont pris la déci-
sion de collaborer étroitement afi n de s’assurer d’une représenta-
tion continue au sein des institutions permanentes de l’OACI (e.a. 
Council, Air Transport Committee, Air Navigation Commission,…). 

Ces États ABIS sont l’Autriche, le Benelux, l’Irlande et la Suisse. 
Le fonctionnement de l’ABIS est fi xé dans un Memorandum of Un-
derstanding. Selon ce MOU, la participation belge dans les coûts de 
fonctionnement s’élève à 18 %. 

La collaboration est axée principalement sur l’échange d’informa-
tions, la concertation régulière ainsi que sur la coordination et l’har-
monisation des positions. 

gezamelijke fi nanciering van bepaalde diensten voor de luchtvaart-
navigatie).

De bijdrage van België kan geraamd worden op 10.000 euro, in 
zoverre :

1. de werkelijke kosten van de Deense en IJslandse diensten de 
geraamde kosten niet overschrijden;

2. het percentage Noord-Atlantische overvluchten door Belgi-
sche vliegtuigen uitgevoerd  onveranderd blijft.

In 2006 werd het voorziene krediet niet gebruikt omdat er nog 
een tegoed van vorige jaren bestond. Vanaf 2007 zal er geen positief 
saldo meer bestaan.

14. ICAO, ECBL, ABIS, SAFA

BA 33 52 14 3503 — Aandeel van België in de werkingskosten 
van de Internationale Organisatie van de Burgerlijke Luchtvaart 
(ICAO Montréal) en van de Europese Commissie voor de Bur-
gerlijke Luchtvaart (ECBL Parijs). (cf. art. 2.33.3 Algemene Uitga-
venbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 467 477 494 491 521 541

Verklarende nota

Als gespecialiseerde technische instelling, van de Verenigde Na-
ties vormt ICAO een uniek kader voor de verwezenlijking van een 
overeenstemming over de wereldwijde prioriteiten op het vlak van 
de burgerluchtvaart. Om haar taak op doelmatige wijze te vervullen 
en om de betrokkenheid van de Staten te versterken, blijft ICAO zich 
toespitsen op de prioriteiten : het verbeteren van de coördinatie, het 
verhogen van de rendabiliteit en het verminderen van dubbel uitge-
voerde taken, telkens wanneer dat nodig is. Gezien de talrijke en be-
langrijke door haar te vervullen taken dient ICAO te kunnen rekenen 
op de volle steun van alle overeenkomstsluitende staten.

Om haar taken doeltreffend te kunnen vervullen rekent ICAO erop 
dat haar Lidstaten hun bijdragen in het begin van het boekjaar van de 
Organisatie betalen.

ECAC verzekert een hoofdrol in de uitwerking, van het beleid voor 
de ontwikkeling van het Europees systeem van beheer van het lucht-
vervoer in het opvolgen van de inwerkingtreding van technische en 
operationele programma’s, in samenwerking met EUROCONTROL. 
ECAC draagt eveneens bij tot de coördinatie van Europese stand-
punten en vertolkt deze ter gelegenheid van evenementen waarbij de 
internationale luchtvaartgemeenschap zich verenigt om de nieuwe 
uitdagingen waar de luchtvaart mee geconfronteerd wordt te onder-
zoeken.

De luchtvaartautoriteiten van de 6 ABIS-staten hebben de beslis-
sing genomen nauw samen te werken ten einde een continue verte-
genwoordiging de permanente instellingen van ICAO (o.a. Council, 
Air Transport Committee, Air Navigation Commission, …) te verze-
keren.

Deze ABIS-staten zijn Oostenrijk, de Benelux, Ierland en Zwitser-
land. Het functioneren van ABIS is vastgelegd in een Memorandum 
of Understanding. Volgens deze MOU, bedraagt de Belgische bij-
drage in de functioneringskosten 18 %.

De samenwerking draait in het bijzonder rond de informatie-
uitwisseling, het regelmatig gemeenschappelijk overleg, alsook de 
coördinatie en harmonisering van de standpunten.
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A cet effet, des réunions sont organisées trois fois par an après 
la fi n de la séance du Conseil. Chaque État participant se charge à 
tour de rôle de l’organisation. La présidence est assurée par l’ État 
membre qui siège au Conseil. A tour de rôle également, chaque État 
membre reçoit la possibilité d’exercer pendant 3 ans le mandat au 
Conseil (actuellement irlandais). En 2010, la Belgique aura de nou-
veau l’occasion de présenter un candidat. Le membre siégeant au 
Conseil fait part à celui-ci des positions des États membres de l’ABIS 
telles qu’elles sont fi xées dans les réunions.

En outre, l’ABIS siège à la Commission de Navigation aérienne 
(Air Navigation Commission), qui fait des propositions de modifi ca-
tions aux Annexes à la Convention de Chicago. A cet effet, les États 
membres mandatent un expert technique en aéronautique. Entre ces 
3 réunions annuelles de l’ABIS, s’effectuent en outre des échanges 
écrits sur des sujets urgents et importants. Chaque État désigne un 
« Liaison Offi cer » chargé de diffuser la documentation et les infor-
mations tant au sein de chaque État que de l’ICAO, de l’ABIS (Mon-
tréal) et des autres États ABIS.

L’ABIS constitue un instrument effi cace pour un groupe de petits 
pays, afi n de suivre de près la politique aérienne et de s’y impliquer 
de manière optimale.

Le programme SAFA : En 1996, l’Organisation de l’aviation civile 
internationale (l’OACI) a entrepris un programme volontaire d’éva-
luations des autorités nationales de l’aviation, celui-ci étant devenu 
par la suite le Programme universel d’audits de la supervision de la 
sécurité (USOAP), dont la mise en œuvre est devenue universelle, 
transparente et obligatoire à partir de 1998. Les inspections sont ef-
fectuées suivant une procédure commune à tous les États membres 
de la CEAC et font ensuite l’objet de rapports qui suivent également 
un format commun.

Hiertoe worden driemaal per jaar, na het beëindigen van de 
Raadszitting, vergaderingen belegd. Om beurt neemt iedere Lidstaat 
de organisatie op zich. Het voorzitterschap wordt waargenomen door 
de Lidstaat die een zetelend lid in de Raad heeft. Eveneens bij beurt-
rol krijgt iedere Lidstaat de kans om voor 3 jaar het mandaat bij de 
Raad uit te oefenen (momenteel is dit Ierland). In 2010 komt België 
opnieuw aan de beurt. Het zetelend lid in de Raad vertolkt er de 
standpunten van de ABIS-Lidstaten, zoals ze op de vergaderingen 
zijn vastgelegd.

Verder zetelt ABIS ook in de Commissie inzake Luchtverkeer (Air 
Navigation Commission). Deze dient bij de Raad voorstellen in ter 
wijziging van de Bijlagen van het Verdrag van Chicago. Hiervoor vaar-
digen de Lidstaten om beurt een technisch luchtvaartdeskundige af. 
Tussen de vergaderingen in wordt er over belangrijke en dringende 
items onderling schriftelijk overleg gepleegd en gecoördineerd. Iede-
re Lidstaat stelt een « Liaison Offi cer » aan. Deze verbindingsoffi cier 
zorgt voor de nodige verspreiding van documentatie en informatie én 
dit zowel binnen zijn eigen Lidstaat als naar ICAO, ABIS (Montréal) 
en naar de andere ABIS-landen.

ABIS blijft een effi ciënt instrument voor een groep kleine landen 
om binnen ICAO het luchtvaartbeleid van nabij te volgen en er daad-
werkelijk op in te grijpen.

Het SAFA-programma : In 1996 heeft de Internationale organisa-
tie voor de burgerluchtvaart (ICAO), op vrijwillige basis, een inspec-
tieprogramma door de nationale luchtvaartautoriteiten opgestart. 
Daar na is dat het Universeel programma voor controle op het veilig-
heidstoezicht (USOAP) geworden. Zijn implementering is universeel, 
transparant en verplicht sinds 1998. Inspecties worden uitgevoerd 
volgens een gemeenschappelijke procedure van de ECAC-lidstaten 
en zijn daarna het voorwerp van een verslag in een gestandaardi-
seerde vorm.

 2006 2007 2008 2009 2010 2011
 
– Bijdrage aan ICAO/Contribution à l’OACI 390.000 389.000 420.000 400.000 430.000 450.000
– Bijdrage aan CEAC/Contribution à la
 CEAC ...................................................... 53.672 55.000 43.000 44.000 44.000 44.000
– Werkingskosten ABIS/Frais de fonction-
 nement ABIS .......................................... 22.500 21.000 19.000 19.000 19.000 19.000
– Bijdrage SAFA-programma/Contribution
 au programme SAFA .............................. 0 12.000 12.000 12.000 12.000 12.000

Totaal/Total .................................................. 466.172 477.000 494.000 475.000 505.000 525.000

De bedragen houden rekening met lichte schommelingen van de 
wisselkoersen.

ACTIVITEITENPROGRAMMA 52/4. — LUCHTHAVEN
BRUSSEL-NATIONAAL

Nagestreefde doelstellingen :

Ingevolge de bepalingen van artikel 26 § 1, 4°, van het koninklijk 
besluit van 2 april 1998 tot hervorming van de beheersstructuren van 
de luchthaven Brussel-Nationaal, zoals gewijzigd door artikel 5 van 
het koninklijk besluit van 17 juli 1998, werden de onroerende goede-
ren waarvan de Regie der Luchtwegen eigenaar is, met uitzondering 
van de gebouwen bestemd voor de uitoefening van de activiteiten 
bedoeld in artikel 170 van de wet van 21 maart 1991, zonder vergoe-
ding overgedragen aan de Staat op de laatste werkdag voorafgaand 
aan de inbreng van de bedrijfstak luchthaven in BIAC. Die laatste 
werkdag was 30 september 1998.

Les montants tiennent compte des fl uctuations légères des cours 
de change.

PROGRAMME D’ACTIVITES 52/4 — AEROPORT DE
BRUXELLES-NATIONAL

Objectifs poursuivis :

En exécution des dispositions de l’article 26, § 1er, 4°, de l’ar-
rêté royal du 2 avril 1998 portant réforme des structures de gestion 
de l’aéroport de Bruxelles-National, tel que modifi é par l’article 5 de 
l’arrêté royal du 17 juillet 1998, les biens immeubles dont la Régie 
des Voies Aériennes est propriétaire, à l’exception des constructions 
affectées à l’exercice des activités visées à l’article 170 de la loi du 
21 mars 1991, ont été transférés à l’ État sans indemnité le dernier 
jour ouvrable précédant l’apport de la branche d’activités aéroport à 
la BIAC. Ce dernier jour ouvrable était le 30 septembre 1998.
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En outre, l’ État reprend les droits et obligations de la Régie des 
Voies Aériennes résultant des procédures d’expropriation en cours à 
la date précitée.

Ce programme doit prévoir les crédits nécessaires pour réaliser 
les expropriations nécessaires.

En 2006, un arrêté royal a été pris pour pouvoir réaliser la partie 
restante de l’ancien plan d’expropriation 11.539. Une telle démarche 
s’est avérée nécessaire parce que les personnes expropriées ont 
contesté l’extrême urgence de l’arrêté d’expropriation précédent. Il 
s’agissait en effet d’un arrêté de 1971 pour lequel un nouvel arrêté 
d’expropriation devait être pris.

En 2007, un arrêté royal a été pris pour l’expropriation des par-
celles nécessaires à la relocalisation du centre INAD et du centre de 
transit 127.

41. AÉROPORT DE BRUXELLES-NATIONAL — TERRAINS

AB 33 52 41 1221 — Frais d’assainissement du sol pour la vente des 
terrains de l’ État à Belgocontrol, à BIAC et aux Particuliers, ainsi 
que les frais d’expertise associés.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 10 177 10 10 10
      

Note explicative

Dans le cadre des terrains autrefois expropriés autour du champ 
d’aviation de Zaventem, des travaux d’assainissement des sols doi-
vent être réalisés par BIAC pour l’ État qui en rembourse cependant 
les coûts sur base de factures introduites par BIAC. Vu la spécifi cité 
de la matière, l’assistance d’experts est nécessaire. Un montant de 
177.000 euros a été inscrit à sur l’AB 33 52 41 1221. A partir de 
2009, l’impact des frais d’assainissement du sol sur le budget est dif-
fi cile à estimer. Pour cette raison, un montant de 10 k euro est inscrit 
provisoirement à cette AB pour les années 2009 et suivantes.

AB 33 52 41 7110 — Achat de terrains qui doivent permettre l’exploi-
tation de l’aéroport de Bruxelles-National et les aides à la naviga-
tion aérienne ainsi que les frais qui y sont liés.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1.500 700 2.000 — — —

Note explicative

Les expropriations réalisées par la Direction générale Transport 
aérien pour renforcer la position de l’aéroport de Bruxelles-National 
en tant qu’aéroport international, sont reprises dans le plan d’expro-
priation 001.

Celui-ci prévoyait à l’origine des expropriations pour un montant 
estimé de 2.200 kEUR en 2006. Lors du contrôle budgétaire 2006, il 
a été décidé de transférer en 2007 un montant de 700 kEUR.

A ce montant s’est ajouté les coûts d’expropriation pour la relo-
calisation du centre INAD et du centre de transit 127 de l’aéroport 
de Bruxelles-National pour un montant de 138 kEUR (Arrêté Royal 
du 21 avril 2007 déclarant d’utilité publique la prise de possession 
immédiate de certaines parcelles nécessaires pour la relocalisation 
du centre INAD et du centre de transit 127 de l’aéroport de Bruxel-

Bovendien neemt de Staat de rechten en verplichtingen over van 
de lopende onteigeningsprocedures op voornoemde datum.

Dit programma dient de nodige kredieten te voorzien om de nood-
zakelijke onteigeningen te kunnen verwezenlijken.

 
In 2006 werd in Koninklijk Besluit genomen om het resterende 

deel van het oude onteigeningsplan 11.539 te kunnen realiseren. Dit 
was nodig omdat de onteigenden de hoogdringendheid van het vo-
rige onteigeningsbesluit aanvochten. Het betrof hier inderdaad een 
besluit uit 1971 waarvoor een nieuw onteigeningsbesluit diende te 
worden opgesteld.

In 2007 werd een Koninklijk besluit genomen voor de onteigening 
van percelen nodig voor de herlokalisatie van het INAD-centrum en 
het transitcentrum 127.

41. LUCHTHAVEN BRUSSEL-NATIONAAL — GRONDEN

BA 33 52 41 1221 — Bodemsaneringskosten voor de verkoop van 
gronden van de Staat aan Belgocontrol, aan BIAC en aan particu-
lieren en de ermee gepaardgaande expertisekosten.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 10 177 10 10 10

Verklarende nota

In het kader van eerder onteigende gronden in de nabijheid van 
de Luchthaven in Zaventem, werden door BIAC saneringswerken 
uitgevoerd voor de Staat die de gemaakte kosten zal terugbetalen 
op basis van door BIAC voorgelegde facturen. Gelet op de speci-
ale aard van deze materie, is bijstand door experten noodzakelijk 
gebleken. Een bedrag van 177.000 euro werd ingeschreven op 
BA 33 52 41 1221. Vanaf 2009 is de impact van eventuele bodemsa-
neringskosten op de begroting moeilijk in te schatten. Om die reden 
wordt voorlopig op deze BA een bedrag van 10 k euro ingeschreven 
in de meerjarenramingen.

BA 33 52 41 7110 — Het verwerven van gronden die de uitbating van 
de luchthaven Brussel-Nationaal en de steun aan de luchtvaart, 
samen met de eraan verbonden kosten, moeten toelaten.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1.500 700 2.000 — — —

Verklarende nota

De onteigeningen die het Directoraat-Generaal Luchtvaart uit-
voert voor de versterking van de positie van de luchthaven Brussel-
Nationaal als internationale luchthaven zijn opgenomen in onteige-
ningsplan 001.

Dit plan raamde oorspronkelijk voor 2006 de onteigeningen op 
2.200 keuro. Ter gelegenheid van de budgetcontrole 2006 werd hier-
van een bedrag gelijk aan 700 keuro naar 2007 verschoven.

Bij dit bedrag dienen nog de sommen te worden gevoegd nodig 
voor de onteigening voor de herlokalisering van het INAD-centrum 
en het transitcentrum 127 van Brussel-Nationaal voor een bedrag 
van 138 keuro (KB van 21 april 2007 waarbij de onmiddellijke inbezit-
neming van sommige percelen nodig voor de herlokalisatie van het 
INAD-centrum en het transitcentrum 127 op de luchthaven Brussel-
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les-National et situées sur le territoire de la commune de Steenok-
kerzeel). 

Une évaluation récente des coûts du plan d’expropriation 001 se 
chiffre à  2.000 kEUR pour 2008.

Ce montant est nécessaire afi n de pouvoir fi nancer les actions 
suivantes :

Coûts d’expropriation repris au plan 001 :

Actions 2 – 6 – 7 : CPAS Bruxelles 2.000 kEUR

PROGRAMME D’ACTIVITES 52/5 — FONDS POUR
LE FINANCEMENT ET L’AMELIORATION DES MOYENS DE

CONTROLE, D’INSPECTION ET D’ENQUETE ET DES
PROGRAMMES DE PREVENTION DE L’AERONAUTIQUE

Objectifs poursuivis :

Ce programme a pour but de fi nancer des dépenses diverses 
réalisées dans le cadre de l’amélioration des moyens de contrôle, 
d’inspection et d’enquête et programmes de prévention de l’Aéro-
nautique.

Une partie des recettes perçues par le SPF est affectée à ce pro-
gramme ainsi qu’il apparaît au Budget des Voies et Moyens.

Effectif de personnel programme 52/5 en FTE le 31/12

 Niveau 2006 2007 2008

 A 9 16 17 
 B 2 13 13 
 C 3 4 4
 D 1 1 1
 
 Total FTE 15 34 35

La Direction Inspection sera composée de 15 personnes après 
les recrutements en cours, suite aux obligations dans le domaine de 
la sécurité et sécurisation aérienne. Suite aux obligations nouvelles, 
le personnel de ce service doit augmenter de 8 personnes supplé-
mentaires.

Les frais de personnel et de fonctionnement supplémentaires 
sont repris aux activités 51 et 53 du fonds.

51. AGRÉATION DES ENTREPRISES ET INSPECTIONS (SÉ-
CURITÉ)

(Voir aussi programme 0)

Résultats 2006 :

Les crédits disponibles ont notamment été consacrés à :

— l’engagement de personnel supplémentaire.

— des formations spécialisées supplémentaires pour les mem-
bres du personnel

— l’engagement d’experts

Nationaal en gelegen op het grondgebied van de gemeente Steenok-
kerzeel van algemeen nut wordt verklaard)

Een recente evaluatie van de kosten 2008 voor het onteigenings-
plan 001 bedraagt 2.000 keuro.

Dit krediet is vereist voor volgende acties te fi nancieren :

Onteigeningsplan 001

Acties 2 – 6 – 7 : OCMW Brussel : 2.000 keuro

ACTIVITEITENPROGRAMMA 52/5 — FONDS VOOR
DE FINANCIERING EN DE VERBETERING VAN DE CONTROLE-, 

INSPECTIE- EN ONDERZOEKSMIDDELEN EN VAN DE
PREVENTIEPROGRAMMA’S VAN DE LUCHTVAART

Nagestreefde doelstellingen :

Dit programma heeft als doel uitgaven te doen in het kader van de 
fi nanciering en de verbetering van de controle-, inspectie- en onder-
zoeksmiddelen en van de preventieprogramma’s van de luchtvaart.

In de Rijksmiddelenbegroting worden een gedeelte van de in-
komsten van de Federale Overheidsdienst toegewezen aan dit pro-
gramma.

Personeelseffectief programma 52/5 in FTE op 31/12

 Niveau 2006 2007 2008

 A 9 16 17 
 B 2 13 13 
 C 3 4 4
 D 1 1 1
 
 Totaal FTE 15 34 35

De Directie Inspectie zal na de lopende aanwervingen bestaan 
uit 15 personeelsleden, ten gevolge van de verplichtingen op het ge-
bied van de luchtvaartveiligheid en beveiliging. Ingevolge nieuwe op-
drachten zal het personeelsbestand van deze dienst nog met 8 extra 
mensen dienen versterkt te worden.

De bijkomende personeelskosten en werkingskosten worden op-
genomen in de activiteiten 51 en 53 van het fonds.

51. BEDRIJFSERKENNINGEN EN INSPECTIES (VEILIGHEID)

(zie ook programma 0)

Resultaten 2006 : 

De beschikbare kredieten werden aangewend voor :

— de aanwerving van bijkomend personeel

— bijkomende gespecialiseerde opleidingen voor het personeel

 — de aanwerving van experten
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Dépenses

(en milliers EUR)

Uitgaven

(in duizend EUR)

Statuut/Statut (PA BA/AB) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (51 11 03) fb 128 512 590
   fc 128 512 590

Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (51 11 04) fb 323 555 296
   fc 323 555 296

Totalen/Totaux  fb 451 1.067 886
   fc 451 1.067 886

Werkingskosten Frais de fonctionnement

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

 51 1201.1  fb Erelonen/ 51 1201.1  fb Erelonen/HonorairesHonoraires
   fc    fc 
  1201.2 fb Aankopen/  1201.2 fb Aankopen/AchatsAchats
   fc   fc
  1201.5 fb Vergoedingen/  1201.5 fb Vergoedingen/IndemnitésIndemnités
   fc    fc 

 51 1201 fb Totalen/51 1201 fb Totalen/TotauxTotaux
   fc    fc 

 51 1204 fb Informatica/ 51 1204 fb Informatica/InformatiqueInformatique
   fc    fc 

 51 7401 fb Uitrustingen/ 51 7401 fb Uitrustingen/EquipementEquipement
   fc    fc 

 51 7404 fb Informatica/ 51 7404 fb Informatica/InformatiqueInformatique
   fc    fc 

Algemene totalen/Algemene totalen/Totaux générauxTotaux généraux fb fb
     fc      fc 

 246
 342

 404
 442

 17
 23

 26
 56

 693
 863

 416
 416
 201
 201
 25
 25

 642
 642

 700
 700

 50
 50

 106
 106

 1.498
 1.498

 403
 253
 157
 187
 50
 50

 610
 490

 590
 590

 41
 41

 138
 35

 1.379
 1.156

 521
 521
 207
 207
 50
 50

 778
 778

 720
 720

 26
 26

 35
 35

 1.559
 1.559

 521
 521
 207
 207
 50
 50

 778
 778

 720
 720

 26
 26

 35
 35

 1.559
 1.559

 521
 521
 207
 207
 50
 50

 778
 778

 720
 720

 26
 26

 35
 35

 1.559
 1.559

Verklarende nota

De kredieten op BA 51 12 01 zijn gestegen om volgende rede-
nen : 

— Bij de dienst Luchtruim is voorzien dat de actie ANS/01, met 
als doel de omzetting van de Bijlagen 3, 4, 11,en 15 van de ICAO, 
voltooid zal zijn in juni 2009. Hiervoor werd het project « Rules ma-
king organisation » opgezet. De werklast hiervan wordt geraamd op 
ongeveer 1700 mandagen. De dienst Luchtruim beschikt zelf niet 
over voldoende expertise op het vlak van ANS (Air Navigation Ser-
vices). Een versterking van de dienst met 2 halftijdse ANSexperten 
ANS met ervaring op het vlak van internationale wetgeving is nood-
zakelijk teneinde deze opdracht met succes te voltooien. Gelet op 
wat voorafgaat dienen de kredieten voor expertise met 136.000 te 
worden verhoogd (BA 1201.01).

— Een verhoging is voorzien op BA 1201.01 voor de organisatie 
van initiatieven m.b.t. het verbeteren van het veiligheidsniveau in en 
rond de luchthaven van Zaventem. In 2008 wordt een eerste sym-
posium omtrent veiligheid georganiseerd. Ondernemingen die in en 
rondom de luchthaven actief zijn zullen hieraan deelnemen. Boven-
dien zal het DGVL overwegen een project te lanceren teneinde de 

Note explicative

On s’attend à une augmentation de l’A.B. 51.12.01 en 2009 pour 
les raisons suivantes : 

— Concernant le Service Espace aérien, l’action ANS/01 prévoit 
que la transposition des Annexes 3, 4, 10, 11 et 15 de l’OACI sera 
ef fectuée pour juin 2009. Cette action de « Rules making organi-
sation » est estimée à un total de 1.700 jour/homme de travail. Le 
service Espace aérien ne dispose pas d’assez d’expertise en Air 
Navigation Services. Un renfort de 2 experts ANS (Air Navigation 
Services), à mi-temps, et ayant l’expérience de la réglementation au 
niveau international, est nécessaire à la bonne réalisation de cette 
tâche. Cette mesure représente une augmentation de 136.000 EUR 
pour des frais d’experts à l’AB 1201.1

— Une augmentation est prévue à l’AB 1201.1 pour l’organisa-
tion d’initiatives permettant d’améliorer le niveau de sécurité dans 
et autour de l’aéroport de Zaventem. En 2008, l’organisation d’un 
pre mier symposium en matière de sécurité est prévue avec la par-
ticipation des entreprises opérant dans et autour de l’aéroport de 
Zaventem. De même, la Direction générale Transport aérien prendra 
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samenwerking tussen de federale bewakingsorganismen werkzaam 
in en rondom de luchthaven te bevorderen.

ANDERE WERKINGSUITGAVEN

BA 33 52 51 1251 — Kosten voor studies in verband met verbetering 
van de kwaliteit van controles en inspecties.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 50 0 0 0 0
fc — 50 0 0 0 0

Verklarende nota

Het krediet moet dienen om studies te fi nancieren ter verbetering 
van de werking van de diensten, zoals deze die toelaten een beter 
zicht te krijgen op de sector en op de eraan verbonden risico’s.

Voor 2008 werden geen studies gepland.

52. ONDERZOEK, ONGEVALLEN EN INCIDENTEN

Doelstellingen :

Deze onafhankelijke cel van het DG Luchtvaart onderzoekt en 
rapporteert aan de bevoegde instanties over ongevallen en inciden-
ten, conform de internationale reglementering (bijlage 13 van ICAO 
en KB van 09/12/1998).

De cel heeft tot doel ongevallen te voorkomen. Zij vaardigt aanbe-
velingen uit inzake veiligheid, op grond van de analyse van ongeval-
len en incidenten. Ze is belast met het onderzoek van alle ongevallen 
en incidenten die plaats vonden op Belgisch grondgebied met zowel 
Belgische als buitenlandse vliegtuigen. Ze werkt mee aan onderzoe-
ken in het buitenland waarbij Belgische vliegtuigen betrokken zijn.

Uitgaven

(in duizend EUR)

l’initiative d’examiner le lancement d’un projet permettant de favo-
riser une collaboration plus effective et effi ciente entre tous les or-
ganismes fédéraux de surveillance dans et autour de l’aéroport de 
Zaventem.

AUTRES DÉPENSES DE FONCTIONNEMENT

AB 33 52 51 1251 — Frais d’études en relation avec l’amélioration de 
la qualité des contrôles et inspections.

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 50 0 0 0 0
fc — 50 0 0 0 0

Note explicative

En 2007, le crédit a servi à fi nancer des études visant l’amé-
lioration du fonctionnement des services et permettant d’avoir une 
meilleure vue du secteur et des risques y afférents.

Aucune étude n’est prévue en 2008. 

52. ENQUÊTES, ACCIDENTS ET INCIDENTS.

Objectifs :

Cette cellule indépendante de la Direction générale Transport aé-
rien enquête et rédige, à l’intention des instances compétentes, les 
rapports sur les incidents et accidents, conformément à la réglemen-
tation internationale (Annexe 13 de l’OACI et AR. 9/12/98).

Son but est la prévention des accidents. Elle émet des recom-
mandations de sécurité suite aux analyses des accidents et inci-
dents. Elle est en charge des enquêtes pour tous les accidents et 
incidents survenus sur le territoire belge, aussi bien pour les avions 
belges qu’étrangers. Elle participe aux enquêtes à l’étranger lorsque 
des avions belges sont impliqués.

Dépenses

(en milliers EUR)

Statuut/Statut (PA BA/AB) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (52 11 03) fb 73 26 0
   fc 73 26 0

Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (52 11 04) fb — 58 80
   fc — 58 80

Totalen/Totaux  fb 73 84 80
   fc 73 84 80
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Frais de fonctionnementWerkingskosten

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

 51 1201.1  fb Erelonen/ 51 1201.1  fb Erelonen/HonorairesHonoraires
   fc    fc 
  1201.2 fb Aankopen/  1201.2 fb Aankopen/AchatsAchats
   fc   fc
 
 51 1201 fb Totalen/51 1201 fb Totalen/TotauxTotaux
   fc    fc 

 51 7401 fb Uitrustingen/ 51 7401 fb Uitrustingen/EquipementEquipement
   fc    fc 

 51 7404 fb Informatica/ 51 7404 fb Informatica/InformatiqueInformatique
   fc    fc 

Algemene totalen/Algemene totalen/Totaux générauxTotaux généraux fb fb
     fc      fc 

 7
 7
 2
 3

 9
 10

 —
 —

 2
 2

 11
 12

 5
 5
 4
 4
 
 9
 9
 
 3
 3

 3
 3

 15
 15

 8
 8
 5
 5

 13
 13

 —
 —

 —
 —

 13
 13

 8
 8
 5
 5

 13
 13

 —
 —

 —
 —

 13
 13

 8
 8
 5
 5

 13
 13

 —
 —

 —
 —

 13
 13 

 8
 8
 5
 5

 13
 13

 —
 —

 —
 —

 13
 13

Verklarende nota

Overzicht werkingskosten 

8 000 EUR honoraria experten
1 000 EUR GSM-kosten
4 000 EUR werken en onderzoek vliegtuigongevallen.

53. BEVEILIGING (DIRECTIE INSPECTIE)

— Het uitvoeren van risicoanalyses onder meer door middel van 
het bijhouden en analyseren van databases, dit met het oog op het 
voeren van een effi ciënt inspectiebeleid en de eventuele bijsturing 
van het beleid in het algemeen;

— Het beleid inzake crisismanagement zowel op het vlak van de 
veiligheid (ongevallen, noodsituaties, alarmfases) als van de beveili-
ging van de burgerlijke luchtvaart; zulks omvat de uitwerking, goed-
keuring en opvolging van de crisisplannen op lokaal en op federaal 
vlak; zulks omvat tevens het verzekeren van een permanentie;

— Het coördineren en sturen van de luchthaveninspecties van de 
Belgische luchthavens;

— Het beleid van en toezicht op de luchtvaartbeveiliging (het ge-
heel van voorschriften en maatregelen ter beveiliging van de lucht-
vaart tegen wederrechtelijke gedragingen (criminaliteits- en terroris-
mebestrijding)). Dit omvat de beveiligingsplannen van luchthavens 
en luchtvaartmaatschappijen evenals de certifi catie van het lucht-
vaartbeveiligingspersoneel.

Deze directie kan onderzoeksdaden verrichten op eigen initiatief 
of op verzoek die kunnen leiden tot repressief (PV aan parket, geld-
boetes, …) optreden tegen personen en bedrijven bij overtredingen 
van bestaande reglementen of machtigingen. Tevens kan deze direc-
tie administratieve sancties initiëren.

Basisactiviteiten

— Erkennen van luchtvrachtagenten met betrekking tot de be-
veiliging

— Houden van toezicht op het vlak van de luchtvaartbeveiliging

— Mandateren van het personeel van de luchthaveninspectie

— Certifi ceren van de beveiligingsapparaten

Note explicative

Aperçu frais de fonctionnement

8.000 EUR honoraires experts
1.000 EUR frais de GSM
4.000 EUR travaux et enquêtes relatifs aux accidents d’avions

53. SÛRETÉ (DIRECTION INSPECTION)

— La réalisation d’analyses de risques, notamment par la mise à 
jour et l’analyse de bases de données, visant à conduire une politi-
que d’inspection effi cace et, plus généralement, à ajuster celle-ci;

— La politique de management de crise, tant pour la sécurité 
(accidents, états d’urgence, phase d’alerte) que pour la sûreté de 
l’aviation civile, implique la mise au point, l’approbation et le suivi des 
plans de crise aux niveaux local et fédéral, et implique également 
une permanence de contrôle spécialisée;

— La coordination et l’accompagnement des inspections aéro-
portuaires sur les aéroports belges;

— La politique et le contrôle en matière de sûreté aérienne, (dé-
fi nies sous forme d’un ensemble de prescriptions et de mesures de 
nature à protéger l’aviation contre les actes illicites (lutte contre la 
criminalité et le terrorisme)). Ceci englobe les plans de sûreté des 
aéroports et des compagnies aériennes ainsi que la certifi cation du 
personnel de sûreté aéronautique.

Cette direction peut, d’initiative ou sur demande, poser des actes 
d’instruction susceptibles d’avoir un effet répressif (PV au parquet, 
amendes, …) sur des personnes et entreprises en cas d’infraction 
aux règlements et autorisations existants. Cette direction peut égale-
ment infl iger des sanctions administratives.

Activités de base

— Agréer les agents de fret aérien en matière de sûreté

— Contrôler la sûreté aérienne

— Mandater le personnel de l’inspection aéroportuaire

— Certifi er les équipements de sûreté
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— Beheren van crisissituaties naar aanleiding van luchtvaartin-
cidenten

Resultaten 2006

De activiteiten van de Directie Inspectie richtten zich in 2006 op het 
toezicht op het nationaal beveiligingsplan luchtvaart, de luchthaven-
beveiligingsplannen van de Belgische luchthavens, de beveiligings-
plannen van de luchtvaartmaatschappijen die Belgische luchthavens 
aandoen (110) en de beveiligingsplannen van regulated agents (130 
— cargo), catering- en cleaningbedrijven in de luchtvaart.

Op het vlak van de certifi catie en vorming van het beveiligingsper-
soneel werd, in samenwerking met EASTI (het ICAO-ECAC Oplei-
dingscentrum luchtvaartbeveiliging) gestart met de ontwikkeling van 
een e-learningproject dat erop gericht is al het personeel belast met 
beveiligingstaken een eenvormige opleiding te geven, gekoppeld aan 
een certifi catie Dit concept heeft overigens nu reeds een modelfunc-
tie op internationaal vlak. Dit geldt momenteel voor het personeel van 
de luchthaven Brussel-nationaal, maar wordt, ten gevolge van een 
samenwerkingsovereenkomst afgesloten met de gewesten, stelsel-
matig uitgebreid naar het personeel van alle Belgische luchthavens. 
De eerste pilootcursus voor managementpersoneel kon gestart wor-
den in april 2007.

Het door de Europese Commissie opgelegde kwaliteitscontrole-
programma wordt gerespecteerd. 

In 2006 werd voorzien in de bijkomende aanwerving van 3 inspec-
teurs beveiliging. De Europese Commissie volgt deze problematiek 
op de voet.

De nodige afspraken werden gemaakt met de gewestelijke over-
heden teneinde de regionale luchthaveninspecties te kunnen aanstu-
ren vanuit de federale luchtvaartinspectie, ressorterende onder de 
Directie Inspectie. Samengevoegd met de luchthaveninspectie van 
Brussel nationaal, stuurt de Directie Inspectie op deze wijze een 850-
tal personeelsleden aan (inspecteurs, agenten en hulpagenten van 
de luchthaveninspecties), van wie ze tevens de toezichtactiviteiten 
coördineert.

PERSONEEL

Uitgaven

(in duizend EUR)

— Gérer les situations de crise suite à des incidents aéronauti-
ques

Résultats 2006

Les activités de la Direction Inspection se sont axées en 2006 sur 
le contrôle du plan national de sûreté aérienne, les plans de sûreté 
aéroportuaire des aéroports belges, les plans de sûreté des compa-
gnies desservant des aéroports belges (110) et les plans de sûreté 
des agents régulés (130 — cargo), et des entreprises de catering et 
cleaning.

Sur le plan de la certifi cation et de la formation du personnel de 
sûreté, le développement d’un projet d’e-learning a été lancé en coo-
pération avec l’EASTI (le Centre de formation OACI-CEAC pour la 
sûreté aérienne). Il vise à donner une formation uniforme à l’ensem-
ble du personnel chargé des tâches de sûreté, et prévoit également 
le volet certifi cation. Ce concept sert d’ailleurs dès maintenant de 
modèle sur le plan international. Provisoirement, seul le personnel de 
l’aéroport de Bruxelles-National est impliqué dans le système, mais 
il sera systématiquement étendu au personnel de tous les aéroports 
belges suite à l’accord de coopération conclu avec les régions. Le 
premier cours pilote pour personnel de management a pu être lancé 
en avril 2007.

Le programme de contrôle de la qualité imposé par la Commis-
sion européenne est respecté. 

En 2006, 3 inspecteurs en sûreté supplémentaires ont été enga-
gés. La Commission européenne suit cette problématique de près.

Les accords nécessaires ont été conclus avec les autorités régio-
nales afi n de permettre à l’inspection aéronautique fédérale relevant 
de la Direction Inspection de coordonner les inspections aéroportuai-
res régionales. Avec l’inspection aéroportuaire de Bruxelles-National, 
la Direction Inspection dirige de cette manière quelque 850 person-
nes (inspecteurs, agents et auxiliaires des inspections aéroportuai-
res) dont elle coordonne également les activités de contrôle. 

PERSONNEL

Dépenses

(en milliers EUR)

Statuut/Statut (PA BA/AB) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (53 11 03) fb 74 306 219219
   fc 74 306 219219

Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (53 11 04) fb 31 31 32
   fc 31 31 32

Totalen/Totaux  fb 105 337 251
   fc 105 337 251

Zoals bij de activiteit 52.51 worden de personeelskredieten ver-
hoogd om tegemoet te komen aan dringende behoeften inzake au-
dits, controles en inspecties.

Comme pour l’activité 52.51, les crédits de personnel sont adap-
tés pour faire face aux besoins dans le domaine d’audit, contrôle et 
inspection.
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Frais de fonctionnementWerkingskosten

Verklarende nota

De daling van de kredieten op BA 1201 is het gevolg van een ver-
mindering van de vergoedingen voor de instructeurs, van de kosten 
voor de audit « known consignors » en van de aanmaakkosten van 
video’s voor professioneel.

In de loop van 2005 werd het e-learningproject opgestart. Dit is 
een verplichting die voortvloeit uit de EU-inspectie van 2004. Het is 
operationeel vanaf juni 2006. Volgende aspecten komen hierin aan 
bod : opleiding en certifi catie van security managers, sensibilisatie 
van luchthavenpersoneel (dragers van luchthavenidentifi catiebad-
ges), sensibilisatie van luchtvrachtagenten en opleiding / certifi ca-
tie screeners. Naar de toekomst toe zal het e-learning-aanbod nog 
verder worden uitgebreid. Het werken met een e-learningplatform is 
noodzakelijk om de volledige doelgroep te kunnen bereiken, reke-
ning houdend met het feit dat slechts een zeer beperkt aantal men-
sen beschikbaar zijn voor deze activiteit.

De informatica neemt een steeds grotere plaats in bij EASTI. 
Waar oorspronkelijk slechts 2 CBT-toepas-singen gebruikt werden, 
die slechts een beperkte support vergden, worden vanaf 2007 e-lear-
ningprojecten opgestart, die in de volgende jaren nog verder zullen 
uitgebouwd worden. Ook zal een programma voor de identifi catie-
badges worden geïnstalleerd. Voor deze software en de voor EASTI 
gebruikte hardware is er onderhoud en de support nodig

In 2008 wordt op BA 7404 een bedrag van 50.000 euro voorzien 
voor aansluiting op het beveiligd netwerk van het Coördinatieorgaan 
voor Analyse van de Dreiging (OCAM). Dit netwerk is het resultaat 
van samenwerking tussen inlichtingendiensten, de federale politie, 
de FOD Mobiliteit en Vervoer, de FOD Financiën en de FOD Buiten-
landse zaken.

Note explicative

La diminution à l’AB 1201 provient d’une réduction des frais d’ins-
tructeurs, des frais d’audits known consignors et d’une diminution 
des frais de production de vidéos à usage professionnel.

Le projet e-learning a été lancé au cours de l’année 2005. Il s’agit 
d’une obligation découlant de l’inspection de l’UE en 2004. Il est 
opérationnel à partir de juin 2006 et couvre les aspects suivants : 
formation et certifi cation de security managers, sensibilisation du 
personnel aéroportuaire (porteurs de badges d’identifi cation de l’aé-
roport), sensibilisation des agents de fret aérien et formation / certifi -
cation des screeners. À l’avenir l’offre e-learning sera encore élargie. 
Travailler avec une plate-forme e-learning est indispensable pour at-
teindre l’ensemble du groupe cible, sachant qu’un faible nombre de 
personnes sont disponibles pour cette activité.

L’informatique occupe une place de plus en plus importante au 
sein de l’EASTI (European Aviation Security Training Institute). À 
l’origine, seules 2 applications CBT étaient utilisées et elles ne né-
cessitaient qu’un support limité. Aujourd’hui, il existe un projet e-lear-
ning qui sera encore développé au cours des années à venir et un 
programme sera installé pour les badges d’identifi cation. L’entretien 
et le support pour ce logiciel et pour le hardware utilisé pour l’EASTI 
sont nécessaires.

Un montant de 50.000 EUR est prévu à l’AB 7404 en 2008 pour le  
système de réseau sécurisé pour l’échange d’informations relatives 
aux menaces OCAM (Organe de Coordination pour l’Analyse des 
Menaces). Ce réseau résulte d’une collaboration entre les services 
d’informations, la Police Fédérale, le SPF Mobilité & Transports, la 
Douane, le SPF Finances et les Affaires Etrangères.

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

 53 1201.1  fb Erelonen/ 53 1201.1  fb Erelonen/HonorairesHonoraires
   fc    fc 
  1201.2 fb Aankopen/  1201.2 fb Aankopen/AchatsAchats
   fc   fc
  1201.5 fb Vergoedingen/  1201.5 fb Vergoedingen/IndemnitésIndemnités
   fc    fc 

 53 53 1201 fb Totalen/ 1201 fb Totalen/TotauxTotaux
   fc    fc 

 53 1204 fb Informatica/ 53 1204 fb Informatica/InformatiqueInformatique
   fc    fc 

 53 7401 fb Uitrustingen/ 53 7401 fb Uitrustingen/EquipementEquipement
   fc    fc 

 53 7404 fb Informatica/ 53 7404 fb Informatica/InformatiqueInformatique
   fc    fc 

Algemene totalen/Algemene totalen/Totaux générauxTotaux généraux fb fb
     fc      fc 

 42
 239
 
 520
 584
 
 30
 12
 
 164
 0

 756
 835

 359
 359
 107
 107
 65
 65

 531
 531

 660
 660

 80
 80

 83
 83

 1.354
 1.354

 219
 278
 32
 32
 65
 65

 316
 375

 580
 580

 30
 30
 
 50
 50

 976
 1.035 

 303
 303
 107
 107
 65
 65

 475
 475

 580
 580

 15
 15

 50
 50

 1.120
 1.120

 303
 303
 107
 107
 65
 65

 475
 475

 580
 580

 15
 15

 50
 50

 1.120
 1.120

 303
 303
 107
 107
 65
 65

 475
 475

 580
 580

 15
 15

 50
 50

 1.120
 1.120
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AB 33 52 53 3501 — Contributions à des organisations internationa-
les. (cf. Art. 2.33.4 — Budget général des dépenses). 

(en milliers EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 251 251 151 151 151 151
fc 251 251 151 151 151 151

Note explicative

Répartition du crédit 2008 :

— contribution sûreté OACI : 151.000 euros

54. EASA (AGENCE EUROPÉENNE DE LA SÉCURITÉ 
AÉRIENNE)

L’EASA a été instituée par le règlement n°1592/2002 du Parle-
ment européen et du Conseil du 15 juillet 2002 concernant des rè-
gles communes dans le domaine de l’aviation civile et instituant une 
Agence européenne de la sécurité aérienne.

Ce règlement a créé une institution européenne qui prendra pro-
gressivement le relais des Joint Aviation Authorities (JAA).

Champ d’application

1. la conception, la production, l’entretien et l’exploitation de pro-
duits, de pièces et d’équipements aéronautiques, ainsi que les per-
sonnels et organismes participant à la conception, à la production 
et  l’entretien de ces produits, pièces et équipements.

2. les personnels et les organismes participant à l’exploitation 
d’aéronefs.

Le règlement ne s’applique pas lorsque les produits, pièces et 
équipements et les personnels et organismes sont affectés à des 
opérations militaires, douanières ou policières ou à des opérations 
analogues.

Les États membres s’engagent à veiller à ce que ces opérations 
soient menées en tenant dûment compte, dans la mesure du possi-
ble, des objectifs du règlement.

Objectifs

1. L’objectif principal du règlement est d’établir et de maintenir un 
niveau uniforme élevé de sécurité de l’aviation civile en Europe.

2. Dans les domaines couverts par le règlement, celui-ci vise, en 
outre, à atteindre les objectifs complémentaires suivants :

a) garantir un niveau uniforme élevé de protection de l’environne-
ment;

b) faciliter la libre circulation des marchandises, des personnes 
et des services;

c) promouvoir la rentabilité dans les processus réglementaires et 
de certifi cation et éviter le double emploi entre le plan national et le 
plan européen;

d) aider les États membres à remplir leurs obligations au titre de 
la convention de Chicago, en jetant les bases d’une interprétation 
commune et d’une mise en œuvre uniforme des dispositions de cette 
dernière, et en garantissant que celles-ci soient dûment prises en 

BA 33 52 53 3501 — Bijdragen aan internationale organisaties. (Cf. 
Art. 2.33.4 — Algemene uitgavenbegroting)

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 251 251 151 151 151 151
fc 251 251 151 151 151 151

Verklarende nota

De verdeling van het krediet 2008 :

— Bijdrage beveiliging ICAO : 151.000 euro

54. EASA (EUROPEAN AVIATION SAFETY AGENCY)

EASA werd opgericht door de verordening nr. 1592/2002 van het 
Europees Parlement en de Raad van 15 juli 2002 tot vaststelling van 
gemeenschappelijke regels op het gebied van burgerluchtvaart en 
tot oprichting van een Europees Agentschap voor de veiligheid van 
de luchtvaart.

Door deze verordening wordt een Europese instelling opgericht 
die geleidelijk de rol van de Joint Aviation Authorities (JAA) zal over-
nemen. 

Toepassingsgebied 

1. het ontwerp, de productie, het onderhoud en de exploitatie 
van luchtvaartproducten, -onderdelen en -uitrustingsstukken, alsook 
op personeel en organisaties die zijn betrokken bij het ontwerp, de 
productie en het onderhoud van die producten, onderdelen en uitrus-
tingsstukken; 

2. het personeel en de organisaties die zijn betrokken bij de ex-
ploitatie van luchtvaartuigen.

Deze verordening is niet van toepassing op de hierboven be-
doelde producten, onderdelen, uitrustingsstukken, personeelsleden 
en organisaties wanneer zij bij militaire diensten, douanediensten, 
politiediensten of dergelijke diensten zijn betrokken.

De lidstaten verbinden zich ertoe ervoor te zorgen dat de doelstel-
lingen van deze verordening bij dergelijke diensten voor zover moge-
lijk naar behoren in aanmerking zouden worden genomen.

Doelstellingen 

1. De belangrijkste doelstelling van deze verordening is de tot-
standbrenging en instandhouding van een hoog uniform veiligheids-
niveau in de burgerluchtvaart in Europa.

2. Bijkomende doelstellingen, op de onder de onderhavige veror-
dening vallende gebieden, zijn :

a) een hoog uniform niveau van milieubescherming;

b) bevordering van het vrije verkeer van goederen, personen en 
diensten;

c) bevordering van kosteneffectiviteit in het regelgevings- en cer-
tifi ceringsproces en voorkoming van doublures op nationaal en Euro-
pees niveau;

d) de lidstaten helpen bij het nakomen van hun verplichtingen 
uit hoofde van het Verdrag van Chicago door een basis te verschaf-
fen voor een gemeenschappelijke interpretatie en een uniforme uit-
voering van de bepalingen daarvan, en door ervoor te zorgen dat 



1870 DOC 52 0994/008

compte dans le cadre du règlement et des règles arrêtées pour sa 
mise en œuvre;

e) promouvoir dans le monde entier les vues de la Communauté 
en matière de normes et de règles de sécurité de l’aviation civile, 
en établissant une coopération appropriée avec les pays tiers et les 
organisations internationales.

3. Les moyens d’atteindre les objectifs visés aux paragraphes 1er 
et 2 sont les suivants :

a) la préparation, l’adoption et l’application uniforme de tous les 
actes nécessaires;

b) la reconnaissance, sans exigences supplémentaires, des cer-
tifi cats, licences, homologations et autres documents délivrés pour 
les produits, les personnels et les organisations conformément au 
règlement et aux règles arrêtées pour son application;

c) la création d’une Agence européenne de la sécurité aérienne 
indépendante;

d) la mise en œuvre uniforme de tous les actes nécessaires par 
les autorités aéronautiques nationales et par l’Agence, dans leurs 
domaines de compétence respectifs.

Moyens

L’EASA reprend un certain nombre de responsabilités des États 
membres.

L’exécution proprement dite reste toutefois du ressort des États 
membres, qui ont conclu à cet effet avec l’Agence un contrat entré en 
vigueur le 1er juin 2005. Pour ces tâches, les États membres mettent 
du personnel à la disposition de l’EASA. L’EASA leur verse à son tour 
une indemnité pour cette mise à disposition.

Note explicative

Dépenses

(en milliers EUR)

die bepalingen in deze verordening en de voor de toepassing ervan 
vastgestelde voorschriften naar behoren in aanmerking worden ge-
nomen;

e) bevordering van communautaire standpunten inzake normen 
en voorschriften op het gebied van de veiligheid van de burgerlucht-
vaart over de gehele wereld door het tot stand brengen van een pas-
sende samenwerking met derde landen en internationale organisa-
ties.

3. De middelen om de in de leden 1 en 2 genoemde doelstellin-
gen te verwezenlijken zijn :

a) de voorbereiding, vaststelling en uniforme toepassing van alle 
noodzakelijke besluiten;

b) de erkenning zonder aanvullende vereisten van certifi caten, 
vergunningen, goedkeuringen of andere documenten, die in over-
eenstemming met deze verordening en de voor de toepassing daar-
van vastgestelde uitvoeringsvoorschriften voor producten, personeel 
en organisaties zijn verleend;

c) de oprichting van een onafhankelijk Europees Agentschap 
voor de veiligheid van de luchtvaart;

d) de uniforme uitvoering van alle noodzakelijke besluiten door 
de nationale luchtvaartautoriteiten en het agentschap in het kader 
van hun respectieve bevoegdheden.

Middelen

De EASA neemt een aantal verantwoordelijkheden over van de 
lidstaten.

De feitelijke uitvoering gebeurt echter verder door de lidstaten. 
Deze hebben hiertoe een contract met de EASA gesloten, dat op 
1 juni 2005 in werking is getreden. De lidstaten stellen voor deze 
taken personeelsleden ter beschikking van EASA. EASA vergoedt 
hen voor deze terbeschikkingstelling.

Verklarende nota

Uitgaven

(in duizend EUR)

Statuut/Statut (PA BA/AB) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (52 11 03) fb — 20 0
   fc — 20 0

Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (52 11 04) fb — 0 0
   fc — 0 0

Totalen/Totaux  fb — 20 0
   fc — 20 0
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Frais de fonctionnementWerkingskosten

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

 54 1201.1  fb Aankopen/ 54 1201.1  fb Aankopen/Achats Achats 
   fc    fc 
 
 54 1204 fb Informatica/ 54 1204 fb Informatica/InformatiqueInformatique
   fc    fc 

 54 7401 fb Uitrustingen/ 54 7401 fb Uitrustingen/EquipementEquipement
   fc    fc 

 54 7404 fb Informatica/ 54 7404 fb Informatica/InformatiqueInformatique
   fc    fc 

Totaal/Totaal/Total  Total   fb fb
     fc      fc 

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 2
 2

 1
 1

 1
 1

 1
 1

 5
 5

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —

Verklarende nota

De kredieten waren in 2007 bestemd om diverse werkingsuitga-
ven van deze activiteit te dekken.

ACTIVITEITENPROGRAMMA 52/7 — OMBUDSDIENST

Nagestreefde doelstellingen :

Deze dienst behandelt klachten betreffende geluidsoverlast en 
staat in voor het secretariaat van het Overlegforum voor Brussel-
Nationaal.

 De oprichting van de Ombudsdienst voor de Luchthaven Brus-
sel-Nationaal werd beslist tijdens de Ministerraad van 1 juni 2001 
en hield de aanwerving in van de onafhankelijk deskundige die de 
leiding van deze dienst zou verzekeren, aangevuld door een dien-
stenopdracht met Belgocontrol voor het ter beschikking stellen van 
personeelsleden.

Eén directeur-ombudsman werd aangeworven op 1 februari 2002 
met het oog op het voorbereiden van de offi ciële inwerkingtreding 
van deze nieuwe autonome dienst, binnen het ministerie van Ver-
keer en Infrastructuur. De tweede ombudsman werd aangeworven 
op 16 februari 2004.

Het koninklijk besluit van 15 maart 2002, betreffende de oprich-
ting van een Ombudsdienst voor de Luchthaven Brussel-Nationaal, 
is verschenen in het Belgisch Staatsblad van 30 maart 2002. De op-
drachten van deze dienst zijn :

— Informatie verzamelen en verspreiden in verband met de ge-
volgde trajecten en de veroorzaakte hinder door de vliegtuigen die 
gebruik maken van de Luchthaven van Brussel-Nationaal in functie 
van de ontvangen klachten;

— De klachten en suggesties van de buurtbewoners over het ge-
bruik van de luchthaven Brussel-Nationaal verzamelen en behande-
len;

— De activiteiten van het Overlegforum vereenvoudigen door 
hem een logistieke en administratieve steun te geven en informatie 
nuttig voor zijn werking.

Deze dienst voert zijn opdrachten in alle onafhankelijkheid uit. 
De opdrachten van de dienst omvatten het verzamelen, registreren 
en analyseren van alle inlichtingen die relevant zijn om de oorzaken 
van klachten van de buurtbewoners te behandelen en te bepalen. De 

Note explicative

En 2007, ces crédits ont été destinés à couvrir des frais de fonc-
tionnement divers de cette activité. 

PROGRAMME D’ACTIVITES 52/7 — SERVICE DE MEDIATION.

Objectifs poursuivis :

Ce service autonome examine et traite les plaintes relatives aux 
nuisances sonores occasionnées par les avions utilisant l’Aéroport 
de Bruxelles-National et assure le secrétariat du Forum de concerta-
tion pour l’Aéroport de Bruxelles-National.

La création du Service de Médiation pour l’Aéroport de Bruxelles-
National a été décidée en Conseil des ministres du 1er juin 2001 sur 
base de l’engagement d’un expert indépendant qui en assurerait la 
Direction, avec une équipe complétée sur base d’un contrat de ser-
vice conclu avec Belgocontrol pour la mise à disposition de membres 
du personnel.

Un Directeur-médiateur a été engagé le 1er février 2002 en vue de 
préparer la mise en route offi cielle de ce nouveau service autonome 
créé au sein du ministère des Communications et de l’Infrastructure 
avec grade de Conseiller. Un deuxième médiateur a été engagé au 
même grade en date du 16 février 2004.

L’arrêté royal du 15 mars 2002 portant création d’un Service de 
Médiation pour l’Aéroport de Bruxelles-National est paru au Moniteur 
belge du 30 mars 2002. Ses missions sont :

— De recueillir et de diffuser les informations relatives aux trajec-
toires suivies et aux nuisances occasionnées par les avions utilisant 
l’aéroport de Bruxelles-National en fonction des plaintes reçues;

— De recueillir et de traiter les plaintes et suggestions des rive-
rains sur l’utilisation de l’aéroport de Bruxelles-National;

— De faciliter les activités du Forum de concertation en lui four-
nissant un support logistique et administratif et les informations utiles 
à son fonctionnement.

Ce service mène ses missions en toute indépendance. Les mis-
sions comprennent la collecte, l’enregistrement et l’analyse de tous 
les renseignements pertinents pour traiter et déterminer les causes 
des plaintes des riverains de l’aéroport. Le service peut demander 
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l’assistance d’experts pour mener à bien ses missions, et tient à jour 
la documentation relative aux nuisances sonores et aux trajectoires 
des aéronefs à l’aéroport de Bruxelles-National.

Le Service de Médiation assure également le fonctionnement et 
le secrétariat du Forum de Concertation pour l’Aéroport de Bruxel-
les-National, lequel doit se réunir au minimum 4 fois par an et assurer 
la concertation voulue par le gouvernement Fédéral entre toutes les 
parties concernées par les nuisances occasionnées par l’exploitation 
de l’aéroport de Bruxelles-National. 

Le fonctionnement du Forum a été suspendu temporairement par 
décision unilatérale ministérielle depuis juin 2003.

L’équipe complète composée de 4 personnes mises à disposition 
par contrat de service avec Belgocontrol est entrée en fonction le 
16 mai 2002. Un avenant à cette convention a été conclu en vue 
d’une prolongation de deux ans de la convention de mise à dispo-
sition de personnel soit jusqu’au 1er mai 2006, d’une part, et d’une 
modifi cation de la clause de remboursement des prestations, d’autre 
part. À partir du 1er avril 2004, les salaires ne sont plus à reverser à 
Belgocontrol.

Un nombre important de dossiers a été traité par ce service de-
puis sa création offi cielle en 2002. Les problèmes politiques brûlants 
comme le plan de dispersion, les utilisations alternatives de pistes 
ou l’extension des vols de nuit et les négociations concernant le non-
déploiement des activités de l’intégrateur aérien DHL ont infl uencé 
cette évolution considérablement.

Le service a examiné 1.336 dossiers en 2002, 2.281 en 2003, 
40.973 en 2004, 223.881 en 2005, 478.429 en 2006 et déjà plus de 
350.000 pour le premier quadrimestre 2007, soit un total général de 
plus de 1.100.000 dossiers en 5 années d’existence.

Le site internet a reçu plus de 200.000 visiteurs pendant la pé-
riode de mai 2002-mai 2007, et est consulté en moyenne par 3.000 
visiteurs chaque mois.

71. FRAIS DE FONCTIONNEMENT.

dienst mag bijstand vragen aan deskundigen teneinde zijn opdrach-
ten tot een goed einde te brengen, houdt de documentatie over de 
geluidshinder en de trajecten van de vliegtuigen op de luchthaven 
Brussel-Nationaal up-to-date.

De Ombudsdienst verzekert tevens de werking en het secreta-
riaat van het Overlegforum voor de Luchthaven Brussel-Nationaal 
dat minimaal 4 maal per jaar dient te vergaderen en dat het door de 
Federale regering gewenste overleg tussen de verschillende partijen 
die geluidshinder ondervinden ingevolge de uitbating van de luchtha-
ven dient te organiseren. 

De werking van het forum werd sedert juni 2003 tijdelijk geschorst 
bij unilaterale ministeriële beslissing.

De volledige ploeg, samengesteld uit 4 personen die ter beschik-
king worden gesteld door een dienstenopdracht met Belgocontrol, is 
in dienst getreden op 16 mei 2002. In een bijakte aan deze overeen-
komst werd enerzijds beslist tot een verlenging met twee jaar van de 
terbeschikkingstelling van het personeel tot 1 mei 2006 en ander-
zijds tot een wijziging van de terugbetalingclausule van de presta-
ties. Vanaf 1 april 2004 moeten de lonen aan Belgocontrol niet meer 
terugbetaald worden. 

Een belangrijk aantal dossiers werd door de dienst behandeld 
sinds de offi ciële oprichting in 2002. Hete politieke hangijzers zoals 
de spreiding van de nachtvluchten en de onderhandelingen omtrent 
het al of niet uitbreiden van de DHL-vestiging hebben deze evolutie 
in belangrijke mate beïnvloed.

De dienst heeft 1.336 dossiers onderzocht in 2002, 2.281 in 2003, 
40.973 in 2004, 223.881 in 2005 en 478.429 in 2006. Reeds meer 
dan 350.000 dossiers werden geregistreerd gedurende de 4 eerste 
maanden van 2007. Globaal betekent dit meer dan 1.100.000 dos-
siers over een periode van 5 jaar.

De internetsite kreeg meer dan 200.000 bezoekers in de periode 
mei 2002-mei 2007 en wordt gemiddeld per maand door 3000 be-
zoekers geraadpleegd. 

71. WERKINGSMIDDELEN

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

 71 1201.1  Erelonen/ 71 1201.1  Erelonen/HonorairesHonoraires
 71 1201.2  Aankopen/ 71 1201.2  Aankopen/Achats
 71 1201.3  Energie/ 71 1201.3  Energie/Énergie
 71 1201.5  Vergoedingen/ 71 1201.5  Vergoedingen/Indemnités

 71 1201  Totalen/ 71 1201  Totalen/TotauxTotaux

 71 1204  Informatica/ 71 1204  Informatica/Informatique

 71 7401  Uitrustingen/É 71 7401  Uitrustingen/Équipement
 71 7404  Informatica/  71 7404  Informatica/ Informatique

Algemene totalen/Algemene totalen/Totaux

 —
 13
 3
 —

 16

 3

 2
 5

 26

 —
 19
 3
 

 22

 5

 7
 —

 34

 —
 17
 3

 20

 3

 3
 8

 34

 —
 19
 3
 —

 22

 5

 47
 —

 74

 —
 19
 3
 —

 22

 5

 7
 —

 34

 —
 19
 3
 —

 22

 5

 7
 —

 34

Verklarende nota

De kredieten moeten toelaten uitgaven te fi nancieren zoals ver-
plaatsingsonkosten, representatiekosten, kosten voor seminaries, 
GSM, dienstwagen, papier, informatica en bureaumateriaal.

De totale werkingskosten voor 2007 blijven constant.  

Note explicative

Les crédits doivent permettre de fi nancer des dépenses telles que 
les frais de déplacement, de représentation, de séminaires, de GSM, 
de véhicule, de papier, d’informatique et d’équipement de bureau.

Les frais de fonctionnement totaux pour 2007 restent constants. 
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Pour 2008, il faudrait continuer le remplacement du matériel infor-
matique vétuste. C’est pourquoi un crédit de 8.000 euros est prévu 
sur l’AB 7404. Ce montant est compensé par une diminution des 
autres postes du service de Médiation ce qui équivaut en statu quo 
par rapport à 2007 (34 keuros).

Pour 2009, un supplément de l’enveloppe de 40.000 euros pour 
les frais d’équipement est sollicité en vue de procéder au remplace-
ment du véhicule Peugeot 807 SV Hdi acquis en décembre 2002, 
lequel aura alors 6 ans et totalisera vraisemblablement 175.000 ki-
lomètres.

Tijdens 2008 zal echter opnieuw een gedeelte van de verouderde 
informatica-uitrusting dienen hernieuwd te worden. Hiervoor wordt 
op BA 7404 een bedrag van 8.000 euro voorzien. De compensatie is 
doorgevoerd op de overige werkingsmiddelen van de ombudsdienst 
zodat de binnen dit programma voorgestelde kredieten status-quo 
blijven t.o.v. 2007 (34 keuro).

Voor 2009 wordt op BA 7401 voorzien in verhoging van het krediet 
met 40.000 euro en dit ter vervanging van de dienstwagen Peugeot 
807 SvV Hdi, aangekocht in 2002 en waarvan de kilometerstand op 
dat ogenblik vermoedelijk 175.000 km zal bedragen.



1874 DOC 52 0994/008

ORGANISATIEAFDELING 53  —  DIRECTORAAT-GENERAAL 
MARITIEM VERVOER

Opdrachten :

De missie van het Directoraat-generaal Maritiem Vervoer (DGMV) 
van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer omvat het on-
dersteunen van het ontwikkelen van een Belgisch federaal, Europees 
en wereldwijd scheepvaartbeleid en het uitvoeren van dat beleid ten 
dienste van de samenleving in het algemeen en van het land in het 
bijzonder. Dit gebeurt in een geest van duurzame ontwikkeling met 
het doel de mobiliteitsnoden te lenigen en te streven naar een opti-
maal veilig en beveiligd scheepvaartvervoer, dat het milieu minimaal 
belast en dat zijn concurrentiepositie kan handhaven.

Het DGMV vervult die unieke rol door, binnen het kader van de 
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer en in harmonie met 
de andere vervoerswijzen te land en in de lucht, zijn bevoegdheden 
en expertise inzake scheepvaartaangelegenheden te laten gelden 
in de fora waar de scheepvaartgebonden wereldwijde, Europese en 
regionale actoren elkaar ontmoeten.

I. BELEIDSONDERSTEUNING

a. Afdeling Exploitatie, Beveiliging en Havenaangelegenhe-
den

De afdeling Exploitatie, Beveiliging en Havenaangelegenheden 
staat in voor het voorbereiden van de beleidsvorming inzake scheep-
vaartexploitatie, scheepvaartbeveiliging en havenaangelegenheden 
en tevens voor de nodige inbreng ter zake voor het tot stand komen 
van de regelgeving voor het uitvoeren van het Belgische desbetref-
fende scheepvaartbeleid.

De afdeling ondersteunt de Directeur-generaal als voorzitter van 
het Nationale Autoriteit voor maritieme beveiliging teneinde de op-
drachten van deze autoriteit te realiseren.

De afdeling verdedigt en negotieert het Belgisch beleidsstand-
punt inzake scheepvaartexploitatie op de desbetreffende internatio-
nale fora (werkgroep Transportraad Europese Unie, de Internationale 
Arbeidsorganisatie, hierna de IAO genoemd, de Organisatie voor 
Economische Samenwerking en Ontwikkeling…) en werkt aldus in-
teractief mee aan de internationale ontwikkeling van de regelgeving. 
Op nationale fora verdedigt de afdeling het beleidsstandpunt voor die 
materie van de FOD Mobiliteit en Vervoer.

Voorts staat de afdeling in voor de juridische ontwikkeling van 
de aangelegenheden binnen haar domein, met name inzake aan-
sprakelijkheden en registratie, en verstrekt ze ter zake juridische 
adviezen. Ook wordt nautisch-technisch advies verstrekt bij het op-
stellen van de scheepvaartregelgeving. De afdeling behartigt tevens 
sociaal-economische aangelegenheden die verband houden met de 
scheepvaart.

b. Afdeling Wetgeving en Juridische Aangelegenheden

De afdeling Wetgeving en Juridische Aangelegenheden staat 
in voor het voorbereiden van de beleidsvorming inzake juridische 
scheepvaartaangelegenheden en voor het totstandkomen van de 
regelgeving inzake scheepvaartveiligheid en bescherming van het 
mariene milieu met betrekking tot de zeevaart, de binnenvaart en de 
pleziervaart.

De afdeling verdedigt en negotieert het Belgisch beleidsstand-
punt op de desbetreffende internationale fora (Werkgroep Trans-
portraad Europese Unie, het Legal Committee van de Internationale 
Maritieme Organisatie, hierna IMO genoemd, het European Maritime 
Accidents Investigation Forum …) en werkt aldus interactief mee aan 
de internationale ontwikkeling van de regelgeving. Op nationale fora 
(Kustwacht, interdepartementale werkgroepen …) verdedigt de afde-
ling het beleidsstandpunt van de FOD Mobiliteit en Vervoer voor de 
desbetreffende materie.

DIVISION ORGANIQUE 53  —  DIRECTION GENERALE
TRANSPORT MARITIME

Missions :

La mission de la Direction Générale Transport Maritime (DGTM) 
consiste à soutenir la mise sur pied d’une politique de navigation 
fédérale belge, européenne et mondiale et à assurer l’application de 
cette politique au profi t de la société en général et du pays en parti-
culier, dans le but de contribuer à satisfaire aux besoins en matière 
de mobilité et ainsi, dans un esprit de développement durable, de 
tout mettre en œuvre afi n de disposer d’une navigation avec une sé-
curité et une sûreté optimales, qui représente une charge minimale 
pour l’environnement et qui puisse conserver sa compétitivité.

Dans le cadre du Service public fédéral Mobilité et Transports et 
en harmonie avec les autres modes de transport terrestre et aérien, 
la DGTM remplit ce rôle unique en faisant valoir ses compétences 
et son expertise en matière d’affaires maritimes dans les forums qui 
réunissent les acteurs mondiaux, européens et régionaux de la na-
vigation.

I. SUPPORT A LA POLITIQUE

a. Division Exploitation, Sûreté et Problématique portuaire

La Division Exploitation, Sûreté et Problématique portuaire est 
responsable de la préparation de la politique en matière d’exploita-
tion de la navigation, de la sûreté maritime et des questions portuai-
res ainsi que de l’apport nécessaire à la mise sur pied de la régle-
mentation permettant de l’exécuter.

La Division apporte son soutien au Directeur général agissant 
comme Président de l’Autorité Nationale pour la sûreté maritime 
dans la réalisation des missions de cette autorité.

La Division défend et négocie la position belge en matière de 
politique de la navigation dans les forums internationaux concernés 
(groupe des questions de transports du Conseil de l’Union euro-
péenne, Organisation internationale du travail  —  OIT, Organisation 
pour la coopération et le développement en Europe  —  OCDE) et 
participe activement au développement international de cette régle-
mentation. Dans les forums nationaux, la Division défend la politique 
du SPF Mobilité et Transports en la matière.

Par ailleurs, la Division est responsable du développement juri-
dique des questions de son ressort, notamment en ce qui concerne 
les responsabilités civiles et les enregistrements et rend des avis tant 
juridiques que nautico-techniques nécessaires à l’élaboration de la 
réglementation en la matière. La Division est attentive aux questions 
socio-économiques en relation avec la navigation.

b. Division législation et questions juridiques

La Division législation et questions juridiques est responsable de 
la préparation de la politique relative aux aspects juridiques de la 
réglementation de la navigation, la sécurité maritime et la protection 
du milieu marin concerné par l’activité maritime, fl uviale et de plai-
sance.

La Division défend et négocie la position belge dans les forums 
internationaux concernés (groupe des questions de transport du 
Conseil de l’Union européenne, Legal Committee of the Internatio-
nal Maritime Organisation — OMI, le European Maritime Accidents 
Investigation Forum …) et participe activement au développement 
international de cette réglementation. Dans les forums nationaux 
(Garde côtière, groupes de travail interdépartementaux …), la Divi-
sion défend la politique du SPF Mobilité et Transports en la matière.
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Par ailleurs, la Division est responsable de la politique du person-
nel de la Direction générale. Elle établit ainsi le plan de personnel 
de la Direction générale, surveille le cadre du personnel, lance les 
procédures de recrutement et de promotion, gère les formations et 
évaluations, gère le système d’enregistrement des absences …

La Division a également pour tâche de pourvoir la Direction gé-
nérale en moyens budgétaires idoines, de gérer les engagements 
budgétaires et d’assurer le soutien administratif général.

c. Division sécurité et protection environnementale

La Division sécurité et protection environnementale apporte son 
soutien à la politique visant l’amélioration de la sécurité maritime et la 
protection du milieu marin en intervenant sur les aspects techniques 
des projets de textes réglementaires relatifs à la navigation maritime, 
fl uviale et de plaisance.

La Division défend et négocie la position belge dans les forums 
internationaux concernés (groupe des questions de transport du 
Conseil de l’Union européenne, IMO Maritime Safety Committee, 
IMO Marine Environment Protection Committe, Commission centrale 
du Rhin…) et participe activement au développement international 
de cette réglementation (prescriptions techniques). Dans les forums 
nationaux, la division défend la politique du SPF Mobilité et Trans-
ports en la matière.

La Division apporte également son soutien au système informati-
que intranet de la DGTM intégré au système intranet du SPF et inter-
vient en première ligne dans les problèmes de hardware, de software 
et de communication.

II. EXECUTION DE LA POLITIQUE

Direction contrôle de la navigation

La direction contrôle de la navigation est chargée de l’exécution 
et du contrôle des dispositions légales et réglementaires applicables 
à la navigation maritime, relatives à la protection de la vie humaine, 
la propriété en mer, la prévention de la pollution du milieu marin, 
l’amélioration des conditions de vie à bord et le transport maritime de 
marchandises dangereuses. Dans la plupart des cas, cette activité 
se déploie en application de réglementations émanant de l’IMO, OIT 
et de l’Union européenne, transposées en droit belge.

La direction contrôle de la navigation étend sa compétence sur 
les eaux intérieures, notamment en ce qui concerne le contrôle du 
respect de la réglementation relative à l’exploitation et à la sécurité.

Tant pour la navigation maritime que fl uviale, la direction contrôle 
de la navigation a deux missions essentielles :

1. La certifi cation : la délivrance d’attestations liées à la personne 
ou au bateau (certifi cats, brevets, certifi cats de jaugeage …), à la 
demande des intéressés (propriétaire du bateau, armateur, navi-
guant …), après vérifi cation technique ou de capacité (examen, 
contrôle technique, jaugeage, vérifi cation de documents) et qu’il soit 
apparu que les prescriptions réglementaires sont respectées.

2. L’inspection : des inspections-surprises sont menées à bord 
des navires et bateaux, sur le terrain (dans les ports …) et éven-
tuellement auprès des instances reconnues dans le but de vérifi er 
le respect de la réglementation maritime applicable aux navires et 
bateaux belges et étrangers.

Voorts staat de afdeling in voor het personeelsbeleid van het Di-
rectoraat-generaal. Aldus stelt de afdeling het personeelsplan op van 
het Directoraat-generaal, bewaakt ze het personeelseffectief, initieert 
ze wervings- en bevorderingsprocedures, beheert ze opleidingen en 
evaluaties, beheert ze de registratiesystemen inzake afwezighe-
den …

De afdeling heeft bovendien tot taak het Directoraat-generaal van 
de vereiste budgettaire middelen te voorzien, de budgetbestedingen 
te beheren en tevens te zorgen voor algemene administratieve on-
dersteuning.

c. Afdeling Veiligheid en Milieuvrijwaring

De afdeling Veiligheid en Milieuvrijwaring ondersteunt het beleid 
gericht op het verbeteren van de scheepvaartveiligheid en het be-
veiligen van het mariene milieu door in te staan voor de technische 
aspecten van de ontwerpteksten van de regelgeving met betrekking 
tot de zeevaart, de binnenvaart en de pleziervaart.

De afdeling werkt interactief mee aan de internationale ontwik-
keling van de technische voorschriften in het kader van de desbe-
treffende internationale organisaties (werkgroep Transportraad Euro-
pese Unie, het IMO Maritime Safety Committee, het IMO Marine 
Environment Protection Committee, de Centrale Rijnvaartcommis-
sie…) en werkt aldus interactief mee aan de internationale ontwikke-
ling van de regelgeving. Op nationale fora verdedigt de afdeling het 
beleidsstandpunt van de FOD Mobiliteit en Vervoer voor de desbe-
treffende materie.

Verder ondersteunt de afdeling het informatica-intranet van het 
DGMV binnen het intranet van de FOD en zorgt ze voor een eerste-
lijnsondersteuning van de computerhardware en software en van de 
communicatiemiddelen.

II. BELEIDSUITVOERING

Directie Scheepvaartcontrole

De Directie Scheepvaartcontrole is belast met de uitvoering van 
en de controle op de wettelijke en reglementaire bepalingen inzake 
de zeescheepvaart met betrekking tot het beveiligen van de mensen-
levens en de eigendommen op zee, het voorkomen van verontreini-
ging van het mariene milieu, het verbeteren van de leefomstandig-
heden aan boord en het vervoer over zee van gevaarlijke goederen. 
In de meeste gevallen gebeurt die activiteit in uitvoering van de in 
Belgisch recht omgezette internationale regelgeving uitgaande van 
de IMO, de IAO en de Europese Unie.

De Directie Scheepvaartcontrole is ook bevoegd met betrekking 
tot de scheepvaart op de binnenwateren, met name voor de uitvoe-
ring van en het toezicht op de naleving van de scheepvaartreglemen-
tering inzake veiligheid en exploitatie.

Zowel wat de zeevaart als wat de binnenvaart betreft, heeft de 
Directie Scheepvaartcontrole 2 essentiële opdrachten :

1. Certifi catie : het afl everen van persoons- en scheepsgebon-
den attesten (certifi caten, brevetten, meetbrieven …) op verzoek van 
belanghebbende (scheepseigenaar, reder, varende …) nadat aan de 
hand van een bekwaamheidsonderzoek of een technisch onderzoek 
( examen, technische schouwing, meting, documentverifi catie …) is 
gebleken dat aan de wettelijke voorschriften wordt voldaan; 

2. Inspectie : met het oog op het handhaven van de scheep-
vaartregelgeving met betrekking tot Belgische en vreemde schepen 
worden onverwachte inspecties uitgevoerd aan boord van schepen, 
op het terrein (havengebieden …) en desgevallend bij erkende instel-
lingen.
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Commission de Révision du Droit Maritime

Après l’entrée en vigueur des mesures politiques en 2003, qui 
avaient pour but de ramener la fl otte Belge de marine marchande 
sous pavillon belge, la Belgique a très rapidement repris sa place 
en tant que nation maritime mondiale. La fl otte de bateaux de mer 
portant le pavillon belge a évolué de presque rien il y a environ 4 ans 
à une capacité totale actuelle de plus de 6,3 millions de tonnes.

Le rapport 2006 de l’UNCTAD établit que Belgique occupe la 
dixième place dans le monde en ce qui concerne sa contribution 
dans le commerce maritime mondial. 

Le cluster maritime en Belgique emploie 12.100 personnes avec 
un chiffre d’affaires annuel de 3.895 MEUR, à côté du secteur des 
ports avec un emploi total de 106.600 employés et un chiffre d’affai-
res de 12.760 MEUR.

Cette position de la Belgique en tant que nation maritime mondia-
le doit maintenant être maintenue et un certain nombre de mauvais 
points qui peuvent la menacer doivent être écartés. Les faiblesses 
de la réglementation maritime belge actuelle constituent une telle 
menace. Cette législation est actuellement obsolète, désordonnée, 
mal coordonnée, négligée et juridiquement attaquable comme il est 
apparu lors d’une étude effectuée en 2006 et dans laquelle il est éga-
lement indiqué que le régulateur maritime belge a fonctionné jusqu’à 
un passé récent à un niveau moins important que ses homologues 
dans les pays voisins, qui sont des concurrents maritimes. 

En vue d’écarter rapidement cette menace, une Commission du 
Droit Maritime (COMAR) a été créée par l’Arrêté Royal du 27 avril 
2007 (MB 29 mai 2007) et a été chargée de la révision du droit ma-
ritime privé et public. 

La COMAR a débuté ses activités et réalisé les préparatifs pour 
la première étape de sa mission de la rédaction d’une Nouvelle Loi 
Maritime belge qui doit entrer en vigueur début 2010. Le processus 
de révision ambitieux actualisera une branche complète du droit et 
aura des conséquences importantes pour le commerce maritime, la 
navigation, l’entreprise portuaire et la pratique juridique.

Commissie voor Herziening van het Maritiem Recht

Na het in uitwerking komen van de beleidsmaatregelen in 2003 
die erop gericht zijn de Belgische koopvaardijvloot terug onder de 
Belgische vlag te brengen, heeft België zeer snel zijn plaats als mari-
tieme natie in de wereld terug kunnen innemen. De vloot zeeschepen 
die de Belgische vlag voeren is op vier jaar tijd gegroeid van bijna 
niets tot een totale capaciteit op vandaag van meer dan 6,3 miljoen 
ton. 

Het UNCTAD rapport 2006 geeft aan dat België de tiende plaats 
bekleedt in de wereld wat zijn aandeel betreft in de maritieme we-
reldhandel. 

De maritieme cluster in België stelt 12.100 personen tewerk met 
een jaarlijkse omzet van 3.895 miljoen EUR naast de havens met 
een totale tewerkstelling van 106.600 werknemers en een omzet van 
12.760 miljoen EUR .

Die positie van België als maritieme wereldnatie moet nu worden 
bestendigd en een aantal zwakke punten die dat kunnen bedreigen 
moeten worden weggewerkt. De zwakten van de huidige Belgische 
maritieme regelgeving vormen een dergelijke bedreiging. Die wetge-
ving is momenteel verouderd, verward, ongecoördineerd, slordig en 
juridisch aanvechtbaar zoals gebleken is uit een studie die in 2006 
werd uitgevoerd waarin tevens aangetoond is dat de Belgische mari-
tieme regelgever tot in het recente verleden op een beduidend lager 
niveau functioneerde dan zijn tegenhangers in de buurlanden, met-
een de maritieme concurrenten. 

Met het oog op het snel wegwerken van die bedreiging werd bij 
koninklijk besluit van 27 april 2007 (BS 29 mei 2007) een Commissie 
Maritiem Recht (COMAR) opgericht belast met het herzien van het 
privaatrechtelijk en publiekrechtelijk maritiem recht. 

De COMAR heeft haar werkzaamheden aangevat en heeft de 
voorbereidingen getroffen om als eerste stap van haar opdracht de 
redactie op zich te nemen van een Nieuwe Belgische Zeewet die 
begin 2010 in werking moet treden. Het ambitieuze herzieningspro-
ces zal een volledige rechtstak actualiseren en belangrijke gevolgen 
hebben voor de zeehandel, de scheepvaart, het havenbedrijf en de 
rechtspraktijk.
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Structuur/organigram van het Directoraat- generaal Maritiem Vervoer
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Structure/organigramme de la
Direction générale Transport maritime
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Effectif du personnel en ETP

 Niveau 2006 2007 2008

 A 37,1 48,3 48,3
 B 44,2 52,2 53,2
 C 69,4 64,8 64,8
 D 17,9 18,2 17,2

 Totaux 168,6 183,5 183,5

Crédits attribués à la division organique

Personeelseffectief in FTE

 Niveau 2006 2007 2008

 A 37,1 48,3 48,3
 B 44,2 52,2 53,2
 C 69,4 64,8 64,8
 D 17,9 18,2 17,2

 Totalen 168,6 183,5 183,5

Kredieten toegekend aan de organisatieafdeling

  2006 2007 2007 2008 ±  2009 2010 2011
  
 Programma realisatie initieel aangepast voorstel 2008-2007 raming raming raming
 — — — — — — — — —
 Programme realisatie initial ajusté proposition 2008-2007 estimation estimation estimation

0. Bestaansmiddelen/Subistance ............... 9.425 10.427 10.427 10.719 + 292 1246 746 746
2. Koopvaardij/Marine marchande .............. 294 305 305 315 + 9 325 325 325

Totalen/Totaux ............................................. 9.719 10.732 10.732 11.034 + 301 1.571 1.071 1.071

PROGRAMMA 53/0 — BESTAANSMIDDELEN

Dit programma omvat zowel de specifi eke werkingskosten van de 
centrale diensten als van de buitendiensten.

01. PERSONEEL

Effectieven

 Niveau 2006 2007 2008

 A 37,1 48,3 48,3
 B 44,2 52,2 53,2
 C 69,4 64,8 64,8
 D 17,9 18,2 17,2

 Totalen 168,6 183,5 183,5

Opmerking : De effectieven zijn uitgedrukt in voltijdse equivalen-
ten.

Uitgaven

(in duizend EUR)

PROGRAMME 53/0 — SUBSISTANCE

Ce programme comprend aussi bien les frais de fonctionnement 
spécifi ques des services centraux que des services extérieurs.

01. PERSONNEL

Effectifs

 Niveau 2006 2007 2008

 A 37,1 48,3 48,3
 B 44,2 52,2 53,2
 C 69,4 64,8 64,8
 D 17,9 18,2 17,2

 Totaux 168,6 183,5 183,5

Remarque : Les effectifs sont exprimés en équivalent temps 
plein.

Dépenses

(en milliers d’EUR)

Statuut/Statut (PA BA/AB) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (01 11 03)  8.477 9.496 8.882

Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (01 11 04)  396 330 278

Totalen/Totaux   8.873 9.826 9.160

Verklarende nota

Voor 2008 werden de personeelskredieten aangepast zoals ver-
meld onder OA 21 BA 1103

Note explicative

Pour 2008, les crédits relatifs au Personnel ont été adaptés com-
me indiqué à la DO 21 AB 1103.
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02. FRAIS DE FONCTIONNEMENT.02. WERKINGSKOSTEN.

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

  1201.1  Erelonen/  1201.1  Erelonen/HonorairesHonoraires
  1201.2  Aankopen/  1201.2  Aankopen/AchatsAchats
  1201.3  Energie/  1201.3  Energie/ÉnergieÉnergie
  1201.5  Vergoedingen/  1201.5  Vergoedingen/IndemnitésIndemnités

 02 1201  Totalen/ 02 1201  Totalen/TotauxTotaux
 02 1204  Informatica/ 02 1204  Informatica/InformatiqueInformatique

 02 7401  Uitrusting/ 02 7401  Uitrusting/ÉquipementÉquipement
 02 7404  Informatica/ 02 7404  Informatica/InformatiqueInformatique

Algemene totalen/Algemene totalen/TotauxTotaux

 49
 134
 61
 177

 421
 68

 52
 11

 552

 44
 139
 68
 215

 466
 69

 53
 11

 599

 69
 139
 68
 283

 559
 52

 110
 7

 728

 59
 139
 68
 283

 549
 69
 
 110
 7

 735

 59
 139
 68
 283

 549
 69
 
 110
 7

 735

 59
 139
 68
 283

 549
 69

 110
 7

 735

Verklarende nota

Door de centralisatie van alle persoonsgebonden werkingskos-
ten van deze afdeling, wordt een gedeelte van de voorheen op deze 
basisallocaties ingeschreven kredieten, samengevoegd op de afde-
ling 21 — Beheersorganen.

Hierin worden de aan de missie gebonden werkingskredieten 
voorzien.

1201.1 Erelonen :

1) Onderzoeksraad voor de Zeevaart;

2) Commissie voor Onderzoek van Rijnschepen.

Het krediet voor 2007 werd met 5.000 EUR verminderd ten ge-
volge van de nieuwe bevoegdheidsverdeling binnen de FOD inzake 
het beheer van de binnenvaart waarbij bepaalde bevoegdheden van 
het Directoraat-generaal Maritiem Vervoer (DGMV) werden overge-
heveld naar het Directoraat-generaal Vervoer te Land (DGVL). Aldus 
zullen de uitgaven met betrekking tot de Commissie voor het verle-
nen van Rijnschipperspatenten, de Commissie voor het uitreiken van 
het Radardiploma voor de Rijn, de huur van het opleidingsvaartuig 
(met het oog op het praktisch examen), … voortaan gedragen wor-
den door het DGVL en niet meer door het DGMV.

3) Het krediet voor 2008 wordt verhoogd met 24.000 EUR tenein-
de de kosten van een externe audit uitgevoerd door de Internationale 
Maritieme Organisatie (IMO) te kunnen bekostigen. 

Deze audit maakt het mogelijk om aan een lage kostprijs (en-
kel de reis- en verblijfkosten en niet de geleverde prestaties moeten 
worden vergoed) de werking van België als vlaggenstaat, kuststaat 
en havenstaat te laten doorlichten. Een vlaggenstaat met een posi-
tieve audit zal kwalitatief beter aangeschreven staan bij de scheep-
seigenaars en bijgevolg betere waarborgen kunnen bieden voor het 
voorkomen dat de schepen aan de ketting worden gelegd wat on-
getwijfeld een invloed zal hebben bij hun keuze van de vlag die ze 
zullen voeren.

Om die audit succesvol te kunnen doormaken moet tevens in 
2008 een ISO-certifi catie 9001 : 2000 worden bekomen voor de vlag-
genstaatactiviteiten.

De verhoging van het krediet is als volgt samengesteld : 

kosten ISO 9001 : 2000 certifi catie ...........................  8.500 euro
kosten externe audit door IMO .................................  15.800 euro

Totaal  .......................................................................  24.300 euro

Note explicative

Suite à la centralisation de tous les frais de fonctionnement liés 
à la personne, une partie des crédits qui étaient inscrits jadis sur 
ces allocations de base, est intégrée à la division 21 — Organes de 
gestion.

Sont ici inscrits les crédits liés à la mission.

1201.1 Honoraires :

1) Le conseil d’enquête maritime;

2) La commission de visite des bateaux du Rhin.

Le crédit 2007 avait été diminué de 5.000 EUR suite à la nouvelle 
répartition des compétences au sein du SPF en matière d’adminis-
tration de la navigation intérieure, selon laquelle certaines compé-
tences de la Direction générale Transport Maritime (DGTM) ont été 
transférées vers la Direction générale Transport Terrestre (DGTT). 
Ainsi, les dépenses en ce qui concerne la Commission pour la dé-
livrance des patentes de batelier du Rhin, la Commission pour la 
délivrance du diplôme de conducteur au radar pour le Rhin, la loca-
tion du bateau de formation (en vue de l’examen pratique) ... sont 
désormais supportées par la DGTT et plus par la DGTM.

3) Le crédit 2008 prévoit une augmentation de 24.000 EUR afi n 
de couvrir les frais d’exécution d’un audit externe réalisé par l’OMI 
auprès de ses États membres.

Cet audit permet d’examiner à un moindre coût le fonctionnement 
de la Belgique en tant qu’ État d’empavillonneur, État de port et État 
côtier (seul les frais de séjour et de parcours sont à supporter, pas 
les prestations des experts). Un résultat d’audit positif permet égale-
ment d’offrir de meilleures garanties aux propriétaires de navires afi n 
d’éviter l’immobilisation de leurs navires et d’augmenter l’attrait de la 
Belgique lors du choix de l’empavillonnage.

Afi n de réaliser cet audit, la DGTM doit obtenir en 2008 une certi-
fi cation ISO 9001 : 2000 pour ses activités d’empavillonnage.

L’augmentation de crédit 2008 se répartit donc comme suit :

coûts certifi cation ISO 9001 : 2000 ...........................  8.500 euros
réalisation de l’audit externe OMI .............................  15.800 euros 

Total ..........................................................................  24.300 euros
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Dans le cadre de l’implémentation de la Directive 2005/33/CE du 
Parlement Européen et du Conseil de l’Union Européenne du 6 juillet 
2005 modifi ant la directive 1999/32/CE en ce qui concerne la teneur 
en soufre des combustibles marins, et plus particulièrement en vertu 
des articles fi xant les modalités des contrôles à effectuer, les États 
membres de l’OMI doivent prendre les mesures nécessaires pour as-
surer que la teneur en soufre des combustibles marins soit conforme 
aux dispositions formalisées dans cette Directive. 

Pour ce faire, le SPF Mobilité et Transports doit mettre en place 
plusieurs méthodes d’échantillonnage et d’inspection et faire appel à 
des laboratoires afi n de procéder aux analyses des échantillonnages 
suivantes :

— échantillonnage du combustible marin destiné à être utilisé à 
bord des navires, au moment de sa livraison, conformément aux li-
gnes directrices de l’OMI, et analyse de sa teneur en soufre;

— échantillonnage et analyse de la teneur en soufre du combus-
tible marin destiné à être utilisé à bord et contenu dans les citernes, 
lorsque cela est possible, et dans les échantillons de soute scellés à 
bord des navires;

— inspections des livres de bord des navires et des notes de 
livraison de soutes.

Sur base d’une évaluation statistique et compte tenu de l’esti-
mation du nombre de contrôles de bateaux de navigation dans le 
cadre des contrôles de l’ État de Port et des bateaux de navigation 
intérieure dans le cadre des inspections de navigation intérieure, le 
nombre annuel d’analyses de combustibles est estimé à 91 bateaux 
de navigation et 91 bateaux de navigation intérieure. Le coût d’une 
analyse de combustible en laboratoire étant estimé à 85 EUR, l’esti-
mation budgétaire totale de cette nouvelle obligation s’élève donc à 
15.470 EUR par an, soit une augmentation du crédit budgétaire 2008 
de 15.000 euros, intégralement compensée en interne.

1201.2 Achats :

La DGTM a un parc automobile de 46 voitures dont 2 sont rempla-
cées par an. En tenant compte du vieillissement du parc automobile 
et de l’infl ation, une augmentation du crédit d’entretien de 5.000 EUR 
a été prévue en 2007, et doit être maintenue en 2008.

1201.3 Énergie :

Pour 2007, la facture est estimée à environ 69.000 EUR. Pour 
2008, un crédit de 69.000 EUR est par conséquent le minimum ab-
solu.

1201.5 Indemnités :

Une augmentation de 68.000 EUR est inscrite au budget 2008 
suite à la décision d’accorder des indemnités forfaitaires en ce qui 
concerne les frais de parcours. Cette augmentation est compensée 
par une diminution équivalente à l’AB 21 01 1201.

1204 Informatique :

Un crédit de 52.000 EUR est indispensable pour faire fonction-
ner le « guichet unique pour la navigation ». Ce crédit sera affecté 
comme suit : 

a) Un montant de 48.000 EUR est nécessaire afi n de payer en 
partie 1 analyste-programmeur Oracle FTE (la partie restante étant 
à fi nancer par le service d’encadrement TIC) pour la maintenance 
de la base de données centrale et l’implémentation des nouvelles 
applications et fonctionnalités nécessaires

b)  Par ailleurs un crédit de 4.000 EUR est nécessaire afi n de 
payer trois jours de soutien spécialisé en Oracle (la partie restante 
étant à fi nancer par le service d’encadrement TIC).

Met het oog op de omzetting van de Richtlijn 2005/33/EG van het 
Europese Parlement en van de Raad van 6 juli 2005 tot wijziging van 
Richtlijn 1999/32/EG wat het zwavelgehalte van scheepsbrandstof-
fen betreft en in het bijzonder de artikels omtrent de uit te voeren 
controles dienen de lidstaten van de IMO de nodige maatregelen te 
treffen opdat voormeld zwavelgehalte conform is met de met de in de 
Richtlijn opgenomen voorschriften.

Om hieraan te voldoen dient door de FOD Mobiliteit en Vervoer 
in diverse monsternemingen en inspecties te worden voorzien en zal 
een beroep moeten worden gedaan op laboratoria om volgende ana-
lyses uit te voeren : 

— monsterneming van scheepsbrandstof voor verbranding aan 
boord, op het moment van levering aan schepen, volgens de richt-
snoeren van de IMO en analyse van het zwavelgehalte;

— monsterneming en analyse van het zwavelgehalte van 
scheepsbrandstof voor verbranding aan boord in tanks, voor zover 
uitvoerbaar en in verzegelde brandstofmonsters aan boord van sche-
pen;

— inspectie van het scheepslogboek en de brandstofl everings-
nota.

Op basis van een statistische bemonstering en rekening houdend 
met het aantal geplande controles van schepen door de havenstaat-
controle en van binnenschepen in het kader van de binnenvaartin-
specties, wordt het jaarlijks aantal uit te voeren brandstofanalyses 
geraamd op 91 voor de zeeschepen en 91 voor de binnenschepen. 
De kostprijs van een brandstofanalyse wordt geraamd op 85 euro, de 
totale budgettaire weerslag op 15.470 EUR per jaar wat resulteert in 
een verhoging van de kredieten voor 2008 met 15.000 EUR. Voor-
meld bedrag wordt volledig intern gecompenseerd.

1201.2 Aankopen :

Het DGMV heeft een wagenpark van 46 auto’s waarvan er 2 ver-
vangen worden per jaar. De oudste auto is momenteel 11 jaar oud. 
Rekening houdend met het verouderen van het wagenpark en met 
de infl atie werd voor 2007 in een verhoging met 5.000 EUR voorzien 
voor de onderhoudskosten. In 2008 blijven deze kredieten op het-
zelfde niveau.

1201.3 Energie :

Voor 2007 mag een rekening worden verwacht van bijna 69.000 
EUR. Voor 2008 is een krediet van 69.000 EUR bijgevolg het abso-
lute minimum.

1201.5 Vergoedingen :

Een verhoging van de kredieten met 68.000 EUR is opgenomen 
in begroting 2008 als gevolg van het invoeren van een systeem van 
forfaitaire verblijfsvergoedingen. Deze verhoging werd gecompen-
seerd door een vermindering van de kredieten op BA 21 01 1201.

1204 Informatica :

Een krediet van 52.000 EUR is noodzakelijk om het « enig loket 
voor de scheepvaart » te laten functioneren. Dat krediet zal als volgt 
worden aangewend :

a) Een bedrag van 48.000 EUR is nodig om deels 1 FTE Oracle 
analist-programmEUR te betalen voor het onderhoud van de centrale 
database en het implementeren van nieuwe toepassingen en functio-
naliteiten (resterende deel te fi nancieren door de Stafdienst ICT).

b) Voorts is een krediet van 4.000 EUR nodig om drie dagen 
gespecialiseerde ondersteuning inzake Oracle te bekostigen (reste-
rende deel te fi nancieren door de Stafdienst ICT).
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7401 Equipement :

La DGTM dispose d’un parc automobile de 46 voitures, pour 
lequel le remplacement de seulement 2 voitures par an est prévu. 
Ceci a pour conséquence qu’en 2008, environ 30 de ces voitures 
auront plus de 6 ans, ce qui entraînera des effets certains sur leurs 
coûts d’entretien et de consommation de carburants. Un transfert de 
57.000 EUR est prévus du Service Logistique vers l’AB 7401 de la 
DGTM afi n de pouvoir procéder au remplacement d’environ 7 voi-
tures par an à partir de 2008. Les nouvelles voitures doivent pou-
voir être utilisées comme bureau mobile et doivent être équipées en 
conséquence, et elles sont aussi destinées au transport de matériel 
(par ex. les échelles pour le contrôle des conteneurs).

7404 Informatique :

Un crédit de 7.000 EUR est nécessaire pour l’acquisition de l’ap-
pareillage destiné à l’accès mobile à la base de données centrale de 
la navigation (carte VMCC et software) et pour l’achat de scanners 
de code-barres pour informatiser le système de suivi des dossiers de 
la Maison maritime à Anvers.

03. AUTRES DÉPENSES RELATIVES AU FONCTIONNEMENT

AB 33 53 03 3401. — Indemnités à des tiers.

(en milliers d’EUR

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 0 1 1 1 1 1

Note explicative

Le crédit sollicité de 1.000 EUR doit couvrir les indemnités ré-
sultant d’accidents, les sommes que le Service Public Fédéral est 
condamné à payer lorsque sa responsabilité a été reconnue et dont 
le paiement est dû en vertu de jugements rendus ou de décisions 
prises soit en 2008 soit au cours des années antérieures.

04. DÉPENSES DE FONCTIONNEMENT DES SERVICES

AB 33 53 04 1230 — Achats spécifi ques en vue de l’exécution des 
obligations de l’ État fédéral en ce qui concerne la navigation.

(en milliers d’EUR))

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 0 1 30 10 10 10

Note explicative

Selon l’arrêté royal du 21 novembre 2005 réglementant les en-
quêtes sur les accidents et les incidents de mer, la Belgique doit 
enquêter sur tous les accidents de mer graves et très graves dans 
le cas où la Belgique est le pays d’empavillonnage. Pour ce faire, 
une cellule autonome est mise sur pied pendant toute la durée de 
l’enquête, afi n de pouvoir faire appel à des experts externes. Faire 
appel à des experts externes entraîne des implications budgétaires. 
C’est pourquoi il a été prévu en 2006 et 2007 une allocation de base 
pro memorie et si la cellule autonome devait être mise sur pieds, la 
procédure décrite ci-après pouvait être utilisée afi n d’en compléter 
le montant :

— si les dépenses sont connues avant la conclusion du contrôle 
budgétaire de l’année budgétaire correspondante, elles peuvent être 
mises en interne à charge des moyens de fonctionnement de la di-
rection générale via une simple redistribution des moyens de fonc-

7401 Uitrusting :

Het DGMV beschikt over een wagenpark van 46 auto’s waarvan 
er 2 vervangen worden per jaar. Dit heeft voor gevolg dat in 2008 
ongeveer 30 van deze wagens ouder zijn dan 6 jaar wat uiteraard 
zijn gevolgen heeft voor de kosten van onderhoud en van brand-
stofverbruik. Een transfer van 57.000 EUR van BA 21 01 7401 naar 
deze BA moet het mogelijk maken om met ingang van 2008 jaarlijks 
7 dienstvoertuigen te vervangen. De nieuwe wagens moeten kunnen 
worden gebruikt als mobiel kantoor en als dusdanig uitgerust zijn en 
ook bestemd zijn voor het vervoer van materiaal (bvb. ladders voor 
het onderzoek van containers).

7404 Informatica :

Een krediet van 7.000 EUR is noodzakelijk om een draadloze toe-
gang tot de centrale databank van de scheepvaart mogelijk te ma-
ken (VNCC kaart en software) en om barcodescanners aan te kopen 
voor het Maritiem Huis in Antwerpen met het oog op het invoeren van 
een geïnformatiseerd systeem voor dossieropvolging

03. ANDERE WERKINGSUITGAVEN

BA 33 53 03 3401 — Schadevergoedingen aan derden. 

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 0 1 1 1 1 1

Verklarende nota

Het aangevraagde krediet van 1.000 EUR moet schadevergoe-
dingen dekken die voortspruiten uit ongevallen, sommen waartoe de 
Federale Overheidsdienst veroordeeld werd nadat zijn aansprake-
lijkheid vastgesteld werd en de betaling verschuldigd is krachtens 
vonnissen die geveld zijn of beslissingen die genomen zijn in 2008 
of in vorige jaren.

04. WERKINGSUITGAVEN VAN DE DIENSTEN

BA 33 53 04 1230 — Specifi eke aankopen voor het uitvoeren van de 
verplichtingen van de federale overheid inzake  de scheepvaart.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 0 1 30 10 10 10

Verklarende nota

Blijkens het koninklijk besluit van 21 november 2005 tot regeling 
van het onderzoek van ongevallen en incidenten op zee moet Bel-
gië alle ernstige en zeer ernstige ongevallen op zee onderzoeken 
ingeval België vlaggenstaat is. Daartoe wordt voor de duur van het 
onderzoek een autonome cel opgericht die een beroep kan doen 
op externe deskundigen. Het beroep op deze externe deskundigen 
brengt budgettaire implicaties mee. Daarom werd in 2006 en 2007 
pro memorie in een basisallocatie voorzien. Als de autonome cel in 
werking treedt, kunnen de volgende werkwijzen worden gebruikt om 
dit bedrag aan te vullen :

— indien de uitgaven gekend zijn voor het beëindigen van de 
begrotingscontrole van het betreffende begrotingsjaar kunnen zij in-
tern ten laste worden genomen van de werkingsmiddelen van het 
directoraat-generaal via een eenvoudige herverdeling van de wer-
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tionnement et la dépense supplémentaire peut alors être réinscrite à 
l’allocation de base concernée lors du contrôle budgétaire.

— si les dépenses tombent après le contrôle budgétaire, une 
compensation temporaire peut être prise au sein de la division or-
ganique ou si cela est impossible au sein même du SPF Mobilité et 
Transports, via une redistribution, tandis qu’une augmentation uni-
que des moyens de fonctionnement à concurrence des dépenses 
réelles serait accordée au cours de l’année budgétaire suivante.

Cette procédure n’a pas été utilisée et les moyens ont dû être 
recherchés en interne.

Dans une première phase, une pré-étude est réalisée afi n de dé-
terminer le contenu de l’enquête proprement dite et les coûts de cel-
le-ci. Le coût d’une pré-étude est estimé à environ 3.000 EUR.

En 2007, 4 pré-études relatives à des enquêtes d’incidents ou 
d’accidents en mer ont été initiées. Elles seront suivies en 2008 par 
des enquêtes proprement dites. Sur base de ces pré-études initiées 
en 2007, un montant de 30.000 EUR est nécessaire afi n de pou-
voir réaliser les enquêtes prévues. Dans ce montant, les coûts des 
pré-études ou des enquêtes nouvelles relatives à des incidents ou 
accidents en mer qui auront probablement lieu en 2008 ne sont donc 
pas compris.

La réalité des faits indique qu’une moyenne de 2 enquêtes répon-
dant à ces critères sont à réaliser chaque année. Suite à l’augmenta-
tion de la fl otte de bateaux battant pavillon belge, il faut s’attendre à 
ce que ce chiffre soit un minimum. 

05. COMMISSION DE RÉVISION DU DROIT MARITIME

AB 33 53 05 1221 —  Frais divers liés aux travaux de révision du droit 
maritime hors frais informatiques.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 0 0 799 499 —  —

Note explicative

La réalisation d’une Nouvelle Loi Maritime belge exige de faire 
appel à un nombre important d’experts et de leur confi er certaines 
missions pour lesquelles l’obtention d’une compensation leur est ac-
cordée. 

La réalisation du plan d’approche qui a été élaboré par la COMAR 
pour la réalisation dans le délai imparti d’une Nouvelle Loi Maritime 
belge exige une équipe de 26 personnes et un collaborateur juridi-
que à plein temps. Le budget total pour ces missions se monté à 
1.340.750 EUR.

Ce montant doit permettre de payer :

— les honoraires de la préparation des fardes de documentation;

— les honoraires pour le préparation et la participation aux 
8 groupes de travail par les 12 membres de la Commission et les 
experts externes;

— les honoraires pour la coordination générale de la révision;

— la traduction en français des textes de loi;

— un collaborateur juriste à temps plein;

kingsmiddelen en dan kan de meeruitgave bij de begrotingscontrole 
terug ingeschreven worden bij de aangesproken basisallocatie. 

— indien de uitgaven na de begrotingscontrole vallen kan, binnen 
de organisatieafdeling of indien onmogelijk binnen de FOD Mobiliteit 
en Vervoer, een tijdelijke compensatie worden genomen via herver-
deling waarbij er geen enkel bezwaar is tegen een eenmalige verho-
ging van de werkingsmiddelen ter hoogte van de reële uitgaven in het 
volgende begrotingsjaar.

Voormelde werkwijze werd echter niet toegepast en de beno-
digde bedragen dienden via interne compensatie ter beschikking te 
worden gesteld.

In een eerste fase gebeurt een vooronderzoek teneinde de om-
vang van het eigenlijk onderzoek en het geheel van de kosten te 
bepalen. De kost van een voorstudie wordt op 3.000 EUR geschat.

In 2007 werden 4 voorstudies inzake onderzoeken naar inciden-
ten en ongevallen op zee opgestart. In 2008 zullen de eigenlijke 
onderzoeken volgen. Op basis van voormelde voorstudies zou een 
bedrag van 30.000 EUR nodig zijn om de onderzoeken te voltooien. 
In dit bedrag zijn dus de kosten voor nieuwe voorstudies of onderzoe-
ken inzake ongevallen of incidenten op zee die zich naar alle waar-
schijnlijkheid ook in 2008 zullen voordoen niet inbegrepen. 

Uit de realiteit blijkt dat gemiddeld 2 onderzoeken per jaar dienen 
te worden uitgevoerd. Gelet op de uitbreiding van de vloot die onder 
Belgische vlag vaart, dient voormeld bedrag dan ook als een strikt 
minimum te worden beschouwd.

05. COMMISSIE VOOR HERZIENING VAN HET MARITIEM 
RECHT

BA 33 53 05 1221 — Diverse kosten verbonden aan de herziening 
van het Maritiem Recht met uitzondering van informatica kosten.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 0 0 799 499 —  —

Verklarende nota

De realisatie van een Nieuwe Belgische Zeewet vereist dat een 
beroep kan worden gedaan op een beduidend aantal experten om 
hen te belasten met bepaalde opdrachten waarvoor zij een vergoe-
ding krijgen toegekend. 

Het realiseren van het plan van aanpak dat door COMAR voor het 
project werd opgemaakt om binnen de gestelde termijn een Nieuwe 
Belgische Zeewet te realiseren, vereist een team van 26 personen 
en een voltijdse juridische medewerker. Het totale budget voor die 
opdrachten beloopt 1.340.750 EUR.

Dit bedrag moet toelaten om volgende kosten te dragen : 

— erelonen voor het voorbereiden van grondige documentatie-
mappen; 

— erelonen voor het voorbereiden van en deelnemen aan 8 werk-
groepen door 12 Commissieleden en een reeks gespecialiseerde ex-
terne experten;

— erelonen voor de algemene coördinatie van de herziening;

— Franse vertaling van alle wetteksten;

— voltijdse inzet van een juridisch medewerker 
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— l’achat du matériel d’études nécessaires;

— les coûts de l’organisation de l’isolement des 8 groupes de 
travail;

— les frais de secrétariat individuels des membres de la commis-
sion et des experts externes

— les frais de parcours et de séjour

Les prestations se répartissent sur 2008 et 2009. Le budget total 
pour la réalisation de cette mission se réparti également sur 2008 et 
2009. Au total, un crédit de 800.000 EUR est disponible en 2008. Le 
reste, soit 500.000 EUR, est inscrit en 2009. 

Le montant de 799.000 EUR est inscrit dans le budget 2008 à cet-
te AB. Le solde 2009 est repris dans le budget des dépenses 2009.

AB 33 53 05 1222 — Frais informatiques divers liés aux travaux de 
révision du droit maritime.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — — 1 1 — —

Note explicative

Dans le cadre de la mission de la COMAR déjà évoquée, un sou-
tien informatique pour la gestion de 2 websites pendant tout le pro-
cessus de sa mission est nécessaire. Ces coûts n’étant pas encore 
connus actuellement, il est proposé d’inscrire provisoirement le mon-
tant de 1.000 EUR à cette AB. Lorsque ces coûts seront connus, une 
redistribution de crédits en provenance de l’AB 53 05 1221 pourra 
avoir lieu. Le solde (provisoire) 2009 est repris dans le budget des 
dépenses 2009. 

PROGRAMME D’ACTIVITES 53/2 — MARIME MARCHANDE 
(CONVENTIONS INTERNATIONALES, PROMOTION ET

DEVELOPPEMENT DE LA MARINE MARCHANDE
ET DE LA PECHE MARITIME)

Objectifs poursuivis :

Ce programme d’activités comporte l’incidence budgétaire des 
missions de la Direction Générale Transport Maritime en ce qui 
concerne la marine marchande et la pêche maritime. Ces missions 
englobent la politique maritime nationale et internationale, plus spé-
cialement pour ce qui est de la marine marchande et de la pêche 
maritime, la délivrance de documents maritimes, la réglementation 
de la navigation de plaisance, l’inspection maritime, le jaugeage, la 
législation maritime, la réglementation et le contentieux.

Dans le cadre de ce programme, la Belgique satisfait à ses obli-
gations internationales en matière de navigation. Suite à l’empa-
villonnage de navires sous pavillon belge, il est important pour la 
Belgique de satisfaire à ses obligations internationales en tant qu’ 
État d’empavillonneur et de suivre de près les évolutions en matière 
de navigation internationale.

— de aankoop van het noodzakelijke studiemateriaal;

— alle kosten van de organisatie van de afzonderingen van de 
acht werkgroepen;

— de individuele secretariaatskosten van de Commissieleden en 
de externe experten.

— de verplaatsings- en verblijfskosten

De prestaties spreiden zich uit over 2008 en 2009, daarom wor-
den de vereiste krediet ook verdeeld over beide jaren.Voor 2008 
wordt een totaal budget van 800.000 EUR voorzien. Het saldo van 
500.000 EUR zal in begroting 2009 worden opgenomen.

Van het voornoemde totale budget wordt onder deze BA een be-
drag van 799.000 EUR voorzien op de begroting 2008.

BA 33 53 05 1224 — Diverse informaticakosten verbonden aan de 
herziening van het Maritiem Recht.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — — 1 1 — —

Verklarende nota

In het kader van de hiervoor beschreven opdracht van COMAR 
is informatica ondersteuning nodig voor het beheer van de twee 
websites gedurende het hele proces. Deze kosten zijn momenteel 
nog niet gekend daarom wordt onder deze BA een provisie van 
1.000 EUR ingeschreven. Nadat de exacte kosten becijferd zijn, kan 
via een herverdeling vanaf de BA 53 05 1221 in de nodige middelen 
voorzien worden. Het (voorlopig) saldo werd opgenomen in de be-
groting 2009.

ACTIVITEITENPROGRAMMA 53/2 — KOOPVAARDIJ
(INTERNATIONALE VERDRAGEN, BEVORDERING

EN ONTWIKKELING VAN DE KOOPVAARDIJ
EN DE VISSERSVLOOT)

Nagestreefde doelstellingen :

Dit activiteitenprogramma geeft de budgettaire weerslag weer van 
de opdrachten van het Directoraat-generaal Maritiem Vervoer i.v.m. 
de koopvaardij en de zeevisserij. Deze opdrachten behelzen de na-
tionale en internationale maritieme politiek, meer speciaal i.v.m. de 
handels- en zeevisserijvloot, het verlenen van zeevaartbrevetten, 
het uitreiken van de scheepsdocumenten, de reglementering van de 
pleziervaart, de zeevaartinspectie, de scheepsmeting, de maritieme 
wetgeving, de reglementering en de geschillen.

In het kader van dit programma voldoet België aan zijn internati-
onale verplichtingen betreffende de scheepvaart. Door de invlagging 
van schepen onder de Belgische vlag is het voor België als vlagstaat 
van belang om aan zijn internationale verplichtingen te voldoen en de 
evoluties in de internationale scheepvaart van nabij te volgen.
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22. NAKOMEN VAN INTERNATIONALE VERBINTENISSEN

BA 33 53 22 3501 — Toelagen, lidgelden en bijdragen voor diverse 
internationale organisaties. (cf. art. 2.33.3 Algemene Uitgavenbe-
groting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 43 52 62 72 72 72

Verklarende nota

Op basisallocatie 35.01 (toelagen, lidgelden en bijdragen voor di-
verse internationale organisaties) werd voor het begrotingsjaar 2008 
in een krediet van 62.000 EUR voorzien.

1) Voor het begrotingsjaar 2008 staat het bedrag van de bijdrage 
van België in de werkingskosten van het Secretariaat voor het infor-
matiesysteem in het kader van het Memorandum van Overeenstem-
ming van Parijs houdende controle van de schepen door de haven-
staat alsmede het bijbehorende fi nancieel akkoord, ondertekend te 
Parijs op 26 januari 1982, nog niet vast.

Het Port State Control Committee heeft immers op zijn 38ste zitting 
van 9-13 mei 2005 beslist dat een nieuw informatiesysteem moest 
worden ingevoerd. Door het invoeren van dat nieuwe informatiesys-
teem zullen de lidstaten in een eerste fase een veel grotere bijdrage 
moeten leveren; nadien zal de bijdrage vergelijkbaar zijn met het-
geen tot nog toe moest worden betaald.

Aangezien er nog grote onzekerheid bestaat over de kostprijs en 
het tijdstip waarop het nieuwe systeem zal worden ingevoerd en de 
verhoogde bijdragen moeten worden betaald, wordt voorgesteld om 
voor 2008 te voorzien in een krediet van 52.000 EUR zoals in 2007.

2) Overeenkomstig het reglement V/19-1 van het SOLAS-ver-
drag (Safety Of Life At Sea) dienen de schepen uitgerust te zijn met 
een identifi catie- en volgsysteem voor de lange afstand (Long Range 
Indentifi cation an Tracking System — LRIT) dat volgende informatie 
over lange reikwijdte doorstuurt : de identiteit van het schip, de po-
sitie en de datum en tijd van de meegedeelde positie. Dit systeem 
betreft passagiersschepen met inbegrip van hogesnelheidspassa-
giersvoertuigen, vrachtschepen, en mobiele off shore booreenhe-
den. De toepassing van LRIT vereist een internationale organisatie 
die voormelde informatie beheert en verspreidt naar de lidstaten. De 
bijdrage van de lidstaten in de werkingskosten van deze organisatie 
wordt geraamd op 1 $ per dag en per schip . Voor België (75 sche-
pen) betekent dit 27.375 $ of ongeveer 20.000 EUR. Dit systeem 
moet einde 2008 operationeel zijn, maar er bestaat een reële kans 
dat het systeem voor de lidstaten van de Europese Unie reeds hal-
verwege 2008 wordt ingevoerd. Daarom werd voor 2008 voorzien in 
een bijdrage die werd teruggebracht tot 10.000 EUR (20.000 euro/2). 
Vanaf 2009 zal dan een jaarlijkse bijdrage van 20.000 EUR dienen te 
worden ingeschreven.

BA 33 53 22 3503 — Bijdrage van België aan de Intergouvernemen-
tale Maritieme Organisatie (I.M.O., Londen). (cf. art. 2.33.3 Alge-
mene Uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 250 252 252 252 252 252

Verklarende nota

Wet van 26 juni 1951.

22. RESPECT DES ENGAGEMENTS INTERNATIONAUX

AB 33 53 22 3501 — Subsides, cotisations et contributions aux diver-
ses organisations internationales. (Cf. art. 2.33.3 Budget général 
des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 43 52 62 72 72 72

Note explicative

Un crédit de 62.000 EUR est prévu à l’allocation de base 35.01 
(Subsides, cotisations et contributions aux diverses organisations in-
ternationales) pour l’année budgétaire 2008.

1) Pour l’année budgétaire 2008, le montant de la contribution 
de la Belgique dans les frais de fonctionnement du Secrétariat du 
système d’information dans le cadre du Mémorandum d’Entente de 
Paris concernant le contrôle des navires par l’ État de Port, ainsi que 
l’accord fi nancier y afférent, signé à Paris le 26 janvier 1982, n’est 
pas encore connu. 

Le « Port State Control Committee » a décidé, du moins lors du 
38ème meeting en date du 9-13 mai 2005, qu’un nouveau système 
d’information doit être instauré. À cause de l’introduction de ce nou-
veau système d’information, les États-membres devront, dans une 
première phase, verser une contribution bien plus importante; en-
suite, la contribution sera comparable à celle que l’on a dû payer 
jusqu’à présent.

Étant donné qu’il subsiste encore une grande incertitude sur le 
coût et le moment où le nouveau système sera instauré et où les 
contributions plus élevées devront être payées, il est proposé pour 
2008 de prévoir un crédit de 52.000 EUR, comme en 2007.

2) Conformément au règlement V/19-1 de la convention SOLAS, 
les navires doivent être équipés d’un système d’identifi cation et de 
repérage à longue distance (Long Range Identifi cation and Tacking 
system — LRIT) qui permet de transmettre des informations comme 
l’identité du navire, sa position et le moment de la communication de 
la position. Ce système concerne les bateaux à passagers, y com-
pris les transports de passagers à grande vitesse, les bateaux de 
transport et les plates-formes de forage mobiles off shore. La mise 
en œuvre de ce LRIT nécessite la création d’une organisation in-
ternationale pour gérer toutes ces informations et les communiquer 
aux États membres. La contribution de ces États au fonctionnement 
de cette organisation internationale est estimée à 1 $ par bateau 
par jour. Pour la Belgique, (75 bateaux), cela représente environ 
27.375 $, soit environ 20.000 EUR. Ce système doit normalement 
être opérationnel pour fi n 2008, mais il est fort probable qu’il sera 
introduit mi-2008 pour les membres de l’UE, de sorte que la contri-
bution budgétaire 2008 est ramenée à 10.000 EUR (20.000 EUR/2). 
À partir de 2009, une contribution de 20.000 EUR est inscrite au 
budget.

AB 33 53 22 3503 — Contribution de la Belgique à l’Organisation 
maritime intergouvernementale (O.M.I., Londres). (Cf. art. 2.33.3 
Budget général des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 250 252 252 252 252 252

Note explicative

Loi du 26 juin 1951.
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Ce crédit est destiné à couvrir la contribution de la Belgique à l’Or-
ganisation Maritime Internationale (O.M.I.) en vue du fi nancement 
des frais de fonctionnement. 

L’empavillonnage belge occasionne une augmentation des re-
cettes, mais elle a aussi pour conséquence de faire augmenter les 
contributions.

La contribution des États membres aux frais de fonctionnement 
de l’Organisation Maritime Internationale (OMI) est en effet compo-
sée de 3 éléments :

— un montant minimum fi xe identique pour chaque État mem-
bre;

— un pourcentage dépendant de la contribution NU de chaque 
État membre;

— un montant variable sur la base du tonnage brut de la fl otte de 
l’ État membre.

Pour 2008, il est dès lors proposé de prévoir un crédit d’un mon-
tant de 252.000 EUR, comme le crédit ajusté 2007.

AB 33 53 22 3504 — Quote-part de la Belgique dans les frais résul-
tant de l’organisation d’un service de patrouille pour l’observation 
des icebergs dans l’Atlantique Nord. (Cf. art. 2.33.3 Budget géné-
ral des Dépenses).

en milliers d’euros)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 0 1 1 1 1 1

Note explicative

Base légale : loi du 10 août 1979.

Suite à l’effet de l’empavillonnage, la Belgique devra payer à nou-
veau une quote-part dans les frais résultant de l’organisation d’un 
service de patrouilles pour l’observation des icebergs dans l’Océan 
Atlantique Nord .

Il est toutefois encore incertain que des demandes de paiement 
soient envoyées en 2008. De plus, il est impossible d’en estimer les 
montants.

Pour l’année budgétaire 2008, seul un crédit provisionnel de 
1.000 EUR est inscrit à l’AB 35.04

24. MARINE MARCHANDE ET PÊCHE MARITIME : GARAN-
TIES DES AVANCES

AB 33 53 24 5106 — Garantie des avances de crédits consenties 
en application de l’article 1er, littera b, de la loi du 23 août 1948 
tendant à assurer le maintien et le développement de la marine 
marchande et de la pêche maritime (issue du fonds budgétaire 
60.03.A Communications).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1 1 — — — —

Note explicative

Pour mémoire.

Dit krediet is bestemd om de bijdrage van België in de werkings-
kosten van de Internationale Maritieme Organisatie (IMO) te beta-
len.

De « invlagging » veroorzaakt enerzijds een stijging van de in-
komsten, maar heeft anderzijds tot gevolg dat de internationale bij-
dragen dienen verhoogd te worden.

Aldus is de bijdrage van de lidstaten in de werkingskosten van de 
Internationale Maritieme Organisatie inderdaad (IMO) samengesteld 
uit 3 componenten :

— een vast minimumbedrag dat voor elke lidstaat gelijk is;

— een percentage dat afhankelijk is van de VN-bijdrage van de 
lidstaat;

— een veranderlijk bedrag dat bepaald wordt op basis van de 
brutotonnenmaat van de vloot van de lidstaat.

Er wordt dan ook voorgesteld om voor 2008 te voorzien in een 
krediet van 252.000 EUR zoals het aangepast krediet 2007.

BA 33 53 22 3504  —Aandeel van België in de onkosten voorts-
pruitend uit het organiseren van een patrouilledienst voor de 
waarneming van ijsbergen in de Noord-Atlantische Oceaan. (cf. 
art. 2.33.3 Algemene Uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 0 1 1 1 1 1

Verklarende nota

Wettelijke basis : wet van 10 augustus 1979.

Ten gevolge van de invlagging zal België opnieuw een aandeel 
moeten betalen in de kosten voortspruitende uit het organiseren van 
een patrouilledienst voor de waarneming van ijsbergen in de Noord-
Atlantische Oceaan.

Het is echter nog onzeker of er in 2007 schuldvorderingen zul-
len worden toegestuurd. Bovendien is het onmogelijk om dit bedrag 
vooraf te ramen. 

Voor het begrotingsjaar 2008 wordt voorzien in een provisioneel 
krediet van 1.000 EUR

24. KOOPVAARDIJ EN ZEEVISSERIJ : WAARBORG VAN DE 
VOORSCHOTTEN

BA 33 53 24 5106 — Waarborg van de kredietvoorschotten verleend 
bij toepassing van artikel 1, littera b, van de wet van 23 augustus 
1948 strekkende tot het in stand houden en het uitbreiden van de 
koopvaardij en de vissersvloot (ontstaan uit het begrotingsfonds 
60.03.A — Verkeerswezen).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1 1 — — — —

Verklarende nota

Pro Memorie
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En vertu de la loi du 23 août 1948, l’ État fédéral garantit dans 
un certain nombre de dossiers relatifs aux crédits maritimes, le rem-
boursement de prêts consentis par la SNCI (actuellement Fortis Ban-
que) aux armateurs.

À partir de 2005, il ne peut plus être fait appel en principe à la 
garantie de l’ État. Il appartient à la Région fl amande de se porter 
garante à partir du 1er janvier 2005.

Toutefois, en 2006 et 2007, un montant de 1.000 EUR est resté 
inscrit pour mémoire afi n de traiter encore quelques dossiers litigieux 
et non payés avec des échéances à charge de l’État fédéral.

 

Pour l’année budgétaire 2008 et suivantes, cette allocation ne doit 
plus être reprise.

Krachtens voormelde wet van 23 augustus 1948 waarborgt de 
federale Staat in een aantal scheepskredietendossiers de terugbeta-
ling van de leningen toegestaan door de NMKN (thans Fortis Bank) 
aan de reders.

Vanaf 2005 kan in principe geen beroep meer worden gedaan op 
de staatswaarborg. Het Vlaamse Gewest dient vanaf 1 januari 2005 
de waarborg te verstrekken.

In 2006 en 2007 werd nochtans pro memorie een bedrag van 
1.000 EUR ingeschreven aangezien er nog steeds enkele betwiste  
onbetaalde dossiers waren met uitgestelde vervaldag en waarvoor 
de federale Staat kon worden aangesproken. 

Voor 2008 en volgende jaren dienen geen kredieten meer opge-
nomen te worden.
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ORGANISATIEAFDELING 56 — DIRECTORAAT-GENERAAL 
MOBILITEIT EN VERKEERSVEILIGHEID

Het Directoraat-generaal Mobiliteit en Verkeersveiligheid staat in 
voor het bevorderen van een verantwoorde en duurzame mobiliteit, is 
verantwoordelijk voor de technische en veiligheidsaspecten van het 
vervoer over de weg, zorgt tevens voor het bestuderen en uitvoeren 
van initiatieven en voor de openbare werken die door de federale 
overheid worden gefi nancierd. Het bestaat uit :

— de directie Mobiliteit;
— de directie Verkeersveiligheid;
— de directie Wegverkeer;
— de directie Vervoerinfrastructuur;
— de directie Certifi catie en Inspectie.

Naast deze operationele directies neemt een ondersteuningcel 
volgende taken waar : 

— verzekert het secretariaat van de directeur-generaal

— verleent bijstand aan de directeur-generaal bij het algemene 
management : opvolging van de boordtabellen, van de VPA’s …

— verleent bijstand aan de directeur-generaal bij transversale 
dossiers binnen het DG of de FOD

— verzekert de opvolging van de begroting, van de boekhouding 
en van de logistieke dossiers van het DGMVV(met uitzondering van 
de directie Vervoerinfrastructuur).

— verleent bijstand aan de directeur-generaal bij de personeels-
aangelegenheden : aanwervingen, opleidingen, bevorderingen, ver-
loven en werktijden enz.

— verleent bijstand aan de directeur-generaal bij de fi nanciële en 
reglementaire dossiers omtrent de controleorganen van de keurings-
instellingen van de voertuigen.

DIRECTIE MOBILITEIT

De missies van de Directie Mobiliteit zijn opgebouwd rond vol-
gende 3 hoofdlijnen : 

— Defi niëren van de te volgen strategie inzake mobiliteit
— Analyse van de mobiliteit en van het vervoer
— Duurzame mobiliteit

De door de directie ondernomen activiteiten gebeuren binnen het 
kader van voormelde missies en worden aangevuld door een aantal 
ondersteuningstaken.

De hierna opgesomde activiteiten hebben een budgettaire weer-
slag : 

— Het opstellen van een diagnose inzake het woon- werkver-
keer

— In het kader van de overeenkomst met het Federaal Planbu-
reau vervoersindicatoren opstellen, verkeerstellingen uitvoeren en 
een systeem van mathematische modellen ontwikkelen dat vooruit-
zichten en simulaties inzake het resultaatgebied van mogelijke maat-
regelen toelaat

— Het beheer van een meetsysteem in real time voor autowegen 
(Start Sitter)

— Opmaken van een reeks statistieken omtrent het wegtrans-
port

— Het uitvoeren van studies omtrent mobiliteit en vervoer, hetzij 
in eigen beheer hetzij door derden 

DIVISION ORGANIQUE 56 — DIRECTION GENERALE MOBILITE 
ET SECURITE ROUTIERE

La Direction générale Mobilité et Sécurité Routière est chargée 
de la promotion d’une mobilité responsable et durable, est compéten-
te pour les aspects techniques et la sécurité du transport par route, 
et s’occupe des études et de l’exécution d’initiatives et de travaux 
publics fi nancés par le pouvoir fédéral. Elle est composée de :

— la direction Mobilité;
— la direction Sécurité routière;
— la direction Circulation routière;
— la direction Infrastructure de Transport;
— la direction Certifi cation et Inspection.

À côté de ces directions opérationnelles, une cellule d’appui as-
sure les tâches suivantes :

— le secrétariat du Directeur général

— seconde le Directeur général pour le management général : 
suivi des tableaux de bord, des VPA, etc.

— seconde le Directeur général pour les dossiers de nature 
transversale au sein de la DG ou du SPF

— le suivi du budget, de la comptabilité et des dossiers logisti-
ques de la DGMSR (à l’exception de la Direction Infrastructure de 
Transports)

— seconde le Directeur général pour les dossiers relatifs au per-
sonnel : recrutements, formations, promotions, congés et horaires de 
travail, etc.

— seconde le Directeur général pour les dossiers fi nanciers et 
réglementaires relatifs aux organismes de contrôle et d’inspection 
automobile.

DIRECTION MOBILITE

La Direction mobilité est chargée de missions selon les trois axes 
ci-après :

— Défi nition de stratégies en matière de mobilité
— Analyse de la mobilité et des transports
— Mobilité durable

Les activités entreprises par la direction se passent dans le cadre 
des missions précitées et sont complétées par un certain nombre de 
tâches de support.

Parmi les tâches fi gurent les suivantes, ayant une implication bud-
gétaire : 

— La réalisation d’un diagnostic des déplacements domicile-tra-
vail

— L’élaboration dans le cadre d’une convention avec le Bureau fé-
déral du Plan d’indicateurs de transport, de comptes de transports, et 
d’un système de modèles mathématiques permettant des prévisions 
et la simulation d’effets de politiques

— La gestion d’un système de mesure en temps réel du trafi c 
autoroutier (Start-Sitter)

— L’établissement d’une série de statistiques relatives au trans-
port routier

— La réalisation en propre ou par des tiers d’études relatives à la 
mobilité et aux transports
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Eurocodes

Il s’agit de compétences restées fédérales et consistant à partici-
per aux travaux de préparation et de rédaction des eurocodes.

DIRECTION SECURITE ROUTIERE

Service réglementation de la circulation

Ce service est compétent pour tout ce qui a trait à la réglemen-
tation en matière de circulation routière (code de la route) : élabora-
tion de la législation et de la réglementation. Il effectue des missions 
d’étude en matière de code de la route et participe à l’élaboration 
des conventions internationales concernant la normalisation du code 
de la route.

Dans ce cadre, ce service est également chargé du suivi et de 
l’encadrement des conventions « Sécurité Routière » entre l’ État 
belge et les services de police. 

Les analyses des projets de conventions et l’évaluation de non 
seulement les conventions avec les zones de police mais également 
de la nouvelle législation en matière de sécurité routière font égale-
ment partie des missions du service. 

Le service exerce une tutelle d’approbation sur les règlements 
communaux complémentaires et émet des avis sur les aménage-
ments routiers placés par les communes. Ces avis sont fondés sur 
des rapports d’inspections effectuées sur place. Dans ce cadre, le 
service exerce une réelle mission d’avis et d’appui aux autorités lo-
cales, provinciales et/ou régionales.

La loi du 20 juillet 2005 a prévu la suppression de cette mission, 
ce qui a été fait au cours du deuxième semestre 2007. L’expertise 
et la connaissance du terrain des collaborateurs qui continuaient 
jusqu’à cette date à exercer cette surveillance, sont maintenant 
mises en valeur d’une part pour soutenir les zones de police dans 
le cadre des conventions de sécurité routière et d’autre part pour 
apporter une assistance nécessaire aux responsables locaux dans 
la mise en œuvre de la sécurité routière. Pour atteindre ce but, les 
collaborateurs concernés ont déjà pris connaissance des dossiers 
en appui des collègues chargés du traitement des dossiers des 196 
zones de police.

Le service examine les demandes de dérogation et délivre les 
dispenses du port de la ceinture de sécurité.

Enfi n, il assure le secrétariat du Comité Interministériel de la Sé-
curité Routière et participe aux travaux de la Commission Fédérale 
de la Sécurité Routière.

Service Permis de Conduire

Ce service s’occupe de l’élaboration de la législation et de la 
réglementation en matière de permis de conduire et d’écoles de 
conduite. Il effectue des missions d’étude en matière de conduite de 
véhicules automobiles.

Il reconnaît les écoles de conduite et les centres d’examens. Il 
organise les examens en vue de l’obtention des brevets prescrits 
pour les directeurs d’écoles de conduite et enseignants dans une 
école de conduite agréée.

Depuis 2006, une nouvelle mission a été attribuée : la recon-
naissance et le contrôle d’organisme pour les examens médicaux 
et psychologiques dans le cadre de la restauration dans le droit de 
conduire. 

La procédure étant revue entièrement en même temps, le trai-
tement manuel des déclarations de déchéance est remplacé par le 
traitement automatisé afi n d’optimiser à terme les data banques des 
déchéances et du permis de conduire. 

Eurocodes 

Het betreft federaal gebleven bevoegdheden, met name de mede-
werking aan het voorbereiden en opstellen van eurocodes.

DIRECTIE VERKEERSVEILIGHEID

Dienst Verkeersreglementering

Deze dienst is bevoegd voor alle voorschriften inzake wegverkeer 
(verkeersreglement) : opstelling van de verkeerswetgeving en -regle-
mentering. Hij voert studieopdrachten uit betreffende het verkeersre-
glement en neemt deel aan de opstelling van internationale overeen-
komsten i.v.m. de normalisatie van het verkeersreglement.

In dit kader is deze dienst eveneens belast met de opvolging en 
de omkadering van de conventies « Verkeersveiligheid » tussen de 
Belgische Staat en de politiediensten.

De analyse van de ontwerpen van conventie en de evaluatie, niet 
enkel van de conventies met de politiezones maar eveneens van de 
nieuwe wetgeving inzake verkeersveiligheid, behoren tot de opdrach-
ten van deze dienst.

De dienst oefent een goedkeuringsvoogdij uit over de aanvullende 
gemeentelijke reglementen en brengt advies uit over de door de ge-
meenten aangebrachte wegaanpassingen. Dit advies is opgemaakt 
aan de hand van rapporten over ter plaatse uitgevoerde inspecties. 
In dit kader voert de dienst werkelijke advies- en steunopdrachten uit 
ten behoeve van de lokale, provinciale of gewestelijke overheden.

Bij wet van 20 juli 2005 werd voorzien in de schrapping van deze 
opdracht wat effectief gebeurde in de loop van het tweede semester 
2007. De expertise en terreinkennis van de medewerkers, die tot op 
voormeld tijdstip belast waren met de uitvoering van dit toezicht, zul-
len voortaan ingezet worden om de politiezones te ondersteunen in 
het kader van de verkeersveiligheidsconventies en om de lokale ver-
antwoordelijken de nodige assistentie te verlenen bij de uitbouw van 
de verkeersveiligheid. Met het oog hierop hebben deze medewerkers 
reeds kennis genomen van de betreffende dossiers en dit ter onder-
steuning van de collega’s die belast zijn met de behandeling van de 
dossiers omtrent de 196 politiezones.

De dienst onderzoekt de aanvragen en levert de vrijstellingen af 
voor het dragen van een veiligheidsgordel.

Tenslotte verzekert hij het secretariaat van het Interministerieel 
Comité voor de Verkeersveiligheid en neemt deel aan de werkzaam-
heden van de Federale Commissie voor de Verkeersveiligheid.

Dienst Rijbewijs

Deze dienst is bevoegd voor de uitwerking van de wetgeving en 
de reglementering inzake rijbewijs en rijscholen en voert studieop-
drachten uit over het besturen van voertuigen.

Hij erkent rijscholen en examencentra. Hij organiseert de exa-
mens voor het behalen van de voorgeschreven brevetten van rij-
schooldirecteur en lesgever in een erkende rijschool.

Met ingang van 2006 werd een nieuwe missie toegevoegd : de 
erkenning en de controle van instellingen voor het medisch-psycho-
logisch onderzoek in het kader van het herstel van het recht van stu-
ren. 

Naar aanleiding van de herziening van de procedure, werd tege-
lijkertijd de manuele afhandeling van de vervalverklaring geautoma-
tiseerd teneinde op termijn het databeheer van de rijbewijzen en de 
vervalverklaringen te optimaliseren.
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La reconnaissance des établissements dans le cadre du permis 
de conduire « G » pour les véhicules agricoles est également une 
nouveauté depuis 2006. 

Ce service inspecte les centres d’examens, les écoles de condui-
te, les centres pour les examens médicaux et psychologiques et les 
administrations communales où il contrôle la délivrance des permis 
de conduire.

Ce service veille à l’approvisionnement en permis de conduire 
vierges des administrations communales qui sont chargées de leur 
délivrance. 

Il traite enfi n les dossiers concernant l’équivalence des permis 
étrangers.

DIRECTION CIRCULATION ROUTIERE

Service Immatriculations des Véhicules (DIV)

Ce service est chargé de l’immatriculation des véhicules automo-
biles, des motos et des remorques (radiation, changement d’adres-
se, …).

Il tient en permanence à jour le répertoire d’immatriculations de 
ces véhicules. Cette base de données est indispensable à bon nom-
bre d’organismes : Police fédérale, SPF Finances, …

Il dresse des procès-verbaux aux personnes qui ne sont pas en 
ordre avec la réglementation en matière d’immatriculation.

Service Véhicules

Ce service a pour but de promouvoir la sécurité routière et la pro-
tection de l’environnement, et de créer les conditions pour un com-
merce de véhicules routiers sans trouble de concurrence, par la ré-
daction et l’application de normes sur le plan international, européen 
et national, en matière d’agrément et d’entretien de véhicules.

Les activités de ce service sont les suivantes :

— L’établissement des règles pour l’agrément des véhicules 
automobiles sur le plan national (automobiles, camions, remorques, 
deux et trois roues, tracteurs agricoles et forestiers), leurs pièces de 
rechange et accessoires de sécurité en tenant compte de la régle-
mentation internationale. En outre, des règles sont élaborées pour 
l’agrément des installateurs de tachygraphe, de limiteurs de vitesse, 
d’installation LPG ainsi que pour l’agrément de moyens de transport 
pour le transport international de denrées alimentaires périssables.

— L’organisation et la délivrance de l’agrément national de véhi-
cules automobiles.

— La participation aux activités d’institutions internationales 
(U.E.) pour élaborer et adapter les règlements techniques pour 
l’agrément et le contrôle des véhicules automobiles et la transposi-
tion de ces règlements en droit belge.

— La délivrance de l’agréation internationale pour les véhicu-
les automobiles et leurs pièces de rechange et la surveillance de la 
conformité de la production avec le type approuvé.

— L’organisation du contrôle des voitures mises en service et la 
surveillance (technique et fi nancière) des institutions reconnues pour 
effectuer ce contrôle des voitures et leur travail.

— L’agréation et le contrôle des installateurs de tachygraphe, 
de limiteur de vitesse et d’installations LPG et les laboratoires qui 
contrôlent ces installateurs.

De erkenning van de instellingen in het kader van het rijbewijs 
« G » voor landbouwvoertuigen, is ook een nieuwe opdracht sedert 
2006

Hij inspecteert examencentra, rijscholen, medico-psychologische 
centra en gemeentelijke administraties waar hij de afgifte van rijbe-
wijzen controleert.

Deze dienst zorgt voor de bevoorrading van blanco rijbewijzen 
aan de gemeentelijke administraties die belast zijn met de afgifte.

Hij behandelt tenslotte de dossiers inzake de gelijkwaardigheid 
van buitenlandse rijbewijzen.

DIRECTIE WEGVERKEER

Dienst Inschrijvingen Voertuigen (DIV)

Deze dienst is bevoegd voor de inschrijving van voertuigen, mo-
to’s en aanhangwagens (schrapping, adreswijziging, …). 

Hij werkt dagelijks het inschrijvingsrepertorium van de voertuigen 
bij. Deze gegevensbank is onontbeerlijk voor een aantal organisa-
ties : federale politie, FOD Financiën, ...

Hij vervolgt strafrechtelijk degenen die niet in orde zijn met de 
reglementering op de inschrijvingen.

Dienst Voertuigen

Deze dienst heeft tot doel de verkeersveiligheid en de bescher-
ming van het leefmilieu te bevorderen en de voorwaarden te schep-
pen voor een handel van wegvoertuigen zonder verstoorde mededin-
ging door het opstellen en toepassen van normen op internationaal, 
europees en nationaal vlak voor de goedkeuring en het onderhoud 
van wegvoertuigen.

De activiteiten van deze dienst zijn de volgende :

— De nationale regels opstellen voor de goedkeuring van weg-
voertuigen (personenwagens, vrachtwagens, aanhangwagens, twee- 
en driewielers, landbouw- en bosbouwtrekkers) hun onderdelen en 
hun veiligheidstoebehoren met in acht name van de internationale 
reglementering. Bovendien worden regels uitgewerkt voor de erken-
ning van installateurs van tachografen, snelheidsbegrenzers en LPG-
installaties en voor de goedkeuring van vervoermiddelen voor het 
internationaal vervoer van aan bederf onderhevige levensmiddelen.

— De nationale goedkeuring voor wegvoertuigen organiseren en 
afl everen.

— Deelnemen aan de activiteiten van internationale instellingen 
(EU) voor het opstellen en aanpassen van technische reglemente-
ring voor de goedkeuring en keuring van wegvoertuigen en omzet-
ting van deze reglementen naar het Belgisch recht.

— De internationale goedkeuring voor wegvoertuigen en hun on-
derdelen afl everen en toezien op de gelijkvormigheid van de produc-
tie met het goedgekeurde type.

— De keuring van de in dienst gestelde voertuigen organiseren 
en instaan voor het toezicht (technisch en fi nancieel) op de erkende 
instellingen voor autokeuring en op hun werking.

— De erkenning en het toezicht op de installateurs van tacho-
grafen, snelheidsbegrenzers en LPG-installaties en op de labo’s die 
deze installateurs controleert.
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Service Transport exceptionnel

Le transport d’objets indivisibles est soumis aux prescriptions du 
Règlement Général sur la police de la circulation routière (AR du 
01.12.75) et des arrêtés d’application subséquents. Le véhicule est 
conforme aux impositions du Règlement général sur les conditions 
techniques auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles, 
leurs remorques, leurs éléments ainsi que leurs accessoires de sé-
curité (AR du 15.03.68 et ses suites).

Une autorisation de transport exceptionnel peut déroger à ces 
règlements en application de l’article 48 du Règlement Général sur 
la police de la circulation routière.

Cette autorisation est délivrée par le Service Transport Excep-
tionnel.

Un arrêté royal coordonnant l’ensemble des prescriptions relati-
ves à la circulation du transport exceptionnel ainsi qu’un accord de 
coopération entre l’échelon fédéral et les Régions pour organiser la 
détermination des itinéraires et modes de transport, se trouvent en 
concertation. 

Par conséquent, le service assure la sécurité routière du trans-
port exceptionnel, de son chargement, de son chauffeur comme celle 
des autres usagers de la route se trouvant dans son entourage im-
médiat.

Un autre but important est la protection de l’infrastructure rou-
tière, de ses ouvrages d’art et des propriétés privées en imposant 
des trajets étudiés en collaboration et consultation des gestionnaires 
d’infrastructure.

Pour diriger le transport exceptionnel sur de bons itinéraires, le 
service élabore les instructions nécessaires à respecter, pour per-
mettre la délivrance des autorisations.

Le Service Transport Exceptionnel représente la Direction Géné-
rale au sein de la Commission Interministérielle pour le Transport des 
Objets Indivisibles.

Un fonds budgétaire alimenté par les redevances provenant de 
la délivrance des autorisations sera créé. Il est destiné à fi nancer 
l’installation et l’entretien d’un système informatique performant auto-
risant l’introduction de la demande et la délivrance de l’autorisation 
informatisée, basé sur une banque de données routières. Il sert aussi 
à rétribuer les Régions pour leur collaboration à la tenue à jour de 
celle-ci. 

DIRECTION INFRASTRUCTURE DE TRANSPORT 

Travaux à fi nancement fédéral 

En exécution de l’Accord de Coopération, conclu le 15 septembre 
1993 entre l’ État Fédéral et la Région de Bruxelles-Capitale, l’ État 
Fédéral exécute une série d’initiatives prévues à l’article 43 de la Loi 
Spéciale du 12 janvier 1989 concernant les Institutions bruxelloises.

Ces initiatives sont destinées à veiller à ce que Bruxelles comme 
capitale de l’Europe et de la Belgique reçoive les équipements et 
le rayonnement nécessaires en investissant dans le développement 
de son infrastructure, de sa mobilité et la revalorisation de son pa-
trimoine.

Les avenants 1 à 9 à cet Accord de Coopération déterminent les 
programmes budgétaires pour les années 1995 à 2007 et affi nent les 
modalités d’exécution des initiatives.

Dienst Uitzonderlijk Vervoer

Het vervoer van ondeelbare voorwerpen is onderworpen aan de 
voorschriften van het Algemeen Reglement op de politie van het 
wegverkeer (KB dd. 01.12.75) en aan de daaruit volgende toepas-
singsbesluiten. Het voertuig moet eveneens beantwoorden aan de 
voorschriften van het Algemeen Reglement op de technische eisen 
waaraan de motorvoertuigen, hun aanhangwagens, hun onderdelen 
en hun veiligheidstoebehoren moeten voldoen (KB dd. 15.03.68 en 
zijn toepassingsbesluiten). 

Door een vergunning voor uitzonderlijk vervoer kan afgeweken 
worden van deze reglementeringen en dit in toepassing van artikel 48 
van het Algemeen Reglement op de politie van het wegverkeer.

Deze vergunningen worden afgeleverd door de Dienst Uitzonder-
lijk Vervoer.

Momenteel wordt overleg gepleegd over het koninklijk besluit 
houdende coördinatie van alle voorschriften inzake uitzonderlijk ver-
voer alsook over het Samenwerkingsakkoord tussen het federaal en 
het regionaal beleidsniveau inzake de bepaling van de reiswegen en 
de transportmodi.

Derhalve verzekert de dienst de verkeersveiligheid van het uit-
zonderlijk voertuig, zijn lading, zijn bestuurder evenals deze van de 
andere weggebruikers in zijn onmiddellijke omgeving.

Een ander belangrijk doel is de bescherming van de weginfra-
structuur met bijhorende kunstwerken en private eigendommen, door 
het opleggen van verplicht te volgen reiswegen die het resultaat zijn 
van een studie gerealiseerd in samenwerking en in overleg met de 
infrastructuurbeheerders.

Om het uitzonderlijk vervoer in goede banen te leiden, werkt de 
dienst een reglementering uit die dient gerespecteerd te worden om 
tot de afl evering van de vergunningen te kunnen overgaan.

De dienst uitzonderlijk vervoer vertegenwoordigt het Directoraat-
generaal in de Interministeriële Commissie voor het Vervoer van On-
deelbare Voorwerpen.

De fi nanciering van deze opdracht zal gebeuren via de oprichting 
van een organiek fonds dat gevoed wordt door de inkomsten afkom-
stig van de afl evering van vergunningen. Deze middelen moeten toe-
laten om een informaticasysteem te ontwikkelen en te onderhouden 
dat op basis van de ingebrachte aanvragen de nodige vergunningen 
kan afl everen en dat ondersteund wordt door een omvangrijke we-
gendatabank. Bovendien moeten via deze middelen de Gewesten 
vergoed worden voor hun medewerking aan de actualisatie van de 
databank. 

DIRECTIE VERVOERINFRASTRUCTUUR

Werken met Federale Financiering

In uitvoering van het op 15 september 1993 gesloten Samen-
werkingsakkoord tussen de Federale Staat en het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest, voert de Federale Staat een aantal initiatieven uit 
bedoeld bij artikel 43 van de Bijzondere wet van 12 januari 1989 met 
betrekking tot de Brusselse Instellingen. 

Deze initiatieven zijn bestemd om erover te waken dat Brussel 
als hoofdstad van Europa en België de noodzakelijke uitrusting en 
uitstraling krijgt door te investeren in de ontwikkeling van haar infra-
structuur, mobiliteit en de herwaardering van het patrimonium.

De bijakten 1 tot 9 aan het Samenwerkingsakkoord leggen de 
begrotingsprogramma’s voor de jaren 1995 tot 2007 vast en verfi jnen 
de uitwerkingsmodaliteiten van de initiatieven.
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Le service dispose d’un fonds couvrant les frais de fonctionne-
ment de la direction ainsi que les initiatives prévues. 

DIRECTION CERTIFICATION ET INSPECTION DES ORGANIS-
MES

La nouvelle direction « Certifi cation et Inspection des organis-
mes» a été créée au 1er janvier 2008 au sein de la Direction générale 
de la Mobilité et de la Sécurité routière.

D’une part, cette direction regroupera toutes les activités de certi-
fi cation et d’audit des différents organismes repris ci-après :

 
— les organismes de contrôle technique;

— les installateurs de tachygraphes/limiteurs de vitesse/LPG et 
NGV et les instituts de formation dans ces matières;

— les laboratoires ou instituts chargés d’exercer des activités de 
certifi cation ou de contrôle pour la direction générale;

— les auto-écoles, les centres psycho-médico-sociaux, les cen-
tres de formation pour le permis G et pur les conducteurs profession-
nels ainsi que les centres d’examen.

D’autre part, cette direction sera chargée des activités d’inspec-
tion à l’égard de ces mêmes organismes ainsi que des communes 
dans le cadre de la délivrance du permis de conduire.

Les trois objectifs principaux de cette nouvelle direction : 

1. Délivrer des agréments aux organismes conformément aux 
dispositions légales et réglementaires;

2. Auditer régulièrement ces organismes pour vérifi er le respect 
des conditions auxquelles ils ont été agréés et la qualité de leurs 
prestations;

3. Contrôler, de manière inopinée et ciblée sur base d’une analy-
se des risques, le respect des lois et règlements par ces organismes 
au moyen d’inspections.

Structure/organigramme de la Direction générale 

Remarque préliminaire : 

La réorganisation de la DGMSR, décrite ci-dessous, n’est pas re-
prise dans le texte ci-dessus, mais bien dans l’organigramme. Voici 
une brève description des adaptations :

Depuis le 1er janvier 2008, la Direction circulation routière n’existe 
plus. Soucieux de veiller à un bon équilibre dans la répartition des 
responsabilités au sein de la DG MSR et tenant compte des activités 
de base des 3 services qui composaient cette Direction, l’évolution 
est la suivante:

DIV

Afi n de mieux reconnaître l’importance des activités de la DIV et 
l’encadrement qui lui est nécessaire à cet effet, la DIV, dotée d’un 
responsable de rang A4 depuis 1 an, redevient la Direction des Im-
matriculations des Véhicules.

Transport exceptionnel

La réglementation de référence du service Transport exceptionnel 
se situe au sein de la législation sur la police de la circulation routière 
déjà majoritairement suivie par la Direction Sécurité Routière. C’est 
donc au sein de cette Direction que se situe désormais le service.

De dienst beschikt over een fonds dat de werkingskosten van de 
directie dekt alsook de voorziene initiatieven.

DIRECTIE CERTIFICATIE EN INSPECTIE 

De nieuwe directie « Certifi catie en Inspectie  » werd op 1 januari 
2008 ingevoegd in de Algemene Directie van Mobiliteit en Verkeers-
veiligheid.

Enerzijds zal deze directie al de activiteiten inzake certifi catie en 
audit verenigen van volgende organismen : 

— de organismen van de technische keuring; 

— de installateurs van de tachografen/snelheidsbegrenzers/ LPG 
en NGV en de opleidingsinstellingen in deze materie; 

— de laboratoria of instellingen die belast zijn met de uitvoering 
van de certifi catie of de controle voor de algemene directie;

— de autorijscholen, de PMS centra, de opleidingscentra voor 
het rijbewijs G en voor de beroepschauffeurs alsook voor de exa-
mencentra.

Anderzijds zal deze directie belast zijn met inspectie-activiteiten 
ten aanzien van diezelfde organismen alsook ten aanzien van de 
gemeenten in het kader van het afl everen van het rijbewijs.

De drie hoofddoelstellingen van deze nieuwe directie :

1. Het afl everen van goedkeuringen aan de organismen volgens 
de wettelijke en reglementaire voorschriften;

2. Het regelmatig controleren van deze organismen om na te 
gaan of ze de voorwaarden die ze aanvaard hebben, respecteren, 
alsook van de kwaliteit van hun dienstverlening;

3. Het onverwacht en doelgericht controleren, dit op basis van 
een risico-analyse, of de wetten en de reglementen wel gerespec-
teerd worden, dit door het uitvoeren van inspecties.

Structuur/organigram van het Directoraat generaal

Voorafgaande opmerking :

Met de hieronder vermelde reorganisatie van het DGMVV is in 
de bovenstaande teksten nog geen rekening gehouden, wel in het 
organigram. Hierbij een korte toelichting bij de doorgevoerde wijzi-
gingen : 

Vanaf 1 januari 2008, bestaat de Directie Wegverkeer niet meer. 
Bezorgd om te waken over een goed evenwicht in de verdeling van 
de verantwoordelijkheden bij het DGMVV en rekening houdend met 
de basisactiviteiten van de drie diensten die deze Directie vormde, is 
de evolutie de volgende :

DIV

Teneinde het belang van de activiteiten van de DIV en van het 
kader dat daartoe nodig is te erkennen, wordt de DIV, uitgerust met 
een verantwoordelijke van rang A4 sinds 1 jaar, opnieuw de Directie 
van Inschrijvingen van Voertuigen.

Uitzonderlijk vervoer

De bronreglementering van de Dienst Uitzonderlijk Vervoer be-
vindt zich bij de wetgeving op de politie van het wegverkeer, al hoofd-
zakelijk opgevolgd door de Directie Verkeersveiligheid. Het is dus bij 
deze Directie dat de Dienst Uitzonderlijk Vervoer zich voortaan zal 
bevinden.
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Véhicules

L’analyse des activités d’homologation d’une part, et de régle-
mentation d’autre part, n’a pas fait ressortir à ce stade de perspective 
d’intégration possible du service Véhicules au sein d’une Direction. 
Ce service sera donc en lien direct avec le Directeur général.

L’activité « Normes et eurocodes »

Le résultat d’une analyse menée conjointement au sein du Co-
mité de gestion DG MSR est la décision de confi er à une équipe 
au sein de la Direction Sécurité Routière le suivi de la sécurité de 
l’infrastructure routière.

Cette activité n’est donc plus reprise au sein de la Direction In-
frastructure de Transport.

En ce qui concerne le suivi des « eurocodes », cela reste à ce 
stade une des missions de la Direction Mobilité, avec une perspec-
tive de plus grande implication du NBN (ancien Institut Belge de Nor-
malisation) dans ce dossier.

La Direction Certifi cation et Inspection

Suite à une réfl exion menée sur plusieurs mois, il a en effet été 
décidé de regrouper au sein d’une nouvelle Direction l’ensemble des 
activités de la DG MSR ayant trait à la certifi cation et à l’inspection 
d’organismes.

Concrètement, cela concerne l’équipe en charge de l’inspection 
au sein du service permis de conduire, ainsi que la cellule Agrément/
Inspection du service Véhicules. De nouveaux agents sont en cours 
de recrutement; ils seront chargés de la partie « certifi cation »

Voertuigen

De analyse van de activiteiten van homologatie enerzijds en van 
de reglementering anderzijds, heeft de Dienst Voertuigen in dit sta-
dium van een mogelijke toekomstige integratie niet ondergebracht 
bij een Directie. Deze dienst zal dus rechtstreeks met de Directeur-
generaal werken.

De activiteit « Normen en eurocodes »

Het resultaat van een analyse die samen met het beheerscomité 
DGMVV werd uitgevoerd, is de beslissing om binnen de Directie Ver-
keersveiligheid de opvolging van de veiligheid van de weginfrastruc-
tuur toe te vertrouwen aan een ploeg.

Deze activiteit is dus niet meer opgenomen bij de Directie Ver-
voerinfrastructuur.

Wat betreft de opvolging van de « eurocodes », blijft het in dit 
stadium één van de missies van de Directie Mobiliteit, met het voor-
uitzicht van een veel grotere implicatie van NBN (oude Belgisch Insti-
tuut voor Normalisatie) in dit dossier.

De Directie Certifi catie en Inspectie

Tengevolge een maandenlange refl ectie werd er uiteindelijk be-
sloten om het geheel van de activiteiten van het DGMVV met betrek-
king tot de certifi catie en de inspectie van instellingen bij een nieuwe 
Directie te hergroeperen.

Concreet gaat het over de ploeg belast met de inspectie bij de 
dienst Rijbewijs, alsook de cel Goedkeuring/ Inspectie van de dienst 
Voertuigen. Er komen de volgende weken nog nieuwe personeelsle-
den bij om de ploeg te versterken, zij zullen belast worden met het 
deel « Certifi catie ».

J.P. GAILLY
Directeur generaal

Ondersteuning-
en strategische

cel
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M. LOCCUFIER

A3

Dir. Verkeersveiligheid
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M. INDOT A4
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Effectif du personnel en ETP

 Niveau 2006 2007 2008

 A 64 78 78
 B 14,8 26 27
 C 107,9 129 129
 D 116,3 93 92

 Totaux 303 326 326

Crédits attribués à la division organique

Personeelseffectief in FTE

 Niveau 2006 2007 2008

 A 64 78 78
 B 14,8 26 27
 C 107,9 129 129
 D 116,3 93 92

 Totalen 303 326 326

Kredieten toegekend aan de organisatieafdeling

  2006 2007 2007 2008 ±  2009 2010 2011
  
 Programma realisatie initieel aangepast voorstel 2008-2007 raming raming raming
 — — — — — — — — —
 Programme realisatie initial ajusté proposition 2008-2007 estimation estimation estimation

Bestaansmiddelen/Subsistance .................. 13.079 14.192 14.192 14.099 – 93 610 565 565

Prog. 1  ................................................. 756 823 823 632 – 191 752 752 752

Prog. 2 fe............................................... 87.779 163.789 163.789 91.845 – 71.944 175.273 175.290 175.308 
  crdo .......................................... 1.699 3.264 3.264 5.943 + 2.679 1.702 — —
  fo............................................... 76.881 124.933 124.933 90.338 – 34.595 145.889 161.453 172.541

Prog. 4  ................................................. 7.487 7.380 6.581 6.362 – 219 5.742 5.724 4.795
  fe............................................... — 2.524 1.271 0 – 1.271 2.543 2.543 1.683
  fo............................................... — 2.524 1.271 0 – 1.271 2.543 2.543  1.683
 
Totalen/Totaux............................................ 21.322 22.395 21.596 21.093 – 503 7.104 7.041 6.112
  fe .............................................. 87.779 166.313 165.060 91.845 – 73.215 177.816 177.833 176.991
  crdo .......................................... 1.699 3.264 3.264 5.943 2.679 1.702 — —
  fo .............................................. 76.881 127.457 126.204 90.338 – 35.866 148.432 163.996 174.224
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PROGRAMME 56/0 — PROGRAMME DE SUBSISTANCE

 

Le programme de subsistance accorde sur le plan budgétaire les 
moyens pour fi nancer le personnel et certains frais de fonctionne-
ment spécifi ques pour les divers services de la Direction Générale 
Mobilité et Sécurité Routière. Celle-ci est localisée au bâtiment City 
Atrium, 56 rue du Progrès, 1210 Bruxelles, à l’exception de la Direc-
tion Infrastructure de Transports, située rue du Gouvernement Provi-
soire 9-15 à 1000 Bruxelles.

Ce programme comporte les dépenses spécifi ques liées au fonc-
tionnement des services (indemnités au personnel), traductions des 
eurocodes, GSM, revues, expertises diverses, affi liations, … 

01. PERSONNEL

Effectifs de personnel en ETP

 Niveau 2006 2007 2008

 A 64 78 78
 B 14,8 26 26
 C 107,9 129 129
 D 116,3 93 92

 Totaux 303 326 326

Dépenses

(en milliers d’EUR)

ACTIVITEITENPROGRAMMA 56/0 — BESTAANSMIDDELEN

Nagestreefde doelstellingen :

Het bestaansmiddelenprogramma kent op budgettair vlak de mid-
delen (personeelskosten en bepaalde specifi eke werkingsmiddelen) 
toe voor de werking van de diverse diensten van het Directoraat-
generaal Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Deze dienst is gehuisvest 
in het City Atrium, Vooruitgangstraat 56 te 1210 Brussel met uitzon-
dering van de directie Vervoerinfrastructuur die zich bevindt in de 
Voorlopig Bewindstraat 9-15 te 1000 Brussel.

Blijven enkel over in het kader van dit programma, de specifi eke 
kosten gebonden aan de werking van de diensten (vergoedingen aan 
personeel), vertaling van eurocodes, GSM, tijdschriften, vergoeding 
experten, lidgelden ).

01. PERSONEEL

Personeelseffectief in FTE’s

 Niveau 2006 2007 2008

 A 64 78 78
 B 14,8 26 26
 C 107,9 129 129
 D 116,3 93 92

 Totalen 303 326 326

Uitgaven

(in duizend EUR)

Statuut/Statut (PA BA/AB) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (01 11 03)  10.328 11.306 10.726
 

Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (01 11 04)  2.355 2.349 2.177

Personeel « Actieplan Verkeersveiligheid »/ Personnel
 « plans d’actions - sécurité routière (01 11 06)  22 138 143

Personeel « controle keuringsinstellingen/ Personnel
 « direction contrôle et surveillance du contrôle
 technique » (01 11 07)  —  420

Totalen/Totaux   12.705 13.793 13.466

Verklarende nota

Voor 2008 werden de personeelskredieten aangepast zoals ver-
meld onder OA 21 BA 1103

Met ingang van 2008 dient een bijdrage van 598.000 euro te wor-
den gestort op rekening van de FOD Mobiliteit en Vervoer tot dekking 
van de kosten van controle en toezicht betreffende de instellingen 
belast met de technische controle van de in verkeer gebrachte voer-
tuigen. (KB van 26 april 2007 tot vaststelling van de retributies te in-
nen voor dekking van de kosten van controle en toezicht betreffende 
de instellingen belast met de technische controle van de in verkeer 
gebrachte voertuigen).

Deze directie bestaat uit 12 VTE’s (6 niv. A, 4 niv. B en 2 niv.C).

Note explicative

Pour 2008, les crédits relatifs au Personnel ont été adaptés com-
me indiqué à la DO 21 AB 1103.

A partir de 2008, une redevance de 598.000 euros est à verser 
au compte du SPF Mobilité et Transports afi n de couvrir les frais de 
contrôle et de surveillance des organismes chargés du contrôle des 
véhicules mis en circulation (Arrêté Royal du 26 avril 2007 établis-
sant les redevances à percevoir pour couvrir les frais de contrôle et 
de surveillance concernant les organismes chargés du contrôle des 
véhicules mis en circulation).

Cette Direction se compose de 12 FTE (6 niveaux A, 4 niveaux 
B et 2 niveaux C).
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Les frais de personnel de cette « Direction contrôle et surveillance 
du contrôle technique » ont été estimé à 420.000 EUR sur base an-
nuelle. 

En ce qui concerne l’année budgétaire 2007, la redevance par-
tielle représentant 4/12e de la redevance annuelle (199.333 EUR) 
sera versée début janvier 2008. Ce montant a donc été ajouté à 
la redevance 2008 inscrite à l’article 3614 du Budget des Voies et 
Moyens, tandis que le budget total disponible en 2008 (798 kEUR) a 
été réparti entre les AB suivantes : 33 21 01 1201 et 7401, 33 21 02 
1204 et 7404, 33 56 01 1107, 33 56 02 1201 et 7401 (équilibre des 
recettes et des dépenses). 

02. FRAIS DE FONCTIONNEMENT

De jaarlijkse personeelskost van deze « Directie controle en toe-
zicht van de technische controle » werd geschat op 420.000 EUR. 

De bijdrage van de met de controle belaste instituten bedraagt 
voor 2007 slechts 4/12 van het jaarlijkse bedrag zijnde 199.333 EUR 
en zal in begin 2008 gestort worden. Bijgevolg werd bedoeld bedrag 
toegevoegd aan de bijdrage ingeschreven op artikel 3614 van de 
Rijksmiddelenbegroting. De totale som zijnde 798 kEUR werd langs 
de uitgavenzijde verdeeld over de BA’s 21 01 1201 en 7401, 21 02 
1204 en 7404, 56 01 1107, 56 02 1201 en 7401 (met respect voor het 
evenwicht tussen ontvangsten en uitgaven)

02. WERKINGSKOSTEN

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

  1201.1  Erelonen/  1201.1  Erelonen/HonorairesHonoraires
  1201.2  Diverse Aankopen en Diensten/  1201.2  Diverse Aankopen en Diensten/Achats et
    services divers
  1201.3  Energie/  1201.3  Energie/ÉnergieÉnergie
  1201.5  Vergoedingen/  1201.5  Vergoedingen/IndemnitésIndemnités

 02 1201  Totalen/ 02 1201  Totalen/TotauxTotaux

 02 1204  Informatica/ 02 1204  Informatica/InformatiqueInformatique
 02 1207  Verhuis/ 02 1207  Verhuis/InstallationInstallation

 02 7401  Uitrusting/ 02 7401  Uitrusting/ÉquipementÉquipement
 02 7404  Informatica/ 02 7404  Informatica/InformatiqueInformatique

Algemene totalen/Algemene totalen/Totaux générauxTotaux généraux

 —

 158
 —
 213

 371

 —
 —
 
 —
 —

 371

 —

 79
 —
 316

 395

 —
 —

 —
 —

 395

 —

 215
 12
 351

 578

 —
 —

 51
 —

 629

 —

 243
 12
 351

 606

 —
 —

 —
 —

 606

 —

 198
 12
 351

 561

 —
 —

 —
 —

 561

 —

 198
 12
 351

 561

 —
 —

 —
 —

 561

Verklarende nota

In 2007 zal het onder BA 02.12.01 geraamde krediet van 
19.000 EUR voor de vertaling van de Eurocodes onvoldoende zijn. 
Bijgevolg werd in de loop van 2007 een herverdeling van 70.000 EUR 
naar deze BA doorgevoerd. 

Het voor 2008 geraamde bedrag, zijnde 51.000 EUR, is het strikte 
minimum gelet op het volume aan teksten dat nog moet vertaald wor-
den.

Vanaf 2010 dienen nog enkel kredieten te worden voorzien voor 
de vertaling van de bijwerkingen, bijvoegsels en verbeteringen. De 
kredieten kunnen dan gehalveerd worden 

Voor 2007 wordt een kilometercontingent van 200.000 km weer-
houden voor de dienstverplaatsingen van de 15 inspecteurs verbon-
den aan de dienst rijbewijzen.

Dit contingent van 200.000 km betekent een verhoging met 
100.000 km van het contingent dat in 2006 aan het DGMVV werd 
toegekend (excl. DVI)

Vergoeding totaal km-contingent 2006 voor DGMVV : 102.000 EUR

Verhoging km-contingent 2007 : 100.000 x 0,2841 ..  28.410 EUR

Totaal 2007  ..............................................................  130.410 EUR

Voor 2008 dienen deze kredieten met 15.000 EUR te worden ver-
hoogd ingevolge het forfaitiseren van voormelde vergoedingen. Dit 
bedrag wordt gecompenseerd op BA 21 01 1201.

Note explicative

Pour 2007, les crédits de 19.000 EUR, disponibles sur 
l’AB 02.12.01 pour la traduction des eurocodes, sont insuffi sants 
pour effectuer cette action et une redistribution d’allocation de base 
au profi t de l’AB 02.12.01, a eu lieu dans le courant de 2007 pour un 
montant de 70.000 EUR.

Le montant de 51.000 EUR prévu pour 2008 est le montant mini-
mum, vu le volume des traductions encore à effectuer.

À partir de 2010, il n’y aura plus que des traductions de mise à 
jour, addenda, corrections. Les crédits pourront diminuer de moitié.

En 2007, un contingent kilométrique de 200.000 km a été retenu 
pour l’ensemble des missions à couvrir par les 15 inspecteurs du 
service permis de conduire.

Ce contingent de 200.000 km a entraîné en 2007 une augmen-
tation de 100.000 km du contingent global accordé en 2006 à la 
DGMSR (hors DIT) :

Contingent indemnités kilométriques 2006 total de la
 DGMSR : ..............................................................  102.000 EUR
Augmentation contingent indemnités 2007 : 100.000 
 x 0,2841 ...............................................................  28.410 EUR
 
TOTAL 2007 ..............................................................  130.410 EUR

Pour 2008, une augmentation de 15.000 EUR résulte de l’octroi 
d’indemnités forfaitaires relatives aux frais de séjour et de parcours. 
Cette augmentation est compensée par une diminution à l’AB 21 01 
12.01.
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De plus, une augmentation supplémentaire résulte de l’engage-
ment de 12 FTE (6 niveaux A, 4 niveaux B et 2 niveaux C) pour la 
« Direction contrôle et surveillance du contrôle technique », afi n de 
couvrir les frais de fonctionnement spécifi ques et le paiement des 
indemnités kilométriques et autres indemnités forfaitaires relatives 
aux frais de séjour et de parcours. Cette augmentation se monte à 
200.000 EUR à l’AB 12.01 et à 51.000 EUR à l’AB 74.01, et est 
intégralement couverte par la redevance annuelle mentionnée ci-
dessus :

Frais de consultance et de formation ........................  92.500 EUR
Frais de fonctionnement (GSM, documentation,
 entretien voitures) ................................................  11.000 EUR
Frais de car burant ....................................................  11.780 EUR
Indemnités kilométriques et indemnités forfaitaires
 de déplacement ...................................................  84.863 EUR

Total 12.01 ...............................................................  200.143 EUR

Achats de 5 voitures .................................................  50.000 EUR
Achats de 6 appareils photos numériques ...............  900 EUR

Total 74.01 ...............................................................  50.900 EUR 

AB 33 56 02 3302 — Affi liation à des organismes belges et internati-
onaux. (Cf. art. 2.33.4 Budget Général des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 2 3 3 3 3 3

Note explicative 

Affi liation à l’Association belge des Congrès de la Route et orga-
nismes divers. 

Le montant de cette affi liation augmente régulièrement d’une an-
née à l’autre :

 2005 .....................................................................  1.642 EUR
 2006 .....................................................................  1.935 EUR
 2007 .....................................................................  1.935 EUR
 2008 on peut estimer que le montant 2008 
 excédera les  ........................................................  2.000 EUR

03. AUTRES DÉPENSES DE FONCTIONNEMENT

AB 33 56 03 3401 — Indemnités à des tiers.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1 1 1 1 1 1

Note explicative

Ce crédit doit permettre de payer les indemnités destinées à dé-
dommager les tierces personnes de frais occasionnés par les faits de 
l’administration. Ces payements font suite à des décisions judiciaires 
ou constituent des dédommagements d’offi ce.

Een bijkomende verhoging resulteert uit de aanwerving van 
12 VTE’s (6 niv. A, 4 niv. B en 2 niv.C) voor de « Directie controle 
en toezicht van de technische controle » teneinde de missiegebon-
den werkingskosten zoals o.m. de km-vergoeding en de forfaitaire 
verplaatsings- en verblijfsvergoedingen te kunnen uitbetalen. Deze 
verhoging bedraagt 200.000 EUR op BA 1201en 51.000 EUR op 
BA 7401 en wordt volledig gecompenseerd door de jaarlijkse bijdra-
ge waarvan eerder werd gesproken. 

Hierbij een overzicht : 

Kosten consultancy en opleiding  .............................  92.500 EUR
Werkingskosten (GSM, documentatie, onderhoud
 wagens)................................................................   11.000 EUR
Brandstof ..................................................................  11.780 EUR

Km-vergoeding en forfaitaire verblijfsvergoeding ......  84.863 EUR

Totaal 1201 ..............................................................  200.143 EUR

Aankoop 5 wagens ...................................................  50.000 EUR
Aankoop 6 digitale fototoestellen ..............................  900 EUR

Totaal 7401 ..............................................................  50.900 EUR

BA 33 56 02 3302 — Toetreding tot Belgische en internationale orga-
nismen. (cf. art. 2.33.4 Algemene Uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 2 3 3 3 3 3

Verklarende nota

Aansluiting bij de Belgische Vereniging van Wegencongressen en 
diverse organismen.

Het lidgeld wordt elk jaar hoger : 

 2005  ....................................................................  1.642 EUR
 2006 .....................................................................  1.935 EUR
 2007 .....................................................................  1.935 EUR
 2008 de bijdrage zal vermoedelijk hoger liggen 
 dan  ......................................................................  2.000 EUR

03. ANDERE WERKINGSUITGAVEN

BA 33 56 03 3401 — Schadevergoedingen aan derden.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1 1 1 1 1 1

Verklarende nota

Betalingen bestemd voor de schadeloosstelling van derden voor 
kosten veroorzaakt door handelingen van de administratie. Deze be-
talingen zijn het gevolg van gerechtelijke beslissingen of ambtshalve 
schadeloosstelling.
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PROGRAMME D’ACTIVITES 56/1 — MOBILITE

Objectifs poursuivis :

Objectifs opérationnels de la direction Mobilité :

— Réseau transversal d’études via les cellules stratégiques du 
SPF

— Préparation d’une nouvelle convention avec le Bureau du 
Plan 

— Diagnostic domicile-travail-gestion des données disponibles et 
analyse 

— Suivi de trafi c en temps réel (système Start Sitter) et valorisa-
tion des données disponibles sur le traffi c

— Actions ponctuelles visant à la promotion de la mobilité dura-
ble

— Une partie des études menées par la direction Mobilité, des 
données statistiques consolidées relatives au trafi c, le résultat de 
certaines de ses activités (par exemple le diagnostique des dépla-
cements domicile-travail), ainsi que ses contributions à des projets 
menés en collaboration avec d’autres instances, se trouvent exposés 
sur le site internet : http://www.mobilit.fgov.be (rubrique : mobilité)

10. FRAIS DE FONCTIONNEMENT

ACTIVITEITENPROGRAMMA 56/1 — MOBILITEIT

Nagestreefde doelstellingen :

Operationele objectieven van de directie Mobiliteit : 

— Transversaal studienetwerk opbouwen via de strategische cel-
len van de FOD

— Voorbereiden van een nieuwe conventie met het Planbureau

— Diagnostiek woon- werkverkeer : beheer van de beschikbare 
gegevens en analyse 

— Opvolging van het verkeer in real time (systeem Start Sitter) 
en exploitatie van de beschikbare verkeersdata

— Gerichte acties inzake de bevordering van de duurzame mobi-
liteit

— Op de internetsite http ://www.mobilit.fgov.be kan volgende info 
worden geraadpleegd : een gedeelte van de studies gevoerd door de 
directie Mobiliteit, de geconsolideerde statische verkeersdata, het re-
sultaat van sommige door haar ondernomen acties (vb. diagnostiek 
woon- werkverkeer) en van projecten die zij in samenwerking met 
andere instanties heeft uitgevoerd  

10. WERKINGSKOSTEN

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

  1201.1  Erelonen/  1201.1  Erelonen/HonorairesHonoraires
  1201.2  Aankopen/  1201.2  Aankopen/AchatsAchats
  1201.3  Energie/  1201.3  Energie/ÉnergieÉnergie
  1201.5  Vergoedingen/  1201.5  Vergoedingen/IndemnitésIndemnités
 
 10  10 1201  Totalen/1201  Totalen/TotauxTotaux

 10 1204  Informatica/ 10 1204  Informatica/InformatiqueInformatique

 10 7401  Uitrusting/ 10 7401  Uitrusting/ÉquipementÉquipement

 10 7404  Informatica/ 10 7404  Informatica/InformatiqueInformatique

 Algemene totalen/Algemene totalen/Totaux généraux Totaux généraux 

 —
 512
 —
 —

 512

 —

 —

 —

 512

 —
 514
 —
 —

 514

 —

 —

 —

 514

 
 345
 —
 —

 345

 —

 —

 —

 345

 —
 494
 —
 —

 494

 —

 —

 —

 494

 —
 494
 —
 —

 494

 —

 —
 
 —

 494

 —
 494
 —
 —

 494

 —

 —

 —

 494

Verklarende nota

Het bedrag op de BA 1201 is voornamelijk bestemd voor de fi -
nanciering van enquêtes en studies i.v.m. mobiliteit evenals voor de 
uitvoering van de overeenkomst met het Planbureau :

Planbureau : nieuwe overeenkomst 2008-2009  ......  125.000 EUR
Diverse studies inzake mobiliteit...............................  35.000 EUR

Statistische Enquête « woon-werkverkeer » ............  40.000 EUR
Enquête WWV 2008 (helpdesk, gegevensverzame-
 ling en infocampagne) ..........................................  145.000 EUR

Totaal .......................................................................  345.000 EUR

Een bedrag van 120.000 EUR werd van deze BA overgeheveld 
naar de BA 21 02 1204 (werkingskosteninformatica) tot dekking 
van de kosten voor aanwerving van een informaticus teneinde over 
gespecialiseerde bijstand voor de Startsitter-toepassing te kunnen 
beschikken en anderzijds de opvolging van de toepassing « woon-
werkverkeer » te kunnen garanderen.

Note explicative

Le montant de l’AB 1201 est essentiellement destiné au fi nan-
cement d’enquêtes et d’études de mobilité et à l’exécution de la 
Convention avec le Bureau du Plan :

Bureau du Plan : nouvelle convention 2008-2009 ....  125.000 EUR
Etudes diverses en matière de mobilité ....................  35.000 EUR
Enquête statistique « Déplacement Domicile-Lieu de 
 Travail » ................................................................  40.000 EUR
Enquête WWV 2008 (helpdesk, campagne d’infor-
 mation et collecte) ................................................  145.000 EUR

Total .........................................................................  345.000 EUR

Un montant de 120.000 EUR a été transféré de cette AB vers 
l’AB 21 01 1204 (Frais d’assistance informatique) afi n de couvrir les 
coûts d’un informaticien de la Smals afi n de pouvoir disposer d’une 
part d’une assistance spécialisée dans la gestion informatique de 
l’application Start-Sitter et d’autre part d’assurer le suivi informatique 
important de l’application « domicile- lieu de travail ».
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Un montant de 29.000 EUR a également été transféré à 
l’AB 56 10 1404 afi n de couvrir les frais d’achèvement des marchés 
Startsitter.

AB 33 56 10 1404. — Frais liés au fonctionnement du Système Intel-
ligent de Trafi c Autoroutier en Temps Réel Start-Sitter (Application 
d’un accord de coopération Fédéral-régions).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 186 205 238 209 209 209

Note explicative

 L’application Start-Sitter est le résultat d’un accord de coopéra-
tion fédéral/Régions. Elle intègre et traite en temps réel, les données 
provenant de comptage automatique de trafi c sur les autoroutes. Elle 
offre des outputs utiles à diverses instances : Régions, Police fédé-
rale, RTBF , VRT, etc. Elle est la base du calcul des indices de trafi c 
offrant à des centres de recherche en économie des transports, la 
matière première à partir de laquelle des renseignements d’intérêt 
général sont générés. Via notre SPF, ces derniers peuvent servir de 
base à l’élaboration d’une politique de mobilité cohérente.

12. PROMOTION MOBILITÉ DURABLE

A.B 33 56 12 3306 — Promotion mobilité durable.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 58 104 49 49 49 49

Note explicative

Subsides à diverses associations actives dans le domaine de la 
mobilité durable.

Ces crédits restent constants à partir de 2008.

PROGRAMME D’ACTIVITES 56/2 — DIRECTION
INFRASTRUCTURE DE TRANSPORT

Objectifs poursuivis :

Base légale ou réglementaire :

— la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, 
modifi ée par la loi spéciale du 8 août 1988, notamment l’article 6, 
§ 1er, X, l’article 6, § 3, 5° et l’article 92bis, § 1er;

— la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions 
bruxelloises, notamment l’article 43;

— le Protocole d’accord du 9 mai 1989 conclu entre l’ État Belge 
et l’Exécutif de la Région de Bruxelles-Capitale, relatif aux travaux à 
réaliser en faveur des institutions européennes sur le territoire de la 
Région de Bruxelles-Capitale;

— l’Accord de coopération du 09 mai 1990 entre l’ État et la Ré-
gion de Bruxelles-Capitale, relatif à la répartition et à la destination 
de biens immeubles;

Een bedrag van 29.000 EUR werd overgeheveld naar 
BA 56 10 1404 om de voltooiing van de opdracht « Startsitter » te 
borgen.

BA 33 56 10 1404 — Kosten verbonden aan het Systeem Tellingen 
Autowegen in Reële Tijd Start-Sitter  (Toepassing van een fede-
raal – gewestelijk samenwerkingsakkoord).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 186 205 238 209 209 209

Verklarende nota

De toepassing Start Sitter is het resultaat van een Samenwer-
kingsakkoord tussen de Federale Staat en de Gewesten. Zij verwerkt 
in reële tijd de automatische tellingen uitgevoerd op de autosnelwe-
gen tot een geïntegreerd geheel. Zij levert een nuttige output aan 
diverse instantie : gewesten, federale politie, RTBF, VRT enz. Zij is 
de basis voor het berekenen van de verkeersindices die op hun beurt 
de input vormen voor het genereren door de onderzoekscentra voor 
transporteconomie van inlichtingen van algemeen belang. Via onze 
FOD kan op basis hiervan een coherent mobiliteitsbeleid worden 
uitgewerkt.

12. PROMOTIE DUURZAME MOBILITEIT

BA 33 56 12 3306 — Promotie Duurzame Mobiliteit.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 58 104 49 49 49 49

Verklarende nota

Het betreft toelagen aan diverse instellingen waarvan de werk-
zaamheden behoren tot het domein van de duurzame mobiliteit.

De kredieten blijven constant vanaf 2008.

ACTIVITEITENPROGRAMMA 56/2. — DIRECTIE
VERVOERINFRASTRUCTUUR

Nagestreefde doelstellingen :

Basiswetgeving of -reglementering : 

— bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instel-
lingen, gewijzigd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988, inzon-
derheid het artikel 6, § 1, X, het artikel 6, § 3, 5° en het artikel 92bis, 
§ 1;

— bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brus-
selse Instellingen, inzonderheid het artikel 43;

— protocolakkoord gesloten op 9 mei 1989 tussen de Belgische 
Staat en de Executieve van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest be-
treffende de uit te voeren werken ten behoeve van Europese Instel-
lingen op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

— samenwerkingsakkoord van 9 maart 1990 tussen de Staat en 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest met betrekking tot de verdeling 
en de bestemming van onroerende goederen;
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— le Protocole d’accord du 6 juin 1991 et son avenant du 29 sep-
tembre 1991, relatifs aux aspects particuliers de la desserte ferro-
viaire de Bruxelles;

— l’Accord de coopération du 15.09.1993 entre l’ État Fédéral et 
la Région de Bruxelles-Capitale, relatif à certaines initiatives desti-
nées à promouvoir le rôle international et la fonction de capitale de 
Bruxelles;

— les avenants à cet accord de coopération : l’avenant n° 1 du 
29 juillet 1994, l’avenant n° 2 du 22 mai 1997, l’avenant n° 3 du 29 jan-
vier 1998, l’avenant n° 4 du 2 juin 1999, l’avenant n° 5 du 28 février 
2000, l’avenant n° 6 du 16 janvier 2001, l’avenant n° 7 du 27 février 
2002, l’avenant n° 8 du 20 février 2003 et l’avenant n° 9 du 22 avril 
2005;

— la loi du 10 août 2001 créant un Fonds de fi nancement du rôle 
international et de la fonction de capitale de Bruxelles tel qu’il a été 
amendé par la suite.

Objet des dépenses

— Les crédits repris au budget ci-après ressortent de l’applica-
tion des lois des 08.08.1988 (loi de Compétences) et 12.01.1989 
(art. 43) (loi de Financement) par lesquelles l’ État peut exécuter des 
travaux à caractère national et/ou international.

— La concrétisation de l’accord de coopération État Fédéral/Ré-
gion de Bruxelles-Capitale du 15.09.1993 et des avenants nos 1 à 9 
a été traduite en termes fi nanciers dans les budgets successifs du 
département.

L’accord de Coopération entre l’ État et la Région de Bruxelles 
Capitale est en effet un accord politique par lequel l’ État fédéral s’en-
gage à mettre à la disposition de la région 49.578.704 euros par an 
de 1993 à 1997, 50.570.279 euros en 1998, 51.561.853 euros en 
1999, 63.956.629 euros en 2000, 76.351.205 euros par an en 2001 
et 2002 et 101.190.000 euros par an en 2003, 2004, 2005 et 2006 
et 125.000.000 euros en 2007, et ce afi n de fi nancer l’exécution de 
certaines initiatives permettant de promouvoir le rôle international et 
la fonction de capitale de Bruxelles.

Ces initiatives sont fi xées en consensus par le Comité de Coo-
pération État Fédéral/Région de Bruxelles–Capitale, après des 
négociations souvent longues et diffi ciles. Après l’approbation du 
Gouvernement Fédéral et du Gouvernement de la région de Bruxel-
les-Capitale, l’avenant est signé par les 8 ministres du Comité de 
Coopération.

La conséquence de cela est que certains programmes sont ap-
prouvés tardivement et le commencement des procédures adminis-
tratives encourt également des retards.

À cela s’ajoutent les délais importants nécessaires pour obtenir 
les divers accords et autorisations requis : permis de bâtir, autori-
sations de l’environnement, attestations de coordination et mobilité, 
approbation du gouvernement bruxellois, des communes et de diver-
ses administrations.

Dès lors, il arrive fréquemment que certaines initiatives ne puis-
sent être engagées que l’année suivante.

Dans ce contexte, par le passé, il a été sollicité et obtenu que le 
solde du crédit d’engagement non engagé en fi n d’année soit reporté 
et additionné au crédit d’engagement de l’année suivante. 

Pour remédier à cette situation, la loi du 10 août 2001 publiée au 
Moniteur Belge du 18 septembre 2001 a créé un fonds de fi nance-
ment du rôle international et de la fonction de capitale de Bruxelles 
et modifi é ainsi la loi organique du 27 décembre 1990 créant des 
fonds budgétaires. L’article 3 prévoit un prélèvement de 76,4 millions 
d’euros à partir de l’année budgétaire 2001 sur le produit de l’impôt 

— protocolakkoord van 6 juni 1991 en de bijakte van 29 septem-
ber 1991, met betrekking tot de bijzondere aspecten van de spoor-
wegbediening van Brussel;

— samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 tussen de 
Federale Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest met betrek-
king tot bepaalde initiatieven bestemd om de internationale rol en de 
functie van hoofdstad van Brussel te bevorderen.

— de bijakten aan dit samenwerkingsakkoord : bijakte nr. 1 van 
29 juli 1994, bijakte nr. 2 van 22 mei 1997, bijakte nr. 3 van 29 januari 
1998, bijakte nr. 4 van 2 juni 1999, bijakte nr. 5 van 28 februari 2000, 
bijakte nr. 6 van 16 januari 2001, bijakte nr. 7 van 27 februari 2002, 
bijakte nr. 8 van 20 februari 2003 en bijakte nr. 9 van 22 april 2005;

— bijzondere wet van 10 augustus 2001 ter oprichting van een 
fonds ter fi nanciering van de internationale rol en de hoofdstedelijke 
functie van Brussel, zoals ze achteraf werd gewijzigd.

Voorwerp van de uitgaven

— De in onderhavig budget voorziene kredieten vloeien voort uit 
de toepassing van de wetten van 08.08.1988 (Bevoegdheidswet) en 
van 12.01.1989 (art. 43) (Financieringswet) waardoor de Staat wer-
ken met een nationaal en/of internationaal karakter kan uitvoeren.

— De concretisering van het samenwerkingsakkoord Federale 
Staat / Brussels Hoofdstedelijk Gewest van 15.09.1993 en van de 
bijaktes nrs. 1 tot 9 werd in fi nanciële termen vertaald in de achter-
eenvolgende begrotingen van het departement.

Het samenwerkingsakkoord tussen de Staat en het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest is een politiek akkoord waarbij de Federa-
le Staat zich verbindt om van 1993 tot 1997 49.578.704 euro per 
jaar, in 1998 50.570.279 euro, in 1999 51.561.853 euro, in 2000 
63.956.629 euro, in 2001 en 2002 76.351.205 euro per jaar, in 2003 
tot en met 2006 101.190.000 euro per jaar en voor 2007 en 2008 
125.000.000 euro ter beschikking te stellen, om de uitvoering van 
bepaalde initiatieven te fi nancieren, die de internationale rol en de 
hoofdstedelijke functie van Brussel bevorderen.

Deze initiatieven worden, na bespreking, vastgesteld door het Sa-
menwerkingscomité Federale Staat/Brussels Hoofdstedelijk Gewest, 
vaak na lange en moeilijke onderhandelingen. Na goedkeuring door 
de Federale Regering en door de Regering van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest wordt de bijakte ondertekend door de acht ministers 
van het Samenwerkingscomité.

Het gevolg hiervan is dat sommige programma’s laattijdig worden 
goedgekeurd en dat de aanvang van de administratieve procedures 
eveneens vertraging oploopt.

Hieraan moeten nog de belangrijke termijnen toegevoegd wor-
den die nodig zijn om de vereiste akkoorden en goedkeuringen te 
bekomen : bouwvergunningen, milieuvergunningen, coördinatie en 
mobiliteitsattesten goedkeuring van de Brusselse regering, van de 
gemeenten en de verschillende administraties.

Hierdoor gebeurt het vaak dat bepaalde initiatieven slechts het 
jaar nadien kunnen vastgelegd worden.

Hiermee rekening houdend werd in het verleden gevraagd en ver-
kregen dat het saldo van het op het einde van het jaar niet vastge-
legde vastleggingskrediet, zou overgedragen worden en toegevoegd 
aan dit van het volgende jaar.

Om hieraan te verhelpen werd overigens bij wet van 10 augus-
tus 2001, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 18 september 
2001, een fonds opgericht ter fi nanciering van de internationale rol 
en de hoofdstedelijke functie van Brussel, waardoor de organieke wet 
van 27 december 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen, 
aangepast werd. Artikel 3 voorziet een voorafname van 76,4 miljoen 
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des personnes physiques, qui sera affecté au fonds (à partir de 2007 
porté à 125 millions d’euros).

L’activité 56.22 “Fonds de fi nancement du rôle international et de 
la fonction de capitale de Bruxelles” est ainsi créée dans le présent 
programme.

L’avenant n° 9, approuvé au printemps 2005, prévoit une série 
d’initiatives pour le programme globalisé 2005-2006-2007 pour un 
montant total de 327.380.000 euros (cumulés). Compte tenu d’un 
montant de 169.278.000 euros prévu à l’avenant n° 8 concernant 
des initiatives non engagées, le budget total à l’avenant n° 9 se mon-
te à 496.658.000 euros.

Un nouvel avenant doit être pris afi n d’approuver les crédits rela-
tifs aux années budgétaires 2008-2010. Les propositions budgétai-
res 2008 décrites ci-dessous sont donc à apprécier avec les réserves 
d’usage.

21. ACCORD DE COOPÉRATION ÉTAT FÉDÉRAL — RÉGION 
DE BRUXELLES CAPITALE.

À l’activité 21 sont inscrits les crédits d’ordonnancement 2008, 
pour les payements à charge des engagements obtenus avant la 
création du fonds.

AB 33 56 21 1231 — Liaison ferroviaire : Quartier Léopold-Schuman-
Josaphat. Etudes, frais divers hors investissements.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 18 4 48 — — —
c — — — — — —

Note explicative

Voir justifi cations globales.

AB 33 56 21 3006 — Contribution Atomium. (Cf. art. 2.33.3 du Bud-
get général des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — — 26 — — —
c — — — — — —

Note explicative

AB 33 56 21 3104 — Contribution à la restauration de l’Atomium. (Cf. 
art. 2.33. 3 du Budget général des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 939 — — — — —
c — — — — — —

euro vanaf het begrotingsjaar 2001, op de ontvangst in de personen-
belasting, die aan het fonds wordt toegewezen (vanaf 2007 op 125 
miljoen euro gebracht).

De activiteit 56.22 « Fonds ter fi nanciering van de internationale 
rol en de hoofdstedelijke functie van Brussel » werd aldus in het hui-
dige programma ingelast.

Bijakte nr 9, goedgekeurd in het voorjaar 2005, voorziet in een 
reeks initiatieven voor de programma’s 2005 t.e.m. 2007 voor een 
totaal budget van 327.380.000 euro (samengevoegd). Rekeninghou-
dend met een bedrag van 169.278.000 euro aan niet vastgelegde 
initiatieven voorzien in bijakte 8, bedraagt het totale budget voor bij-
akte 9 : 496.658.000 euro.

Een nieuwe bijakte (nr. 10) dient te worden goedgekeurd om de 
werkingsmiddelen voor de periode 2008-2010 te kunnen vaststellen. 
Bij de hierna verantwoorde aanwending van de kredieten dienen dus 
de nodige reserves in acht te worden genomen.

21. SAMENWERKINGSAKKOORD FEDERALE STAAT — BRUS-
SELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

In activiteit 21 worden alleen ordonnanceringskredieten inge-
schreven voor betalingen in 2008 op vastleggingen van voor de op-
richting van het fonds.

BA 33 56 21 1231 — Spoorwegverbinding : Leopoldwijk-Schuman-
Josaphat. Studies, diverse uitgaven uitgezonderd investeringen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 18 4 48 — — —
c — — — — — —

Verklarende nota

Zie globale verantwoording.

BA 33 56 21 3006 — Bijdrage voor het Atomium. (Cf. art. 2.33.3 Al-
gemene Uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b — — 26 — — —
c — — — — — —

Verklarende nota

BA 33 56 21 3104 — Bijdrage voor de restauratie van het Atomium. 
(cf. art. 2.33.3 Algemene Uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 939 — — — — —
c — — — — — —
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Note explicative

AB 33 56 21 6315 — Subvention accordée aux provinces, aux com-
munes et aux associations de communes pour le déplacement 
des installations de gaz, d’électricité et d’égouts imposé par l’ État 
en vue de l’exécution de travaux publics. 

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 41 — 9 — — —
c — — — — — —

Note explicative

AB 33 56 21 6503 — Accord de Coopération État Fédéral/Région de 
Bruxelles Capitale. (Art. 43 de la loi du 12.1.1989).

(en milliers d’EUR)

cs 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 701 148 5.860 — — —
c — — — — — —

Note explicative

Le crédit d’ordonnancement est calculé sur base de l’estimation 
des états d’avancement qui seront introduits en payement, à charge 
des engagements obtenus avant la création du Fonds.

22. FONDS DE FINANCEMENT DU RÔLE INTERNATIONAL ET 
DE LA FONCTION DE CAPITALE DE BRUXELLES

01. PERSONNEL

Effectifs

 Niveau 2006 2007 2008

 A 19,1 34,3 34,3
 B 8 21 21
 C 8,8 19,3 19,3
 D 5,8 6,8 6,8

 Total 41,7 81,4 81,4

Remarque : Les effectifs sont exprimés en équivalents temps 
pleins.

AB 33 56 22 1103 — Dépenses de personnel : rémunérations et 
allocations généralement quelconques au personnel statutaire 
défi nitif et stagiaire.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 236 753 1.670 2.136 2.179 2.222
fc 236 833 1.589 2.054 2.095 2.137

Verklarende nota

BA 33 56 21 6315 — Toelage aan de provincies, gemeenten en inter-
communales voor de door het Rijk ten behoeve van de uitvoering 
van openbare werken bevolen verplaatsing van gas- en elektrici-
teitsinstallaties en rioleringen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 41 — 9 — — —
c — — — — — —

Verklarende nota

BA 33 56 21 6503 — Samenwerkingsakkoord Federale Staat/Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest. (art. 43 van de wet van 12.01.1989).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 701 148 5.860 — — —
c — — — — — —

Verklarende nota

Het ordonnanceringskrediet wordt berekend op basis van de ra-
ming van de vorderingsstaten die ter betaling zullen worden voorge-
legd ten laste van de vastleggingen bekomen vóór de oprichting van 
het fonds.

22. FONDS TER FINANCIERING VAN DE INTERNATIONALE 
ROL EN DE HOOFDSTEDELIJKE FUNCTIE VAN BRUSSEL

01. PERSONEEL

Personeelseffectief

 Niveau 2006 2007 2008

 A 19,1 34,3 34,3
 B 8 21 21
 C 8,8 19,3 19,3
 D 5,8 6,8 6,8

 Totaal 41,7 81,4 81,4

Opmerking : de personeelseffectieven zijn uitgedrukt in VTE’s.

BA 33 56 22 1103 — Personeelsuitgaven : bezoldigingen en aller-
hande vergoedingen aan statutair en  stagedoend personeel

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 236 753 1.670 2.136 2.179 2.222
fc 236 833 1.589 2.054 2.095 2.137
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AB 33 56 22 1104 — Dépenses de personnel : rémunérations et 
allocations généralement quelconques au personnel autre que 
statutaire.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 1.040 1.327 1.465 1.250 1.274 1.300
fc 1.040 1.336 1.455 1.239 1.264 1.289

Note explicative

Sur base de l’étude d’un consultant externe, ICTINOS, le plan 
de personnel 2007 prévoit, pour la mise en œuvre de l’accord de 
Coopération Beliris, un cadre de 81 personnes dont 60 à charge de 
Beliris et 21 à charge de l’enveloppe du SPF Mobilité et Transport.

Le budget 2008 a été établi sur base du personnel en fonction 
au 31/12/2007 au sein de la Direction Infrastructure de Transport et 
sur base d’un budget équivalent à 6 mois de rémunération pour le 
personnel prévu dans le plan 2007 mais dont le recrutement n’a pas 
été fi nalisé, soit 16 personnes.

Cette étude a notamment conclu à la création d’un bureau d’étu-
des interne au sein de la Direction Infrastructure de Transports, ainsi 
que l’engagement de plusieurs urbanistes afi n d’améliorer la réa-
lisation de projets relatifs à l’aménagement ou le réaménagement 
d’espaces publics.

Les crédits d’engagement et d’ordonnancement prévus pour le 
personnel tant statutaire (AB 11.03) que non statutaire (AB 11.04) 
seront, si nécessaire, modifi és au moyen d’un transfert de crédits, 
en fonction du nombre de fonctionnaires contractuels qui passeront 
d’un statut de contractuel à statutaire, suite à la réussite de l’examen 
spécifi que correspondant.

02. FRAIS DE FONCTIONNEMENT

BA 33 56 22 1104 — Personeelsuitgaven : bezoldigingen en aller-
hande vergoedingen aan niet-statutair personeel.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 1.040 1.327 1.465 1.250 1.274 1.300
fc 1.040 1.336 1.455 1.239 1.264 1.289

Verklarende nota

Op basis van een externe studie uitgevoerd door ICTINOS, voor-
ziet het personeelsplan 2007 voor de uitvoering van het Samenwer-
kingsakkoord Beliris in een effectief van 81 personen. Hiervan worden 
er 60 ten laste gelegd van Beliris en 21 van de personeelsenveloppe 
van de FOD Mobiliteit en Vervoer.

De kredieten voor 2008 werden berekend op basis van het op 
31/12/2007 bij de Directie Vervoersinfrastructuur in dienstzijnde per-
soneel. Dit bedrag werd verhoogd met een provisie gelijk aan het 
loon voor 6 maanden voor het personeel dat wel voorzien is in het 
personeelsplan 2007 maar waarvan de aanwervingen nog niet vol-
tooid zijn (16 personeelsleden).

Ingevolge deze studie werd besloten om binnen deze directie een 
intern studiebureau op te richten en om een aantal stedenbouwkun-
digen aan te werven teneinde de projecten inzake aanleg of heraan-
leg van openbare ruimten te optimaliseren.

De voorziene vastleggings- en ordonnanceringskredieten voor zo-
wel statutair (BA 1103) als niet statutair (BA 1104) personeel zullen, 
indien nodig, door middel van een krediettransfer worden gewijzigd in 
functie van het aantal contractuele ambtenaren dat, mits het slagen 
in het daartoe voorzien examen, kan overgaan van een contractueel 
naar een statutair statuut.

02. WERKINGSKOSTEN

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

 22 1201  Aankoop van niet duurzame goederen en 22 1201  Aankoop van niet duurzame goederen en
    diensten/    diensten/Achats de biens non durables et
    de services
     fb     fb
    (inrichting/    (inrichting/installations)installations) fc fc

 22 1204  Informatica/ 22 1204  Informatica/InformatiqueInformatique fb fb
     fc     fc

 22 1207  Uitzonderlijke aankopen niet-duur- 22 1207  Uitzonderlijke aankopen niet-duur-
    zame goederen en diensten/    zame goederen en diensten/Achats
    except. de biens non durables et de 
    services fb fb
    (verhuis)/    (verhuis)/(déménagement) fc fc
 
 22 7401  Uitrusting/ 22 7401  Uitrusting/ÉquipementÉquipement fb fb
     fc     fc
 
 22 7404  Informatica/ 22 7404  Informatica/InformatiqueInformatique fb fb
     fc     fc

 Algemene totalen/Algemene totalen/Totaux générauxTotaux généraux fb fb
     fc     fc

 
 
 
 448
 504
 
 34
 34
 
 

 
 14
 14
 
 30
 135
 
 33
 62

 559
 750

  

 
 660
 824
 
 47
 48
 
 
 
 
 —
 —
 
 97
 168
 
 84
 304

 888
 1.344

  

 
 1.642
 1.030
 
 55
 55
 
 
 

 —
 —

 42
 42
 
 62
 62
 
 1.801
 1.189

  

 
 1.311
 1.070
 
 269
 261
 
 
 

 —
 —

 304
 115
 
 535
 275
 
 1.846
 1.222 

  

 
 1.337
 1.091
 
 275
 266
 
 
 

 —
 —
 
 310
 118
 
 545
 280
 
 1.883
 1.246

  

 
 1.260
 1.028
 
 259
 250
 
 
 

 —
 —
 
 292
 111
 
 514
 264
 
 2.325
 1.653
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Note explicative

Afi n de faciliter la saine gestion du service et l’accomplissement 
souple et correct de la mission, les dépenses ci-après ont été regrou-
pées sur l’AB 12.01 :

1. les prestations de tiers, experts et collaborations diverses : 
selon l’étude ICTINOS mentionnée plus haut, un bureau d’études 
interne doit être créé au sein de la Direction. Par ailleurs un certain 
nombre de projets réalisés par les bureaux d’études désignés par la 
D.I.T. manque parfois d’envergure urbanistique. Dans ce contexte, 
le recrutement d’un urbaniste expérimenté et d’un urbaniste junior 
pour la réalisation des prestations intra muros (réalisation d’esquis-
ses d’aménagements urbains, avis motivés sur des propositions 
d’aménagements) relatives à l’aménagement ou le réaménagement 
d’espaces publics s’avère nécessaire afi n d’améliorer la réalisation 
de projets en matière d’urbanisme et d’apporter à la Direction Infras-
tructure de Transports une expertise technique dans la gestion des 
marchés publics et dans l’exécution des travaux d’infrastructure 

2. les frais d’entretien des locaux, de leur aménagement compte 
tenu du déménagement qui a eu lieu en 2007 (2008 est la première 
année d’occupation pleine), d’entretien des ascenseurs, des voitu-
res, les frais de gsm, de fournitures diverses (en fonction du person-
nel existant et de l’augmentation selon le plan de personnel) et les 
frais des contrats de nettoyage 

3. les frais de consommation de gaz et d’électricité, qui, suite au 
déménagement en 2007 rue du Gouvernement Provisoire (passage 
d’un bâtiment de 2 étages à un bâtiment de 5 étages et augmenta-
tion du personnel), ont été estimés conjointement par la Régie des 
Bâtiments et par Electrabel (49.000 euros électricité et 22.000 euros 
gaz).Les estimations de consommation d’électricité et de gaz pour 
l’année 2008 sont directement basées sur ces deux dossiers (soit 
ensemble 49.000 + 22.000). Les années 2009 à 2011 représentent à 
ce jour une simple indexation de l’évaluation 2008.

Une évaluation de 6.000 euros a été faite pour la consommation 
de diesel des 4 véhicules et des mobylettes

4.  les frais d’indemnités kilométriques et d’indemnités forfaitai-
res pour frais de séjour et diverses.

Les montants comprennent d’une part les indemnités kilométri-
ques attribuées à l’ensemble du service en 2006, montant légèrement 
adapté (augmentation de personnel) sur deux ans (soit 24.000 euros) 
et d’autre part l’indemnité forfaitaire mensuelle (181,5 euros) qui re-
vient de droit aux employés surveillants de chantier dans les limites 
de l’application de la l’arrêté ministériel du 18 janvier 2007 et sous 
réserve de l’approbation, par le service P&O, de la liste des bénéfi -
ciaires. Compte tenu de la nouveauté du dossier, les années 2009 à 
2011 sont le résultat d’une légère indexation du montant de 2008.

En l’absence de restaurant, cantine dans les locaux de la rue du 
Gouvernement Provisoire (où est localisé le personnel de la Direc-
tion Infrastructure de Transport) ou à proximité immédiate de ceux-ci, 
il est alloué en concertation avec le service social du SPF Mobilité 
et Transports, à chaque membre du personnel, un forfait de 3 euros 
par jour de prestation sous la forme d’un bon de nature alimentaire 
(60.000 euros pour 2008).

5. les publications au Moniteur belge sont de lourdes charges 
inévitables dans la procédure des marchés publics. (8 à 10.000 
euros par an).

Verklarende nota

Om een beter beheer van de dienst en een soepele uitvoering 
van de opdracht te bekomen, werden de hiernavolgende uitgaven 
gehergroepeerd op de BA 12.01 :

1. de prestaties van derden, experten en diverse samenwerkin-
gen : volgens de voormelde studie van ICTINOS dient in de schoot 
van de Directie een intern studiebureau te worden opgericht. Som-
mige projecten die door de DIV werden uitbesteed aan een extern 
bureau ontbreekt het aan een zekere stedenbouwkundige klasse. 
Daarom bleek het noodzakelijk om naast een ervaren ook een junior-
stedenbouwkundige aan te trekken zodat activiteiten inzake aanleg 
of heraanleg van openbare ruimten intern kunnen ontwikkeld worden 
(maken van stedenbouwkundige plannen van aanleg of gemotiveer-
de adviezen verlenen over voorgestelde aanpassingen) en te komen 
tot meer geslaagde realisaties van stedenbouwkundige projecten en 
tevens een technische expertise inzake het beheren van overheids-
opdrachten en het uitvoeren van infrastructuurwerken ter beschik-
king te stellen van de Directie Vervoersinfrastructuur.

2. de kosten inzake onderhoud en aanpassing van gebouwen, 
het onderhoud van liften en wagens, GSM-gebruik, publicaties in het 
Belgisch Staatsblad, vertalingen, diverse bureelbenodigdheden voor 
het huidige en toekomstige personeel en de schoonmaakcontrac-
ten.

3. de kosten voor verbruik van gas en elektriciteit die gelet op 
de verhuis in 2007 naar de Voorlopig Bewindstraat (overgang van 
een gebouw met 2 naar een gebouw met 5 verdiepingen en uitbrei-
ding van het personeel) werden, op basis van een gezamenlijke 
schatting door de Regie der Gebouwen en Electrabel, geraamd op 
71.000 euro (49.000 elektriciteit en 22.0000 gas). De ramingen 2008 
voor het verbruik aan gas en elektriciteit werden daarop gebaseerd 
(49 keuro + 22 keuro). Voor de periode 2009-2011 werden voormelde 
bedragen enkel geïndexeerd.

Het dieselverbruik werd geraamd op 6.000 euro (4 wagens en 
bromfi etsen) 

4. de uitgaven inzake km-vergoeding en de forfaitaire verplaat-
sings- en verblijfsvergoeding.

Deze bedragen omvatten enerzijds de km-vergoedingen die in 
2006 aan de dienst werden toegekend en die lichtjes werden ver-
hoogd ingevolge de personeelstoename (24.000 euro) en anderzijds 
de maandelijkse forfaitaire vergoeding (181,5 euro) toegekend aan 
de personeelsleden die belast zijn met het toezicht op de werven en 
dit in toepassing van het MB van 18 januari 2007. De lijst met begun-
stigden dient vooraf door de SD P&O te worden goedgekeurd. Voor 
2009-2011 werden voormelde bedragen geïndexeerd.

Daar de Directie in de Voorlopig Bewindstraat niet over een res-
taurant/cafetaria kan beschikken en er in de onmiddellijke omgeving 
geen toegankelijk zijn voor het personeel, wordt, in samenspraak met 
de VZW Sociale Dienst van de FOD, een maaltijdbon van 3 euro per 
gepresteerde werkdag toegekend (60 keuro voor 2008).

5. De publicaties van de overheidsopdachten in het Belgisch 
Staatsblad betekenen een onvermijdbare zware fi nanciële last (8 tot 
10.000 euro per jaar).



1905DOC 52 0994/008

L’abonnement à certaines revues juridiques et/ou techniques est 
indispensable au service (confederatie bouw, De Boeck, code lar-
ciers, vademecum …). L’information quotidienne sur l’ensemble des 
travaux exécutés sur la Région de Bruxelles Capitale est un baro-
mètre non négligeable de la perception du travail de notre service. 
Compte tenu de la mise à disposition des ouvrages et de la bonne 
circulation de ces journaux, les estimations de 2009 à 2011 sont le 
résultat d’une indexation du montant 2008. 

6. La mise à disposition d’un service de traduction est indispen-
sable à la DIT pour la réalisation de documents à travers les diffé-
rentes procédures (documents juridiques, techniques ou administra-
tifs). 

Fin 2005 à fi n 2006, le présent marché a recouvert des travaux de 
traductions pour un montant de 31.947,66 euros.

En 2007, un nouvel engagement de 29.077,51 euros a été réa-
lisé.

L’estimation de 2008 se base donc directement sur le marché ac-
tuel.

L’augmentation à l’AB 12.04 résulte de l’augmentation générale 
des dépenses informatiques suite à l’augmentation des membres du 
personnel (achat de supports vierges pour le backup et l’envoi de 
données, achat de cartouches, toners pour les imprimantes utilisées 
à la DIT, achat de supports vierges pour les backups des serveurs), 
par des contrats de support (maintenance, expert externe pour la 
réalisation d’une banque de données dynamique des risques de la 
DIT : 100.000 euros en 2008) et par la location de lignes. 

Les dépenses à l’AB 74.01 réalisées en 2006 et surtout en 2007 
étaient liées au déménagement de la rue du Noyer et à l’aménage-
ment rue du Gouvernement Provisoire ainsi qu’à l’augmentation de 
personnel.

Pour l’année 2008, il faut encore envisager les engagements sui-
vants :

1. Mobilier (24.000 euros) : l’arrivée de nouveaux collaborateurs 
entraîne des modifi cations d’aménagement ainsi que l’achat de chai-
ses et bureaux. L’installation d’archives dans les sous-sols du bâti-
ment impose également l’achat de mobilier.

2. Machines de bureau (10.000 euros) : fax, transport de courrier 
interne, destruction de document, matériel de chantier.

3. Matériel (42.000 euros) : l’ensemble du bâtiment doit être muni 
d’un système de sécurité et surveillance adéquat. L’estimation du 
coût a été réalisée sur base de l’investissement effectué à cet effet 
pour le bâtiment rue du Noyer.

4. Acquisition de matériel audio-visuel pour les salles de réunion 
(5.000 euros).

5. Voitures (30.000 euros) : achat d’une voiture ainsi que de vélos 
et mobylettes pour le personnel de chantier garantissant une facilité 
de déplacement.

Les dépenses à l’AB 74.04 prennent également en charge l’aug-
mentation des coûts liée à l’augmentation générale du personnel, 
en plus du renouvellement du matériel informatique obsolète, et de 
l’achat de nouvelles licences et la mise à jour des anciennes licen-
ces : 

1. Portables (43.500 euros) : achat de 14 nouveaux portables 
pour les nouveaux collaborateurs et de 15 nouveaux portables pour 
remplacer les anciens devenus obsolètes.

2. PCs (30.000 euros) : achat de 15 nouveaux pc pour les nou-
veaux collaborateurs et de 15 nouveaux pcs pour le renouvellement 
d’anciens pcs devenus obsolètes. 

Tevens zijn een aantal abonnementen op juridische en techni-
sche tijdschriften noodzakelijk voor de dienst (confederatie bouw, De 
Boeck, code larciers, vademecum …). Dagelijkse informatie over de 
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest uitgevoerde werken vormt een 
niet te verwaarlozen barometer inzake de waardering van het door 
de dienst geleverde werk. Rekeninghoudend met het ter beschikking 
stellen van een aantal werken en een optimale verspreiding van de 
kranten zijn de schattingen voor de periode 2009-2011 gelijk aan de 
geïndexeerde uitgaven 2008.

6. Het kunnen beschikken over een vertaaldienst is voor de DIV 
een absolute must voor de opmaak van alle vereiste documenten 
doorheen de diverse procedures (juridische, technische en adminis-
tratieve documenten).

In 2006 werd voor een bedrag van 31.947,66 euro aan vertalin-
gen uitgegeven.

In 2007 werd opnieuw 29.077,51 euro vastgelegd.

De raming voor 2008 is hierop dan ook gebaseerd.

 
De verhoging op BA 1204 is het gevolg van de toename van de 

werkingskosten voor informatica veroorzaakt door de uitbreiding van 
het personeelsbestand (aankoop materiaal voor back-up en het ver-
zenden van data, inktpatronen en toners voor de printers, materiaal 
voor back-up van de servers) door de kosten voor externe bijstand 
nodig voor de ontwikkeling van een dynamische risicodatabank 
(100.000 euro in 2008 ) en de huur van datalijnen.

De uitgaven die in 2006 en 2007 werden gerealiseerd op BA 7401 
zijn het gevolg van de verhuis van de Notelaarstraat naar de Voorlo-
pig Bewindstraat, van de aanpassingswerken die op de nieuwe loca-
tie dienden te gebeuren van de forse personeelsuitbreiding.

Voor 2008 dient rekening te worden gehouden met volgende uit-
gaven : 

1. Meubilair (24 keuro) : de indiensttreding van nieuwe mede-
werkers vergt aanpassingswerken en de aankoop van bureaus en 
stoelen. Ook voor de installatie van een archiefruimte dient meubilair 
te worden aangekocht.

2. Bureelmachines (10 keuro) : fax, verspreiding van de interne 
post, vernietiging van documenten, aankoop van werfmateriaal.

3. Materiaal (42 keuro) : Het gebouw dient te worden uitgerust 
met een veiligheids- en bewakingssysteem. De ramingen zijn geba-
seerd op de uitgaven die hiervoor in de Notelaarstraat werden ge-
daan. 

4. Aankoop van audiovisueel materiaal voor de vergaderzalen 
(5 keuro). 

5. Wagens (30 keuro) : aankoop van 1 wagen, fi etsen en brom-
fi etsen teneinde mobiliteit van de werfopzichters te bevorderen. 

Ook de kredieten onder BA 7404 werden berekend in functie van 
de geplande wervingen. Verder werden kredieten voorzien voor de 
vervanging van versleten informaticamateriaal, de aankoop van nieu-
we licenties en het hernieuwen van oude licenties : 

1. Notebooks (43,5 keuro) : aankoop van 14 notebooks voor de 
nieuwe aanwervingen en 15 ter vervanging van oud materiaal.

2. PC’s (30 keuro) : aankoop van 15 PC’s voor de nieuwe aan-
wervingen en 15 ter vervanging van oud materiaal.
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3. Imprimantes (9.000 euros) : achat de 12 nouvelles impriman-
tes noir et blanc et d’1 imprimante couleur pour les nouveaux colla-
borateurs et pour combler le manque d’imprimantes dans certains 
bureaux, et pour renouveler certaines devenues obsolètes.

4. Matériel divers (16.000 euros) : achats de claviers, souris, clés 
USB, autres matériels nécessaire au fonctionnement du service IT, 
et nécessaire pour les collaborateurs.

5. Serveurs (10.000 euros) : achat d’un serveur dédicacé à la 
centrale téléphonique

6. Réseau (5.000 euros) : achat d’un Switch pour connecter les 
prises réseau encore disponible dans le bâtiment, vu le manque de 
place sur les switchs existants.

7. Licences (86.000 euros) : achat de licences pour les nouveaux 
collaborateurs, pour compléter le manque actuel et effectuer la mise 
à jour de licences.

AB 33 56 22 3101 — Intervention dans « l’expérience exploitation » 
de la ligne 26 (Cf. Art 1.01.9 du budget général des dépenses). 

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — — — — — —
fc — — — — — —

Note explicative

AB 33 56 22 3105 — Contribution à la restauration de l’Atomium. (Cf. 
Art 1.01.9 du budget général des dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 462 — — — — —
fc — — — — — —

Note explicative

Pour mémoire.

Étant donné qu’aucun ordonnancement n’a été réalisé au cours 
de l’année budgétaire 2003 et 2004, les ordonnancements ont été 
reportés en 2005 et 2006. 

AB 33 56 22 3310 — Subvention au Musée de l’Europe. (Cf. 
Art. 1.01.9 du budget général des dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 682 1.100 — — —
fc 1.283 500 — — — —

Note explicative

L’avenant n° 9 de l’Accord de coopération prévoyait pour l’année 
budgétaire 2007 une subvention d’un montant de 500.000 EUR au 
Musée de l’Europe. Les ordonnancements prévus en 2007 n’ont pu 
être complètement exécutés. Le solde à ordonnancer en 2008 est de 
1.100.000,00 euros.

3. Printers (9 keuro) : aankoop van 9 zwart/wit printers en 1 kleu-
renprinter voor de nieuwe medewerkers, uitbreiding van de bestaan-
de uitrusting en vervanging van oud materiaal.

4. Diversen (16 keuro) : aankoop van toetsenborden, muizen, 
USB-sticks, en andere.

5. Servers (10 keuro) : aankoop van een server voor de telefoon-
centrale.

6. Netwerk (5 keuro) : aankoop van een switch voor netwerkaan-
sluitingen die nog beschikbaar zijn.

 7. Licenties (86 keuro) : aankoop van licenties voor de nieuwe 
aanwervingen, voor uitbreiding van het aantal bestaande licenties en 
voor updating.

BA 33 56 22 3101 — Tussenkomst in de kosten voor de « proef-
uitbating » van lijn 26 of andere initiatieven ter bevordering van het 
GEN (cf. Art. 1.01.9 van de algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — — — — — —
fc — — — — — —

Verklarende nota

BA 33 56 22 3105 — Tussenkomst in de restauratie van het Atomium. 
(Cf. art. 1.01.9 van de algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 462 — — — — —
fc — — — — — —

Verklarende nota

Pro memorie

Gezien tijdens de budgettaire jaren 2003 en 2004 geen ordon-
nanceringen werden uitgevoerd, werden de ordonnanceringen ver-
schoven naar de jaren 2005 en 2006.

BA 33 56 22 3310 — Toelage aan het Europamuseum. (Cf. art. 1.01.9 
van de algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 682 1.100 — — —
fc 1.283 500 — — — —

Verklarende nota

Bijakte nr. 9 aan het Samenwerkingsakkoord voorziet voor 2007 
in een toelage van 500.000 euro voor het Europa Museum. De ramin-
gen konden niet gerealiseerd worden. Het in 2008 te ordonnanceren 
saldo bedraagt 1.100.000 euro. 
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AB 33 56 22 3311 — Subvention au Théâtre de la Monnaie. (Cf.
Art 1.01.9 du budget général des dépenses)

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 515 3.485 — — —
fc 1.500 1.500 1.500 — — —

Note explicative

L’avenant 9 de l’accord de Coopération prévoyait une sub-
vention pour travaux de rénovation du Théâtre de la Monnaie de 
1.500.000 euros en 2006 et 2007. Au total, les montants succes-
sivement engagés pour subventions au Théâtre de la Monnaie 
sont de 1.000.000 euros en 2005, 1.500.000 euros en 2006 et 
1.500.000 euros en 2007.

En 2008, un nouvel engagement de 1.500.000 euros doit être 
prévu.

Au niveau des ordonnancements, 515.000 euros ont été ordon-
nancés en 2007. Le solde d’ordonnancement des 4.000.000 euros 
est prévu pour 2008.

AB 33 56 22 3312 — Subvention à l’achat des rames de type BOA. 
(Cf. art.1.01.9 du Budget général des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 5.000 5.000 5.000 — — —
fc 5.000 5.000 5.000 — — —

Note explicative

Cette AB concerne une contribution fi nancière à l’achat de nou-
velles rames de métro de type BOA. 

L’avenant n° 9 de l’Accord de coopération prévoyait pour l’année 
budgétaire 2007, comme pour l’année budgétaire 2005 et 2006, une 
subvention d’un montant de 5.000.000 EUR à l’achat des rames de 
type BOA. Ces montants sont respectivement ordonnancés l’année 
de leur engagement.

En 2008, il doit être prévu d’engager et d’ordonnancer la même 
somme. Les crédits d’engagement et d’ordonnancement nécessai-
res ont donc été prévus.

AB 33 56 22 3313 — Subvention au Musée des Sciences Naturelles. 
(Cfr.art.1.01.9 du Budget général des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 2.274 2.026 500 — —
fc 1.900 1.900 1.000 — — —

Note explicative

L’avenant n°9 de l’Accord de coopération prévoyait pour l’année 
budgétaire 2007, comme pour l’année budgétaire 2006, une sub-
vention d’un montant de 1.900.000 EUR au Musée des Sciences 
Naturelles. Une partie de l’ordonnancement de 3.800.000 euros 
(1.526.000 euros), initialement prévu en 2007, est reporté en 2008. 

BA 33 56 22 3311 — Toelage aan Muntschouwburg. (Cf. art. 1.01.9 
van de algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 515 3.485 — — —
fc 1.500 1.500 1.500 — — —

Verklarende nota

Bijakte nr. 9 aan het Samenwerkingsakkoord voorziet in een 
toelage voor de renovatiewerken aan de Muntschouwburg van 
1.500 keuro en dit zowel voor 2006 als voor 2007. De opeenvolgende 
vastleggingen verliepen als volgt : 1.000 keuro in 2005, 1.500 keuro 
in 2006 en 1.500 keuro in 2007. 

In 2008 dient in een vastlegging voor 1.500 keuro te worden voor-
zien.

Op het vlak van de ordonnanceringen werd in 2007 een bedrag 
van 515 keuro gerealiseerd. Het saldo wordt ingeschreven in 2008.

BA 33 56 22 3312 — Toelage voor aankoop metrostellen BOA. (Cf. 
art. 1.01.9 van de algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 5.000 5.000 5.000 — — —
fc 5.000 5.000 5.000 — — —

Verklarende nota

Deze BA betreft een fi nanciële tussenkomst in de aankoop van 
nieuwe metrostellen van het type BOA.

Bijakte nr. 9 aan het Samenwerkingsakkoord voorziet voor 2007, 
net zoals voor 2005 en 2006, in een toelage van 5.000.000 euro voor 
de aankoop van type BOA metrostellen. Voormelde bedragen wer-
den tijdens hetzelfde jaar vastgelegd en geordonnanceerd.

In 2008 dient een gelijkaardig bedrag te worden voorzien en dit 
zowel in vastlegging als in ordonnacering.

BA 33 56 22 3313 — Toelage voor het Museum voor Natuurweten-
schappen (Cf. art. 1.01.9 van de algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 2.274 2.026 500 — —
fc 1.900 1.900 1.000 — — —

Verklarende nota

Bijakte nr. 9 aan het Samenwerkingsakkoord voorziet voor 2007, 
net zoals voor 2006, in een toelage van 1.900.000 euro voor het 
Museum voor Natuurwetenschappen. Een gedeelte van het ordon-
nanceringskrediet 2007 (3.800 keuro), m.n. 1.526 keuro, werd over-
gedragen naar 2008. In 2008 wordt een nieuwe vastlegging van 



1908 DOC 52 0994/008

Un nouvel engagement d’un montant de 1.000.000 d’euros doit être 
prévu en 2008. Son ordonnancement doit être fractionné en deux 
parties égales sur 2008 et 2009.

AB 33 56 22 3314 — Subvention à la « Aula Magna ». (Cf.art.1.01.9 
du Budget général des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — — 350 300 — —
fc — — 650 — — —

Note explicative
 
L’avenant n° 9 de l’Accord de coopération prévoyait pour l’année 

budgétaire 2007 une subvention d’un montant de 650.000 EUR à la 
Aula Magna. Cet engagement en cours de procédure ne sera réalisé 
qu’en 2008 où l’on prévoit également un ordonnancement à concur-
rence de 350.000 euros. Le solde de l’ordonnancement est prévu 
pour 2009 (300.000 euros).

AB 33 56 22 4101 — Subvention au Palais des Beaux-Arts. (Cf.
art.1.01.9 du Budget général des Dépenses).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 461 4.822 3.090 — — —
fc 4.646 — 4.000 — — —

Note explicative

Nouvelle subvention à inscrire dans le cadre de l’avenant 10 de 
l’Accord de Coopération. 

Un solde d’ordonnancement des années antérieures au montant 
de 90.000 euros subsiste en 2008. A celui-ci s’ajoute un montant 
d’ordonnancement de 3.000.000 euros suite aux prévisions d’enga-
gement de 4.000.000 d’euros en 2008. Le solde d’ordonnancement 
de 1.000.000 euros restant est prévu pour 2009.

AB 33 56 22 4531 — Rachats de terrains SNCB.

(en milliers d’EUR)

sc  2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 35.000 10.000 — — — —
fc 10.000 10.000 — — — —

Note explicative

L’avenant n° 9 de l’accord de Coopération prévoyait pour l’année 
budgétaire 2007, comme pour les années budgétaires 2005 et 2006, 
le rachat de terrains SNCB. Les crédits d’engagements et d’ordon-
nancement nécessaires ont donc été inscrits au budget.

1.000 keuro gepland waarvan de helft zal geordonnanceerd worden 
in 2008 en de andere helft in 2009.

BA 33 56 22 3314 — Toelage voor het Aula Magna (Cf. art. 1.01.9 van 
de algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — — 350 300 — —
fc — — 650 — — —

Verklarende nota

Bijakte nr. 9 aan het Samenwerkingsakkoord voorzag voor 2007 
in een toelage van 650.000 euro voor de Aula Magna. Deze raming 
wordt echter overgedragen naar 2008. De ordonnancering zal deels 
in 2008 (350 keuro), deels in 2009 (300 keuro)gebeuren. 

BA 33 56 22 4101 — Toelage Paleis voor Schone Kunsten. (Cf. art.  
1.01.9 van de algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 461 4.822 3.090 — — —
fc 4.646 — 4.000 — — —

Verklarende nota

In het kader van bijakte nr. 10 aan het Samenwerkingsakkoord zal 
een nieuwe subsidie worden ingeschreven.

In 2008 bestaan er nog openstaande visa voor een bedrag van 90 
keuro die geordonnanceerd zullen worden in de loop van het jaar. Bo-
vendien zal 3.000 keuro betaald worden op de voor 2008 geplande 
vastleggingen (4.000 keuro). Het saldo van 1.000 keuro zal in 2009 
voldaan worden.

BA 33 56 22 4531 — Terugkoop terreinen NMBS.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 35.000 10.000 — — — —
fc 10.000 10.000 — — — —

Verklarende nota

Bijakte nr. 9 aan het Samenwerkingsakkoord voorziet voor 2007, 
net zoals voor 2006 en 2005, de terugkoop van terreinen van de 
NMBS. De nodige vastleggings- en ordonnanceringskredieten wer-
den bijgevolg beschikbaar gesteld.
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AB 33 56 22 6315 — Subvention accordée aux provinces, aux com-
munes et aux associations de communes pour le déplacement 
des installations de gaz, d’électricité et d’égouts imposé par l’ État 
en vue de l’exécution de travaux publics.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 35 151 1.250 526 440 462
fc 42 100 1.500 419 440 462

Note explicative

Dans le cadre des travaux repris à l’accord de coopération État 
Fédéral/Région de Bruxelles-Capitale (15.09.1993), des réseaux 
conces¬sionnaires doivent être déplacés. Conformément aux règle-
ments en vigueur, des subsides de l’ État doivent être envisagés.

Avant 2007, le calcul de l’estimation d’une année à l’autre était 
fondé sur un coeffi cient d’augmentation de 5 %, compte tenu de 
l’augmentation du nombre des chantiers (quartiers d’initiatives, 
abords d’écoles, logements sociaux, …).

Or, depuis 2006, l’importance de l’engagement des travaux dits 
« contrats de quartiers » a des conséquences directes sur l’évalua-
tion des subventions pour déplacements de concessionnaires. Pour 
2008, ces subsides sont estimés à 1.500.000 euros en engagements 
et à 1.250.000 euros en ordonnancements.

Les ordonnancements des engagements pour déplacements 
concessionnaires, pris en 2006 et 2007, seront exécutés sur les an-
nées suivantes. Ceci explique la différence entre les crédits d’enga-
gements et les crédits d’ordonnancements.

AB 33 56 22 6503 — Accord de Coopération État Fédéral/Région de 
Bruxelles Capitale (Art. 43 de la loi du 12.1.1989).

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011
 
fb 34.102 40.197 68.577 140.176 155.714 166.674
fc 61.397 65.272 73.498 170.372 170.269 170.174

Note explicative

PROGRAMME D’ACTIVITE 56/4 — ORGANISATION ET
SECURITE DU TRANSPORT PRIVE PAR ROUTE

Objectifs poursuivis :

Ce programme couvre d’une part les missions relatives aux 
conditions techniques concernant la circulation des véhicules (ho-
mologation, immatriculation, contrôle technique) et d’autre part cel-
les relatives à la sécurité du trafi c (règles de circulation et permis de 
conduire). 

Sur le plan budgétaire, ce programme regroupe cinq activités.

La première activité est centrée sur l’immatriculation des véhicu-
les. Elle consiste à doter chaque véhicule (automobile, remorque, 
motocyclette) d’une immatriculation, c’est à dire d’un certifi cat d’im-
matriculation, qui constitue en quelque sorte la pièce d’identité du 
véhicule, et d’une plaque d’immatriculation devant permettre l’identi-
fi cation d’un conducteur par les forces de l’ordre.

Elle consiste également à tenir à jour un répertoire de tous les 
véhicules immatriculés. Ce fi chier est d’une extrême importance pour 

BA 33 56 22 6315 — Toelage aan de provincies, gemeenten en inter-
communales voor de door het Rijk ten behoeve van de uitvoering 
van openbare werken bevolen verplaatsing van gas- en elektrici-
teitsinstallaties en rioleringen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb 35 151 1.250 526 440 462
fc 42 100 1.500 419 440 462

Verklarende nota

In het kader van de werken opgenomen in het samenwerkingsak-
koord Federale Staat/Brussels Hoofdstedelijk Gewest (15.09.1993) 
moeten vergunningshouders zich verplaatsen. Overeenkomstig de 
heersende reglementering dienen hiervoor subsidies van de Staat 
te worden voorzien.

Vóór 2007 werden de ramingen ingeschat tegen een jaarlijkse 
groeinorm van 5 % gelet op het stijgend aantal werven ( initiatiefwij-
ken, schoolomgevingen, sociale huisvesting …). 

Vanaf 2006 heeft het toenemend belang in de vastleggingen voor 
zgn.« wijkcontracten » een rechtevenredige invloed op de bedragen 
die voor de verplaatsing van nutsvoorzieningen dienen te worden ge-
reserveerd. Voor 2008 worden deze uitgaven geraamd op 1.500 keu-
ro in vastlegging en 1.250 keuro in ordonnancering.

De ordonnanceringen van de vastleggingen in 2006 en 2007 voor 
de verplaatsing van nutsvoorzieningen, zullen uitgevoerd worden in 
de volgende jaren. Dit verklaart het verschil tussen de vastleggings-
kredieten en de ordonnanceringskredieten.

BA 33 56 22 6503 — Samenwerkingsakkoord Federale Staat/Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest. (art. 43 van de wet van 12.01.1989).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011
 
fb 34.102 40.197 68.577 140.176 155.714 166.674
fc 61.397 65.272 73.498 170.372 170.269 170.174

Verklarende nota

ACTIVITEITENPROGRAMMA 56/4 — ORGANISATIE EN
VEILIGHEID VAN HET PRIVÉ-WEGVERVOER

Nagestreefde doelstellingen :

Dit programma dekt de opdrachten inzake de technische voor-
waarden omtrent het verkeer van voertuigen (homologatie, inschrij-
ving en technische controle) en deze met betrekking tot de veiligheid 
van het verkeer (verkeersregels en rijbewijs).

Op budgettair vlak groepeert dit programma vijf activiteiten.

De eerste activiteit is gericht op de inschrijving van de voertuigen. 
Zij bestaat er in elk voertuig (auto, aanhangwagen, moto) te voorzien 
van een inschrijving m.n. van een inschrijvingsbewijs dat als het ware 
de identiteitskaart is van het voertuig en van een inschrijvingsplaat 
die de ordemachten moeten in staat stellen de bestuurder te iden-
tifi ceren.

Zij bestaat er tevens in een repertorium bij te houden van alle 
ingeschreven voertuigen. Dit repertorium is uitermate belangrijk voor 
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les pouvoirs publics puisque c’est à partir de lui que s’effectuent les 
diverses taxations liées à la possession et à la circulation automo-
bile, les recherches judiciaires, les contrôles policiers, le suivi trans-
frontalier des véhicules, les convocations au contrôle technique, les 
éventuels contrôles d’assurance, le suivi des véhicules retirés de la 
circulation, des données statistiques importantes sur le plan écono-
mique et conjoncturel, etc.

L’Immatriculation nécessite évidemment un approvisionnement 
en certifi cats vierges, en plaques, en enveloppes et en fournitures 
spécifi ques (art. 40.12.23). 

Il y a lieu de signaler également le montant très élevé des frais 
d’affranchissement résultant de l’envoi des plaques et certifi cats 
d’immatriculation.

La création d’antennes de la DIV en province a contribué à dimi-
nuer ces frais mais le système a atteint ses limites.

Il va sans dire que l’immatriculation nécessite également d’im-
portants moyens informatiques. Une immatriculation ne s’accorde 
qu’après vérifi cation de nombreuses données administratives, donc 
après consultation de multiples banques de données.

Celles-ci sont exécutées dans la journée même. Il est dès lors 
indispensable de disposer d’un centre informatique performant ainsi 
que d’une maintenance permanente des programmes informatiques 
permettant le traitement en direct et immédiat des demandes d’im-
matriculation tant à Bruxelles que dans les antennes extérieures.

Depuis 2003 l’immatriculation peut également s’effectuer par in-
ternet. Cette possibilité est toutefois réservée aux compagnies d’as-
surance, aux courtiers, sociétés de leasing, etc.. Ce mode d’immatri-
culation prend de plus en plus de l’importance.

Nombre de véhicules immatriculés en 2006 : 1.563.441 (dont 
653.543 véhicules neufs), 814.343 nouvelles plaques et 720.455 
plaques radiées.

La deuxième activité concerne la sécurité routière stricto sensu. 
À côté des dépenses à charge des crédits de fonctionnement du 
programme de subsistance (indemnités de déplacement pour les 
inspecteurs notamment), cette activité couvre le placement de pan-
neaux routiers dans certains cas réglementés (41.12.24), la com-
mande d’études en vue de fonder scientifi quement les décisions 
gouvernementales en matière de sécurité et le lancement d’actions 
diverses visant à sensibiliser certaines catégories d’usagers à cer-
tains aspects de la sécurité routière (41.33.01).

La troisième activité concerne la délivrance des permis de condui-
re et le suivi du permis de conduire :

— l’approvisionnement des communes en permis de conduire 
vierges et formulaires divers étant donné qu’elles sont chargées de 
la délivrance effective des permis de conduire;

— la rémunération de deux commissions (appel et auto-écoles);

— la réalisation d’une banque de données centrale du permis de 
conduire et le soutien aux communes dans l’apport et la consultation 
des données.

La quatrième activité est concernée par une seule allocation de 
base (43.12.28). Elle ouvre la possibilité pour l’ État d’effectuer des 
contrôles de la conformité aux normes européennes de dispositifs de 
sécurité et d’accessoires automobiles.

La cinquième activité concerne les frais de fonctionnement dé-
coulant des objectifs du fonds budgétaire « Transports exception-
nels ». Celui-ci sera créé dans le but de construire et de maintenir 
un système informatique performant permettant à l’administration de 
délivrer dans des délais très courts des autorisations et de faire cir-

de openbare overheden vermits het de basis vormt voor de verschil-
lende heffi ngen die verband houden met het bezit en het besturen 
van een voertuig, de gerechtelijke opzoekingen, politiecontroles, de 
opvolging van de voertuigen over de landsgrenzen heen, oproepen 
tot de technische keuring, eventuele verzekeringscontroles, de op-
volging van uit het verkeer gehaalde voertuigen, belangrijke statisti-
sche gegevens op economisch en conjunctureel vlak, enz.

Voor de inschrijving is uiteraard een bevoorrading vereist met 
blanco inschrijvingsbewijzen, nummerplaten, briefomslagen en spe-
cifi eke benodigdheden (40.12.23). 

Tevens dient het aanzienlijk bedrag frankeringkosten te worden 
vermeld dat het gevolg is van het per post versturen van platen en 
inschrijvingsbewijzen. 

De oprichting van DIV-antennes in de provincies heeft een daling 
van deze kosten teweeggebracht, doch de grenzen van het systeem 
zijn bereikt.

Vanzelfsprekend vereist de inschrijving eveneens belangrijke in-
formaticamiddelen. Een inschrijving wordt slechts toegekend na na-
zicht van talrijke administratieve gegevens, dus na raadpleging van 
meerdere gegevensbanken.

Deze worden uitgevoerd de dag zelf. Onmisbaar zijn bijgevolg : 
een performant informaticacentrum en een permanente bijwerking 
van de informaticaprogramma’s die de rechtstreekse en onmiddel-
lijke verwerking van de inschrijvingsaanvragen mogelijk maakt, zowel 
in Brussel als in de externe antennes.

Vanaf 2003 kan de inschrijving van een voertuig eveneens ge-
beuren via het internet. Deze mogelijkheid is momenteel nog 
voorbehouden aan de verzekeringsmaatschappijen, makelaars 
leasingmaatschappijen,enz., maar neemt meer en meer uitbreiding.

Aantal ingeschreven voertuigen in 2006 : 1.563.441 (waarvan 
653.543 nieuwe voertuigen), 814.343 nieuwe platen en 720.455 ge-
schrapte platen.

De tweede activiteit betreft de verkeersveiligheid stricto sensu. 
Naast de uitgaven die in het bestaansmiddelenprogramma zijn op-
genomen, (met name verplaatsingsvergoedingen voor de inspec-
teurs), dekt deze activiteit de plaatsing van wegpanelen in bepaalde 
gereglementeerde gevallen (41.12.24), de uitbesteding van studies 
om op wetenschappelijke wijze de regeringsbeslissingen inzake ver-
keersveiligheid te onderbouwen en de lancering van diverse acties 
om bepaalde categorieën weggebruikers te sensibiliseren voor ze-
kere aspecten van de verkeersveiligheid (41.33.01)

De derde activiteit heeft betrekking op de afl evering en de opvol-
ging van het rijbewijs :

— opvolging van de bevoorrading van gemeenten met blanco 
rijbewijzen en allerhande formulieren gezien zij belast zijn met de 
effectieve afl evering van rijbewijzen; 

— de bezoldiging van twee commissies (beroep en autorijscho-
len);

— opmaak van een centraal bestand van rijbewijzen en de steun 
aan de gemeenten bij de inbreng en de raadpleging van de gege-
vens.

De vierde activiteit betreft slechts één basistoelage (43.12.28). 
Zij opent voor de Staat de mogelijkheid controles uit te voeren op 
de conformiteit van veiligheidsinrichtingen en automobieltoebehoren 
aan de Europese normen.

De vijfde activiteit betreft de werkingskosten die voortvloeien uit 
de opdrachten van het organiek fonds « Uitzonderlijk vervoer ». Dit 
fonds wordt opgericht met het doel een performant informaticasys-
teem te ontwikkelen en bij te werken dat de administratie moet toe-
laten om op zeer korte termijn vergunningen af te leveren, om het 
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culer le transport exceptionnel sur les itinéraires les plus rationnels et 
offrant éventuellement des alternatives à la route.

Nombre de demandes d’autorisation en 2006 : 22.115.

En vue d’atteindre cet objectif, de nouvelles AB ont été créées 
afi n d’optimiser l’utilisation des crédits alimentés par le fonds. 

40. IMMATRICULATION DES VÉHICULES AUTOMOBILES

AB 33 56 40 1223 — Direction pour l’Immatriculation des Véhicules 
(DIV). Achat de plaques, de certifi cats d’immatriculation et autres 
formulaires ou documents relatifs à l’immatriculation des voitures. 
Entretien du matériel informatique et achat de software pour le 
traitement journalier des demandes d’immatriculation.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 3.719 3.913 3.960 3.960 3.960 3.960

Note explicative

Le crédit est destiné à couvrir les dépenses afférentes à la dé-
livrance de plaques pour autos, motos et remorques, de certifi cats 
d’immatriculation …, ainsi que de duplicata.

 
 Le crédit 2008 se décompose comme suit :

— frais découlant de la participation de la Bel-
 gique à des traités internationaux (EUCARIS,
 Infonet, Ereg) .......................................................  53.000 EUR

— frais d’affranchissement .......................................  1.750.000 EUR

— fourniture des plaques d’immatriculation (pla-
 ques ordinaires, transit, duplicata, euros, com-
 merçants, CD, voitures, motos) ............................  1.659.000 EUR

— fourniture des certifi cats d’immatriculation ...........  311.000 EUR

— fourniture de formulaires de demande d’imma-
 triculation ..............................................................  30.000 EUR

— fourniture d’enveloppes spécifi ques immatricu-
 lation ....................................................................  50.000 EUR

— fourniture de vignettes (commerciales et transit) .  31.000 EUR

— contrats d’entretien  .............................................  48.000 EUR

— divers  ...................................................................  28.000 EUR

TOTAL ......................................................................  3.960.000 EUR

EUCARIS est un réseau constitué entre pays permettant de vé-
rifi er l’enregistrement de véhicules, et dans certains cas des per-
mis de conduire. Il a pour but de faciliter les contrôles et d’empêcher 
les fraudes et vols transfrontaliers de voitures. C’est une application 
informatique qui relie des systèmes d’enregistrement de véhicules 
préexistants. Indépendants entre eux, chacun de ces systèmes in-
formatiques reste sous la responsabilité du pays d’appartenance. La 
Belgique participe au projet Eucaris depuis 1994.

uitzonderlijk vervoer via de meest aangewezen reiswegen te laten 
verlopen en om desgevallend aan het wegvervoer nieuwe alterna-
tieven te bieden.

Aantal aangevraagde vergunningen in 2006 : 22.115.

Om dit objectief te bereiken werden nieuwe begrotingsartikels 
opgenomen waarvan de kredieten gecompenseerd worden door de 
opbrengsten die aan het fonds zijn toegewezen.

40. INSCHRIJVING VAN VOERTUIGEN

BA 33 56 40 1223 — Directie Inschrijving voertuigen (DIV). Aankoop 
van autoplaten, inschrijvingsbewijzen en andere formulieren of 
documenten met betrekking tot de inschrijving van voertuigen. 
Onderhoud van het informatica materiaal en aankoop van soft-
ware voor de dagelijkse behandeling van de inschrijvingsaanvra-
gen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 3.719 3.913 3.960 3.960 3.960 3.960

Verklarende nota

Het krediet is bestemd om de uitgaven te dekken betreffende het 
afl everen van nummerplaten voor auto’s, motorfi etsen en aanhang-
wagens, inschrijvingsbewijzen evenals van duplicaten.

Het krediet 2008 kan worden onderverdeeld als volgt :

— kosten voortvloeiend uit de deelname aan inter-
 nationale verdragen (EUCARIS , Infonet, Reg)....  53.000 EUR

— frankeerkosten DIV : .............................................  1.750.000 EUR

— gewone nummerplaten, transitplaten, dupli-
 caten, Europese- en handelsplaten, CD platen
 aanhangwagens, motorplaten :  ...........................  1.659.000 EUR

— inschrijvingsbewijzen : ..........................................  311.000 EUR

— drukwerken : aanvragen voor inschrijvingsbewij-
 zen : .....................................................................  30.000 EUR

 
— omslagen voor inschrijvingsbewijzen :  ................  50.000 EUR

— vignetten (commercieel en transit) : .....................  31.000 EUR
 

— onderhoudscontracten : .......................................  48.000 EUR

— diverse werkingsmiddelen : ..................................  28.000 EUR

— Totaal ...................................................................  3.960.000 EUR

EUCARIS is een netwerk tussen landen dat toelaat om de in-
schrijving van voertuigen te controleren en in sommige gevallen ook 
het rijbewijs. Het heeft tot doel de controles te vergemakkelijken en 
fraude en grensoverschrijdende diefstallen van wagens te verhinde-
ren. Het is een informaticatoepassing die bestaande systemen inzake 
registratie van voertuigen met elkaar verbindt. Vermits ze onafhanke-
lijk van elkaar bestaan, blijft elk systeem onder de verantwoordelijk-
heid van het land in kwestie. België neemt aan het Eucarisproject 
deel sedert 1994.
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Le crédit pour les frais de poste était inscrit à l’A.B 56.02.1201. 

Il a été transféré au programme 4 de la division organique 56 car il 
s’agit en effet d’un coût directement lié au fonctionnement du service 
immatriculation des véhicules. De cette manière, le coût total de cette 
activité est très transparent.

AB 33 56 40 1254 — Frais afférents au fi nancement d’une aide ex-
terne à la réalisation de la modernisation de la D.I.V..

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 949 1.000 929 929 929 —

Note explicative

 En 2007, le crédit se décomposait comme suit :

— Contrat d’assistance par la fi rme CSC (2ème re-
 conduction du contrat CSC2005/DIV .................  947.000 euros

— Prestations à réaliser le week-end pour l’en-
 tretien des applications  ...« Immatriculation des
 véhicules » et « WebDIV » (contrat CSC2005/
 DIV) ....................................................................  10.000 euros

—  Ajout de fonctionnalités aux applications « Imma-
 triculation des véhicules »  ..........et « WebDIV »
 (tarifs du contrat CSC2005/DIV) ........................  43.000 euros

Total .......................................................................  1.000.000 euros

Le montant de 929.000 euros prévu pour la reconduction du 
contrat d’assistance CSC, et qui inclut l’indexation, doit suffi re en 
2008.

 AB 33 56 40 7401 — Achats de biens meubles durables.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 30 73 61 73 73 73

Note explicative

Achat de matériel spécifi que à la DIV (expédition,…) ainsi qu’aux 
antennes DIV :

— Achat de matériel de sécurité (caméras, …) pour les 4 grosses 
antennes DIV (Kontich, Alken, Grâce-Hollogne et Gosselies) 4 x 
15.250 EUR = 61.000 EUR;

— Achat d’une machine à découper les certifi cats d’immatriculation 
13.000 EUR est reporté à 2009.

De kredieten voor de frankeerkosten werden voorheen ingeschre-
ven op BA  56 02 1201. 

Zij werden overgebracht naar programma 4 van de afdeling 56 
omdat het om een kost gaat die rechtstreeks verbonden is met de 
werking van de dienst inschrijving van voertuigen. Aldus is de totale 
kost voor deze activiteit zeer transparant.

BA 33 56 40 1254 — Kosten voortvloeiend uit de fi nanciering van 
een externe bijstand voor de verwezenlijking van de modernise-
ring van de D.I.V.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 949 1.000 929 929 929 —

Verklarende nota

Samenstelling : krediet 2007

— Bijstandscontract bij de fi rma CSC (2de ver-
 lenging contract CSC2005/DIV) ...........................  947.000 euro 

— Weekend prestaties voor onderhoud toepassing
 « Inschrijving voertuigen » en « WebDIV »
 (contract CSC2005/DIV) ......................................  10.000 euro

— Toevoegen van functionaliteiten aan « In-
 schrijving voertuigen « en WebDIV » (tarieven
 contract CSC2005/DIV)........................................  43.000 euro

Totaal .......................................................................  1.000.000 euro

In 2008 moet een bedrag van 929.000 euro volstaan voor de ver-
lenging van het contract CSC.

BA 33 56 40 7401 — Uitgaven voor de aankoop duurzame roerende 
goederen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 30 73 61 73 73 73

Verklarende nota

Aankoop van materiaal specifi ek voor de DIV (verzending,…) en 
voor de voor de DIV-antennes :

— Aankoop van beveiligingsmateriaal (camera’s) voor de 4 grote 
antennes DIV (Kontich, Alken, Grâce-Hollogne en Gosselies) : 4x 
15.250 euro = 61.000 euro

— Aankoop snijmachine voor inschrijvingsbewijzen 13.000 euro 
werd overgedragen naar 2009.
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41. PROMOTION DE LA SÉCURITÉ ROUTIÈRE

AB 33 56 41 1224 — Sécurité routière : — achat de signaux F1 et 
F3 destinés à délimiter les agglomérations; — application de la 
procédure d’action d’offi ce.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 1 1 1 1 1

Note explicative

Aux termes de l’article 17 de la loi relative à la police de la circu-
lation routière, le Ministre ayant la circulation routière dans ses attri-
butions détermine les règlements complémentaires concernant les 
indications des agglomérations s’étendant sur plus d’une commune.

Le coût du placement de la signalisation est à charge du départe-
ment, de même que les coûts d’entretien et de renouvellement.

Le budget de 2008 est limité à un montant provisionnel de 
1.000 euros.

AB 33 56 41 1255 — Etudes en rapport avec la sécurité routière.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 121 121 125 125 125 125

Note explicative
 
L’entrée en vigueur de la directive 2003/59 sur la délivrance des 

permis pour chauffeurs professionnels nécessite une aide externe 
pour la réalisation d’une data banque avec les questions pour les 
examens théoriques pour les permis des (sous)catégories C & D. Les 
dépenses prévues à cette AB sont liées à cette réalisation. En 2008, 
ces crédits doivent servir à l’étude du contenu d’un vade mecum des-
tiné aux examinateurs. Le coût est estimé à 125.000 euros.

Pour 2009, dans le cadre de l’entrée en vigueur de la directive 
européenne 2006/126, il est indiqué de procéder à une étude ex-
haustive sur la façon la plus appropriée d’implémenter certains as-
pects du permis de conduire au format carte bancaire. Un crédit de 
125.000 euros est donc maintenu en 2009.

AB 33 56 41 3301 — Subsides en rapport avec la sécurité routière. 
(Cf. art. 2.33.3 Budget Général des Dépenses). 

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 13 137 137 137 137 137

Note explicative

Pour une nombre de mesures de sécurité routière pleines de pro-
messes (alcool, ISA, dispositif e-Safety, …), il est impossible, pour 
diverses raisons comme par exemple l’absence de réglementation 
internationale ou de standardisation, de les généraliser par des dis-
positions légales.

Pour d’autres, un stimulant est nécessaire afi n que d’un côté, des 
acteurs du marché puissent les offrir (par exemple, cours de sensibi-

41. BEVORDERING VAN DE VEILIGHEID OP DE WEG 

BA 33 56 41 1224 — Wegveiligheid : — aankoop van verkeersborden 
F1 en F3 bestemd voor het afbakenen van agglomeraties — toe-
passing van de procedure die ambtshalve optreedt.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 1 1 1 1 1

Verklarende nota

Luidens art 17 van de wet op de verkeerspolitie stelt de Minister 
tot wiens bevoegdheid het wegverkeer behoort de aanvullende re-
glementen vast met betrekking tot de aanwijzing van de bebouwde 
kommen die zich over meer dan één gemeente uitstrekken. 

De kosten voor de plaatsing van de verkeerstekens zijn ten laste 
van het departement, evenals de kosten voor onderhoud en vernieu-
wing.

Het budget voor 2008 is beperkt tot een provisioneel bedrag van 
1.000 euro.

BA 33 56 41 1255 — Studies in verband met de verkeersveiligheid.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 121 121 125 125 125 125

Verklarende nota

De inwerkingtreding van de Richtlijn 2003/59 inzake de afl evering 
van rijbewijzen aan beroepschauffeurs maakt externe ondersteuning 
noodzakelijk voor het ontwikkelen van een databank met examen-
vragen voor de categorieën C & D. De uitgaven die onder deze BA 
worden opgenomen vloeien daaruit voort. Ze zijn bedoeld voor het 
uitbesteden van een studie omtrent de inhoud van een vademecum 
voor de examinatoren. De kosten worden geraamd op 125.000 euro. 

In het kader van de implementatie van richtlijn 2006/126 zal in 
2009 bedoeld krediet behouden blijven voor een studie omtrent de 
invoering van een rijbewijs onder de vorm van een bankkaart. Een 
krediet van 125.000 EUR werd behouden in 2009.

BA 33 56 41 3301 — Toelagen in verband met de verkeersveiligheid. 
(art. 2.33.3 Algemene uitgavenbegroting).

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 13 137 137 137 137 137

Verklarende nota

Voor een aantal beloftevolle verkeersmaatregelen( alcolocks, ISA, 
e-Safetydispositieven …) is het om diverse redenen, zoals bijvoor-
beeld de afwezigheid van internationale regelgeving of standaarden, 
onmogelijk om ze bij wetgeving te veralgemenen.

Voor andere is een stimulans nodig opdat de marktactoren ze 
enerzijds zouden kunnen aanbieden (bijvoorbeeld sensibilisatiecur-
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lisation pour les usagers faibles de la route) et d’un autre côté, afi n de 
les rendre accessibles fi nancièrement pour les groupes cibles visés. 
En outre, il est d’importance essentielle que des bonnes pratiques de 
l’étranger ne soient pas transposées sans plus dans la réglementa-
tion belge sans avoir fait l’objet d’un projet pilote. Souvent, des adap-
tations complémentaires de la réglementation nationale semblent 
nécessaires après une période d’essai sur un territoire géographi-
quement limité. Enfi n, il faut aussi signaler que les développements 
les plus récents dans le domaine de la sécurité routière se situent 
principalement dans l’e-domaine et le monde technique, ce qui en-
traîne de suite des investissements importants si on souhaite tester 
des nouvelles initiatives ou bonnes pratiques.

Enfi n, il faut encore signaler que dans le cadre de la politique 
de l’Union Européenne et plus particulièrement de la charte de la 
Sécurité Routière, il est important que le pouvoir public fournisse 
le soutien nécessaire aux mesures de sécurité routière pleines de 
promesse, qui ont été lancées par des groupes spécifi ques ou des 
entités, et qui reprennent l’engagement de poursuivre les objectifs du 
gouvernement en matière de sécurité routière pour 2006 à 2010.

42. DÉLIVRANCE DE PERMIS DE CONDUIRE

AB 33 56 42 1201 — Dépenses de fonctionnement du service char-
gé de l’application de la réglementation relative au permis de con-
duire ( Imprimés, rétributions et indemnités de déplacement des  
commissaires aux examens du permis de conduire et pour la déli-
vrance des brevets au personnel des écoles de conduite, etc.)

(en milliers d’EUR)

sc  2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 654 680 496 496 496 496

Note explicative

Dépenses de fonctionnement du service chargé de l’application 
de la réglementation relative au permis de conduire et de la distri-
bution des permis aux communes (faisait auparavant partie de l’AB  
12.25).

 
— Imprimés (divers formulaires de demande,
 nouveaux modèles de permis de conduire,
 permis provisoires) ...............................................  234.000 EUR

— Rémunération de la commission des examens
 (brevets) ...............................................................  182.000 EUR

— Transport des permis aux communes et avances
 de fonds ...............................................................  80.000 EUR

Total .........................................................................  496.000 EUR

L’augmentation en 2007 était intégralement due à la majoration 
des rémunérations de la Commission des examens à la suite de l’en-
trée en vigueur des nouvelles normes de calcul du nouvel A.R.qui 
modifi ait l’agréation des écoles de conduite. Celui-ci avait pour effet 
d’ouvrir le secteur à de nouvelles écoles de conduite. La conséquen-
ce directe devait donc être une augmentation des candidats moni-
teurs qui devaient passer devant le jury d’examen. Le nombre d’exa-
mens augmentant, le travail des membres du jury devait être plus 
important, d’où des frais supplémentaires évalués à 26.000 euros à 
partir de 2007.

En 2008, il apparaît que cette augmentation a été surestimée.

sussen voor zwakke weggebruikers) en anderzijds om ze voor de be-
oogde doelgroepen fi nancieel toegankelijk te houden. Bovendien is 
het van essentieel belang dat ‘beste praktijken’ vanuit het buitenland 
niet zondermeer omgezet worden naar de Belgische regelgeving 
zonder het voorwerp te hebben uitgemaakt van een pilootproject. 
Vaak blijken bijkomende aanpassingen van de nationale regelgeving 
immers noodzakelijk na een tijd proefdraaien in een beperkt geogra-
fi sch gebied. Tenslotte dient ook te worden vermeld dat de meest 
recente ontwikkelingen in het domein van de verkeersveiligheid zich 
voornamelijk situeren binnen het e-domein en de technische wereld 
hetgeen onmiddellijk belangrijke investeringen met zich meebrengt 
indien men nieuwe initiatieven of ‘beste praktijken ’wenst uit te tes-
ten.

Tenslotte dient nog te worden vermeld dat in het kader van het EU-
beleid en meer bepaald het Verkeersveiligheidcharter, het belangrijk 
is dat beloftevolle verkeersmaatregelen die gelanceerd worden door 
specifi eke doelgroepen of entiteiten en die daarbij het engagement 
opnemen om de doelstellingen van de regering inzake verkeersvei-
ligheid tegen 2006-2010 te onderschrijven, vanuit de federale over-
heid de nodige steun krijgen.

42. AFLEVEREN VAN RIJBEWIJZEN

BA 33 56 42 1201 — Werkingskosten van de dienst belast met de 
toepassing van de wet betreffende het rijbewijs (drukwerk, be-
zoldigingen en verplaatsingsvergoedingen van de commissaris-
sen bij de proeven voor het rijbewijs en voor het verlenen van 
rijschoolbrevetten, enz.)

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 654 680 496 496 496 496

Verklarende nota

Werkingsuitgaven inherent aan de dienst belast met de toepas-
sing van de reglementering met betrekking tot de rijbewijzen en de 
verdeling van de rijbewijzen bij de gemeenten. (maakte voorheen in-
tegraal deel uit van de BA 1225)

— Drukwerken (diverse aanvraagformulieren,
 nieuwe modellen van rijbewijs, voorlopige rij-
 bewijzen) ..............................................................  234.000 EUR

— Vergoeding van de examencommissie (brevetten) 182.000 EUR

— Vervoer van rijbewijzen en geldvoorschotten  ......  80.000 EUR

Totaal .......................................................................  496.000 EUR

De verhoging is integraal toe te schrijven aan de stijging van de 
vergoedingen voor de examencommissie en dit ten gevolge van het 
toepassen van herziene berekeningsnormen zoals voorzien in het 
nieuwe KB dat de erkenning van rijscholen grondig wijzigt. Hierdoor 
zal de sector worden opengesteld voor nieuwe rijscholen waardoor 
het aantal kandidaat-instructeurs, die voor de examenjury moeten 
verschijnen, zal toenemen. Doordat het aantal examens toeneemt, 
wordt het werk van de juryleden belangrijker met het gevolg dat de 
bijkomende kosten vanaf 2007 worden geschat op 26.000 euro.

In 2008 bleek deze raming overschat te zijn.
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AB 33 56 42 1221 — Frais de fonctionnement liés à l’ouverture du 
marché des centres d’examen et de l’organisation centralisée des 
examens de capacité professionnelle pour les chauffeurs de véhi-
cules affectés au transport de marchandises et de personnes.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — — 650 — — —

Note explicative

Au cours des discussions du budget 2008, il a été décidé de de-
mander au GOCA de continuer à organiser les examens en 2008. 

AB 33 56 42 1225 — Remboursement aux communes des frais ré-
sultant de la délivrance des permis de conduire.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1.995 650 — — — —

Note explicative

En exécution de la réglementation sur le permis de conduire, la 
commune recevait la somme de 3,75 euros par permis de conduire 
distribué, somme qu’elle réclamait à la Direction Permis de Conduire 
du SPF selon une procédure établie comportant la fourniture des 
justifi cations nécessaires.

À partir du 1er janvier 2006, la modalité de paiement au moyen 
de timbres fi scaux est supprimée et la commune a le droit de pré-
lever directement le montant de sa rétribution. En tant que mesure 
transitoire, durant le mois de janvier 2006, l’usager pouvait toujours 
faire usage de timbres fi scaux. De ceci découle le fait que durant l’an-
née budgétaire 2007, le paiement des rémunérations relatives aux 
prestations partielles de l’année 2006 doit être garanti. S’y ajoute les 
crédits nécessaires pour payer à certaines communes, des arriérés 
de l’année 2005.

Plus aucun crédit n’est nécessaire en 2008.

43. AGRÉATION DE VÉHICULE-TYPES

AB 33 56 43 1228 — Coûts liés à des contrôles de conformité exer-
cés dans le cadre des directives européennes relatives aux condi-
tions d’homologation des véhicules automobiles, leurs remorques 
et leurs accessoires.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 6 6 3 3 3 3

Note explicative

Le crédit est destiné à couvrir les frais d’essais de certains pro-
duits et accessoires automobiles homologués mis en vente et dont 
l’administration veut s’assurer de la conformité (frais d’occupation 
des locaux du labo d’essai : 3.000 EUR), ainsi que les frais d’achat 
de stickers à coller sur les cyclomoteurs attestant de leur conformité : 
3.000 EUR)

BA 33 56 42 1221 — Kosten verbonden aan de openstelling van 
de markt voor examencentra en aan de organisatie van gecen-
traliseerde examens van vakbekwaamheid voor bestuurders van 
voertuigen bestemd voor  het goederen- en personenvervoer.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — — 650 — — —

Verklarende nota

Tijdens de besprekingen van de begroting 2008 begin dit jaar, 
werd beslist de organisatie van de examens in 2008 verder te laten 
uitvoeren door GOCA. 

BA 33 56 42 1225 — Terugbetaling aan de gemeenten van de onkos-
ten voor de afl evering van de rijbewijzen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1.995 650 — — — —

Verklarende nota

In uitvoering van de wetgeving betreffende het rijbewijs, ontvangt 
de gemeente een bedrag van 3,75 euro per uitgegeven rijbewijs. 
Deze som vraagt zij aan de Directie van het Rijbewijs van het de-
partement volgens een vastgelegde procedure en voorzien van de 
nodige bewijsstukken.

Vanaf 1 januari 2006 wordt de mogelijkheid om door middel van 
een fi scale zegel te betalen afgeschaft en heeft de gemeente het 
recht om het bedrag van de bijdrage onmiddellijk af te houden. Als 
overgangsmaatregel kon de gebruiker gedurende de maand januari 
2006 nog gebruik maken van een fi scale zegel. Hieruit vloeit voort 
dat gedurende het begrotingsjaar 2007 de betaling van de bijdra-
gen betreffende prestaties in januari 2006 moet verzekerd blijven. 
Bovendien moeten aan sommige gemeenten nog achterstallen voor 
prestaties van 2005 betaald worden. 

Geen enkel krediet noodzakelijk in 2008.

43. GOEDKEURING VAN TYPE-VOERTUIGEN

BA 33 56 43 1228 — Kosten verbonden aan de gelijkvormigheid-
controles in het kader van de Europese richtlijnen met betrekking 
tot de voorwaarden ter homologatie van de voertuigen, hun aan-
hangwagens en hun toebehoren.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 6 6 3 3 3 3

Verklarende nota

Het krediet is bestemd om de kosten te dekken van proeven 
op sommige gehomologeerde producten die te koop worden aan-
geboden en waarvan de administratie de zekerheid wil hebben dat 
ze conform zijn (bezettingskosten van de lokalen van het proefl abo 
(3.000 euro), alsook van de aankoop van zelfklevers die de conformi-
teit van bepaalde voertuigen aanduidt (3.000 euro).
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44. FONDS TRANSPORT EXCEPTIONNEL

Remarque importante

Au cours de la bilatérale 2008, il a été décidé de placer tous les 
crédits de ce Fonds en réserve « c » (= activités avec base légale). 
Le conclave n’a toutefois pas retenu ces crédits.

Étant donné que l’AR relatif aux rétributions à percevoir n’est pas 
encore achevé et que les accords de coopération avec les Régions 
n’ont pas encore été négociés, il apparaît peu probable que le Fonds 
sera activé en 2008.

Les crédits proposés initialement ont été conservés simplement 
pour information.

Il se peut que les crédits nécessaires soient encore inscrits suite 
à une adaptation du budget.

AB 33 56 44 1103 — Dépenses de personnel : rémunérations et 
allocations généralement quelconques au personnel statutaire 
défi nitif et stagiaire.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — — 0 0 0 0
fc — — 0 0 0 0

Note explicative

AB 33 56 44 1104 — Dépenses de personnel : rémunérations et al-
locations généralement quelconques au personnel — autre que 
statutaire.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 0 111 111 111 111
fc — 0 111 111 111 111

Note explicative

Trois agents doivent être affectés à maintenir à niveau le système 
informatique permettant d’optimiser la délivrance des autorisations 
de transport (un niveau A et deux niveaux B).

44. FONDS UITZONDERLIJK VERVOER

Belangrijke opmerking

Tijdens de bilaterale 2008 werd beslist om alle kredieten van dit 
fonds in reserve « c » te plaatsen (= activiteiten met wettelijke basis). 
Het conclaaf heeft de betrokken kredieten echter niet weerhouden.

Vermits het KB inzake de te heffen retributies nog niet afgewerkt 
is en onder meer op basis hiervan de Samenwerkingsakkoorden met 
de Gewesten dienen onderhandeld te worden, lijkt het weinig waar-
schijnlijk dat het fonds in de loop van 2008 zal geactiveerd worden.

Louter ter informatie werden de oorspronkelijk voorgestelde kre-
dieten behouden.

Mocht het nodig blijken dan kunnen ter gelegenheid van een aan-
passing van de begroting alsnog de nodige kredieten worden inge-
schreven.

BA 33 56 44 1103 — Personeelsuitgaven : bezoldigingen en aller-
hande toelagen — vast en stagedoend personeel.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — — 0 0 0 0
fc — — 0 0 0 0

Verklarende nota

BA 33 56 44 1104 — Personeelsuitgaven : bezoldigingen en al-
lerhande toelagen — ander dan statutair personeel.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

fb — 0 111 111 111 111
fc — 0 111 111 111 111

Verklarende nota

Drie personeelsleden moeten worden aangetrokken om het infor-
maticasysteem op dergelijk niveau te handhaven dat de uitreiking van 
vervoersvergunningen optimaal kan gebeuren (1 niv. A en 2 niv. B).
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Frais de fonctionnement

(en milliers d’EUR)

Werkingskosten

(in duizend EUR)

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

 44 1201  Aankoop niet-duurzame goederen en 44 1201  Aankoop niet-duurzame goederen en
    diensten/    diensten/Achats de biens non durablesAchats de biens non durables
    et de services    et de services
     fb     fb
     fc     fc

 44 1204  Informatica/ 44 1204  Informatica/InformatiqueInformatique fb fb
     fc     fc

 44 7401  Uitrusting/ 44 7401  Uitrusting/ÉquipementÉquipement fb fb
     fc     fc
 44 7404  Informatica/ 44 7404  Informatica/InformatiqueInformatique  fb  fb
     fc     fc
 
 Algemeen totaal/ Algemeen totaal/Total généralTotal général fb fb
     fc     fc

 
 
 
 —
 —
 
 —
 —
 
 —
 —
 —
 —
 
 —
 —

 
 
 
 —
 —
 
 —
 —
 
 —
 —
 —
 —
 
 —
 —

  

 
 4
 4
 
 1.770
 1.770
 
 13
 13
 9
 9
 
 1.796
 1.796

 
 
 
 4
 4
 
 1.785
 1.785
 
 3
 3
 4
 4
 
 1.796
 1.796

 
 
 
 4
 4
 
 1.785
 1.785
 
 3
 3
 4
 4
 
 1.796
 1.796

 
 
 
 4
 4
 
 925
 925
 
 3
 3
 4
 4
 
 936
 936

Verklarende nota

Naast de gewone werkingskosten verbonden aan de 3 drie per-
soneelsleden en verdeeld over 4 basisallocaties, bevat de basisal-
locatie 56 44 1204 nog volgende elementen :

— opstartkosten van het informaticasysteem : 4.000.000 euro 
(niet-recurrente kosten) te verdelen over de begrotingsjaren 2008 tot 
2011 : 1.204.000 euro in 2008, 1.219.000 euro in 2009, 1.219.000 
euro in 2010 en 358.000 euro in 2011.

— Het jaarlijkse onderhoud van het systeem zou 567.000 euro 
bedragen (recurrente kosten)

NB : de toegewezen jaarlijkse ontvangsten van het fonds worden 
geraamd op 2.543.000 euro waarvan een deel bestemd is voor de 
kredieten onder activiteit 44. Het fonds mag een debetsaldo vertonen 
van 250.000 euro in 2008.

BA 33 56 44 4501 — Doorstorten aan de gewesten van een gedeelte 
van de ontvangsten ter spijziging van het fonds uitzonderlijk ver-
voer.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2008 2010 2011

fb — — 636 636 636 636
fc — — 636 636 636 636

Verklarende nota

Het Samenwerkingsakkoord met de gewesten voorziet in een 
doorstorting aan de 3 Gewesten van een gedeelte van de ontvang-
sten gerealiseerd door het Fonds uitzonderlijk vervoer. De jaarlijkse 
ontvangsten worden geraamd op 2.543.000 euro.

Note explicative

À côté de frais de fonctionnement ordinaires liés à la présence des 
trois agents et répartis sur les 4 AB, l’AB 56.44.12.04 comporte :

— les frais d’implémentation de ce système : 4.000.000 euros 
(dépenses non récurrentes), à répartir sur les années budgétaires 
2008 à 2011 : 1.203.000 euros en 2008, 1.218.000 euros en 2009, 
1.218.000 euros en 2010 et 361.000 euros en 2011.

— la maintenance annuelle du système informatique devrait se 
chiffrer à 567.000 euros (dépenses récurrentes)

NB : les recettes annuelles du fonds budgétaire sont estimées à 
2.543.000 euros dont une partie est destinée aux crédits de l’activi-
té 44. Le fonds peut être débiteur (limité à 250.000 euros en 2008).

AB 33 56 44 4501 — Rétrocession aux Régions d’une partie des 
recettes provenant de l’alimentation du fonds budgétaire pour le 
transport exceptionnel.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2008 2010 2011

fb — — 636 636 636 636
fc — — 636 636 636 636

Note explicative

L’accord de coopération avec les Régions prévoit une rétroces-
sion aux trois Régions d’un partie des recettes perçues par le fonds 
des transports exceptionnels. Les recettes annuelles du fonds sont 
estimées à 2.543.000 euros.
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ORGANISATIEAFDELING 57 — PERMANENTE CEL BELAST 
MET HET BEHEER VAN DE AFZONDERLIJKE

PERSONEELSFORMATIE VAN DE FOD MOBILITEIT
EN VERVOER

Toegewezen opdrachten :

Het koninklijk besluit van 18 februari 1997 houdende maatregelen 
met het oog op de ontbinding van de Regie voor Maritiem Transport 
bepaalt dat de Regie op 1 maart 1997 haar activiteiten stopzet. Zij 
bleef bestaan om de noodzakelijke werkzaamheden van de liquidatie 
uit te voeren tot 28 februari 1999.

Op die datum werden alle overblijvende activa en passiva van de 
RMT in hun totaliteit overgedragen aan de Staat.

Wat het personeel betreft voorziet hoofdstuk II van voornoemd 
koninklijk besluit de overdracht van ambtswege van een ganse groep 
statutaire personeelsleden van de RMT naar het Ministerie van Ver-
keer en Infrastructuur.

Deze organisatieafdeling bevat de basisallocaties die gewoonlijk 
in een bestaansmiddelenprogramma opgenomen worden en die de 
wedden van het overgehevelde personeel bevatten, de werkings-
kosten van de permanente cel, de sociale lasten (Sociale Dienst en 
renten voor arbeidsongevallen), schadevergoedingen aan derden, 
de basisallocaties bestemd om de uitgaven die voortvloeien uit de 
vereffening van de Regie te kunnen aanzuiveren, alsook de kosten 
van de bodemsaneringswerken.

0. ACTIVITEITENPROGRAMMA 57/0

01. PERSONEEL

Effectieven

(FTE)

 Niveau 2006 2007 2008

 A 7 5 4
 B 9 8 7
 C 9 9 6
 D 15 11 10

 Totalen 40 33 27

Uitgaven

(in duizend EUR)

DIVISION ORGANIQUE 57 — CELLULE PERMANENTE
CHARGEE DE LA GESTION DU CADRE ORGANIQUE DISTINCT 

DU SPF MOBILITE ET
TRANSPORTS

Missions assignées :

L’arrêté royal du 18 février 1997 portant des mesures en vue de la 
liquidation de la Régie des Transports Maritimes établit que la Régie 
cesse ses activités le 1er mars 1997. Elle a subsisté pour réaliser les 
opérations nécessitées par la liquidation, jusqu’au 28 février 1999.

À cette date, tous les actifs et passifs résiduels de la RTM étaient 
transférés de plein droit à l’État.

En matière de personnel, le chapitre II de l’arrêté royal précité 
prévoit le transfert d’offi ce au Ministère des Communications et de 
l’Infrastructure de toute une série d’agents statutaires de la RTM.

La présente division organique contient les allocations de base 
qui se retrouvent habituellement dans un programme de subsistance 
et qui recouvrent les frais des traitements des agents transférés, les 
frais de fonctionnement de la cellule permanente, les frais sociaux 
(Service social et rentes pour accidents de travail), l’indemnisation 
de tiers, allocation de base destinée à apurer les dépenses résultant 
de la liquidation de la Régie ainsi que le coût des travaux d’assainis-
sement des sols.

0. PROGRAMME DE SUBSISTANCE 57/0

01. PERSONNEL

Effectifs

(FTE)

 Niveau 2006 2007 2008

 A 7 5 4
 B 9 8 7
 C 9 9 6
 D 15 11 10

 Totaux 40 33 27

Dépenses

(en milliers d’EUR)

Statuut/Statut (PA BA/AB) 2006 2007 2008

Statutair personeel/Personnel statutaire (01 11 03)  3.077 2.008 1.846

Niet-statutair personeel/Personnel non-statutaire (01 11 04)  — — —

Totalen/Totaux   3.077 2.008 1.846

Verklarende nota 

Het personeelseffectief en de bezoldigingen dalen verder in 2008, 
maar de daling van het personeelseffectief is veel kleiner dan in de 
vorige jaren. De personeelsleden die als gevolg van de sluiting van 
de RMT in verlof voorafgaand aan het pensioen konden gaan, zijn 
vanaf 1/1/2007 allemaal op rustpensioen. In het jaar 2012 gaan ook 
de laatste personeelsleden met pensioen die als gevolg van de slui-
ting van de Oostende-Doverlijn in 2003 in verlof voorafgaand aan het 

Note explicative

L’effectif du personnel et les rémunérations continuent à diminuer 
en 2008, mais la diminution de l’effectif du personnel est moindre 
que lors des années précédentes. Tous les agents qui pouvaient bé-
néfi cier d’un congé préalable à la mise à la retraite à la suite de la 
fermeture de la Régie des Transports maritimes, sont à la retraite à 
partir du 1er janvier 2007. En 2012, les derniers agents qui sont en 
congé préalable à la mise à la retraite à la suite de la fermeture de 
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la ligne Ostende-Douvres en 2003, bénéfi cieront de la pension de 
retraite. Les dépenses concernant les facilités de circulation sur le 
réseau ferroviaire ne suivent pas la même diminution que les autres 
coûts du personnel (salaires, allocations et indemnités) parce que les 
pensionnés bénéfi cient aussi des facilités de circulation.

À partir de l’année budgétaire 2008, et ce pour la première fois, 
des agents faisant partie de la Cellule Permanente et du Service 
Social partiront à la retraite.

02. FRAIS DE FONCTIONNEMENT

pensioen konden gaan. De kosten van de verkeersvoordelen op het 
spoorwegnet volgen niet de vermindering van de andere personeels-
kosten (wedden, toelagen en vergoedingen) omdat ook de gepensi-
oneerden genieten van de verkeersvoordelen.

Met ingang van 2008 zullen ook personeelsleden die deel uitma-
ken van de Permanente Cel en van de Sociale Dienst, en dit voor de 
eerste maal, met pensioen vertrekken.

02. WERKINGSKOSTEN

 PA B.A./A.B. Aard/Nature 2006 2007 2008 2009 2010 2011

  1201.1  Erelonen/  1201.1  Erelonen/HonorairesHonoraires
  1201.2  Aankopen/  1201.2  Aankopen/AchatsAchats
  1201.3  Energie/  1201.3  Energie/ÉnergieÉnergie
  1201.5  Vergoedingen/  1201.5  Vergoedingen/IndemnitésIndemnités

 02 1201  Totalen/ 02 1201  Totalen/TotauxTotaux
 02 1204  Informatica/ 02 1204  Informatica/InformatiqueInformatique

 02 7401  Uitrusting/ 02 7401  Uitrusting/ÉquipementÉquipement
 02 7404  Informatica/ 02 7404  Informatica/InformatiqueInformatique

 Algemene totalen/Algemene totalen/Totaux générauxTotaux généraux

 30
 14
 5
 1

 50
 9

 —
 0

 59

 22
 26
 5
 1

 54
 8

 —
 1

 63

 19
 23
 5
 1

 48
 1

 —
 1

 50

 17
 23
 5
 1

 46
 1

 —
 8

 50

 16
 23
 6
 1

 46
 1

 —
 1

 48 

 16
 23
 6
 1

 46
 1

 —
 1

 48

Verklarende nota

Zie globale verantwoordingen

Met ingang van 2007 werd een bedrag van 10.000 euro inge-
schreven als schatting van de kosten voor onderhoud ingevolge de 
verhuis van het personeel van de permanente Cel ex-RMT naar het 
gebouw Natiënkaai 5 te Oostende. De hoogte van de reële bijdrage 
hangt af van de gebruikte verdeelsleutel voor deze kosten, die nog 
moet vastgesteld worden.

03. ANDERE WERKINGSUITGAVEN

BA 33 57 03 3401 — Schadevergoedingen aan derden.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 125 125 125 125 125

Verklarende nota

Het krediet ingeschreven op de huidige basisallocatie moet de be-
taling van schadevergoedingen toelaten die de ex-RMT zou dienen 
te betalen ingevolge gerechtelijke veroordelingen.

De schatting van het bedrag van 125 k euro is erg onzeker omdat 
het krediet afhankelijk is van de schadevergoedingen die werkelijk 
betaald zullen worden in 2008 ingevolge het afsluiten van lopende 
rechtszaken.

Een aantal rechtszaken werd ondertussen afgesloten in het voor-
deel van de Staat.

Het benodigde krediet kan slechts ter gelegenheid van de begro-
tingscontrole worden bepaald.

Note explicative

Voir justifi cations globales.

Un montant de 10.000 EUR est inscrit au budget à partir de 2007. 
Ce montant est une estimation des frais d’entretien résultant du dé-
ménagement des membres du personnel du cadre organique distinct 
de l’ex-RTM vers le bâtiment sis Natiënkaai 5 à Oostende. La hauteur 
de la contribution réelle est fonction d’une clé de répartition des frais 
qui n’est pas encore établie.

03. AUTRES DÉPENSES DE FONCTIONNEMENT.

AB 33 57 03 3401 — Indemnités à des tiers.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a — 125 125 125 125 125

Note explicative

Le crédit inscrit à la présente allocation de base doit permettre le 
payement des indemnités que l’ex-RTM aurait dû payer à la suite de 
condamnations judiciaires.

L’estimation de 125 k euros est tout à fait aléatoire car le crédit 
dépend en fait des indemnités qui seront réellement payées en 2008 
en raison de la clôture d’affaires judiciaires en cours.

Entre temps un certain nombre d’affaires judiciaires ont été 
conclues au profi t de l’État.

Le crédit nécessaire ne pourra être fi xé qu’à l’occasion du contrô-
le budgétaire.
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04. DÉPENSES DIVERSES ET VARIÉES

AB 33 57 04 1105 — Dépenses diverses pour le Service Social.

(en milliers d’EUR))

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 117 117 117 117 117 117

Note explicative

Une contribution de 117 k euros est prévue en 2008 pour couvrir 
les frais d’intervention de l’ASBL Service Social du Service Public 
Fédéral Mobilité et Transports pour le personnel du cadre particulier 
ainsi que le personnel pensionné de l’ex-RTM.

AB 33 57 04 1410 — Travaux d’assainissement du sol des terrains 
ex-RTM.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 13 5 14 — — —
c — — 10 — — —

Note explicative

La date initiale du commencement des travaux d’assainissement 
était prévue en octobre 2002 (dans l’attestation de conformité dé-
livrée par l’OVAM, la date extrême était le 15 novembre 2002). Le 
déroulement des procédures pour pouvoir passer effectivement à 
l’assainissement et la décision d’acheter les installations d’assainis-
sement au lieu de les louer (l’assainissement dure 4 ans) ont en-
traîné que les premières dépenses sont intervenues seulement en 
2003. Suite au choix d’acheter les installations d’assainissement, 
aucune clause de renon ne put être inscrite dans le cahier spécial 
des charges et il a fallut conclure une convention pour toute la durée 
des travaux d’assainissement soit 4 ans.

Le coût total des travaux d’assainissement s’élève à 134.000 euros 
et le suivi de l’assainissement se chiffre à 36.000 euros sur quatre 
ans. Une première dépense de 9.000 euros était prévue à charge du 
budget 2003. Le même montant était prévu pour les années suivan-
tes (durée quatre ans).

Les travaux d’assainissement ont commencé en juillet 2003 par 
la zone 3 des 4 zones à assainir et se sont terminés au cours de 
2006, soit un an plus tôt que prévu. Par la décomposition naturelle 
de la pollution, la pollution dans les zones 1 et 2 s’est réduite jusqu’à 
atteindre des normes acceptables. Pour la zone 6, il n’y a plus de 
pollution constatée. L’OVAM a cependant décidé qu’il était encore 
nécessaire de faire du monitoring dans les zones 1, 2 et 3. Le mo-
nitoring est réalisé par la fi rme ABO SA qui suit les travaux d’assai-
nissement. En fonction des résultats de ce monitoring, celui-ci peut 
prendre fi n au début de 2008. Les frais de coordination des travaux 
d’assainissement du sol seront un peu plus élevés que prévus au dé-
part. Les coûts globaux de l’assainissement restent cependant plus 
bas que prévus initialement.

Comme suite à la nouvelle réglementation, des tâches complé-
mentaires sont à exécuter afi n de pouvoir soumettre le rapport d’éva-
luation fi nal à l’OVAM pour approbation. Pour pouvoir payer toutes 
les dépenses à venir en peu de temps, il est nécessaire de prévoir à 
l’AB 33 57 04 1410 un crédit de 10.000 euros en engagement et de 
14.000 euros en ordonnancement.

04. DIVERSE VERSCHEIDEN UITGAVEN

BA 33 57 04 1105 — Diverse uitgaven voor het sociaal dienstbe-
toon.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 117 117 117 117 117 117

Verklarende nota

In 2008 wordt een bedrag van 117 k euro voorzien als bijdrage in 
de tussenkomst van het sociaal dienstbetoon van de FOD Mobiliteit 
en Vervoer i.v.m. het afzonderlijk personeelskader evenals voor de 
gepensioneerden van de ex-RMT.

BA 33 57 04 1410 — Bodemsaneringswerken gronden ex-RMT.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 13 5 14 — — —
c — — 10 — — —

Verklarende nota

De oorspronkelijke startdatum van de saneringswerken was 
voorzien in oktober 2002 (uiterste datum opgegeven in het confor-
miteitsattest van OVAM was 15 november 2002). Het uitlopen van 
de procedures om over te gaan tot de eigenlijke sanering, alsook de 
beslissing om de zuiveringsinstallatie aan te kopen in plaats van te 
huren (de sanering duurt 4 jaar) heeft ervoor gezorgd dat de eerste 
uitgaven zich pas in 2003 voordeden. Ingevolge het opteren voor de 
aankoop van de zuiveringsinstallatie kon geen enkele opzeggings-
clausule voorzien worden in het bestek. Er moest dus een overeen-
komst aangegaan worden voor de gehele duurtijd van de sanering 
(4 jaar). 

De totale kost voor de saneringswerken beloopt 134.000 euro. De 
saneringsbegeleiding bedraagt 36.000 euro over vier jaar gespreid. 
Een eerste uitgave van 9.000 euro was voorzien ten laste van de be-
groting 2003. Hetzelfde bedrag was voorzien voor de volgende jaren 
(4 jaar duurtijd). 

De saneringswerken zijn gestart in 2003 met de zone 3 van de 4 te 
saneren zones en beëindigd in 2006, één jaar vroeger dan voorzien. 
Door de natuurlijke afbraak van de vervuiling is deze in de zones 1 
en 2 teruggebracht tot aanvaardbare normen. Voor de zone 6 is geen 
vervuiling meer vastgesteld. OVAM heeft beslist dat de zones 1, 2 en 
3 verder moeten gemonitord worden. De monitoring gebeurt door de 
fi rma ABO NV die de saneringswerken begeleidt. Afhankelijk van de 
resultaten van de monitoring kan deze beëindigd worden in het begin 
van 2008. De kosten van de bodemsaneringsbegeleiding zullen iets 
hoger liggen dan oorspronkelijk voorzien. De globale kosten van de 
sanering blijven lager liggen dan oorspronkelijk voorzien. 

Als gevolg van nieuwe reglementering moeten bijkomende werk-
zaamheden uitgevoerd worden om het eindevaluatierapport aan 
OVAM ter goedkeuring te kunnen voorleggen. Teneinde op zeer 
korte termijn alle toekomstige kosten te kunnen betalen, moet op 
BA 33 57 04 1410 in een krediet van 10.000 euro in vastlegging en in 
een krediet van 14.000 euro in ordonnancering worden voorzien.
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AB 33 57 04 3405 — Dépenses découlant de la liquidation de la 
RTM.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1.502 380 189 141 142 143

Note explicative
 
Pour le budget 2008, une somme de 189.000 euros est prévue à 

l’A.B. 34.05 pour le passif social, ce qui représente une diminution de 
191.000 euros en comparaison avec l’année 2007 (380.000 euros). 

Le montant prévu à cette A.B. est réparti entre le passif social de 
la CIWLT/RTM et la Régie des Transport Maritimes : 

1. Une partie du passif social est constituée des indemnités de 
rupture à verser aux ex-agents contractuels de la RTM remis au tra-
vail après la dissolution de la RTM, en exécution d’une convention 
collective du travail conclue en 1997, sommes leur revenant du fait 
qu’ils se sont retrouvés au chômage (une provision de 7.000 euros). 

2. Une partie du passif social de la CIWLT/RTM est constituée de 
l’allocation sociale complémentaire à payer en plus de l’indemnité de 
chômage à certains agents de la CIWLT/RTM (4.300 euros).

3. Indemnités de préavis à payer au personnel de la CIWLT/RTM 
qui est à nouveau déclaré apte après une incapacité de travail de 
longue durée (une provision de 3.000 euros).

4. Frais d’assurance d’hospitalisation pour les (ex-)travailleurs de 
la CIWLT/RTM (86.000 euros). Cela représente une diminution de 
9.000 EUR par rapport au montant de l’année budgétaire 2007.

5. Fin de l’intervention de 50 % (25 % dès le 5 mai 2007) dans 
le coût des traitements des ex-membres du personnel de Hovers-
peed (ex-RTM), mis au travail dans les administrations locales, CPAS 
d’Ostende et l’Hôpital Serruys d’Ostende, à la date du 4 mai 2008. 
Le montant inscrit en 2008 est de 55.500 euros, ce qui représente 
une diminution de 178.000 EUR par rapport au montant de l’année 
budgétaire 2007 (233.500 EUR).

6. Montant à payer au Fonds de Fermeture des Entreprises pour 
le fi nancement de l’allocation complémentaire à la pré-pension (fer-
meture de la ligne Ostende-Douvres en 2003) (33.200 euros).

7. Affaire État belge (RTM)/Naviganda. Nihil.

L’affaire a été gagnée de sorte que provisoirement, aucune in-
demnité ne doit être payée. La partie adverse va en appel. L’éven-
tuelle indemnité à payer sera due au plus tôt en 2009.

Rappel : Affaire État belge (RTM) / Naviganda : 

 Le 14/11/1994, Naviganda avait participé à l’adjudication publi-
que (cahier des charges n°10/1994) ayant pour objet le transport, le 
stockage et la distribution de gasoil et de fuel lourd aux navires de la 
RTM basés à Ostende. Le marché lui fut attribué le 27/12/1994, pour 
une période de 3 ans, débutant le 1er janvier 1995. La possibilité de 
mettre un terme à ce contrat avant la fi n de sa période initiale existait, 
moyennant lettre recommandée à adresser avant le 15 septembre de 
chaque année. Dans ce cas, le contrat prenait fi n le 31 décembre de 
cette même année. Fin septembre 1996, le Conseil des Ministres dé-
cida de placer la RTM en liquidation et la fi n des activités de la RTM 
fut décrétée le 12/3/1997 par le Ministre des Transports. Naviganda 
fut dès octobre 1996 informé oralement du déroulement probable de 
la situation.

BA 33 57 04 3405 — Uitgaven voortspruitend uit de vereffening van 
de Regie voor Maritiem Transport.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

a 1.502 380 189 141 142 143

Verklarende nota

In de begroting 2008 is er op de BA 34.05 een bedrag van 
189.000 euro voorzien voor het sociaal passief, wat een daling met 
191.000 euro in vergelijking met 2007 betekent (380.000 euro).

Het voorziene bedrag op deze B.A. wordt als volgt verdeeld over 
het sociaal passief van de CIWLT en de Regie voor Maritiem Trans-
port :

1. Een deel van het sociaal passief betreft de verbrekingsvergoe-
dingen die, in uitvoering van de in 1997 gesloten collectieve arbeids-
overeenkomsten, moeten betaald worden aan ex-contractuelen van 
de RMT die na ontbinding van de RMT tewerkgesteld werden, doch 
hun werk opnieuw kwijt raken (een provisie van 7.000 euro).

2. Een deel van het sociaal passief van de CIWLT/RMT betreft 
de aanvullende sociale toeslag bovenop de werkloosheidsvergoe-
ding te betalen aan sommige ex-personeelsleden van CIWLT/RMT 
(4.300 euro).

3. Opzegvergoedingen te betalen aan personeel van CIWLT/
RMT dat na langdurige arbeidsongeschiktheid terug arbeidsgeschikt 
wordt verklaard (een provisie van 3.000 euro).

4. Hospitalisatieverzekering voor de (ex)-werknemers van CIWLT/
RMT (86.000 euro). Dit betekent een vermindering met 9.000 euro 
t.o.v. het voor 2007 gebudgetteerde bedrag.

5. Einde van de tussenkomst van 50 % in de loonkost van ex-
personeelsleden van Hoverspeed (ex-RMT), tewerkgesteld in de 
lokale administraties (OCMW-Oostende + H. Serruysziekenhuis 
Oostende) op 4 mei 2008 (55.500 euro). Dit betekent een vermin-
dering met 178.000 euro t.o.v. het voor 2007 gebudgetteerde bedrag 
(233.500 euro).

6. Bedrag te betalen aan het Fonds Sluiting der Ondernemingen 
ter fi nanciering van de aanvullende toeslag van het brugpensioen 
(sluiting Oostende-Doverlijn in 2003) (33.200 euro).

7. Rechtszaak Belgische Staat (RMT)/Naviganda.: Nihil 

De rechtszaak werd gewonnen zodat er voorlopig geen schade-
vergoeding moet uitbetaald worden. De tegenpartij gaat in beroep. 
De eventueel te betalen schadevergoeding zal ten vroegste in 2009 
verschuldigd zijn. 

Herhaling : Rechtzaak Belgische Staat (RMT) / Naviganda

Naviganda had op 14-11-1994 ingeschreven op de openbare 
aanbesteding voor vervoer van gasoil en zware stookolie naar Oos-
tende en opslag, voorraadbeheer en distributie hiervan en dit vol-
gens het, bijzonder bestek nr. 10 van 1994. De opdracht werd op 
27/12/1994 toegewezen. De overeenkomst werd gesloten voor een 
periode van drie jaar aanvang nemend op 1 januari 1995. Zij kon ech-
ter vóór het einde van deze termijn verbroken worden, hetzij door de 
ene, hetzij door de andere partij, mits vooropzeg, per aangetekende 
brief, uiterlijk op 15 september van elk jaar. In dit geval eindigde de 
overeenkomst op 31 december van het lopende jaar. Eind september 
1996 werd door de ministerraad beslist dat de RMT in vereffening 
zou gaan en het contract werd formeel opgezegd door de Minister 
van Vervoer op 12/3/1997. Naviganda werd aanvang oktober 1996 
mondeling ingelicht over vermelde mogelijke situatie.
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Assignation RTM – premier procès : Naviganda assigna la RTM 
en justice pour non-respect des clauses de résiliation de ce contrat 
et entama une procédure de poursuite en dommages et intérêts à 
l’encontre de l’État belge. Le tribunal de première instance de Brug-
ge, dans son verdict du 17/4/2000, jugea la plainte irrecevable, étant 
donné que Naviganda n’était pas en ordre de registre du commerce 
concernant l’ensemble des activités découlant des obligations liées 
au contrat précité. En appel, la cour d’appel de Gand estima néan-
moins la procédure de poursuite recevable, argumentant qu’au mo-
ment de l’adjudication, l’inscription de Naviganda au registre du com-
merce était valable, bien que limitée à l’activité de commissionnaire 
de transport, mais pas pour les activités de stockage, de gestion et 
d’exploitation.

Deuxième procès : le 14/12/2001, Naviganda se mit administra-
tivement en ordre et déposa le 24/12/2001 une nouvelle plainte en 
dommages et intérêts auprès du tribunal de première instance de 
Brugge. Celui-ci a estimé, dans son verdict du 12/10/2004 que l’ac-
tion de Naviganda est recevable et qu’un expert est désigné afi n de 
déterminer le montant des dommages et intérêts.

Le montant des dommages et intérêts réclamés par Naviganda 
est de 584.997,51 euros auxquels s’ajoutent le montant des intérêts 
de retard, calculés sur base d’un taux d’intérêts composé à 7 % sur 
la période du 21/3/1997 au 30/06/2006 (3.388 jours), ce qui donne 
un montant d’intérêts de retard de 511.227,33 euros, et un total de 
1.096.224,84 euros, arrondis à 1.100.000 euros.

Cependant, le tribunal n’a pas retenu l’estimation des dommages 
et intérêts exigée en première instance par Naviganda et désigné un 
expert pour chiffrer l’indemnisation réelle de ce dommage. La Cellule 
permanente de l’ex-RTM pense que la période pour le calcul des 
intérêts ne peut commencer à courir qu’à partir de l’inscription de Na-
viganda au registre du commerce et de la plainte qui s’en est suivie 
auprès du tribunal, à savoir le 24/12/2001. Le calcul des intérêts de 
retard à partir de cette date ramènerait le montant total des domma-
ges et intérêts à 794.153,20 euros.

La compensation exigée pour la réduction de valeur liée à la ven-
te des navires est également contestée comme le nombre demandé 
de mois d’indemnisation.

Dagvaarding RMT – eerste rechtszaak : Naviganda nam juridi-
sche stappen tegen de Belgische Staat om een schadevergoeding 
te vorderen omdat de opzegtermijn niet gerespecteerd werd en zij 
hierdoor aanzienlijke schade zou hebben geleden. De rechtbank 
oordeelde in eerste zitting (vonnis van 17/4/2000 van de rechtbank 
van eerste aanleg te Brugge) dat deze eis onontvankelijk was omdat 
Naviganda, minstens deels, voor de verbintenissen aangegaan ten 
opzichte van de RMT niet ingeschreven was in het handelsregister. 
In beroep (hof van beroep te Gent) werd de eis van Naviganda ont-
vankelijk doch ongegrond verklaard omdat Naviganda ten tijde van 
de aanbesteding haar inschrijving in het handelsregister beperkt was 
tot vervoercommissionair. De taken van opslag, beheer en exploitatie 
waren niet vermeld.

Tweede rechtszaak : Naviganda stelde zich op 14/12/2001 admi-
nistratief in orde en legde op 24/12/2001 een nieuwe klacht met ver-
zoek om schadevergoeding neer bij de rechtbank van eerste  aanleg 
te Brugge. De rechtbank besliste op 12/10/2004 dat de vordering van 
Naviganda ontvankelijk was en dat er een deskundige diende aange-
steld om de door Naviganda geleden schade te bepalen.

De door Naviganda gevraagde schadevergoeding bedraagt 
584.997,51 euro + verwijlintresten. Berekend tegen een rentevoet 
van 7 % voor de periode van 21/3/1997 tot 30/06/2006 (3.388 dagen) 
komen de verwijlintresten op 511.227,33 euro wat het totaal bedrag 
dus op 1.096.224,84 euro brengt. Afgerond 1.100.000 euro.

De rechtbank heeft echter de grootte van de schade-eis van de 
tegenpartij in eerste instantie niet gevolgd en een deskundige aange-
steld om de reële schadevergoeding te becijferen. De Afzonderlijke 
personeelsformatie ex-RMT is ook van mening dat de intrestperiode 
maar kan beginnen te lopen vanaf de inschrijving van Naviganda 
in het handelsregister en de daarop volgende dagvaarding voor 
de rechtbank, 24/12/2001. De berekening van de verwijlinteresten 
vanaf die datum brengt het totaal bedrag van schade-interesten op 
794.153 euro.

De gevraagde vergoeding voor de minwaarde bij de verkoop van 
de schepen wordt ook betwist alsook het aantal gevraagde maanden 
schadevergoeding.
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ORGANISATIEAFDELING 58 — LASTEN VAN HET VERLEDEN

Toegewezen opdrachten :

Wat het voormalige departement Verkeerswezen betreft, werden 
aanvankelijk twee basisallocaties behouden:

BASISALLOCATIE 58.12.81.28

Deze BA heeft betrekking op de werken uitgevoerd in het kader 
van de bevordering van het stads- en streekvervoer waarvoor een 
vastlegging werd bekomen voor 31 december 1988 en die krachtens 
de bijzondere fi nancieringswet van de gemeenschappen en gewes-
ten door de nationale staat dienen vereffend te worden.

Op 1 januari 2007 bedroeg de totale encours 13.591.613 euro. De 
begrotingen voor 2007 en 2008 voorzien ordonnanceringskredieten 
van 629.000 euro. De betalingen die werkelijk uitgevoerd worden ge-
durende deze jaren zullen met dit bedrag de encours verminderen.

BASISALLOCATIE 58.12.31.03

Bovengenoemde fi nancieringswet stelt uitdrukkelijk dat de inte-
rest van de leningen verleend aan de maatschappijen voor intercom-
munaal vervoer ten laste blijven van de nationale begroting. In 2005 
werd nog een bedrag van 40.000 euro voorzien.

De tussenkomst van de Staat in deze materie is vanaf 2006 vol-
ledig verdwenen.

Wat het voormalig departement van Openbare Werken betreft :

In 1995 werd een nieuwe B.A. voorzien om eventuele uitgaven al-
lerhande te dekken, in het kader van het Wegenfonds en met uitslui-
ting van investeringsuitgaven. In 2005 wordt op de BA geen krediet 
meer ingeschreven aangezien het Wegenfonds gedurende het jaar 
2004 defi nitief ontbonden werd.

Sedert 1994 werd een reeks basisallocaties, die in de vorige be-
grotingen voorkwamen, door twee basisallocaties vervangen, met 
het oog op een beter begrotingsbeheer:

B.A. :58.14.73 02 : Wegenfonds

B.A. :58.14.73 25 : Lasten van het verleden van het voormalige 
departement Openbare Werken.

Vanaf 1996 werden deze 2 BA’s samengevoegd tot één enkele 
(73.25). De op deze basisallocatie ingeschreven kredieten hebben 
betrekking op de uitgaven die ten laste van de centrale staat blij-
ven, volgens de bepalingen van artikel 61 van de bijzondere wet van 
16 januari 1989 betreffende de fi nanciering van de Gemeenschap-
pen en Gewesten, en dit in het kader van de werken in hoofdzaak 
ondernomen door de toenmalige besturen Wegen en Waterwegen.

12. VERVOER TE LAND : MIV

BA 33 58 12 8128 — Werken, leveringen en diensten bestemd voor 
de bevordering, de modernisering, de verhoging van de kwaliteit 
en veiligheid van de diensten van het gemeenschappelijk stedelijk 
en Interstedelijk secundair vervoer.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 49 629 318 318 318 318
c — — — — — —

DIVISION ORGANIQUE 58 — CHARGES DU PASSE

Missions assignées :

Pour ce qui concerne l’ancien département des Communications, 
il subsiste deux allocations de base :

L’ALLOCATION DE BASE 58.12.81.28

Cette AB a trait aux travaux exécutés dans le cadre de la promo-
tion du transport urbain et interurbain, pour lesquels un engagement 
a été obtenu avant le 31 décembre 1988. Selon la loi spéciale de 
fi nancement des communautés et des régions, les factures doivent 
dans ce cas être honorées par l’État fédéral à concurrence des sol-
des engagés disponibles.

L’encours global au 1ier janvier 2007 était de 13.591.613 euros. 
Les budgets d’ordonnancement prévus pour les années 2007 et 
2008 s’élèvent à 629.000 euros. Les payements qui seront exécutés 
au cours de ces années, réduiront d’autant l’encours.

L’ALLOCATION DE BASE 58.12.31.03

La loi de fi nancement précitée dispose expressément que les 
intérêts des emprunts attribués aux sociétés de transport intercom-
munal restent à charge du budget national. En 2005, un montant de 
40.000 euros a été prévu.

L’intervention de l’État Fédéral dans ces matières a disparue à 
partir de 2006.

Pour ce qui concerne l’ex-département des Travaux publics :

En 1995, une A.B. a été prévue pour couvrir d’éventuelles dépen-
ses de toute nature dans le cadre du Fonds des Routes, à l’exclusion 
de dépenses d’investissement. En 2005, aucun crédit n’est inscrit à 
cette AB, étant donné que le Fonds des Routes a été  liquidé défi ni-
tivement en 2004.

En 1994, deux allocations de base ont remplacé la série reprise 
dans les budgets antérieurs et ce, en vue d’une meilleure gestion 
budgétaire. Il s’agit de :

l’AB 58.14.73.02 : Fonds des Routes

l’AB 58.14.73.25 : Charges du passé de l’ex-Ministère des Tra-
vaux Publics.

En 1996, les deux AB ont été fusionnées en une seule (73.25). 
Les crédits inscrits sur cette allocation de base ont trait aux dépen-
ses qui restent à charge de l’État fédéral suivant les dispositions de 
l’article 61 de la loi spéciale du 16 janvier 1989 concernant le fi nan-
cement des Communautés et des Régions, et ce, dans le cadre des 
travaux publics entrepris essentiellement par les anciennes adminis-
trations des Routes et des Voies hydrauliques.

12. TRANSPORTS  TERRESTRE : STI

AB 33 58 12 8128 —  Travaux, fournitures et services destinés à la 
promotion, la modernisation, l’amélioration de la  qualité et de la 
sécurité des transports en commun secondaires urbains et inte-
rurbains.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 2010 2011

b 49 629 318 318 318 318
c — — — — — —



1924 DOC 52 0994/008

Note explicative

Pour une meilleure gestion des crédits d’ordonnancement, les 
A.B. 58.11.8128 et 58.12.8128 ont été regroupées depuis 1994.

La situation est la suivante :

— Engagements :

- Depuis le 1er janvier 1989, il n’y a plus aucun crédit d’enga-
gement. Compte tenu des ordonnancements réalisés et de l’annu-
lation des soldes de visas devenus inutiles, l’encours subsistant au 
1.1.2008 s’élève à 13.273.411 euros.

- Le crédit d’ordonnancement a été déterminé en tenant compte 
d’une part des travaux réalisés et de ceux encore en exécution et 
d’autre part sur base des estimations établies par les Régions. En 
outre, les crédits ont été réduits de moitié suite aux nouvelles instruc-
tions relatives à l’élaboration du budget 2008.

Ordonnancements prévus en 2008 : 318.000 euros.

14. TRAVAUX PUBLICS

AB 33 58 14 7325 — Apurement des créances découlant d’en-
gagements contractés avant le 1 janvier 1989 par les adminis-
trations de l’ex-Ministère des Travaux Publics et l’ex-Fonds des 
Routes dans le cadre des investissements publics.

(en milliers d’EUR)

sc 2006 2007 2008 2009 20109 2011

b 142 519 200 200 200 200
c — — — — — —

Note explicative

Les dossiers de travaux à charge de la présente allocation de 
base sont gérés par les divers services que l’ex-Ministère des Tra-
vaux Publics et l’ex-Fonds des Routes avaient dans les provinces et 
qui ont été régionalisés au 1.1.1989. Le département ne peut donc 
pas estimer exactement le montant qui pourrait être ordonnancé en 
2008.

Bien que l’on ait constaté une diminution constante des ordon-
nancements, il est estimé indispensable de prévoir un crédit suffi sant 
étant donné l’ampleur de l’encours subsistant.

En vertu de la loi spéciale de fi nancement, le département doit 
s’acquitter des factures introduites pour les travaux engagés avant 
le 1.1.1989 dans la limite des sommes engagées et en s’assurant 
préalablement de ce que la facturation corresponde exactement et 
exclusivement à l’objet engagé (exclusion faite de tout incident d’exé-
cution).

L’encours au 1/1/2008 est de 113.772.317 euros.

Un crédit d’ordonnancement de 200.000 euros est prévu en 
2008.

Verklarende nota

Voor een beter beheer van het ordonnanceringskrediet werden de 
B.A. 58.11.81.28 en 58.12.81.28 vanaf 1994 samengevoegd.

De toestand is de volgende :

— Vastleggingen :

- Sinds 1 januari 1989 zijn er geen nieuwe vastleggingskredie-
ten meer. Rekening houdend met de uitgevoerde ordonnanceringen 
en met de annulatie van in onbruik geraakte visa, blijft op 1.1.2008 
een encours van 13.273.411 euro.

- Het ordonnanceringskrediet werd vastgesteld enerzijds reke-
ning houdend met de verwezenlijkte en de nog steeds aan gang zijn-
de werken en aan de andere kant op basis van de door de Gewesten 
opgemaakte ramingen. Bovendien werden ingevolge de nieuwe in-
structies inzake begrotingsopmaak 2008 de kredieten ongeveer met 
de helft verminderd. 

Voorziene ordonnanceringen in 2008 : 318.000 euro.

14. OPENBARE WERKEN

BA 33 58 14 7325 — Aanzuivering van de vorderingen voortspruitend 
uit de verbintenissen die vóór 1 januari 1989 door de besturen van 
het ex-Ministerie van Openbare Werken en het ex-Wegenfonds 
werden aangegaan in het kader van de openbare investeringen.

(in duizend EUR)

ks 2006 2007 2008 2009 20109 2011

b 142 519 200 200 200 200
c — — — — — —

Verklarende nota

De dossiers betreffende werken ten laste van deze basisalloca-
tie worden beheerd door verschillende diensten die het ex-Ministerie 
van Openbare werken en het ex-Wegenfonds in de provincies had-
den, en die op 1.1.1989 werden geregionaliseerd. Het departement 
kan dus niet precies bepalen welke bedragen in 2008 kunnen wor-
den geordonnanceerd.

Hoewel men tot op heden een stelselmatige vermindering van de 
ordonnanceringen heeft vastgesteld, wordt het noodzakelijk geacht 
om voldoende kredieten te voorzien, rekening houdend met de om-
vang van de bestaande encours.

Krachtens de bijzondere fi nancieringswet, moet het departement 
de facturen vereffenen in verband met werken waarvan de vastleg-
ging voor 1/1/1989 werd genomen met als beperking het bedrag van 
de vastlegging en op voorafgaandelijke voorwaarde dat het gefac-
tureerde exact en exclusief overeenkomt met het onderwerp van de 
vastlegging (uitgezonderd alle onvoorziene gebeurtenissen bij de 
uitvoering).

De encours bedroeg op 1/1/2008   113.772.317 euro.

Voor 2008 wordt een ordonnanceringskrediet van 200.000 euro 
voorzien.
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ORGANISATIEAFDELING 55

TOEGEWEZEN OPDRACHTEN

De opdrachten van deze overheidsdienst zijn bepaald bij artikel 2 
van het koninklijk besluit van 12 december 2002 houdende oprichting 
van de Programmatorische Federale Overheidsdienst Maatschap-
pelijke Integratie, Armoedebestrijding en Sociale Economie en het 
KB van 22 mei 2006 houdende diverse bepalingen betreffende de 
werking van de Programmatorische Federale Overheidsdienst Maat-
schappelijke Integratie, Armoedebestrijding en Sociale Economie.

1.  Maatschappelijke Integratie

De opdracht van de dienst beleidsondersteunend en juridisch ad-
vies loopt langs vier hoofdlijnen :

—  een rol als juridisch adviseur : hij staat ter beschikking van alle 
componenten van de POD om juridisch advies over een gestelde 
vraag te verstrekken. Daartoe verwerft hij een basiskennis en on-
derzoekt de juridische bronnen. Deze juridische kennis wordt ook 
ter beschikking gesteld van onze externe stakeholders in de vorm 
van thematische informatie. Door deze medewerking ondersteunt de 
dienst het beleid inzake maatschappelijke integratie van de POD die 
borg staat voor eenieders grondrechten;

—  een rol als juridische actor : deze rol omvat een proactieve 
benadering door de onsamenhangende aspecten en de bestaande 
tekortkomingen in de materies van de POD vast te stellen en door 
oplossingen daarvoor voor te stellen;

—  een rol als juridische deskundige : door het behartigen van 
de belangen van de Belgische Staat wat betreft materies waarvoor 
de POD bevoegd is. Hij beheert de gerechtelijke en administratieve 
geschillen voor deze materies;

—  een rol als beleidsmedewerker : hij coördineert de beleidsac-
ties die verband houden met materies betreffende de POD, zowel op 
federaal als op Europees niveau, voor de thema’s die hem worden 
voorgelegd. Hij vestigt de aandacht op de sterke en zwakke punten 
van het beleid. Hij stelt in samenwerking met de interne en externe 
stakeholders optimale maatregelen voor, die zo goed mogelijk aan-
sluiten bij de nagestreefde beleidsdoelstellingen.

De dienst OCMW-wetgeving heeft als missie de materie beheerd 
door de POD inzake de OCMW-reglementering vanuit juridisch oog-
punt te ontwikkelen, te bestuderen, uit te werken en te ondersteunen. 
Deze dienst verzekert de voor de opvolging van de OCMW-materie 
noodzakelijke know-how. 

Naast de uitwerking van nieuwe regelgeving geeft de dienst 
OCMW-wetgeving aan onze stakeholders informatie en onderrichtin-
gen aangaande de bestaande regelgeving m.b.t. de OCMW-materie 
beheerd door de POD.

De dienst OCMW-wetgeving fungeert tevens als dienst « be-
voegdheidsconfl icten », die geschillen tussen OCMW’s omtrent hun 
territoriale bevoegdheid beslecht.

De dienst Leefl oon/wet ’65 heeft als taken :

—  het behandelen van de aanvragen tot terugbetaling van door 
OCMW’s  —  evenals de opvangcentra voor personen die het slacht-
offer zijn van mensenhandel  —  gemaakte kosten in het kader van 
de wet van 2 april 1965;

—  het bijstaan van OCMW’s i.v.m. problemen rond de terugbeta-
lingsprocedure, evenals bij het verschaffen van algemene informatie 
betreffende de steunverlening die teruggevorderd wordt in het kader 
van de wet van 2 april 1965;

DIVISION ORGANIQUE 55 

MISSIONS ASSIGNÉES

Les missions de ce service public ont été assignées par l’article 2 
de l’arrêté royal du 12 décembre 2002 portant création du Service 
public fédéral de programmation Intégration et Économie sociales, 
Lutte contre la Pauvreté et l’arrêté royal du 22 mai 2006 portant di-
verses dispositions relatives au fonctionnement du Service public 
fédéral de programmation Intégration et Économie sociales, Lutte 
contre la Pauvreté. 

1.  Intégration sociale

La mission du service avis juridique et support à la politique s’or-
ganise autour de quatre axes distincts :

—  un rôle de conseiller juridique : se met à la disposition de tou-
tes les composantes du SPP pour rendre un avis juridique sur une 
question posée. A cet effet, il acquiert une connaissance de base et 
une analyse des sources juridiques. Ce savoir juridique est égale-
ment mis à la disposition de nos stakeholders externes par informa-
tion thématique. Par cette collaboration, il soutient la politique d’inté-
gration sociale du SPP garante des droits fondamentaux de chacun;

—  un rôle d’acteur juridique : il se traduit de manière proactive en 
relevant les incohérences et les lacunes existantes dans les matières 
du SPP et en proposant des solutions afi n d’y remédier;

—  un rôle d’expert juridique : il défend les intérêts de l’Etat belge 
dans les matières relevant de la compétence du SPP. Il assure la 
gestion du contentieux judiciaire et administratif dans ses matières;

—  un rôle de collaborateur à la politique : il coordonne les actions 
politiques touchant aux matières relatives au SPP tant au niveau fé-
déral qu’au niveau européen sur les thèmes qui lui sont soumis. Il 
met en exergue les points forts et les points faibles de la politique. Il 
propose en collaboration avec les stakeholders internes et externes 
des mesures optimales traduisant au mieux les objectifs politiques 
poursuivis.

Le service législation CPAS a pour mission de développer, d’étu-
dier, d’élaborer et de soutenir d’un point de vue juridique, la matière 
gérée par le SPP, relative à la réglementation des CPAS. Ce service 
préserve l’expertise indispensable au suivi de la matière des CPAS. 

Outre l’élaboration de nouvelles réglementations, le service légis-
lation CPAS fournit également à nos stakeholders l’information et les 
directives concernant la réglementation existante relative aux matiè-
res des CPAS, gérées par le SPP.

Le service législation CPAS fonctionne également en tant que 
service « confl its de compétences », qui tranche des litiges de com-
pétences territoriales entre CPAS.

Le service Revenu d’intégration/loi 65 a comme tâches :

—  le traitement des demandes de remboursement des frais des 
CPAS – ainsi que des centres d’accueil pour les victimes de la traite 
des êtres humains  —  dans le cadre de la loi du 2 avril 1965;

—  assister les CPAS lors de problèmes concernant la procédure 
de remboursement et à fournir des informations générales au sujet 
de l’aide récupérée dans le cadre de la loi du 2 avril 1965;
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—  het betoelagen van de door OCMW’s gemaakte kosten in het 
kader van de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op maat-
schappelijke integratie;

—  het betoelagen van de door OCMW’s toegekende installatie-
premies aan personen die hun hoedanigheid van dakloze verliezen 
maar die geen aanspraak kunnen maken op het leefl oon.

De missie van de inspectiedienst bestaat uit een drietal luiken :

—  toezien op de toepassing van de federale wetgeving inzake 
maatschappelijke integratie door middel van juridische, administra-
tieve en fi nanciële controles (controlefunctie);

—  de OCMW’s inlichten en advies verstrekken over het wettelijk 
kader en de concrete toepassing van de geldende wetgeving en re-
glementering ter gelegenheid van controles (informatie-, advies en 
opleidingsfunctie);

—  bijdragen tot de beleidsvoorbereiding wat betreft de wetgeving 
inzake maatschappelijke integratie (functie van kenniscentrum).

De dienst subsidies en overheidsopdrachten heeft een dubbel ta-
kenpakket : enerzijds staat zij in voor de administratieve en fi nanciële 
opvolging van een aantal subsidiedossiers van de POD MI, ander-
zijds heeft zij een ondersteunende rol ten aanzien van de andere 
diensten van de POD MI op het vlak van overheidsopdrachten.

Binnen bovengenoemde missie worden subsidies betaald aan 
OCMW’s en organisaties voor bijzondere projecten op het vlak van 
armoedebestrijding, activering, sociale & culturele participatie, inte-
gratie van (gewezen) drugsverlaafden,alsook de opvolging van de 
KB’s inzake « verhoogde staatstoelage », « clusters », « monito-
ring », « huurwaarborg ».

Deze dienst verzorgt tenslotte ook de administratieve en fi nan-
ciële opvolging van de subsidies toegekend aan de OCMW’s van-
uit het sociaal fonds voor Gas en Electriciteit en vanuit het Sociaal 
Stookoliefonds.

2.  Armoedebeleid

Deze dienst wil binnen het inclusief federaal beleid voor maat-
schappelijke integratie het samenspel met en de samenhang tussen 
de verschillende beleidsniveaus en beleidsdomeinen bevorderen en 
de participatie van alle stakeholders stimuleren met bijzondere aan-
dacht voor de kennis en ervaring van mensen die geconfronteerd 
worden met processen van sociale uitsluiting. Bij deze dienst noteren 
we volgende operationele doelstellingen :

—  ondersteuning op federaal niveau van de processen en struc-
turen die ontstonden n.a.v. het Algemeen Verslag over de Armoede;

—  verzekeren van de coördinatie van Belgische activiteiten die 
kaderen in de Open Methode van Coördinatie inzake Sociale Inslui-
ting van de Europese Unie;

—  geven van deskundig en kwalitatief advies inzake de beste-
ding van de winst van de Nationale Loterij die voorzien wordt voor de 
strijd tegen de armoede en de verhoging van het aantal doorgangs-
woningen;

—  verstrekken van een correct, duidelijk en respectvol antwoord 
op vragen van particulieren over thema’s die behoren tot de bevoegd-
heid van de POD;

—  Het Nationaal Actieplan Digitale Kloof, goedgekeurd op 
de interministeriële conferentie Integratie in de samenleving van 
12.10.2005, richt zich op alle inwoners van België. Er zijn echter 
een aantal categoriale acties voorzien voor specifi eke doelgroepen : 
vrouwen, bejaarden, gehandicapten en mensen die in armoede le-

—  l’octroi de subventions pour les frais des CPAS dans le cadre 
de la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale;

—  l’octroi de subventions pour les primes d’installation octroyées 
par des CPAS aux personnes qui perdent leur statut de sans-abri 
mais qui n’ont pas droit à un revenu d’intégration.

La mission du service inspection comporte trois volets, à savoir :

—  veiller à l’application de la législation fédérale en matière d’in-
tégration sociale par des contrôles juridiques, administratifs et fi nan-
ciers (fonction de contrôle);

—  informer et conseiller les CPAS au sujet du cadre légal et 
de l’application concrète de la législation et de la réglementation en 
vigueur à l’occasion des contrôles (fonction d’information, de conseil 
et de formation);

—  contribuer à la préparation stratégique en ce qui concerne 
la législation relative à l’intégration sociale (fonction de centre de 
connaissances).

La mission du service subventions et marchés publics comporte 
un double volet : d’une part, il y a une responsabilité pour le suivi 
administratif et fi nancier d’un nombre de dossiers de subventions du 
SPP IS, d’un autre côté, il y a un rôle de soutien vis-à-vis des autres 
services du SPP IS sur le plan de l’organisation et de l’exécution des 
procédures en marchés publics.

Dans le cadre des missions susmentionnées, des subventions 
sont payées à des CPAS et des organisations pour des projets par-
ticuliers de lutte contre la pauvreté d’activation, de participation so-
ciale et culturelle et d’intégration (d’anciens) toxicomanes. Le suivi 
des arrêtés royaux « convention majorée d’état », « clusters », « mo-
nitoring », « garantie locative ».

En outre le service gère le suivi administratif et fi nancier des sub-
ventions allouées aux CPAS venant du Fonds Social Gaz & Electri-
cité et le Fonds Social Mazout.

2.  Politique de la Pauvreté

Ce service souhaite, dans le cadre de la politique fédérale inclu-
sive d’intégration sociale, promouvoir la collaboration et la cohérence 
entre les différents niveaux de pouvoir et domaines stratégiques et 
stimuler la participation de tous les stakeholders, tout en accordant 
une attention particulière à la connaissance et aux expériences des 
personnes confrontées à des processus d’exclusion sociale. Pour ce 
service on note les objectifs opérationnels suivants :

—  soutien au niveau fédéral des processus et structures mis en 
place suite au Rapport général sur la Pauvreté;

—  coordination des activités belges qui s’inscrivent dans le cadre 
de la Méthode ouverte de Coordination en matière d’Inclusion so-
ciale de l’Union européenne;

—  formulation d’avis compétents et de qualité au sujet de l’affec-
tation des gains de la Loterie nationale à la lutte contre la pauvreté et 
l’augmentation du nombre de logements d’urgence;

—  rédaction de réponses correctes, précises et respectueuses 
aux questions de particuliers ayant trait aux thèmes qui relèvent de 
la compétence du SPP;

—  le Plan National d’Action Fracture Digitale, approuvé à la confé-
rence interministérielle Intégration dans la societé du 12.10.2005, 
s’oriente vers tous les habitants de la Belgique. Pourtant on a quand 
même prévu un nombre d’actions catégoriaux pour des groupes ci-
bles plus spécifi ques : femmes, personnes agées, handicapés et les 
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gens qui vivent dans la pauvreté. Un certain nombre de ces mesures 
sont de la compétence du Ministre de l’Intégration Sociale.

3.  Accueil des réfugiés

—  Tutelle de l’Agence fédérale d’Accueil des demandeurs d’asi-
le

4.  Économie sociale

Les missions de la cellule économie sociale sont :

—  de préparer, mettre en œuvre et évaluer la politique fédérale 
en matière d’économie sociale ainsi que la mise en œuvre de la ré-
glementation européenne en Belgique; 

—  de contribuer au rayonnement des valeurs de l’économie so-
ciale et de l’entrepreneuriat sociétalement responsable à l’ensemble 
de la sphère économique;

—  d’être à l’écoute, de stimuler le dialogue et de relayer les at-
tentes des acteurs du terrain auprès des responsables politiques aux 
différents niveaux de pouvoirs (Europe, fédéral, …);

—  d’assurer la continuité des politiques fédérales menées en 
matière d’économie sociale, en concertation avec les entités fédé-
rées;

—  de gérer et de diffuser des connaissances en matière d’éco-
nomie sociale

—  de développer une expertise pratique et technique et de la 
partager avec le secteur de l’économie sociale et les autres parties 
prenantes

Plus spécifi quement, cela concerne, par exemple :

—  des prestations de conseils en matière de mesures à prendre 
en rapport avec l’économie sociale, et plus spécifi quement :

—  le suivi et exécution de la loi du 26 juin 2001 approuvant l’ac-
cord de coopération du 4 juillet 2000 entre l’Etat fédéral, la Région 
fl amande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale et 
la Communauté germanophone relatif à l’économie sociale et de la 
loi du 10 mai 2006 portant approbation à l’accord de coopération 
du 30 mai 2005 entre l’Etat fédéral, la Région fl amande, la Région 
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté ger-
manophone relatif à l’économie plurielle;

—  mesures politiques fédérales dans le cadre des deux domai-
nes de l’accord de coopération économie plurielle, à savoir l’écono-
mie sociale (en ce compris les services de proximité) et la responsa-
bilité sociétale des entreprises;

—  suivi des mesures en rapport avec l’économie sociale dans le 
cadre du programme printemps, soit :

– Arrêté royal du 11 juillet 2002 portant octroi d’une subvention 
majorée de l’Etat aux centres publics d’aide sociale pour des 
initiatives spécifi ques d’insertion sociale dans l’économie so-
ciale;

– l’activation ESI (SINE);

—  préparation, suivi et secrétariat du groupe de projet interdé-
partemental économie sociale;

—  chaînon intermédiaire entre les acteurs et les responsables de 
la politique à suivre;

—  assurer le secrétariat du conseil fédéral de l’économie plu-
rielle;

ven. Een aantal van deze maatregelen vallen onder de bevoegdheid 
van de minister van Maatschappelijke Integratie. 

3.  Opvang van vluchtelingen

—  Voogdij over het Federaal Agentschap voor de Opvang van 
Asielzoekers

4.  Sociale Economie

De missies van de cel sociale economie zijn :

—  Voorbereiden, implementeren en evalueren van het federaal 
beleid inzake sociale economie en het opstellen van de Europese 
regelgeving in België.

—  Bijdragen aan het uitdragen van de waarden van de sociale 
economie en van het maatschappelijk verantwoord ondernemen 
over de gehele economie.

—  Luisterbereid zijn, de dialoog stimuleren en de verwachtingen 
van de actoren op het terrein doorgeven aan de politieke verantwoor-
delijken op de verschillende bestuursniveaus (Europa, federaal, …).

—  De continuïteit waarborgen van het federaal beleid inzake so-
ciale economie, in overleg met de deelstaten.

—  De kennis op het gebied van sociale economie beheren en 
verspreiden.

—  Een praktische en technische expertise ontwikkelen en die 
delen met de sector van de sociale economie en met de andere be-
langengroepen.

In concreto gaat het over, bijvoorbeeld :

—  adviesverlening inzake te nemen maatregelen m.b.t. sociale 
economie en meer specifi ek :

—  opvolging en uitvoering van de wet van 26 juni 2001 hou-
dende instemming met het samenwerkingsakkoord van 4 juli 2000 
tussen de Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige gemeenschap betreffende 
de sociale economie en van de wet van 10 mei 2006 betreffende 
de instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de Federale 
Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de meerwaardenecono-
mie van 30 mei 2005;

—  federale beleidsmaatregelen in het kader van de twee domei-
nen van het samenwerkingsakkoord meerwaardeneconomie, t.t.z. de 
sociale economie (inbegrepen de de buurt- en nabijheidsdiensten) 
en het maatschappelijk verantwoord ondernemen;

—  opvolging van de maatregelen m.b.t. de sociale economie in 
het kader van het lenteprogramma, hetzij :

–  het koninklijk besluit van 11 juli 2002 tot toekenning van een 
verhoogde staatstoelage aan de openbare centra voor maat-
schappelijk welzijn voor specifi eke initiatieven, gericht op soci-
ale inschakeling, binnen de sociale economie;

–  de SINE-activering;

—  voorbereiding, opvolging en secretariaat van de interdeparte-
mentale projectgroep sociale economie;

—  tussenschakel tussen actoren en beleidsverantwoordelijken;

—  het secretariaat van de federale raad meerwaardeneconomie 
verzekeren;
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—  gestion du budget consacré au soutien de certains projets 
d’économie sociale;

—  centraliser, le rendre plus accesible et fournir d’information 
et communication transparant et clair sur tous les aspects relevants 
concernant le labelling et les procédures de labelling et ce via un 
coordination par la création du Label Foundation;

—  soutenir des projets dans le cadre du Fonds Stade Ouvert. 
L’objectif de ce Fonds est de promouvoir la responsabilité sociale 
des acteurs sportifs et, plus spécialement, des clubs de footA.B.. Les 
projets soutenus sont des projets qui viseront à augmenter la parti-
cipation des supporters à la gestion des clubs, à des projets visant à 
favoriser la diversité, une utilisation optimale des infrastructures d’un 
stade (en les mettant à disposition d’associations, …), …

5.  Service Activation

Missions générales :

—  travailler au maintien sur le marché de l’emploi des publics 
émargeant à l’aide sociale et également participer à la prévention 
de la lutte contre la pauvreté et l’exclusion du marché du travail des 
publics les plus fragilisés;

—  conceptualiser, proposer et évaluer des outils visant à l’inté-
gration des publics fragilisés via la formation et l’emploi;

—  entretenir un dialogue permanent avec tous les niveaux de 
pouvoir (local, régional, communautaire, européen, international) 
dont les mesures ont des infl uences sur l’insertion socioprofession-
nelle des publics émergeant à l’aide sociale.

Le service activation est par essence un service transversal qui 
concrétise ses objectifs au travers de trois missions opérationnel-
les :

—  information sur les politiques menées en terme d’activation et 
du Fonds Social Européen (FSE) dans les CPAS;

—  coordination et suivi du programme FSE;

—  mise en place, gestion, animation et évaluation d’un groupe 
thématique sur les problématiques de l’activation et du FSE.

6.  Politique des grandes villes

Le Service Politique des Grandes Villes a pour missions de sou-
tenir la politique fédérale des grandes villes tant au niveau de son 
contenu qu’au niveau administratif, ainsi que d’encourager la plus 
grande collaboration possible entre les différents niveaux de pou-
voir (fédéral, local, régional et européen). La politique intégrée des 
grandes villes vise un développement économique et social durable 
des agglomérations urbaines, une amélioration du cadre de vie des 
habitants des villes et un renforcement de la cohésion sociale, plus 
particulièrement dans les quartiers dits fragilisés.

La mission est résumée en six objectifs stratégiques : 

—  Le développement d’une expertise pratique et technique des 
phénomènes urbains sous forme d’études scientifi ques et de capita-
lisation d’expériences pratiques.

 
—  Le développement d’un partenariat entre l’administration et 

les autorités locales, e.a. grâce aux conventions de fi nancement des 
contrats de ville et des contrats « logement » et à l’accompagnement 
des acteurs locaux en ce qui concerne la mise en œuvre de ces 
contrats.

—  beheer van het budget ter ondersteuning van bepaalde sociale 
economie projecten;

—  centraliseren, toegankelijk maken en verstrekken van eendui-
dige en transparante informatie en communicatie omtrent alle rele-
vante aspecten aangaande labelling en procedures via coördinatie 
door oprichting van de Label Foundation;

—  ondersteunen van projecten in het kader van het Opensta-
dion Fonds. Het doel van het Openstadion Fonds is het promoten 
van de maatschappelijke verantwoordelijkheid van de sportieve ac-
toren (meer in het bijzonder van de voetbalclubs). De ondersteunde 
projecten betreffen o.m. deze die tot doel hebben om de supporters 
meer te laten participeren in het beheer van de clubs, deze die de 
diversiteit bewerkstelligen, projecten die een optimaal gebruik van 
de stadioninfrastructuur beogen (bv. via terbeschikking stelling aan 
organisaties, …), …

5.  Dienst Activering

De algemene missie van deze dienst ziet er als volgt uit :

—  meewerken op het gebied van tewerkstelling van personen die 
sociale hulp ontvangen en tevens ook meewerken aan de armoede-
bestrijding en verminderen van de vormen van uitsluiting van degene 
die het meest kwetsbaar zijn;

—  conceptualisering, voorstellen en evaluatie van de maatre-
gelen die gebruikt worden ter bevordering van de integratie van de 
meest kwetsbaren via tewerkstelling en opleiding;

—  opvolgen en onderhouden van de permanente dialoog tus-
sen de diverse beleidsniveaus (lokaal, gemeenschaps, Europees en 
internationaal) om na te gaan in welke mate de socio-professionele 
inschakelingsmaatregelen invloed hebben op het doelpubliek dat so-
ciale hulp ontvangt.

De dienst Activering is dé transversale dienst die deze doelen 
zal bewaken en uitvoeren langsheen de drie operationele doelstel-
lingen : 

—  Naar de OCMW’s toe informatie verstrekken over het active-
ringsbeleid en Europees Sociaal Fonds (ESF).

—  Coördinatie en opvolging van het ESF programma.

—  Implementatie, beheer en evaluatie van de thematische werk-
groep die zich buigt over de problematiek van activering en ESF.

6.  Grootstedenbeleid

De Dienst Grootstedenbeleid heeft als missie het grootstedenbe-
leid op federaal niveau inhoudelijk en administratief te ondersteunen 
en bij te dragen tot een zo ruim mogelijke samenwerking tussen de 
verschillende beleidsniveaus (federaal, lokaal, regionaal en Euro-
pees). Dit geïntegreerd grootstedenbeleid is gericht op een duur-
zame sociaal-economische ontwikkeling van de stedelijke gebieden, 
een verbetering van de levensomstandigheden van de stadsbewo-
ners en een versterking van de sociale cohesie, meer in het bijzonder 
in de probleemwijken.

De missie wordt samengevat in zes strategische doelstellingen :

—  Het ontwikkelen van een inhoudelijke en technische expertise 
van de stedelijke fenomenen door middel van wetenschappelijke stu-
dies en het kapitaliseren van praktijkervaringen.

—  Het ontwikkelen van een partenariaat tussen de federale ad-
ministratie en de lokale overheden, o.m. door het afsluiten van over-
eenkomsten voor de fi nanciering van de stads- en huisvestingscon-
tracten en de begeleiding van lokale actoren bij de uitvoering van 
deze contracten.
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—  La promotion d’une politique urbaine transversale par un suivi 
permanent des matières urbaines au sein, d’une part, des diverses 
compétences fédérales et, d’autre part, des politiques des villes me-
nées par les autres niveaux de pouvoir.

—  Le développement d’une plate-forme d’échange de connais-
sances et d’expériences, plus particulièrement avec les 17 villes et 
communes avec lesquelles une convention a été conclue.

—  Une gestion pro-active et professionnelle des démarches ad-
ministratives nécessaires à l’accomplissement de sa mission.

—  Le soutien aux villes dans l’application de la loi sur les sanc-
tions administratives, notamment à travers la mise à disposition de 
médiateurs chargés d’accompagner les procédures de conciliation à 
l’égard des mineurs et de réparation des dommages.

55/0.  —  PROGRAMME DE SUBSISTANCE

Objectifs poursuivis

Ressortis aux dépenses générales de cette Division organique 
qui ne peuvent être spécifi ées en fonction d’un de ses programmes 
d’activités. 

Effectifs (unités physiques)  —  Statutaires

Niveau 2007  2008

A 33  34
B 10  10
C 31  35
D 1  5

Totaux 75  84

Dépenses (en millions d’euros)

Statut  P-A-A.B.  2007  2008

Statutaire 01.11.03  2.486  3.222
Non-Statutaire 01.11.04  1.894  2.113

Totaux   4.380  5.335

PERSONNEL

A.B. 55 0 1 1103 — Traitements et indemnités statutaires

A.B. 55 0 1 1104 — Traitements et indemnités non-statutaires

FRAIS DE FONCTIONNEMENT

A.B. 55 0 2 1201 — Frais de route et de séjour

Il s’agit ici des imdemnités kilométriques et des indemnités pour 
frais de séjour et des frais de l’employeur pour les déplacements 
en transport public des membres du service inspection qui font le 
contrôle sur place de l’utilisation des subventions pour l’intégration, 
l’aide sociales et tous autres subventions du SPP.

—  Het bevorderen van het transversaal stedenbeleid door het 
permanent opvolgen van de stedelijke aspecten binnen de diverse 
federale beleidsdomeinen enerzijds en het stedenbeleid van de an-
dere overheden anderzijds.

—  De ontwikkeling van platformen voor de uitwisseling van kennis 
en praktijkervaringen, in het bijzonder met de steden en gemeenten 
waarmee een overeenkomst wordt afgesloten, en de communicatie 
via o.m. een eigen website.

—  Een pro-actieve en professionele administratieve opvolging van 
de verplichtingen die aan de uitvoering van de missie verbonden zijn.

—  De ondersteuning van steden en gemeenten bij de toepassing 
van de wet op de administratieve sancties, meer bepaald door het ter 
beschikking stellen van bemiddelaars, belast met de begeleiding van 
herstel- en verzoeningsprocedures bij minderjarigen.

55/0.  —  BESTAANSMIDDELENPROGRAMMA

Nagestreefde doelstellingen

Hieronder ressorteren de algemene uitgaven van deze organisa-
tieafdeling die niet specifi eerbaar zijn naar een van haar activiteiten-
programma’s toe.

Effectieven (fysieke eenheden)  —  Statutairen

Niveau 2007  2008

A 33  34
B 10  10
C 31  35
D 1  5

Totalen 75  84

Uitgaven (in duizenden euro)

Statut  P-A-Ball  2007  2008

Statutair 01.11.03  2.486  3.222
Niet-Statutair 01.11.04  1.894  2.113

Totalen   4.380  5.335

PERSONEEL

B.A. 55 0 1 1103 — Wedden en vergoedingen statutairen

B.A. 55 0 1 1104 — Wedden en vergoedingen niet statutairen

WERKINGSKOSTEN

B.A. 55 0 2 1201 — Reis- en verblijfkosten

Het betreft hier de kilometervergoedingen, de verblijfsvergoedin-
gen en de werkgeverskosten voor de verplaatsingen via het open-
baar vervoer voor de leden van de inspectiedienst die de aanwending 
van de subsidies voor maatschappelijke integratie, maatschappelijk 
welzijn, het Europees Sociaal Fonds en alle andere subsidies van de 
POD ter plaatse controleren.
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 2006 2007 2008 2009 2010

 107 112 138 138 138

A.B. 55 0 2 7401 — Dépenses patrimoniales 

Ces crédits seront utilisés pour l’équipement et le mobilier de l’ad-
ministration (armoires, appareils fax, etc.).

 2006 2007 2008 2009 2010

 16 6 115 173 175

CONTENTIEUX

A.B. 55 0 3 1201 — Frais de procédure et d’avocats

Il s’agit ici des honoraires d’avocats et de frais de justice dans 
les procédures devant les tribunaux du travail, les Cours du travail, 
le Conseil d’État pour les litiges concernant l’octroi du revenu d’inté-
gration ou de l’aide sociale, où l’État belge est directement ou indi-
rectement intéressé.

 2006 2007 2008 2009 2010

 221 412 425  

A.B. 55 0 4 1201 — Honoraires d’avocats

Il s’agit des états de frais et d’honoraires d’avocats chargés par 
le Centre pour l’égalité des chances, de l’étude et de la défense des 
intérêts de l’Etat belge. Il s’agit principalement d’affaires portées de-
vant la Cour Constitutionnelle. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 170  

INFORMATIQUE DE L’INTEGRATION SOCIALE

A.B. 55 0 8 1201 — Frais de fonctionnement Tour Philips

Ce crédit doit couvrir les frais de logement ainsi que le coût sup-
plémentaire de la location Anspach.

 2006 2007 2008 2009 2010

 375 306 681 792 815

A.B. 55 0 8 1204 — Frais de fonctionnement informatique

Ce crédit prévoit l’analyse, la programmation et la maintenance 
des applications existantes pour la statistique, la comptabilité et la 
traite des formulaires concernant le subventionnement des CPAS 
pour des dossiers individualisés, notamment le projet PRIMA.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.072 1.095 1.404 1.404 1.404

 2006 2007 2008 2009 2010

 107 112 138 138 138

B.A. 55 0 2 7401 — Vermogensuitgaven

Deze kredieten dienen voor de uitrusting en het meubilair van de 
administratie (archiefkasten, faxtoestellen, en dergelijke meer)

 2006 2007 2008 2009 2010

 16 6 115 173 175

GESCHILLEN

B.A. 55 0 3 1201 — Gerechts- en advocatenkosten

Het betreft hier de honoraria van advocaten en gerechtskosten 
voor procedures voor de arbeidsrechtbank, het Arbeidshof, de Raad 
van State inzake betwistingen over de toekenning van leefl oon of 
maatschappelijke steun, waarbij de Belgische Staat rechtstreeks of 
onrechtstreeks betrokken partij is.

 2006 2007 2008 2009 2010

 221 412 425  

B.A. 55 0 4 1201 — Erelonen advocaten

Het gaat om de kosten- en ereloonstaten van de advocaten die 
aangesteld zijn door het Centrum voor gelijkheid van kansen voor 
studie en verdediging van de belangen van de Belgische Staat. Het 
gaat voornamelijk om zaken gebracht voor het Grondwettelijk Hof. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 170

INFORMATICA MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE

B.A. 55 0 8 1201 — Werkingskosten Philipstoren

Dit krediet moet de huisvestingskosten dekken voor de locatie 
Anspachlaan alsook de meerkosten die hieruit voortkomen.

 2006 2007 2008 2009 2010

 375 306 681 792 815

B.A. 55 0 8 1204 — Informatica werkingskosten

Dit krediet voorziet in de analyse, het programmeerwerk en het 
onderhoud van de huidige toepassingen voor de statistiek, boekhou-
ding en formulierverwerking inzake de subsidiëring van de OCMW’s 
voor individuele dossiers, met name het project PRIMA 

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.072 1.095 1.404 1.404 1.404
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A.B. 55 0 8 7404 — Investissements informatique

Ce crédit prévoit l’achat de stations de travail, d’ordinateurs por-
tables, d’imprimantes, de licences de logiciels de connexion et de 
logiciels client ainsi que les adaptations nécessaires à apporter à 
l’infrastructure réseau en vue du fonctionnement de l’application 
PRIMA, de l’application de consultation du Régistre National via la 
Banque Carrefour de la Sécurité sociale, ainsi que le projet « Te-
leworking » qui permettra aux membres du service inspection de 
consulter la banque de données PRIMA à distance.

 2006 2007 2008 2009 2010

 49 63 223 221 221

A.B. 55 0 9 1204 — Informatique fonds mazout
 
Paiement de l’asbl Smals pour le développement et l’entretien du 

site internet « e-mazout ». Les recettes proviennent de l’asbl Fonds 
Social Chauffage.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010
 
 — 230 254  

Crédit d’ordonnacement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 484  

55/1.  —  SECURITE D’EXISTENCE

Objectifs poursuivis

Les objectifs de ce programme sont les suivants :

—  la lutte contre la pauvreté dans ses différents aspects (revenu, 
logement, santé, éducation);

—  la garantie d’une sécurité d’existence par l’action des centres 
publics d’aide sociale;

—  l’activation des clients de CPAS par formation, emploi et la 
participation sociale et culturelle;

—  la promotion d’une prestation de service qualitative par l’inté-
gration des CPAS dans le réseau de la Sécurité sociale.

À ce titre des subventions organiques sont données aux CPAS, 
pour :

—  la réalisation du droit à l’intégration sociale, soit par l’emploi, 
soit par un revenu d’intégration, assortis ou non par un projet indivi-
dualisé

—  l’aide aux indigents belges sans domicile de secours ou ra-
patriés par le Gouvernement, aux indigents ne possédant pas la 
nationalité belge (dont les candidats-réfugiés) et aux enfants aban-
donnés

Un dialogue est maintenu avec les différentes organisations qui 
donnent la parole aux pauvres, pour le suivi du Rapport général sur 
la Pauvreté (1994), la rédaction et l’exécution d’un plan d’action na-
tionale pour l’inclusion sociale.

B.A. 55 0 8 7404 — Investeringen informatica 

Dit krediet voorziet in de aankoop van werkstations, draagbare 
PC’s, printers evenals licenties voor verbindingssoftware en cliënt-
software, naast de nodige aanpassingen aan de netinfrastructuur 
met het oog op de werking van PRIMA, van de raadplegingstoepas-
sing voor het Rijksregister via de Kruispuntbank van de Sociale Ze-
kerheid, evenals het project « Teleworking » waarbij leden van het 
inspectieteam op afstand de PRIMA-databank kunnen raadplegen.

 2006 2007 2008 2009 2010

 49 63 223 221 221

B.A. 55 0 9 1204 — Informatica mazoutfonds

Betalen van de vzw Smals voor de ontwikkeling en het onderhoud 
van « e-mazout ». Ontvangsten zijn afkomstig van de vzw Verwar-
mingsfonds.

Variabel vastleggingskrediet

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 230 254  

Variabel ordonnanceringskrediet

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 484  

55/1.  —  BESTAANSZEKERHEID

Nagestreefde doelstellingen

De doelstellingen van dit programma zijn :

—  de bestrijding van de armoede in haar verschillende aspecten 
(inkomen, huisvesting, gezondheid, onderwijs);

—  het garanderen van bestaanszekerheid door de werking van 
de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

—  de activering van de OCMW-cliënten door opleiding en tewerk-
stelling, sociale en culturele participatie;

—  de bevordering van de kwaliteitsvolle dienstverlening door de 
integratie van de OCMW’s in het netwerk van de Sociale Zekerheid

Hiertoe worden er in organiek kader subsidies verstrekt aan de 
openbare centra voor maatschappelijk welzijn, voor :

—  de realisatie van het recht op maatschappelijke integratie, 
door tewerkstelling of de uitbetaling van een leefl oon al dan niet ge-
koppeld aan een geïndividualiseerd project;

—  de steun aan Belgische behoeftigen zonder onderstanddomi-
cilie of die door de Regering zijn gerepatrieerd, behoeftigen die de 
Belgische nationaliteit niet bezitten (waaronder kandidaat-vluchtelin-
gen) en verlaten kinderen

Een dialoog wordt onderhouden met de verschillende organisa-
ties waar armen het woord nemen voor de opvolging van het Alge-
meen Verslag over de Armoede (1994), het opstellen en uitvoeren 
van een nationaal actieplan sociale insluiting.
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MOYENS À METTRE EN ŒUVRE

A.B. 55 1 1 1204 — Informatique  —  frais de fonctionnement

Ce crédit est surtout utilisé pour l’intégration des CPAS dans le 
réseau de la sécurité sociale. Cette intégration doit rendre possible 
la recherche ponctuelle des ayants-droit à l’intégration sociale, une 
production administrative effi cace, une identifi cation précise et un 
contrôle des personnes concernées.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.722 1.001 1.408 1.272 1.272

A.B. 55 1 1 1234 — Etudes et recherches lutte contre la pauvreté

Financement d’études et de recherches ayant pour but de procu-
rer des informations utiles à la politique en matière d’Aide sociale ou 
sur les groupes dans la société qui, pour des raisons fi nancières, fa-
miliales ou sociales, n’y participent pas pleinement; fi nancement d’in-
formation des CPAS et du public sur les questions de l’Aide sociale.

 2006 2007 2008 2009 2010

 521 1.004 1.035  

A.B. 55 1 1 1240 — Fonctionnement commission consultative fédé-
rale de l’aide sociale

Cette commission, instaurée par la loi du 24 décembre 1999 por-
tant des dispositions sociales et diverses (article 125) et l’arrêté royal 
du 21 juin 2001 réglant la composition, les compétences et le fonc-
tionnement de la Commission consultative fédérale de l’Aide sociale, 
remplace le Haut conseil de l’Aide sociale.

Des jetons de présence, des frais de parcours et de séjours sont 
prévus pour les membres et les experts de cette commission consul-
tative.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1 4 4 15 15

A.B. 55 1 1 3303 — Fracture digitale bis

Cette allocation de base vise le fi nancement, dans la cadre du 
Plan national de lutte contre la fracture numérique approuvé lors de 
la Conférence Interministérielle Intégration dans la société du 12 oc-
tobre 2005, de mesures qui incombent au fédéral et plus particuliè-
rement au Ministre de l’Intégration sociale en sa qualité de Coordi-
nateur du Plan et en fonction de ses compétences propres. Cette 
allocation concerne les actions entreprises par les organisations de 
droit privé. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 1.126  

AAN TE WENDEN MIDDELEN

B.A. 55 1 1 1204 — Informatica werkingskosten

Dit krediet wordt vooral gebruikt voor de integratie van de 
OCMW’s in het netwerk van de sociale zekerheid. Deze integratie 
moet een gericht opsporen van de gerechtigden op maatschappe-
lijke integratie, een effi ciëntere administratieve dossierverwerking, 
een nauwkeuriger identifi catie en een controle van de betrokkenen 
mogelijk maken.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.722 1.001 1.408 1.272 1.272

B.A. 55 1 1 1234 — Studies en onderzoeken armoedebestrijding

Financiering van studies en onderzoeken met als bedoeling be-
leidsondersteunende informatie te verstrekken over aangelegen-
heden van het Maatschappelijk Welzijn of over groepen in de sa-
menleving die omwille van fi nanciële, familiale of maatschappelijke 
omstandigheden niet volwaardig aan de samenleving deelnemen; 
fi nanciering van voorlichting van de OCMW’s en van het publiek over 
de aangelegenheden van het Maatschappelijk Welzijn.

 2006 2007 2008 2009 2010

 521 1.004 1.035  

B.A. 55 1 1 1240 — Werking Federale Adviescommissie voor het 
Maatschappelijk Welzijn

Deze adviescommissie treedt in de plaats van de Hoge Raad van 
het Maatschappelijk Welzijn. Ze werd opgericht door de Wet houden-
de sociale en diverse bepalingen van 24 december 1999 (artikel 125) 
en het Koninklijk besluit van 21 juni 2001 houdende regeling van de 
samenstelling, de bevoegdheden en de werking van de Federale Ad-
viescommissie Maatschappelijk Welzijn.

Voor de leden en deskundigen van deze adviescommissie wordt 
in presentiegelden, reis- en verblijfskosten voorzien.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1 4 4 15 15

B.A. 55 1 1 3303 — Digitale kloof bis

Deze basisallocatie beoogt het fi nanciëren, in het kader van het 
nationaal plan inzake de strijd tegen de digitale kloof  —  goedge-
keurd op de interministeriële conferentie Integratie in de samenle-
ving van 12 oktober 2005  —  van maatregelen die behoren tot het 
federale niveau, en meer in het bijzonder tot die van de minister van 
maatschappelijke integratie in zijn hoedanigheid van coördinator van 
het plan en in functie van zijn bevoegdheden. Deze allocatie betreft 
acties die ondernomen worden bij privaatrechtelijke organisaties.

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 1.126  
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A.B. 55 1 1 3334 — Intervention organismes, lutte contre la pau-
vreté

Financement d’initiatives visant à lutter contre la pauvreté et pour 
l’intégration à la société de certains groupes qui, en raison de cir-
constances fi nancières, familiales ou sociales, n’y participent pas 
pleinement.

Soutien d’associations de centres publics d’aide sociale pour l’ac-
compagnement des CPAS pour l’exécution de la politique.

Subventions facultatives en exécution de la loi contenant le bud-
get.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.407 1.972 905  

A.B. 55 1 1 3335 — Soins aux drogués en cure

Financement d’initiatives de réintégration sociale, par l’emploi et 
l’insertion sociale, d’ (anciens) toxicomanes.

Subventions facultatives en exécution de la loi contenant le bud-
get.

 2006 2007 2008 2009 2010

 785 690 711  

A.B. 55 1 1 3480 — Indemnisation victimes du drame du Heysel 
29 mai 1985

Cette indemnisation est allouée sur base de l’arrêté royal du 
30 août 1985 réglant les modalités d’intervention de l’État, à titre 
de solidarité en faveur des victimes des événements du Heysel. Un 
crédit minimum est prévu.

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 17 18  

A.B. 55 1 1 4101 — Service de lutte contre la pauvreté

Le Service de lutte contre la Pauvreté, la Précarité et l’Exclusion 
sociale a été créé au Centre pour l’Égalité des Chances et la Lutte 
contre le Racisme par l’article 5 de l’accord de coopération entre 
l’État fédéral, les Communautés et les Régions relatif à la continuité 
de la politique en matière de pauvreté, signé à Bruxelles, le 5 mai 
1998.

En vertu de l’article 6 de cet accord de coopération, l’État fédéral 
fait une contribution annuelle fi nancière. Ce montant est indexé an-
nuellement.

Subvention organique : l’accord de coopération a été approuvé 
par la loi du 27 janvier 1999.

 2006 2007 2008 2009 2010

 421 431 444  

B.A. 55 1 1 3334 — Tussenkomst organismen, projecten armoede-
bestrijding

Financiering van initiatieven gericht op de bestrijding van de ar-
moede en op de maatschappelijke integratie van bepaalde groepen 
die omwille van fi nanciële, familiale of maatschappelijke omstandig-
heden niet volwaardig aan de samenleving participeren.

Ondersteuning van verenigingen van openbare centra voor maat-
schappelijk welzijn voor de begeleiding van de OCMW’s in de uitvoe-
ring van het beleid.

Facultatieve subsidies in uitvoering van de begrotingswet.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.407 1.972 905  

B.A. 55 1 1 3335 — Nazorg drugsverslaafden

Financiering van initiatieven voor de maatschappelijke reïnte-
gratie, door tewerkstelling en sociale inschakeling, van (gewezen) 
drugsverslaafden. 

Facultatieve subsidies in uitvoering van de begrotingswet.

 2006 2007 2008 2009 2010

 785 690 711  

B.A. 55 1 1 3480 — Schadeloosstelling slachtoffers Heizeldrama 
29 mei 1985

Deze schadeloosstelling wordt uitgekeerd op basis van het ko-
ninklijk besluit van 30 augustus 1985 tot regeling van de modaliteiten 
van de tussenkomst van de Staat uit solidariteit ten gunste van de 
slachtoffers van de Heizelgebeurtenissen. Er wordt nog in een mini-
mumkrediet voorzien.

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 17 18  

B.A. 55 1 1 4101 — Steunpunt armoedebestrijding

Het Steunpunt tot bestrijding van armoede, bestaansonzeker-
heid en sociale uitsluiting is opgericht bij het Centrum voor Gelijkheid 
van Kansen en Racismebestrijding door artikel 5 van het Samen-
werkingsakkoord tussen de federale Staat, de Gemeenschappen en 
de Gewesten betreffende de bestendiging van het armoedebeleid, 
ondertekend te Brussel, op 5 mei 1998.

Krachtens artikel 6 van dit Samenwerkingsakkoord doet de fede-
rale Staat een jaarlijkse fi nanciële bijdrage. Dit bedrag wordt jaarlijks 
geïndexeerd.

Reglementaire subsidie : het Samenwerkingsakkoord is goedge-
keurd door de wet van 27 januari 1999.

 2006 2007 2008 2009 2010

 421 431 444  
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A.B. 55 1 1 4301 — Participation sociale et culturelle

Il s’agit ici d’une subvention aux CPAS pour promouvoir la par-
ticipation et l’épanouissement social, culturel et sportif des clients 
CPAS.

Subvention facultative en exécution de la loi contenant le budget.

 2006 2007 2008 2009 2010

 5.644 5.782 6.507  

A.B. 55 1 1 4302 — Prime d’installation aux sans-abris

Il s’agit ici d’une subvention aux CPAS pour l’octroi de primes 
d’installation aux personnes qui perdent leur statut de sans-abri mais 
qui n’ont pas droit à un revenu d’intégration.

La prime est égale à un revenu d’intégration mensuel de la caté-
gorie la plus élevée.

Base légale : article 57 bis de la loi du 8 juillet 1976 organique des 
centres publics d’action sociale, rétabli par la loi du 23 août 2004.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.362 1.555 1860 1.893 1.912

A.B. 55 1 1 4303 — Subvention pouvoirs locaux  —  lutte contre la 
fracture numérique

Cette allocation de base « subvention pouvoirs locaux concernant 
la lutte contre la fracture numérique » vise à fi nancier, dans le ca-
dre du plan national de lutte contre la fracture numérique, approuvé 
dans la Conférence Interministérielle Intégration dans la société du 
12 octobre 2005, les mesures qui incombent au niveau fédéral et 
plus particulièrement au ministre de l’intégration sociale en sa qualité 
de Coordinateur du Plan et en fonction de ses compétences propres. 
Cette allocation concerne les actions entreprises par les pouvoirs 
locaux.

 2006 2007 2008 2009 2010

 498 206 1.077  

A.B. 55 1 1 4316 — Subvention CPAS droit à l’intégration sociale

Il s’agit de la participation de l’État dans les frais du revenu vital 
payé par les CPAS et les frais de dossier, sur base de la loi du 26 mai 
2002 concernant le droit à l’intégration sociale et l’arrêté royal du 
11 juillet 2002 portant le règlement général en matière de droit à 
l’intégration sociale.

Ces dépenses sont liées à l’indice pivot.

Subvention organique : loi du 26 mai 2002 concernant le droit 
à l’intégration sociale et (pour le passé) l’article 18 de loi du 7 août 
1974 instituant le droit à un minimum de moyens d’existence.

 2006 2007 2008 2009 2010

 446.197 525.310 484.613 508.900 525.606

B.A. 55 1 1 4301 — Toelage OCMW’s sociale en culturele partici-
patie

Het betreft hier een subsidie aan de OCMW’s om de participatie 
van hun cliënten aan het sociale, culturele en sportieve leven te be-
vorderen. 

Facultatieve subsidie in uitvoering van de begrotingswet. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 5.644 5.782 6.507  

B.A. 55 1 1 4302 — Installatiepremie daklozen

Het betreft hier de toekenning van een installatiepremie door het 
OCMW aan personen die hun hoedanigheid van dakloze verliezen 
maar geen aanspraak kunnen maken op een leefl oon.

De installatiepremie komt overeen met een maandelijks leefl oon 
van de hoogste categorie. 

Wettelijke basis : artikel 57bis van de organieke wet van 8 juli 
1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn, 
hersteld door de wet van 23 augustus 2004.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.362 1.555 1.860 1.893 1.912

B.A. 55 1 1 4303 — Toelage openbare besturen i.h.k.v. bestrijden 
digitale kloof

Deze basisallocatie beoogt het fi nanciëren, in het kader van het 
nationaal plan inzake de strijd tegen de digitale kloof  —  goedge-
keurd op de interministeriële conferentie Integratie in de samenleving 
van 12.10.2005  —  van maatregelen die behoren tot het federale 
niveau, en meer in het bijzonder tot die van de minister van maat-
schappelijke integratie in zijn hoedanigheid van coördinator van het 
plan en in functie van zijn bevoegdheden. Deze allocatie betreft ac-
ties die ondernomen worden bij openbare besturen.

 

 2006 2007 2008 2009 2010

 498 206 1.077  

B.A. 55 1 1 4316 — Toelage OCMW’s recht op maatschappelijke in-
tegratie

Het betreft hier het staatsaandeel in het door de OCMW’s be-
taalde leefl oon en de dossierkosten, op basis van de wet van 26 mei 
2002 betreffende het recht op maatschappelijke integratie en het ko-
ninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende het algemeen reglement 
betreffende het recht op maatschappelijke integratie.

Deze uitgaven zijn gebonden aan de spilindex.

Reglementaire subsidie : wet van 26 mei 2002 betreffende het 
recht op maatschappelijke integratie en (voor het verleden) artikel 18 
van de wet van 7 augustus 1974 tot instelling van het recht op een 
bestaansminimum.

 2006 2007 2008 2009 2010

 446.197 525.310 484.613  
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A.B. 55 1 1 4343 — Pouvoirs locaux

Cette allocation comprend différentes subventions à certains 
CPAS avec lesquels a été conclu une convention spéciale en vue de 
réaliser un objectif politique :

—  par un système de monitoring, un échantillon représentatif de 
CPAS donne des informations sur les mesures d’activation, permet-
tant ainsi à la politique de mieux estimer l’effet des mesures prises;

—  des CPAS de grandes villes peuvent bénéfi cier d’une subven-
tion majorée pour les mises à l’emploi dans le cadre de l’article 60, 
§ 7, de la loi organique du 8 juillet 1976 concernant les centres pu-
blics d’aide sociale (arrêté royal portant octroi d’une subvention ma-
jorée de l’État aux centres publics d’aide sociale de certaines villes et 
communes pour des initiatives spécifi ques d’insertion sociale);

—  avec quelques CPAS une convention est conclue pour réaliser 
un projet pilote de clusters de certaines activités;

—  enfi n, il y a la mesure où les CPAS peuvent bénéfi cier d’une 
intervention en vue de réaliser des garanties locatives.

 2006 2007 2008 2009 2010

 10.474 8.898 9.061  

A.B. 55 1 1 4381 — Pension alimentaire

A charge du service des créances alimentaires du SPF Finances 
à partir du 1er janvier 2008.

 2006 2007 2008 2009 2010

 10.796 2.268 — — —

INTEGRATION SOCIALE  —  GROUPES SPÉCIFIQUES

A.B. 55 1 2 3326 — Allocations aux organisations groupes cibles

Il s’agit d’organisations actives dans l’accueil de victimes de la 
traite des êtres humains (Payoke, PAG-ASA), le centre social Protes-
tant ou de Belges rapatriés (Croix Rouge de Belgique), sur la base 
d’un arrêté royal annuel et d’une convention. Ces organisations sont 
subventionnées pour les secours qu’ils donnent à ces groupes spé-
cifi ques, analogue à l’aide accordée par le CPAS. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 128 141 146 151 155

A.B. 55 1 2 3425 — Actions humanitaires

Le fi nancement d’actions humanitaires urgentes en faveur de vic-
times de confl its.

Les dépenses sont liées aux événements.

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 2 2 2

B.A. 55 1 1 4343 — Lokale machten

Deze basisallocatie omvat verschillende subsidies aan bepaalde 
OCMW’s waarmee een bijzondere overeenkomst wordt afgesloten 
voor de uitvoering van een beleidsdoelstelling :

—  door een systeem van monitoring geeft een representatief 
staal OCMW’s informatie over de activeringsmaatregelen, die het 
beleid in staat moet stellen de effecten van de maatregelen beter in 
te schatten;

—  grootstedelijke OCMW’s kunnen een verhoogde staatstoelage 
genieten voor tewerkstellingen in het kader van artikel 60, § 7, van de 
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn (Koninklijk besluit van 23 december 2002 tot 
toekenning van een verhoogde staatstoelage aan de openbare cen-
tra voor maatschappelijk welzijn van sommige steden en gemeenten 
voor specifi eke initiatieven gericht op sociale inschakeling);

—  met sommige OCMW’s wordt een overeenkomst afgesloten 
voor een pilootproject inzake clustering van bepaalde activiteiten;

—  ten slotte is er de maatregel waarbij OCMW’s een tegemoet-
koming kunnen ontvangen voor het realiseren van huurwaarborgen.

 2006 2007 2008 2009 2010

 10.474 8.898 9.061  

B.A. 55 1 1 4381 — Onderhoudsgeld kinderen

Komt vanaf 1 januari 2008 ten laste van de dienst Alimentatievor-
deringen bij de FOD Financiën.

 2006 2007 2008 2009 2010

 10.796 2.268 — — —

BESTAANSZEKERHEID BIJZONDERE DOELGROEPEN

B.A. 55 1 2 3326 — Toelagen organisaties bijzondere doelgroepen

Het betreft hier organisaties die actief zijn in de opvang van 
slachtoffers van mensenhandel (PAG-ASA), het Protestants sociaal 
centrum, of van gerepatrieerde Belgen (Rode Kruis van België), op 
grond van een jaarlijks koninklijk besluit en een overeenkomst. Deze 
organisaties worden gesubsidieerd voor de bijstand die zij aan deze 
doelgroepen verlenen, analoog aan de bijstand van de OCMW’s. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 128 141 146 151 155

B.A. 55 1 2 3425 — Humanitaire acties

De fi nanciering van dringende humanitaire acties ten gunste van 
slachtoffers van confl ictsituaties.

Uitgaven zijn afhankelijk van de gebeurtenissen.

 2006 2007 2008 2009 2010

 2  2 2 2  
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A.B. 55 1 2 4323 — Subvention CPAS Loi 2-4-65

Remboursement de la participation de l’État dans les frais de 
l’aide accordée par les CPAS à des indigents belges et étrangers 
qui ne sont pas inscrits dans le registre de la population, dont les 
demandeurs d’asile.

Base légale : loi du 2 avril 1965 relative à la prise en charge des 
secours accordés par les centres publics d’aide sociale; arrêté mi-
nistériel du 30 janvier 1995 réglant le remboursement par l’État des 
frais relatifs à l’aide accordée par les centres publics d’aide sociale 
à un indigent qui ne possède pas la nationalité belge et qui n’est pas 
inscrit au registre de population.

Il s’agit d’une part de l’allocation d’un revenu vital (lié à l’indice 
pivot) et d’autre part la prise en charge de frais médicaux.

 2006 2007 2008 2009 2010

 339.495 293.069 292.706 278.335 278.382

55/3.  —  ACCUEIL DES REFUGIES

Objectifs poursuivis

55/35.  —  AGENCE FEDERALE POUR L’ACCUEIL DES 
DEMANDEURS D’ASILE

Dotation à l’Agence fédérale pour l’Accueil des demandeurs 
d’asile conformément aux dispositions légales suivantes :

– Loi-programme du 19 juillet 2001, titre 12, chapitre 2, arti-
cles 61 et 65, §§ 1er et 2.

– Loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et 
de certaines autres catégories d’étrangers.

– Arrêté royal du 22 octobre 2001 portant diverses dispositions 
relatives au personnel de l’Agence fédérale pour l’Accueil des de-
mandeurs d’asile.

– Arrêté royal du 15 octobre 2001 relatif à la structure, à l’organi-
sation et au fonctionnement de l’Agence fédérale pour l’Accueil des 
demandeurs d’asile.

– Arrêté royal du 24 juin 2004 visant à fi xer les conditions et 
modalités pour l’octroi d’une aide matérielle à un étranger mineur 
qui séjourne avec ses parents illégalement dans le Royaume tel que 
modifi é par l’arrêté royal du 1er juillet 2006.

A.  Mission

L’Agence fédérale pour l’Accueil des demandeurs d’asile est char-
gée de l’organisation de l’accueil des demandeurs d’asile en Belgi-
que et veille à ce que cet accueil soit conforme à la dignité humaine. 
L’accueil doit être organisé de façon effi cace afi n que l’arrivée des 
demandeurs d’asile puisse être abordée de façon souple par la so-
ciété belge et les pouvoirs publics. En outre, l’accueil doit offrir les 
garanties de qualité nécessaire aux intéressés.

L’Agence est un parastatal de type A et effectue ses missions de 
manière indépendante sous la responsabilité du Ministre de l’Inté-
gration sociale. Elle doit réagir directement en fonction des besoins 
fl uctuants et doit en outre veiller à ce que l’arrivée et le premier séjour 
des demandeurs d’asile se fassent de la manière la plus harmonieu-
se possible dans la société belge.

B.A. 55 1 2 4323 — Toelagen OCMW’s Wet 2-4-65

Terugbetaling van het staatsaandeel in de kosten van de steun die 
de OCMW’s verlenen aan niet in het bevolkingsregister ingeschreven 
behoeftige Belgen en vreemdelingen, waaronder asielzoekers.

Wettelijke basis : wet van 2 april 1965 betreffende het ten laste 
nemen van de steun verleend door de openbare centra voor maat-
schappelijk welzijn; ministerieel besluit van 30 januari 1995 tot re-
geling van de terugbetaling door de Staat van de kosten van de 
dienstverlening door de openbare centra voor maatschappelijk wel-
zijn toegekend aan een behoeftige die de Belgische nationaliteit niet 
bezit en die niet in het bevolkingsregister is ingeschreven.

Het betreft enerzijds de uitkering van leefgeld (gebonden aan de 
spilindex) en anderzijds het ten laste nemen van medische kosten.

 2006 2007 2008 2009 2010

 339.495 293.069 292.706 278.335 278.382

55/3.  —  OPVANG VLUCHTELINGEN

Nagestreefde doelstellingen

55/35.  —  FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE OPVANG VAN ASIELZOEKERS

Dotatie aan het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asiel-
zoekers overeenkomstig de volgende wettelijke bepalingen :

– Programmawet van 19 juli 2001, titel 12, hoofdstuk 2, arti-
kels 61 en 65, §§ 1 en 2.

– Wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang van asielzoe-
kers en van bepaalde andere categorieën van vreemdelingen.

– Koninklijk besluit van 22 oktober 2001 houdende diverse be-
palingen met betrekking tot het personeel van het Federaal Agent-
schap voor de Opvang van Asielzoekers.

– Koninklijk besluit van 15 oktober 2001 betreffende de struc-
tuur, de organisatie en de werking van het Federaal Agentschap voor 
de Opvang van Asielzoekers.

– Koninklijk besluit van 24 juni 2004 tot bepaling van voorwaar-
den en de modaliteiten voor het verlenen van materiële hulp aan 
een minderjarige vreemdeling die met zijn ouders illegaal in het Rijk 
verblijft, zoals gewijzigd door het koninklijk besluit van 1 juli 2006.

A.  Opdracht

Het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers staat 
in voor de organisatie van een menswaardige opvang van asielzoe-
kers in België. De opvang moet effi ciënt worden georganiseerd zodat 
de Belgische samenleving en de overheid de komst van asielzoekers 
op een vlotte manier kunnen aanpakken. Bovendien moet de opvang 
de nodige kwaliteitsgaranties bieden aan de betrokken personen.

Het Agentschap is een parastatale A die zijn taken zelfstandig 
uitvoert en verantwoording afl egt aan de Minister van Maatschap-
pelijke Integratie. Het dient slagvaardig in te spelen op de wisselende 
opvangnoden en moet bovendien de aankomst en het eerste verblijf 
van de asielzoekers in de Belgische samenleving zo soepel mogelijk 
laten verlopen.
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B.  Objectifs

L’objectif est d’harmoniser les différents modes d’accueil des de-
mandeurs d’asile et d’élaborer un contrôle effi cace.

Le réseau d’accueil comptera en 2008 16.279 places. L’organisa-
tion et la gestion des structures d’accueil exigent une coordination 
centrale performante et la création de normes de qualité uniformes.

L’Agence est chargée de contrôler le respect de ces normes et 
de sanctionner leur non-respect le cas échéant. L’Agence est char-
gée du Retour Volontaire. Elle est également autorité responsable du 
Fonds européen des Réfugiés. Enfi n, elle est chargée de l’accueil 
des mineurs non accompagnés ainsi que celui des mineurs étran-
gers qui séjournent avec leurs parents illégalement sur le territoire.

C.  Tâches centrales

L’Agence gère les infrastructures d’hébergement des demandeurs 
d’asile. L’Agence héberge les demandeurs d’asile et leur procure 
l’aide matérielle, l’assistance psychosociale, médicale et administra-
tive pendant toute la durée de leur procédure d’asile.

L’Agence veille à la coordination des soins et équipements médi-
caux et notamment le dépistage TBC. 

L’Agence informe le demandeur d’asile de l’accueil dont il va bé-
néfi cier en Belgique et ce pendant toute sa procédure d’asile.

L’Agence veille à l’intégration des centres d’accueil dans leur en-
vironnement local et informe et sensibilise les riverains sur l’accueil 
des demandeurs d’asile en Belgique. L’Agence veille à ce que les 
personnes vulnérables (mineurs non accompagnés, victimes du trafi c 
des êtres humains, personnes atteintes de troubles psychiques, …) 
soient orientées vers des structures spécifi ques.

L’Agence organise et contrôle l’accueil dispensé par les partenai-
res conventionnés tels que la Croix-Rouge de Belgique et les CPAS. 
L’Agence étudie les différents systèmes d’accueil employés dans 
d’autres pays. L’Agence entretient des contacts pertinents avec les 
autres niveaux de pouvoir tant au plan national qu’international et ce 
dans les matières qui la concernent.

A.B 55 35 4144 — Dotation Agence fédérale pour l’Accueil des de-
mandeurs d’asile

Dotation Agence fédérale pour l’Accueil des demandeurs d’asile : 
frais de personnel, frais de fonctionnement des services centraux, 
des centres d’accueil fédéraux, frais de fonctionnement informati-
ques, investissements patrimoniaux, mission d’intégration (initiative 
de quartier), coordination du Fonds européen pour les Réfugiés, 
payement des conventions avec les tiers (Croix-Rouge, CIRE, Vluch-
telingenwerk Vlaanderen, ILA), subsides aux communes ayant un 
centre d’accueil sur leur territoire.

 CB 2006 2007 1er CB 2007 2e CB 2007 2008

 237.765 237.742 237.339 235.399 229.585 

B.  Doelstellingen

We streven er naar om de verschillende opvangmodi voor asiel-
zoekers op elkaar af te stemmen en een effi ciënte controle uit te 
bouwen.

In 2008 zal het opvangnetwerk 16.279 plaatsen tellen. Voor de 
organisatie en het beheer van deze opvangstructuren is een sterke 
centrale coördinatie vereist alsook de uitwerking van uniforme kwa-
liteitsnormen.

Het Agentschap staat in voor de naleving van die normen en, in-
dien nodig, voor het nemen van sancties. Het Agentschap is belast 
met de Vrijwillige Terugkeer. Verder is het de bevoegde overheid in-
zake het Europees Vluchtelingenfonds. Tot slot staat het Agentschap 
in voor de opvang van niet begeleide minderjarigen en van buiten-
landse minderjarigen die met hun ouders illegaal op het grondgebied 
verblijven.

C.  Kerntaken

Het Agentschap beheert de infrastructuur voor het verblijf van de 
asielzoekers. Het Agentschap geeft de asielzoekers onderdak en ver-
strekt hen materiële hulp en psychosociale, medische en administra-
tieve begeleiding gedurende de hele duur van hun asielprocedure.

Het Agentschap staat in voor de coördinatie van medische hulp-
verlening en voorzieningen en in het bijzonder voor TBC screening.

Het Agentschap geeft de asielzoeker, gedurende de hele proce-
dure, informatie omtrent de opvang die hij in België zal genieten.

Het Agentschap zorgt ervoor dat de opvangcentra goed worden 
geïntegreerd in de lokale omgeving en dat de buurtbewoners geïn-
formeerd en gesensibiliseerd worden omtrent de opvang van asiel-
zoekers in België. Bovendien zorgt het Agentschap voor de door-
verwijzing van kwetsbare personen (niet-begeleide minderjarigen, 
slachtoffers van mensenhandel, personen met psychische stoornis-
sen, …) naar gespecialiseerde structuren.

Het Agentschap organiseert en controleert eveneens de opvang 
die door conventiepartners zoals het Croix-Rouge de Belgique/Rode 
Kruis-Vlaanderen en de OCMW’s wordt georganiseerd. Het Agent-
schap bestudeert de verschillende opvangsystemen die in andere 
landen in voege zijn. Het Agentschap onderhoudt relevante contac-
ten met andere beleidsniveaus betreffende haar aangaande mate-
ries, en dit zowel op nationaal als op internationaal vlak.

B.A. 55 35 4144 — Dotatie Federaal Agentschap voor de Opvang 
van Asielzoekers

Dotatie Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers : 
personeelskosten, werkingskosten van de centrale diensten, de fe-
derale opvangcentra, werkingskosten voor informatica, patrimoniale 
investeringen, integratieopdracht (buurtinitiatieven), coördinatie van 
het Europees Vluchtelingenfonds, betaling van de conventies met 
derden (Rode Kruis, Vluchtelingenwerk Vlaanderen, CIRE, LOI), 
subsidies aan de gemeenten die een opvangcentrum op hun grond-
gebied hebben.

 CB 2006 2007 1er CB 2007 2e CB 2007 2008

 237.765 237.742 237.339 235.399 229.585



1939DOC 52 0994/008

55/36.  —  FONDS EUROPEEN DES REFUGIES
{CF. AGENCE FEDERALE POUR L’ACCUEIL

DES DEMANDEURS D’ASILE} 

55/4.  —  ECONOMIE SOCIALE

Objectifs poursuivis

A.  La cellule économie sociale

—  prestations de conseils en matière de mesures à prendre en 
rapport avec l’économie et plus particulièrement :

– suivi et exécution de la loi du 26 juin 2001 approuvant l’accord 
de coopération du 4 juillet 2000 entre l’Etat fédéral, la Région 
fl amande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Ca-
pitale et la Communauté germanophone relatif à l’économie 
sociale;

– mesures politiques fédérales dans le cadre des trois piliers de 
l’accord de coopération économie sociale, à savoir l’économie 
sociale d’insertion, les services de proximité et l’esprit d’entre-
prise socialement responsable;

– suivi des mesures en rapport avec l’économie sociale dans le 
cadre du programme printemps, soit :

- l’arrêté royal du 21 décembre 2000 portant octroi d’une 
subvention majorée de l’Etat aux centres publics d’aide 
sociale pour des initiatives spécifi ques d’insertion sociale 
dans l’économie sociale;

- l’activation ESI (SINE);

– préparation, suivi et secrétariat du groupe de projet interdé-
partemental économie sociale;

– chaînon intermédiaire entre les acteurs et les responsables de 
la politique à suivre.

—  gestion du budget consacré au soutien de certains projets 
d’économie sociale, et plus spécifi quement :

– Subsides en rapport avec le soutien d’initiatives, d’organisa-
tions et d’institutions actives dans le cadre de l’économie so-
ciale;

– Subventions dans le cadre d’un programme d’impulsion 
concernant la coopération entre les projets d’économie so-
ciale et les entreprises régulières;

– Primes de conseil dans le cadre de l’« audit social » et plus 
particulièrement via l’appui des organisations et des entrepri-
ses de terrain pour promouvoir la qualité de leur objectif so-
cial;

B.  La cellule Fonds Social Européen

Répartition des subventions européennes parmis les CPAS selon 
Objectif III, priorité 2 du Fonds Social Européen, pour des initiatives 
d’intégration socio-professionnelle.

PERSONNEL

A.B. 55 4 1 1104 — Traitements et indemnités non-statutaires.

Ce crédit est destiné au paiement des salaires et indemnités du 
personnel non-statutaire du service d’économie sociale.

55/36.  —  EUROPEES VLUCHTELINGENFONDS
{CFR. FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE OPVANG VAN ASIELZOEKERS} 

55/4.  —  SOCIALE ECONOMIE

Nagestreefde doelstellingen

A.  De Cel Sociale Economie

—  adviesverlening inzake te nemen maatregelen m.b.t. sociale 
economie en meer specifi ek :

– opvolging uitvoering van de wet van 26 juni 2001 houdende 
instemming met het samenwerkingsakkoord van 4 juli 2000 
tussen de Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige gemeenschap 
betreffende de sociale economie;

– federale beleidsmaatregelen in het kader van de drie pijlers 
van het samenwerkingsakkoord sociale economie, t.t.z. de so-
ciale inschakelingseconomie, de buurt- en nabijheidsdiensten 
en het maatschappelijk verantwoord ondernemen;

– opvolging van de maatregelen m.b.t. de sociale economie in 
het kader van het lenteprogramma, hetzij :

- het koninklijk besluit van 21 december 2000 tot toekenning 
van een verhoogde staatstoelage aan de openbare centra 
voor maatschappelijk welzijn voor specifi eke initiatieven, 
gericht op sociale inschakeling, binnen de sociale econo-
mie;

- de SINE-activering;

– voorbereiding, opvolging en secretariaat van de interdeparte-
mentale projectgroep sociale economie;

– tussenschakel tussen actoren en beleidsverantwoordelijken.

—  beheer van het budget ter ondersteuning van bepaalde sociale 
economie projecten, en meer specifi ek :

– Subsidies met betrekking tot de ondersteuning van initiatieven 
van organisaties en instellingen werkzaam in het kader van de 
sociale economie;

– Toelagen in het kader van een impulsprogramma m.b.t. de sa-
menwerking tussen sociale economie-projecten en reguliere 
bedrijven;

– Adviespremies in het kader van « social auditing » en meer be-
paald via de ondersteuning van organisaties en ondernemin-
gen uit het werkveld om de kwaliteit van hun maatschappelijk 
doel te bevorderen.

B.  De Cel Europees Sociaal Fonds

Verdeling van Europese subsidies onder de Openbare Centra 
voor Maatschappelijk Welzijn volgens Doelstelling III, prioriteit 2 van 
het Europees Sociaal Fonds, voor initiatieven van socio-professio-
nele integratie.

PERSONEEL

B.A. 55 4 1 1104 — Wedden en vergoedingen niet-statutair perso-
neel

Dit krediet is bestemd voor de uitbetaling van de wedde en ver-
goedingen van niet-statutair personeel van de dienst sociale econo-
mie.
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A.B. 55 4 2 1104 — Rénumérations et allocations généralement quel-
conques des médiateurs du terrain et les coordinateurs  —  per-
sonnel autre que statutaire

Ce crédit est destiné aux salaires et indemnités d’experts.

ECONOMIE SOCIALE

A.B. 55 4 2 1201 — Frais de fonctionnement

Cette allocation de base prévoit le fi nancement des frais de fonc-
tionnement et des frais de personnel supplémentaires allant de pair 
avec le fonctionnement du groupe de projet interdépartemental en 
économie sociale.

Plus spécifi quement, le budget est estimé à 50.000 euros, in-
cluant les frais suivants :

—  frais de déplacement des experts sur le territoire national;

—  frais de déplacement des experts en missions à l’étranger;

—  frais de fonctionnement, par exemple pour la participation à 
des journées d’étude, frais de communication, etc.

—  frais de traduction dans le cadre de réunions, conférences, 
etc. 

Dans le cadre de l’établissement du budget 2008, cette AB est 
centralisée à l’AB 55 08 1201.

 2006 2007 2008 2009 2010

 32 35 — — —

A.B. 55 4 2 1204 — Frais de fonctionnement informatique

Ce crédit est destiné à l’entretien et à l’achat de moyens de fonc-
tionnement IT non durables.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1 2 — — —

A.B. 55 4 2 1234 — Etudes et recherches

Sont imputées sur l’allocation de base :

—  les études visant à analyser les expériences actuelles en ma-
tière de projets d’économie sociale et les actions déjà entreprises, 
afi n de mieux évaluer les possibilités de développement de l’éco-
nomie sociale et de recueillir des avis sur les initiatives publiques à 
prendre;

—  d’autres initiatives publiques visant à rendre l’économie so-
ciale plus visible et à améliorer la communication dans le cadre des 
actions menées, telles que l’organisation d’une table ronde et de fo-
rums sur l’économie sociale, le développement et la gestion d’une 
banque de données assortie de mesures de soutien à l’économie 
sociale, accessible via le site internet de la cellule économie sociale 
(http ://socialeconomy.fgov.be).

 2006 2007 2008 2009 2010

 606 320 330 330 330

BA 55 4 2 1104 — Bezoldigingen en allerhande toelagen ervarings-
deskundigen en coördinatoren coördinator 

Dit krediet is bestemd voor wedden en vergoedingen van erva-
ringsdeskundigen.

SOCIALE ECONOMIE

B.A. 55 4 2 1201 — Werkingskosten

Deze basisallocatie voorziet in de fi nanciering van de werkings-
kosten en de bijkomende personeelskosten die gepaard gaan met de 
werking van de interdepartementale projectgroep sociale economie.

Meer specifi ek wordt het budget geraamd op 50.000 euro, waar-
van volgende kosten :

—  verplaatsingsonkosten experten, binnenland;

—  verplaatsingsonkosten experten buitenlandse missies;

—  werkingskosten, bv. voor deelname aan studiedagen, com-
municatiekosten, enz.

—  vertaalkosten in het kader van de organisatie van vergaderin-
gen, conferenties, …

In het kader van de begrotingsopmaak 2008 wordt deze BA ge-
centraliseerd bij BA 55 08 1201.

 2006 2007 2008 2009 2010

 32 35 — — —

B.A. 55 4 2 1204 — Werkingskosten informatica

Dit krediet is bestemd voor het onderhoud en aanschaf van niet-
duurzame werkingsmiddelen I.T.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1 2 — — —

B.A. 55 4 2 1234 — Studies en onderzoeken

Op de basisallocatie worden de kosten geïmputeerd van :

—  onderzoek dat erop gericht is de bestaande ervaringen met 
sociale economieprojecten en de reeds getroffen beleidsmaatrege-
len te analyseren teneinde de ontwikkelingsmogelijkheden van de 
sociale economie beter te kunnen inschatten en advies in te winnen 
m.b.t. te nemen overheidsinitiatieven;

—  andere overheidsinitiatieven gericht op het verbeteren van de 
zichtbaarheid van de sociale economie en de communicatie in het 
kader van getroffen beleidsmaatregelen, zoals de organisatie van 
een ronde tafelconferentie en fora inzake sociale economie, het ont-
wikkelen en het beheer van een databank met steunmaatregelen in 
het kader van de sociale economie, toegankelijk op de website van 
de cel sociale economie (http ://socialeconomy.fgov.be).

 2006 2007 2008 2009 2010

 606 320 330 330 330
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A.B. 55 4 2 3201 — Subsides aux acteurs d’économie sociale ayant 
un statut de société

Il s’agit d’une nouvelle allocation de base qui se justifi e par le 
fait que l’allocation de base actuelle 55.4.2.3301 subsides aux or-
ganismes ne permet pas de fi nancer des projets soutenus par des 
acteurs d’économie sociale ayant un statut de société. Une partie du 
secteur de l’économie sociale est cependant composé de sociétés 
commerciales, plus particulièrement de coopératives et de société 
à fi nalité sociale qui respectent néanmoins les principes de base de 
l’économie sociale et font dès lors partie intégrante de ce secteur. 
Environ 15 % des initiatives d’économie sociale susceptibles d’être 
soutenues ont le statut de sociétés commerciales. Une proportion 
équivalente du budget est dès lors réservé à ce type d’organisa-
tions. Cette allocation de base servira donc à soutenir des projets 
identiques sur le fond à ceux soutenus par le biais de l’allocation de 
base 55.4.2.3301

A.  Des projets innovants que le Ministre de l’Économie sociale 
souhaite promouvoir seront soutenus, conformément à la politique 
menée depuis 5 ans. En plus des montants prévus sur l’allocation de 
base 55.4.2.3301, des moyens complémentaires seront nécessaires 
dans ce cadre pour le soutien de projets portés par des acteurs ayant 
un statut de société.

B.  La conférence pour l’emploi d’octobre 2003 prévoyait la 
constitution d’un Fonds d’impulsion pour les services de proximité, 
le conseil des Ministres d’Ostende des 19-20 mars 2004 prévoyait 
quant à lui la mise sur pied d’équipes d’intervention. Ces deux types 
d’initiatives feront l’objet d’un appel à projet distinct répondant à des 
conditions particulières. En plus des montants prévus sur l’allocation 
de base 55.4.2.3301, des moyens complémentaires seront néces-
saires dans ce cadre pour le soutien de projets portés par des ac-
teurs ayant un statut de société.

Le développement de l’économie sociale ne peut être rendu pos-
sible que par un soutien des entrepreneurs qui la composent. Ce 
soutien peut prendre de nombreuses formes et de multiples initiati-
ves. Trois sont ici particulièrement visées. 

B1.  Le développement et la diffusion de la qualité en économie 
sociale : Suite à l’appel à projets réalisé en 2002 ainsi qu’au pro-
longement du fi nancement de ces projets en 2003, il s’avère qu’un 
effort particulier doit cependant encore être fourni, en collaboration 
avec les Régions, pour soutenir la mise en œuvre de démarches de 
qualité dans les entreprises individuelles d’économie sociale. Ceci 
serait rendu possible par l’octroi de chèque-qualité. En plus des mon-
tants prévus sur l’allocation de base 55.4.2.3301, des moyens com-
plémentaires seront nécessaires dans ce cadre pour le soutien de 
projets portés par des acteurs ayant un statut de société. 

B2. L’échange de pratiques managériales ou « Management ES-
Change » constitue une élément important du développement de 
partenariats entre les entreprises d’économie sociale et les entrepri-
ses classiques. En plus des montants prévus sur l’allocation de base 
55.4.2.3301, des moyens complémentaires seront nécessaires dans 
ce cadre pour le soutien de projets portés par des acteurs ayant un 
statut de société.

B3.  L’audit social : une troisième initiative dans le cadre du sou-
tien à l’entrepreneuriat d’économie sociale fut le lancement, en dé-
but d’année 2003, d’un appel à projet audit social. Des entreprises 
d’économie sociale ont reçu dans ce cadre la possibilité d’introduire 
et de demander un appui pour le démarrage ou le prolongement d’un 
projet d’audit social. En plus des montants prévus sur l’allocation de 
base 55.4.2.3301, 240.000 EUR seront ainsi disponibles pour des 
acteurs ayant un statut de société.

C.  Le développement des coopératives d’activités poursuit 
son cours. En plus des montants prévus sur l’allocation de base 
55.4.2.3301, des moyens complémentaires seront nécessaires dans 
ce cadre pour le soutien de projets portés par des acteurs ayant un 
statut de société.

B.A. 55 4 2 3201 — Toelage aan sociale economie-actoren met ven-
nootschapsstatuut

Het betreft hier een nieuwe basisallocatie. De huidige basisallo-
catie 55.4.2.3301 « subsidies aan organisaties » laat subsidies aan 
projecten in de sociale economie die worden gesteund door actoren 
uit de sociale economie met een ondernemingsstatuut niet toe. Een 
deel van de sector van de sociale economie bestaat nochtans uit 
commerciële bedrijven, meer bepaald uit coöperatieven en vennoot-
schappen met sociaal oogmerk, die de basisprincipes van de soci-
ale economie toepassen en bijgevolg integraal deel uitmaken van de 
sector van de sociale economie. Zo’n 15 % van alle voor steun vat-
bare initiatieven in de sociale economie hebben een ondernemings-
statuut. Een gelijkwaardig deel van de begroting zal gereserveerd 
worden voor dit soort organisaties en ondernemingen. De nieuwe 
basisallocatie zal ten gronde dienen om projecten te ondersteunen 
die naar inhoud niet verschillen van de projecten die worden onder-
steund via de basisallocatie 55.4.2.3301. 

A.  Innoverende projecten die de minister van Sociale Economie 
wenst te promoten zullen, conform het beleid die reeds 5 jaar wordt 
gevoerd, worden ondersteund. Boven op de middelen voorzien op 
basisallocatie 55.4.2.3301 zijn complemantaire middelen noodzake-
lijk voor de steun aan projecten die opgezet worden door actoren in 
de sociale economie met een ondernemingsstatuut. 

B.  De Werkgelegenheidsconferentie van oktober 2003 voorzag 
in de oprichting van een Impulsfonds voor de buurt- en nabijheids-
diensten. De Ministerraad van 19-20 maart 2004, bijeen in Oostende, 
voorzag op haar beurt in het creëren van interventieteams. Voor deze 
twee initiatieven zullen aparte projectoproepen worden gelanceerd 
elk met specifi eke voorwaarden. Naast de bedragen voorzien op 
basisallocatie 55.4.2.3301 zullen complemantaire middelen noodza-
kelijk zijn voor projecten die gedragen worden door actoren in de 
sociale economie met een ondernemingstatuut. 

Zonder de steun van de ondernemers uit de sector van de sociale 
economie is het ontwikkelen van de sociale economie zelf onmoge-
lijk. Deze steun kan verschillende vormen aannemen en uit verschil-
lende initiatieven bestaan. Hier worden er drie specifi ek geviseerd. 

B1.  Het ontwikkelen en verspreiden van kwaliteitzorg in de so-
ciale economie : uit de projectoproep in 2002 en het verlengen van 
de fi nanciële steun aan deze projecten in 2003, blijkt dat er een bij-
zondere inspanning moet worden geleverd wil men de implementatie 
van kwaliteitszorg in de individuele sociale economiebredrijven be-
werkstelligen. Dit kan mogelijk worden gemaakt door de uitgifte van 
kwaliteitscheques. 

B2.  Het uitwisselen van managementervaring of « Management 
ES-Change » vormt een belangrijk element bij het verder ontwik-
kelen van partnerschappen tussen ondernemingen uit de sociale 
economie en ondernemingen uit de reguliere economie. Naast de 
bedragen voorzien op basisallocatie 55.4.2.3301 zullen compleman-
taire middelen nodig zijn om projecten van organisaties met een on-
dernemingstatuut te ondersteunen. 

B3.  Social audit : een derde initiatief in het kader van de steun 
aan het ondernemerschap in de sociale economie was de lancering, 
begin 2003, van een projectoproep rond social audit. De ondernemin-
gen in de sociale economie kregen de mogelijkheid steun te vragen 
voor het opstarten of verder zetten van een social auditproject. Bo-
ven op de middelen voorzien op de basisallocatie 55.4.2.3301 zullen 
complemantaire middelen nodig zijn om projecten van organisaties 
met een ondernemingstatuut te ondersteunen. 

C.  Het ontwikkelen van activiteitencoöperatieven gaan hun 
gewone gang. Bovenop de middelen voorzien op basisallocatie 
55.4.2.3301 zullen complemantaire middelen nodig voor steun aan 
actoren met een ondernemingsstatuut. 
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 2006 2007 2008 2009 2010

 439 297 306 306 306

A.B. 55 4 2 3301 — Subsides aux organismes

Cette allocation de base est issue de la fusion des alloca-
tions 55.4.2.3301, 3303 et 3304.

Environ 85 % des initiatives d’économie sociale susceptibles 
d’être soutenues n’ont pas le statut de sociétés commerciales et se-
ront soutenues par le biais de cette allocation. Les 15 % des initia-
tives sous statuts de sociétés commerciales sont soutenues par le 
biais de l’allocation de base 55.4.2.3201.

A.  Désignation de 5 ambassadeurs de l’économie sociale. Ces 
ambassadeurs reconnus pour leur caractère représentatif de l’éco-
nomie sociale, recevront des moyens fi nanciers afi n de développer 
des actions de sensibilisation et de communication afi n de rendre 
l’économie sociale mieux connue auprès du grand public.

B.  Des projets innovants seront soutenus, conformément à la po-
litique menée depuis 5 ans, que le Ministre de l’Économie sociale 
souhaite promouvoir. 

C.  La conférence pour l’emploi d’octobre 2003 prévoyait la 
constitution d’un Fonds d’impulsion pour les services de proximité, 
le conseil des Ministres d’Ostende des 19-20 mars 2004 prévoyait 
quant à lui la mise sur pied d’équipes d’intervention. Ces deux types 
d’initiatives feront l’objet d’un appel à projet distinct répondant à des 
conditions particulières. Les projets sélectionnés par le jury seront 
soutenus dans ce cadre.

Le développement de l’économie sociale ne peut être rendu pos-
sible que par un soutien des entrepreneurs qui la composent. Ce 
soutien peut prendre de nombreuses formes et de multiples initiati-
ves. Trois sont ici particulièrement visées. 

C1.  Le développement et la diffusion de la qualité en économie 
sociale : Suite à l’appel à projets réalisé en 2002 ainsi qu’au pro-
longement du fi nancement de ces projets en 2003, il s’avère qu’un 
effort particulier doit cependant encore être fourni pour soutenir la 
mise en œuvre de démarches de qualité dans les entreprises indi-
viduelles d’économie sociale. Ceci serait rendu possible par l’octroi 
de chèque-qualité. 

C2.  L’échange de pratiques managériales ou « Management 
ES-Change » constitue un élément important du développement de 
partenariats entre les entreprises d’économie sociale et les entrepri-
ses classiques. Des moyens sont souhaités afi n de soutenir de tels 
projets. 

C3.  L’audit social : une troisième initiative dans le cadre du sou-
tien à l’entrepreneuriat d’économie sociale fut le lancement, en dé-
but d’année 2003, d’un appel à projet audit social. Des entreprises 
d’économie sociale ont reçu dans ce cadre la possibilité d’introduire 
et de demander un appui pour le démarrage ou le prolongement d’un 
projet d’audit social. Cet appel à projet sera réédité en 2005.

D.  Le développement des coopératives d’activités poursuit son 
cours. Des moyens sont souhaités afi n de lancer de nouvelles initia-
tives de ce type.

 2006 2007 2008 2009 2010

 2.456 2.358 2.430 2.430 2.430

 2006 2007 2008 2009 2010

 439 297 306 306 306

B.A. 55 4 2 3301 — Toelagen aan instellingen

Deze basisallocatie komt voort uit het samenvoegen van de basi-
sallocaties 55.4.2.3301, 3303 en 3304.

Ongeveer 85 % van de sociale economie initiatieven die in aan-
merking komen voor subsidiëring hebben het statuut van niet-com-
merciële onderneming en zouden ondersteund worden via deze ba-
sisallocatie. De overige 15 % van de initiatieven die wel het statuut 
van een commerciële onderneming hebben worden ondersteund via 
de basisallocatie 55.4.2.3201.

A.  De benoeming van de 5 ambassadeurs van de sociale econo-
mie. Deze ambassadeurs, gekozen voor hun representatieve karak-
ter van de sociale economie, ontvangen fi nanciële middelen voor het 
ontwikkelen van een sensibiliserings- en communicatieacties. Het is 
hun taak om zo de sociale economie bij een groter publiek beter 
kenbaar te maken.

B.  De Innoverende projecten die de minister van Sociale Econo-
mie wil promoten zullen ondersteund worden conform het gevoerde 
beleid van de voorbije 5 jaar

C.  Op de werkgelegenheidsconferentie van oktober 2003 werd 
de oprichting van een Impulsfonds voor buurt- en nabijheidsdiensten 
voorzien. De ministerraad van Oostende op 19 en 20 maart 2004 
besliste over de oprichting van interventieteams. Voor deze twee ini-
tiatieven zullen aparte projectoproepen worden gelanceerd elk met 
specifi eke voorwaarden. De door de jury geselecteerde projecten 
zullen ondersteund worden binnen dit kader

De ontwikkeling van de sociale economie is slecht mogelijks door 
de ondernemers uit de sector te ondersteunen. Deze steun kan via 
verscheidene vormen en initiatieven, we mikken hierbij in het bijzon-
der op de drie volgende initiatieven :

C1.  Ontwikkeling en verspreiding van kwaliteitszorg binnen de 
sociale economie : Uit een projectoproep in 2002 en de verlenging 
van de fi naciering van deze projecten in 2003, is gebleken dat er 
bijkomende inspanningen nodig zijn om de individuele sociale eco-
nomie ondernemingen te ondersteunen bij het opzetten van de reeds 
genomen stappen in het proces van de kwaliteitszorg. Dit kan moge-
lijk worden gemaakt door de uitgifte van kwaliteitscheques. 

C2.  Het uitwisselen van managementpraktijken of « Manange-
ment ES-Change » is een belangrijk insturment bij het ontwikkelen 
van partnerships tussen de sociale economie bedrijven en de klas-
sieke bedrijven. Er zijn dus middelen gewenst om dit soort projecten 
te kunnen ondersteunen.

C3.  De sociale audit : een derde initiatief in het kader van de on-
dersteuning van het ondernemerschap binnen de sociale economie 
was de lancering, begin 2003, van een projectoproep voor sociale 
audit. Binnen dit kader hebben de sociale economie bedrijven de mo-
gelijkheid gekregen om een aanvraag in te dienen tot ondersteuning 
bij de start of het voortzetten van een sociaal audit project. Deze 
projectoproep zal in 2005 herhaald worden.

D.  De ontwikkeling van de activiteitencoöperatieven wordt verder-
gezet. Er zijn fi nanciële middelen nodig om meer van dit soort nieuwe 
initiatieven te kunnen lanceren.

 2006 2007 2008 2009 2010

 2.456 2.358 2.430 2.430 2.430
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A.B. 55 4 2 3305 — Fonds Stade Ouvert

Soutenir des projets dans le cadre du Fonds Stade Ouvert. L’ob-
jectif de ce Fonds est de promouvoir la responsabilité sociale des ac-
teurs sportifs et, plus spécialement, des clubs de football. Les projets 
soutenus sont des projets qui viseront à augmenter la participation 
des supporters à la gestion des clubs, à des projets visant à favoriser 
la diversité, une utilisation optimale des infrastructures d’un stade (en 
les mettant à disposition d’associations, …), …

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 255 309 309 309

A.B. 55 4 2 3306 — Subside approche intégrée de la production so-
cialement et écologiquement responsable

Centraliser, le rendre plus accesible et fournir d’information et 
communication transparant et clair sur tous les aspects relevants 
concernant le labelling et les procédures de labelling et ce via un 
coordination par la création du Label Foundation.

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 — —  

A.B. 55 4 2 4303 — Subsides aux services publics dans le cadre du 
programme de printemps Économie sociale

Subsides dans le cadre des mesures relatives à l’économie so-
ciale relevant du programme printemps, à savoir :

—  L’arrêté royal du 11 juillet 2002 portant octroi d’une subvention 
majorée de l’Etat aux centres publics d’aide sociale pour des initia-
tives spécifi ques d’insertion sociale dans l’économie sociale (précé-
demment arrêté royal du 21 décembre 2000 portant octroi d’une sub-
vention majorée de l’Etat aux centres publics d’aide sociale pour des 
mises au travail de réinsertion sociale dans l’économie sociale). 

—  Extension du champ d’application de l’activation SINE (arrêté 
royal du 11 juillet 2002 déterminant l’intervention fi nancière du centre 
public d’aide sociale dans le coût salarial d’un ayant droit à l’intégra-
tion sociale mis au travail dans une initiative d’insertion sociale et 
déterminant la dispense de cotisations patronales)

Base légale : 

—  Loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale.

—  Programme printemps approuvé par le Conseil des ministres 
du 17 mars 2000 sur proposition du Ministre de l’Intégration sociale 
et visant à réduire d’un tiers en cinq ans le nombre de personnes 
dépendantes du minimum de moyens d’existence ou du revenu d’in-
tégration et à accroître de cinquante pour cent l’accès au marché de 
l’emploi.

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 25.669 27.176 27.176

B.A. 55 4 2 3305 — Openstadion Fonds

Ondersteunen van projecten in het kader van het Openstadion 
Fonds. Het doel van het Openstadion Fonds is het promoten van 
de maatschappelijke verantwoordelijkheid van de sportieve acto-
ren (meer in het bijzonder van de voetbalclubs). De ondersteunde 
projecten betreffen o.m. deze die tot doel hebben om de supporters 
meer te laten participeren in het beheer van de clubs, deze die de 
diversiteit bewerkstelligen, projecten die een optimaal gebruik van 
de stadioninfrastructuur beogen (bv. via terbeschikking stelling aan 
organisaties, …), …

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 255 309 309 309

B.A. 55 4 2 3306 — Toelage geïntegreerde aanpak sociaal en ecolo-
gisch verantwoorde productie

Centraliseren, toegankelijk maken en verstrekken van eenduidige 
en transparante informatie en communicatie omtrent alle relevante 
aspecten aangaande labelling en -procedures via coördinatie door 
oprichting van de Label Foundation;

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 — —  

B.A. 55 4 2 4303 — Toelage aan openbare besturen in het kader van 
het Lenteprogramma Sociale Economie

Toelagen in het kader van de maatregelen m.b.t. de sociale eco-
nomie in het kader van het lenteprogramma, hetzij :

—  het koninklijk besluit van 11 juli 2002 tot toekenning van een 
verhoogde staatstoelage aan de openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn voor specifi eke initiatieven, gericht op sociale inschake-
ling, binnen de sociale economie (voorheen het koninklijk besluit van 
21 december 2000 tot toekenning van een verhoogde staatstoelage 
aan de openbare centra voor maatschappelijk welzijn voor specifi eke 
initiatieven, gericht op sociale inschakeling, binnen de sociale eco-
nomie);

—  uitbreiding van het toepassingsgebied van de SINE-activering 
(Het koninklijk besluit van 11 juli 2002 tot vaststelling van de fi nanci-
ële tussenkomst vanwege het openbaar centrum voor maatschappe-
lijk welzijn in de loonkost van een gerechtigde op maatschappelijke 
integratie die wordt tewerkgesteld in een sociale inschakelingsinitia-
tief en tot vaststelling van de vrijstelling van werkgeversbijdragen).

Wettelijke basis : 

—  de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op maatschap-
pelijke integratie;

—  het lenteprogramma, goedgekeurd door de Ministerraad van 
17 maart 2000 op voorstel van minister van Maatschappelijke Inte-
gratie met als doelstelling het aantal mensen dat afhankelijk is van 
een bestaansminimum of leefl oon op vijf jaar tijd met een derde ver-
minderen en de doorstroom naar werk met de helft doen toenemen.

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 25.669 27.176 27.176
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A.B. 55 4 2 7401 — Dépenses patrimoniales

Ce crédit est destiné à l’achat de biens durables pour les mem-
bres de la cellule économie sociale, par exemple du mobilier de bu-
reau. 

Cette AB est centralisée à l’AB 55 02 7401.

 2006 2007 2008 2009 2010

 2 — —  

A.B. 55 4 2 7404 — Informatique-investissements

Ce crédit est destiné à l’achat de moyens de fonctionnement IT 
durables pour les membres de la cellule économie sociale, par exem-
ple des ordinateurs personnels. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 2 2 —  

A.B. 55 4 2 8111 — Fonds de l’économie sociale et durable  —  
moyens pour augmentation de capital

Le Ministre de l’Economie sociale souhaite donner un maximum 
de moyens au Fonds de l’Economie sociale et durable afi n que celui-
ci remplisse sa mission et ses obligations. La mission du Fonds est 
de proposer des prêts à des taux très avantageux et de prendre des 
participations dans des initiatives de l’économie sociale en vue de 
le dynamiser et de créer de nouveaux emplois dans ce secteur. Les 
obligations du Fonds portent quant à elles sur le paiement annuel 
des intérêts (3,125 %) sur les obligations émises en 2003 pour un 
montant total de 75.000.000,00 EUR.

En vue de réaliser cet objectif, il est opté pour une augmen-
tation en capital du Fonds de l’Economie sociale et durable équi-
valente à la somme des intérêts à savoir, 3,125 % * 75.000.000 = 
2.343.750 EUR

Le montant 2004 ajusté a été réduit de moitié car la première 
année de fonctionnement du Fonds de l’Economie sociale et durable 
ne nécessitant qu’une couverture d’intérêt de 6 mois, les obligations 
ayant été émises en juin 2003 et les premiers intérêts annuels devant 
être payés en juin 2004. Un montant total doit cependant être prévu 
pour les années ultérieures.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.159 1.176 1.211 1.211 1.211

55/5.  —  POLITIQUE DES GRANDES VILLES

Objectifs poursuivis

Le Service Politique des Grandes Villes a comme objectifs en 
2008 :

1.  Poursuivre le suivi de la mise en œuvre des conventions plu-
riannuelles des contrats de ville et des contrats logement des années 
antérieures.

2.  Préparer et conclure de nouvelles conventions pluriannuelles 
2008-2010 (contrats de ville et contrats logement). 

3.  Développer le travail du Service en tant que centre de connais-
sances sur le développement urbain, notamment via le soutien de 

B.A. 55 4 2 7401 — Aankoop duurzaam materiaal

Dit krediet is bestemd voor de aanschaf van duurzame goederen 
voor de leden van de cel sociale economie, hetzij bureaumeubilair, 
enz.

Deze BA werd gecentraliseerd bij BA 55 02 7401.

 2006 2007 2008 2009 2010

 2 — —  

B.A. 55 4 2 7404 — Informatica-investeringen

Dit krediet is bestemd voor het aanschaffen van duurzame wer-
kingsmiddelen I.T. goederen voor de leden van de cel sociale econo-
mie, hetzij pc’s, enz..

 2006 2007 2008 2009 2010

 2 2 —  

B.A. 55 4 2 8111 — Kringloopfonds  —  middelen voor kapitaalsver-
hoging

De minister van Sociale Economie wenst het Kringloopfonds een 
maximum aan middelen toe te kennen zodat het Fonds haar missie 
en verplichtingen kan vervullen. De missie van het Fonds bestaat 
uit het verlenen van leningen aan zeer voordelige rentevoeten en 
te participeren in sociale economie-initiatieven met het oog op het 
dynamiseren van de projecten en het creëren van werkgelegenheid. 
De verplichtingen van het Fonds bestaan uit het jaarlijks betalen van 
de interesten (3,125 %) op de uitgegeven obligaties voor een totaal-
bedrag van 75.000.000,00 EUR.

Om deze doelstelling te realiseren wordt er geopteerd voor een 
kapitaalverhoging van het Fonds equivalent aan het bedrag van de 
interesten, met name 3,125 % * 75.000.000,00 = 2.343.750 EUR.

Het aangepast bedrag 2004 werd gehalveerd. De obligaties van 
het Fonds werden pas in juni 2003 uitgegeven zodat het fonds voor 
het eerste jaar slechts werkingsmiddelen nodig had voor zes maan-
den. De eerste jaarlijkse interesten moesten pas in juni 2004 worden 
uitgekeerd. Voor de volgende jaren moet echter het totaalbedrag wor-
den voorzien.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.159 1.176 1.211 1.211 1.211

55/5.  —  GROOTSTEDENBELEID

Nagestreefde doelstellingen

De Dienst Grootstedenbeleid heeft als doelstellingen in 2008 :

1.  Verdere opvolging van de meerjarenconventies (stadscontrac-
ten en huisvestingscontracten) van de voorgaande jaren.

2.  Voorbereiding en afsluiting van nieuwe meerjarenconventies 
(stadscontracten en huisvestingscontracten) voor de periode 2008 
-2010.

3.  Uitbouw van de werking van de Dienst als kenniscentrum in-
zake stedelijke ontwikkeling, o.m. via de ondersteuning van weten-
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recherches scientifi ques, l’organisation de journées d’études et la 
diffusion des connaissances via le site web et la revue. 

4.  Améliorer la collaboration et les synergies avec les différents 
services fédéraux et plus particulièrement au sein même du SPP 
Intégration sociale.

5.  Supporter, entre autres, les actions transversales suivantes : la 
mise à l’emploi dans le cadre du programme Rosetta et le parcours 
des régularisés dans les CPAS des villes.

6.  Défendre les intérêts des villes au niveau européen à travers 
la participation aux réseaux européens de connaissances EUKN et 
URBACT et en s’engageant dans le cadre des initiatives des prési-
dences européennes.

7.  Se concerter et collaborer avec les administrations régiona-
les et communautaires en ce qui concerne la politique urbaine et la 
bonne concordance des divers programmes d’impulsion. 

8.  Accompagner les médiateurs locaux dans les villes et commu-
nes, ceci dans le cadre de l’implémentation de la loi sur les sanctions 
administratives communales. 

9.  Subventionner des initiatives urbaines innovantes menées par 
des associations, entre autres via des appels à projets thématiques.

PERSONNEL

A.B. 55 5 1 1104 — Traitements et indemnités non-statutaires

Rémunération et allocations généralement quelconques, person-
nel autre que statutaire

FRAIS DE FONCTIONNEMENT

A.B. 55 5 2 1201 — Frais de fonctionnement du Service Politique des 
grandes villes onnement

Frais généraux de fonctionnement pour l’administration. Il s’agit 
des abonnements aux journaux et périodiques, des frais de télépho-
ne (GSM), des frais de déplacement des collaborateurs, des frais 
d’entretien des machines (télécopieur, photocopieuse), petites dé-
penses de bureau, etc.

Cette AB est centralisée à l’AB 55 08 1201.

 2006 2007 2008 2009 2010

 51 99 —  

A.B. 55 5 2 1204 — Frais de fonctionnement informatique

Il s’agit de :

—  Coûts liés à l’entretien opérationnel du site web

—  Coûts liés à la construction d’un réseau Européen Politique 
des Grandes Villes

—  Partage dans les frais liés au Frontdesk du SPP

—  Partage dans les frais liés au développement d’un logiciel car-
tographique et statistique du SPP pour mettre en carte les grandes 
villes du PGV

schappelijke studies, de organisatie van studiedagen en de versprei-
ding van kennis via de website en het tijdschrift.

4.  Bevorderen van de samenwerking en de synergie met verschil-
lende federale diensten, in het bijzonder binnen de POD Maatschap-
pelijke Integratie.

5.  Ondersteunen van onder meer volgende transversale acties : 
tewerkstellingsprogramma’s in het kader van het Rosetta programma 
en de inschakelingstrajecten voor geregulariseerden bij de grootste-
delijke OCMW’s.

6.  Het verdedigen van de stedelijke belangen, o.m. door de deel-
name aan Europese kennisnetwerken EUKN en URBACT en de be-
trokkenheid bij de initiatieven van de Europese voorzitterschappen.

7.  Overleg en samenwerking met de gewestelijke en gemeen-
schapsadministraties inzake het stedelijk beleid en een goede af-
stemming van de diverse impulsprogramma’s.

8.  Begeleiding van de lokale bemiddelaars in de steden en ge-
meenten binnen het kader van de implementatie van de wet op de 
gemeentelijke administratieve sancties. 

9.  Subsidiëring van vernieuwende stedelijke initiatieven door ver-
enigingen, o.m. via thematische projectoproepen. 

PERSONEEL

B.A. 55 5 1 1104 — Wedden en vergoedingen niet-statutairen

Dit krediet is bestemd voor de uitbetaling van de weddes en ver-
goedingen van het niet-statutair personeel.

WERKING EN TOELAGEN

B.A. 55 5 2 1201 — Werkingskosten Dienst Grootstedenbeleid

Algemene werkingskosten voor de administratie. Het gaat hier 
om de abonnementen op kranten en tijdschriften, de telefoonkosten 
(GSM), de vervoerskosten van de medewerkers, onderhoudskosten 
aan de machines (fax, kopieeraparaat), kleine bureau-uitgaven en 
specifi eke werkingskosten zoals juridisch advies, publicaties, verta-
lingen, enz.

Deze BA werd gecentraliseerd bij BA 55 08 1201.

 2006 2007 2008 2009 2010

 51 99 —  

B.A. 55 5 2 1204 — Informatica werkingskosten

Informatica werkingskosten. Het betreft :

—  Kosten verbonden aan het operationeel houden van de web-
site van het grootstedenbeleid

—  Kosten voor de uitbouw van een Europees Netwerk Grootste-
denbeleid

—  Deelname in de kosten van de Frontdesk van de POD

—  Deelname in de kosten voor de ontwikkeling van een cartogra-
fi e en statistiek programma voor de POD voor de grootsteden GSB 
in kaart te brengen
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 2006 2007 2008 2009 2010

 — 15 —  

A.B. 55 5 2 1220 — Frais de missions, d’études, d’expertise, de 
conférences et autres, organisées dans le cadre de la Politique 
des Grandes Villes (coopération internationale incluse)

Dans les limites de cette allocation de base, il s’agit de permettre 
l’exécution des missions assignées à la PGV en termes de contenu 
(organisation de colloques, de journées d’études, commandes de re-
cherches scientifi ques ou de recherches-actions, participation à des 
conférences internationales, etc.) et de l’administration/gestion qui 
y est liée. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.137 294 304 770 793

A.B. 55 5 2 1251 — Frais de missions, d’études, d’expertise, de 
conférences et autres, organisées dans le cadre de la Politique 
des Grandes Villes dans le domaine de la Santé dans les villes

Le cadre de vie dans les villes, et plus particulièrement dans les 
quartiers défavorisés, ayant souvent des effets négatifs sur la santé 
et provoquant également l’exode urbain, différents projets de recher-
che sont mis en place autour de ce thème.

Dans les limites de ce budget, des études et des projets pilotes 
seront demandés et des événements organisés (colloques, journées 
d’études, etc.), qui doivent donner une réponse aux diverses ques-
tions relatives à la santé des habitants des villes. La participation à 
des conférences est également prévue. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 67 79 81 84 86

A.B. 55 5 2 3301 — Subsides dans le cadre de la Politique des vil-
les

Dans les limites de cette allocation de base, des subsides sont 
octroyés à différentes associations en vue de mettre en oeuvre des 
initiatives dans le domaine de la Politique des villes et ce dans toutes 
ses dimensions.

L’AR du 17 septembre 2005 accordant une autorisation au Minis-
tre qui a la Politique des grandes villes dans ses attributions, d’oc-
troyer des subventions, sert de base légale.

 2006 2007 2008 2009 2010

 304 209 216 223 229

A.B. 55 5 2 3501 — Contributions aux réseaux européens

En exécution d’une décision prise par la Conférence Européenne 
des Ministres de la politique urbaine, les états membres ont convenu 
de soutenir des réseaux européens de connaissances pour la po-
litique urbaine, dont le réseau d’échanges par Internet (e-netwerk) 
EUKN et le programme d’échanges URBACT. En 2008, la contribu-
tion belge à EUKN sera de 25.000 euros tandis que celle à URBACT 
sera de 10.735 euros. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 15 —  

B.A. 55 5 2 1220 — Kosten voor zendingen, studie, expertise, confe-
renties ea die worden georganiseerd in het kader van het groots-
tedenbeleid (incl. Internationele Samenwerking)

Binnen de beperking van deze basisallocatie wordt de uitvoering 
van de opdrachten van het grootstedenbeleid ondersteund, zowel op 
inhoudelijk vlak (organiseren van colloquia en studiedagen, het be-
stellen van wetenschappelijke studies of actie-onderzoek, enz.) als 
inzake de administratieve begeleiding. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.137 294 304 770 793

B.A. 55 5 2 1251 — Kosten verbonden aan zendingen, studies, ex-
pertise, conferentie e.a., georganiseerd in het kader van grootste-
denbeleid op het vlak van de gezondheid in de steden

De leefomgeving in de steden, in het bijzonder in de verwaar-
loosde wijken, heeft vaak negatieve effecten op de gezondheid met 
stadsvlucht tot gevolg. 

Met deze basisallocatie worden studies en pilootprojecten be-
steld en evenementen georganiseerd (colloquia, studiedagen enz.) 
die een antwoord moeten bieden op de verschillende vragen inzake 
de gezondheid van de stedelijke bevolking. Ook de deelname aan 
conferenties wordt hierin voorzien.

 2006 2007 2008 2009 2010

 67 79 81 84 86

B.A. 55 5 2 3301 — Toelagen in het kader van het stedenbeleid

Deze basisallocatie is bestemd voor het betoelagen van allerlei 
vzw’s en andere instellingen die in het ruime kader van de maat-
schappelijke integratie initiatieven voorstellen die te maken hebben 
met de achtergestelde buurten in de steden.

Wettelijke basis : KB van 17 september 2005, houdende de toe-
kenning van een machtiging aan de minister tot wiens bevoegdheid 
het grootstedenbeleid behoort, tot de toekenning van toelagen.

 2006 2007 2008 2009 2010

 304 209 216 223 229

B.A. 55 5 2 3501 — Bijdragen aan Europese samenwerkingsverban-
den

In uitvoering van een beslissing van de Europese conferentie van 
de ministers van stedelijk beleid, zijn de lidstaten overeen gekomen 
enkele Europese kennisnetwerken voor stedelijk beleid te onder-
steunen, waaronder het Internet-netwerk EUKN en het uitwisselings-
programma URBACT. In 2008 zal de Belgsiche bijdrage aan EUKN 
25.000 euro bedragen en deze aan URBACT 10.735 euro. 



1947DOC 52 0994/008

 2006 2007 2008 2009 2010

 50 — 50 52  53

A.B. 55 5 2 4322 — Subsides grandes villes

L’accord du gouvernement fédéral du 10 juillet 2003 reconnaît, 
dans le chapitre VI « Des quartiers viables dans des grandes villes 
viables » que la dynamique négative de l’exode urbain, de la dégra-
dation urbaine et de la paupérisation, qui touche un certain nombre 
de quartiers des (grandes) villes, doit être enrayée. Dans cet accord, 
le gouvernement s’engage à mettre en place des contrats sur une 
base pluriannuelle.

Le fi nancement du programme de la Politique des grandes Villes 
trouve son fondement dans la loi du 17 juillet 2000 « déterminant les 
conditions auxquelles les autorités locales peuvent bénéfi cier d’une 
aide fi nancière de l’Etat dans le cadre de la politique urbaine ».

Les modalités d’exécution sont réglées par l’arrêté royal du 
12 août 2000. Cet arrêté énumère onze villes avec lesquelles des 
conventions peuvent être conclues (contrats de ville) : Anvers, Gand, 
Liège, Charleroi et sept communes bruxelloises (Anderlecht, Forest, 
Molenbeek, St.-Gilles, St.-Josse, Schaerbeek et Bruxelles-Ville).

Il s’agit des sept communes bruxelloises qui bénéfi cient de l’in-
tervention de l’Objectif 2 des fonds structurels européens. Par arrêté 
royal du 26 septembre 2001, Ostende, La Louvière, Mons et Seraing 
ont été ajoutés à la liste des onze villes précitées.

Dans sa séance du 25 juin 2004, le gouvernement a pris la déci-
sion d’octroyer à 17 villes et communes un nouveau budget en ma-
tière de logement.

Cette décision a été prise grâce à une modifi cation de l’AR du 
12 août 2000. En plus des 15 villes énumérées ci-dessus, les auto-
rités des centres urbains de Malines et de Saint-Nicolas pourront 
conclure des conventions (contrats logement) visant à améliorer l’in-
tégration et la cohésion sociale à travers de meilleures possibilités 
de logement.

Les contrats triennaux de ville et les contrats triennaux logement 
ont fait l’objet en 2005 d’un engagement global pour les 3 années. 
En 2008, de nouveaux engagements pour une durée de 3 ans (sauf 
modifi cation de la durée des conventions par le Gouvernement) de-
vront être faits.

Crédit d’engagement dissocié :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 — 66.109 272.369 

Crédit d’ordonnancement dissocié :

 2006 2007 2008 2009 2010

 24.175 41.429 41.429 85.138 113.747

A.B. 55 5 2 4323 — Subsides commissions paritaires locatives

Dans son plan logement approuvé par le Conseil des Ministres 
des 20 et 21 mars 2004, le Gouvernement fédéral a décidé de mettre 
en place des expériences pilotes de commissions paritaires locatives 
dans 3 villes, Gand, Ville de Bruxelles et Charleroi. Ces commissions 

 2006 2007 2008 2009 2010

 50 — 50 52 53

B.A. 55 5 2 4322 — Betoelaging grote steden

Het federaal regeerakkoord van 10 juli 2003 erkent in hoofdstuk 7 
« Leefbare wijken in leefbare steden » dat de negatieve dynamiek 
van de stadsvlucht, van de stedelijke verloedering en verarming 
omgebogen moet worden. Hiertoe heeft de federale regering zich 
geëngageerd om meerjarige overeenkomsten met de steden af te 
sluiten.

De fi nanciering van deze overeenkomsten vindt zijn basis in de 
wet van 17 juli 2000 « tot bepaling van de voorwaarden waaronder de 
plaatselijke overheden van een fi nanciële bijstand kunnen genieten 
van de Staat in het kader van het stedelijk beleid ».

De toepassingsmodaliteiten worden nader bepaald in het konink-
lijk besluit van 12 augustus 2000. Dit besluit somt de elf steden en 
gemeenten op waarmee overeenkomsten (stadscontracten) kunnen 
worden afgesloten : Antwerpen, Gent, Luik, Charleroi, en zeven brus-
selse gemeenten (Anderlecht, Vorst, Molenbeek, Sint-Gillis, Sint-
Joost, Schaarbeek en Brussel-Stad).

Het gaat hierbij om de zeven Brusselse gemeenten die kunnen 
genieten van de tussenkomst vanwege Europese structuurfondsen, 
met name Doelstelling 2.

Het koninklijk besluit van 26 september 2001 voegt vier steden 
toe aan de voorgaande lijst, nl. Oostende, Bergen, La Louvière en 
Seraing.

Tijdens haar zitting op 25 juni 2004 heeft de regering beslist om 
een bijkomend budget voor huisvestingsdoeleinden toe te kennen 
aan 17 steden en gemeenten. Deze beslissing kon genomen wor-
den dankzij een wijziging van het koninklijk besluit van 12 augustus 
2000. Naast de 15 steden en gemeenten die hierboven reeds werden 
opgenoemd, kunnen ook de stedelijke overheden van Mechelen en 
Sint-Niklaas overeenkomsten (huisvestingscontracten) afsluiten om 
via de verbetering van de huisvestingsmodaliteiten te komen tot een 
betere sociale integratie en cohesie.

De driejarenstadscontracten en de driejarenhuisvestingscontrac-
ten waren in 2005 het voorwerp van een globale vastlegging voor de 
drie jaren. In 2008 zullen nieuwe vastleggingen voor de duur van één 
jaar moeten gebeuren (met voorbehoud van eventuele wijziging van 
de duur van de overeenkomsten door de Regering).

Gesplitst vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 — 66.109 272.369 

Gesplitst ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 24.175 41.429 41.429 85.138 113.747

B.A. 55 5 2 4323 — Subsidies paritaire huurcommissies

In haar huisvestingsplan, goedgekeurd tijdens de Ministerraad 
van 20 en 21 maart 2004, heeft de federale regering beslist om pi-
lootprojecten inzake paritaire huurcommissies op te starten in drie 
steden : Gent, Stad Brussel en Charleroi. Deze commissies hebben 
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ont pour missions de mettre en oeuvre un mode de résolution extra-
judiciaire des confl its entre locataires et propriétaires (ceci dans le 
cadre de la loi du 20/02/1991 sur les baux de résidence principale), 
de travailler sur un projet de bail-type ainsi que de défi nir une grille 
de critères objectifs servant à la défi nition des loyers. 

Les expériences ont débuté en 2005.

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 49 51 53 55

A.B. 55 5 2 4324 — Subsides aux autorités locales en vue de la réa-
lisation de projets innovants

Le Gouvernement a chargé le Service de la Politique des Gran-
des Villes d’accompagner les villes et communes dans la mise en 
œuvre de la loi sur les sanctions administratives communales.

Un contingent de 33 médiateurs (un par arrondissement judicaire 
+ un nombre supplémentaire pour la région bruxelloise) est pris en 
charge par la Politique des Grandes Villes depuis 2007. Ces média-
teurs sont chargés, en première instance, de la guidance de la pro-
cédure de médiation pour les mineurs. A cet effet, des conventions 
sont conclues entre le Ministre de la Politique des Grandes Villes et 
les villes et les communes.

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 147 1.550 1.671 1.721

A.B. 55 5 2 7401 — Dépenses patrimoniales

Il s’agit de l’achat de biens durables tels que bureaux, chaises, 
etc., nécessaires pour l’aménagement des bureaux.

Cette AB est centralisée à l’AB 55 02 7401.

 2006 2007 2008 2009 2010

 41 86 —  

A.B. 55 5 2 7404 — Informatique : investissements

Il s’agit ici d’investissements en matériel informatique.

 2006 2007 2008 2009 2010

 88 100 —  

A.B. 55 5 3 4301 — Transfert aux CPAS en matière de personnes 
régularisées

Ce montant est consacré au parcours d’insertion des person-
nes régularisées. L’aide fi nancière octroyée dans ce cadre est prin-
cipalement affectée à l’engagement de personnel supplémentaire 
(assistants sociaux, personnel juridique, médiateurs interculturels, 
professeurs de langues, …) en vue d’encourager l’intégration et l’as-
similation de demandeurs d’asile dans notre société. Par ailleurs, 
une partie des moyens de fonctionnement est réservée à cet effet. 
Les moyens sont mis à la disposition des CPAS des trois villes où le 
besoin de personnel supplémentaire se fait le plus ressentir sur la 
base de critères objectifs. Il s’agit des villes d’Anvers, de Liège et de 
Bruxelles-Ville, étant entendu que les moyens destinés à Bruxelles 
pourront également être utilisés pour des communes bruxelloises 

als opdracht een niet-gerechtelijke confl ictregeling tussen huurders 
en eigenaars tot stand te brengen (dit in het kader van de wet van 
20/02/1991 inzake de huur van een hoofdverblijfplaats). Verder wer-
ken zij aan een ontwerp van een type-huurovereenkomst en aan het 
uitwerken van een rooster met objectieve criteria voor de huurprijs-
bepaling.

De experimenten gingen van start in 2005. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 49 51 53 55

B.A. 55 5 2 4324 — Toelage aan lokale overheden voor de realisatie 
van innoverende projecten

In het kader van de wet op de gemeentelijke administratieve sanc-
ties heeft de Regering aan het Grootstedenbeleid de opdracht gege-
ven om de gemeenten bij de uitvoering te begeleiden.

Een contingent van 33 bemiddelaars (één per gerechtelijk arron-
dissement + enkele extra voor het Brussels gewest) worden sinds 
2007 ten laste genomen van het Grootstedenbeleid. Deze bemid-
delaars zijn in eerste instantie belast met de begeleiding van de be-
middelingsprocedure voor minderjarigen, Hiervoor sluit de Minister 
van Grootstedenbeleid conventies af met de betrokken steden en 
gemeenten. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 147 1.550 1.671 1.721

B.A. 55 5 2 7401 Patrimoniale uitgaven

Het betreft hier de aankoop van duurzame goederen zoals bu-
reaus, stoelen, ed nodig voor de inrichting van de bureaus.

Deze BA werd gecentraliseerd bij BA 55 02 7401.

 2006 2007 2008 2009 2010

 41 86 —  

B.A. 55 5 2 7404 — Informatica-investeringen

Het betreft hier investeringen in informatica-hardware.

 2006 2007 2008 2009 2010

 88 100 —  

B.A. 55 5 3 4301 — Overdracht aan OCMW’s inzake geregulariseer-
den

Dit bedrag is gereserveerd voor de trajectbegeleiding van gere-
gulariseerden in een aantal grote steden. De fi nanciële subsidie die 
in dit kader wordt verleend, wordt in hoofdzaak aangewend voor de 
aanwerving van extra personeelsleden (maatschappelijk assisten-
ten, juridische krachten, interculturele bemiddelaars, taalleerkrach-
ten …) die de integratie en inburgering van geregulariseerde asiel-
zoekers in onze samenleving moet bevorderen. Daarnaast wordt ook 
een aandeel werkingsmiddelen voorbehouden. De middelen worden 
ter beschikking gesteld van de OCMW’s van de drie steden waar de 
nood aan extra krachten het hoogst is, zoals op basis van objectieve 
criteria werd vastgesteld. Het gaat hierbij om de steden Antwerpen, 
Luik en Brussel Stad, met dien verstande dat de middelen voor Brus-
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encore à déterminer, avec lesquels des accords précis doivent être 
conclus

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.147 1.147 1.181 1.217 1.253
 

DIVISION ORGANIQUE 56.  —
FONDS SOCIAUX EUROPEENS

56/0.  —  MOYENS DE SUBSISTANCE 

PERSONNEL

Dépenses (en milliers d’euros)

Statut  P-A-A.B.  2007 (10/12)  2008

Statutaire 01.11.03  183  251
Non-statutaire 01.11.04  165  206

Totaux   348  457

A.B. 56 0 1 1103 — Rémunérations et allocations généralement 
quelconques (personnel statutaire défi nitif et stagiaire)

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 183 251  

A.B. 56 0 1 1104 — Rémunérations et allocations généralement 
quelconques (personnel autre que statutaire)

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 184 206  

A.B. 56 0 2 1201 — Frais de déplacement et de séjour

Il s’agit des crédits de fonctionnement destiné à couvrir toutes 
sortes de frais liés au bon fonctionnement des services.

 2006 2007 2008 2009 2010

   14  

56/1.  —  CONTRIBUTION PUBLIQUE FÉDÉRALE
AU FSE  —  VOLET EMPLOI

A.B. 56 1 2 1201 — Frais de fonctionnement cellule ESF- contribution 
fédérale

Décision de la Commission européenne C (2000) 2084 du 4 oc-
tobre 2004 portant approbation du document unique de programma-
tion pour les interventions structurelles communautaires dans le chef 
de l’objectif 3 en Belgique. 

Il s’agit de la contrepartie fédérale belge pour la programmation 
2000-2006 pour le volet Emploi

sel ook ingezet kunnen worden in andere nader te bepalen Brusselse 
gemeenten, waarmee nauwkeurige afspraken worden gemaakt.

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.147 1.147 1.181 1.217 1.253

ORGANISATIEAFDELING 56.  —
EUROPESE SOCIALE FONDSEN

56/0.  —  BESTAANSMIDDELEN

PERSONEEL

Uitgaven (in duizenden euro)

Statut  P-A-B.A.  2007 (10/12)  2008

Statutair 01.11.03  183  251
Niet-Statutair 01.11.04  165  206

Totalen   348  457

B.A. 56 0 1 1103 — Bezoldigingen rijkspersoneel

 2006 2007 2008 2009 2010

  183 251  

B.A. 56 0 1 1104 — Wedden en vergoedingen niet-statutair

 2006 2007 2008 2009 2010

  184 206  

B.A. 56 0 2 1201 — Werkingskosten

Het betreft werkingskredieten bestemd voor het dekken van aller-
lei kosten verbonden aan de goede werking van de diensten.

 2006 2007 2008 2009 2010

   14  

56/1.  —  FEDERALE BIJDRAGE AAN HET EUROPEES
SOCIAAL FONDS  —  LUIK WERK

B.A. 56 1 2 1201 — Werkingskosten cel ESF  —  federale bijdrage

Beschikking van de Europese Commissie C (2000) 2084 van 
4 oktober 2000 inzake het Enkelvoudig Programmeringsdocument 
(2000-2006) voor de structurele bijstandsverlening uit hoofde van 
Doelstelling 3 in België.

Het betreft hier de federale bijdrage aan het ESF voor het luik 
Werk.
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 2006 2007 2008 2009 2010

 636 169 657  

A.B. 56 1 2 1204 — Frais de fonctionnement ICT- contribution fédé-
rale 

Décision de la Commission européenne C (2000) 2084 du 4 oc-
tobre 2004 portant approbation du document unique de programma-
tion pour les interventions structurelles communautaires dans le chef 
de l’objectif 3 en Belgique. 

Il s’agit de la contrepartie fédérale belge pour la programmation 
2000-2006 pour le volet Emploi

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 3 416  

A.B. 56 1 3 0101 — Subsides DOCUP fédéral  —  programmation 
2000-2006

Décision de la Commission européenne C (2000) 2084 du 4 oc-
tobre 2004 portant approbation du document unique de programma-
tion pour les interventions structurelles communautaires dans le chef 
de l’objectif 3 en Belgique. 

Il s’agit de la contrepartie fédérale belge pour la programmation 
2000-2006 pour le volet Emploi

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 3.177 2.858 895  

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 2.757 1.559 1.203  

A.B. 56 1 4 0101 — Subside fédéral PO 2007-2013 volet Emploi

Cela concerne la nouvelle programmation PO 2007-2013. 

Il s’agit de la contrepartie fédérale belge pour la programmation 
2007-2013 pour le volet Emploi

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 1.148 1.148 1.148

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 574 918 918

 2006 2007 2008 2009 2010

 636 169 657  

B.A. 56 1 2 1204 — Werkingskosten ICT-federale bijdrage

Beschikking van de Europese Commissie C (2000) 2084 van 
4 oktober 2000 inzake het Enkelvoudig Programmeringsdocument 
(2000-2006) voor de structurele bijstandsverlening uit hoofde van 
Doelstelling 3 in België.

Het betreft hier de federale bijdrage aan het ESF voor het luik 
Werk.

 2006 2007 2008 2009 2010

  3 416  

B.A. 56 1 3 0101 — Toelage federaal EPD  —  programmatie 
2000-2006

Beschikking van de Europese Commissie C (2000) 2084 van 
4 oktober 2000 inzake het Enkelvoudig Programmeringsdocument 
(2000-2006) voor de structurele bijstandsverlening uit hoofde van 
Doelstelling 3 in België.

Het betreft hier de federale bijdrage aan het ESF voor de projec-
ten van het luik Werk

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 3.177 2.858 895  

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 2.757 1.559 1.203  

B.A. 56 1 4 0101 — Toelage federaal OP 2007-2013 luik Werk

Het betreft de nieuwe programmatie O.P. 2007-2013.

Het betreft hier de federale bijdrage aan het ESF voor de projec-
ten van het luik Werk

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 1.148 1.148 1.148

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 574 918 918
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A.B. 56 13 4 1201 — Assistance Technique cellule FSE– contribution 
fédérale

Cela concerne les frais de fonctionnement de la cellule du Fonds 
social européen (assistance technique : notamment les frais de per-
sonnel, de fonctionnement, de formation et de consultance et des 
frais imposés par l’exécution des obligations dans le chef de l’autorité 
de gestion …).

Il s’agit de la contrepartie fédérale belge pour la programmation 
2007-2013 pour le volet Emploi.

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 40 42 42

56/2.  —  FONDS SOCIAL EUROPÉEN FÉDÉRAL 
PROGRAMMATION 2007-2013

Solde initial au 1 janvier 2008 : – 17 Keuros

Crédits d’ordonnancement variables : 4.263 keuros

Une position débitrice est demandée pour ce fonds : (– 17 Keu-
ros) + 2.254 Keuros – 4.263 Keuros = – 2.026 Keuros

Il s’agit de la nouvelle programmation P.O. 2007-2013.

Le montant de 2.254 Keuros représente le « revolving fund » qui 
signifi e le capital-travail que la Commission européenne mets à dis-
position de l’Etat membre au début de la programmation.

A.B. 56 24 1 3302 — Subsides IS axe1 

Il s’agit du transfert de recettes aux CPAS qui prennent des initia-
tives d’intégration socioprofessionnelle de l’axe 1.

Décision de la Commission européenne de décembre 2007 rela-
tive au Programme Opérationnel 2007-2013 pour les interventions 
structurelles communautaires, dans le chef de l’objectif 3 en Belgi-
que. 

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 5.250 5.250 5.250

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 2.625 2.625 4.725

A.B. 56 24 2 3317 — Subsides travail axe 2, priorité 1 et 2

Il s’agit du fi nancement de projets FSE de l’axe 2 pour la nouvelle 
programmation 2007-2013 pour le volet Emploi

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 998 998 998

B.A. 56 13 4 1201 — Technische bijstand  —  federale bijdrage

Het betreft hier de werkingskosten van de cel Europees Sociaal 
Fonds (ESF) (technische bijstand : o.a. personeelskosten, werkings-
kosten, opleidings-en consultancykosten, kosten opgelegd in het ka-
der van het uitvoeren van verplichtingen als beheersautoriteit …).

Het betreft hier de federale bijdrage voor de nieuwe programmatie 
2007-2013, luik Werk.

 2006 2007 2008 2009 2010

 — — 40 42 42

56/2.  —  FEDERAAL EUROPEES SOCIAAL FONDS  —
PROGRAMMATIE 2007-2013

Beginsaldo op 1 januari 2008 : – 17 Keuro

Variabele ordonnanceringskredieten 2008 : 4.263 keuro

Voor dit fonds wordt een debetpositie gevraagd : (– 17Keuro) + 
2.254 Keuro – 4.263 Keuro = – 2.026 Keuro

Het betreft hier de nieuwe programmatie O.P. 2007-2013.

Het bedrag van 2.254 Keuro vertegenwoordigt het « revolving 
fund » d.w.z. het werkkapitaal dat de Europese Commissie ter be-
schikking stelt aan de Lidstaat in het begin van de programmatie.

B.A. 56 24 1 3302 — Toelage MI as 1

Het betreft hier de inkomensoverdracht aan OCMW’s die initiatie-
ven opzetten van socio-professionele integratie, as 1.

Beschikking van de Europese Commissie van december 2007 
inzake het Operationneel Programma 2007-2013 voor de structurele 
bijstandsverlening uit hoofde van Doelstelling 3 in België.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 5.250 5.250 5.250

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 2.625 2.625 4.725

B.A. 56 24 2 3317 — Toelage Werk as 2, prioriteit 1 en 2

Het betreft hier acties in de nieuwe programmatie 2007-2013 luik 
Werk. 

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 998 998 998
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Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 499 499 799

A.B. 56 24 3 3302 — Subsides axe 2, priorité 3 IS

Il s’agit du transfert de recettes aux CPAS qui prennent des initia-
tives d’intégration socioprofessionnelle, axe 2.

Décision de la Commission de décembre 2007 concernant le Pro-
gramme Opérationnel fédéral 2007-2013, volet Intégration Sociale 
pour les interventions structurelles communautaires dans le chef de 
l’objectif 3 en Belgique.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 771 771 771

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 386 386 617

A.B. 56 24 3 3317 — Subsides Emploi axe 2, priorité 3

Il s’agit du fi nancement de projets FSE de l’axe 2 pour la nouvelle 
programmation 2007-2013 pour le volet Emploi.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 187 187 187

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 94 94 150

A.B. 56 2 4 1104 — Rémunérations et allocations généralement 
quelconques (personnel autre que statutaire)

Il s’agit de la rémunération de personnel qui travaille pour la cel-
lule FSE.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 16 95 95 95

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 499 499 799

B.A. 56 24 3 3302 — Toelage MI as 2, prioriteit 3

Het betreft hier de inkomensoverdracht aan OCMW’s die initiatie-
ven opzetten van socio-professionele integratie, as 2.

Beschikking van de Europese Commissie van december 2007 
inzake het Operationneel Programma 2007-2013 voor de structurele 
bijstandsverlening uit hoofde van Doelstelling 3 in België.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 771 771 771

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 386 386 617

B.A. 56 24 3 3317 — Toelage Werk As 2, prioriteit 3

Het betreft hier acties in de nieuwe programmatie 2007-2013 luik 
Werk. 

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 187 187 187

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 94 94 150

B.A. 56 24 4 1104 — Bezoldigingen niet-statutair

Het betreft de bezoldigingen van medewerkers die voor het ESF 
werken.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 16 95 95 95
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Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 16 95 95 95

B.A. 56 2 4 1204 — Werkingsmiddelen informatica

Het betreft werkingsmiddelen informatica voor de technische bij-
stand voor de nieuwe programmatie OP 2007-2013

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 654 0 0

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 334 0 0

B.A. 56 2 4 1210 — Technische bijstand

Het betreft werkingsmiddelen voor beide luiken voor de techni-
sche bijstand voor de nieuwe programmatie OP 2007-2013

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 230 230 230

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 230 230 230

56/3.  —  EUROPEES SOCIAAL FONDS  —  LUIK WERK MET 
BETREKKING TOT PROGRAMMATIES VROEGER DAN 2007

Beginsaldo op 1 januari 2008 : – 10.562 Keuro

Variabele ordonnanceringskredieten 2008 : 2.366 keuro

Voor dit fonds wordt een debetpositie gevraagd : (– 10.562 Keuro) 
– 2.366 Keuro = – 12.928 Keuro

Na de audit van april 2006 werd de programmatie EPD 2000-2006 
geblokkeerd en bijgevolg heeft de Europese Commissie tot op heden 
geen ontvangsten (15.753 Keuro) gestort met betrekking tot de beta-
lingsaanvragen van december 2005, 2006 en 2007.

Bij de opmaak van de begroting werd geen rekening gehouden 
met deze ontvangsten omdat het onzeker is wanneer zij gedeblok-
keerd zullen worden. 

De POD wordt op die manier in de mogelijkheid gesteld om alle 
voorschotten en bedragen van de technische bijstand te kunnen or-
donnanceren zonder deze ontvangsten af te wachten.

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 16 95 95 95

A.B. 56 2 4 1204 — Frais de fonctionnement informatique

Il s’agit de frais de fonctionnement informatique pour l’assistance 
technique du Programme Opérationnel 2007-2013.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 654 0 0

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 334 0 0

A.B. 56 2 4 1210 — Assistance technique

Il s’agit de frais de fonctionnement pour l’assistance technique de 
l’ensemble du Programme Opérationnel 2007-2013, 

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 230 230 230

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 0 230 230 230

56/3.  —  FONDS SOCIAL EUROPÉEN  —  VOLET EMPLOI
POUR LES PROGRAMMATIONS D’AVANT 2007

Solde initial au 1 janvier 2008 : – 10.562 Keuros

Crédits d’ordonnancement variables : 2.366 keuros

Demande de position débitrice pour ce fonds : (– 10.562 Keuros) 
– 2.366 Keuros = – 12.928 Keuros

Après l’audit d’avril 2006, la programmation DOCUP 2000-2006 
fut bloquée en il s’en est suivi que la Commission Européenne n’a 
plus versé de recettes (15.753 Keuros) relatives aux demandes de 
paiement de décembre 2005, 2006 et 2007.

Lors de la confection du budget on n’a pas tenu compte de ces 
recettes suite à l’incertitude de la période à laquelle ces recettes 
seraient débloquées.

Le SPP se trouvera ainsi dans la possibilité d’ordonnancer les 
avances et les montants de l’assistance technique sans attendre les 
recettes. 



1954 DOC 52 0994/008

A.B. 56 3 0 3901 — Remboursement du FSE des montants indus 

Cela concerne un remboursement de l’Europe à partir du moment 
que la note de débit a été envoyée.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 731 0 0 0

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 731 0 0 0

A.B. 56 3 1 1201 — Frais de fonctionnement

Il s’agit de frais de fonctionnement de l’assistance technique des 
projets pour le DOCUP 2000-2006, volet Emploi, mais aussi du fonc-
tionnement de projets à charge du SPF Emploi de ce même volet 
Emploi.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 255 109 471 471 0

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 163 99 471 471 0

A.B. 56 3 1 1204 — Frais de fonctionnement informatique

Il s’agit de frais de fonctionnement informatique de l’assistance 
technique pour le DOCUP 2000-2006, volet Emploi.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 7 7 7 0

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 5 6 6 0

A.B. 56 3 1 3317 — Projets programmation 2000-2006

Il s’agit ici du fonctionnement de projet « Emploi » pour la pro-
grammation 2000-2006.

B.A. 56 3 0 3901 — Terugbetaling ESF ten onrechte ontvangen be-
dragen

Het betreft hier een terugbetaling aan Europa vanaf het moment 
dat de debetnota gestuurd is.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 731 0 0 0

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 731 0 0 0

B.A. 56 3 1 1201 — Werkingskosten

Het betreft werkingskosten voor de technische bijstand van de 
oude programmatie EPD 2000-2006 voor het luik Werk maar ook 
werkingskosten van projecten gedragen door de FOD WASO van dit 
luik Werk. 

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 255 109 471 471 0

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 163 99 471 471 0

B.A. 56 3 1 1204 — Werkingskosten informatica

Het betreft werkingskosten « informatica » voor de technische 
bijstand van de oude programmatie EPD 2000-2006 voor het luik 
Werk.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 7 7 7 0

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 0 5 6 6 0

B.A. 56 3 1 3317 — Projecten programmatie 2000-2006

Het betreft hier de werking van de projecten voor de progammatie 
2000-2006, luik Werk.
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Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 6.133 5.048 2.139 0 0

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 3.741 3.395 1.876 2.863 585

A.B. 56 3 1 7404 — Investissements ICT

Il s’agit de l’investissement programmation 2000-2006.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 174 180 180 0

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 13 13 13 0

56/4.  —  FONDS SOCIAL EUROPÉEN  —  VOLET INTÉGRATION 
SOCIALE PROGRAMMATIONS 2000-2006

Solde initial au 1 janvier 2008 : – 8.674 Keuros

Crédits d’ordonnancement variables : 3.347 keuros

Demande de position débitrice pour ce fonds : (– 8.674 Keuros) – 
3.347Keuros = – 12.021Keuros

Après l’audit d’avril 2006, la programmation DOCUP 2000-2006 
fut bloquée en il s’en est suivi que la Commission Européenne n’a 
plus versé de recettes (13.743 Keuros) relatives aux demandes de 
paiement de décembre 2005, 2006 et 2007.

Lors de la confection du budget on n’a pas tenu compte de ces 
recettes suite à l’incertitude de la période à laquelle ces recettes 
seraient débloquées.

Le SPP se trouvera ainsi dans la possibilité d’ordonnancer les 
avances et les montants de l’assistance technique sans attendre les 
recettes.

A.B. 56 4 1 1210 — Frais de fonctionnement cellule FSE-volet IS

Cela concerne les frais de fonctionnement de la cellule du Fonds 
social européen (assistance technique : notamment les frais de per-
sonnel, de fonctionnement, de formation et de consultance et des 
frais imposés par l’exécution des obligations dans le chef de l’autorité 
de gestion). 

Décision de la Commission européenne C (2000) 2084 du 4 oc-
tobre 2004 portant approbation du document unique de programma-
tion pour les interventions structurelles communautaires dans le chef 
de l’objectif 3 en Belgique.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 6.133 5.048 2.139 0 0

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 3.741 3.395 1.876 2.863 585

B.A. 56 3 1 7404 — Investeringen ICT

Dit krediet is bestemd voor de aanschaf van ICT goederen voor 
de leden van de cel ESF.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 174 180 180 0

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 13 13 13 0

56/4.  —  FONDS SOCIALE ECONOMIE  —
LUIK MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE MET BETREKKING

TOT DE PROGRAMMATIE 2000-2006

Beginsaldo op 1 januari 2008 : – 8.674 Keuro

Variabele ordonnanceringskredieten 2008 : 3.347 keuro

Voor dit fonds wordt een debetpositie gevraagd : (– 8.674 Keuro) 
– 3.347Keuro = – 12.021 Keuro

Na de audit van april 2006 werd de programmatie EPD 2000-2006 
geblokkeerd en bijgevolg heeft de Europese Commissie tot op heden 
geen ontvangsten (13.743 Keuro) gestort met betrekking tot de beta-
lingsaanvragen van december 2005, 2006 en 2007.

Bij de opmaak van de begroting werd geen rekening gehouden 
met deze ontvangsten omdat het onzeker is wanneer zij gedeblok-
keerd zullen worden. 

De POD wordt op die manier in de mogelijkheid gesteld om alle 
voorschotten en bedragen van de technische bijstand te kunnen or-
donnanceren zonder deze ontvangsten af te wachten.

B.A. 56 4 1 1210 — Werkingskosten cel ESF-luik MI

Het betreft hier de werkingskosten van de cel Europees Sociaal 
Fonds (ESF) (technische bijstand : o.a. personeelskosten, werkings-
kosten, opleidings-en consultancykosten, kosten opgelegd in het ka-
der van het uitvoeren van verplichtingen als gedelegeerde beheers-
autoriteit …).

Beschikking van de Europese Commissie C (2000) 2084 van 
4 oktober 2000 inzake het Enkelvoudig Programmeringsdocument 
(2000-2006) voor de structurele bijstandsverlening uit hoofde van 
Doelstelling 3 in België.
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Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 253 278 172 172 0

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 234 296 172 172 0

A.B. 56 4 1 3302 — Financement FSE  —  projets IS 

Il s’agit du transfert de recettes aux CPAS qui prennent des initia-
tives d’intégration socioprofessionnelle.

Décision de la Commission européenne C (2000) 2084 du 4 oc-
tobre 2004 portant approbation du document unique de programma-
tion pour les interventions structurelles communautaires dans le chef 
de l’objectif 3 en Belgique.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 6.128 4.350 0 0 0

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.059 1.908 3.175 8.200 0

A.B. 56 4 1 7404 — Dépenses d’investissement informatique

Ce crédit est destiné à l’acquisition de biens durables, notamment 
du matériel TIC, des biens pour les membres du personnel de la 
cellule FES, à savoir des pc’s, etc. 

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 20 — — —

56/5.  —  FONDS D’INTÉGRATION

A.B. 56 5 1 1210 — Assistance technique

Les crédits sont destinés à l’assistance technique du fonds d’in-
tégration.

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

  P.M. P.M.  

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 253 278 172 172 0

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 234 296 172 172 0

B.A. 56 4 1 3302 — Financiering ESF  —  projecten MI

Het betreft hier de inkomensoverdracht aan OCMW’s die initiatie-
ven opzetten van socio-professionele integratie.

Beschikking van de Europese Commissie C (2000) 2084 van 
4 oktober 2000 inzake het Enkelvoudig Programmeringsdocument 
(2000-2006) voor de structurele bijstandsverlening uit hoofde van 
Doelstelling 3 in België.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 6.128 4.350 0 0 0

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

 1.059 1.908 3.175 8.200 0

B.A. 56 4 1 7404 — Informatica investeringen

Dit krediet is bestemd voor het aanschaffen van duurzame wer-
kingsmiddelen I.T. goederen voor de leden van de cel ESF, hetzij 
pc’s, enz..

 2006 2007 2008 2009 2010

 — 20 — — —

56/5.  —  INTEGRATIEFONDS

B.A. 56 5 1 1210 — Technische bijstand

Dit krediet is bestemd voor de technische bijstand voor het inte-
gratiefonds.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

  P.M. P.M.  
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Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

  P.M. P.M.  

A.B. 56 5 1 3302 — Cofi nancement

Les crédits sont destinés au cofi nancement du fonds d’intégra-
tion

Crédit d’engagement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

  P.M. P.M.  

Crédit d’ordonnancement variable :

 2006 2007 2008 2009 2010

  P.M. P.M.  

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

  P.M. P.M.  

B.A. 56 5 1 3302 — Cofi nanciering

Dit krediet is bestemd voor de cofi nanciering van het integratie-
fonds.

Variabel vastleggingskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

  P.M. P.M.  

Variabel ordonnanceringskrediet :

 2006 2007 2008 2009 2010

  P.M. P.M.  
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VERANTWOORDING

BASIS

1. Aantal bewoners : voor periode januari tot en met decem-
ber : 75 bewoners

A. WERKINGSOPBRENGSTEN

— 700 opbrengsten dagprijs

Voor 2008 wordt de begroting opgemaakt uitgaande van een be-
zetting van 75 residenten gedurende het ganse jaar. Dit betekent een 
max. opnamecapaciteit van 27 450 dagen.

Een indexatie van de dagprijs zal aangevraagd worden, we gaan 
uit van een dagprijs van 44,68 EUR.

- aftrek niet bezette kamers : 100 dagen (20 overlijdens X 5 da-
gen) : rest : 27 350 dagen.

Vanaf juli 2007 werd door de Vlaamse Gemeenschap opgelegd 
dat vanaf de eerste dag hospitalisatie een aftrek dient uitgevoerd te 
worden op de dagprijs, minimum ten belope van de kosten van de 
voeding.

Op die manier werd een voorstel ingediend om een aftrek te han-
teren van 5,64 EUR per dag hospitalisatie. (berekend a rato van de 
kosten van de voeding per dag)

Er wordt uitgegaan van 1 000 hospitalisatiedagen.

26 350 dagen aan 44,68 : 1 177 318 EUR

1 000 dagen aan 39,04 : 39 040 EUR

Maakt samen 1 216 358 EUR, we ronden af naar 
1.216.000 EUR

— 702 tussenkomst van mutualiteiten

Dagforfait 2007 = 36,78 EUR

Raming 2008 : We gaan uit van een dagforfait van 37 EUR.

Per 1 oktober 2007 werd een reconversie toegestaan waarbij 
9 RVT bedden toegekend werden in plaats van ROB.

Dit betekent dat er heden een erkenning is voor 41 RVT bedden 
en 34 ROB bedden.

In aanmerking genomen dat 26 350 dagen opnamedagen gere-
aliseerd worden :

26 350 dagen X 37 EUR = 974 950 EUR : afgerond naar 
975 000 EUR.

— 704 andere opbrengsten

– recuperatie maaltijden personeel : 3 500 EUR

– giften ten behoeve van de werking

 - Lions club maritiem : ontvangen in 2007 : 1 500 EUR
 - Kaartersclub :  125 EUR
 - Opbrengst vistijn :  2 500 EUR
   _____________

Totaal = 4.125 EUR

JUSTIFICATION

BASE

1. Nombre d’habitants : pendant la période janvier jusqu’en 
décembre : 75

A. PRODUITS DE FONCTIONNEMENT

— 700 Produits prix par jour

Le budget 2008 est établi sur base d’une estimation de l’occu-
pation par 75 résidents durant toute l’année, avec une capacité de 
placement maximale de 27 450 jours.

Prix par jour : 44,68 EUR.

- déduction des chambres non-occupées : 100 jours (20 décès 
X 5 jours) : rest : 27 350 jours.

A partir du 1er juillet 2007, la communauté fl amande a infl igé que, 
à partir du premier jour d’hospitalisation, une déduction doit être exé-
cutée sur le prix du jour.

Une proposition a été introduite pour manier une déduction de 
5.64 euro par jour d’hospitalisation.

On part de 1 000 jours d’hospitalisation.

26 350 jours à 44,68 : 1 177 318 EUR

1 000 jours à 39,04 : 39 040 EUR

Somme : 1 216 358 euros, arrondi à 1 216 000 EUR

— 702 Interventions des mutuelles

Forfait journalier 2007 = 36,78 EUR

Estimation 2008 : 37 EUR

À partir du 1er octobre 2007, une reconversion a été permis.

Actuellement, il y a une reconnaissance de 41 lits RVT et 34 lits 
de ROB.

Compte tenu d’une réalisation de 26 350 jours d’hospitalisation :

26 350 EUR X 37 EUR = 974 950 EUR arrondi à  975 000 EUR.

— 704 Autres produits

– récupération de repas du personnel : 3 500 EUR

– dons au profi t du fonctionnement

 - Lions club maritime dont reçu en 2007 : 1 500 EUR
 - Club jeu de cartes : 125 EUR
 - vistijn :  2 500 EUR
   ___________

Total = 4.125 EUR
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– récupération des charges salariales

 maribel sociale : prise en charge des frais de salaire

 - ½ De Schrijver Johan 
 - ½ De Schrijver Sharon
 - ½ Vandemaele Carine
 - 1 Massenhove Claudia

 - total : 100 000 EUR.

— Intervention de l’INAMI troisième volet

Décompte 2005-2006-2007 n’est pas encore en possession.

On part d’une même intervention : 120 000 EUR

— Intervention de l’INAMI règlement de fi n de carrière

Estimation sur base de 2007 : 20 000 EUR

— Intervention FEDASIL

Selon le contrat avec Fedasil, celle-ci intervient dans le coût sala-
rial en 2008 de Gerda Dewilder à 50 % jusqu’à janvier 2008.

Cette intervention est estimée à 1 500 EUR.

— Intervention de la Communauté fl amande — animation

Selon l’arrêté ministériel un montant forfaitaire à titre de subven-
tion est prévu à 43 250 EUR.

— Produit de la cafétéria : estimation à 100 EUR par jour brutes 
(100 x 366 jours) : 36 600 EUR

B. FRAIS DE FONCTIONNEMENT

On peut se baser aux chiffres des premiers 6 mois de 2007, aug-
mentés avec 2 %, comme on prévoit un année avec 75 habitants.

B. 1 ACHATS

6000 nourriture

— partant des résultats de premier 6 mois de 2007 : estimation 
de 180 000 EUR.

6001 matériel médical

— partant des résultats de premier 6 mois de 2007 : estimation 
de  53 000 EUR

6003 produits d’entretien

— partant des résultats de premier 6 mois de 2007 : estimation 
de 25 000 EUR

6004 activités socio-culturelles

— partant des résultats de premier 6 mois de 2007 : estimation 
de 5 500 EUR

– recuperatie van loonkosten

 sociale maribel : ten laste nemen loonkost

 - ½ De Schrijver Johan 
 - ½ De Schrijver Sharon
 - ½ Vandemaele Carine
 - 1 Massenhove Claudia

 - totaal : 100 000 EUR.

— Tegemoetkoming RIZIV derde luik

Bovennormpersoneel : Afrekening 2005-2006-2007 is nog niet in 
ons bezit. 

We gaan uit van eenzelfde tussenkomst : 120 000 EUR

— Tegemoetkoming RIZIV eindeloopbaanregeling

Raming aan de hand van 2007 : 20 000 EUR

— Tussenkomst FEDASIL

De overeenkomst met het Fedasil bepaalt de tussenkomst in de 
loonkost van Dewilder Gerda tot jan 2008 aan 50 %. Nadien is de 
tussenkomst afgelopen.

We ramen deze tussenkomst op 1 500 EUR.

— Tussenkomst Vlaamse Gemeenschap — Animatie

Volgens ministerieel besluit wordt een forfaitair subsidiebedrag 
voorzien van 43 250 EUR.

— Opbrengst cafetaria : raming van 100 EUR per dag bruto in-
komst (100 x 366 dagen) 36 600 EUR

B. WERKINGSKOSTEN

Vermits we opnieuw een werkingsjaar met 75 bewoners voorzien, 
kunnen we ons baseren op de cijfers van de eerste zes maanden van 
2007, verhoogd met 2 %.

A. 1 AANKOPEN

6000 voeding

— uitgaande van de resultaten van de eerste zes maanden van 
2007, wordt deze post geraamd op 180 000 EUR, door de stijging 
van de grondstoffen wordt het budget voorzien voor 2008 verhoogd.

6001 medisch materiaal

— uitgaande van de resultaten van de eerste zes maanden van 
2007, wordt deze post geraamd op 53 000 EUR

6003 onderhoudsproducten

— uitgaande van de resultaten van de eerste zes maanden van 
2007, wordt deze post geraamd op 25 000 EUR

6004 socio-culturele activiteiten en ontspanning

— Met grootste post de TV-distributie (3 600 EUR), en uitgaande 
van de resultaten van de eerste zes maanden van 2007, wordt deze 
post geraamd op 5 500 EUR
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6005 fournitures de bureau

— partant des résultats de premier 6 mois de 2007 : estimation 
de 8 000 EUR

606 textile

— partant des résultats de premier 6 mois de 2007 : estimation 
de 8 000 EUR

La literie est louée.

6007 équipements de soins

— À partir du 1er juillet, la communauté fl amande a infl igé l’obliga-
tion de prendre en charge les coûts pour des équipements de soins. 
Ce coût a été estimé à 0,20 EUR par jour par habitant et ceci pour 
27 450 jours, ce qui fait 5 490 EUR, arrondi à 5 500 EUR.

B.2. SERVICES ET LIVRAISONS

610 Location de dunes

il s’agit du bail à payer pour les dunes, arrondi à  600 EUR

611 Services externes

— Iris 2002 administration d’habitants et Exellent logiciel compta-
ble et de traitement de jours crédit : 9 000 EUR

— Secrétariat social de l’administration du personnel : 4 200 EUR 
(contribution de 5,71 EUR par personne par traitement au nombre de 
60 membres du personnel = 342 EUR par mois, plus augmentation 
de la marge)

— Website provider : 250 EUR

— Isabel : 750 EUR

Total : 14 200 EUR

6114 lessive

— Lavage du linge personnel : 45 000 EUR

Sur base du coût moyen des premiers 6 mois 

— Location de linge : 4 000 EUR

Sur base du coût moyen des premiers 6 mois

— Lavage de literie : 6 000 EUR

Sur base du coût moyen des premiers 6 mois

— Total :  = 55 000 EUR

6115 Services externes entretien

Il s’agit de :

— Nettoyer des fosses d’aisances

— Inventaire de Legionella 

Les coûts pour 2008 sont estimés à op 2 000 EUR

6119 Honoraires

Il s’agit de 

6005 bureelbenodigdheden

— uitgaande van de resultaten van de eerste zes maanden van 
2007, wordt deze post geraamd op 8 000 EUR

606 textiel

— uitgaande van de resultaten van de eerste zes maanden van 
2007, wordt deze post geraamd op 8 000 EUR

Linnen voor beddengoed wordt gehuurd.

6007 toilet- verzorgingsbenodigdheden

— Eveneens nieuw vanaf juli 2007 is de verplichting opgelegd 
door Vlaamse Gemeeschap tot het ten laste te nemen van de kosten 
voor toilet- en verzorgingsbenodigdheden. Deze kost wordt geraamd 
op 0,20 EUR per dag per bewoner en dit voor 27 450 dagen wat 
5 490 EUR maakt. We ronden af naar 5 500 EUR.

B.2. DIENSTEN EN LEVERINGEN

610 huur duinen

het betreft de pacht die betaald wordt voor de duinen, deze be-
draagt afgerond : 600 EUR

611 externe diensten

— Iris 2002 bewonersadministratie en Exellent boekhoudpakket 
en kredietdagen : 9 000 EUR

— Sociaal secretariaat personeelsadministratie : 4 200 (5,71 EUR 
bijdrage per persoon per verwerking a rato van 60 personeelsleden = 
342 EUR per maand, plus marge verhoging = 4 200 EUR)

— Website provider : 250 EUR

— Isabel : 750 EUR

Totaal : 14 200 EUR

6114 was

— Wassen persoonlijk linnen : 45 000 EUR

gebaseerd op kostprijs eerste 6 maanden 

— Huur linnen : 4 000 EUR

gebaseerd op kostprijs eerste 6 maanden 

— Wassen beddengoed : 6 000 EUR

gebaseerd op kostprijs eerste 6 maanden 

— Totaal :  = 55 000 EUR

6115 Uitgegeven diensten onderhoud en schoonmaak

het betreft

— Het ruimen van de sceptische putten

— Legionella inventarisatie

de kosten voor 2008 worden geraamd op 2 000 EUR

6119 Erelonen

het betreft
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— Honoraires du médecin coordinateur : le total est estimé à 
5 300 EUR (26 350 jours à 0,20 EUR)

6112 déplacements et coûts globales 

Il s’agit de :

— Coûts de déplacements, formation, protection contre l’incen-
die, contrôle et inspection : estimation de 5 000 EUR

613 Entretien et réparations

Il s’agit de

— Entretien jardin : depuis 2007 l’entretien du jardin est un ser-
vice, exécuté par un fi rme. Les coûts sont estimés à 5 000 EUR par 
an.

— Le ramassage des ordures. Le coût estimé est de 10 000 EUR 
par an.

— Contrats d’entretien : Plusieurs prix ne sont pas encore connus. 
Les plus importants sont :

 - Fabricom : 6 500 EUR/an
 - Ascenseurs : 2 700/an (pour 2008)

 - Televic : 6 000 EUR/an
 - Contrat d’entretien d’installation de gaz d’est pas encore 

connu
 - Frais de réparation divers

Ce coût a été estimé à 35 000 EUR.

614 Assurances

Assurance incendie et responsabilité civile : 

total : 9 000 EUR

Une nouvelle assurance légale pour les collaborateurs bénévoles 
a été conclue.

615 administration

sur base du coût réel des premiers 6 mois et extrapolé à un an : 
10 000 EUR

Il s’agit de frais d’expédition, documentation, abonnements,  frais 
de représentation et des formalités légales.

616 Soins externes

Comme l’année passée : 50 EUR par mois pour le coiffeur 
(600 EUR)

Des frais de logopédie peut arriver, on prévoit 1 400 EUR.

Total : 2 000 EUR 

619 Achat énergie

partant des résultats de premier 6 mois de 2007 : estimation de 
70 000 EUR

640 Taxes et impôts

Décompte de Vlaamse Milieumaatschappij n’est pas encore en 
possession.

— Ereloon coördinerend geneesheer : deze wordt geraamd op 
5 300 EUR (26 350 dagen aan 0,20 EUR)

6112 Verplaatsingen en algemene kosten 

het betreft

— Kosten van verplaatsingen, opleiding, brandbeveiliging, con-
trole en keuring : vergelijkend met 2007 ramen we dit bedrag op 
5 000 EUR

613 Onderhoud en herstellingen 

het betreft

— Onderhoud tuin : sinds 2007 wordt dit werk door een externe 
fi rma uitgevoerd. De kosten worden geraamd op 5 000 EUR per 
jaar.

— Ophaling huisvuil : sinds 2007 worden luiers selectief opge-
haald. Samen met het huisafval wordt deze post op 10 000 EUR per 
jaar geraamd.

— Onderhoudscontracten : heden zijn meerdere prijzen nog niet 
gekend. De belangrijkste kunnen we opsommen : 

 - Fabricom : 6 500 EUR/jaar
 - Liften : 2 700/jaar (voor 2008, vermits nog tijdelijk onder 

garantievoorwaarden)
 - Televic : 6 000 EUR/jaar

 - Onderhoudscontract gasinstallatie is nog niet gekend
 - Herstellingskosten diversen

We ramen deze post gezamenlijk op 35 000 EUR.

614 verzekeringen

brandverzekering en burgerlijke aansprakelijkheid : 

totaal : .9 000 EUR

nieuwe wettelijke verzekering vrijwilligers

615 administratie 

gebaseerd op de reële kost van eerste 6 maanden, omgezet naar 
1 jaar : 10 000 EUR

Deze post omvat de verzendingskosten, telefoonkosten, docu-
mentatie en abonnementen, representatiekosten en wettelijke for-
maliteiten.

616 Externe verzorging

als vorig jaar 50 EUR per maand, voor kapper maakt 600 EUR.

Door uitbreiden van het aantal RVT bedden, is er meer kans op 
kosten logopedie, we voorzien hier 1 400 EUR.

Totaal : 2 000 EUR

619 Aankopen energie

— uitgaande van de resultaten van de eerste zes maanden van 
2007, wordt deze post geraamd op 70 000 EUR

640 Bedrijfsbelastingen

Afrekening van Vlaamse Milieumaatschappij is nog niet in ons 
bezit .
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Plus le coût fi xe SABAM vaste kost Sabamn on estime ce poste 
à 3 000 EUR.

Total : 3 000 EUR

62. SALAIRES, CHARGES SOCIALES ET PENSIONS

On part de l’hypothèse que le cadre actuel répond aux besoins 
d’une institution avec 75 habitants.

Salaires du carde actuel :

Sur base du coût réel des premiers 6 mois et en tenant compte 
avec l’ indexation et la réglementation d’anciennité ce coût est esti-
mée à 1 690 000 EUR

Détail par lieu de frais :

– Cuisine (cuisinière)

 Cadre actuel = 3 FTE (full time equivalent)

– Entretien (personnel d’entretien et d’assistance à la cuisine et 
aux repas)

Cadre actuel = 10,75 FTE

– Logistique 

 Cadre actuel : 0,50 FTE jardinier, 0,40 FTE homme à tout faire, 
0,50 FTE linge)

– Infi rmerie

Cadre actuel = 10,50 FTE, dont 2 infi rmières en chef

– Soins

 Cadre actuel = 10,20 FTE

– Ergothérapie

 Cadre actuel = 0,8 FTE 

– Kiné

Cadre actuel = 1,40 FTE 

– Animation

 Cadre actuel = 1 FTE 

– Service social

 Cadre actuel = 0,80 FTE 

– Administration (direction, comptabilité et personnel, accueil 
(0,60 %))

 Cadre actuel = 2,6 FTE 

Pécule de vacances + EP + primes du mois d’octobre 

total : 170 000 EUR

Augmentation des primes de fi n d’année — CAO.

6222 Assurances des membres du personnel

Estimation : 25 000 EUR

Naast vaste kost Sabam beramen we deze post op 3 000 EUR.

Totaal : 3 000 EUR

62. BEZOLDIGINGEN, SOCIALE LASTEN EN PENSIOENEN

We kunnen ervan uit gaan dat het huidig kader voldoet aan de 
noden van een instelling met 75 bewoners.

lonen huidig kader :

gebaseerd op de reële kost van eerste 6 maanden van 2007, re-
kening houdend met indexering en anciënniteitsregeling , ramen we 
deze post op 1 690 000 EUR

Detail naar kostenplaatsen :

– Keuken (kokkin)

 Huidig kader = 3 FTE (full time equivalent)

– Onderhoud (onderhoudspersoneel + bijstaan keuken en be-
diening maaltijden)

 Huidig kader = 10,75 FTE

– Logistiek

 Huidig kader : 0,50 FTE tuinman, 0,40 FTE klusjesman, 
0,50 FTE linnenfunctie)

– Verpleging

 Huidig kader = 10,50 FTE, waaronder twee hoofdverpleegkun-
digen.

– Verzorging

 Huidig kader = 10,20 FTE

– Ergo

 Huidig kader = 0,8 FTE 

– Kine

 Huidig kader = 1,40 FTE 

– Animatie

 Huidig kader = 1 FTE 

– Sociale dienst

 Huidig kader = 0,80 FTE 

– Administratie (directie, boekhouding en personeel, receptie 
(0,60 %))

 Huidig kader = 2,6 FTE 

Vakantiegeld + EP + premies oktober

totaal : 170 000 EUR

verhoging toegekende (eindejaars) premies — CAO.

6222 Verzekering personeel

raming : 25.000 EUR
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623100 Médecine du travail

Estimation : 6 000 EUR

EMPRUNTS

Mensuellement, nous remboursons trois emprunts de : 

2 767,14 EUR par mois :

2 767,14 X 12 = 33 205,68 arrondi = 33 206

1 280,97 EUR par mois :

1 280,97 X 12 = 15 371,64 arrondi = 15 372

517,26 EUR par mois

517,26 X 12 = 6 207,12 arrondi = 6 207 

623100 Bedrijfsgeneeskunde

raming : 6 000 EUR

LENING

Maandelijks dienen drie leningen vereffend te worden voor 

2 767,14 EUR per maand :

2 767,14 X 12 = 33 205,68 afgerond = 33 206

1 280,97 EUR per maand :

1 280,97 X 12 = 1 371,64 afgerond = 15 372

517,26 EUR per maand :

517,26 X 12 = 6 207,12 afgerond = 6 207

Start lening 2 = 125,000 EUR
—

Début emprunt 2 = 125,000 EUR

Start lening 1 = 262,500 EUR
—

Début emprunt 1 = 262,500 EUR

Openstaand 1/1/2008 : 188724,47
—

À payer le 1/1/2008 : 188 724,47

Openstaand 1/1/2008 : 99  469,75
—

À payer le 1/1/2008 : 99 469,75

kapitaal
—

capital

intrest
—

intérêts

kapitaal
—

capital

intrest
—

intérêts

januari 2008. — janvier 2008 ................................................ 2 001,76 765,38 927,99 352,98
februari. — février ................................................................. 2 009,88 757,26 931,28 349,69
maart. — mars ...................................................................... 2 018,03 749,11 934,58 346,39
april. — avril .......................................................................... 2 026,21 740,93 937,91 343,06
mei. — mai ............................................................................ 2 034,43 732,71 941,23 339,74
juni. — juin ............................................................................ 2 042,69 724,45 944,57 336,40
juli. — juillet ........................................................................... 2 050,96 716,18 947,92 333,05
augustus. — août .................................................................. 2 059,29 707,85 951,29 329,68
september. — septembre ..................................................... 2 067,63 699,51 954,66 326,31
oktober. — octobre ............................................................... 2076,03 691,11 958,05 322,92
november. — novembre ........................................................ 2 084,44 682,70 961,45 319,52
december. — décembre ....................................................... 2 092,89 674,25 964,86 316,11

 24 564,24 8 641,44 11 355,79 4 015,85

rest. — reste ......................................................................... 162 058,85 33 205,68 88 113,96 15 371,64

 Einde voorzien : 31/08/2014 Einde voorzien : 01/07/2015
 — —
 Fin prévue le : 31/08/2014 Fin prévue le : 01/07/2015
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maakt samen 54 784,44 EUR, afgerond 54 785

AFSCHRIJVINGEN

De huidige afschrijvingen worden geraamd op 70 000 EUR per 
jaar.

La somme = 54 784,44 EUR arrondi à 54 785

AMORTISSEMENTS

Les amortissements actuels sont estimés à 70 000 EUR par an.

Start lening 3 = 50 000 EUR
—

Début de l’emprunt 3 = 50 000 EUR

Openstaand 1/1/2008 : 42 058,42
—

À payer le 1/1/2008 : 42 058,42

kapitaal
—

capital

intrest
—

intérêts

kapitaal
—

capital

intrest
—

intérêts

januari 2008. — janvier 2008 ................................................  360,90 156,36   
februari. — février ................................................................. 362,24 155,02   
maart. — mars ...................................................................... 363,59 153,67   
april. — avril .......................................................................... 364,94 152,32   
mei. — mai ............................................................................ 366,29 150,97   
juni. — juin ............................................................................ 367,66 149,60   
juli. — juillet ........................................................................... 369,02 148,24   
augustus. — août .................................................................. 370,40 146,86   
september. — septembre ..................................................... 371,77 145,49   
oktober. — octobre ............................................................... 373,16 144,10  33 205,68 
november. — novembre ........................................................ 374,54 142,72  15 371,64 
december. — décember .......................................................  375,94 141,32  6 207,12 

 4 420,45 1 786,67  54 784,44

Rest. — Reste ...................................................................... 37 637,97 6 207,12

 Einde voorzien : 06/01/2016
 —
 Fin prévue le : 06/01/2016
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR DE OPVANG
VAN ASIELZOEKERS

FEDASIL

Het budget voor het jaar 2008 bedraagt 233.591.693 EUR. De 
uitgaven worden gefi nancierd door de federale dotatie ten bedrage 
van 229.585.000 EUR, 956.814 EUR door de FOD WASO, door de 
Europese Unie ten bedrage van 2.620.879 EUR in het kader van het 
Europees Vluchtelingenfonds en tenslotte 429.000 EUR uit diverse 
inkomsten.

ONTVANGSTEN

41. — Opbrengsten voortvloeiend uit de uitoefening van de 
statutaire opdracht: 429.000 EUR

411.01 — Andere opbrengsten : 29.000 EUR

De asielzoekers die wensen te genieten van een jaarlijks abon-
nement bij de publieke vervoersmaatschappij « De Lijn » betalen aan 
het Agentschap de kost van het abonnement terug. 

413.01 — Financiële inkomsten : 400.000 EUR

Het betreft kredietinteresten op de zichtrekening.

45. — Tussenkomst van de Staat en de Europese Unie : 
230.939.383 EUR

450.01 — Dotatie Agentschap : 229.585.000 EUR

Dit bedrag valt ten laste van het budget van de POD Maatschap-
pelijke Integratie op basisallocatie 55.35.41.44.

450.03 — Dotatie FOD Werkgelegenheid : 956.814 EUR

Het Agentschap ontvangt van de FOD WASO een bedrag dat 
voor 100 % bestemd is om de bezoldigingen van het personeel, aan-
genomen onder een startbaanovereenkomst te fi nancieren. 

459.01 — Dotatie Europees Vluchtelingenfonds : 397.569 EUR

In het kader van het Europees Vluchtelingenfonds ontvangt het 
Agentschap subsidies voor projecten die zij zelf uitvoert. Het bedrag 
van deze interventie, overeenkomstig de Europese voorzieningen, 
verheft zich tot 50 % van het totale bedrag van de uitgaven voorzien 
op het budget, oftewel 136.569 EUR.

Het Agentschap ontvangt eveneens, als verantwoordelijke autori-
teit voor het beheer van het Europees Vluchtelingenfonds in België, 
een subsidie bestemd om 100 % van de uitgaven met betrekking 
tot technische assistentie te dekken. Het budget voorzien in 2008 
bedraagt 261.000 EUR en dekt personeelsuitgaven en consultancy 
verbonden aan de evaluatie van het programma.

49. — Ontvangsten voor order : 2.223.310 EUR

490.01 — Dotatie Europees Vluchtelingenfonds voor partner : 
2.223.310 EUR

Als verantwoordelijke overheid ontvangt het Agentschap voor re-
kening van derden het geheel van de voor België toegewezen be-
dragen.

UITGAVEN

51. — Bezoldigingen, sociale lasten : 43.523.068 EUR

Zijn ten laste van dit hoofdstuk het geheel van kosten met betrek-
king tot het personeel.

AGENCE FEDERALE POUR L’ACCUEIL
DES DEMANDEURS D’ASILE

FEDASIL

Pour l’année 2008 le budget de l’Agence s’élève à 
233.591.693 EUR. Les dépenses sont fi nancées à concurrence de 
229.585.000 EUR par la dotation du fédéral, 956.814 EUR du SPF 
Emploi, 2.620.879 EUR par l’Union européenne dans le cadre du 
Fonds européen des réfugiés et enfi n 429.000 EUR de recettes di-
verses.

RECETTES

41. — Produits résultants de l’exercice de la mission statu-
taire : 429.000 EUR

411.01 Recettes diverses : 29.000 EUR

Les demandeurs d’asile souhaitant bénéfi cier d’un abonnement 
annuel auprès de la société de transports publics « De Lijn » rem-
boursent à l’Agence le coût de l’abonnement. 

413.01 — Revenus fi nanciers : 400.000 EUR

Il s’agit des intérêts créditeurs sur le compte courant.

45. — Intervention de l’Etat et de l’Union européenne : 
230.939.383 EUR

450.01 — Dotation Agence : 229.585.000 EUR

Ce montant est inscrit à charge du budget du SPP Intégration 
social sur l’allocation de base 55.35.41.44.

450.03 — Dotation SPF Emploi : 956.814 EUR

L’Agence perçoit du SPF Emploi une recette destinée à fi nancer 
à 100 % les rémunérations du personnel engagé sous un contrat 
premier emploi.

459.01 — Dotation Fonds européen des réfugiés : 397.569 EUR

Dans le cadre du Fonds européen des réfugiés l’Agence perçoit 
des subsides pour les projets qu’elle mène en propre. Le montant 
de cette intervention, conformément aux dispositions légales euro-
péennes, s’élève à 50 % du montant total des dépenses prévues au 
budget, soit 136.569 EUR.

L’Agence perçoit également, en tant qu’autorité responsable pour 
la gestion du Fonds européen en Belgique, un subside destiné à cou-
vrir 100 % des dépenses occasionnées par l’assistance technique 
pour la gestion du Fonds dans son ensemble. Le budget prévu en 
2008 s’élève à 261.000 EUR et couvre des dépenses de personnel 
et de consultance liées à l’évaluation du programme.

49. — Recettes pour ordre : 2.223.310 EUR

490.01 — Dotation Fonds européen des réfugiés pour partenai-
res : 2.223.310 EUR

En tant qu’autorité responsable l’Agence perçoit pour compte de 
tiers l’ensemble des montants attribués pour la Belgique.

DEPENSES

51. — Rémunérations, charges sociales : 43.523.068 EUR

Sont à charge de ce chapitre l’ensemble des frais relatifs au per-
sonnel.
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511.01 — Rémunérations et charges sociales : 41.803.180 EUR

La masse salariale estimée à 41.803.180 EUR pour 2008 est 
évaluée en fonction de l’occupation effective du cadre au cours de 
l’année 2008.

511.02 — Autres frais de personnel : 1.036.143 EUR

Il s’agit des frais divers supportés par l’Agence, tels que : 

– Formation du personnel

– Interventions auprès du Service social, du Service administra-
tif de santé et du Service Centrale des dépenses fi xes

– Assurance accident du travail pour le personnel, médecine du 
travail, Prévention et protection du travail

– Vêtement de travail

– Primes syndicales

513.01 — Frais de déplacement et de séjours : 683.745 EUR

Crédits destinés au paiement :

– des abonnements sociaux, intervention de l’employeur dans 
le prix des abonnements pour les déplacements domicile lieu de tra-
vail

– des indemnités kilométriques dues pour l’utilisation de véhicu-
les personnel

– des indemnités accordées pour les déplacements vélo

– frais de parcours et de séjour

– frais de représentation et de missions à l’étranger

– frais de titres de transports divers (STIB, SNCB, TEC, De Lijn) 
pour des déplacements ponctuels effectués par du personnel ne dis-
posant pas d’abonnement social.

52. — Services et biens divers : 32.725.929 EUR

Ce chapitre reprend le montant total destiné aux frais de fonction-
nement (y compris frais médicaux) : 

– des centres fédéraux

– des centres non fédéraux

– des centres d’accueil d’urgence

– du dispatching

– des Zones

– des projets européens menés par l’Agence.

Le montant pour 2008 s’élève à 32.725.929 EUR et se ventile 
entre les articles suivants : 

521.01 —  Loyers et charges des locaux : 7.067.213 EUR 

Ces crédits sont destinés au paiement :

– des loyers et charges pour le siège central, les centres de 
Rixensart, Ekeren, les bureaux des zones

511.01 — Bezoldigingen van het personeel, sociale lasten: 
41.803.180 EUR

De totale loonkost wordt geëvalueerd op 41.803.180 EUR voor 
2008 in functie van de werkelijke bezetting van het kader in de loop 
van het jaar 2008.

511.02 — Andere personeelskosten : 1.036.143 EUR

Het betreft diverse kosten die door het Agentschap worden ge-
dragen, zoals :

– Vormingen van het personeel

– Interventies bij de Sociale dienst, de Administratieve gezond-
heidsdienst en de Centrale dienst voor vaste uitgaven

– Arbeidsongevallenverzekering voor het personeel, arbeidsge-
neeskunde, Preventie en bescherming van het werk

– Werkkledij

– Syndicale premies

513.01 — Representatie en verplaatsingskosten: 683.745 EUR

Kredieten bestemd ter betaling van :

– sociale abonnementen, tussenkomst van de werkgever in de 
kost van abonnementen voor de woon-werkverplaatsing

– terugbetaling per km voor het gebruik van eigen voertuig

– fi etsvergoedingen

– verplaatsings- en verblijfskosten

– representatiekosten en kosten met betrekking tot opdrachten 
in het buitenland

– kosten van diverse vervoersbewijzen (MIVB, NMBS, TEC, De 
Lijn) voor occasionele verplaatsingen van het personeel dat niet be-
schikt over een sociaal abonnement.

52. — Diensten en diverse goederen : 32.725.929 EUR

In dit artikel wordt het totaal bedrag voor werkingskosten herno-
men (met inbegrip van de medische kosten) :

– van de federale centra

– van de niet-federale centra

– van de noodopvangcentra

– van dispatching

– de zones

– de door het Agentschap uitgevoerde Europese projecten.

Het bedrag voor 2008 bedraagt 32.725.929 EUR en wordt ver-
deeld onder de volgende artikels:

521.01 — Huur en lasten van de lokalen : 7.067.213 EUR

Deze kredieten zijn bestemd ter betaling van :

– huur en huurlasten voor de hoofdzetel, de centra Rixensart, 
Ekeren en de bureaus van de zones
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– des assurances des bâtiments (incendie), du matériel roulant 
et informatique

– des frais d’entretien et de réparation ou de remise en état des 
bâtiments (frais incombant à l’Agence)

– des frais d’entretien et réparation du matériel roulant et les 
contrats d’assistance routière

– des contrats de maintenance pour les installations, le matériel 
et les logiciels informatiques

– du nettoyage des locaux et de l’enlèvement des déchets et 
immondices

– des frais énergétiques pour l’ensemble des centres d’accueil 
et du siège central y compris l’eau

– des diverses locations de matériel

– achat de petit matériels et outillages portables

– le précompte immobilier, les taxes diverses.

522.01 — Frais de bureau : 1.048.933 EUR

Sont prévus sur cet article les frais tels que :

– le fax, téléphone fi xe et mobile pour le siège et les centres 
d’accueil,

– les frais de connexions au réseau et les abonnements Inter-
net,

– les frais postaux,

– les fournitures et petits matériels de bureau non amortissables 
(informatique ou non),

– les redevances pour la télédistribution dans les centres d’ac-
cueil, la documentation, les journaux et périodiques à usage admi-
nistratif,

– le petit matériel de cantine et fournitures de boisson.

523.01 — Frais de publicité : 212.782 EUR

Il s’agit des crédits prévus pour les diverses impressions et publi-
cations, organisations de campagne d’information, de manifestations 
spécifi ques telle que « la journée du réfugié ». 

524.01 — Contentieux : 380.000 EUR

Sont inscrits sur cet article les honoraires d’avocat, les frais de 
justice, dommages et intérêts pour lesquels l’Agence prévoit, en 
2008, un budget de 380.000 EUR.

525.01 — Charges fi nancières et impôt : 62.500 EUR

Sont inscrits sur cet article : les frais bancaires, timbres fi scaux et 
précompte mobilier.

526.01 — Prestations de tiers : 1.068.472 EUR

Sont à charge de cet article :

– le paiement des honoraires à la Régie des Bâtiments pour les 
travaux qu’elle exécute pour compte de l’Agence,

– le paiement des salaires du personnel engagés dans le cadre 
du plan social par des organismes privés et publics,

– verzekeringen van de gebouwen (brand), van het rollend ma-
teriaal en van het informaticamateriaal

– onderhoudskosten en reparatiekosten of kosten van herstel-
ling van de gebouwen (kosten voor rekening van het Agentschap)

– onderhouds- en herstellingskosten van rollend materiaal en 
contracten voor wegenhulp

– onderhoudscontracten voor de installaties, het informaticama-
teriaal en software

– de schoonmaak van lokalen en de verwijdering van vuil en 
afval

– energiekosten voor het geheel van de opvangcentra en van de 
hoofdzetel, water inbegrepen

– diverse huurkosten van materiaal

– aankoop van klein materiaal en van draagbaar gereedschap

– onroerende voorheffi ng, diverse belastingen.

522.01 — Bureaukosten : 1.048.933 EUR

Worden voorzien op dit artikel de kosten betreffende :

– fax, vaste en mobiele telefoon voor de hoofdzetel en de op-
vangcentra,

– verbindingskosten met het netwerk en de internetabonnemen-
ten,

– verzendingskosten,

– kantoorbenodigdheden en niet afschrijfbaar klein bureaumate-
riaal (al dan niet informatica),

– kijk- en luistergeld voor de kabeldistributie in de opvangcentra, 
documentatie, kranten en periodieken voor administratief gebruik,

– klein kantinemateriaal en drankbenodigdheden.

523.01 — Publiciteitskosten : 212.782 EUR

Het gaat om kredieten voorzien voor diverse drukwerken en publi-
caties, organisatie van informatiecampagnes en specifi eke manifes-
taties zoals « de dag van de Vluchteling ».

524.01 — Geschillen : 380.000 EUR

Worden op dit artikel geplaatst de honorariakosten voor advoca-
ten, gerechtskosten, schadevergoedingen en interesten waarvoor 
het Agentschap in 2008 een budget voorziet van 380.000 EUR.

525.01 — Financiële lasten en belasting : 62.500 EUR

Worden op dit artikel ingeschreven : bankkosten, fi scale zegels en 
roerende voorheffi ng. 

526.01 — Andere prestaties en werken door derden : 
1.068.472 EUR

Zijn ten laste van dit artikel :

– de betaling van honorariakosten aan de Regie der Gebouwen 
voor de werken die zij uitvoert voor rekening van het Agentschap,

– de betaling van salarissen van het aangeworven personeel in 
het kader van het sociaal plan door particuliere en publieke organis-
men,
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– et d’autres prestations occasionnelles telles que : le contrôle 
de l’hygiène dans les cuisines et les tests de fraîcheur des aliments, 
l’évaluation du programme Fonds européen des réfugiés fi nancé par 
l’Europe à 100 %, le soutien d’un expert pour l’audit fi nancier des 
projets européens en appui à l’Inspection des Finances, les honorai-
res pour le réviseur d’entreprise.

529.01 — Frais demandeurs d’asile : 13.928.987 EUR

Cet article budgétaire regroupe l’ensemble de dépenses directe-
ment liées à la prise en charge des demandeurs d’asile. Il s’agit no-
tamment des fournitures alimentaires, des frais de déplacement, des 
frais scolaires, des frais d’animation, de l’argent de poche versé aux 
demandeurs d’asile et du paiement des services communautaires 
réalisés par les demandeurs d’asile.

Le budget total est estimé sur base du coût moyen réel 2007 in-
dexé pour un taux d’occupation de 95 % dans les centres d’accueil 
fédéraux, soit 316,71 EUR *12 mois * 3.858 places d’accueil * 95 %.

529.02 — Frais médicaux demandeurs d’asile : 8.957.042 EUR

53. — Rétribution de tiers pour l’accueil des demandeurs 
d’asile : 152.619.386 EUR

533.01 — Conventions spécifi ques : 1.049.320 EUR

Il s’agit de subsides octroyés sous la forme de conventions de 
partenariat destinées à fi nancer des actions spécifi ques liées à l’ac-
cueil des demandeurs d’asile. Sont prévus à charge de cet article 
des subventions :

– aux organisations et communes qui soutiennent le premier ac-
cueil et la répartition des réfugiés,

– aux organisations pour l’évaluation individuelle des besoins 
spécifi ques des personnes vulnérables et adaptation de leur héber-
gement,

– aux organisations soutenant des initiatives d’assistance psy-
chologique (prise en charge individuelle, outils de prévention, infor-
mation et formation),

– aux organisations pour rendre le séjour dans les structures 
d’accueil plus utile à chacun par l’acquisition d’un savoir-faire trans-
posable (par exemple, apprentissage de base, alphabétisation, ap-
prentissage d’une langue nationale, formations qualifi antes, … etc.), 
quelle que soit l’issue de la procédure d’asile,

– aux organisations pour l’information individualisée sur les 
droits et obligations des demandeurs d’asile, notamment en ce qui 
concerne le droit à l’aide sociale et conditions d’accueil, la procédure 
et assistance juridique, le paysage institutionnel, les conditions de 
vie en Belgique et l’aide au retour,

– aux organisations exécutant des missions d’interprétariat so-
cial,

– aux organisations pour le développement de politiques locales 
de communication et renforcement des moyens généraux de com-
munication sur l’accueil des demandeurs d’asile.

533.02 — Allocations aux organisations : 69.718.677 EUR

Dans le cadre de ses missions, l’Agence conclut des conventions 
avec des partenaires publics ou privés pour organiser l’accueil des 
demandeurs d’asile et le retour volontaire. Les subsides octroyés aux 
partenaires de l’accueil (Croix Rouge de Belgique, Belle-Vue Erezée, 
SOI Gent) sont budgétisés en fonction du nombre de places occupés 
évalué à 92 % en 2008.

– en andere occasionele prestaties, zoals de controle van hy-
giëne in de keukens en versheidtesten van voedingswaren, evaluatie 
van het programma van het Europees Vluchtelingenfonds gefi nan-
cierd door Europa voor 100 %, ondersteuning van een expert voor 
de fi nanciële audit van de Europese projecten ter ondersteuning van 
de Inspectie van Financiën, erelonen voor de bedrijfsrevisor.

529.01 — Kosten asielzoekers : 13.928.987 EUR

Dit budgettair artikel groepeert het totaal van uitgaven direct ver-
bonden aan de opvang van asielzoekers. Het betreft onder andere 
voedingswaren, vervoerskosten, schoolkosten, animatiekosten, zak-
geld voor asielzoekers en de betaling van gemeenschapsdiensten 
verwezenlijkt door asielzoekers.

De totale begroting wordt geraamd op basis van de gemiddelde 
reële geïndexeerde kost 2007 voor een bezettingsgraad van 95 % 
in de federale opvangcentra, hetzij 316,71 EUR *12 maand * 3.858 
opvangplaatsen * 95 %.

529.02 — Medische kosten asielzoekers : 8.957.042 EUR

53. – Vergoeding van derden voor opvang asielzoekers : 
152.619.386 EUR

533.01 — Specifi eke conventies : 1.049.320 EUR

Het betreft subsidies toegekend onder de vorm van overeenkom-
sten bestemd voor het fi nancieren van specifi eke acties verbonden 
aan de opvang van asielzoekers. Worden voorzien ten laste van dit 
artikel, subsidies aan :

– de organisaties en gemeenten die de eerste opvang en de 
verdeling van de vluchtelingen ondersteunen,

– de organisaties voor de individuele evaluatie van de specifi eke 
noden van de kwetsbare personen en aanpassing van hun onderko-
men,

– de organisaties die initiatieven van psychologische bijstand 
(individuele ten laste name, preventiemiddelen, informatie en vor-
ming) steunen,

– de organisaties die het verblijf in de opvangstructuren nuttig 
maken door het verwerven van overdraagbare kennis (bijvoorbeeld 
basiskennis, alfabetisering, het leren van een nationale taal, kwalifi -
cerende vormingen, … enz.), wat ook de uitkomst van hun asielpro-
cedure zal zijn,

– de organisaties voor de individuele vorming over de rechten en 
plichten van de asielzoeker, namelijk wat betreft het recht op sociale 
hulp en de opvangcondities, de procedure en de juridische bijstand, 
het institutionele landschap, de levenscondities in België en de hulp 
voor terugkeer,

– de organisaties die een opdracht als sociaal vertaalbureau uit-
oefenen,

– de organisaties voor de ontwikkeling van lokale beleidspro-
gramma’s van communicatie en versterking van de algemene com-
municatiemiddelen over de opvang van asielzoekers. 

533.02 — Uitkeringen aan organisaties:  69.718.677 EUR

In het kader van haar opdracht, sluit het Agentschap conventies 
met zijn publieke of particuliere partners voor het organiseren van 
de opvang van asielzoekers en vrijwillige terugkeer. De toegekende 
subsidies aan de opvangpartners (Rode Kruis van België, Belle-Vue 
Erezée, SOI Gent) worden begroot in functie van het aantal bezette 
plaatsen geschat op 92 % in 2008.
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533.03 — Initiatives locales d’accueil : 80.026.285 EUR

L’accueil matériel via les CPAS est organisé au sein des Initiatives 
Locales d’Accueil.

Une initiative locale d’accueil est considérée comme un centre 
d’accueil organisé au niveau local par le CPAS mais avec un mandat 
de l’Etat fédéral et payé par ce dernier.

Pour 2008, 7.405 places seront fi nancées. Le budget est alloué 
sur base d’une occupation effective des places évaluée à 76 %. Les 
tarifs prévus en 2008 conformément à l’A.R du 18/10/2002 s’élèvent 
à :

– 33,54 EUR par jour par demandeur d’asile adulte

– 39,10 EUR par jour par demandeur d’asile mineur

533.05 — Subsides aux communes : 1.825.104 EUR

Le subside se fonde sur l’Arrêté Royal du 10/02/03 accordant un 
subside de 247,9 EUR par place d’accueil ouverte sur le territoire 
de la commune concernée. Le subside relatif aux places d’accueil 
ouvertes en 2007 est affecté au budget 2008.

55. — Immobilisés : 2.500.000 EUR 

Ce chapitre reprend le montant destiné à couvrir l’ensemble des 
besoins patrimoniaux.

550.01 — Dépenses patrimoniales : 2.044.250 EUR

En 2008, l’Agence prévoit un budget spécifi que pour la réalisation 
des travaux dans les centres d’accueil dont les objectifs sont :

– améliorer la sécurité dans les centres

– améliorer l’hygiène et la salubrité dans les centres

– améliorer une meilleure habitabilité des espaces.

D’autres dépenses telles que l’acquisition et le remplacement 
de mobiliers, matériels y compris matériels roulants sont prévues à 
charge de cet article.

550.02 — Dépenses patrimoniales Informatiques : 455.750 EUR

Ces crédits sont destinés à l’acquisition de matériel et logiciels 
informatiques tels que ordinateurs, serveurs,imprimantes, logiciels 
bureautiques et spécifi ques.

59. — Dépenses pour ordre : 2.223.310 EUR

590.01 — Remboursement Fonds européen pour partenai-
res : 2.223.310 EUR

Dans le cadre du Fonds européen pour les réfugiés l’Agence 
perçoit de l’Union européenne la totalité des fonds attribués pour la 
Belgique.

Les dépenses liées aux projets menés par les bénéfi ciaires fi nals 
sont payés par l’Agence et inscrites au budget général de l’Agence 
en dépenses pour ordre.

533.03 — Lokale opvanginitiatieven : 80.026.285 EUR

De materiële opvang via de OCMW’s wordt ingericht in Lokale 
Opvanginitiatieven.

Een lokaal opvanginitiatief wordt als een centrum beschouwd, 
ingericht door het OCMW op lokaal niveau maar met een federale 
staatsmandaat en betaald door de staat.

In 2008 worden 7.405 plaatsen gefi nancierd. Het budget wordt 
geraamd op basis van een werkelijke bezettingsgraad van de op-
vangplaatsen geëvalueerd voor 76 %. De tarieven voorzien voor 
2008 overeenkomstig het K.B. van 18/10/2002 bedragen :

– 33.54 EUR per dag per volwassen asielzoeker

– 39.10 EUR per dag en per minderjarige asielzoeker

533.05 — Toelagen verleend aan gemeentes : 1.825.104 EUR

Op basis van het koninklijk besluit dd. 10.02.03 wordt een subsi-
die toegestaan ten bedrage van 247,9 EUR per open opvangplaats 
in het betrokkene gemeentelijk grondgebied. De uitbetaling van de in 
2007 open opvangplaatsen wordt betaald op het budget 2008.

55. — Onroerende goederen : 2.500.000 EUR

Dit hoofdstuk vermeldt het bedrag dat het geheel van de vermo-
gensbehoeften moet dekken.

550.01 — Vermogensuitgaven : 2.044.250 EUR

In 2008 voorziet het Agentschap een specifi ek budget voor de 
verwezenlijking van werken in de opvangcentra waarvan de doelstel-
ling de volgende zijn : 

– verbetering van de veiligheid in de centra

– verbetering van de hygiëne en de goede gezondheidstoestand 
in de centra

– verbetering van de leefbaarheid van de ruimten.

Andere uitgaven zoals de aankoop en het vervangen van meu-
bilair, materiaal waaronder rollend materiaal zijn voorzien ten laste 
van dit artikel.

550.02 — Vermogensuitgaven Informatica : 455.750 EUR

Deze kredieten zijn bestemd voor het kopen van materiaal en 
informaticasoftware voor computers, servers, printers, algemene en 
specifi eke softwarepakketten.

59. — Uitgaven voor order : 2.223.310 EUR

590.01 — Terugbetaling Europees Vluchtelingenfonds voor par-
tners : 2.223.310 EUR

In het kader van het Europees Vluchtelingenfonds ontvangt het 
Agentschap van de Europese Unie het totaal van de aan België toe-
gewezen fondsen.

De uitgaven verbonden aan door de uiteindelijke begunstigden 
uitgevoerde projecten worden door het Agentschap betaald en inge-
schreven in het algemeen budget van het Agentschap als uitgaven 
voor orde.
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46.  —  PROGRAMMATORISCHE
OVERHEIDSDIENST

WETENSCHAPSBELEID

POD WETENSCHAPSBELEID

Opdrachten

—  het inzetten, in opdracht van de regering, van wetenschap-
pelijke en technische middelen ter ondersteuning van de bevoegd-
heden van de federale overheid; het uitbouwen van een algemene 
expertise op wetenschappelijk en technisch gebied ten dienste van 
de regering;

—  het ten uitvoer leggen, in opdracht van de regering, van on-
derzoekprogramma’s en -acties in een meerjarenperspectief, op 
Belgisch vlak of in internationaal verband, ter bevordering van het 
wetenschappelijk en technisch onderzoekpotentieel van het Rijk, zo 
nodig in samenwerking met de gemeenschappen en gewesten;

—  het coördineren en controleren, zover het stelsel van het 
« afzonderlijk beheer » het toestaat, zowel fi nancieel en budgettair 
als wat het personeel en de werking betreft, van de federale weten-
schappelijke instellingen (1) die ressorteren onder de minister belast 
met het Wetenschappelijk Onderzoek alsmede van de eraan verbon-
den centra;

—  het installeren en beheren van telematicanetwerken om on-
derzoekgegevens uit te wisselen (2), op Belgisch vlak of in internatio-
naal verband;

—  het ontwerpen en beheren van informatiesystemen betref-
fende het wetenschappelijk en technologisch potentieel van het land; 
inzonderheid het aanleggen en bijhouden van statistische en docu-
mentaire gegevensbanken en -bestanden inzake onderzoek en ont-
wikkeling (inventaris van het wetenschappelijk potentieel in België) 
en voor de aansluiting ervan zorgen op de gegevensbanken, met 
name van de EU en de OESO;

—  het zorgen voor de Belgische deelneming binnen Europese en 
internationale organisaties en programma’s voor onderzoek en we-
tenschappelijke dienstverlening ( 3); in het bijzonder het beheren van 
de Belgische medewerking aan de programma’s van het Europees 
Ruimtevaartbureau;

—  het toekennen en controleren van de subsidies aan diverse, 
Belgische of internationale, instellingen die te maken hebben met het 
universitair onderwijs;

—  het tot stand brengen van het overleg, op het vlak van het we-
tenschapsbeleid, inzake de activiteiten van de federale ministeriële 
departementen alsmede van de administratieve coördinatie van hun 
begrotingsmiddelen in het kader van de Interministeriële Commissie 
voor Wetenschapsbeleid, en het voeren van het secretariaat van de 
Federale Raad voor Wetenschapsbeleid;

(1) Het Algemeen Rijksarchief en het Rijksarchief in de provin-
ciën, de Koninklijke Bibliotheek Albert 1, het Belgisch Instituut voor 
Ruimte-aëronomie, het Koninklijk Meteorologisch Instituut van Bel-
gië, de Koninklijke Sterrenwacht van België, het Koninklijk Museum 
voor Midden-Afrika, het Koninklijk Belgisch Instituut voor Natuurwe-
tenschappen, de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis, de 
Koninklijke Musea voor Schone Kunsten van België en het Koninklijk 
Instituut voor het Kunstpatrimonium.

(2) Waaronder het telematicanetwerk van het wetenschappelijk 
onderzoek in België (BELNET).

(3) Onder meer : EU, COST, EUREKA, AIRBUS, EUMETSAT, 
ESO, EMBO, ESRF, Antarcticaverdrag, NAVO, OESO, ...

46.  —  SERVICE PUBLIC
DE PROGRAMMATION

POLITIQUE SCIENTIFIQUE

POLITIQUE SCIENTIFIQUE

Missions assignées

—  mettre en œuvre, sur mandat du gouvernement, des moyens 
scientifi ques et techniques en appui des compétences de l’autorité 
fédérale; constituer une capacité d’expertise générale au service du 
gouvernement dans les domaines scientifi ques et techniques;

—  mettre en œuvre, sur mandat du gouvernement, des program-
mes et actions de recherche dans une perspective pluriannuelle, au 
niveau belge ou dans le cadre international, en vue de promouvoir le 
potentiel de recherche scientifi que et technique du Royaume, le cas 
échéant en coopération avec les communautés et régions;

—  coordonner et contrôler, dans les limites du système de la 
« gestion séparée  », tant aux niveaux fi nancier et budgétaire qu’en 
ce qui concerne le personnel et le fonctionnement, les établisse-
ments scientifi ques fédéraux (1) relevant du ministre chargé de la 
Recherche scientifi que, ainsi que les centres qui y sont rattachés;

—  mettre en place et gérer des réseaux télématiques d’échange 
de données pour la recherche (2), au niveau belge ou dans un cadre 
international;

—  développer et gérer des systèmes d’information relatifs au po-
tentiel scientifi que et technologique du pays; en particulier, mettre à 
jour et développer les banques de données et les fi chiers documen-
taires et statistiques en matière de recherche-développement (inven-
taire du potentiel scientifi que de la Belgique) et en assurer l’interface 
avec les banques de données, notamment de l’UE et de l’OCDE;

—   assurer la participation belge au sein d’organisations et de 
programmes européens et internationaux en matière de recherche et 
de service public scientifi que (3); en particulier gérer la participation 
belge aux programmes de l’Agence spatiale européenne;

—  octroyer et contrôler les subventions à diverses institutions, 
belges ou internationales, liées à l’enseignement universitaire;

—  opérer, dans le domaine de la politique scientifi que, la concer-
tation des activités des départements ministériels fédéraux et la 
coordination administrative de leurs ressources budgétaires au sein 
de la Commission interministérielle de la Politique scientifi que, et as-
surer le secrétariat du Conseil fédéral de la Politique scientifi que;

(1) les Archives générales du Royaume et les Archives de 
l’État dans les provinces, la Bibliothèque royale Albert 1er, l’Institut 
d’Aéronomie spatiale de Belgique, l’Institut royal météorologique 
de Belgique, l’Observatoire royal de Belgique, le Musée royal de 
l’Afrique centrale, l’Institut royal des Sciences naturelles de Belgique, 
les Musées royaux d’Art et d’Histoire, les Musées royaux des Beaux-
Arts de Belgique et l’Institut royal du Patrimoine artistique.

(2) Dont le réseau télématique de la recherche scientifi que en 
Belgique (BELNET).

(3) Entre autres : UE, COST, EUREKA, AIRBUS, EUMETSAT, 
ESO, EMBO, ESRF, Traité Antarctique, OTAN, OCDE, ...
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—  opérer, dans le domaine de la politique scientifi que, la concer-
tation avec les Communautés et Régions; en particulier, assurer 
le secrétariat des deux commissions « Coopération fédérale  » et 
« Coopération internationale  » créées au sein de la Conférence in-
terministérielle de la Politique scientifi que.

—  het tot stand brengen van het overleg met de Gemeenschap-
pen en gewesten op het gebied van het wetenschapsbeleid; inzon-
derheid het voeren van het secretariaat van de twee commissies 
« Federale Samenwerking » en « Internationale Samenwerking » 
ingesteld in het kader van de Interministeriële Conferentie voor We-
tenschapsbeleid.
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DIVISION ORGANIQUE 21 — ORGANES DE GESTION

Objectif(s) du programme :

Couvrir les rémunérations du personnel statutaire et contrac-
tuel (1) et les dépenses générales de fonctionnement et d’équipement 
du Service Public fédéral de Programmation Politique scientifi que.

Base légale ou réglementation de base :

—  arrêté royal du 20 mars 1997 fi xant les missions des Services 
Fédéraux des Affaires Scientifi ques, Techniques et Culturelles;

—  arrêté royal du 06 janvier 1997 relatif à la coordination interdé-
partementale  de la Politique scientifi que fédérale;

—  arrêté royal du 20 mars 1997 fi xant le statut du secrétaire gé-
néral et de certains membres du personnel des Services Fédéraux 
des Affaires Scientifi ques, Techniques et Culturelles;

—  arrêté royal du 14 mars 1997 déterminant le fonctionnement 
de l’inspection linguistique en matière d’enseignement;

—  arrêté royal du 9 juillet 1997 fi xant le cadre organique des Ser-
vices Fédéraux des Affaires Scientifi ques, Techniques et Culturelles;

—  arrêté royal du 8 août 1997 portant création du Conseil fédéral 
de la Politique scientifi que;

—  arrêté royal du 11 mars 1999 fi xant la composition du Conseil 
fédéral de la Politique scientifi que.

—  arrêté royal du 12 déceMoniteur belgere 2002 portant création 
du Service public fédéral de Programmation Politique scientifi que.

Évaluation :

Les crédits inscrits jusqu’à présent à la division organique divi-
sion 21 ont permis d’assurer le fonctionnement de base du dépar-
tement.

Une adaptation du cadre du personnel du SPP Politique Scien-
tifi que est intervenue pour prendre en compte certaines évolutions 
dans les activités du SPP et pour y intégrer une nouvelle carrière 
particulière pour les agents qui seront chargés d’apporter aux chefs 
des établissements scientifi ques fédéraux une assistance générale 
en matière de gestion administrative et fi nancière de ces institu-
tions.

Le Conseil fédéral de la Politique scientifi que a été installé en avril 
1999 et est désormais appelé à émettre des avis sur les propositions 
de recherche impliquant une collaboration entre l’État, les commu-
nautés et les régions.

ACTIVITÉ 1  —  DÉPENSES DE SUBSISTANCE

Cette activité couvre le fi nancement de l’effectif statutaire en 
place au sein du nouveau cadre du SPP Politique Scientifi que, ainsi 
que les emplois de contractuels autre que les contractuels dits spéci-
fi ques, ces derniers assurant la gestion scientifi que et administrative 
des programmes et actions de R-D et étant à charge de ceux-ci (cf.  
programmes 60/1 et 60/2).

(1) À l’exception du personnel contractuel lié à la gestion scien-
tifi que et administrative des programmes et actions de R-D et du 
personnel contractuel à charge des ressources propres du Service 
national de Congrès (Service de l’Etat à gestion séparée).

ORGANISATIEAFDELING 21 — BEHEERSORGANEN

Doelstelling(en) van het programma :

Verlonen van het statutair en contractueel personeel (1) en dek-
ken van de algemene werkings- en uitrustingskosten van de POD 
Wetenschapsbeleid.

Basiswetgeving of -reglementering :

—  koninklijk besluit van 20 maart 1997 tot vaststelling van de 
opdrachten van de DWTC;

—  koninklijk besluit van 06 januari 1997 betreffende de interde-
partementale coördinatie van het federale Wetenschapsbeleid.

—  koninklijk besluit van 20 maart 1997 houdende het statuut 
van de secretaris-generaal en van sommige personeelsleden van de 
DWTC;

—  koninklijk besluit van 14 maart 1997 houdende werking van de 
taalinspectie inzake onderwijs;

—  koninklijk besluit van 9 juli 1997 tot vaststelling van de perso-
neelsformatie van de DWTC;

—  koninklijk besluit van 8 augustus 1997 houdende oprichting 
van de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid;

—  koninklijk besluit van 11 maart 1999 houdende vaststelling van 
de samenstelling van de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid.

—  koninklijk besluit van 12 december 2002 houdende de op-
richting van de Programmatorische Federale Overheidsdienst We-
tenschapsbeleid.

Evaluatie :

Met de tot nu toe op organisatieafdeling 21 ingeschreven kre-
dieten, kon voor de basiswerking van het departement worden ge-
zorgd.

De personeelsformatie van de POD Wetenschapsbeleid werd 
aangepast om rekening te houden met bepaalde ontwikkelingen 
inzake de activiteiten van de POD en om een nieuwe bijzondere 
loopbaan in te passen voor de ambtenaren die de hoofden van de 
federale wetenschappelijke instellingen algemene bijstand zullen 
moeten verlenen in het administratief en fi nancieel beheer van deze 
instellingen.

De Federale Raad voor Wetenschapsbeleid die in april 1999 werd 
geïnstalleerd zal voortaan advies uitbrengen over de onderzoeks-
voorstellen die een samenwerking tussen de federale overheid, de 
gemeenschappen en de gewesten met zich meebrengen.

ACTIVITEIT 1  —  BESTAANSMIDDELEN

Deze activiteit dekt de fi nanciering van de statutaire personeels-
leden binnen de nieuwe formatie van de POD Wetenschapsbeleid 
alsook de betrekkingen van contractuele personeelsleden die geen 
zogenaamde specifi eke contractuele personeelsleden zijn welke het 
wetenschappelijk en administratief beheer verzorgen van de O&O-
programma’s en -acties en ten laste komen van deze laatste (cf. pro-
gramma’s 60/1 en 60/2).

(1) Met uitzondering van het contractueel personeel verbonden 
aan het wetenschappelijk en administratief beheer van de O&O-
programma’s en -acties en van het contractueel personeel ten laste 
van de eigen middelen van de Nationale Dienst voor Congressen 
(Staatsdienst met afzonderlijk beheer).
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Elle couvre également les dépenses nécessaires au bon fonction-
nement journalier du département, tant en ce qui concerne les biens 
de consommation que l’équipement.

Enfi n, sont également inclus dans cette activité :

—  L’indemnité du président du Conseil fédéral de la Politique 
scientifi que;

—  Les frais de fonctionnement du Conseil fédéral de la Politique 
scientifi que;

—  Diverses dépenses liées à des actions de promotion de poli-
tique scientifi que;

—  Diverses dépenses d’investissement nécessaires à l’adapta-
tion du réseau informatique du SPP Politique scientifi que.

AB 21 01 1103  —  Rémunérations et allocations généralement quel-
conques — personnel statutaire défi nitif et stagiaire.

Traitements du personnel statutaire du SPP Politique scientifi -
que.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 5 729 5 390 5 573 6 001 6 001 6001

Les crédits ont été calculés conformément à la circulaire 
ABB5/430/2008/1 et un transfert de 41 kEUR de l’ AB 60.15.41.01 
« dotation SIST ».

AB 21 01 1104  —Rémunérations et allocations généralement quel-
conques — personnel autre que statutaire.

Traitements du personnel contractuel du SPP Politique scientifi -
que. (à l’exclusion des contractuels pour « tâches spécifi ques  » dont 
les rémunérations sont à charge des crédits des programmes de re-
cherche qu’ils gèrent).

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 1 385 1 276 1 353 1 410 1 410 1 410

Les crédits ont été calculés conformément à la circulaire 
ABB5/430/2008/1.

BA 21 01 1105  —Dépenses diverses du service social.

Aide sociale aux agents (et à leurs familles) du SPP Politique 
scientifi que proprement dits et des établissements scientifi ques fé-
déraux relevant du ministre de la politique scientifi que.

Le service social pour l’ensemble de ces agents a été créé par 
Arrêté royal du 5 décembre 1995.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 233 227 234 237 237 23

Ze dekt ook de nodige uitgaven voor de goede dagelijkse werking 
van het departement, zowel wat betreft de verbruiksgoederen als de 
uitrusting.

Volgende zijn ook inbegrepen in de activiteit :

—  Jaarlijkse vergoeding van de voorzitter van de Federale Raad 
voor Wetenschapsbeleid;

—  Werkingskosten van de Federale Raad voor Wetenschaps-
beleid;

—  Promotie van het wetenschapsbeleid;

—  Diverse investeringuitgaven noodzakelijk voor de aanpassing 
van het computernetwerk van de POD Wetenschapsbeleid.

BA 21 01 1103  —  Bezoldigingen en allerhande toelagen — vastbe-
noemd en stagedoend statutair personeel.

Wedden van het statutair personeel van de POD Wetenschaps-
beleid.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 5 729 5 390 5 573 6 001 6 001 6001

De kredieten worden berekend volgens de omzendbrief 
ABB5/430/2008/1 en een overdracht van 41 kEUR naar B.A. 
60.15.41.01 « dotatie DWTI ».

BA 21 01 1104  —Bezoldigingen en allerhande toelagen — ander 
personeel dan statutair.

Wedden van het contractueel personeel van de POD Weten-
schapsbeleid. (behoudens de contractuele personeelsleden met 
« specifi eke opdrachten » waarvan de wedden ten laste zijn van de 
kredieten van de programma’s die ze beheren).

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 1 385 1 276 1 353 1 410 1 410 1 410

De kredieten worden berekend volgens de omzendbrief 
ABB5/430/2008/1.

BA 21 01 1105  —Diverse uitgaven van de sociale dienst.

Sociale hulp aan de personeelsleden (en hun gezin) van de ei-
genlijke POD Wetenschapsbeleid. en van de federale wetenschap-
pelijke instellingen die ressorteren onder de minister van Weten-
schapbeleid.

De sociale dienst voor het geheel van deze personeelsleden werd 
opgericht bij Koninklijk besluit van 5 december 1995.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 233 227 234 237 237 237
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L’article 4 de l’arrêté royal portant création du service social spéci-
fi e que le ministre de la politique scientifi que charge une association 
sans but lucratif de la gestion du service social.

À cet effet, il octroie, dans la limite des crédits budgétaires prévus 
à cette fi n, une subvention annuelle à l’association sans but lucratif.

2007 réalisé ..................................................   227
Infl ation ......................................................... 3,00 % 7

Crédit 2008 initial ........................................   234

BA 21 01 1201 — Dépenses permanentes pour achats de biens non 
durables et de services.

Cette allocation de base couvre :

12.01.01 les honoraires des avocats, les rémunérations d’experts 
et les prestations de tiers;

12.01.02 les dépenses de consommation en rapport avec l’occu-
pation des locaux et les fournitures de biens et services, 
tels les frais de bureau, etc.;

12.01.03 les dépenses de consommation énergétique;
12.01.04 la location d’équipements informatiques et l’entretien;
12.01.05 les frais de transport afférents aux voyages de service;
 les frais administratifs liés à la signature de la Conven-

tion SNCB.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2207 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 833 916 901 848 848 848

2007 réalisé ..................................................   916
Infl ation ......................................................... 3,00 % 27
   ................................................................  943
Transfert vers l’A.B. 21.01.12.07 ...................  – 10
Transfert vers l’A.B. 21.01.74.01 ...................  – 32

Crédit 2008 initial ........................................   901
  

AB 21 01 1204 — Dépenses diverses de fonctionnement relatives à 
l’informatique.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 104 96 99 136 136 136

Cette allocation de base couvre les dépenses de location d’équi-
pements informatiques et l’entretien du matériel.

2007 réalisé ..................................................   96
Infl ation ......................................................... 3,00 % 3

Crédit 2008 initial ........................................   99

AB 21 01 1207 — Dépenses pour achats exceptionnels et biens non 
durables et de services.

Cette allocation de base couvre les dépenses résultant de l’amé-
nagement de certains locaux. 

Artikel 4 van het koninklijk besluit houdende oprichting van de 
sociale dienst specifi ceert dat de minister van Wetenschapsbeleid 
een vereniging zonder winstoogmerk met het beheer van de sociale 
dienst belast.

Te dien einde kent hij, binnen de perken van de daartoe vastge-
legde begrotingskredieten, jaarlijks een subsidie toe aan de vereni-
ging zonder winstoogmerk.

Realisaties 2007 ...........................................   227
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 7

Krediet 2008 initieel ....................................   234

BA 21 01 1201 — Bestendige uitgaven voor de aankoop van niet-
duurzame goederen en diensten.

Deze basisallocatie dekt :

12.01.01 de erelonen van advocaten, de vergoeding van experts 
en de prestaties van derden;

12.01.02 de verbruiksuitgaven in verband met de bezetting van de 
lokalen en de leveringen van goederen en diensten, zo-
als bureelkosten, enz.;

12.01.03 de uitgaven voor energieverbruik;
12.01.04 de huur van informatica-uitrusting en het onderhoud;
12.01.05 de vervoerkosten met betrekking tot de dienstreizen;
 de administratiekosten die verbonden zijn aan de onder-

tekening van de Overeenkomst met de NMBS.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2207 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 833 916 901 848 848 848

Realisaties 2007 ...........................................   916
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 27
   ................................................................  943
Overdracht naar B.A. 21.01.12.07 ................  – 10
Overdracht naar B.A. 21.01.74.01 ................  – 32

Krediet 2008 initieel ....................................   901

BA 21 01 1204 — Allerhande werkingsuitgaven met betrekking tot 
de informatica.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 104 96 99 136 136 136

Deze basisallocatie dekt de huur van informatica-uitrusting en het 
onderhoud.

Realisaties 2007 ...........................................   96
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 3

Krediet 2008 initieel ....................................   99

BA 21 01 1207 — Uitgaven voor uitzonderlijke aankopen van niet-
duurzame goederen en diensten.

Deze basisallocatie dekt de uitgaven voor de inrichting van som-
mige lokalen.



1977DOC 52 0994/008

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 21 11 21 21 21 21

2007 réalisé ..................................................   11
Infl ation ......................................................... 3,00 % 0
  ................................................................  11
Transfert de l’A.B. 21.01.12.01 .....................  10

Crédit 2008 initial ........................................   21

AB 21 01 7401 — Dépenses pour l’acquisition de biens meubles 
durables.

Cette allocation de base permet notamment l’achat de mobilier, 
de moyens de transport et de matériel.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 43 11 43 44 44 44

2007 réalisé ..................................................   11
Infl ation ......................................................... 3,00 % 0
   ................................................................  11
Transfert de l’A.B. 21.01.12.01 .....................  32

Crédit 2008 initial ........................................   43

BA 21 01 7404 — Dépenses d’investissement relatives à l’informa-
tique.

Les crédits de cette allocation de base permettent de couvrir 
l’adaptation et la mise à hauteur du réseau bureautique/informatique 
des Services pour répondre aux besoins croissants de l’inventaire 
du potentiel scientifi que et technique, des statistiques de R-D, de la 
gestion scientifi que et administrative des programmes de recherche 
et de la connexion du réseau des Services aux réseaux européens 
et internationaux de recherche.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 116 79 81 88 88 88

2007 réalisé ..................................................   79
Infl ation ......................................................... 3,00 % 2

Crédit 2008 initial ........................................   81

BA 21 01 1110 — Conseil fédéral de la Politique scientifi que (CFPS) 
— indemnité annuelle du président.

Les crédits de cette l’allocation de base 11.10 couvrent l’indem-
nité allouée au président du Conseil fédéral de la Politique scien-
tifi que. Cette indemnité traitement est fi xée par l’Arrêté royal du 
14.05.2000.

Aux termes de l’article 6bis, § 3, de la loi spéciale de réformes 
institutionnelles du 8 août 1980, modifi é par l’article 3, §§ 3 et 4, de 
la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale 
de l’État, un Conseil fédéral de la Politique scientifi que a remplacé le 
est appelé à remplacer l’actuel Conseil national de la Politique scien-

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 21 11 21 21 21 21

Realisaties 2007  ..........................................   11
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 0
  ................................................................  11
Overdracht van B.A. 21.01.12.01 ..................  10

Krediet 2008 initieel ....................................   21

BA 21 01 7401 — Uitgaven voor de aankoop van duurzame roerende 
goederen.

Deze basisallocatie maakt de aanschaf mogelijk van voornamelijk 
meubilair, vervoermiddelen en materieel.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 43 11 43 44 44 44

Realisaties 2007 ...........................................   11
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 0
   ................................................................  11
Overdracht van B.A. 21.01.12.01 ..................  32

Krediet 2008 initieel ....................................   43

BA 21 01 7404 — Investeringuitgaven inzake de informatica.

Deze kredieten dienen om het bureautica/informaticanetwerk van 
de Diensten aan te passen en op peil te houden om aldus te beant-
woorden aan de stijgende behoeften van de inventaris van het we-
tenschappelijk en technisch potentieel, de statistieken inzake O&O, 
het wetenschappelijk en administratief beheer van de onderzoekpro-
gramma’s en de aansluiting van het netwerk van de Diensten op de 
Europese en internationale onderzoeknetwerken.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 116 79 81 88 88 88

Realisaties 2007 ...........................................   79
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 2

Krediet 2008 initieel ....................................   81

BA 21 01 1110 — Federale Raad voor Wetenschapsbeleid (FRWB) : 
jaarlijkse vergoeding van de voorzitter.

De kredieten van deze basisallocatie dekken de jaarlijkse vergoe-
ding toegekend aan de voorzitter van de Federale Raad voor Weten-
schapsbeleid. Dit vergoeding is vastgelegd bij Koninklijk besluit van 
14.05.2000.

Luidens artikel 6bis, §3, van de bijzondere wet tot hervorming der 
instellingen van 8 augustus 1980, gewijzigd bij artikel 3, §§ 3 en 4, 
van de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de fe-
derale staatsstructuur, heeft een Federale Raad voor Wetenschaps-
beleid de Nationale Raad voor Wetenschapsbeleid vervangen. De 
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tifi que. Le Conseil fédéral de la Politique scientifi que a été créé par 
l’arrêté royal du 8 août 1997 (Moniteur belge 27.09.97).

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 23 3 23 23 23 23

Le Conseil fédéral de la Politique scientifi que regroupe des mem-
bres proposés tant par l’État fédéral que par les gouvernements des 
communautés et des régions.

Le Conseil joue un rôle consultatif sur les questions de politique 
scientifi que fédérale ou d’intérêt commun.

Il constitue un lieu de rencontre et de discussion entre tous les 
acteurs de la politique scientifi que belge.

Le crédit a été calculé conformément aux instructions de la circu-
laire ABB5/430/2008/1.

2007 réalisé ..................................................  3
Indexation ..................................................... 2,52 % 0
  ................................................................  3
Transfert de l’A.B. 21.01.12.21 .....................  20

Crédit 2008 initial ........................................  23

AB 21 01 1210  —  Conseil fédéral de la Politique scientifi que — frais 
de fonctionnement.

Les crédits de l’cette allocation de base 12.10 couvrent les dé-
penses de fonctionnement du Conseil fédéral de la Politique scien-
tifi que.

Aux termes de l’article 6bis, § 3, de la loi spéciale de réformes 
institutionnelles du 8 août 1980, modifi é par l’article 3, §§ 3 et 4, de 
la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale 
de l’État, un Conseil fédéral de la Politique scientifi que a remplacé 
le Conseil national de la Politique scientifi que. Le Conseil fédéral de 
la Politique scientifi que a été créé par l’arrêté royal du 8 août 1997 
(Moniteur belge 27.09.97).

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 23 2 10 23 23 23

2007 réalisé ..................................................   2
Infl ation ......................................................... 3,00 % 0
   ................................................................  2
Transfert de l’A.B. 21.01.12.21 .....................  8

Crédit 2008 initial ........................................   10

BA 21 01 1221 — Promotion de la politique scientifi que.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 251 318 300 256 256 256

Les crédits de cette allocation de base sont destinés à couvrir 
des initiatives de promotion générale des activités de recherche, 
telles que expositions, colloques, publications et rapports, ainsi que 

Federale Raad voor Wetenschapsbeleid werd opgericht bij koninklijk 
besluit van 8 augustus 1997 (Belgische Staatsblad 27.09.97).

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 23 3 23 23 23 23

De Federale Raad voor Wetenschapsbeleid wordt samengesteld 
uit leden die voorgedragen worden door zowel de Federale regering 
als de regeringen van de gemeenschappen en de gewesten.

De Raad zal advies geven over problemen inzake het federaal 
wetenschapsbeleid of over problemen van algemeen nut. 

Hij zal een forum vormen waar alle betrokkenen van het Belgisch 
wetenschapsbeleid samenkomen en discussiëren.

De kredieten worden berekend volgens de omzendbrief 
ABB5/430/2008/1.

Realisaties 2007 ...........................................   3
Indexatie ....................................................... 2,52 % 0
   ................................................................  3
Overdracht van A.B. 21.01.12.21 ..................  20

Krediet 2008 initieel ....................................   23

BA 21 01 1210  —  Federale Raad voor Wetenschapsbeleid — wer-
kingskosten.

De kredieten van deze basisallocatie dekken de werkingskosten 
van de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid.

Luidens artikel 6bis, § 3, van de bijzondere wet tot hervorming der 
instellingen van 8 augustus 1980, gewijzigd bij artikel 3, §§ 3 en 4, 
van de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de fe-
derale Staatsstructuur, heeft een Federale Raad voor Wetenschaps-
beleid de Nationale Raad voor Wetenschapsbeleid vervangen. De 
Federale Raad voor Wetenschapsbeleid werd opgericht bij koninklijk 
besluit van 8 augustus 1997 (Belgische Staatsblad 27.09.97).

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 23 2 10 23 23 23

Realisaties 2007 ...........................................   2
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 0
   ................................................................  2
Overdracht van B.A. 21.01.12.21 ..................  8

Krediet 2008 initieel ....................................   10

BA 21 01 1221 — Promotie van het wetenschapsbeleid.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 251 318 300 256 256 256

De kredieten van deze basisallocatie zijn bestemd om initiatieven 
te dekken ter algemene bevordering van de wetenschappelijke acti-
viteiten, zoals tentoonstellingen, colloquia, publicaties en rapporten, 
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les journées d’études permettant de valoriser les programmes de 
recherche terminés.

2007 réalisé ..................................................   318
Infl ation ......................................................... 3,00 % 10
   ................................................................  328
Transfert vers l’A.B. 21.01.11.10 ...................  – 20
Transfert vers l’A.B. 21.01.12.10 ...................  – 8

Crédit 2008 initial ........................................   300

alsook studiedagen voor de valorisatie van de afgelopen onderzoek-
programma’s.

Realisaties 2007 ...........................................   318
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 10
  ................................................................  328
Overdracht naar B.A. 21.01.11.10 ................  – 20
Overdracht naar B.A. 21.01.12.10 ................  – 8

Krediet 2008 initieel ....................................   300
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ORGANISATIEAFDELING 60 — WETENSCHAPSBELEID

BEGROTINGSPROGRAMMA 60/1 — ONDERZOEK EN
ONTWIKKELING OP NATIONAAL VLAK

Doelstelling(en) van het programma :

— Een wetenschappelijk expertisepotentieel tot stand brengen 
en bijdragen aan de algemene vooruitgang van de wetenschappen in 
aangelegenheden van algemeen belang teneinde de wetenschappe-
lijke kennis te verwerven nodig voor de voorbereiding, de uitvoering 
en de evaluatie van de besluitvorming in een internationale context.

— De oprichting aanmoedigen van excellerende onderzoeknet-
werken om kritische onderzoekmassa’s te creëren. Deze benadering 
zal de wetenschappelijke gemeenschap voorbereiden op een betere 
medewerking aan een Europese onderzoekruimte alsmede aan in-
ternationale programma’s.

Basiswetgeving of -reglementering :

— bijzondere wet van 08.08.80 tot hervorming der instellingen, 
artikel 6bis §§ 2 en 3;

— samenwerkingsakkoord van 17.06.95 houdende uitvoering 
van artikel 6bis, § 2, punt 6 van de bijzondere wet van 8 augustus 
1980 tot hervorming der instellingen, ingevoegd bij de wet van 8 au-
gustus 1988 en gewijzigd bij de wet van 16 juli 1993;

— samenwerkingsakkoord tussen de Staat en de gewesten met 
betrekking tot het Plan voor wetenschappelijke ondersteuning van 
een beleid gericht op duurzame ontwikkeling;

— koninklijk besluit van 19 augustus 1997 houdende oprich-
ting, binnen de DWTC, van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer 
« Dienst voor wetenschappelijke en technische informatie (DWTI) », 
met toepassing van art. 3, § 1, 6° van de wet van 26 juli 1996 strek-
kende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden tot deelname 
van België aan de Europese economische en monetaire Unie;

— koninklijk besluit van 7 januari 1998 houdende vaststelling van 
de datum van inwerkingtreding van de bepalingen van het koninklijk 
besluit van 19 augustus 1997;

— koninklijk besluit van 1 februari 2000 tot vaststelling van de or-
ganieke voorschriften voor het fi nancieel en materieel beheer van de 
Dienst voor wetenschappelijke en technische informatie als Staats-
dienst met afzonderlijk beheer;

— wet van 7 mei 1999 houdende oprichting, binnen de DWTC, 
van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer « Belgisch telematica-
onderzoeksnetwerk, BELNET »;

— koninklijk besluit van 23 december 1999 tot vaststelling van de 
datum van inwerkingtreding van de bepalingen van de wet van 7 mei 
1999;

— koninklijk besluit van 1 februari 2000 tot vaststelling van de 
organieke voorschriften voor het fi nancieel en materieel beheer van 
het Belgisch telematica-onderzoeksnetwerk als Staatsdienst met af-
zonderlijk beheer.

— samenwerkingsakkoord van 26 oktober 2001 tussen de Staat 
en de gemeenschappen met betrekking tot de Interuniversitaire at-
tractiepolen — fase V;

Evaluatie :

Voortaan worden alle voltooide onderzoekprogramma’s onder-
worpen aan een evaluatie ex post. Het nodige geld wordt uitgetrok-
ken voor het verrichten van deze evaluaties zodat op grond van de 

DIVISION ORGANIQUE 60 — POLITIQUE SCIENTIFIQUE

PROGRAMME BUDGETAIRE 60/1 — RECHERCHE ET
DÉVELOPPEMENT DANS LE CADRE NATIONAL

Objectif(s) du programme  :

— Soutenir un potentiel scientifi que du pays et contribuer à 
l’avancement général des sciences dans des domaines de portée 
générale pour la société afi n d’acquérir les connaissances scientifi -
ques nécessaires à la préparation, exécution et évaluation des politi-
ques dans un contexte international. 

— Stimuler la constitution de réseaux de recherche d’excellence 
en vue de créer des masses critiques de recherche. Cette approche 
préparera la communauté scientifi que à une meilleure participation à 
un espace européen de recherche ainsi qu’à des programmes inter-
nationaux.

Base légale ou réglementation de base  :

— loi spéciale de réformes institutionnelles du 08.08.80, arti-
cle 6bis, §§ 2 et 3;

— accord de coopération du 17.06.95 portant exécution de l’ar-
ticle 6bis, § 2, point 6, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes 
institutionnelles, inséré par la loi du 8 août 1988 et modifi é par la loi 
du 16 juillet 1993;

— accord de coopération entre l’État et les régions relatif au Plan 
d’appui scientifi que à une politique de développement durable

— arrêté royal du 19 août 1997 portant création, au sein des Ser-
vices Fédéraux des Affaires Scientifi ques, Techniques et Culturelles, 
du service de l’État à gestion séparée « Service d’information scien-
tifi que et technique (SIST) », en application de l’art. 3, § 1er, 6° de la 
loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les conditions budgétaires de 
la participation de la Belgique à l’Union économique et monétaire 
européenne;

— arrêté royal du 7 janvier 1998 fi xant la date d’entrée en vigueur 
des dispositions de l’arrêté royal du 19 août 1997;

— arrêté royal du 1er février 2000 fi xant les règles organiques de 
la gestion fi nancière et matérielle du Service d’information scientifi -
que et technique en tant que Service de l’État à gestion séparée;

— loi du 7 mai 1999 portant création, au sein des Services Fédé-
raux des Affaires Scientifi ques, Techniques et Culturelles, du service 
de l’État à gestion séparée « Réseau télématique belge de la recher-
che, BELNET »;

— arrêté royal du 23 décembre 1999 fi xant la date d’entrée en 
vigueur des dispositions de la loi du 7 mai 1999;

— arrêté royal du 1er février 2000 fi xant les règles organiques de 
la gestion fi nancière et matérielle du Réseau télématique belge de la 
recherche en tant que Service de l’État à gestion séparée.

— accord de coopération entre l’État et les communautés relatif 
aux Pôles d’attraction interuniversitaires du 26 octobre 2001 — pha-
se V;

Évaluation : 

L’ensemble des programmes de recherche achevés font désor-
mais l’objet d’évaluation ex-post. Des moyens fi nanciers sont mis à 
disposition pour effectuer ces évaluations. Celles-ci permettront de 
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mieux cibler les programmes futurs en tenant compte des acquis du 
passé.

Perspectives  :

— Poursuivre la mise en œuvre des programmes pluriannuels 
d’appui scientifi que qui sont ceux relatifs au développement durable, 
à la société de l’information, la cohésion sociale, actions préparatoi-
res à de nouvelles impulsions de recherche, aux actions transver-
sales, … et qui sera réalisée selon les calendriers prévus dans les 
propositions faites au Conseil des ministres.

— Poursuivre l’exécution de la phase V des PAI qui a débuté le 
1er janvier 2002 et démarrer la phase VI

— La mise en œuvre des programmes thématiques est confron-
tée à la nécessité, notamment  :

— D’assurer le développement des connaissances dans des 
domaines sociétaux importants ainsi que de cibler les thèmes de 
recherche en fonction des impacts sociaux, économiques et environ-
nementaux.

— De veiller à la diffusion des résultats et d’intensifi er la commu-
nication entre chercheurs et utilisateurs.

— De renforcer les réseaux scientifi ques transrégionaux et trans-
communautaires.

— Mettre en œuvre un plan de digitalisation du patrimoine scien-
tifi que et culturel des Établissements scientifi ques fédéraux relevant 
du ministre de la recherche scientifi que et de la Cinémathèque royale 
de Belgique.

— Mettre en œuvre une action d’appui sur le plan neurologique 
au sens large (neurochirurgie, maladies du cerveau, sur le plan de 
la technique budgétaire, en revenir au concept d’ »enveloppe de cré-
dits », l’éclatement des moyens disponibles sur une multitude d’allo-
cations de base (en exécution de la classifi cation économique SEC) 
constituant une entrave à une mise en œuvre effi cace et effi ciente 
des décisions gouvernementales et ministérielles en matière de pro-
grammes et actions de recherche.

— Assurer la contribution belge au projet d’implantation d’une 
nouvelle base scientifi que dans l’Antarctique, à l’occasion de l’Année 
Polaire Internationale.

ACTIVITÉ 1 — PROGRAMMES ET ACTIONS DE R-D

Les crédits de l’activité 1 couvrent essentiellement les dépenses 
relatives aux programmes d’impulsion nationaux, aux pôles d’attrac-
tion interuniversitaires. 

L’activité 1 contient une enveloppe constituée de différents crédits 
destinés au fi nancement de la R-D nationale. Cette enveloppe de 
R-D nationale est composée des allocations de base suivantes  :

Programmes d’impulsions

60.11.11.16 Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel contractuel « tâches spé-
cifi ques » engagé pour la gestion des programmes 
et actions de R-D dans le cadre national et des pôles 
d’attraction interuniversitaires

60.11.12.16 Dépenses de préparation, de gestion et de valori-
sation des programmes et actions de R-D dans le 
cadre national et des pôles d’attraction interuniversi-
taires

60.11.12.18 Dépenses de préparation, de gestion et de valori-
sation des programmes et actions de R-D dans le 

vroeger bereikte resultaten de toekomstige programma’s beter ge-
stuurd kunnen worden.

Vooruitzichten :

— Voortzetten van de tenuitvoerlegging van de meerjarige we-
tenschappelijke ondersteuningsprogramma’s met betrekking tot 
duurzame ontwikkeling, informatiemaatschappij, sociale cohesie, ac-
ties ter voorbereiding van nieuwe onderzoekimpulsen, transversale 
acties, … volgens het tijdschema vermeld in de voorstellen aan de 
Ministerraad.

— Voortzetten van de uitvoering van fase V van de IUAP’s die op 
1 januari 2002 van start is gegaan et fase VI opstarten.

— De tenuitvoerlegging van de thematische programma’s wordt 
getoetst aan de noodzakelijkheid, meer bepaald :

— Verzekeren van de kennisontwikkeling in belangrijke maat-
schappelijke domeinen, alsook de onderzoeksthema’s bekijken in 
functie van hun sociale, economische en ecologische impact.

— Waken over de verspreiding van de resultaten en de commu-
nicatie tussen de onderzoekers en de gebruikers intensifi ëren.

— De transregionale en transcommunautaire wetenschappelijke 
netwerken versterken.

— Ten uitvoer brengen van een plan digitalisatie van de weten-
schappelijk en cultureel partrimonium van de federale wetenschap-
pelijke instellingen behorend aan de minister van Wetenschapsbeleid 
en het Koninklijk Filmarchief.

— Ten uitvoer brengen van ondersteunende acties op domein 
van het plan neurologie in ruime betekenis van het woord. Op het 
vlak van de begrotingstechniek teruggrijpen naar het concept van de 
« kredietenenveloppe », aangezien de versnippering van de voor-
handen zijnde middelen op een veelheid van basisallocaties (over-
eenkomstig de economische ESER-classifi catie) aldus een belem-
mering vormt voor een effi ciënte en doeltreffende uitvoering van de 
regerings- en ministeriële beslissingen in verband met de onderzoek-
programma’s en -acties.

— De Belgische bijdrage tot het project van een nieuwe weten-
schappelijke basis te Antartica aanbrengen, ter gelegenheid van het 
« International Polar Year ». 

ACTIVITEIT 1 — PROGRAMMA’S EN ACTIES VOOR O&O 

De kredieten van activiteit 1 dekken in essentie de uitgaven met 
betrekking tot de nationale impulsprogramma’s en de interuniversi-
taire attractiepolen.

Activiteit 1 bevat een enveloppe die is samengesteld uit verschil-
lende kredieten die bestemd zijn voor de fi nanciering van nationale 
O&O. Deze nationale O&O-enveloppe is samengesteld uit de vol-
gende basisallocaties :

Impulsieprogramma’s

60.11.11.16 Bezoldigingen en allerhande toelagen voor het con-
tractueel personeel « specifi eke taken » aangewor-
ven voor het beheer van de O&O-programma’s en 
-acties op nationaal vlak en van de interuniversitaire 
attractiepolen

60.11.12.16 Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de O&O-programma’s en -acties op 
nationaal vlak en van de interuniversitaire attractie-
polen

60.11.12.18 Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de O&O-programma’s en -acties op 
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cadre national et des pôles d’attraction interuniversi-
taires (crédit non dissocié)

60.11.12.17 La science pour un développement durable — me-
sures d’accompagnement

60.11.12.51 Dépenses liées aux contrats, conventions et man-
dats relatifs aux programmes et actions de R-D dans 
le cadre national

60.11.12.59 Dépenses liées aux contrats, conventions et man-
dats relatifs aux centres opérationnels (activités per-
manentes) du Politique Scientifi que

60.11.74.16 Dépenses liées aux investissements aux program-
mes et actions de R-D dans le cadre national et des 
pôles d’attraction interuniversitaires 

Afi n de maintenir cette enveloppe constante, chacune des alloca-
tions de base est séparément soumise à la norme budgétaire pour 
ensuite faire l’objet de différents transferts au sein de l’enveloppe 
maintenue constante.

Enveloppe R-D nationale
2008 initial

Avant de parcourir l’activité 1 allocation par allocation, il est né-
cessaire — compte tenu de la disparition des allocations de base 
« dépenses de toute nature » - de reconstituer l’enveloppe des cré-
dits consacrés à la R-D nationale pour permettre une comparaison 
judicieuse entre exercices.

nationaal vlak en van de interuniversitaire attractie-
polen (niet gesplist)

60.11.12.17 Wetenschap voor een duurzame ontwikkeling — be-
geleidende maatregelen

60.11.12.51 Uitgaven verbonden aan de contracten, overeen-
komsten en mandaten met betrekking tot de O&O-
programma’s en -acties op nationaal vlak

60.11.12.59 Uitgaven verbonden aan de contracten, overeen-
komsten en mandaten met betrekking tot de operati-
onele centra van de POD Wetenschapsbeleid

60.11.74.16 Uitgaven verbonden aan investeringen in de O&O-
programma’s en -acties op nationaal vlak en van de 
interuniversitaire attractiepolen

Om deze enveloppe constant te houden wordt elke basisalloca-
tie afzonderlijk onderworpen aan de begrotingsnorm om nadien het 
voorwerp uit te maken van overdrachten binnen de constant gehou-
den enveloppe.

Nationale O&O-enveloppe
2008 Initieel

Vooraleer activiteit 1 basisallocatie per basisallocatie door te ne-
men is het noodzakelijk, rekening houdend met het verdwijnen van 
de basisallocaties « uitgaven van allerlei aard », de enveloppe van 
de kredieten die worden besteed aan O&O nationaal opnieuw samen 
te stellen om een goede vergelijking tussen de dienstjaren mogelijk 
te maken.

 VK/CE OK/CO

 2007 real 2008 I 2007real 2008 I
 — — — —
 2007 réal 2008 I 2007 réal 2008 I

Realisaties 2007 B.A. 60.11.11.16/Réalisations 2007 A.B. 60.11.11.16 ........ 3 155  3 155  
Toepassing van de index – 2,52 %/Application de l’index – 2,52 % ...............  3 235  3 235
Realisaties 2007 B.A. 60.11.12.16/Réalisations 2007 A.B. 60.11.12.16 ........ 0  1 044  
Toepassing van de infl atie – 3 %/Application de l’infl ation – 3 % ...................  0  1 075
Realisaties 2007 B.A. 60.11.12.18/Réalisation 2007 A.B. 60.11.12.18 .......... 405  405  
Toepassing van de infl atie – 3 %/Application de l’infl ation – 3 % ...................  417  417
Realisaties 2007 B.A. 60.11.12.17/Réalisations 2007 A.B. 60.11.12.17 ........ 1 068  443  
Toepassing van de infl atie – 3 %/Application de l’infl ation – 3 % ...................  1 100  456
Realisaties 2007 B.A. 60.11.12.51/Réalisations 2007 A.B 60.11.12.51 ......... 23 582  23 582  
Toepassing van de infl atie – 3 %/Appliction de l’infl ation – 3 % .....................  24 289  24 289
Realisaties 2007 B.A. 60.11.12.59/Réalisations 2007 A.B. 60.11.12.59 ........ 0  19  
Toepassing van de infl atie – 3 %/Appliction de l’infl ation – 3 % .....................  0  20
Realisaties 2007 B.A. 60.11.74.16/Réalisations 2007 A.B. 60.11.74.16 ........ 0  0  
  0   0

Totale enveloppe realisaties 2007/Enveloppe totale 2007 réalisé ............ 28 210  28 648  

Enveloppe 2008 initieel (zonder compensaties)/Enveloppe 2008 initial (hors
 compensation) ...........................................................................................  29 041  29 492
Terugkeer van de eenmalige overdracht naar B.A. 60.11.12.66 — drugs/
 Retour de transfert de l’A.B. 60.11.12.66 — drogue ..................................   – 25  – 25
Terugkeer van de eenmalige overdracht van B.A. 60.12.74.20 — investe-
 ringen Antarctica — lasten vorige jaren/Retour de transfert de
 l’A.B. 60.12.74.20 — investissements Antarctique — créances d’années   77  77
Bijkomende kredieten voor Belgische basis in Antarctica — beslissing MR
 19/05/2006/Crédits supplémentaires de la base belge en Antarctique —
 décision CM 19/05/2006 ............................................................................  0  0
Vermindering compensatie Internationale Tentoonstelling Zaragoza/Réduc-
 tion Exposition Saragosse .........................................................................  20  20

Enveloppe 2008 initieel/Enveloppe 2008 initial ..........................................  29 113  29 564
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 VK/CE OK/CO

 2007 real 2008 I 2007real 2008 I
 — — — —
 2007 réal 2008 I 2007 réal 2008 I

Opsplitsing van de enveloppe in kredietvoorstellen voor 2008 :/  VK/  OK/
Décomposition de l’enveloppe 2008 initial :  CE  CO

B.A. 60.11.11.16/A.B. 60.11.11.16..................................................................  3 441  3 441
B.A. 60.11.12.16/A.B. 60.11.12.16..................................................................  0  510
B.A. 60.11.12.17/A.B. 60.11.12.17..................................................................  1 100  691
B.A. 60.11.12.18/A.B. 60.11.12.18..................................................................  839  839
B.A. 60.11.12.51/A.B. 60.11.12.51..................................................................  24 083  24 083
B.A. 60.11.12.59/A.B. 60.11.12.59..................................................................  0  0
B.A. 60.11.74.16/A.B. 60.11.74.16..................................................................  0  0             

Totale verdeling van de enveloppe 2008 initieel/Total affectation de 
 l’enveloppe 2008 initial ...........................................................................   29 463   29 564

BA 60 11 1116 — Bezoldigingen en allerhande toelagen voor het 
contractueel personeel « specifi eke taken » aangeworven voor 
het beheer van de O&O-programma’s en -acties op nationaal vlak 
en van de interuniversitaire attractiepolen.

Contractueel personeel « specifi eke taken » aangeworven voor 
het beheer van de O&O-programma’s en -acties op nationaal vlak en 
van de interuniversitaire attractiepolen (IUAP).

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 3 199 3 155 3 441 3 297 3 297 3 297

Realisaties 2007 ...........................................  3 155
Indexatie ....................................................... 2,52 % 80
   ................................................................  3 235
Overdracht van BA 60.11.12.51 ...................  206

Krediet 2008 initieel ....................................  3 441

BA 60 11 1216  —  Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de O&O-programma’s en -acties op nationaal vlak 
en van de interuniversitaire attractiepolen.

Deze basisallocatie dekt de kosten voor het beheer en de valori-
satie van de O&O-programma’s op nationaal vlak en van de interuni-
versitaire attractiepolen (IUAP).

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 500 0 0 509 509 509
OK 500 1 044 510 509 509 509

Dit artikel bevat niet alleen kredieten die bestemd zijn voor de 
fi nanciering van het intern beheer van de POD Wetenschapsbeleid. 
Het betreft voornamelijk valorisatiekredieten en aanverwante kosten 
van de onderzoekprogramma’s.

AB 60 11 1116 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel contractuel « tâches spécifi ques » en-
gagé pour la gestion des programmes et actions de R-D dans le 
cadre national et des pôles d’attraction interuniversitaires.

Personnel contractuel « tâches spécifi ques » engagé pour la ges-
tion des programmes et actions de R-D dans le cadre national et des 
pôles d’attraction interuniversitaires (PAI).

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 3 199 3 155 3 441 3 297 3 297 3 297

Réalisé 2007 .................................................  3 155
Indexation ..................................................... 2,52 % 80
    ...........................................................  3 235
Transfert de l’AB 60.11.12.51 .......................  206

Crédit 2008 initial ........................................  3 441
60 11 1216 

AB 60 11 1216  —  Dépenses de préparation, de gestion et de valo-
risation des programmes et actions de R-D dans le cadre national 
et des pôles d’attraction interuniversitaires.

Cette allocation de base couvre les frais de gestion et de valori-
sation des programmes de R-D dans le cadre national et des pôles 
d’attraction interuniversitaires (PAI).

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CE 500 0 0 509 509 509
CO 500 1 044 510 509 509 509

Cet article ne contient pas que des crédits destinés au fi nan-
cement de la gestion interne du SPP Politique scientifi que. Il s’agit 
essentiellement de crédits de valorisation et de frais connexes aux 
programmes de recherche.
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   CE CO

Réalisé 2007  0 1 044
Infl ation 3,00 % 0 31

   0 1075
Transfert vers l’AB 60.11.12.17   – 215
Transfert vers l’AB 60.11.12.18   – 350

Crédit 2008 initial   0 510

AB 60 11 1218 — Dépenses de préparation, de gestion et de valori-
sation des programmes et actions de R-D dans le cadre national 
et des pôles d’attraction interuniversitaires.

(in duizend EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 658 405 839 782 782 782

Note explicative

Suite à un accord entre le SPP Politique Scientifi que et le Budget, 
le total des montants des visas provisionnels, des avances de fonds 
au comptable et plus généralement les dépenses à caractère « non 
dissocié » sera imputé sur une nouvelle allocation de base de type 
« non dissociée ».

NGK

Réalisé 2007 .................................................  405
Infl ation ......................................................... 3,00 % 12
  ................................................................  417

Retour du transfert vers l’AB 60.11.12.66 
 — Plan drogue ........................................  – 25
Retour du transfert ponctuel de
 l’AB 60.12.74.20 — investissements An-
 tarctique — créances d’années antérieures  77
Réduction compensation Exposition Interna-
 tionale à Saragosse .................................  20
Transfert de l’AB 60.11.12.16 .......................  350

Crédit 2008 initial ........................................   839

AB 60 11 1217 — La science pour un développement durable — me-
sures d’accompagnement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 1 069 1 068 1 100 975 900 750
CO 1 017 443 691 1 000 1 000 750

Les « mesures d’accompagnement » du programme de recher-
che « La Science pour un développement durable » sont orientées 
vers  :

— la cohérence et la valorisation du Programme : synthèse, in-
tégration et dissémination des acquis, stimulation du dialogue entre 
scientifi ques et utilisateurs, transfert de connaissances. Les mesures 
d’accompagnement envisagées à ce titre sont, notamment les pla-
tes-formes thématiques, la mise en réseau (clustering) de projets, le 
soutien à une politique active de gestion des données, ...

— l’intégration du Programme au niveau international : soutien fi -
nancier de la recherche dans le cadre d’engagements internationaux 

   VK OK

Realisaties 2007  0 1 044
Infl atie 3,00 % 0 31

    0 1075
Overdracht naar BA 60.11.12.17   – 215
Overdracht naar BA 60.11.12.18   – 350

Krediet 2008 initieel   0 510

BA 60 11 1218 — Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de O&O-programma’s en -acties op nationaal vlak 
en van de interuniversitaire attractiepolen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 658 405 839 782 782 782

Verklarende nota

Ten gevolge van een akkoord tussen de POD Wetenschapsbeleid 
en de Begroting worden deze voorziene bedragen van de provisio-
nele visa ingeschreven, als ook de fondsenvoorschotten en de alge-
mene uitgaven met een « niet gesplist karakter » zullen worden inge-
bracht op een nieuwe BA van het type « niet gesplitst karakter ».

NGK

Realisaties 2007 ...........................................  405
Infl atie ........................................................... 3,00 % 12
  ................................................................  417

Terugkeer eenmalige overdracht naar de 
 BA 60.11.12.66 — Drugsbeleid ...............  – 25
Terugkeer eenmalige overdracht van
 BA 60.12.74.20 — investeringen Antacti-
 ca — lasten voorbije jaren .......................  77
Vermindering compensatie Internationale
 Tentoonstelling Zaragoza ........................  20
Overdracht van BA 60.11.12.16 ...................  350

Krediet 2008 initieel ....................................   839

BA 60 11 1217 — Wetenschap voor een duurzame ontwikkeling — 
begeleidende maatregelen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 1 069 1 068 1 100 975 900 750
OK 1 017 443 691 1 000 1 000 750

De begeleidende maatregelen van het onderzoeksprogramma 
« Wetenschap voor een duurzame ontwikkeling » zijn gericht op :

— de coherentie en de valorisatie van het Programma : de syn-
these, de integratie en de verspreiding van de verworven resultaten, 
het stimuleren van de dialoog tussen wetenschappers en gebruikers, 
kennisoverdracht. De begeleidende maatregelen die hier beoogd 
worden, zijn ondermeer de thematische platformen, de netwerking 
van projecten (« clustering »), de ondersteuning van een actief beleid 
inzake gegevensbeheer ...

— de integratie van het Programma op internationaal niveau : de 
fi nanciële ondersteuning van het onderzoek in het kader van inter-
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tels que : les campagnes en Antarctique; la contribution scientifi que 
à l’accord d’exécution ETSAP (Energy Technology Systems Analy-
sis Programme) de l’Agence Internationale de l’Energie, les activités 
liées au point focal national IPCC (Intergovernmental Panel on Cli-
mate Change), ... (en concertation avec le Service de coordination 
internationale).

   CE CO

2007 réalisé  1.068 443
Infl ation 3,00 % 32 13

  
  1.100 456
Transfert de l’AB 60.11.12.16   215
Transfert de l’AB 60.11.12.59   20

Crédit 2008 initial  1.100 691

AB 60 11 1251 — Dépenses liées aux contrats, conventions et man-
dats relatifs aux programmes et actions de R-D dans le cadre 
national.

Financement de programmes pluriannuels d’impulsion compre-
nant chacun un ensemble de projets de recherche ou d’actions d’ap-
pui scientifi que.

Cette allocation de base couvre tout à la fois le fi nancement de 
contrats, conventions et de mandats.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 22 758 21 580 24 083 23 668 23 168 23 168
CO 23 941 23 582 24 083 24 872 24 372 24 372

   CE CO

2007 réalisé  23.582 23.582
Infl ation 3,00 % 707 707

   24.289 24.289
Crédits supplémentaires pour la base
 belge en Antarctique — désision
 CM 19/05/2006  0 0
Transfert vers l’AB 60.11.11.16  – 206 – 206

Crédit 2008 initial  24.083 24.083

Les programmes d’impulsion sont constitués d’un ensemble de 
projets de recherche d’une durée de deux à quatre années sur un 
thème qui présente un intérêt particulier du point de vue de la politi-
que scientifi que fédérale. Ces projets sont attribués à des équipes de 
recherche, essentiellement universitaires, au terme d’une procédure 
d’évaluation — par des experts étrangers — des propositions intro-
duites par ces équipes.

Ces programmes assurent la continuité, dans certains cas le 
renforcement et assurément l’adaptation des actions menées pré-
cédemment. Ils poursuivent leur objectif d’aide à la décision dans un 
contexte national et international tout en assurant un soutien et une 
continuité du potentiel scientifi que nécessaire à la démarche.

Collections Coordonnées Belges de Micro-organismes, pha-
se VI (BCCM) 1er janvier 2004-31 mars 2008

Une note au Conseil des ministres relatives à l’action d’appui 
BCCM a été approuvée en 2003. Cette note recouvre les activités 
des collections BCCM et leur transformation en « Biological Resour-
ce Center » (BRC) tel que défi ni par l’OCDE. Des synergies seront 
crées avec d’autres initiatives fi nancées par l’autorité fédérale dans 

nationale verbintenissen zoals de zendingen in Antarctica; de we-
tenschappelijke bijdrage tot het ETSAP-uitvoeringsakkoord (Energy 
Technology Systems Analysis Programme) van het Internationaal 
Energieagentschap, de activiteiten gekoppeld aan het IPCC (Inter-
governmental Panel on Climate Change) Nationaal knooppunt ... (in 
overleg met de Dienst voor Internationale Coördinatie).

   VK OK

Realisaties 2007  1 068 443
Infl atie 3,00 % 32 13

   1100 456
Overdracht van BA 60.11.12.16   215
Overdracht van BA 60.11.12.59   20

Krediet 2008 initieel   1 100 691

BA 60 11 1251 — Uitgaven verbonden aan de contracten, overeen-
komsten en mandaten met betrekking tot de O&O-programma’s 
en -acties op nationaal vlak.

Financiering van meerjarige impulsprogramma’s, elk bestaande 
uit een reeks onderzoekprojecten of -acties van wetenschappelijke 
ondersteuning.

Deze basisallocatie dekt de fi nanciering van contracten, overeen-
komsten en mandaten.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 22 758 21 580 24 083 23 668 23 168 23 168
OK 23 941 23 582 24 083 24 872 24 372 24 372

   VK OK

Realisaties 2007  23 582 23 582
Infl atie  3,00 % 707 707

   24 289 24 289
Bijkomende kredieten voor Belgische
 basis in Antarctica — beslissing
 MR 19/05/2006  0 0
Overdracht naar BA 60.11.11.16  – 206 – 206

Krediet 2008 initieel   24 083 24 083

De impulsprogramma’s bestaan uit een aantal onderzoekprojec-
ten met een looptijd van twee tot vier jaar rond een thema dat vanuit 
het oogpunt van het federale wetenschapsbeleid van bijzonder be-
lang is. Deze projecten worden aan hoofdzakelijk universitaire on-
derzoekteams toegekend, nadat hun voorstellen een evaluatieproce-
dure — door buitenlandse experts — doorlopen hebben.

Door die nieuwe programma’s worden de al opgezette acties 
voortgezet en in sommige geval versterkt en ontegensprekelijk bij-
gestuurd. Ze dienen als onderbouwing van het nationaal en inter-
nationaal gevoerde beleid en zorgen tegelijk voor ondersteuning en 
continuïteit van het hiervoor noodzakelijke wetenschapspotentieel.

Belgische gecoördineerde verzamelingen van micro-orga-
nismen, fase VI (BCCM) 1 januari 2004-31 maart 2008

Een nota aan de Ministerraad betreffende de ondersteunende ac-
tie BCCM werd in 2003 goedgekeurd. Die nota omvat de activiteiten 
van de BCCM-verzamelingen en de transformatie ervan in het « Bio-
logical Resource Center » (BRC) zoals gedefi nieerd door de OESO. 
Er zullen synergieën tot stand worden gebracht met andere door de 
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les domaines de la bioinformatique et de la biodiversité. Il s’agit des 
projets suivants  :

— le nœud belge du réseau européen de biologie moléculaire 
(European Molecular Biology Network, EMB-net) : Belgian EMB-net 
node of BEN,

— le nœud belge du « Global Biodiversity Information Facility, 
GBIF », BeBIF,

— le Plate-forme Biodiversité Belge, BBPF.

La collaboration des BCCM avec d’autres collections et groupes 
de recherche sera renforcée par le biais d’un programme de recher-
che scientifi que. 

Les programmes d’appui scientifi que à la décision

— La complexité non seulement des évolutions technologiques 
mais aussi de la prise de décision rend indispensable la mise sur 
pied d’une expertise scientifi que permanente, cohérente et multidis-
ciplinaire, capable de s’organiser à moyen et long terme ainsi que de 
s’adapter aux nouvelles exigences, de manière à apporter un appui 
scientifi que effi cace à la décision. 

Les programmes thématiques en cours sont en voie d’achève-
ment; de nouvelles initiatives ont été soumises dont les engagements 
s’étalent sur cinq ans et débutent en 2005.

Il s’agit de deux axes majeurs de la société contemporaine tra-
duits dans les programmes suivants qui ont été approuvés en 2005 
par le Conseil des ministres.

— Programme de recherche « La Science pour un développe-
ment durable »

— Programme de recherche « Société et avenir » 

- À côté d’une politique globale à long terme, les décideurs doi-
vent faire face à des besoins et demandes à très court terme. Le 
développement et le maintien d’une expertise scientifi que s’impo-
sent dès lors afi n d’être prêt et de pouvoir répondre dans des délais 
brefs.

Dans cette perspective, une « action en soutien aux priorités stra-
tégiques de l’autorité fédérale » a été approuvée en 2004.

- Il conviendra également d’assurer la pérennité et la conserva-
tion des originaux et des copies du patrimoine scientifi que et culturel 
des Établissements scientifi ques fédéraux et de la Cinémathèque 
royale de Belgique ainsi que des données fondamentales pour la 
recherche et le service public. La mise à disposition de ce patrimoine 
dans des formes et sur des supports répondant aux besoins des 
différents groupes d’usagers sera rendue possible suite à la mise en 
œuvre d’un plan de digitalisation de ce patrimoine.

Programme de recherche : « La Science pour un développement 
durable »

Le contexte international, européen et national constitue le cadre 
de référence pour les différentes actions proposées.

Le choix des thématiques fait en référence à ce cadre doit permet-
tre d’apporter un soutien scientifi que aux décisions prises en regard 
des obligations internationales auxquelles la Belgique doit répondre, 
de l’accord gouvernemental, des déclarations ministérielles et divers 
plans stratégiques.

Le choix de l’ensemble de ces domaines prioritaires a été fait 
en fonction de la nécessité d’aborder les problématiques complexes, 
globales, interconnectées, … sous-jacentes à une politique de dé-

federale overheid gefi nancierde initiatieven op het gebied van de bio-
informatica en de biodiversiteit. Het betreft volgende projecten :

— het Belgische knooppunt van het Europese netwerk voor mo-
leculaire biologie (European Molecular Biology Network, EMB-net) : 
Belgian EMB-net node of BEN,

— het Belgische knooppunt van de « Global Biodiversity Informa-
tion Facility, GBIF », BeBIF,

— het Belgische biodiversiteitsplatform, BBPF.

Via een programma voor wetenschappelijk onderzoek zal de 
samenwerking van de BCCM met andere verzamelingen en onder-
zoeksgroepen worden versterkt.

De programma’s voor wetenschappelijke ondersteuning van 
de besluitvorming

— Gezien niet alleen de complexe technologische ontwikkelin-
gen maar ook de complexe besluitvorming is het onontbeerlijk een 
permanente, coherente en multidisciplinaire expertise tot stand 
te brengen, die in staat is zich op middellange en lange termijn te 
organiseren en zich aan te passen aan de nieuwe eisen, zodat de 
besluitvorming op doeltreffende wijze wetenschappelijk wordt onder-
steund.

De lopende thematische programma’s lopen bijna af; nieuwe initi-
atieven werden ingediend waarvan de vastleggingen over vijf jaar zijn 
verspreid en in 2005 starten.

Het betreft twee grote hedendaagse aandachtsgebieden die aan 
bod zullen komen in de volgende programma’s die in 2005 door de 
Ministerraad werden goedgekeurd.

— Onderzoeksprogramma « Wetenschap voor een duurzame 
ontwikkeling »

— Onderzoeksprogramma « Samenleving en toekomst »

- Naast een algemeen langetermijnbeleid, dienen de beslissers 
tegemoet te komen aan behoeften en aanvragen op zeer korte ter-
mijn. Om gereed te staan en zo snel mogelijk te kunnen reageren, 
is het dienovereenkomstig nodig een wetenschappelijke expertise te 
ontwikkelen en te behouden.

In dat perspectief werd in 2004 een « actie ter ondersteuning van 
de strategische prioriteiten van de federale overheid » goedgekeurd.

- Ook moeten de duurzaamheid en de bewaring van de origi-
nelen en de kopies van het wetenschappelijk en cultureel patrimo-
nium van de federale wetenschappelijke instellingen en het Koninklijk 
Belgisch Filmarchief worden gewaarborgd, alsook van de voor het 
onderzoek en de dienstverlening fundamentele gegevens. Dat patri-
monium zal beschikbaar kunnen worden gesteld in de vormen en op 
de dragers die inspelen op de behoeften van de verschillende gebrui-
kersgroepen, dankzij de uitvoering van een plan voor de digitalisering 
van dat patrimonium.

Onderzoeksprogramma « Wetenschap voor een duurzame ont-
wikkeling »

De internationale, Europese en nationale context is het referentie-
kader van de verschillende voorgestelde acties.

De in dat kader gemaakte keuze van thema’s moet een weten-
schappelijke ondersteuning van de beslissingen mogelijk maken die 
werden genomen in het licht van de internationale verplichtingen die 
België moet nakomen, het regeerakkoord, de ministeriële verklarin-
gen en diverse strategische plannen.

Het geheel van de prioritaire onderzoeksdomeinen werden ge-
kozen omwille van de noodzaak om de complexe, globale, onderling 
gerelateerde problemen te behandelen die aan de basis liggen van 
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veloppement durable. Ce choix répond aux besoins stratégiques, à 
différents niveaux de pouvoir, d’une recherche en appui à la décision 
et au défi  de maintenir et développer une expertise scientifi que natio-
nale dans des domaines complexes et stratégiquement importants.

En conséquence, les domaines de recherche prioritaires propo-
sés sont : énergie, transport et mobilité, agro-alimentaire, santé et 
environnement, climat (dont Antarctique), biodiversité (dont Antarc-
tique et la Mer du nord), atmosphère et écosystèmes terrestres et 
marins (dont Antarctique et la Mer du Nord).

Le programme encourage également l’introduction de proposi-
tions traitant de normalisation au sein des domaines prioritaires.

La recherche doit tenir compte (de la complexité) des interactions 
entre domaines de recherche prioritaires.

Afi n de mieux traduire/opérationnaliser le concept du développe-
ment durable, au sein et entre les domaines prioritaires, le program-
me prévoit un volet « Recherches transversales ». 

Programme de recherche « Société et avenir »

Une enquête auprès des utilisateurs potentiels des résultats de 
recherche a permis d’identifi er les thèmes d’un nouveau programme 
de recherches en sciences sociales dans le domaine des compéten-
ces du gouvernement fédéral.

L’objectif est de fournir aux décideurs politiques dans le sens large 
(c’est-à-dire toutes les personnes désirant intervenir lors de la prise 
de décision) une meilleure compréhension des grandes tendances 
qui se dessinent dans les problèmes auxquels notre société devra 
faire à un horizon de 5 à 10 ans.

Les thématiques abordées sont : Démocratie dans un contexte in-
ternational; Le fonctionnement des institutions; Régime constitution-
nel et justice; Économie et gouvernance; Science, connaissances, 
nouvelles technologies et internet; Aspects spatiaux de la diversité 
sociale; Inégalité et exclusion sociale; Groupes cibles spécifi ques 
d’une politique de cohésion sociale : femmes et les personnes âgées; 
Multiculturalité et cohésion sociale; Marché du travail, qualité du tra-
vail et emploi; Equité et santé.

Des recherches de deux à quatre ans seront mises en œuvre, 
dans le but de créer des connaissances scientifi quement fondées qui 
pourront être utilisées ultérieurement par les acteurs publics. 

Une attention particulière sera donnée à l’aspect international des 
recherches : inclusion du contexte international dans la défi nition des 
thèmes de recherche, recherche comparative, insertion dans des ré-
seaux de recherche internationaux ... 

Action en soutien aux priorités stratégiques de l’autorité fédérale

L’objectif de cette action est de répondre rapidement et effi cace-
ment aux besoins des départements de l’Autorité fédérale en matière 
d’actions de recherche ciblées d’une durée déterminée (6 mois à 
1 an) et/ou d’actions d’investigation concernant des domaines stra-
tégiques. 

Ce programme représente un complément aux actions de recher-
che fi nancées par les autres départements fédéraux. 

Il s’agit d’une action « horizontale »; en d’autres mots, elle est 
ouverte au fi nancement de projets de recherche au sein des diffé-
rents thèmes de politique mis en avant dans le cadre des décisions 
gouvernementales. Les thèmes de recherche qui seront repris dans 
les appels à proposition seront déterminés en concertation avec les 
départements concernés. La recherche qui sera fi nancée au sein de 
cette action peut être spécifi que à un secteur mais de plus offrir la 
possibilité d’une approche trans-sectorielle.

een beleid gericht op duurzame ontwikkeling. Die keuze beantwoordt 
aan de strategische behoeften, op verschillende bevoegdheidsni-
veaus, van beleidsondersteunend onderzoek en aan de uitdaging om 
een nationale wetenschappelijke expertise in stand te houden en te 
ontwikkelen in complexe en strategisch belangrijke domeinen.

Dienovereenkomstig zijn de voorgestelde prioritaire onderzoeks-
domeinen de volgende : energie, transport en mobiliteit, agrovoeding, 
gezondheid en milieu, klimaat (waaronder Antarctica), biodiversiteit 
(waaronder Antarctica en de Noordzee), atmosfeer en terrestrische 
en mariene ecosystemen (waaronder Antarctica en de Noordzee).

Binnen de prioritaire onderzoeksdomeinen stimuleert het pro-
gramma het indienen van voorstellen met betrekking tot de vragen 
inzake normalisatie.

Het onderzoek moet ook rekening houden met de (complexiteit 
van de) interacties tussen de prioritaire onderzoeksdomeinen.

Om het concept van de duurzame ontwikkeling beter te vertalen/
operationaliseren, op en tussen de prioritaire gebieden, voorziet het 
programma in een onderdeel « Transversaal onderzoek ». 

Onderzoeksprogramma « Samenleving en toekomst »

Op basis van een enquête bij de potentiële gebruikers van de on-
derzoeksresultaten werden de thema’s voor een nieuw programma 
van sociaal-wetenschappelijk onderzoek binnen de bevoegdheids-
domeinen van de federale regering vastgelegd.

De bedoeling is de besluitvormers in de ruime zin (d.w.z. alle 
personen die willen deelnemen aan het besluitvormingsproces) een 
beter inzicht te geven in de grote tendensen van de problemen waar-
mee onze samenleving over 5 tot 10 jaar zal hebben af te rekenen.

De aangesneden thematieken zijn : mondialisering en democratie, 
constitutioneel bestel en justitie, economie en governance, kennis en 
nieuwe technologieën, ruimtelijke aspecten van de maatschappelijke 
diversiteit, rijkdom, ongelijkheid en uitsluiting, genderproblematiek, 
multiculturaliteit, interculturaliteit en sociale cohesie, veroudering van 
de bevolking, arbeidsmarkt, kwaliteit van de arbeid en werkgelegen-
heid, billijkheid en gezondheid.

Dank zij onderzoeken van twee tot vier jaar zal er een expertise 
worden opgebouwd die later door de verschillende maatschappelijke 
actoren zal kunnen worden gebruikt.

Er zal veel aandacht gaan naar de internationale dimensie van 
het onderzoek : situering van de thema’s in een internationale con-
text, internationale vergelijkingen, inschakeling in internationale on-
derzoeksnetwerken …

Actie ter ondersteuning van de strategische prioriteiten van de 
federale overheid

Deze actie heeft als doel snel en doeltreffend tegemoet te komen 
aan de behoeften van de departementen van de federale overheid 
wat de gerichte onderzoeksacties van bepaalde duur (6 maand tot 
1 jaar) en/of onderzoeksacties op strategische gebieden betreft. 

Dit programma is een aanvulling op de door de overige federale 
departementen gefi nancierde onderzoeksacties.

Het betreft een « horizontale » actie, m.a.w. zij staat open voor 
de fi nanciering van onderzoeksprojecten binnen verschillende be-
leidsthema’s die naar voor zijn geschoven in het kader van de rege-
ringsbeslissingen. De in de oproepen voor voorstellen opgenomen 
onderzoeksthema’s worden vastgelegd in overleg met de betrokken 
departementen. Het onderzoek dat binnen die actie zal worden gefi -
nancierd kan sectorspecifi ek zijn, maar ook de mogelijkheid bieden 
voor een transsectorale benadering.
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Digitalisation du patrimoine scientifi que et culturel des Établisse-
ments scientifi ques fédéraux relevant du ministre de la Recherche 
scientifi que et de la Cinémathèque royale de Belgique

Au sein de cette allocation de base, un montant a été affecté pour 
couvrir la part de fi nancement du SPP Politique scientifi que dans le 
plan de digitalisation du patrimoine scientifi que et culturel des Éta-
blissements scientifi ques fédéraux relevant du ministre de la Politi-
que scientifi que et de la Cinémathèque royale de Belgique et ce, en 
application de la décision du Conseil des ministres du 30 avril 2004.

La ventilation pluriannuelle de ce montant est défi nie comme 
suit  :

2005 : 2.200.000 EUR en crédits d’engagement et d’ordonnan-
cement

à partir de 2006 : 4.300.000 EUR en crédits d’engagement et d’or-
donnancement.

Conformément à l’accord intervenu entre la Politique scientifi que 
et le Budget, l’enveloppe de R-D nationale est maintenue constante. 
Dès lors, la différence entre les besoins estimés pour les contrats 
et le calcul du crédit sur base de l’indexation du crédit ajusté est 
soit transférée, soit compensée sur un autre article composant cette 
enveloppe.

AB 60 11 1259 — Dépenses liées aux contrats, conventions et man-
dats relatifs aux centres opérationnels (activités permanentes) du 
SPP Politique scientifi que.

Ce crédit est destiné à regrouper les dépenses permanentes liées 
aux activités de recherche ou de service public du SPP Politique 
scientifi que.

Cette allocation de base couvre les frais d’études, d’expertise de 
contrats, conventions et mandats.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 0 0 0 0 0 0
CO 0 19 0 0 0 0

   CE CO

2007 réalisé  0 19
Infl ation 3,00 % 0 1
   0 20

Transfert vers l’AB 60.11.12.17  0 – 20

Crédit 2008 initial  0 0

AB 60 11 1265 — Retour de la compétence scientifi que belge.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 1 240 1 240 1 240 1 240 1 240 1240
CO 1 240 1 240 1 240 1 240 1 240 1240

Ce crédit est destiné à promouvoir le retour en Belgique de cher-
cheurs belges hautement qualifi és travaillant en dehors de l’Union 
Européenne. L’objectif est de valoriser l’expertise de ces chercheurs 

Digitalisering van het wetenschappelijk en cultureel patrimonium 
van de federale wetenschappelijke instellingen die ressorteren on-
der de minister van Wetenschapsbeleid en het Koninklijk Belgisch 
Filmarchief

Binnen die basisallocatie werd een bedrag uitgetrokken om het 
gedeelte van de fi nanciering te dekken van de POD Wetenschapsbe-
leid in het digitaliseringsplan voor het wetenschappelijk en cultureel 
patrimonium van de federale wetenschappelijke instellingen die val-
len onder de bevoegdheid van de minister van Wetenschapsbeleid 
en het Koninklijk Belgisch Filmarchief en dat met toepassing van de 
beslissing van de Ministerraad van 30 april 2004.

 
De meerjarenverdeling van dat bedrag is als volgt vastgelegd :

2005 : 2.200.000 EUR in vastleggings- en ordonnanceringskre-
dieten

vanaf 2006 : 4.300.000 EUR in vastleggings- en ordonnance-
ringskredieten.

Overeenkomstig het akkoord dat werd afgesloten tussen We-
tenschapsbeleid en Begroting, wordt de nationale O&O-enveloppe 
constant gehouden. Daarom zal het verschil tussen de geraamde 
behoeften voor de contracten en de berekening van het krediet op 
basis van de indexering van het aangepaste krediet overgedragen of 
gecompenseerd worden op een ander artikel van deze enveloppe.

BA 60 11 1259 — Uitgaven verbonden aan de contracten, overeen-
komsten en mandaten met betrekking tot de operationale centra 
van de POD Wetenschapsbeleid.

Dit krediet is bestemd om de vaste uitgaven te groeperen die ver-
bonden zijn aan de activiteiten van onderzoek en wetenschappelijke 
dienstverlening van de POD Wetenschapsbeleid.

Deze basisallocatie dekt de studiekosten, de contractexpertises, 
overeenkomsten en mandaten.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 0 0 0 0 0 0
OK 0 19 0 0 0 0

   VK OK

Realisaties 2007  0 19
Infl atie  3,00 % 0 1
    0 20

Overdracht naar BA 60.11.12.17  0 – 20

Krediet 2008 initieel   0 0

BA 60 11 1265 — Terugkeer van Belgische wetenschappeljke kun-
digheid.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 1 240 1 240 1 240 1 240 1 240 1240
OK 1 240 1 240 1 240 1 240 1 240 1240

Dit krediet is bestemd om de terugkeer te bevorderen van hoog-
gekwalifi ceerde Belgische onderzoekers die buiten de Europese 
Unie werken. De bedoeling is de expertise van deze onderzoekers 
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acquise à l’étranger, dans la perspective de renforcer le potentiel 
scientifi que et technologique national.

Ces chercheurs seront intégrés notamment dans un des centres 
d’excellence faisant partie des Pôles d’attraction interuniversitai-
res (PAI) fi nancés par l’Autorité fédérale et ce, via des mandats de 
24 mois.

Cette action contribuera au maintien de chercheurs hautement 
qualifi és en Belgique dans le but de contrer la « fuite des cerveaux ». 
Elle représente la concrétisation à l’échelle de la Belgique de la stra-
tégie visant à la création de l’espace européen de la recherche pré-
conisée par la Commission européenne et soutenue par les États 
membres.

AB 60 11 1266 — Financement de l’appui scientifi que à la politique 
scientifi que en matière de drogue.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 926 885 937 968 968 968
CO 926 906 958 968 968 968

Ces montants proviennent de la mise en crédit dissocié de 
l’AB 60.11.1264 à partir de 2004. 

   CE CO

2007 réalisé  885 906
Infl ation 3,00 % 27 27

   912 933
Retour de transfert ponctuel de
 l’AB 60.11.12.18  25 25

Crédit 2008 initial  937 958

AB 60 11 1271 — Financement d’études, de recherches, de publica-
tions et de missions pour compte de tiers.

Crédit variable lié au fonds organique « Remploi des rembourse-
ments d’avances récupérables, de redevances et de rétributions pour 
travaux effectués pour compte de tiers ».

Le crédit sert essentiellement à fi nancer :

— des études et des recherches pour compte de tiers. Ces der-
niers (p.ex. les Communautés européennes) remboursent l’État sur 
le fonds organique précité.

— à titre d’exemple, on peut citer les projets de travail en réseau 
et de coordination transnationale en matière de programmes de re-
cherche (ERANET).

— des publications, des workshops et conférences relatifs aux 
programmes scientifi ques mis en œuvre par le SPP Politique scienti-
fi que.

— contrat avec la Fondation Roi Baudouin : Opinion publique en 
matière de justice.

te benutten om het nationaal wetenschaps- en technologiepotentieel 
te versterken.

Deze onderzoekers zullen via mandaten van 24 maanden opge-
nomen worden in een van de excellerende centra die meewerken 
aan de Interuniversitaire attractiepolen (IUAP) welke de federale 
overheid fi nanciert.

Deze actie zal bijdragen aan het behoud van hooggekwalifi ceerde 
onderzoekers in België om de « braindrain » tegen te gaan. Ze is op 
Belgisch vlak de concretisering van de strategie gericht op de creatie 
van een Europese onderzoeksruimte, zoals voorgesteld door de Eu-
ropese Commissie en ondersteund door haar ledenlanden.

BA 60 11 1266 — Financiering van de wetenschappelijke ondersteu-
ning van het federale drugsbeleid.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 926 885 937 968 968 968
OK 926 906 958 968 968 968

Deze kredieten zijn afkomstig van de BA 60.11.1264 om van dit 
krediet een gesplitst krediet te maken.

   VK OK

Realisaties 2007  885 906
Infl atie 3,00 % 27 27

   912 933
Terugkeer eenmalige overdracht
 van BA 60.11.12.18   25 25

Krediet 2008 initieel  937 958

BA 60 11 1271 — Financiering van studies, onderzoek, publicaties 
en opdrachten voor derden.

Variabel krediet verbonden met het organiek fonds « Wederbe-
legging van terugbetalingen van terugvorderbare voorschotten, van 
vergoedingen en van retributies voor werken voor rekening van der-
den ».

Dit krediet dient in essentie voor de fi nanciering van 

— studies en onderzoek voor rekening van derden. Deze derden 
(bv. de Europese Gemeenschappen) betalen de Staat terug op het 
bovenvermelde fonds.

— als voorbeeld kunnen de projecten aangehaald worden inzake 
de ondersteuning van de transnationale netwerking en de coördina-
tie van de nationale onderzoeksprogramma’s (ERANET).

— publicaties, workshops en conferenties in verband met de we-
tenschappelijke programma’s opgezet door de POD Wetenschaps-
beleid.

— contract met de Koning Boudewijnstichting : publieke opinie 
betreffende justitie.
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(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 427 153 158 500 500 500
CO 275 294 303 500 500 500

   CE CO

2007 réalisé  153 294
Infl ation 3,00 % 5 9

Crédit 2008 initial  158 303

AB 60 11 1103 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques — personnel statutaire défi nitif et stagiaire.

Crédit lié au fonds organique « Remploi des remboursements 
d’avances récupérables, de redevances et de rétributions pour tra-
vaux effectués pour compte de tiers ».

Traitements du personnel statutaire du SPP Politique scientifi que 
et des ESF y liés.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

fon 4 543 3 998 4 099 4 426 4 426 4 426

Les crédits ont été calculés conformément à la circulaire 
ABB5/430/2008/1. 

AB 60 11 1104 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques — personnel autre que statutaire.

Crédit variable lié au fonds organique « Remploi des rembourse-
ments d’avances récupérables, de redevances et de rétributions pour 
travaux effectués pour compte de tiers ».

Traitements d’agents contractuels du SPP Politique scientifi que. 
et des ESF y liés. 

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

fon 2 584 2 180 2 235 2 832 2 832 2 832

Les crédits ont été calculés conformément à la circulaire 
ABB5/430/2008/1. 

AB 60 11 3301 —  Subvention à l’asbl « Fondation Prince Laurent ».

Une subvention est attribuée à la Fondation Prince Laurent en 
vue de fi nancer un chercheur à plein temps pour le département de 
la recherche scientifi que dans le cadre du projet pour la plate-forme 
belge des méthodes alternatives à l’expérimentation animale. Cette 
plate-forme a pour objectif d’étudier et de valider les méthodes alter-
natives n’utilisant pas l’animal dans la recherche scientifi que biomé-
dicale, et de promouvoir ces méthodes.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 427 153 158 500 500 500
OK 275 294 303 500 500 500

   VK OK

Realisaties 2007  153 294
Infl atie 3,00 % 5 9

 
Krediet 2008 initieel   158 303

BA 60 11 1103 — Bezoldigingen en allerhande toelagen — vastbe-
noemd en stagedoend statutair personeel.

Variabel krediet verbonden met het organiek fonds : « Wederbe-
legging van terugbetalingen van terugvorderbare voorschotten, van 
vergoedingen en van retributies voor werken voor rekening van der-
den ».

Wedden van het statutair personeel van de POD Wetenschaps-
beleid en de eraan verbonden FWI.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

fon 4 543 3 998 4 099 4 426 4 426 4 426
 

Berekening van de bezoldigingen werd uitgevoerd overeenkom-
stig de instructies van omzendbrief ABB5/430/2008/1.

BA 60 11 1104 — Bezoldigingen en allerhande toelagen — niet- sta-
tutair personeel.

Variabel krediet verbonden met het organiek fonds : « Wederbe-
legging van terugbetalingen van terugvorderbare voorschotten, van 
vergoedingen en van retributies voor werken voor rekening van der-
den ».

Wedden van het contractueel personeel van de POD Weten-
schapsbeleid en de eraan verbonden FWI. 

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

fon 2 584 2 180 2 235 2 832 2 832 2 832

De berekening van de bezoldigingen werd uitgevoerd overeen-
komstig de instructies van omzendbrief ABB5/430/2008/1. 

BA 60 11 3301 — Toelage aan de vzw « Prins Laurentstichting ».

Aan de Prins Laurentstichting wordt een toelage verleend voor 
het fi nancieren van een voltijds onderzoeker voor het departement 
wetenschappelijk onderzoek in het kader van het project voor het 
Belgische platform van alternatieve dierproevenmethodes. Doel van 
dit platform is alternatieve methodes te bestuderen en te valideren 
waarbij in het biomedisch wetenschappelijk onderzoek geen dieren 
gebruikt worden en die methodes aan te moedigen.
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(in duizend EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 A 2009 2010 2011

CND 44 34 35 45 45 45

2007 réalisé ..................................................  34
Infl ation  ........................................................ 3,00 % 1

Crédit 2008 initial ........................................  35

AB 60 11 4401 —  Dépenses de toute nature relatives aux pôles 
d’attraction interuniversitaires (PAI).

Financement et développement de réseaux de recherche asso-
ciant des équipes universitaires d’excellence des deux communau-
tés travaillant dans le même domaine. Les projets ont en principe une 
durée de 5 ans.

Cette allocation de base couvre le fi nancement de contrats pas-
sés entre l’État belge et des universités.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 143 000 143 000 0 0 0 0
CO 23 891 23 891 25 608 27 763 29 929 32 263

    CO

2007 réalisé   23.891 
Infl ation  3,00 % 717

    24.608
Crédit d’ordonnancement supplémentaire —
 décision du Conclave du 24/02/2008   1.000

Crédit 2008 initial   25.608

AB 60 11 4402 — Dépenses de toute nature relatives aux Pôles 
d’Attraction Technologiques.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 0 0 0 0 0 0
CO 1 216 951 980 1 440 1 045 575

Les Pôles d’Attraction Technologique (PAT) sont une initiative du 
ministre fédéral de la Politique scientifi que visant à favoriser l’inno-
vation par le biais d’un renforcement des transferts technologiques. 
Concrètement, il s’agit d’une action d’impulsion pluriannuelle sous 
forme d’un ensemble de projets de recherche axés sur le développe-
ment de connaissances scientifi ques et technologiques dans le but 
de déboucher sur des méthodes, des procédés et des outils capa-
bles de générer l’innovation dans le secteur industriel. Chaque projet 
de RDT sera mené conjointement par des chercheurs d’au moins 
deux universités différentes et par des chercheurs d’un Centre De 
Groote ou assimilé. Il devra en outre avoir obtenu le parrainage d’une 
industrie.

Ces crédits sont incrits suite à l’exécution de la décision du 
Conseil des ministres du 14 octobre 2005.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 A 2009 2010 2011

NGK 44 34 35 45 45 45

Realisaties 2007 ...........................................  34
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 1

Krediet 2008 initieel ....................................  35

BA 60 11 4401 — Diverse Uitgaven in verband met de interuniversi-
taire attractiepolen (IUAP).

Financiering en ontwikkeling van netwerken tussen uitmuntende 
universitaire onderzoekteams uit beide gemeenschappen die op het-
zelfde gebied werkzaam zijn. De projecten hebben in principe een 
looptijd van 5 jaar.

Deze basisallocatie dekt de fi nanciering van contracten gesloten 
tussen de Belgische Staat en universiteiten.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 143 000 143 000 0 0 0 0
OK 23 891 23 891 25 608 27 763 29 929 32 263

OK 

Realisaties 2007 ...........................................  23 891
Infl atie ........................................................... 3,00 % 717

  ................................................................  24 608
Bijkomend ordonnanceringskrediet — be-
 slissing Conclaaf van 24/02/2008 ............   1 000 

Krediet 2008 initieel ....................................   25 608

BA 60 11 4402 — Diverse uitgaven in verband met de Technologi-
sche attractiepolen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 0 0 0 0 0 0
OK 1 216 951 980 1 440 1 045 575

De Technologische Attractiepolen (TAP) zijn een initiatief van de 
federale minister van Wetenschappelijk Onderzoek en zijn gericht op 
de aanmoediging van de innovatie via de versterking van techno-
logische overdrachten. Het gaat meer bepaald om een meerjarige 
impulsactie in de vorm van een geheel van onderzoeksprojecten die 
gericht zijn op de ontwikkeling van wetenschappelijke en technolo-
gische kennis die leidt tot methoden, procédés en middelen die in-
novatie in de industriële sector kunnen genereren. Elk OTO-project 
zal gezamenlijk worden uitgevoerd door onderzoekers van ten min-
ste twee verschillende universiteiten en door onderzoekes van een 
centrum De Groote of een daarmee gelijkgesteld centrum. Het zal 
bovendien door een bedrijf moeten worden gesponsord.

Deze kredieten worden ingeschreven in uitvoering van de beslis-
sing van de Ministerraad van 14 oktober 2005.
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AB 60 11 4523 — Subvention destinée au recrutement de chercheurs 
supplémentaires au sein des universités et des établissements 
scientifi ques fédéraux dans le cadre des mesures de soutien de 
la politique de recherche inscrites dans le plan pluriannuel pour 
l’emploi.

Ce crédit servira à fi nancer le recrutement de chercheurs dans le 
cadre du plan pluriannuel pour l’emploi arrêté par le gouvernement.

L’ensemble du dispositif est inscrit dans la loi du 18 juillet 1997 
créant un programme de mise à disposition de chercheurs scien-
tifi ques au bénéfi ce d’établissements d’enseignement universitaire 
et d’établissements scientifi ques fédéraux et dans l’arrêté royal du 
19 août 1997 fi xant les modalités d’engagement de chercheurs 
scien tifi ques au bénéfi ce d’établissements d’enseignement universi-
taire et d’établissements scientifi ques fédéraux.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 14 439 14 439 14 803 14 703 14 703 14 703
CO 14 260 14 260 14 619 14 521 14 521 14 521

   CE CO

2007 réalisé  14.439 14.260 
indexation  2,52%  364 359 

Crédit 2008 initial   14.803 14.619 

ACTIVITÉ 2  — BASE BELGE EN ANTARCTIQUE

Sur initiative du ministre des Affaires étrangères et de la ministre 
de la Politique scientifi que, le Conseil des ministres du 6 février 2004 
a approuvé un nouveau projet de recherche scientifi que belge dans 
les régions polaires.

Celui-ci comportait l’implantation d’une nouvelle station scientifi -
que pour l’Antarctique.

Le 19 mai 2006, le Conseil des ministres donnait son accord à la 
construction — et le fi nancement — de la base belge en Antarctique, 
sur la période 2007-2008, en collaboration avec l’IPF (International 
Polar Fondation).

Il donnait également son accord sur les modalités de gestion, 
de fonctionnement et d’entretien de la base (pour le fi nacement des 
années 2008 et 2009), ainsi que les modalités de fi nancement des 
projets scientifi ques liés à cette base de recherche.

L’activité 2 reprend les crédits de personnel, d’investissement, de 
fonctionnement et d’entretien de la base, à l’exception des crédits 
liés aux projets scientifi ques qui sont, eux, compris dans le cadre 
de l’activité 1

AB 60 12 1117 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel contractuel « tâches spécifi ques » en-
gagé pour la gestion de la base belge en Antarctique.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 220 0 0 224 0 0

 

BA 60 11 4523 — Toelage bestemd voor de aanwerving van extra 
onderzoekers in de universiteiten en de federale wetenschappe-
lijke instellingen in het kader van de maatregelen voor de onder-
steuning van het onderzoekbeleid waarin het meerjarenplan voor 
de werkgelegenheid voorziet.

Dit krediet zal dienen om de aanwerving te bekostigen van onder-
zoekers in het kader van het door de regering goedgekeurde meerja-
renplan voor de werkgelegenheid.

Dit alles is opgenomen in de wet van 18 juli 1997 tot instelling 
van een programma voor de terbeschikkingstelling van wetenschap-
pelijke onderzoekers ten bate van de universitaire onderwijsinstellin-
gen en de federale wetenschappelijke instellingen en in het koninklijk 
besluit van 19 augustus 1997 tot vaststelling van de modaliteiten 
voor de aanwerving van wetenschappelijke onderzoekers in de uni-
versitaire onderwijsinrichtingen en in de federale wetenschapelijke 
instellingen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 14 439 14 439 14 803 14 703 14 703 14 703
OK 14 260 14 260 14 619 14 521 14 521 14 521

   VK OK

Realisaties 2007  14 439 14 260
Indexatie 2,52 % 364 359

Krediet 2008 initieel   14 803 14 619

ACTIVITEIT 2 — BELGISCHE BASIS TE ANTARTICA

Op initiatief van de minister van Buitenlandse Zaken en de minis-
ter van Wetenschapsbeleidheeft heeft de Ministerraad van 6 februari 
2004 een nieuw project goedgekeurd ivm wetenschappelijk onder-
zoek in de polaire gebieden. Daardoor zal een basis op Antartica 
worden opgericht. 

Dit project voorziet oa de opbouw van een nieuwe wetenschap-
pelijke basis.

Op 19 mei 2006 gaf de Ministerraad zijn akkoord voor de con-
structie — en de fi nanciering — van de belgische basis op Antartica, 
voor de periode 2007-2008, in samenwerking met het IPF (Internati-
onal Polar Fondation).

Eveneens is er het akkoord over de modaliteiten betreffende het 
beheer, de werking en het onderhoud van de basis (fi nanciering pe-
riode 2008 en 2009), alsook over de fi nancieringswijze i.v.m. de we-
tenschappelijke onderzoeksprojecten op deze basis.

Activiteit 2 voorziet de personeelskredieten, kredieten inzake in-
vesteringen, onderhoud en werking van de basis, met uitzondering 
van de kredieten van wetenschappelijke projecten die toebehoren 
aan activiteit 1.

BA 60 12 1117 — Bezoldigingen en allerhande toelagen voor het 
contractueel personeel « specifi eke taken » aangeworven voor 
het beheer van de belgische basis te Antartica.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 220 0 0 224 0 0
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AB 60 12 1219 — Dépenses de préparation, de gestion et de valori-
sation liées aux activités de la base belge en Antarctique.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 144 141 145 147 0 0

2007 réalisé ..................................................  141
Infl ation ......................................................... 3,00 % 4

Crédit 2008 initial ........................................  145

AB 60 12 7420 — Acquisition de biens meubles durables .

Ce crédit servira au fi nancement des investissements et des frais 
de transports de ceux-ci nécessaires pour mener à bien la construc-
tion de la base belge en Antarctique, ainsi que l’acquisition de biens 
meubles durables y liés.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 713 713 657 649 0 0

Note explicative

Ce crédit fait partie du montant d’un million d’EUR supplémen-
taire accordé par le Conseil des ministres du 19 mai 2006.

2007 réalisé ..................................................  713
Infl ation ......................................................... 3,00 % 21

  ................................................................  734
Retour transfert ponctuel vers
 l’ AB 60.11.12.18 - créances années anté-
 rieures .....................................................  – 77

Crédit 2008 initial ........................................  657

ACTIVITÉ 3 — ACADÉMIES ET COMMISSIONS

D’une part, cette activité couvre le paiement du personnel de 
l’Académie royale des Sciences d’Outre-Mer.

D’autre part, elle assure le versement de trois subventions assu-
rant le fonctionnement de l’Académie des Sciences d’Outre-Mer, de 
l’Academia Belgica à Rome, de l’institut historique belge à Rome et 
de l’Académie royale des Sciences, des Lettres et des Beaux-arts 
de Belgique.

AB 60 13 1104  —  Académie royale des Sciences d’Outre-Mer : 
rémunérations et allocations généralement quelconques pour le 
personnel autre que statutaire.

Traitements du personnel de l’Académie royale des Sciences 
d’Outre-Mer.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 287 301 309 319 319 319

Les crédits ont été calculés conformément à la circulaire 
ABB5/430/2008/1.

BA 60 12 1219 — Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de belgische basis te Antartica.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 144 141 145 147 0 0

Realisaties 2007 ...........................................   141
Infl atie ........................................................... 3,00 % 4

Krediet 2008 initieel ....................................   145

BA 60 12 7420 — Aanschaf van duurzame roerende goederen.

Dit krediet dient voor de fi nanciering van de investeringen en 
transportkosten die de constructie van de basis met zich zal mee-
brengen, als ook voor de aankoop van de duurzame goederen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 713 713 657 649 0 0

Verklarende nota

Dit krediet maakt deel uit van de 1 miljoen EUR bijkomend krediet 
die door de Ministerraad van 19 mei 2006 is goedgekeurd.

Realisaties 2007 ...........................................   713
Infl atie ........................................................... 3,00 % 21

  ................................................................   734

Terugkeer eenmalige overdracht naar
 BA 60.11.12.18 - lasten voorbije jaren ....  – 77

Krediet 2008 initieel ....................................   657

ACTIVITEIT 3 — ACADEMIES EN COMMISSIES

Deze activiteit dekt enerzijds de betaling van het personeel van 
de Koninklijke Academie voor Overzeese Wetenschappen.

Ze dient anderzijds voor de werkingssubsidies van de Academie 
voor Overzeese Wetenschappen, de Academia Belgica in Rome, het 
Belgisch Historisch instituut in Rome en de Koninklijke Academie 
voor Wetenschappen, Letteren en Schone Kunsten van België.

BA 60 13 1104  —  Koninklijke Academie voor Overzeese Weten-
schappen : bezoldigingen en allerhande toelagen voor ander dan 
statutair personeel.

Wedden van het personeel van de Koninklijke Academie voor 
Overzeese Wetenschappen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 287 301 309 319 319 319

De berekening van de bezoldigingen werd uitgevoerd overeen-
komstig de instructies van omzendbrief ABB5/430/2008/1.
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BA 60 13 3301 — Toelagen aan de Academia Belgica in Rome.

Toelage die de Academia Belgica in staat stelt haar werkingskos-
ten te dekken, door middel van aankopen haar bibliotheek op niveau 
te houden en, zo nodig, bepaalde onderhoudswerken in haar ge-
bouw in Rome uit te voeren.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 402 401 413 409 409 409

Realisaties 2007 ...........................................  401
Infl atie ........................................................... 3,00 % 12

Krediet 2008 initieel ....................................  413

BA 60 13 3302 — Toelagen aan het Belgisch Historisch Instituut in 
Rome.

Toelage die het Belgisch Historisch Instituut in Rome in staat stelt 
zijn publicaties te fi nancieren alsmede het gezamelijk beheer met 
de Academia Belgica van de bibliotheek die ondergebracht is in de 
gebouwen van deze laatste.

Door middel van de toelage kan ook steun verleend worden aan 
het onderzoek door het volgen van de aan de gang zijnde projecten 
en het opzetten van nieuwe projecten die gefi nancierd worden door 
de NFWO-FNRS in het kader van de opdracht van het Instituut.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 77 77 79 78 78 78
      

Realisaties 2007 ...........................................  77
Infl atie ........................................................... 3,00 % 2

Krediet 2008 initieel ....................................   79

BA 60 13 4103 — Toelage aan het patrimonium van de Koninklijke 
Academie voor Overzeese Wetenschappen.

Toelage bestemd om de werking te dekken — Hulp voor het uitge-
ven van de wetenschappelijke publicaties van de instelling.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 143 143 147 146 146 146

Realisaties 2007 ...........................................   143
Infl atie ........................................................... 3,00 % 4

Krediet 2008 initieel ....................................   147

AB 60 13 3301 — Subventions à l’Academia Belgica à Rome.

Subvention permettant à l’Academia Belgica de couvrir ses frais 
de fonctionnement, de maintenir par des acquisitions le niveau de 
sa bibliothèque et, le cas échéant, de procéder à certains travaux 
d’entretien de son bâtiment à Rome.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 402 401 413 409 409 409

2007 réalisé ..................................................  401
Infl ation ......................................................... 3,00 % 12

Crédit 2008 initial ........................................  413

AB 60 13 3302 — Subvention à l’institut historique belge de Rome.

Subvention permettant à l’Institut historique belge de Rome de fi -
nancer ses publications et la gestion commune avec l’Academia Bel-
gica de la bibliothèque abritée dans les bâtiments de cette dernière.

La subvention permet également d’octroyer une aide à la recher-
che grâce à un suivi des projets en cours et le développement de 
nouveaux chantiers fi nancés par le FNRS-NFWO dans le cadre de 
la mission de l’institut.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 77 77 79 78 78 78

2007 réalisé ..................................................  77
Infl ation ......................................................... 3,00 % 2

Crédit 2008 initial ........................................  79

AB 60 13 4103 — Subvention au patrimoine de l’Académie royale 
des Sciences d’Outre-Mer.

Subvention destinée à couvrir le fonctionnement — Aide à l’édi-
tion des publications scientifi ques de l’Institution.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 143 143 147 146 146 146

2007 réalisé ..................................................  143
Infl ation ......................................................... 3,00 % 4

Crédit 2008 initial ........................................  147
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AB 60 13 4105 — Subvention aux Commissions nationales placées 
sous les auspices conjointes de l’Académie royale des Sciences, 
des Lettres et des Beaux-Arts de Belgique et de la Koninklijke 
Academie voor Wetenschappen, Letteren en Schone Kunsten 
van België.

Il s’agit d’un crédit global qui doit permettre d’accorder des sub-
ventions aux commissions nationales bilingues suivantes : 

— Commission royale de Toponymie et Dialectologie

— Commission royale d’Histoire

— Commission royale de l’Atlas national

— Comité national du Dictionnaire du Latin médiéval

— Centre d’étude de la peinture du XV siècle dans les Pays-Bas 
méridionaux et la Principauté de Liège

— Comité national de Logique, d’Histoire et de Philosophie des 
Sciences

— Revue belge de philologie et d’histoire

— Archives et Bibliothèques de Belgique

— Centre interuniversitaire d’histoire contemporaine

Ces subventions doivent leur permettre de couvrir les frais de 
fonctionnement et de publication.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 305 523 539 310 310 310

2007 réalisé ..................................................  523
Infl ation  ........................................................ 3,0 % 16

Crédit 2008 initial ........................................  539

ACTIVITÉ 4 — PROGRAMMES AÉRONAUTIQUES

Cette activité est destinée au fi nancement du soutien des pou-
voirs publics aux activités aérospatiales belges.--

AB 60 14 8101 — Couverture des dépenses de R-D des avions de 
la fi lière Airbus.

Les crédits prévus assurent la couverture fi nancière des contrats 
conclus entre l’État et l’industrie pour l’exécution des tâches de R-D 
confi ées à la Belgique dans le cadre du programme international Air-
bus.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 0 0 0 0 0 0
CO 6 692 3 020 4 511 0 0 0

Le Conseil des ministres des 1er octobre 1996, 24 juillet 1998 et 
1er décembre 2000 a mandaté les ministres des Affaires économi-
ques et de la Politique scientifi que pour négocier avec les fi rmes aé-
ronautiques belges la contribution du pouvoir fédéral dans les frais 

BA 60 13 4105 — Toelage aan de nationale commissies die onder de 
gezamenlijke auspiciën geplaatst zijn van de Koninklijke Acade-
mie voor Wetenschappen, Letteren en Schone Kunsten van Bel-
gië en van de Académie royale des Sciences, des Lettres et des 
Beaux-Arts de Belgique.

Het gaat hier om een algemene toelage die de werkings- en pu-
blicatiekosten moet dekken van de volgende nationale tweetalige 
commissies :

— Koninklijke Commissie voor Toponymie en Dialectologie

— Koninklijke Commissie voor Geschiedenis

— Koninklijke Commissie voor de Nationale Atlas

— Comité van het Latijns Middeleeuws Woordenboek

— Centrum voor de Studie van de Schilderkunst van de 15e eeuw 
in de Zuidelijke Nederlanden en het Prinsbisdom Luik

— Nationaal Comité voor Logica, Geschiedenis en Filosofi e van 
de Wetenschappen

— Belgisch Tijdschrift voor Filologie en Geschiedenis

— Archief- en bibliotheekwezen in België

— Interuniversitair Centrum voor Hedendaagse Geschiedenis

Deze toelagen moeten hen in staat stellen de werkings- en publi-
catiekosten te dekken.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 305 523 539 310 310 310

Realisaties 2007 ...........................................   523
Infl atie ........................................................... 3,00 % 16

 
Krediet 2008 initieel ....................................   539

ACTIVITEIT 4 — LUCHTVAARTPROGRAMMA’S

Deze activiteit is bestemd voor de fi nanciering van de steunver-
lening van overheidswege aan de Belgische lucht- en ruimtevaart-
activiteiten.

BA 60 14 8101 — Dekken van de O&O-uitgaven van de vliegtuigen 
in het kader van Airbus.

Deze kredieten dekken de fi nanciering van de contracten die wer-
den gesloten tussen de Staat en de industrie ter uitvoering van de 
O&O-opdrachten die aan België werden toevertrouwd in het kader 
van het internationaal Airbus-programma.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 0 0 0 0 0 0
OK 6 692 3 020 4 511 0 0 0

De Ministerraad van 1 oktober 1996, 24 juli 1998 en 1 decem-
ber 2000 heeft de ministers van Economische Zaken en van Weten-
schapsbeleid opdracht gegeven met de Belgische luchtvaartbedrij-
ven te onderhandelen over de bijdrage van de federale overheid in 
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de recherche-développement des programmes A 340-500/600 et 
A 380.

Cette contribution a été globalement fi xée à 8.628.281 EUR pour 
la version allongée (500/600) de l’A340 et à 195.164.986 EUR pour 
la version gros porteur A380, montants imputés pour moitié au bud-
get des Affaires économiques, et pour moitié au budget de la Politi-
que scientifi que fédérale et ventilés sur les années 2002 à 2007.

L’intervention fédérale a fait l’objet d’un Accord de coopération 
avec les Régions, signé le 20 novembre 2001.

   CE CO

2007 réalisé  — 3 020
Infl ation 3,00 % — 91

   
    3 111 
Crédit d’ordonnancement supplémen-

taire — décision conclave
 4/02/2008  —  1 400

Crédit 2008 initial    —   4 511

ACTIVITÉ 5 — SERVICES DE L’ÉTAT À GESTION
SÉPARÉE (SEGS)

Cette activité regroupe les crédits destinés au fi nancement des 
services de l’État à gestion séparée qui sont :

— le Service d’information scientifi que et technique (SIST)

— le Réseau télématique public belge (BELNET).

AB 60 15 4101 — Dotation au Service d’information scientifi que et 
technique (SIST).

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 589 879 554 559 559 559

1. Cette allocation de base doit servir au fi nancement du service 
de l’État à gestion séparée que forme le « SIST ». Ce SEGS a été 
instauré par l’arrêté royal du 19 août 1997 portant création au sein 
du Service Public fédéral de Programmation Politique scientifi que, du 
service de l’État à gestion séparée « Service d’information scientifi -
que et technique » (SIST) (MB 29.08.1997).

2. Le SIST a notamment pour objet de reprendre les tâches exer-
cées pour le compte et sous le contrôle de l’État par l’asbl « Centre 
national de documentation scientifi que et technique », créée au sein 
de la Bibliothèque royale Albert Ier et de développer une synergie 
avec les missions du Service Public fédéral de Programmation Politi-
que scientifi que.

3. Les règles de gestion du SIST ont été fi xées dans l’arrêté royal 
fi xant les règles organiques de la gestion fi nancière et matérielle du 
Service d’information scientifi que et technique en tant que Service 
de l’État à gestion séparée, le 1er février 2000.

de onderzoeks- en ontwikkelingskosten van de programma’s Airbus 
A340-500/600 en A380.

Deze bijdrage werd vastgesteld op 8.628.281 EUR voor de ver-
lengde versie (500/600) van de A340 en op 195.164.986 EUR voor 
het het jumbotoestel A380. Deze bedragen zijn voor de helft ten laste 
van het ministerie van Economische Zaken en voor de andere helft 
van de POD Wetenschapsbeleid en zijn gespreid over de jaren 2002 
tot 2007.

Voor de inbreng van de federale overheid werd met de gewesten 
een samenwerkingsakkoord gesloten. Dit akkoord werd op 20 no-
vember 2001 ondertekend.

   VK OK

Realisaties 2007  — 3 020
Infl atie 3,00 % — 91

   
    3 111 
Bijkomend ordonnanceringskrediet
 — beslissing Conclaaf van
 4/02/2008  —  1 400

Krediet 2008 initieel   —   4 511 

ACTIVITEIT 5 — STAATSDIENSTEN MET
AFZONDERLIJK BEHEER (SDAB)

Deze activiteit groepeert de kredieten die bestemd zijn voor de 
fi nanciering van de volgende Staatsdiensten met afzonderlijk be-
heer :

— de Dienst voor wetenschappelijke en technische informatie 
(DWTI)

— het Belgische openbaar telematicanetwerk (BELNET).

BA 60 15 4101 — Dotatie aan de Dienst voor wetenschappelijke en 
technische informatie (DWTI).

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 589 879 554 559 559 559

1. Deze basisallocatie is bestemd voor de fi nanciering van de 
Staatsdienst met afzonderlijk beheer die wordt gevormd door de 
« DWTI ». Deze SDAB werd tot stand gebracht door het koninklijk 
besluit van 19 augustus 1997 houdende oprichting, binnen de POD 
Wetenschapsbeleid, van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer 
« Dienst voor wetenschappelijke en technische informatie » (DWTI) 
(BS 29.08.1997).

2. De DWTI heeft onder meer tot doel de taken over te nemen 
die voor rekening en onder toezicht van de Staat werden uitgeoefend 
door de vzw « Nationaal Centrum voor Wetenschappelijke en Tech-
nische Documentatie », die werd opgericht bij de Koninklijke Biblio-
theek Albert I, en een synergie te ontwikkelen met de opdrachten van 
de POD Wetenschapsbeleid.

3. De voorschriften voor het beheer van de DWTI werden op 1 ja-
nuari 2000 vastgesteld in het koninklijk besluit tot vaststelling van 
de organieke voorschriften voor het fi nancieel en materieel beheer 
van de Dienst voor wetenschappelijke en technische informatie als 
Staatsdienst met afzonderlijk beheer.
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CND

Crédit 2007 ajusté ........................................  589
Infl ation ......................................................... 3,00 %  18 

  ................................................................   607 
Transfert vers l’AB 21.01.11.03 ....................  – 41
Transfert vers l’AB 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 12

Crédit 2008 initial ........................................  554

AB 60 15 4102 — Dotation au Réseau télématique public belge 
(BELNET).

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 7 973 11 776 8 406 8 117 8 117 8 117
      

Crédit 2007 ajusté ........................................  7 973
Infl ation ......................................................... 3,00 % 239

  ................................................................  8 212
Transfert de l’AB 60.15.41.01
 « Scienceman » .......................................  12
Transfert de l’AB 60.31.41.10
 « Scienceman » .......................................  12
Transfert de l’AB 60.31.41.11
 « Scienceman » .......................................  27
Transfert de l’AB 60.31.41.12
 « Scienceman » .......................................  34
Transfert de l’AB 60.32.41.16
 « Scienceman » .......................................  14
Transfert de l’AB 60.33.41.17
 « Scienceman » .......................................  25
Transfert de l’AB 60.33.41.18
 « Scienceman » .......................................  26
Transfert de l’AB 60.34.41.19
 « Scienceman » .......................................  32
Transfert de l’AB 60.34.41.20
 « Scienceman » .......................................  12

Crédit 2008 initial ........................................   8 406

L’arrêté royal fi xant les règles organiques de la gestion fi nancière 
et matérielle de BELNET est entré en vigueur le 1er février 2000.

PROGRAMME BUDGÉTAIRE 60/2 — RECHERCHE ET
DÉVELOPPEMENT DANS LE CADRE INTERNATIONAL –

Objectif(s) du programme :

Favoriser l’insertion effi cace du potentiel scientifi que et techni-
que belge dans les programmes internationaux et en maximiser les 
retombées, en particulier au sein de l’Union européenne (UE) ou 
d’organisations intergouvernementales, telle l’Agence spatiale euro-
péenne (ASE).

Base légale ou réglementation de base :

— loi spéciale de réformes institutionnelles du 08.08.80, arti-
cle 6bis, § 2 et 3;

NGK

Krediet 2007 aangepast ...............................   589
Infl atie ........................................................... 3,00 % 18

  ................................................................  607
Overdracht naar BA 21.01.11.03 ..................  – 41
Overdracht naar BA 60.15.41.02 — « Science-
 man » ......................................................  – 12

Krediet 2008 initieel ....................................   554

BA 60 15 4102 — Dotatie aan het Belgische openbaar telematica-
netwerk (BELNET).

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 7 973 11 776 8 406 8 117 8 117 8 117
      

Krediet 2007 aangepast ...............................  7 973
Infl atie ........................................................... 3,00 % 239

  ................................................................  8 212
Overdracht van BA 60.15.41.01
 « Scienceman » .......................................  12
Overdracht van BA 60.31.41.10
 « Scienceman » .......................................  12
Overdracht van BA 60.31.41.11
 « Scienceman » .......................................  27
Overdracht van BA 60.31.41.12
 « Scienceman » .......................................  34
Overdracht van BA 60.32.41.16
 « Scienceman » .......................................  14
Overdracht van BA 60.33.41.17
 « Scienceman » .......................................  25
Overdracht van BA 60.33.41.18
 « Scienceman » .......................................  26
Overdracht van BA 60.34.41.19
 « Scienceman » .......................................  32
Overdracht van BA 60.34.41.20
 « Scienceman » .......................................  12

Krediet 2008 initieel ....................................   8 406 

Het koninklijk besluit houdende vaststelling van de organieke 
voorschriften voor het fi nancieel en materieel beheer van BELNET is 
op 1 februari 2000 in werking getreden. 

BEGROTINGSPROGRAMMA 60/2 — 
ONDERZOEK-ONTWIKKELING OP INTERNATIONAAL VLAK

Doelstelling(en) van het programma :

De effi ciënte inschakeling van het Belgisch wetenschaps- en 
technologiepotentieel in de internationale programma’s bevorderen 
en de gevolgen ervan maximaliseren, inzonderheid in het kader van 
de Europese Unie (EU) of van intergouvernementele organisaties 
zoals het Europees Ruimtevaart Agentschap (ESA).

Basiswetgeving of -reglementering :

— bijzondere wet van 08.08.80 tot hervorming der instellingen, 
artikel 6bis, § 2 en 3;
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— le cas échéant, lois portant ratifi cation des conventions créant 
les organisations intergouvernementales concernées;

— protocole du 15.05.90 entre le gouvernement et les Exécutifs 
régionaux et communautaires relatif à la participation belge à Eure-
ka;

— accord de coopération du 01.02.91 relatif à l’association de 
la Commission communautaire commune, des communautés et des 
régions aux activités de l’Union européenne en matière de politique 
scientifi que et à l’organisation interne d’activités connexes.

Évaluation :

Le fi nancement de divers programmes et actions a permis une 
contribution active du potentiel scientifi que et technique belge dans 
divers contextes internationaux :UE, ASE, accès aux grandes infras-
tructures internationales, relations bilatérales, suivi des engagements 
internationaux en matière de développement durable, etc.

Perspectives :

— couvrir les divers engagements internationaux de la Belgique 
en matière de recherche scientifi que;

— le plan stratégique spatial belge 2006-2010 approuvé lors du 
Conseil ministériel de Berlin des 5 et 6 décembre 2005 qui a fait 
l’objet d’un accord au sein du Conseil des ministres, le 25 novembre 
2005, a été mis en œuvre dès 2006.

ACTIVITÉ 1 — PROGRAMMES ET ACTIONS DE R-D

L’activité 1 est composée de crédits permettant de fi nancer les 
projets belges initiés dans le cadre de l’UE, les dépenses de coopé-
ration bilatérale scientifi que et la participation de la Belgique à diver-
ses organisations scientifi ques internationales.

L’activité 1 contient une enveloppe constituée de différents crédits 
destinés au fi nancement de la R-D internationale. Cette enveloppe 
de R-D internationale est composée des allocations de base suivan-
tes :

Programmes d’impulsion internationaux

60.21.11.18 Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel contractuel « tâches spé-
cifi ques » engagé pour la gestion permanente des 
programmes et actions de R-D dans le cadre inter-
national

60.21.12.18 Dépenses de préparation, de gestion et de valori-
sation des programmes et actions de R-D dans le 
cadre international

60.21.12.19 Dépenses de préparation, de gestion et de valori-
sation des programmes et actions de R-D dans le 
cadre international (crédit non dissocié)

60.21.12.57 Dépenses liées aux contrats, conventions et man-
dats relatifs aux programmes et actions de R-D dans 
le cadre international

Afi n de maintenir cette enveloppe constante, chacune des alloca-
tions de base est séparément soumise à la norme budgétaire pour 
ensuite faire l’objet de différents transferts au sein de l’enveloppe 
maintenue constante.

— in voorkomend geval, wetten houdende bekrachtiging van de 
overeenkomsten tot oprichting van de betrokken intergouvernemen-
tele organisaties;

— protocol van 15.05.90 tussen de regering en de Gewest- en 
Gemeenschapsexecutieven betreffende de Belgische deelname aan 
Eureka;

— samenwerkingsakkoord van 01.02.91 tot regeling van de be-
trokkenheid van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 
de gemeenschappen en de gewesten in de activiteiten inzake weten-
schapsbeleid van de Europese Unie, alsmede in de organisatie van 
daarmee samenhangende activiteiten op binnenlands vlak.

Evaluatie :

De fi nanciering van diverse programma’s en acties heeft een ac-
tieve bijdrage mogelijk gemaakt van het Belgisch wetenschaps- en 
technologiepotentieel in verscheidene internationale verbanden :EU, 
ESA, toegang tot grote internationale infrastructuren, bilaterales rela-
ties, opvolging van de internationale verbindingen inzake duurzame 
ontwikkeling, enz.

Vooruitzichten :

— de diverse internationale verbintenissen van België inzake we-
tenschapsbeleid dekken;

— het Belgische strategie op ruimtevaartgebied op het periode 
2006-2010, zoals goedgekeurd tijdens de ministersconferentie in 
Berlijn, op 5 en 6 december 2005 en waarover overeenstemming 
bereikt werd in de Ministerraad van 25 november 2005, is vanaf 2006 
ten uitvoer gelegd.

ACTIVITEIT 1 — PROGRAMMA’S EN ACTIES VOOR O & O

Activiteit 1 omvat kredieten die de fi nanciering mogelijk maken 
van de Belgische projecten opgezet in het kader van de EU, de uit-
gaven in verband met de bilaterale wetenschappelijke samenwerking 
en de bijdragen van België aan verschillende internationale weten-
schappelijke organisaties 

Activiteit 1 bevat een enveloppe die is samengesteld uit verschil-
lende kredieten die bestemd zijn voor de fi nanciering van internatio-
naal O&O. Deze internationale O&O-enveloppe is samengesteld uit 
de volgende basisallocaties :

Internationale impulsprogramma’s

60.21.11.18  Bezoldigingen en allerhande toelagen voor het con-
tractueel personeel « specifi eke taken » aangewor-
ven voor het permanent beheer van de O&O-pro-
gramma’s en -acties op internationaal vlak

60.21.12.18 Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de O&O-programma’s en -acties op 
internationaal vlak

60.21.12.19 Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de O&O-programma’s en -acties op 
internationaal vlak (gesplitst krediet)

60.21.12.57 Uitgaven verbonden aan de contracten, overeen-
komsten en mandaten met betrekking tot de O&O-
programma’s en -acties op internationaal vlak

Om deze enveloppe constant te houden, wordt elke basisalloca-
tie afzonderlijk onderworpen aan de begrotingsnorm, om nadien het 
voorwerp uit te maken van overdrachten binnen de constant gehou-
den enveloppe.
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Enveloppe R-D internationale
2008 Initial

Avant de parcourir l’activité 1 allocation par allocation, il est né-
cessaire — compte tenu de la disparition des allocations de base 
« dépenses de toute nature » — de reconstituer l’enveloppe des cré-
dits consacrés à la R-D internationale pour permettre une comparai-
son judicieuse entre exercices.

Internationale O&O-enveloppe
2008 initieel

Vooraleer activiteit 1 basisallocatie per basisallocatie door te ne-
men is het noodzakelijk, rekening houdend met het verdwijnen van 
de basisallocaties « uitgaven van allerlei aard », de enveloppe van 
de kredieten die worden besteed aan O&O internationaal opnieuw 
samen te stellen om een goede vergelijking tussen dienstjaren mo-
gelijk te maken.

 VK/CE OK/CO

 2007 real 2008 I 2007real 2008 I
 — — — —
 2007 réal 2008 I 2007 réal 2008 I

Realisaties 2007 B.A. 60.21.11.18/Réalisations 2007 A.B. 60.21.11.18 ........  647  647  
Toepassing van de index – 2,52 %/Application de l’indexation – 2,52 % .......   663  663
Realisaties 2007 B.A. 60.21.12.18/Rèalisations 2007 A.B. 60.21.12.18 ........  0  80  
Toepassing van de infl atie – 3 %/Application de l’infl ation – 3 % ...................   0  82
Realisaties 2007 B.A. 60.21.12.19/Réalisations 2007 A.B. 60.21.12.19 ........  56  56  
Toepassing van de infl atie – 3 %/Application de l’infl ation – 3 % ...................   58  58
Realisaties 2007 B.A. 60.21.12.57/Réalisations 2007 A.B. 60.21.12.57 ........  2 541  2 364  
Toepassing van de infl atie – 3 %/Application de l’infl ation – 3 % ...................    2 617   2 435

Totale enveloppe realisaties 2007/Enveloppe totale 2007 réalisé ............  3 244  3 147 
Enveloppe 2008 initieel (zonder compensaties)/ Enveloppe 2008 initial
 (hors compensation) ...............................................................................   3 338  3 238

Enveloppe 2008 initieel/Enveloppe 2008 initial ..........................................   3 338  3 238

Herverdeling enveloppe 2008 tussen de verschillende kredieten :/ Répar-
 tition de l’enveloppe 2008 entre les différents crédits : 

    
   VK/CE  OK/CO

B.A. 60.21.11.18/A.B. 60.21.11.18..................................................................   663  663
B.A. 60.21.12.18/A.B. 60.21.12.18..................................................................   0  50
B.A. 60.21.12.19/A.B. 60.21.12.19..................................................................   90  90
B.A. 60.21.12.57/A.B. 60.21.12.57..................................................................   2 617  2 435

    3 370   3 238

BA 60 21 1118 — Bezoldigingen en allerhande toelagen voor het 
contractueel personeel « specifi eke taken » aangeworven voor 
het permanent beheer van de O&O-programma’s en -acties op 
internationaal vlak.

Contractueel personeel « specifi eke taken » aangeworven voor 
het beheer van de O&O- programma’s en -acties op internationaal 
vlak.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 651 647 663 675 675 675

NGK

Realisaties 2007 ...........................................  647
Indexatie ....................................................... 2,52% 16

Krediet 2008 initieel ....................................  663

AB 60 21 1118 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel contractuel « tâches spécifi ques » en-
gagé pour la gestion permanente des programmes et actions de 
R-D dans le cadre international.

Personnel contractuel « tâches spécifi ques » engagé pour la ges-
tion des programmes et action de R-D dans le cadre international.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 651 647 663 675 675 675

CND

2007 réalisé ..................................................  647
Indexation ..................................................... 2,52 % 16

Crédit 2008 initial ........................................  663
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AB 60 21 1218 — Dépenses de préparation, de gestion et de valo-
risation des programmes et actions de R-D dans le cadre inter-
national.

Cette allocation de base couvre les frais de gestion et de valorisa-
tion des programmes de R-D dans le cadre international.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 81 0 0 0 0 0
CO 81 80 50 0 0 0

Cet article ne contient pas que des crédits destinés au fi nan-
cement de la gestion interne du SPP Politique scientifi que. Il s’agit 
essentiellement de crédits de valorisation et de frais connexes aux 
programmes de recherche.

   CE CO

2007 réalisé  0 80
Infl ation 3,00 % 0 2

   
   0 82
Retour du transfert ponctuel vers
 l’ AB 60.21.12.19  – 15 – 15
Transfert vers l’ AB 60.21.12.19  – 17 – 17
Correction en crédits d’engagement  32 

Crédit 2008 initial  0 50

AB 60 21 1219 — Dépenses de préparation, de gestion et de valo-
risation des programmes et actions de R-D dans le cadre inter-
national.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 72 56 90 155 155 155

Suite à un accord entre le SPP Politique Scientifi que et le Budget, 
le total des montants des visas provisionnels, des avances de fonds 
au comptable et plus généralement les dépenses à caractère « non 
dissocié » sera imputé sur une nouvelle allocation de base de type 
« non dissociée ».

CND

2007 réalisé ..................................................  56
Infl ation ......................................................... 3,00 % 2

 
  ................................................................  58
Retour transfert ponctuel de
 l’ AB 60.21.12.18 .....................................  15
Transfert de l’ AB 60.21.12.18 ......................  17

Crédit 2008 initial ........................................  90

AB 60 21 1257 — Dépenses liées aux contrats, conventions et man-
dats relatifs aux programmes et actions de R-D dans le cadre 
international.

Le crédit imputé sur cette allocation de base est destiné au fi nan-
cement de :

BA 60 21 1218 — Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de O&O-programma’s en -acties op internationaal 
vlak.

Deze basisallocatie dekt de kosten van beheer en valorisatie van 
de O&O-programma’s op internationaal vlak.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 81 0 0 0 0 0
OK 81 80 50 0 0 0

Dit artikel bevat niet alleen kredieten die bestemd zijn voor de 
fi nanciering van het intern beheer van de POD Wetenschapsbeleid. 
Het betreft voornamelijk valorisatiekredieten en aanverwante kosten 
van de onderzoekprogramma’s.

   VK OK

Realisaties 2007   0 80
Infl atie 3,00 % 0 2

   0 82
Terugkeer eenmalige overdracht
 naar BA 60.21.12.19  – 15 – 15
Overdracht naar BA 60.21.12.19  – 17 – 17
Correctie voor de vastleggingskredieten  32  

 
Krediet 2008 initieel   0 50

BA 60 21 1219 — Uitgaven voor de voorbereiding, het beheer en de 
valorisatie van de O&O-programma’s en -acties op internationaal 
vlak.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 72 56 90 155 155 155

Ten gevolge van een akkoord tussen de POD Wetenschapsbeleid 
en de Begroting worden deze voorziene bedragen van de provisio-
nele visa ingeschreven, als ook de fondsenvoorschotten en de alge-
mene uitgaven met een « niet gesplist karakter » zullen worden inge-
bracht op een nieuwe BA van het type « niet gesplitst karakter ».

NGK

Realisaties 2007 ...........................................  56
Infl atie ........................................................... 3,00 % 2

  ................................................................  58
Terugkeer eenmalige overdracht van
 BA 60.21.12.18 ........................................  15
Overdracht van BA 60.21.12.18 ...................  17

Krediet 2008 initieel ....................................  90

BA 60 21 1257 — Uitgaven verbonden aan de contracten, overeen-
komsten en mandaten met betrekking tot de O&O-programma’s 
en -acties op internationaal vlak.

Het krediet dat is ingeschreven op deze basisallocatie is bestemd 
voor de fi nanciering van :
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— Projets et initiatives belges engagés dans le cadre de l’Espace 
Européen de la Recherche

— Dépenses dans le cadre de la coopération bilatérale

— Suivi et soutien de la participation belge dans différentes orga-
nisations scientifi ques internationales.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 2 905 2 541 2 617 3 707 3 707 3 707
CO 2 365 2 364 2 435 3 158 3 158 3 158

Ce crédit est destiné à couvrir les contrats et conventions sui-
vants :

— Bourses d’accueil de postdocs d’États hors UE

— Initiatives Eureka

— Actions de stimulation — Accès aux infrastructures internatio-
nales

— Projets bilatéraux (Chine, Russie, Bulgarie, Vietnam, ...)

— Activités d’ experts belges dans le cadre de UNESCO, OTAN, 
IPCC

À partir de cette allocation de base, seront également versées les 
subventions suivantes :

— COST

— Energy Techology Systems Analysis (ETSAP)

   CE CO

2007 réalisé  2 541 2 364
Infl ation 3,00 % 76 71

   2 617 2 435
Transfert de l’ AB 60.23.35.21  0 0

Crédit 2008 initial   2 617 2 435

ACTIVITÉ 2 — ACTIVITÉS SPATIALES

Cette activité regroupe le paiement des contributions obligatoi-
res à l’Agence spatiale européenne (ASE), la participation belge aux 
programmes d’application de l’ASE, aux projets spatiaux bilatéraux 
ou multilatéraux initiés en dehors du cadre de l’Agence, ainsi que le 
soutien fédéral en matière de recherche spatiale.

Lors du Conseil des ministres du 25 novembre 2005, en prépara-
tion du Conseil ministériel de l’Agence spatiale européenne (Berlin, 
les 5 et 6 décembre 2005), les priorités de la politique spatiale belge 
ont été défi nies comme suit :

— renforcer la compétitivité des universités, écoles supérieures, 
institutions et entreprises belges actives dans le domaine spatial;

— augmenter le « retour sur investissement » des fonds publics 
consacrés au domaine spatial;

— promouvoir le rôle de l’outil spatial et soutenir le développe-
ment de son usage en contribution et l’exécution des politiques publi-
ques, et ce à tous les niveaux de pouvoir;

— Belgische projecten opgezet in het kader van de europese On-
derzoeksruimte

— Uitgaven in verband met de bilaterale samenwerking

— Participatie van België in verschillende internationale weten-
schappelijke organisaties.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 2 905 2 541 2 617 3 707 3 707 3 707
OK 2 365 2 364 2 435 3 158 3 158 3 158

Dit krediet is bestemd om de hierna volgende contracten en over-
eenkomsten te dekken :

— Onthaalbeurzen voor postdoctorandi uit niet EU lidstaten

— Eureka-initiatieven

— Stimuleringsacties i.v.m. toegang internationale infrastucturen 

— Bilaterale projecten (China, Russia, Bulgarije, Vietnam,…)

— Werkzaamheden van Belgische experten in het kader van 
UNESCO, NATO, IPCC

Op deze BA zullen eveneens de volgende toelagen betaald wor-
den :

— COST

— Energy Technology Systems Analysis (ETSAP)

   VK Ok

Realisaties 2007  2.541 2.364
Infl atie 3,00 % 76 71

  
   2617 2435
Overdracht van BA 60.23.35.21  0 0

Krediet 2008 initieel  2.617 2.435

ACTIVITEIT 2 — RUIMTEVAARTACTIVITEITEN

Deze activiteit groepeert de betaling van de verplichte bijdragen 
aan het Europees Ruimtevaart Agentshap (ESA), de Belgische deel-
name aan de toepassingsprogramma’s van het ESA, alsook aan de 
bilaterale of multilaterale ruimtevaartprojecten opgezet buiten het ka-
der van het ESA.

Tijdens de Ministerraad van 25 november 2005 (in voorbereiding 
van de Raad van ministers van de Europese Ruimtevaartorganisatie, 
te Berlijn, op 5 en 6 december 2005) werden de prioriteiten van het 
Belgische ruimtevaartbeleid als volgt gedefi nieerd :

— De « competitiviteit » verhogen van de Belgische universitei-
ten, hogescholen, laboratoria en ondernemingen actief in de ruimte-
vaart;

— het verhogen van de « return on investment » van de publieke 
fondsen besteed aan de ruimtevaart;

— de rol van ruimte-instrumenten bevorderen en de ontwikkeling 
ondersteunen van hun gebruik als bijdrage tot de bepaling en uivoe-
ring van het overheidsbeleid en dit op alle beleidsniveaus;
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— insérer la Belgique dans la composante « sécurité-défense » 
de l’Europe spatiale;

— peser sur l’élaboration et la mise en œuvre de la politique spa-
tiale européenne

Ces orientations constituent l’ossature de la stratégie de la Belgi-
que dans le domaine spatial, pour la période 2006-2010

Répartition de l’enveloppe spatiale 2008 initial

(en milliers d’EUR)

AB 60.22.11.20
 Rémunérations et allocations généralement quelconques pour le 

personnel contractuel « tâches spécifi ques » du Spatial........871

AB 60.22.12.20
Dépenses de fonctionnement de toute nature, de gestion et de valo-

risation de la participation belge aux programmes spatiaux ..200

AB 60.22.12.22
Dépenses de fonctionnement de toute nature, de gestion et de valo-

risation de la participation belge aux programmes spatiaux ..449
 
AB 60.22.12.19
Dépenses de fonctionnement de toute nature relatives à la Haute 

représentation belge pour la politique spatiale .........................85
 
AB 60.22.35.12
 Participation belge aux activités de l’Agence spatiale européenne 

(ASE)  ..............................................................................116 985
 
AB 60.22.12.21
 Soutien fédéral à la recherche spatiale et appui opération-

nel ........................................................................................2 860
 
AB 60.22.54.61
 Participation belge aux projets spatiaux bilatéraux ou multilaté-

raux (hors ASE) ...................................................................7 080

128 530

AB 60 22 1120 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel contractuel « tâches spécifi ques » du 
Spatial 

Personnel contractuel « tâches spécifi ques » du Spatial

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 896 662 871 1 089 1 162 1162

BA 60 22 1219 — Dépenses de fonctionnement de toute nature rela-
tives à la Haute représentation belge pour la politique spatiale.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 102 83 85 104 104 104

En exécution de l’AR du 08 avril 2003 portant désignation d’un 
Haut Représentant pour les questions de politique spatiale, un crédit 
non dissocié est prévu pour couvrir les frais de missions, dépenses 

— de rol van België binnen de component « veiligheid-defensie » 
van de Europese ruimtevaart verzekeren;

— doorwegen op de uitwerking en de uitvoering van het Euro-
pese ruimtevaartbeleid.

Deze orientaties vormen het geraamte van het Belgische strate-
gie op ruimtevaartgebied op het periode 2006-2010.

Verdeling van de ruimtevaartsenveloppe 2008 I

(in duizend EUR)

BA 60.22.11.20
Bezoldigingen en allerhande toelagen voor het contractueel perso-

neel « specifi eke taken » van de ruimtevaart .........................871

BA 60.22.12.20
Werkingsuitgaven van allerlei aard, beheer en valorisatie van de bel-

gische deelname aan ruimtevaarstprogramma’s ....................200

BA 60.22.12.22
Werkingsuitgaven van allerlei aard, beheer en valorisatie van de bel-

gische deelname aan ruimtevaarstprogramma’s ....................449

BA 60.22.12.19
« Werkingskosten voor de Hoge Vertegenwoordiging ruimtevaartbe-

leid » .........................................................................................85

BA 60.22.35.12
 Belgische deelname aan de activiteiten van het Euro pees Ruim-

tevaart Agentschap (ESA)  ..............................................116 985

BA 60.22.12.21
 « Federale ondersteuning van het ruimtevaartsonderzoek en ope-

rationele steun » ..................................................................2 860

BA 60.22.54.61
 Belgische deelneming aan de bilaterale of multilaterale ruimte-

vaartprojecten (buiten ESA). ...............................................7 080

128 530

BA 60 22 1120 — Bezoldigingen en allerhande toelagen voor het 
contractueel personeel « specifi eke taken » aangeworven voor 
het permanent beheer van de O&O-programma’s en -acties — 
contractueel personeel voor ruimte.

Contractueel personeel « specifi eke taken » – ruimtevaart

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 896 662 871 1 089 1 162 1162

BA 60 22 1219 — Uitgaven verbonden van allerlei aard betreffende 
de hoge vertegenwoordiger van de ruimtevaartsvragen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 102 83 85 104 104 104

Ten uitvoer van het KB van 8 april 2003 dat een aanwijzing met 
zich meebrengt van een hoge vertegenwoordiger voor vragen van 
het ruimtevaartbeleid, een niet gesplitst krediet wordt aangevraagd 
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de fonctionnement, et autres dépenses (réunions, manifestations, 
relations publiques, ...) des services du Haut Représentant.

2007 réalisé ..................................................   83
Infl ation ......................................................... 3,00 % 2

Crédit 2008 initial ........................................   85

AB 60 22 1220 — Dépenses de fonctionnement de toute nature, 
gestion et valorisation de la participation belge aux programmes 
spatiaux.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 413 0 0 0 0 0
CO 413 413 200 0 0 0

 

   CE CO

2007 réalisé  0 413
Infl ation 3,00 % 0 12

   0 425
Transfert vers l’AB 60.22.12.22  0 – 225

Crédit 2008 initial   0 200

Cet article ne contient pas que des crédits destinés au fi nan-
cement de la gestion interne du SPP Politique scientifi que. Il s’agit 
essentiellement de crédits de valorisation et de frais connexes aux 
activités spatiales.

AB 60 22 1222 — Dépenses de fonctionnement de toute nature, 
gestion et valorisation de la participation belge aux programmes 
spatiaux.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 314 217 449 730 750 750

CND

2007 réalisé ..................................................  217
Infl ation ......................................................... 3,00 % 7

  ................................................................  224
Transfert de l’AB 60.22.12.20 .......................  225

Crédit 2008 initial ........................................   449

AB 60 22 3512 — Participation belge aux activités de l’Agence spa-
tiale européenne (ASE).

Contribution belge aux budgets généraux et associés et aux pro-
grammes scientifi ques et d’application de l’ASE.

om de kosten te dekken zoals zending, werkingsuitgaven en andere 
uitgaven (vergaderingen, publieke relaties, manifestaties ...) de dien-
sten van de hoge vertegenwoordiger. 

Realisaties 2007 ...........................................   83
Infl atie ........................................................... 3,00 % 2

Krediet 2008 initieel ....................................   85

BA 60 22 1220 — Werkingsuitgaven van allerlei aard, beheer en 
valorisatie van de belgische deelname aan ruimtevaarstprogram-
ma’s.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 413 0 0 0 0 0
OK 413 413 200 0 0 0

   VK OK

Realisaties 2007  0 413
Infl atie 3,00 % 0 12

   0 425
Overdracht naar BA 60.22.12.22    – 225

Krediet 2008 initieel   0 200

Deze basisallocatie bevat enkel de gegevens betreffende de fi -
nanciering van het intern beheer van de POD Wetenschapsbeleid. 
Het betreft hier ook de kredieten van valorisatie en de kosten met 
betrekking tot ruimtevaartsactiviteiten.

BA 60 22 1222 — Werkingsuitgaven van allerlei aard, beheer en 
valorisatie van de belgische deelname aan ruimtevaarstprogram-
ma’s.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 314 217 449 730 750 750

NGK

Realisaties 2007 ...........................................  217
Infl atie ........................................................... 3,00 % 7

  ................................................................  224
Overdracht van BA 60.22.12.20 ...................  225

Krediet 2008 initieel ....................................   449

BA 60 22 3512 — Belgische deelname aan de activiteiten van het 
Europees Ruimtevaart Agentschap (ESA).

Belgische bijdrage aan de algemene en de er mee samenhan-
gende begrotingen en aan de diverse wetenschappelijke program-
ma’s en toepassingen van het ESA.
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(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 165 034 136 454 162 631 170 678 169 075 169 075
CO 185 784 78 626 116 985 181 928 169 075 169 075

   CE CO

2007 réalisé  136 454 78 626
Infl ation 3,00 % 4 094 2 359

   140 548 80 985
Crédit supplémentaire — décision
 du Conclave du 24/02/2008  22 083 36 000

Crédit 2008 initial  162 631 116 985

BA 60 22 1221 — Soutien fédéral à la recherche spatiale et appui 
opérationnel.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CE 817 570 587 4 292 2 502 882
CO 1 425 1 225 2 860 4 075 4 385 4240

   CE CO

2007 réalisé  570 1 225
Infl ation 3,00 % 17 37

   587 1 262
Transfert de l’AB 60.22.54.61   1 598

Crédit 2008 initial   587 2 860

L’allocation de base 60.22.12.21 est destinée à couvrir le fi nance-
ment des activités fédérales de recherche spatiale qui sont menées 
en dehors du strict cadre intergouvernemental ou bilatéral mais qui 
viennent en appui des décisions internationales ou européennes 
dans le domaine de l’Espace.

Les premiers crédits inscrits sur cette allocation de base doivent 
permettre le démarrage effectif du programme de recherche en ob-
servation de la Terre STEREO II, qui a fait l’objet d’une décision du 
Conseil des ministres lors de sa réunion du 3 février 2006. Ledit pro-
gramme vise à maintenir et à développer l’expertise scientifi que de 
haute qualité acquise par les universités et laboratoires de recherche 
au cours du programme STEREO I; il vise également à renforcer 
l’insertion des activités belges en observation de la Terre dans les 
programmes et les actions développés dans ce domaine aux niveaux 
européen (dont GMES) et mondial (dont GEOSS).

Il s’étend sur la période 2006-2013 et porte sur un montant total 
de 25.845.000 EUR, qui s’inscrit dans le cadre de l’enveloppe spa-
tiale pluriannuelle arrêtée par le gouvernement en novembre 2005 à 
l’occasion de la fi xation du mandat du ministre de la Politique scien-
tifi que pour le Conseil ministériel de l’Agence spatiale européenne 
des 5 et 6 décembre 2005 à Berlin.

AB 60 22 5461 — Participation belge aux projets spatiaux bilatéraux 
ou multilatéraux (hors ASE).

Financement des projets spatiaux menés en dehors du cadre de 
l’Agence spatiale européenne.

 

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 165 034 136 454 162 631 170 678 169 075 169 075
OK 185 784 78 626 116 985 181 928 169 075 169 075

   VK OK

Realisaties 2007  136 454 78 626
Infl atie 3,00 % 4 094 2 359

   140 548 80 985
Bijkomend krediet — beslissing
 Conclaaf 24/02/2008  22 083 36 000

Krediet 2008 initieel   162 631 116 985

BA 60 22 1221 — Federale ondersteuning van het ruimtevaartson-
derzoek en operationele steun.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

VK 817 570 587 4 292 2 502 882
OK  1 425 1 225 2 860 4 075 4 385 4240

   VK OK

Realisaties 2007  570 1 225
Infl atie 3,00 % 17 37

   587 1 262
Overdracht van BA 60.22.54.61   1 598

Krediet 2008 initieel   587 2 860

De basisallocatie 60.22.12.21 is bestemd voor de fi nanciering 
van de federale activiteiten inzake ruimtevaartsonderzoek, besloten 
buiten het intergouvermentele ter ondersteuning van de ruimtevaart-
activiteiten.

De eerste kredieten die ingeschreven worden op deze BA zul-
len worden gebruikt voor de start van het aardobservatieprogram-
ma STEREO II, beslist door de Ministerraad op 3 februari 2006. Dit 
programma is nodig voor het behoud en ontwikkeling van de we-
tenschappelijke kennis die universiteiten en laboratorium hebben 
vergaard in de loop van het programma STEREO I en dient tevens 
ter versterking van de belgische inbreng voor de aardobservatiepro-
gramma’s op europees (GMES) en op wereldvlak (GEOSS).

Deze zal gelden voor de periode 2006 en 2013 en bedraagt een 
totaal van 25.845.000 EUR, ingeschreven binnen de meerjarige ruim-
tevaartsenveloppe en beslist door de Belgische regering (november 
2005) ter gelegenheid van het mandaat van de minister van Weten-
schapsbeleid om het Belgische standpunt te verdedigen tijdens de 
ministeriële ESA raad van 5 en 6 december 2005 te Berlijn.

BA 60 22 5461 — Belgische deelneming aan de bilaterale of multila-
terale ruimtevaartprojecten (buiten ESA).

Financiering van ruimtevaartprojecten buiten het kader van het 
Europees Ruimtevaart Agentschap.
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(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 830 0 0 0 0 0
CO 10 470 8 425 7 080 2 000 3 200 0

   CE CO

2007 réalisé  0 8 425
Infl ation 3,00 % 0 253

   0 8 678
Transfert vers l’AB 60.22.12.21   – 1 598

Crédit 2008 initial   0 7 080

Les crédits pour 2008 doivent couvrir les besoins belges pour les 
actions bilatérales et les programmes multilatéraux suivants dans le 
domaine de l’espace et de la télédétection.

   CE CO

Projet en cours  
Saocom  0 428
VEGETATION 2 / GMES  0 0
STEREO  0 0
Prolongation et extension CTIV  0 2 436
Suite fi lière SPOT (Pléïades)  0 3 816
ORFEO  0 400

Total 2008 I  0 7 080

ACTIVITÉ 3

Cette activité regroupe les contributions de la Belgique à des 
programmes internationaux de recherche et de service public scien-
tifi que ainsi que des crédits couvrant des missions à l’étranger de 
scientifi ques.

BA 60 23 3501 — Institut Von Karman.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 2 719 2 919 2 801 2 768 2 768 2 768

Crédit 2007 ajusté ........................................  2 719
Infl ation ......................................................... 3,00 % 82

Crédit 2008 initial ........................................  2 801

L’Institut von Karman (I.V.K.) de dynamique des fl uides, situé à 
Rhode-St-Genèse, est, depuis 1959, une association internationale 
à but scientifi que de droit belge dont l’objectif essentiel est l’organi-
sation de programmes d’enseignement post-universitaire ainsi que 
la recherche fondamentale et appliquée dans le domaine de la dy-
namique des fl uides.

Le budget de l’Institut est fi nancé pour sa plus grande partie par 
la contribution volontaire de la plupart des pays de l’OTAN, dont la 
Belgique.

En outre, la Belgique prend à sa charge un ensemble de dépen-
ses constituées de frais d’équipement et de certains frais généraux.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 830 0 0 0 0 0
OK 10 470 8 425 7 080 2 000 3 200 0

   VK OK

Realisaties 2007  0 8 425
Infl atie 3,00 % 0 253

   0 8 678
Overdracht naar BA 60.22.12.21   – 1 598

Krediet 2008 initieel   0 7 080

De kredieten voor 2008 moeten de Belgische behoeften dekken 
voor de bilaterale acties en de volgende multilaterale programma’s 
op het domein van ruimte en teledetectie.

   VK OK

Lopende projecten  
ARGENTINE — Saocom  0  428
VEGETATION 2 / GMES  0  0
STEREO  0  0
Verlening en uitbreiding CTIV   0  2 436
opvolging SPOT (Pléïades)  0  3 816
ORFEO  0  400

Totaal 2008 I  0  7 080

ACTIVITEIT 3 :

Deze activiteit groepeert de bijdragen van België aan internatio-
nale programma’s voor onderzoek en wetenschappelijke dienstverle-
ning, alsook kredieten die opdrachten in het buitenland van weten-
schappers dekken.

BA 60 23 3501 — Instituut Von Karman.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 2 719 2 919 2 801 2 768 2 768 2 768

Krediet 2007 aangepast ...............................  2 719 
Infl atie ........................................................... 3,00 % 82 

Krediet 2008 initieel ....................................  2 801 

Het in Sint-Genesius-Rode gelegen Instituut Von Karman (I.VK) 
voor vloeistofdynamica is sinds 1959 een internationale vereniging 
met wetenschappelijk opzet naar Belgisch recht dat voornamelijk 
postuniversitaire onderwijsprogramma’s organiseert alsmede aan 
fun damenteel en toegepast onderzoek doet op het gebied van de 
vloeistofdynamica.

De begroting van het Instituut wordt grotendeels gefi nancierd via 
de vrijwillige bijdrage van de meeste NAVO-landen, waaronder Bel-
gië.

België neemt bovendien een aantal uitgaven voor zijn rekening, 
met name uitrustingskosten en bepaalde algemene uitgaven.
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L’Institut dispose, enfi n, de recettes propres provenant pour l’es-
sentiel de contrats de recherche qu’il conclut avec l’industrie ou avec 
différentes organisations nationales et internationales.

AB 60 23 3502 — Participation belge dans les frais de fonctionne-
ment des secrétariats EUREKA (technologique et audiovisuel).

Les dépenses supportées par l’autorité fédérale pour le fonction-
nement des deux secrétariats EUREKA (« technologie » et audiovi-
suel) implantés à Bruxelles concernent :

— pour le Secrétariat Eureka « Technologie » (décision du 
Conseil des ministres du 7 mars 1986 et le Mémorandum of Unders-
tanding approuvé à Londres en juin 1986 et révisé à Tampere en mai 
1992 par les ministres des États membres d’Eureka) :

- la contribution de la Belgique au budget du Secrétariat;

- les frais de loyer du bâtiment abritant le Secrétariat;

- les charges locatives (y inclus électricité et chauffage) du dit 
bâtiment;

- la taxe sur la valeur ajoutée et le précompte mobilier supporté 
par le Secrétariat.

— pour le Secrétariat Eureka Audiovisuel (décision du Comité 
ministériel des Affaires européennes du 16 février 1990) :

- la moitié des frais de loyer du bâtiment abritant le Secrétariat 
(l’autre moitié étant prise en charge par les trois Communautés);

- la taxe sur la valeur ajoutée et le précompte mobilier supporté 
par le Secrétariat.

À noter que la contribution de la Belgique au budget du Secré-
tariat Eureka Audiovisuel est supportée exclusivement par les trois 
Communautés.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 599 534 550 610 610 610

2007 réalisé ..................................................  534
Infl ation ......................................................... 3,00 % 16

Crédit 2008 initial ........................................  550

AB 60 23 3521 — Contributions aux organisations intergouverne-
mentales de recherche et de service public scientifi que.

Cette allocation de base reprend les contributions belges au 
fonctionnement et aux programmes des organisations intergouver-
nementales suivantes :

— European Southern Observatory (ESO)

— World Meteorological organisation (WMO)

— European Organisation for the Exploitation of Meteorological 
satellites (EUMETSAT)

— European Center for Medium Range Weather Forecast (ECM-
WF)

— Union internationale pour la conservation de la nature (UICN)

Het Instituut beschikt ten slotte over eigen inkomsten, vooral uit 
de onderzoekcontracten die het afsluit met de industrie of met ver-
schillende nationale en internationale organisaties.

BA 60 23 3502 — Belgische bijdrage in de werkingskosten van de 
EUREKA-secretariaten (technologie en audiovisueel).

De uitgaven die gedragen worden door de federale overheid voor 
de werking van de twee secretarienten van EUREKA, gevestigd in 
Brussel, omvatten :

— voor het Secretariaat « Technologie » EUREKA (beslissing 
van de Ministerraad van 7 maart 1986 en de Memorandum of Under-
standing goedgekeurd te Londen in juni 1986 en herzien te Tampere 
in mei 1992 door de ministers van de lidstaten van EUREKA) :

- de bijdrage van België aan de begroting van het Secretariaat;

- de huur van het gebouw waarin het Secretariaat is onderge-
bracht;

- de huurlasten (elektriciteit en verwarming inbegrepen) van het 
desbetreffende gebouw;

- de belasting op de toegevoegde waarde en de roerende voor-
heffi ng ten laste van het Secretariaat.

— voor het Audiovisueel Secretariaat EUREKA (beslissing van 
het ministercomité voor Europese Zaken van 16 februari 1990) :

- de helft van de huurprijs van het gebouw waarin het Secreta-
riaat is ondergebracht (de andere helft is voor rekening van de drie 
Gemeenschappen);

- de belasting op de toegevoegde waarde en de roerende voor-
heffi ng ten laste van het Secretariaat.

Voor alle duidelijkheid : de bijdrage van België aan de begroting 
van het Audiovisueel Secretariaat EUREKA wordt uitsluitend gefi -
nancierd door de drie Gemeenschappen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 599 534 550 610 610 610

Realisaties 2007 ...........................................  534
Infl atie ........................................................... 3,00 % 16

Krediet 2008 initieel ....................................  550

BA 60 23 3521 — Bijdragen aan intergouvernementele organisaties 
voor onderzoek en wetenschappelijke dienstverlening.

Deze basisallocatie omvat de Belgische bijdragen aan de werking 
en de programma’s van de hierna volgende intergouvernementele 
organisaties :

— European Southern Observatory (ESO)

— World Meteorological organisation (WMO)

— European Organisation for the Exploitation of Meteorological 
satellites (EUMETSAT)

— European Center for Medium Range Weather Forecast 
(ECMWF)

— Union internationale pour la conservation de la nature (UICN)
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— European Molecular Biology Conference (EMBC)

— European Molecular Biology Laboratory (EMBL)

— European Synchrotron Radiation Facility (ESRF)

— Institut Max Von Laue — Paul Langevin (ILL)

— Understanding for the International neuroinformatics coordina-
ting facility (INCF)

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 17 479 19 894 17 102 17 102 17 102 17 102

2007 réalisé ..................................................  19 894
Infl ation ......................................................... 3,00 % 597

 
  ................................................................  20 491
Correction « initial 2008 » .............................  – 3389

Crédit 2008 initial ........................................  17 102

  2007 A 2008 I
 

— Eumetsat 6 598 6 025
— ESO 3 972 4 043
— ECMWF 1 178 1 199
— WMO 488 497
— UICN 143 146
— EMBC 351 357
— EMBL 1 847 1 880
— ESRF 2 046 2 083
— Eumetsat 763 777
— INCF 93 95

Total 17 479 17 102

AB 60 23 3522 — Subventions aux organisations, groupements et 
centres internationaux de recherche et de service public scien-
tifi que

Cette allocation de base couvre les cotisations et subventions de 
la Belgique aux organisations internationales de recherche scientifi -
que suivantes :

International Federation of Library Association (IFLA) (Core Pro-
grammes)

United Nations Éducational, Scientifi c and Cultural Organization 
(UNESCO, International Oceanographic Commission)

Estacion Cientifi ca Charles Darwin

Station Biologique de Roscoff

Station Marine de Wimereux

Centre International de Formation Européenne (CIFE)

Centre Sismologique Euro-Méditérranéen (CSEM)

European Organization for Research and Treatment of Cancer 
(EORTC)

European Astronomical Society (EAS)

—  European Molecular Biology Conference (EMBC)

— European Molecular Biology Laboratory (EMBL)

— European Synchrotron Radiation Facility (ESRF)

— Institut Max von Laue — Paul Langevin (ILL)

— Understanding for the international neuroinformatics coordina-
ting facility (INCF)

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 17 479 19 894 17 102 17 102 17 102 17 102 

Realisaties 2007 ...........................................   19 894
Infl atie ........................................................... 3,00 % 597

 
  ................................................................  20 491
Correctie « 2008 initieel » .............................  -3 389 

Krediet 2008 initieel ....................................   17 102

  2007 A 2008 I

— Eumetsat 6 598 6 025
— ESO 3 972 4 043
— ECMWF 1 178 1 199
— WMO 488 497
— UICN 143 146
— EMBC 351 357
— EMBL 1 847 1 880
— ESRF 2 046 2 083
— ILL 763 777
— INCF 93 95

Totaal 17 479 17 102

BA 60 23 3522 — Toelagen aan de internationale organisaties, groe-
peringen en centra voor onderzoek en wetenschappelijke dienst-
verlening.

Deze basisallocatie dekt de bijdragen en toelagen van België aan 
de volgende internationale organisaties van wetenschappelijk onder-
zoek :

International Federation of Library Association (IFLA) (Core Pro-
grammes)

United Nations Éducational, Scientifi c and Cultural Organization 
(UNESCO, International Oceanographic Commission)

Estacion Cientifi ca Charles Darwin

Station Biologique de Roscoff

Station Marine de Wimereux

Centre International de Formation Européenne (CIFE)

Centre Sismologique Euro-Méditérranéen (CSEM)

European Organization for Research and Treatment of Cancer 
(EORTC)

European Astronomical Society (EAS)
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European Southern Observatory — Astronomy & Astrophysics 
(ESO-A&A)

Centre européen de Données sismologiques (ORFEUS)

European Aquaculture Society (EAS)

Conseil International des Archives (CIA)

Institut des Hautes Études Scientifi ques (IHES)

INTAS (Association internationale pour la Promotion de la Coo-
pération avec les Scientifi ques des Nouveaux États Indépendants de 
l’ancienne Union soviétique)

International Seismological Centre (ISC)

International Federation for Information Processing (IFIP)

Centre International de Recherches et d’Information sur l’Econo-
mie Publique, Sociale et Coopérative (CIRIEC)

International Union for the Scientifi c Study of Population (IUSSP)

European Society for the Cognitive sciences Of Music (ESCOM)

Global Biodiversity Information Facility (GBIF)

Committee on Radio Astronomy Frequenties (CRAF)

Council of Managers of National Antartic Programs

Diversitas

Intergouvermental Panel on Cilmate Change — Trust Fund

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 A 2009 2010 2011

CND 376 312 321 376 376 376

2007 réalisé ..................................................  312
Infl ation ......................................................... 3,00 % 9

Crédit 2008 initial ........................................  321

BA 60 23 3523 — Participation des Académies et organismes qui y 
sont liés.

Subvention attribuée à l’asbl « The Royal Academies of Sciences 
and the Arts of Belgium » pour fi nancer les cotisations aux organi-
sations internationales liées à l’Académie royale de Belgique et à la 
« Koninklijke Academie van België » suivantes ainsi qu’aux comités 
nationaux y liés :

International Astronomical Union (IAU)

International Council of Scientifi c Unions (ICSU)

International Geographical Union (IGU)

International Mathematical Union (IMU)

International Union of Biochemistry and Molecular Biology 
(IUBMB)

International Union of Biological Sciences (IUBS)

International Union of Cristallography (IUCr)

European Southern Observatory — Astronomy & Astrophysics 
(ESO-A&A)

Centre européen de Données séismologiques (ORFEUS)

European Aquaculture Society (EAS)

Conseil International des Archives (CIA)

Institut des Hautes Etudes Scientifi ques (IHES)

INTAS (Association internationale pour la Promotion de la Coop-
ération avec les Scientifi ques des Nouveaux Etats Indépendants de 
l’ancienne Union soviétique)

International Seismological Centre (ISC)

International Federation for Information Processing (IFIP)

Centre Internat. de Recherches et d’Information sur l’Economie 
Publique, Sociale et Coopérative (CIRIEC)

International Union for the Scientifi c Study of Population (IUSSP)

European Society for the Cognitive sciences Of Music (ESCOM)

Global Biodiversity Information facility (GBIF)

Committee on Radio Astronomy Frequencies (CRAF)

Council Of Managers of National Antarctic Programs

Diversitas

Intergouvermental Panel on Cilmate Change — Trust Fund

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 A 2009 2010 2011

NGK 376 312 321 376 376 376

Realisations 2007 .........................................   312
Infl atie ........................................................... 3,00 % 9

Krediet 2008 initieel ....................................   321

BA 60 23 3523 — Deelname van de Academiën en de daaraan ver-
bonden organismen.

Toelage aan de vzw « The Royal Academies of Sciences and 
the Arts of Belgium » voor het fi nancieren van de bijdragen aan de 
hieronder vermelde internationale organisaties en de internationale 
comite’s die verbonden zijn aan de Koninklijke Academie van België 
en de « Académie royale de Belgique » en de nationale commissies 
die eraan verbonden zijn :

International Astronomical Union (IAU)

International Council of Scientifi c Unions (ICSU)

International Geographical Union (IGU)

International Mathematical Union (IMU)

International Union of Biochemistry and Molecular Biology (IUB-
MB)

International Union of Biological Sciences (IUBS)

International Union of Cristallography (IUCr)
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International Union of Geodesy and Geophysics (IUGG)

International Union of Geological Sciences (IUGS)

International Union of the History and Philosophy of Science (IU-
HPS) (Division of History of Science)

International Union of History and Philosophy of Science (IUHPS) 
(Division of Logic, Methodology and Philosophy of Science)

International Union of Microbiological Societies (IUMS)

International Union for Pure and Applied Biophysics (IUPAB)

International Union of Pure and Applied Chemistry (IUPAC)

International Union of Pure and Applied Physics (IUPAP)

International Union of Physiological Sciences (IUPS)

International Union of Psychological Sciences (IUPsyS)

International Union of Theoretical and Applied Mechanics (IU-
TAM)

Union Radio-Scientifi que Internationale (URSI)

Steering Committee on Genetics and Biotechnology (SCGB)

Committee on Space Reasearch (COSPAR)

International Geosphere-Biosphere Programme (IGBP)

Scientifi c Committee on Antarctic Research (SCAR)

Scientifi c Committee on Problems of the Environment (SCOPE)

Scientifi c Committee on Oceanic Research (SCOR)

Scientifi c Committee on Solar-Terestrial Physics (SCOSTEP)

World Climate Research Programme (WCRP)

Union Académique Internationale (UAI – contribution et secréta-
riat)

International Union of Soil Sciences (IUSS)

International Union for Physical and Engineering Sciences in Me-
dicine (IUPESM)

Le solde de la subvention est utilisé pour fi nancer la gestion admi-
nistrative des dossiers et également les missions des représentants 
belges désignés par l’Académie royale de Belgique et la « Koninklijke 
Academie van België » dans les différentes organisations précitées

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 300 539 555 300 300 300

2007 réalisé ..................................................   539
Infl ation ......................................................... 3,00 % 16

Crédit 2008 initial ........................................   555

International Union of Geodesy and Geophysics (IUGG)

International Union of Geological Sciences (IUGS)

International Union of the History and Philosophy of Science 
(IUHPS) (Division of History of Science)

International Union of History and Philosophy of Science (IUHPS) 
(Division of Logic, Methodology and Philosophy of Science)

International Union of Microbiological Societies (IUMS)

International Union for Pure and Applied Biophysics (IUPAB)

International Union of Pure and Applied Chemistry (IUPAC)

International Union of Pure and Applied Physics (IUPAP)

International Union of Physiological Sciences (IUPS)

International Union of Psychological Sciences (IUPsyS)

International Union of Theoretical and Applied Mechanics 
(IUTAM)

Union Radio-Scientifi que Internationale (URSI)

Steering Committee on Genetics and Biotechnology (SCGB)

Committee on Space Reasearch (COSPAR)

International Geosphere-Biosphere Programme (IGBP)

Scientifi c Committee on Antarctic Research (SCAR)

Scientifi c Committee on Problems of the Environment (SCOPE)

Scientifi c Committee on Oceanic Research (SCOR)

Scientifi c Committee on Solar-Terestrial Physics (SCOSTEP)

World Climate Research Programme (WCRP)

Union Académique Internationale (UAI – bijdrage en secretari-
aat)

International Union of Soil Sciences (IUSS)

International Union for Physical and Engineering Sciences in Me-
dicine (IUPESM)

Het saldo van de toelage wordt gebruikt voor het fi nancieren van 
het administratief beheer van de dossiers en ook de dienstreizen van 
de Belgische vertegenwoordigers aangewezen in de verschillende 
bovengenoemde organisaties door de Koninklijke Academie van Bel-
gië en de Académie royale de Belgique.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 300 539 555 300 300 300

Realisaties 2007 ...........................................   539
Infl atie ........................................................... 3,00 % 16

Krediet 2008 initieel ......................................   555
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PROGRAMME BUDGETAIRE 60/3 — ÉTABLISSEMENTS
SCIENTIFIQUES FÉDÉRAUX

ET ASSIMILÉS

Objectif(s) du programme : 

Assurer le fonctionnement et le développement des Établisse-
ments scientifi ques fédéraux relevant du ministre de la Recherche 
scientifi que.

Les crédits de ce programme couvrent ainsi les frais de subsis-
tance de ces établissements, ainsi que des Centres qui y sont rat-
tachés.

Il s’agit de 10 institutions reprises dans 4 pôles, à savoir :

1. Pôle « Documentation » (Bibliothèque royale et Archives gé-
nérales du royaume);

2. Pôle « Espace » (Observatoire royal, Institut royal météorolo-
gique et Institut d’aéronomie spatiale de Belgique);

3. Pôle « Nature » (Institut royal des Sciences naturelles et Mu-
sée royal d’Afrique centrale);

4. Pôle « Art » (Musées royaux d’Art et d’Histoire et Musées 
royaux des Beaux-Arts, Institut royal du Patrimoine artistique);

Base légale ou réglementation de base :

— AR du 20/04/1965 relatif au statut organique des établisse-
ments scientifi ques de l’État.

— AR n° 504 du 31/12/1986 constituant en gestion séparée 
les Établissements scientifi ques de l’État relevant des ministres de 
l’Éducation nationale.

— AR du 31/03/1987 relatif au groupement des établissements 
scientifi ques de l’État relevant du ministre qui a les Services Fédé-
raux des Affaires Scientifi ques, Techniques et Culturelles dans ses 
attributions et aux modalités de leur organisation en tant que servi-
ces de l’État à gestion séparée.

— Arrêté ministériel du 7/06/1996 portant création d’une com-
mission consultative pour certains projets scientifi ques des établis-
sements scientifi ques.

— AR du 1/02/2000 fi xant les règles organiques de la gestion 
fi nancière et matérielle des établissements scientifi ques de l’État re-
levant du ministre qui a la politique scientifi que dans ses attributions, 
en tant que Services de l’État à gestion séparée.

— Arrêté ministériel du 3/03/2000 fi xant les statuts, les missions 
et les modalités de gestion du Centre d’Études et de Documentation 
« Guerre et sociétés contemporaines ».

Évaluation :

Des moyens budgétaires ont été mis à la disposition des établis-
sements scientifi ques fédéraux afi n de leur permettre, d’une part, de 
réaliser leurs missions statutaires et, d’autre part, de fi nancer des 
projets de recherche liés à leurs activités.

Perspectives : 

— dans un cadre pluriannuel, revoir la hauteur des dotations oc-
troyées aux établissements scientifi ques fédéraux pour leur permet-
tre de garder leur « pouvoir d’achat » face à des besoins toujours 
croissants dans l’exécution de leurs missions permanentes;

BEGROTINGSPROGRAMMA 60/3 — FEDERALE
WETENSCHAPPELIJKE INSTELLINGEN EN DAARMEE

GELIJKGESTELDE INSTELLINGEN

Doelstelling(en) van het programma :

De werking en de ontwikkeling verzorgen van de federale weten-
schappelijke instellingen die afhangen van de minister van Weten-
schappelijk Onderzoek.

De kredieten van dit programma dekken de bestaansmiddelen 
van deze instellingen en van de aan deze instellingen verbonden 
Centra.

Het betreft 10 instellingen die opgenomen zijn in 4 polen, te we-
ten :

1. Pool « Documentatie » (Koninklijke Bibliotheek en Algemeen 
Rijksarchief);

2. Pool « Ruimte » (Koninklijke Sterrenwacht, Koninklijk Meteoro-
logisch Instituut en Belgisch Instituut voor Ruimte-Aëronomie);

3. Pool « Natuur » (Koninklijk Instituut voor Natuurwetenschap-
pen en Koninklijk Museum voor Midden-Afrika);

4. Pool « Kunst » (Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis 
en Koninklijke Musea voor Schone Kunsten, Koninklijk Instituut voor 
het Kunstpatrimonium).

Basiswetgeving of -reglementering :

— KB van 20/04/1965 betreffende het statuut der wetenschap-
pelijke inrichtingen van de Staat.

— KB nr. 504 van 31/12/1986 waarbij de onder beide ministers 
van Onderwijs ressorterende wetenschappelijke inrichtingen van de 
Staat opgericht worden als Staatsdiensten met afzonderlijk beheer.

— KB van 31/03/1987 betreffende de groepering van de weten-
schappelijke inrichtingen van de Staat, die ressorteren onder de mi-
nister die de DWTC onder zijn bevoegdheid heeft en hun nadere 
organisatie als staatsdiensten met afzonderlijk beheer.

— Ministerieel besluit van 7/06/1996 tot oprichting van een ad-
viescommissie voor bepaalde wetenschappelijke projecten van de 
wetenschappelijke instellingen.

— KB van 1/02/2000 tot vaststelling van de organieke voorschrif-
ten voor het fi nancieel en materieel beheer van de wetenschappelijke 
instellingen van de Staat die ressorteren onder de minister tot wiens 
bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort, als Staatsdiensten 
met afzonderlijk beheer.

— Ministerieel besluit van 3/03/2000 tot vaststelling van de statu-
ten, de opdrachten en de wijze van beheer van het Studie- en docu-
mentatiecentrum « Oorlog en hedendaagse maatschappij ».

Evaluatie :

Er werden begrotingsmiddelen ter beschikking gesteld van de fe-
derale wetenschappelijke instellingen om hen in staat te stellen ener-
zijds hun statutaire opdrachten te vervullen en anderzijds onderzoek-
projecten te fi nancieren die met hun activiteiten verband houden.

Vooruitzichten :

— in een meerjarenkader, de omvang herzien van de dotaties die 
worden toegekend aan de federale wetenschappelijke instellingen 
om hen in staat te stellen hun « koopkracht » te behouden gezien de 
almaar toenemende behoeften bij de uitvoering van hun permanente 
opdrachten;



2011DOC 52 0994/008

— adapter les établissements scientifi ques fédéraux aux contrain-
tes et aux normes de sécurité des biens et des personnes;

— prise en compte du Livre Blanc « Horizon 2005 » portant sur 
la modernisation des ESF afi n, notamment, de moderni ser l’infras-
tructure des Bâtiments, la gestion et la structure de l’organisation, de 
repositionner la recherche scientifi que et d’accroître l’utilisation des 
nouvelles technologies de l’information.

ACTIVITÉ 0 — PERSONNEL DES ÉTABLISSEMENTS
SCIENTIFIQUES FÉDÉRAUX

Cette activité contient deux allocations de base sur lesquelles 
sont budgétisés les crédits relatifs au personnel statutaire et non 
statutaire des dix établissements scientifi ques fédéraux relevant du 
ministre de la Recherche scientifi que.

AB 60 30 1103 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel statutaire défi nitif et stagiaire.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 46 870 42 312 44 597 46 801 46 801 46 801

Les crédits ont été calculés conformément à la circulaire 
ABB5/430/2008/1.

AB 60 30 1104 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel autre que statutaire.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 13 381 15 435 17 943 14 875 14 875 14 875

Les crédits ont été calculés conformément à la circulaire 
ABB5/430/2008/1.

ACTIVITÉ 1 — PÔLE « DOCUMENTATION »

Cette première activité reprend les dotations accordées aux éta-
blissements scientifi ques fédéraux suivants :

— Archives générales du royaume

— Bibliothèque royale Albert 1er.

— Centre d’études et de documentation « guerre et sociétés 
contemporaines » 

AB 60 31 4110 — Dotation à la Bibliothèque royale Albert Ier.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 6 906 6 964 7 161 7 085 7 085 7 085

— de federale wetenschappelijke instellingen aanpassen aan de 
eisen en aan de veiligheidsnormen voor goederen en personen;

— rekening houden van het Witboek « Horizon 2005 » over de 
modernisering van de FWI’s om, met name, de infrastructuur van de 
gebouwen, het beheer en de organisatiestructuur aan te passen aan 
de tijd, het wetenschappelijk onderzoek bij te sturen en meer gebruik 
te maken van de nieuwe informatietechnologie.

ACTIVITEIT 0 — PERSONEEL VAN DE FEDERALE
WETENSCHAPPELIJKE INSTELLINGEN

Deze activiteit omvat twee basisallocaties waarop de kredieten 
zijn ingeschreven met betrekking tot het statutair en niet-statutair 
personeel van de tien federale wetenschappelijke instellingen die af-
hangen van de minister van Wetenschappelijk Onderzoek.

BA 60 30 1103 — Bezoldigingen en allerhande toelagen voor het 
vast en stagedoend statutair personeel.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 46 870 42 312 44 597 46 801 46 801 46 801

De berekening van de bezoldigingen werd uitgevoerd overeen-
komstig de instructies van omzendbrief ABB5/430/2008/1.

BA 60 30 1104 — Bezoldigingen en allerhande toelagen voor ander 
dan statutair personeel.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 13 381 15 435 17 943 14 875 14 875 14 875

De berekening van de bezoldigingen werd uitgevoerd overeen-
komstig de instructies van omzendbrief ABB5/430/2008/1.

ACTIVITEIT 1 — POOL « DOCUMENTATIE »

Deze eerste activiteit omvat de dotaties die werden toegekend 
aan de volgende federale wetenschappelijke instellingen :

— Algemeen Rijksarchief

— Koninklijke Bibliotheek Albert I

— Studie- en documentatiecentrum « oorlog en hedendaagse 
maatschappij »

BA 60 31 4110 — Dotatie aan de Koninklijke Bibliotheek Albert I.

— Wedden van het personeel voor bijkomende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 6 906 6 964 7 161 7 085 7 085 7 085
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2007 réalisé ..................................................  6 964
Infl ation ......................................................... 3,00 % 209

  ................................................................  7 173
Transfert vers l’A.B. 60.15.41.02 — « Scien -
 ceman » ...................................................  – 12

Crédit 2008 initial ........................................   7 161

AB 60 31 4111 — Dotation aux Archives générales du Royaume.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 4 898 4 898 5 018 4 986 4 986 4 986

2007 réalisé ..................................................   4 898
Infl ation ......................................................... 3,00 % 147

  ................................................................  5 045
Transfert vers l’A.B. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 27

 
Crédit 2008 initial ........................................   5 018

BA 60 31 4112 — Subvention au Centre d’Études et de Documenta-
tion « Guerre et sociétés contemporaines ».

Ce centre est rattaché aux Archives générales du royaume. Le 
crédit est destiné au fi nancement du

— personnel du Centre

— fonctionnement

— équipement

Les statuts ont été approuvés par arrêté ministériel du 
10.01.1997.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 1 330 1 330 1 336 1 354 1 354 1 354

2007 réalisé ..................................................  1 330
Infl ation ......................................................... 3,00 % 40 

  ................................................................  1 370
Transfert vers l’A.B. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 34

Crédit 2008 initial ..........................................  1 336

 
ACTIVITÉ 2 — PÔLE « ESPACE »

Cette deuxième activité reprend les dotations accordées aux éta-
blissements scientifi ques fédéraux suivants :

Realisaties 2007 ...........................................  6 964
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 209

  ................................................................  7 173
Overdracht naar BA 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 12

Krediet 2008 initieel ....................................   7 161

BA 60 31 4111 — Dotatie aan het Algemeen Rijksarchief.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 4 898 4 898 5 018 4 986 4 986 4 986

Realisaties 2007 ...........................................   4 898
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 147

  ................................................................  5 045
Overdracht naar BA 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 27

Krediet 2008 initieel ....................................   5 018

BA 60 31 4112 — Toelage aan het Studie- en Documentatiecentrum 
« Oorlog en Hedendaagse Maatschappij ».

Dit centrum is verbonden aan het Algemeen Rijksarchief. Het kre-
diet is bestemd voor de fi nanciering van

— het personeel van het Centrum

— de werking

— uitrusting

De statuten werden goedgekeurd bij ministerieel besluit van 
10.01.1997.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 1 330 1 330 1 336 1 354 1 354 1 354

Realisaties 2007 ...........................................  1 330
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 40

  ................................................................  1 370
Overdracht naar BA 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 34

Krediet 2008 initieel ....................................  1 336

ACTIVITEIT 2 — POOL « RUIMTE »

Deze tweede activiteit omvat de dotaties die worden toegekend 
aan de volgende federale wetenschappelijke instellingen :
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— Institut royal météorologique
— Institut d’aéronomie spatiale de Belgique
— Observatoire royal de Belgique.

AB 60 32 4113 — Dotation à l’Institut Royal Météorologique de Bel-
gique.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 3 205 3 205 3 301 3 263 3 263 3 263

2007 réalisé ..................................................   3 205
Infl ation ......................................................... 3,00 % 96

Crédit 2008 initial ........................................  3 301

AB 60 32 4114 — Dotation à l’Institut d’Aéronomie spatiale de Bel-
gique.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 1 305 1 305 1 344 1 328 1 328 1 328

2007 réalisé ..................................................  1 305
Infl ation ......................................................... 3,00 % 39

Crédit 2008 initial ........................................  1 344

AB 60 32 4115 — Dotation à l’Observatoire royal de Belgique.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 1 266 1 302 1 341 1 289 1 289 1 289

2007 réalisé ..................................................  1 302
Infl ation ......................................................... 3,00 % 39

Crédit 2008 initial ........................................  1 341

— Koninklijk Meteorologisch Instituut
— Belgisch Instituut voor Ruimte-aëronomie
— Koninklijke Sterrenwacht

BA 60 32 4113 — Dotatie aan het Koninklijk Meteorologisch Instituut 
van België.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 3 205 3 205 3 301 3 263 3 263 3 263

Realisaties 2007 ...........................................  3 205
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 96

Krediet 2008 initieel ....................................  3 301

BA 60 32 4114 — Dotatie aan het Belgisch Instituut voor Ruimte-
aëronomie.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 1 305 1 305 1 344 1 328 1 328 1 328

Realisaties 2007 ...........................................  1 305
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 39

Krediet 2008 initieel ....................................   1 344

BA 60 32 4115 — Dotatie aan de Koninklijke Sterrenwacht van Bel-
gië.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 1 266 1 302 1 341 1 289 1 289 1 289

Realisaties 2007 ...........................................  1 302
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 39

Krediet 2008 initieel ....................................  1 341
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AB 60 32 4116 — Dotation à l’Institut Royal Météorologique de Bel-
gique : gestion du secteur commun.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 1 407 1 407 1 435 1 432 1 432 1432

2007 réalisé ..................................................  1 407
Infl ation ......................................................... 3,00 % 42

  ................................................................  1 449
Transfert vers l’A.B. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 14

 
Crédit 2008 initial ........................................  1 435

ACTIVITÉ 3 — PÔLE « NATURE »

Cette troisième activité reprend les dotations accordées aux éta-
blissements scientifi ques fédéraux suivants :

— Institut royal des Sciences naturelles

— Musée royal d’Afrique centrale

AB 60 33 4117 — Dotation à l’Institut royal des Sciences naturelles 
de Belgique.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 6 994 7 194 7 385 7 120 7 120 7 120

2007 réalisé ..................................................  7 194
Infl ation ......................................................... 3,00 % 216

  ................................................................  7 410
Transfert vers l’A.B. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 25

Crédit 2008 initial ..........................................  7 385

BA 60 33 4118 — Dotation au Musée royal d’Afrique centrale.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 3 330 3 389 3 465 3 390 3 390 3 390

BA 60 32 4116 — Dotatie aan het Koninklijk Meteorologisch Instituut 
van België : beheer gemeenschappelijke sector.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 1 407 1 407 1 435 1 432 1 432 1432

Realisations 2007 ......................................... 1 407
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 42

  ................................................................  1 449
Overdracht naar B.A. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 14

Krediet 2008 initieel ....................................  1 435

ACTIVITEIT 3 — POOL « NATUUR »

Deze derde activiteit omvat de dotaties die worden toegekend 
aan de volgende federale wetenschappelijke instellingen :

— Koninklijk Instituut voor Natuurwetenschappen

— Koninklijk Museum voor Midden-Afrika

BA 60 33 4117 — Dotatie aan het Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 6 994 7 194 7 385 7 120 7 120 7 120

Realisations 2007 .........................................  7 194
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 216

  ................................................................  7 410
Overdracht naar B.A. 60.15.41.02 — Scien-
 ceman ......................................................  – 25

Krediet 2008 initieel ......................................   7 385

BA 60 33 4118 — Dotatie aan het Koninklijk Museum voor Midden-
Afrika.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 3 330 3 389 3 465 3 390 3 390 3 390
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2007 réalisé ..................................................  3 389
Infl ation ......................................................... 3,00 % 102

  ................................................................  3 491
Transfert vers l’A.B. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 26

Crédit 2008 initial ........................................  3 465

ACTIVITÉS 4 — PÔLE « ART »

Cette quatrième activité reprend les dotations accordées aux éta-
blissements scientifi ques fédéraux suivants :

— Musées royaux d’Art et d’Histoire
— Musées royaux des Beaux-Arts
— Institut royal du patrimoine artistique

AB 60 34 4119 — Dotation aux Musées royaux d’Art et d’Histoire 
(MRAH).

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 4 810 5 024 5 143 4 897 4 897 4 897

2007 réalisé ..................................................  5 024
Infl ation ......................................................... 3,00 % 151

  ................................................................  5 175
Transfert vers l’A.B. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 32

Crédit 2008 initial ........................................  5 143

AB 60 34 4120 — Dotation aux Musées royaux des Beaux-Arts de 
Belgique.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 4 148 4 148 4 260 4 223 4 223 4 223

2007 réalisé ..................................................  4 148
Infl ation ......................................................... 3,00 % 124

  ................................................................  4 272
Transfert vers l’A.B. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 12

Crédit 2008 initial ........................................  4 260

Realisaties 2007 ...........................................  3 389
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 102

  ................................................................  3 491
Overdracht naar B.A. 60.15.41.02 — Scien-
 ceman ......................................................  – 26

Krediet 2008 initieel ....................................  3 465

ACTIVITEIT 4 — POOL « KUNST »

Deze vierde activiteit omvat de dotaties die worden toegekend 
aan de volgende federale wetenschappelijke instellingen :

— Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis
— Koninklijke Musea voor Schone Kunsten
— Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium

BA 60 34 4119 — Dotatie aan de Koninklijke Musea voor Kunst en 
Geschiedenis.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 4 810 5 024 5 143 4 897 4 897 4 897

Realisaties 2007 ...........................................  5 024
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 151

  ................................................................  5 175
Overdracht naar B.A. 60.15.41.02 — Scien-
 ceman ......................................................  – 32

Krediet 2008 initieel ....................................  5 143

BA 60 34 4120 — Dotatie aan de Koninklijke Musea voor Schone 
Kunsten van België.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 4 148 4 148 4 260 4 223 4 223 4 223

Realisaties 2007 ...........................................  4 148
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 124

  ................................................................  4 272
Overdracht naar B.A. 60.15.41.02 — « Scien-
 ceman » ...................................................  – 12

Krediet 2008 initieel ....................................  4 260
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AB 60 34 4122 — Dotation à l’Institut royal du Patrimoine artistique.

— Traitements du personnel pour tâches auxiliaires et spécifi -
ques

— Fonctionnement

— Équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 1 278 1 278 1 316 1 301 1 301 1 301

2007 réalisé ..................................................  1 278
Infl ation ......................................................... 3,00 % 38

Crédit 2008 initial ........................................  1 316

ACTIVITÉ 5 — ACTIVITÉS INTERNATIONALES

Les crédits de l’activité 5 sont destinés à payer la contribution de 
la Belgique à l’organisation internationale « ICCROM » dont le but 
est de contribuer à la conservation et à la restauration des biens 
culturels au plan mondial. 

BA 60 35 3510 — Subvention au centre international d’études pour la 
conservation et la restauration des biens culturels (ICCROM).

Contribution de la Belgique à l’ICCROM.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 48 39 40 49 49 49

L’ICCROM est une organisation internationale à laquelle la Belgi-
que a adhéré le 29 juin 1959. 

Elle a pour objet de contribuer à la conservation et à la restaura-
tion des biens culturels au plan mondial.

L’article 2, 5° des statuts de l’ICCROM précise que chaque état 
membre contribue au budget à un taux fi xé par l’assemblée géné-
rale.

Il s’agit d’une contribution en Dollars.

2007 réalisé ..................................................  39
Infl ation ......................................................... 3,0 % 1

Crédit 2008 initial ........................................  40

ACTIVITÉ 6 — ORGANISMES AUPRÈS DES ÉTABLISSEMENTS 
SCIENTIFIQUES FÉDÉRAUX

Les crédits de l’activité 6 comprennent les subventions accordées 
aux organismes suivants :

— Cinémathèque royale de Belgique.
— ASBL Mont des Arts

BA 60 34 4122 — Dotatie aan het Koninklijk Instituut voor het Kunst-
patrimonium.

— Wedden van het personeel voor aanvullende en specifi eke op-
drachten

— Werking

— Uitrusting

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 1 278 1 278 1 316 1 301 1 301 1 301

Realisaties 2007 ...........................................  1 278
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 38

Krediet 2008 initieel ....................................  1 316

ACTIVITEIT 5 — INTERNATIONALE ACTIVITEITEN

De kredieten voor deze activiteit betreffen de bijdrage van België 
aan het internationale organisatie « ICCROM » waarvan het doel is 
bij te dragen tot het behoud en de restauratie van cultuurgoederen 
op wereldvlak.

BA 60 35 3510 — Toelage aan het internationaal studiecentrum voor 
het behoud en de restauratie van cultuurgoederen (ICCROM).

Bijdrage van België aan het ICCROM.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 48 39 40 49 49 49

Het ICCROM is een internationale organisatie waarbij België zich 
heeft aangesloten op 29 juni 1959.

Zij heeft tot doel bij te dragen tot het behoud en de restauratie van 
cultuurgoederen op wereldvlak.

Artikel 2, 5° van de statuten bepaalt dat iedere lid-staat bijdraagt 
in de begroting volgens een percentage dat wordt vastgelegd door de 
algemene vergadering.

Het gaat om een bijdrage in dollar.

Realisaties 2007 ...........................................  39
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 1

Krediet 2008 initieel ....................................  40

ACTIVITEIT 6 — ORGANISMEN BIJ WETENSCHAPPELIJKE 
INSTELLINGEN

De kredieten voor deze activiteit betreffen de toelagen aan de 
volgende organismen :

— Koninklijk Filmarchief
— VZW Kunstberg
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BA 60 36 3310 — Subvention à la Cinémathèque royale de Belgi-
que.

Aide au fonctionnement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 2 667 2 659 2 739 2 715 2 715 2 715

Les crédits destinés à la Cinémathèque royale de Belgique, ainsi 
que ceux qui y sont liés (décentralisation des fi lms classiques, archi-
ves cinématographiques et Palais des Beaux-Arts — part « Musée 
du Cinéma ») ont été transférés en 2003 de la division 61 (Éducation 
& culture) à la division 60 (Politique scientifi que) du budget du SPP 
Politique scientifi que dans la mesure où leurs activités permettent de 
mener des recherches basées sur l’évolution de l’art et de la techni-
que cinématographiques.

2007 réalisé ..................................................  2 659
Infl ation ......................................................... 3,0 % 80

Crédit 2008 initial ........................................  2 739

a) La Cinémathèque royale de Belgique est un établissement 
d’utilité publique dont les statuts sont parus aux annexes du Moniteur 
belge du 21.01.1966.

La Cinémathèque a pour objectifs de :

— réunir et conserver une collection de fi lms du cinéma et de la 
télévision ainsi qu’une documentation la plus large possible,

— promouvoir la culture, la connaissance et l’amélioration du ci-
néma et de la télévision.

Cette subvention doit permettre à la Cinémathèque d’accélérer 
les opérations de restauration et de transposition des fi lms menacés 
en raison de la dégradation des anciens supports.

b) « Décentralisation des fi lms classiques et contemporains » est 
une asbl dont les statuts sont parus en annexe au Moniteur belge du 
17.06.1976.

Cette asbl a pour objectifs de

— diffuser et décentraliser un répertoire de fi lms classiques, 
contemporains et d’avant-garde, qui ne sont pas distribués commer-
cialement en Belgique.

— rendre accessible, aux organisations culturelles et d’enseigne-
ment, des fi lms classiques et contemporains autrement indisponi-
bles.

c) Une convention entre la Cinémathèque royale de Belgique et 
la SA Belgavox, signée en 1994, prévoit le versement d’une subven-
tion à la Cinémathèque royale de Belgique afi n de l’aider à procéder 
à la conservation et à la restauration des Archives cinématographi-
ques d’histoire et d’actualité.

d) Le Musée du Cinéma est une asbl dont les statuts sont parus 
aux annexes du Moniteur belge du 28.12.1961.

Le Musée a pour objectifs d’exploiter un musée consacré au 
Cinéma et éventuellement aux autres arts du spectacle ayant pour 
base l’image animée. Faire connaître dans une perspective éducative 
l’histoire de la culture cinématographique par l’organisation d’expo-
sitions, de conférences et de journées d’étude. Réunir et conserver 

BA 60 36 3310 — Toelage aan het Koninklijk Filmarchief.

Steun aan de werking

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 2 667 2 659 2 739 2 715 2 715 2 715

De kredieten bestemd voor het Koninklijk Filmarchief van Bel-
gië evenals diegenen die ermee verband houden(decentralisatie 
van klassieke fi lms, cinematografi sche archieven en het Paleis voor 
Schone Kunsten-deel : « Filmmuseum »)worden,in 2003, overge-
bracht van de divisie 61 (Onderwijs en kultuur) naar de divisie 60 
(Wetenschapsbeleid) van de begroting van de POD Wetenschapsbe-
leid in de mate dat hun aktiviteiten toestaan onderzoek uit te voeren 
dat gebaseerd is op de evolutie van de kunst en de cinematografi -
sche technieken.

Realisaties 2007 ...........................................  2 659
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 80

Krediet 2008 initieel ....................................  2 739

a) Het Koninklijk Filmarchief is een instelling van openbaar nut 
waarvan de statuten zijn verschenen in de bijlagen bij het Belgisch 
Staatsblad van 21.01.1966.

Het Filmarchief heeft als doelstellingen :

— verzamelen en bewaren van een collectie bioscoop- en televi-
siefi lms alsmede van een zo ruim mogelijke documentatie,

— bevorderen van cultuur, kennis en verbetering van cinema en 
televisie.

Deze toelage moet het Filmarchief in staat stellen de operaties 
ter conservering van de fi lms, die bedreigd zijn ten gevolge van de 
aantasting van de oude dragers, te versnellen.

b) « Decentralisatie van de klassieke en hedendaagse fi lms » is 
een vzw waarvan de statuten zijn verschenen in de bijlage bij het 
Belgisch Staatsblad van 17.06.1976.

Deze vzw heeft als doelstellingen :

— het verspreiden en decentraliseren van een klassiek, heden-
daags en avant-garde fi lmrepertorium dat niet commercieel verdeeld 
wordt in België,

— het toegankelijk maken voor culturele en onderwijsorganisa-
ties van klassieke en hedendaagse fi lms die anders niet beschikbaar 
zijn.

c) Een overeenkomst ondertekend in 1994 tussen het Koninklijk 
Belgisch Filmarchief en de NV Belgavox voorziet in de storting van 
een toelage aan het Koninklijk Belgisch Filmarchief als steun voor de 
conservering en restauratie van historische fi lms en actualiteitsbeel-
den.

d) Het Filmmuseum is een vzw waarvan de statuten zijn versche-
nen in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad van 28.12.1961.

Het Filmmuseum heeft als doelstellingen het exploiteren van een 
museum dat gewijd is aan de Cinema en eventueel aan andere spek-
takelkunsten die gebaseerd zijn op het bewegend beeld. Bekendma-
ken van de geschiedenis van de cinemacultuur in een opvoedkundig 
perspectief door de organisatie van tentoonstellingen, conferenties 
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les appareils, les costumes, les maquettes, les décors, les affi ches 
retraçant l’évolution de l’art et de la technique cinématographiques.

BA 60 36 3311 — Subvention à l’ASBL Mont des Arts.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 104 104 107 106 106 106

L’octroi d’une subvention à l’ASBL Mont des Arts devrait permet-
tre une implication plus forte du SPP Politique Scientifi que dans le 
but d’améliorer la coordination des missions et activités des services 
de l’État représentés au sein de l’ASBL.

2007 réalisé ..................................................  104
Infl ation ......................................................... 3,0 % 3

Crédit 2008 initial ........................................  107

ACTIVITÉ 7 — DIVERS

Cette activité couvre les dépenses de gestion et de valorisation.

Cette activité couvre également les projets de recherche actuelle-
ment mis en œuvre dans les ESF : 

Programmes et actions de recherches dans les Établissements 
scientifi ques fédéraux soumis à l’autorité du ministre de la Politique 
scientifi que 

(AM du 3 juin 1999 – AB 60.37.12.14)

Ces programmes et actions visent à créer les instruments néces-
saires pour promouvoir une politique cohérente de recherche dans 
les établissements concernés, permettant le renforcement de la qua-
lité des projets et le développement des liens avec les universités.

Ils prennent la forme :

(i) de projets de recherche pluriannuels d’une durée de maximum 
4 ans (70 % minimum du budget disponible),

(ii) du fi nancement de doctorats d’une durée de 4 ans (20 % maxi-
mum du budget disponible),

(iii) d’un appui à la participation des établissements à des activités 
internationales de recherche scientifi que (5 % maximum du budget 
disponible),

(iv) d’un appui à la formation et au perfectionnement des membres 
statutaires de l’établissement dans les domaines de la recherche 
scientifi que.

Les projets sont identifi és sur la base de propositions des Chefs 
d’établissement ayant reçu l’aval de leur Conseil scientifi que. Un 
Comité d’accompagnement, composé de personnalités du monde 
scientifi que, établit annuellement une proposition de sélection, sur la 
base d’une évaluation par des experts belges ou étrangers. 

en studiedagen. Verzamelen en conserveren van de apparatuur, kos-
tuums, maquettes, decors en affi ches die de evolutie schetsen van 
de cinematografi sche kunst en techniek.

BA 60 36 3311 — Toelage VZW Kunstberg.

Steun aan de werking

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 104 104 107 106 106 106

Toekenning van de toelage aan de VZW Kunstberg zou een ster-
kere betrokkenheid van de POD Wetenschapsbeleid moeten toela-
ten met als doel het verbeteren van de coordinatie van de opdrachten 
en activiteiten van de diensten van de staatsinstellingen vertegen-
woordigd in de VZW.

Realisaties 2007 ...........................................  104
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 3

Krediet 2008 initieel ....................................  107

ACTIVITEIT 7 — DIVERSEN

Deze activiteit dekt de uitgaven voor beheer en valorisatie.

Deze activiteit dekt eveneens de onderzoeksprojecten die mo-
menteel in de FWI van start zijn gegaan :

Programma’s en onderzoekacties binnen de Federale weten-
schappelijke instellingen, die onder het gezag staan van de minister 
van Wetenschapsbeleid 

(MB van 3 juni 1999 – BA 60.37.12.14)

Deze programma’s en acties beogen de nodige instrumenten te 
creëren die de kwaliteit van de projecten verbeteren en de banden 
met de universiteiten nauwer aanhalen, om tot een coherent onder-
zoeksbeleid in de betrokken instellingen te komen.

Deze vertalen zich in :

(i) meerjarige onderzoeksprojecten met een duur van maximum 
4 jaar (minimum 70 % van het beschikbare budget),

(ii) een fi nanciering van doctoraten met een duur van 4 jaar (maxi-
mum 20 % van het beschikbare budget,

(iii) een steun aan de deelname van instellingen aan internatio-
nale wetenschappelijke onderzoeksactiviteiten (maximum 5 % van 
het beschikbare budget),

(iv) een steun aan de vorming en vervolmaking van de statutaire 
personeelsleden van de instelling op het vlak van wetenschappelijk 
onderzoek.

De projecten zijn geïdentifi ceerd op basis van voorstellen van in-
stellingshoofden die het fi at van de wetenschappelijke raad hebben 
gekregen. Een begeleidingscomité samengesteld uit personaliteiten 
uit de wetenschapswereld, voorziet jaarlijks in een selectievoorstel, 
dat gebaseerd is op een evaluatie van Belgische of buitenlandse ex-
perts.
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AB 60 37 1212 — Activités d’appui à la gestion, la valorisation, la 
formation auprès des Établissements Scientifi ques Fédéraux.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 402 397 389 509 509 509

2007 réalisé ..................................................  397
Infl ation  ........................................................ 3,00 % 12

Crédit 2007 initial ..........................................  409
Augmentation compensation Exposition Inter-
 nationale Saragosse ................................  – 20

Crédit 2008 initial ........................................  389

a) Les activités d’appui :

Le passé récent a montré qu’il est de plus en plus diffi cile de trou-
ver des fonds privés pour des expositions temporaires.

Cette part de crédit est destinée à fi nancer le démarrage de cer-
taines expositions temporaires ainsi que la recherche de sponsors 
pour les événements ponctuels et à créer des instruments de valori-
sation des ESF (CD Roms ...).

b) La gestion et la valorisation :

Financement des autres frais relatifs à la participation des éta-
blissements aux activités de politique scientifi que (missions gouver-
nementales, évaluation de projets de recherches, développement de 
logiciels comptables).

c) La formation :

On fi nance ici les cours de recyclage des gardiens des ESF 
conformément à la circulaire du ministre de l’Intérieur relative à l’en-
trée en vigueur de l’article 1er, § 1er, 5°, de la loi du 10 avril 1990 sur 
les entreprises de gardiennage, sur les entreprises de sécurité et sur 
les services internes de gardiennage dans les musées fédéraux.

L’augmentation des crédits en 2005 a été autorisée lors du 
conclave d’octobre 2004 afi n de fi nancer :

— une étude pour un plan intégral de sécurité;

— une étude des besoins pour fi xer le minimum de personnel né-
cessaire au fonctionnement des services internes de gardiennage

AB 60 37 1214 — Dépenses liées aux contrats, conventions et man-
dats relatifs aux programmes et actions de R-D des établisse-
ments scientifi ques fédéraux.

Financement de programmes pluriannuels comprenant chacun 
un ensemble de projets de recherche ou d’actions d’appui scienti-
fi que.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 4 032 4 032 4 153 4 105 4 105 4 105
CO 4 032 4 027 4 148 4 105 4 105 4 105

BA 60 37 1212 — Ondersteunende activiteiten i.v.m. het beheer, de 
valorisatie en de vorming van de Federale wetenschappelijke in-
stellingen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 402 397 389 509 509 509

Realisaties 2007 ...........................................  397
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 12

  ................................................................  409
Verhoging compensatie Internationale Ten-
 toonstelling Zaragoza ..............................  – 20

Krediet 2008 initieel ....................................  389

a) Ondersteunende activiteiten :

Recent is gebleken dat het steeds moeilijker wordt privé-fondsen 
te vinden voor tijdelijke tentoonstellingen.

Dat krediet dient om sommige tijdelijke tentoonstellingen op te 
zetten en om sponsors te zoeken voor gerichte evenementen, als-
ook om instrumenten te creëren om de FWI’s te valoriseren (cd-
roms …).

b) Beheer en valorisatie :

Financiëring van andere kosten ten gevolge van de participatie 
van de instellingen aan wetenschappelijke activiteiten (gouverne-
mentele zendingen, evaluatie van onderzoeksprojecten, enz.).

c) Opleiding :

Dat krediet is bestemd voor de fi nanciering van de bijscholings-
cursussen van de zaalwachters van de FWI’s overeenkomstig de om-
zendbrief van de minister van Binnenlandse Zaken met betrekking 
tot de inwerkingreding van artikel 1, § 1, 5° van de wet van 10 april 
1990 over de bewakingsfi rma’s, de veiligheidsfi rma’s en de interne 
bewakingsdiensten van de federale musea.

De verhoging van de kredieten 2005 werd toegestaan tijdens het 
begrotingsconclaaf van oktober 2004 voor de fi nanciering van :

— een studie van een integraal veiligheidsplan

— een studie naar de behoeften om het minimum aan personeel 
vast te stellen dat nodig is voor de werking van de interne bewakings-
diensten

BA 60 37 1214 — Uitgaven verbonden aan de contracten, overeen-
komsten en mandaten met betrekking tot de O&O-programma’s 
en -acties van de Federale wetenschappelijke instellingen.

Financiering van meerjarige programma’s elk bestaande uit een 
reeks onderzoekprojecten of wetenschappelijke ondersteuningsac-
ties.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 4 032 4 032 4 153 4 105 4 105 4 105
OK 4 032 4 027 4 148 4 105 4 105 4 105
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   CE CO

2007 réalisé  4 032 4 027
Infl ation  3,00 % 121 121

Crédit 2008 initial  4 153 4 148

Cette allocation de base permet la mise en œuvre de la déci-
sion du Conseil des ministres du 21 mars 1997. Il s’agit d’établir 
une masse budgétaire spécifi que, prélevée sur les moyens du SPP 
Politique scientifi que, pour renforcer les capacités scientifi ques des 
établissements scientifi ques fédéraux en appui à leurs missions de 
service public.

L’affectation des moyens regroupés sur ce crédit permettra de 
couvrir de manière cohérente les synergies entre les différents types 
d’actions d’impulsion déjà mis en oeuvre par le SPP Politique scien-
tifi que au profi t des établissements relevant de l’autorité du ministre 
de la Recherche scientifi que, sous la forme notamment :

— d’actions de recherche dans une perspective pluriannuelle;

— de mandats à durée déterminée pour des doctorants et des 
jeunes docteurs;

— d’actions de recherche ponctuelles menées en appui à des 
activités nationales ou internationales de ces établissements;

— d’appel à l’expertise scientifi que des universités pour répondre 
aux besoins propres des établissements.

AB 60 37 4111 — Dotation spécifi que aux Établissements scientifi -
ques fédéraux pour couvrir des besoins exceptionnels en vue du 
renforcement et de la modernisation de leurs activités de service 
public scientifi que.

Frais de fonctionnement et d’équipement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 449 448 461 457 457 457

2007 réalisé ..................................................  448
Infl ation  ........................................................ 3,00 % 13

Crédit 2008 initial ........................................  461

Les montants serviront à fi nancer différents besoins des ESF qui 
ne peuvent pas ou plus être fi nancés à charge des dotations. Ils doi-
vent permettre à ces institutions de couvrir les actions et investisse-
ments nécessaires à la poursuite et au renforcement de certaines de 
leurs missions jugées prioritaires et/ou au développement de nou-
velles activités rendues nécessaires dans les contextes européen et 
international.

   
   VK OK

Realisaties 2007  4 032 4 027
Infl atie 3,00 % 121 121

Krediet 2008 initieel   4 153 4 148

Dankzij deze basisallocatie kan de beslissing uitgevoerd worden 
van de Ministerraad van 21 maart 1997. Er dient een specifi eke be-
grotingsmassa te worden samengesteld, via afname op de middelen 
van de POD Wetenschapsbeleid, om de wetenschappelijke kundig-
heden te versterken van de federale wetenschappelijke instellingen 
ter ondersteuning van hun dienstverlenende opdrachten.

De besteding van deze kredietmiddelen zal het mogelijk maken 
op coherente wijze de synergieën te dekken tussen de verschillende 
soorten van impulsacties die de POD Wetenschapsbeleid al hebben 
opgezet ten gunste van de instellingen die onder het gezag staan 
van de minister van Wetenschappelijk Onderzoek met name in de 
vorm van :

— onderzoekacties in een meerjarenperspectief;

— mandaten van bepaalde duur voor doctorandi en pas gedocto-
reerden;

— specifi eke onderzoekacties ter ondersteuning van de nationale 
of internationale activiteiten van deze instellingen;

— het beroep doen op de wetenschappelijke expertise van de 
universiteiten om tegemoet te komen aan de eigen behoeften van de 
instellingen.

BA 60 37 4111 — Specifi eke dotatie aan de Federale wetenschap-
pelijke instellingen om bijzondere behoeften te dekken met het 
oog op de versterking en de modernisering van hun wetenschap-
pelijke dienstverlenende activiteiten.

Werkings- en uitrustingskosten

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 449 448 461 457 457 457

Realisaties 2007 ...........................................  448
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 13

Krediet 2008 initieel ....................................  461

De bedragen zullen worden aangewend voor de fi nanciering van 
verschillende behoeften van de FWI’s die niet kunnen of niet meer 
mogen gefi nancierd worden ten laste van de dotaties. Dat moet deze 
instellingen in staat stellen de acties en investeringen te dekken die 
nodig zijn voor het voortzetten en versterken van sommige van hun 
prioritaire opdrachten en/of voor de ontwikkeling van nieuwe in de 
Europese en internationale context noodzakelijk geworden activitei-
ten.
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BA 60 37 4112 — Activité d’appui à la gestion, la valorisation, la 
formation auprès des Établissements Scientifi ques Fédéraux — 
Dotation complémentaire.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 107 107 110 109 109 109

Soutien des ESF pour des activités visant notamment à améliorer 
leur service et leur image auprès du public.

Sert au fi nancement de l’Observatoire des publics des ESF.

2007 réalisé ..................................................  107
Infl ation  ........................................................ 3,00 % 3

Crédit 2008 initial ........................................  110

BA 60 37 4113  —  Dotation supplémentaire aux établissements 
scientifi ques fédéraux pour l’entretien du matériel de chauffage et 
de conditionnement d’air.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 60 191 0 0 0 0

2007 réalisé ..................................................  191
Infl ation  ........................................................ 3,00 % 6

  ................................................................  197
Correction — Réunion Bilatérale du
 23/01/2008 ..............................................  – 197

Crédit 2008 initial ........................................  0

BA 60 37 4114  —  Dotation supplémentaire aux établissements 
scien tifi ques fédéraux pour le sauvetage des collections en péril.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 1 0 0 1 1 1

Cette AB a été créée dans le but de fi nancer les mesures urgen-
tes destinées à assurer la sauvegarde physique des collections me-
nacées dans les établissements scientifi ques fédéraux dépendant du 
SPP de la Politique Scientifi que.

AB 60 37 4116 — Renforcement de la capacité de recherche des 
ESF.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 4 120 4 120 4 244 4 194 4 194 4 194

Suite à la décision du Conseil des ministres du 22 mars 2006, un 
montant de 4.120.000 EUR a été octroyé en 2007 en exécution du 

BA 60 37 4112 — Ondersteunende activiteiten i.v.m. het beheer, de 
valorisatie en de vorming van de Federale wetenschappelijke in-
stellingen — Bijkomende dotatie.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 107 107 110 109 109 109

Steun van de federale wetenschappelijke instellingen voor activi-
teiten die gericht zijn op het verbeteren van hun dienstverlening en 
imago bij het publiek.

Dienst voor de fi nanciering van het Observatorium van het publiek 
van de FWI.

Realisaties 2007 ...........................................  107
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 3

Krediet 2008 initieel ....................................  110

BA 60 37 4113  —  Bijkomende dotatie aan de federale wetenschap-
pelijke instellingen voor het onderhoud van de verwarming en air-
conditioning.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 60 191 0 0 0 0

Realisaties 2007 ...........................................  191
Infl atie ........................................................... 3,00 % 6

  ................................................................  197
Correctie — Bilaterale Vergadering van
 23/01/2008 ..............................................  – 197

Krediet 2008 initieel ....................................   0

BA 60 37 4114  —  Bijkomende dotatie aan de FWI’s voor de be-
scherming van het bedreigde patrimonium.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 1 0 0 1 1 1

Deze BA werd gecreërd met als doel het fi nancieren van drin-
gende maatregelen voor de bescherming te garanderen van de zeld-
zame verzamelingen van de wetenschappelijke instellingen.

BA 60 37 4116 — Versterking van onderzoekscapaciteit bij de weten-
schappelijke instellingen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 4 120 4 120 4 244 4 194 4 194 4 194

Naar aanleiding van de beslissing van de Ministerraad van 
22 maart 2006 werd in 2007 een bedrag van 4.120.000 EUR toe-
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conclave budgétaire d’octobre 2006 pour des projets de recherche 
dans les établissements scientifi ques fédéraux.

2007 réalisé ..................................................  4 120
Infl ation  ........................................................ 3,00 % 124

Crédit 2008 initial ........................................  4 244

 PROGRAMME BUDGETAIRE 60/4 — ENSEIGNEMENT/
FORMATION : ACTIVITÉS ÉDUCATIVES

Objectif(s) du programme :

Financer ou contribuer au fi nancement d’un certain nombre 
d’institutions d’enseignement supérieur situées en Belgique ou à 
l’étranger, de la Fondation universitaire et de la « Belgian American 
Educational Foundation ».

Base légale ou réglementation de base :

— Loi du 23 décembre 1974 portant approbation des actes inter-
nationaux suivants :

a) Convention portant création d’un Institut universitaire euro-
péen;

b) Protocole sur les privilèges et immunités de l’Institut universi-
taire européen;

 c) Acte fi nal et annexes I et II, signés à Florence le 19 avril 
1972;

— Loi du 27 juillet 1971 sur le fi nancement et le contrôle des 
institutions universitaires;

— Arrêté royal du 7 avril 1977 modifi ant l’arrêté royal du 4 août 
1972 fi xant les règles pour la détermination du nombre d’étudiants 
dans les institutions universitaires, dont question à l’article 27, § 1er 
de la loi du 27 juillet 1971 relative au fi nancement et au contrôle des 
institutions universitaires;

— Arrêté royal du 7 avril 1977 portant classement des enseig-
nements universitaires et fi xant les formes dans lesquelles sont pu-
bliées annuellement les données statistiques ayant trait au nombre 
d’étudiants des institutions universitaires.

Évaluation :

Les crédits octroyés ont permis de couvrir la quote-part belge 
dans le fi nancement public des institutions concernées.

Perspectives :

Couvrir les engagements pris envers les institutions concernées; 
pour le surplus, évolution constante.

ACTIVITÉ 1 — INSTITUTIONS D’ENSEIGNEMENT SUPÉRIEUR

Cette activité regroupe les crédits couvrant le paiement de sub-
ventions vers des institutions d’enseignement internationales.

AB 60 41 3306  —  Subvention à la Fondation Biermans-Lapôtre 
(Paris).

Subvention facultative accordée à la Fondation Biermans-Lapôtre 
à Paris (donation du 10 avril 1924 faite par les époux Biermans-
Lapôtre à l’État belge pour l’entretien d’un home accueillant des étu-
diants belges à la Cité universitaire de Paris).

gekend in uitvoering van het budgettaire conclaaf van oktober 2006 
voor onderzoeksprojecten binnen de federale wetenschappelijke in-
stellingen.

Realisaties 2007 ...........................................  4 120
Infl atie  .......................................................... 3,00 % 124

Krediet 2008 initieel ....................................  4 244

BEGROTINGSPROGRAMMA 60/4 — ONDERWIJS/OPLEIDING : 
EDUCATIEVE ACTIVITEITEN

Doelstelling(en) van het programma :

Financieren of bijdragen aan de fi nanciering van een aantal in-
stellingen voor hoger onderwijs in België of in het buitenland, van 
de Universitaire Stichting en van de « Belgian American Educational 
Foundation ».

Basiswetgeving of -reglementering :

— Wet van 23 december 1974 houdende goedkeuring van de 
volgende internationale akten :

a) Overeenkomst houdende oprichting van een Europees Uni-
versitair Instituut;

b) Protocol inzake de voorrechten en immuniteiten van het Euro-
pees Universitair Instituut;

c) Slotakte en bijlagen I en II ondertekend te Firenze op 19 april 
1972;

— Wet van 27 juli 1971 op de fi nanciering en de controle van de 
universitaire instellingen ;

— Koninklijk besluit van 7 april 1977 tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 4 augustus 1972 tot vaststelling van de regels voor het 
bepalen van het aantal studenten in de universitaire instellingen als 
bedoeld in artikel 27, § 1 van de wet van 27 juli 1971 op de fi nancie-
ring en de controle van de universitaire instellingen ;

— Koninklijk besluit van 7 april 1977 tot rangschikking van het 
universitair onderwijs en tot vaststelling van de vorm waarin de statis-
tische gegevens betreffende het aantal studenten in de universitaire 
instellingen jaarlijks gepubliceerd worden.

Evaluatie :

De toegekende kredieten hebben het mogelijk gemaakt het Belgi-
sche aandeel te dekken in de overheidsfi nanciering van de betrokken 
instellingen.

Vooruitzichten :

De verbintenissen dekken die ten opzichte van de betrokken in-
stellingen aangegaan zijn; voor de rest : normaal verloop.

ACTIVITEIT 1 — INSTELLINGEN VAN HOGER ONDERWIJS

Deze activiteit omvat de kredieten die de betaling dekken van toe-
lagen aan internationale onderwijsinstellingen.

BA 60 41 3306  —  Toelage aan de Stichting Biermans-Lapôtre (Pa-
rijs).

Facultatieve toelage toegekend aan de Stichting Biermans-La-
pôtre in Parijs (schenking van 10 april 1924 van de echtgenoten 
Biermans-Lapôtre aan de Belgische Staat voor het onderhoud van 
een tehuis voor Belgische studenten in de « Cité universitaire de 
Paris »).
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(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 135 55 57 137 137 137

2007 réalisé ..................................................  55
Infl ation ......................................................... 3,00 % 2

Crédit 2008 initial ........................................  57

AB 60 41 3307 — Subvention exceptionnelle à la Fondation Bier-
mans-Lapôtre (Paris) en vue de couvrir le remboursement (capi-
tal et intérêts) d’un emprunt destiné à la rénovation du bâtiment 
de la Fondation.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 497 487 502 506 506 506

2007 réalisé ..................................................  487
Infl ation ......................................................... 3,00 % 15

Crédit 2008 initial ........................................  502

Le Conseil des ministres des 14 et 25 mars 1997 a autorisé la 
Fondation à conclure un emprunt de 5.206.000 EUR en vue de la 
restauration de son bâtiment.

Le Conseil des ministres du 24 avril 1998 a décidé que l’État fé-
déral fi nançait la totalité de cet emprunt.

Le remboursement prend la forme d’une subvention annuelle du-
rant 20 ans.

AB 60 41 3505 — Subvention au Collège d’Europe (Bruges).

Subvention facultative accordée à un établissement d’utilité pu-
blique créé sur base de la loi du 27 juin 1921 et dont les statuts sont 
parus au Moniteur belge le 23 septembre 1994.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 0 503 0 0 0 0

Le Collège d’Europe, dont le siège est à Bruges, est un établisse-
ment à vocation internationale. Il a pour but de dispenser un enseig-
nement postuniversitaire et d’organiser des recherches d’un intérêt 
européen, dans le but de contribuer ainsi à l’intégration de l’Europe.

À cette fi n, le Collège organise et gère un programme d’études 
postuniversitaires de haut niveau ouvert aux titulaires d’un diplôme 
universitaire ou équivalent. Cet enseignement est sanctionné par un 
diplôme.

En outre, le Collège conçoit et organise des conférences et col-
loques scientifi ques, ainsi que des séminaires de formation profes-
sionnelle portant sur des questions d’intérêt européen.

Durant le conclave budgétaire d’octobre 2006, il a été décidé de 
transférer ce crédit vers le SPF Affaires Etrangères à partir de 2007. 

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 135 55 57 137 137 137

Realisaties 2007 ...........................................  55
Infl atie ........................................................... 3,00 % 2

Krediet 2008 initieel ....................................  57

BA 60 41 3307 — Uitzonderlijke toelage aan de Stichting Biermans-
Lapôtre (Parijs) voor de terugbetaling (kapitaal en interesten) van 
een lening bestemd voor de renovatie van het gebouw van de 
Stichting.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 497 487 502 506 506 506

Realisaties 2007 ...........................................  487
Infl atie ........................................................... 3,00 % 15

Krediet 2008 initieel ....................................  502

De Ministerraad van 14 en 25 maart 1997 heeft aan de Stich-
ting toestemming verleend om een lening van 5.206.000 EUR aan te 
gaan voor de restauratie van haar gebouw.

De Ministerraad van 24 april 1998 heeft beslist dat de Federale 
overheid de totaliteit van de lening zal fi nancieren.

De terugbetaling neemt de vorm aan van een jaarlijkse toelage 
gedurende 20 jaar.

BA 60 41 3505 — Toelage aan het Europacollege (Brugge).

Facultatieve toelage toegekend aan een instelling van openbaar 
nut opgericht op basis van de wet van 27 juni 1921 en waarvan de 
statuten zijn verschenen in het Belgisch Staatsblad van 23 septem-
ber 1994.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 0 503 0 0 0 0

Het Europacollege, dat in Brugge gevestigd is, is een internati-
onale instelling. Het heeft tot doel postuniversitair onderwijs te ver-
strekken en onderzoek van Europees belang te organiseren ten 
einde op die manier bij te dragen aan de Europese integratie.

Het College organiseert en beheert te dien einde een postuni-
versitair studieprogramma van hoog niveau voor de houders van 
een universitair of gelijkwaardig diploma. Er wordt een diploma uit-
gereikt.

Het College organiseert en zet voorts wetenschappelijke confe-
renties en colloquia op touw alsmede seminaries voor beroepsoplei-
ding inzake vraagstukken van Europees belang.

Tijdens het budgettaire conclaaf van oktober 2006 werd besloten 
dit krediet te transfereren naar de FOD Buitenlandse zaken vanaf 
2007. 
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AB 60 41 3508 — Subvention à l’Institut universitaire européen (Flo-
rence).

Subvention accordée dans le cadre de la loi du 23 décembre 1974 
approuvant l’acte international portant création de l’Institut universi-
taire européen de Florence prévoyant le paiement d’une contribution 
obligatoire par chaque État membre et l’octroi de bourses facultatives 
aux étudiants nationaux.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CE 0 0 0 0 0 0
CO 0 0 0 0 0 0

Durant le conclave budgétaire d’octobre 2006, il a été décidé de 
transférer ce crédit vers le SPF Affaires étrangères à partir de 2007. 

AB 60 41 4504 — Fondation Biermans-Lapôtre — Enseignants déta-
chés à la direction de la Fondation à Paris.

Remboursement des traitements de 2 membres du personnel (di-
recteur et directeur adjoint) mis à la disposition du SPP Politique sci-
entifi que par les ministères communautaires de l’enseignement pour 
exercer une fonction de direction à la Fondation Biermans-Lapôtre.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 128 0 130 130 130 130

2007 réalisé ..................................................  0
Crédits supplémentaires — Réunion Bilatéra-
 le 23/01/2008 ...........................................  130

Crédit 2008 initial ........................................   130 

ACTIVITÉ 2 — FONDATION UNIVERSITAIRE

AB 60 42 3301 — Subvention à la Fondation universitaire — Foncti-
onnement et publications.

Subvention facultative accordée à la Fondation universitaire 
dans le cadre de l’arrêté royal du 7 avril 1977 pris en exécution de 
l’article 25 de la loi du 27 juillet 1971 pour couvrir les frais de publica-
tion de statistiques universitaires.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 181 181 186 184 184 184

2007 réalisé ..................................................  181
Infl ation ......................................................... 3,00 % 5

Crédit 2008 initial ........................................   186

BA 60 41 3508 — Toelage aan het Europees Universitair Instituut 
(Firenze).

Toelage toegekend in het kader van de wet van 23 december 
1974 houdende goedkeuring van de internationale akte houdende 
oprichting van een Europees universitair instituut te Firenze waarbij 
de betaling in lires van een verplichte bijdrage door elke Lidstaat en 
de toekenning van facultatieve beurzen aan de nationale studenten 
worden geregeld.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

VK 0 0 0 0 0 0
OK 0 0 0 0 0 0

Tijdens het budgettaire conclaaf van oktober 2006 werd besloten 
dit krediet te transfereren naar de FOD Buitenlandse Zaken vanaf 
2007. 

BA 60 41 4504 — Stichting Biermans-Lapôtre — Leerkrachten gede-
tacheerd naar de directie van de Stichting te Parijs.

Terugbetaling van de wedden van 2 personeelsleden (directeur 
en adjunct-directeur) door de gemeenschapsministeries van onder-
wijs ter beschikking gesteld van de POD Wetenschapsbeleid om een 
directiefunctie te vervullen bij de Stichting Biermans-Lapôtre.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 128 0 130 130 130 130

Realisaties 2007 ...........................................  0
Bijkomend krediet — Bilaterale Vergadering
 23/01/2008 ..............................................  130

Krediet 2008 initieel ....................................   130

ACTIVITEIT 2 — UNIVERSITAIRE STICHTING

BA 60 42 3301 — Toelage aan de Universitaire Stichting — Werking 
en publicaties.

Facultatieve toelage toegekend aan de Universitaire Stichting in 
het kader van het koninklijk besluit van 7 april 1977 genomen ter 
uitvoering van artikel 25 van de wet van 27 juli 1971 om de publica-
tiekosten van universitaire statistieken te dekken.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 181 181 186 184 184 184

Realisaties 2007 ...........................................  181
Infl atie ........................................................... 3,00 % 5

Krediet 2008 initieel ....................................  186
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ACTIVITÉ 3 — COOPÉRATION INTERNATIONALE

Contribution de la Belgique à la Belgian American Educational 
Foundation, dont l’objectif est d’octroyer des bourses à des étudiants 
diplômés d’une université reconnue par les ministres de l’Education 
pour leur permettre d’aller se perfectionner aux États-Unis.

BA 60 43 3303 — Subvention à la « Belgian American Educational 
Foundation ».

Subvention facultative à une institution à vocation internationale 
dans les domaines éducatif et culturel dont les statuts ont été publiés 
en annexe du Moniteur belge du 22 mars 1973.

(en milliers d’EUR) 

sc 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

CND 56 56 58 57 57 57

2007 réalisé ..................................................  56
Infl ation ......................................................... 3,00 % 2

Crédit 2008 initial ........................................  58

ACTIVITEIT 3 — INTERNATIONALE SAMENWERKING

Bijdrage van België aan de Belgian American Educational Foun-
dation met als doel het toekennen van beurzen aan Belgische 
studenten afgestudeerd aan een door de ministers van Onderwijs 
erkende universiteit om zich verder te kunnen bekwamen in de Ver-
enigde Staten.

BA 60 43 3303 — Toelage aan de « Belgian American Educational 
Foundation ».

Facultatieve toelage aan een instelling met internationaal karakter 
op het gebied van onderwijs en cultuur waarvan de statuten werden 
gepubliceerd als bijlage bij het Belgisch Staatsblad van 22 maart 
1973.

(in duizend EUR) 

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 56 56 58 57 57 57

Realisaties 2007 ...........................................  56
Infl atie ........................................................... 3,00 % 2

Krediet 2008 initieel ....................................  58
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AFDELING 61  —  ONDERWIJS EN CULTUUR

Opdrachten

— Het bijdragen aan de ontwikkeling en het behoud van het fede-
rale cultuurpatrimonium, met name door de aanschaf, de exploitatie, 
de instandhouding en de restauratie van kunstwerken en door de 
toekenning van en de controle op subsidies aan federale en interna-
tionale culturele verenigingen en activiteiten;

— het uitoefenen van de federale bevoegdheden inzake onder-
wijs (duur van de leerplicht en minimale diplomavoorwaarden; wer-
king van het taaltoezicht in het onderwijs voor datgene wat onder de 
bevoegdheid valt van de federale overheid; toegang van niet-Belgen 
tot zelfstandige beroepen);

— het zorgen voor de afwikkeling van de lasten uit het verleden 
van het onderwijs.

BEGROTINGSPROGRAMMA 61/1  —  GEMEENSCHAPPELIJKE 
CULTURELE ACTIVITEITEN

Doelstelling(en) van het programma :

1. Het dekken van de algemene werkings- en uitrustingsuitgaven 
van de Nationale Dienst voor Congressen.

2. Het inschrijven van de nodige middelen voor de werking en de 
uitrusting van de bibliotheek van het Koninklijk Muziekconservato-
rium van Brussel.

3. Het toekennen en controleren van toelagen aan federale cul-
turele verenigingen en activiteiten om hen in staat te stellen hun sta-
tutaire doelstellingen te realiseren.

Basiswetgeving of -reglementering :

— Koninklijk besluit nr. 544 van 31 maart 1987 houdende in-
richting, als Staatsdienst met afzonderlijk beheer, van de Nationale 
Dienst voor Congressen

— Koninklijk besluit van 1 februari 2000 tot vaststelling van de or-
ganieke voorschriften voor het fi nancieel en materieel beheer van de 
Nationale Dienst voor Congressen als Staatsdienst met afzonderlijk 
beheer

Evaluatie :

De toegekende forfaitaire toelagen hebben de diverse begunstig-
de verenigingen in de mogelijkheid gesteld om hun statutaire doel-
stellingen te verwezenlijken.

Vooruitzichten :

— Het administratief, fi nancieel en materieel beheer van de Nati-
onale Dienst voor Congressen versterken en moderniseren;

— De Bibliotheek van het K.M.C. en de culturele verenigingen de 
mogelijkheid bieden om hun activiteiten te handhaven.

ACTIVITEIT 2 — KONINKLIJK MUZIEKCONSERVATORIUM VAN 
BRUSSEL - BIBLIOTHEEK

Deze activiteit omvat de werkings- en uitrustingskredieten van de 
Bibliotheek van het Koninklijk Muziekconservatorium van Brussel die 
federaal is gebleven.

DIVISION 61  —  EDUCATION ET CULTURE

Missions assignées

— contribuer au développement et au maintien du patrimoine 
culturel fédéral, notamment par l’acquisition, la mise en valeur, la 
conservation et la restauration des œuvres d’art et par l’octroi et le 
contrôle de subventions aux associations et activités culturelles fédé-
rales et internationales;

— assurer l’exercice des compétences fédérales en matière 
d’enseignement (durée de l’obligation scolaire et conditions minima-
les pour diplômes; fonctionnement de l’inspection linguistique dans 
l’enseignement pour ce qui relève de la compétence de l’autorité fé-
dérale; accès de non-Belges à des professions indépendantes); 

— veiller au règlement des charges du passé de l’enseigne-
ment.

 
PROGRAMME BUDGETAIRE 61/1  —  ACTIVITÉS

CULTURELLES COMMUNES

Objectif(s) du programme  :

1. Couvrir les dépenses générales de fonctionnement et d’équi-
pement du Service national de Congrès.

2. Assurer le fonctionnement et l’équipement de la bibliothèque 
du Conservatoire royal de Musique de Bruxelles.

 3. Octroyer et contrôler les subventions aux associations et ac-
tivités culturelles fédérales afi n de leur permettre de réaliser leurs 
objectifs statutaires.

Base légale ou réglementation de base  :

— Arrêté royal nr. 544 du 31 mars 1987 constituant, en Service 
de l’État à gestion séparée, le Service national de Congrès

— Arrêté royal du 1er février 2000 fi xant les règles organiques de 
la gestion fi nancière et matérielle du Service national de Congrès en 
tant que Service de l’État à gestion séparée

Évaluation  :

Les subventions forfaitaires octroyées ont permis aux diverses 
associations bénéfi ciaires de réaliser leurs objectifs statutaires.

Perspectives  :

— Renforcer et moderniser la gestion administrative, fi nancière 
et matérielle du Service national de Congrès;

— Permettre à la Bibliothèque du C.R.M. et aux associations 
culturelles de maintenir leurs activités.

ACTIVITÉ 2 — CONSERVATOIRE ROYAL DE MUSIQUE DE 
BRUXELLES -BIBLIOTHÈQUE

Cette activité reprend les crédits de fonctionnement et d’équi-
pement de la Bibliothèque du Conservatoire royal de Musique de 
Bruxelles, laquelle a conservé un caractère fédéral.
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De Ministerraad van 16 april 1999 heeft de eersteminister belast 
met het opstellen van een ontwerp van koninklijk besluit voor de 
overdracht van de gebouwen van het KMC naar de gemeenschap-
pen en heeft de minister van Wetenschappelijk Onderzoek belast 
met het instellen van het Beheercomité van de Bibliotheek waarvan 
het patrimonium zal afhangen van de KB.

BA 61 12 1104 — Bezoldigingen en allerhande toelagen — ander 
personeel dan statutair.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real   2009 2010 2011

NGK 48 43 44 46 46 46

Dit krediet fi nanciert het personeel van de Bibliotheek van het Ko-
ninklijk Muziekconservatorium van Brussel waarvan de wedde ten 
laste wordt genomen door de federale Staat. Het betreft twee half-
tijdsen.

De berekening van de bezoldigingen werd uitgevoerd overeen-
komstig de instructies van omzendbrief ABB5/430/2008/1. 

BA 61 12 1201 — Vaste uitgaven voor de aankoop van niet-duurza-
me goederen en van diensten.

Dit krediet dekt de werkingskosten van de Bibliotheek van het Ko-
ninklijk Muziekconservatorium van Brussel.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 0 69 0 0 0 0

Dit krediet is bestemd voor de fi nanciering van de volgende uit-
gaven :

— Erelonen van advocaten en geneesheren — Gerechtskosten 
inzake burgerlijke, administratieve en strafzaken — Presentiegelden, 
reis- en verblijfkosten van niet tot de Rijksdiensten behorende perso-
nen - Bezoldiging van niet tot de overheidsdiensten behorende des-
kundigen en prestaties van derden

— Consumptieve bestedingen in verband met het betrekken van 
lokalen — met uitsluiting van de uitgaven voor energie — en uitga-
ven voor onderhoud — Leveringen van goederen en diensten : bu-
reaukosten, vervoer, belastingen, vergoedingen, publicaties van het 
departement, beroepsopleiding, kleding en andere kleine administra-
tieve uitgaven

— Uitgaven voor energieverbruik : stookolie, gas, benzine, elek-
triciteit, kolen

— Allerhande vergoedingen aan het Rijkspersoneel voor wer-
kelijke lasten en materiële schade, alsook de vervoerkosten betref-
fende dienstreizen

Dit krediet werd in 2007 getransfereerd naar BA 61.12.41.01 — 
Dotatie Bibliotheek van het Koninklijk Muziekconservatorium te Brus-
sel.

AB 61 12 1207  —  Uitgaven voor uitzonderlijke aankopen van niet-
duurzame goederen en diensten.

Dit krediet dekt de inrichtingskosten van de Bibliotheek van het 
Koninklijk Muziekconservatorium van Brussel.

Le Conseil des ministres du 16 avril 1999 a chargé le Premier 
ministre de la rédaction du projet d’arrêté royal de transfert des bâti-
ments du CRM aux communautés et a chargé le ministre de la Re-
cherche scientifi que de la mise en place du Comité de gestion de la 
Bibliothèque dont le patrimoine dépendra de la BRB.

AB 61 12 1104 — Rémunérations et allocations généralement quel-
conques pour le personnel autre que statutaire.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal   2009 2010 2011

CND 48 43 44 46 46 46

Ce crédit fi nance le personnel de la Bibliothèque du Conserva-
toire royal de Musique de Bruxelles dont la rémunération est prise en 
charge par l’État fédéral. Il s’agit de deux mi-temps.

Les crédits ont été calculés conformément à la circulaire 
ABB5/430/2008/1. 

AB 61 12 1201 —Dépenses permanentes pour achats de biens non 
durables et de services.

Ce crédit couvre les frais de fonctionnement de la Bibliothèque du 
Conservatoire royal de Musique de Bruxelles.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 0 69 0 0 0 0

Ce crédit est destiné au fi nancement des dépenses suivantes  :

— Honoraires des avocats et des médecins — Frais de justice 
en matière d’affaires civiles, administratives et pénales — Jetons de 
présence, frais de route et de séjour des personnes étrangères aux 
administrations de l’État — Rémunérations d’experts étrangers à 
l’Administration et prestations de tiers

— Dépenses de consommation en rapport avec l’occupation des 
locaux — à l’exclusion des dépenses énergétiques — et dépenses 
d’entretien — Fournitures de biens et services : frais de bureau, 
transport, impôts, rétributions, publications du département, forma-
tion professionnelle, habillement et autres menues dépenses d’admi-
nistration

— Dépenses de consommation énergétique : mazout, gaz, es-
sence, électricité, charbon

 — Indemnités généralement quelconques au personnel de l’État 
pour charges réelles et dégâts matériels ainsi que les frais de trans-
port afférents aux voyages de service

Ce crédit a été transféré en 2007 vers l’ AB 61.12.41.01 « Dota-
tion à la Bibliothèque du Conservatoire Royal de Musique de Bruxel-
les ».

AB 61 12 1207  —  Dépenses pour achats exceptionnels de biens 
non durables et de services.

Ce crédit couvre les frais d’installation de la Bibliothèque du 
Conservatoire royal de Musique de Bruxelles.
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(in duizend EUR) 

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 0 4 0 0 0 0

Dit krediet werd in 2007 getransfereerd naar BA 61.12.41.01 — 
Dotatie Bibliotheek van het Koninklijk Muziekconservatorium te Brus-
sel. 

BA 61 12 1220  —  Conserverings- en restauratiebehandelingen.

Conservering en restauratie van documenten, partituren en boe-
ken die toebehoren aan de Bibliotheek van het Koninklijk Muziekcon-
servatorium van Brussel.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 0 4 0 0 0 0

Dit krediet werd in 2007 getransfereerd naar BA 61.12.41.01 — 
Dotatie Bibliotheek van het Koninklijk Muziekconservatorium te Brus-
sel. 

BA 61 12 4101  —  Dotatie aan de Bibliotheek van het Koninklijk 
Muziekconservatorium van Brussel.

Deze nieuwe basisallocatie omvat de uitgaven gedekt tot 2006 
door de AB’s 61 121201, 61 121207, 61 121220, 61 7401 en 
61 12 7480.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 203 162 209 207 207 207

Krediet 2007 aangepast ...............................   203
Infl atie ........................................................... 3,00 % 6

Krediet 2008 initieel ....................................   209

BA 61 12 7401  —  Uitgaven voor de aankoop van duurzame roe-
rende goederen.

Dit krediet dekt de uitrustingskosten van de Bibliotheek van het 
Koninklijk Muziekconservatorium van Brussel.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 0 17 0 0 0 0

Dit krediet werd in 2007 getransfereerd naar BA 61.12.41.01 — 
Dotatie Bibliotheek van het Koninklijk Muziekconservatorium te Brus-
sel.

BA 61 12 7480  —  Aanschaf van documenten en werken.

Dit krediet moet de Bibliotheek van het Koninklijk Muziekconser-
vatorium van Brussel in staat stellen historische documenten en mu-
zikale werken te verwerven.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 0 4 0 0 0 0

Ce crédit a été transféré en 2007 vers l’ AB 61.12.41.01 « Dota-
tion à la Bibliothèque du Conservatoire Royal de Musique de Bruxel-
les ».

AB 61 12 1220  —  Traitements de conservation et de restauration.

Conservation et restauration de documents, de partitions et de 
livres appartenant à la Bibliothèque du Conservatoire royal de Musi-
que de Bruxelles.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 0 4 0 0 0 0

Ce crédit a été transféré en 2007 vers l’ AB 61.12.41.01 « Dota-
tion à la Bibliothèque du Conservatoire Royal de Musique de Bruxel-
les ».

AB 61 12 4101  —  Dotation à la Bibliothèque du Conservatoire royal 
de Musique de Bruxelles.

Ce crédit comprend les dépenses couvertes jusque 2006 par 
les AB 61.12.1201, 61.12.12.07, 61.12.12.20, 61.12.74.01 et 
61.12.74.80.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 203 162 209 207 207 207

Crédit 2007 ajusté ........................................   203 
Infl ation ......................................................... 3,00 % 6 

Crédit 2008 initial ........................................  209 

AB 61 12 7401  —  Dépenses pour achats de biens meubles dura-
bles.

Ce crédit couvre les frais d’équipement de la Bibliothèque du 
Conservatoire royal de Musique de Bruxelles.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 0 17 0 0 0 0

Ce crédit a été transféré en 2007 vers l’ AB 61.12.41.01 « Dota-
tion à la Bibliothèque du Conservatoire Royal de Musique de Bruxel-
les ».

AB 61 12 7480  —  Acquisition de documents et d’œuvres.

Ce crédit doit permettre au Conservatoire royal de Musique de 
Bruxelles de procéder à l’acquisition de documents historiques et 
d’œuvres musicales.
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(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 0 9 0 0 0 0

Dit krediet werd in 2007 getransfereerd naar BA 61.12.41.01 — 
Dotatie Bibliotheek van het Koninklijk Muziekconservatorium te Brus-
sel.

ACTIVITEIT 4 — TOELAGEN AAN CULTURELE
ORGANISATIES

De kredieten voor deze activiteit betreffen subsidies die worden 
toegekend aan verschillende culturele verenigingen die nationaal zijn 
gebleven.

BA 61 14 3311  —  Steunverlening aan culturele organisaties.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 42 41 43 43 43 43

Krediet 2007 aangepast ...............................  42
Infl atie ........................................................... 3,00 % 1

Krediet 2008 initieel ....................................  43

Toekennen van toelagen aan de volgende culturele organisaties :

— De Federatie van de Vrienden van de Belgische Musea. Het 
betreft een vzw waarvan de statuten zijn verschenen in de bijlagen 
bij het Belgisch Staatsblad van 28.06.1973.

— Het Museum van het Kind is een vzw waarvan de statu-
ten zijn verschenen in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad van 
25.11.1975.

— De concertverenigingen die voldoen aan de criteria van het 
koninklijk besluit van 20 januari 1956 tot regeling van de toekenning 
van toelagen aan de concertverenigingen.

De betrokken verenigingen zijn :

- « Middagconcerten », in Brussel
- « Cultureel seminarie van het Gulden Vlies », in Brussel.

— De Jonge Filharmonie is een vzw opgericht in 1989 en waar-
van de doelstellingen de volgende zijn :

- valorisatie van het beroep van orkestmuzikant
- valorisatie van Belgische beroepsorkesten

BA 61 14 3315  —  Toelage aan het Belgisch centrum voor muziek-
documentatie (CEBEDEM).

Steun aan de werking.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 258 257 266 263 263 263

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 0 9 0 0 0 0

Ce crédit a été transféré en 2007 vers l’ AB 61.12.41.01 « Dota-
tion à la Bibliothèque du Conservatoire Royal de Musique de Bruxel-
les ».

ACTIVITÉ 4 — SUBVENTIONS AUX ORGANISATIONS
CULTURELLES

Les crédits repris dans cette activité concernent des subventions 
allouées à diverses associations culturelles ayant conservé un ca-
ractère national.

AB 61 14 3311  —  Soutien aux organisations culturelles.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 42 41 43 43 43 43

Crédit 2007 ajusté ........................................   42 
Infl ation ......................................................... 3,00 % 1 

Crédit 2008 initial ........................................   43 

Octroi de subventions aux organisations culturelles suivantes  :

— La Fédération des Amis des Musées de Belgique. Il s’agit 
d’une asbl dont les statuts sont parus aux annexes du Moniteur belge 
du 28.06.1973.

— Le Musée de l’Enfant qui est une asbl dont les statuts sont 
parus aux annexes du Moniteur belge du 25.11.1975.

— Les associations de concerts répondant aux critères de l’ar-
rêté royal du 20 janvier 1956 réglant l’octroi de subventions aux as-
sociations de concerts.

Les associations concernées sont  :

- « Concerts de Midi », à Bruxelles
- « Séminaire culturel de la Toison d’Or », à Bruxelles.

— La Jeune philharmonie qui est une asbl créée en 1989 et dont 
les objectifs sont les suivants  :

- valorisation du métier de musicien d’orchestre
- valorisation d’orchestres professionnels belges

AB 61 14 3315  —  Subvention au Centre belge de documentation 
musicale (CEBEDEM).

Aide au fonctionnement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 258 257 266 263 263 263
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Krediet 2007 aangepast ...............................  258
Infl atie ........................................................... 3,00 % 8

Krediet 2008 initieel ....................................  266

Het CEBEDEM is een vzw waarvan de statuten zijn verschenen in 
de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad van 11.08.1951.

Het CEBEDEM heeft als doelstellingen :

— het Belgische muziekleven ontwikkelen en bevorderen, zowel 
in België als in het buitenland, meer bepaald door steun aan werken 
van hedendaagse Belgische componisten;

— een bibliotheek en een muziekdocumentatiebureau oprichten 
en onderhouden.

BA 61 14 3317  —  Toelage aan de « Fondation Europalia Interna-
tional ».

Steun aan de werking en de organisatie van concerten, tentoon-
stellingen en andere manifestaties.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 82 147 84 83 83 83

Krediet 2007 aangepast ...............................   82
Infl atie ........................................................... 3,00 % 2

Krediet 2008 initieel ....................................   84

BA 61 14 3320  —  Toelage aan de Muziekkapel « Koningin Eliza-
beth ».

Steun aan de werking

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 209 208 215 179 179 179

De Muziekkapel « Koningin Elizabeth » is een vzw waarvan de 
statuten zijn verschenen in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad 
van 28.08.1943.

De Muziekkapel heeft als doelstellingen :

— bevorderen van de ontwikkeling van de muziek.

— steun bij de vorming van Belgische muziekartiesten door de 
organisatie van cursussen, wedstrijden, concerten en conferenties.

— beheren van het gebouw gelegen te Waterloo.

Krediet 2007 aangepast ...............................   209
Infl atie ........................................................... 3,00 % 6

Krediet 2008 initieel ....................................   215

Crédit 2007 ajusté ........................................   258 
Infl ation ......................................................... 3,00 % 8

Crédit 2008 initial ........................................   266 

Le CEBEDEM est une asbl dont les statuts sont parus aux an-
nexes du Moniteur belge du 11.08.1951.

Le CEBEDEM a pour objectifs de  :

— développer et promouvoir la vie musicale belge, particulière-
ment en donnant son appui aux œuvres de compositeurs belges 
contemporains, tant en Belgique qu’à l’étranger.

— créer et entretenir une bibliothèque et un bureau de documen-
tation musicale.

AB 61 14 3317  —  Subvention à la « fondation Europalia interna-
tional ».

Aide au fonctionnement et à l’organisation de concerts, exposi-
tions et autres manifestations.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 82 147 84 83 83 83

Crédit 2007 ajusté ........................................   82
Infl ation ......................................................... 3,00 % 2

Crédit 2008 initial ........................................   84

AB 61 14 3320  —  Subvention à la Chapelle musicale « Reine Eli-
sabeth ».

Aide au fonctionnement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 209 208 215 179 179 179

La Chapelle musicale « Reine Elisabeth » est une asbl dont les 
statuts sont parus aux annexes du Moniteur belge du 28.08.1943.

La Chapelle a pour objectifs de  :

— favoriser le développement de la musique.

— aider à la formation d’artistes musiciens belges en organisant 
des cours, des concours, des concerts et des conférences.

— gérer le bâtiment situé à Waterloo.

Crédit 2007 ajusté ........................................   209
Infl ation ......................................................... 3,00 % 6

Crédit 2008 initial ........................................   215
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ACTIVITEIT 5 — DIVERSE KREDIETEN

Deze activiteit omvat de kredieten om de muziek te promoten en 
maakt het mogelijk fi nanciële bijdragen te leveren aan tweetalige 
verenigingen uit de Brusselse agglomeratie voor concerten die door 
Belgische artiesten worden gegeven.

Zij dekt eveneens de kosten voor het bewaken en het schoon-
maken van het Koninklijk Paleis wanneer het voor het publiek wordt 
opengesteld.

Zij omvat tot slot het krediet dat als prijs van de federale regering 
geldt bij de Koningin Elizabethwedstrijd.

BA 61 15 1213  —  Kosten met betrekking tot de muziekpromotie.

Steun aan de organisatie van kamermuziekconcerten uitgevoerd 
door Belgische artiesten of muziekensembles.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 21 21 22 21 21 21

Krediet 2007 aangepast ...............................  21
Infl atie ........................................................... 3,00 % 1

Krediet 2008 initieel ....................................  22

BA 61 15 1214  —  Kosten met betrekking tot de openstelling voor 
het publiek van het Koninklijk Paleis

Bewaking en schoonmaak van de zalen bij de openstelling voor 
het publiek van het Koninklijk Paleis te Brussel.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 192 285 294 195 195 195

Realisaties 2007  ..........................................  285
Infl atie ........................................................... 3,00 % 9

Krediet 2008 initieel ....................................   294

BA 61 15 3422  —  Koningin Elizabethwedstrijd — prijs van de re-
gering.

Het betreft het bedrag van de prijs van de federale regering die 
wordt toegekend aan de 2de laureaat van de wedstrijd.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 18 18 19 18 18 18

— Ofschoon het behalen van een prijs op de Koningin Elisabeth-
wedstrijd een mooi visitekaartje is voor een jonge muzikant en an-
dere opportuniteiten met zich mee kan brengen, blijkt het bedrag van 
de prijs van de Federale overheid niet langer in overeenstemming 
met de prijzengelden van andere internationale wedstrijden. De ver-
hoging van het krediet wil hieraan verhelpen.

ACTIVITÉ 5 — CRÉDITS DIVERS

Cette activité reprend les crédits destinés à la promotion de la 
musique. Elle permet l’octroi d’interventions fi nancières à des asso-
ciations bilingues de l’agglomération bruxelloise pour des concerts 
donnés par des artistes belges.

Elle couvre également les frais de gardiennage et de nettoyage 
du Palais royal lors de son ouverture au public.

Enfi n, elle reprend le crédit destiné à constituer le prix du gouver-
nement fédéral au concours Reine Elisabeth.

AB 61 15 1213  —  Frais relatifs à la promotion de la musique.

Aide à l’organisation de concerts de musique de chambre donnés 
par des artistes ou ensembles de musique belges.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 21 21 22 21 21 21

Crédit 2007 ajusté ........................................  21
Infl ation ......................................................... 3,00 % 1

2008 initial ...................................................  22

AB 61 15 1214  —  Frais relatifs à l’ouverture du Palais royal au 
public.

Gardiennage et nettoyage des salles à l’occasion de l’ouverture 
du Palais royal de Bruxelles au public.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 192 285 294 195 195 195

2007 réalisé ..................................................   285 
Infl ation ......................................................... 3,00 % 9 

2008 initial ...................................................   294

AB 61 15 3422  —  Concours Reine Elisabeth - prix du gouverne-
ment.

Il s’agit du montant du prix du gouvernement fédéral alloué au 
2ième lauréat du concours.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 18 18 19 18 18 18

— Bien qu’un prix obtenu au concours Reine Elisabeth repré-
sente toujours une belle carte de visite pour un jeune musicien et 
qu’il aille de pair avec des engagements de concerts intéressants, il 
apparaît aujourd’hui que la valeur du prix offert par le gouvernement 
fédéral n’est plus à la hauteur des prix offerts par les autres concours 
internationaux. L’augmentation du crédit permettra donc de régulari-
ser cette situation.
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— De « Internationale Koningin Elizabethwedstrijd » is een vzw 
waarvan de statuten zijn verschenen in de bijlagen bij het Belgisch 
Staatsblad van 22.04.1950. De vereniging heeft als doel het organi-
seren van grote internationale muziekwedstrijden.

Krediet 2007 aangepast ...............................   18
Infl atie ........................................................... 3,00 % 1

Krediet 2008 initieel ....................................   19

BEGROTINGSPROGRAMMA 61/2  —   EXTERNE
RELATIES

Doelstelling(en) van het programma :

— Toelagen toekennen ten gunste van internationale organisa-
ties die actief zijn op het gebied van onderwijs, cultuur of jeugd en 
waarvan de zetel gevestigd is te Brussel.

— De Belgische bijdrage verzorgen aan internationale culturele 
organisaties.

Basiswetgeving of -reglementering :

— Wet van 20 juli 1970 houdende goedkeuring van het Akkoord 
tussen de regeringen van België en Luxemburg en de regering van 
de Verenigde Staten van Amerika tot fi nanciering van bepaalde aca-
demische en culturele uitwisselingen en programma’s op het gebied 
van de opvoeding, ondertekend te Brussel op 12 december 1968 
(voor wat de « Commission for Educational Exchange » betreft).

Evaluatie :

De toelagen toegekend aan de internationale culturele of jeugdor-
ganisaties hebben het mogelijk gemaakt gedeeltelijk de uitgaven van 
hun vast secretariaat te dekken.

Vooruitzichten :

Het voor de verschillende gesubsidieerde organisaties mogelijk 
maken hun activiteiten te behouden.

ACTIVITEIT 1 — INTERNATIONALE INSTELLINGEN DIE IN
BELGIË GEVESTIGD ZIJN

Activiteit 1 dekt de kredieten die het mogelijk maken toelagen toe 
te kennen aan internationale organisaties waarvan de zetel in België 
gevestigd is.

BA 61 21 3313  —  Toelage Secretariaat Internationale Federatie der 
verenigingen « Jeugd en Muziek ».

Steun aan de werking

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 151 174 156 154 154 154

De Internationale Federatie der verenigingen « Jeugd en Mu-
ziek » is een vzw waarvan de statuten zijn verschenen in het Bel-
gisch Staatsblad van 25.09.1975.

De vereniging heeft als doelstelling : de diensten en de wer-
king waarborgen van de Internationale Federatie der verenigingen 
« Jeugd en Muziek ».

— « Concours musical international Reine Elisabeth de Belgi-
que » est une asbl dont les statuts sont parus aux annexes du Moni-
teur belge du 22.04.1950. L’association a pour objet l’organisation de 
grands concours internationaux de musique.

Crédit 2007 ajusté ........................................   18 
Infl ation ......................................................... 3,00 % 1 

Crédit 2008 initial ........................................   19 

PROGRAMME BUDGETAIRE 61/2  —  RELATIONS
EXTÉRIEURES

Objectif(s) du programme  :

— Octroyer des subventions en faveur d’organisations interna-
tionales actives au niveau de l’enseignement, de la culture ou de la 
jeunesse et dont le siège est situé en Belgique.

— Assurer la contribution belge à des organisations culturelles 
internationales.

Base légale ou réglementation de base  :

— Loi du 20 juillet 1970 portant approbation de l’Accord entre les 
gouvernements de la Belgique et du Luxembourg et du gouverne-
ment des USA pour le fi nancement de certains échanges académi-
ques et culturels et de programmes dans le domaine de l’éducation, 
signé à Bruxelles le 12 décembre 1968 (pour ce qui concerne la 
« Commission for Éducational Exchange » ).

Évaluation  :

Les subventions allouées aux organisations internationales cultu-
relles ou de jeunesse ont permis de couvrir en partie les frais de leur 
secrétariat permanent.

Perspectives  :

Permettre aux différentes organisations subventionnées de main-
tenir leurs activités.

ACTIVITÉ 1 — INSTITUTIONS INTERNATIONALES ÉTABLIES 
EN BELGIQUE

L’activité 1 couvre les crédits permettant l’octroi de subventions 
à des organisations internationales dont le siège est situé en Bel-
gique.

AB 61 21 3313  —  Subvention au Secrétariat de la Fédération inter-
nationale des Jeunesses musicales.

Aide au fonctionnement

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND  151 174 156 154 154 154

La fédération internationale des jeunesses musicales est une asbl 
dont les statuts sont parus au Moniteur belge du 25.09.1975.

L’association a pour objectif d’assurer les services et le fonction-
nement de la Fédération internationale des Jeunesses musicales.
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Krediet 2007 aangepast ...............................   151
Infl atie ........................................................... 3,00 % 5

Krediet 2008 initieel ....................................  156

BA 61 21 3511  —  Toelagen aan internationale instellingen voor de 
jeugd.

Steun aan het secretariaat van internationale jeugdorganisaties 
waarvan de zetel gevestigd is in België.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 22 20 23 22 22 22

Krediet 2007 aangepast ...............................  22
Infl atie ........................................................... 3,00 % 1

Krediet 2008 initieel ....................................  23

BA 61 21 3512  —  Belgische bijdrage aan de fi nanciering van de 
« Commission for Educational Exchange USA, Belgium, Luxem-
burg ».

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 278 278 286 283 283 283

Krediet 2007 aangepast ...............................   278
Infl atie ........................................................... 3,00 % 8

Krediet 2008 initieel ......................................   286

Belgische bijdrage voor de toekenning van beurzen die bestemd 
zijn voor de uitwisseling van studenten en professoren op basis van 
de wet van 20 juli 1970 houdende goedkeuring van het Akkoord tus-
sen de regeringen van België en Luxemburg en de regering van de 
Verenigde Staten van Amerika tot fi nanciering van bepaalde acade-
mische en culturele uitwisselingen en programma’s op het gebied 
van de opvoeding, ondertekend te Brussel op 12 december 1968.

Artikel 7 e) van de overeenkomst bepaalt :

« Met ingang van 1 januari 1970 zullen de juiste bedragen die 
elk jaar ter beschikking van de Commissie zullen worden gesteld 
bepaald worden door een overeenkomst tussen de betrokken rege-
ringen.

Met ingang van 1 januari 1970 zullen de regeringen van België en 
Luxemburg, enerzijds, en de regering van de Verenigde Staten van 
Amerika, anderzijds, elk de verantwoordelijkheid op zich nemen voor 
50 pct. van de goedgekeurde jaarlijkse begrotingen van de Commis-
sie. ».

ACTIVITEIT 2 — INTERNATIONALE INSTELLINGEN DIE IN HET 
BUITENLAND GEVESTIGD ZIJN

De kredieten van activiteit 2 dienen om de bijdragen te betalen 
van België aan internationale instellingen die in het buitenland zijn 
gevestigd.

Crédit 2007 ajusté ........................................  151
Infl ation ......................................................... 3,00 % 5

Crédit 2008 initial ........................................  156

AB 61 21 3511  —  Subventions aux organismes internationaux de 
Jeunesse.

Aide au secrétariat d’organisations internationales de jeunesse 
dont le siège est situé en Belgique.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 22 20 23 22 22 22

Crédit 2007 ajusté ........................................  22
Infl ation ......................................................... 3,00 % 1

Crédit 2008 initial ........................................   23

AB 61 21 3512  —  Contribution belge au fi nancement de la « Com-
mission for Éducational Exchange USA, Belgium, Luxemburg ».

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 278 278 286 283 283 283

Crédit 2007 ajusté ........................................  278
Infl ation ......................................................... 3,00 % 8

Crédit 2008 initial ........................................  286

Contribution de la Belgique pour l’octroi de bourses destinées à 
permettre l’échange d’étudiants et de professeurs sur base de la loi 
du 20 juillet 1970 portant approbation de l’accord entre les gouver-
nements de la Belgique et du Luxembourg et le gouvernement des 
États-Unis d’Amérique pour le fi nancement de certains échanges 
académiques et culturels et de programmes dans le domaine de 
l’éducation, signé à Bruxelles le 12 décembre 1968.

L’article 7 e) de cette convention prévoit  :

« À partir du 1er janvier 1970 les montants exacts qui seront mis 
chaque année à la disposition de la Commission seront fi xés par 
consentement mutuel des gouvernements concernés.

À partir du 1er janvier 1970 les gouvernements de la Belgique 
et du Luxembourg d’une part, et le gouvernement des États-Unis 
d’Amérique d’autre part, prendront chacun en charge 50 p.c. des 
budgets annuels tels qu’ils auront été approuvés. ».

ACTIVITÉ 2 — INSTITUTIONS INTERNATIONALES
ÉTABLIES À L’ÉTRANGER

Les crédits de l’activité 2 sont destinés à payer les contributions 
de la Belgique à des organisations internationales dont le siège est 
situé à l’étranger.
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BA 61 22 3514  —  Diverse internationale toelagen en bijdragen.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 2 0 2 2 2 2

Dit krediet dekt de toelage die wordt toegekend aan de « Associa-
zione internazionale di Archeologica classica » te Rome.

Krediet 2007 aangepast ...............................  2
Infl atie ........................................................... 3,00 % 0

Krediet 2008 initieel ....................................  2

ACTIVITEIT 3 — DIVERSE KREDIETEN

De kredieten van deze activiteit moeten het mogelijk maken kunst-
werken of kunstvoorwerpen aan te kopen die door Zijne Majesteit de 
Koning aan buitenlandse prominenten worden overhandigd bij bui-
tenlandse bezoeken of tijdens in België georganiseerde recepties.

BA 61 23 1223  —  Aankoop van publicaties en kunstwerken voor 
culturele promotie in het buitenland.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 48 23 24 25 25 25

Realisaties 2007 ...........................................  23
Infl atie ........................................................... 3,00 % 1

Krediet 2008 initieel ....................................  24

BEGROTINGSPROGRAMMA 61/4  —  ONDERWIJS  —  
VORMING (NIET WETENSCHAPSBELEID) EN

SCHOOLINVESTERINGEN

Doelstelling(en) van het programma :

— De dotaties betalen aan de Franse en Vlaamse Gemeenschap 
overeenkomstig de bepalingen van artikel 73, § 2 van de bijzondere 
wet van 16 januari 1989 betreffende de fi nanciering van de gemeen-
schappen en de gewesten.

— De jaarlijkse dotatie toekennen aan het Nationaal Waarborg-
fonds voor Schoolgebouwen.

Basiswetgeving of -reglementering :

— Bijzondere wet betreffende de fi nanciering van de gemeen-
schappen en gewesten van 16 januari 1989, artikel 73, § 2, § 3.

— Wet van 29 mei 1959 houdende wijziging van sommige bepa-
lingen van de wetgeving betreffende het onderwijs. 

Evaluatie :

Toepassing van de bestaande wetgeving.

ACTIVITEIT 1 — INTERNATIONALE SCHOLEN — TOELAGEN

Deze activiteit bestaat uit een enkele basisallocatie. Het betreft 
een verplichte toelage aan de internationale school van de Shape.

AB 61 22 3514  —  Subventions et cotisations internationales diver-
ses.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 2 0 2 2 2 2

Ce crédit couvre la subvention allouée à l’« Associazione interna-
zionale di Archeologica classica » à Rome.

Crédit 2007 ajusté ........................................  2
Infl ation ......................................................... 3,00 % 0

Crédit 2008 initial ........................................  2

Activité 3 — CRÉDITS DIVERS

Les crédits de cette activité doivent permettre l’achat d’œuvres 
ou d’objets d’art destinés à être remis par Sa Majesté le Roi à des 
personnalités étrangères lors de ses visites à l’étranger ou lors de 
réceptions organisées en Belgique.

AB 61 23 1223  —  Achats de publications et d’œuvres d’art pour la 
promotion culturelle à l’étranger.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 48 23 24 25 25 25

2007 réalisé ..................................................  23
Infl ation ......................................................... 3,00 % 1

Crédit 2008 initial ........................................   24

PROGRAMME BUDGETAIRE 61/4  —  ENSEIGNEMENT  —  
FORMATION (HORS POLITIQUE SCIENTIFIQUE)

ET INVESTISSEMENTS SCOLAIRES

Objectif(s) du programme  :

— Payer les dotations aux Communautés fl amande et française 
conformément aux dispositions de l’article 73, § 2 de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989 relative au fi nancement des communautés et des 
régions.

— Octroyer la dotation annuelle au Fonds national de Garantie 
des Bâtiments scolaires.

Base légale ou réglementation de base  :

— Loi spéciale relative au fi nancement des communautés et ré-
gions du 16 janvier 1989, article 73, § 2, § 3.

— Loi du 29 mai 1959 modifi ant certaines dispositions de la légis-
lation sur l’enseignement.

Évaluation  :

Application de la législation existante.

ACTIVITÉ 1 — ÉCOLES INTERNATIONALES — SUBVENTIONS

Cette activité se compose d’une seule allocation de base. Il s’agit 
d’une subvention obligatoire envers l’Ecole internationale du Shape.
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BA 61 41 3519  —  Toelage aan de internationale school van de 
SHAPE.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 120 234 124 122 122 122
Krediet 2007 aangepast ...............................  120
Infl atie ........................................................... 3,00 % 4

Krediet 2008 initieel ....................................  124

Toelage toegekend op basis van het koninklijk besluit van 
10.10.1969 tot vaststelling van de uitvoeringsmodaliteiten van de 
overeenkomst van 19 maart 1968, geratifi ceerd op 2 april 1969, be-
treffende de internationale instelling genoemd « Internationale school 
van de SHAPE in België ».

De lidstaten die leerlingen hebben op deze school dragen bij in 
de fi nanciering van de algemene diensten van de school. Voor België 
bedraagt de bijdrage 3 % van de begroting van de SHAPE.

BEGROTINGSPROGRAMMA 61/5 — LASTEN VAN HET
VERLEDEN ONDERWIJS/NATIONALE OPVOEDING

Doelstelling(en) van het programma :

De lasten van het verleden van Onderwijs vereffenen.

Basiswetgeving of -reglementering :

Bijzondere wet betreffende de fi nanciering van de gemeenschap-
pen en de gewesten van 16 januari 1989, artikel 61.

Evaluatie :

Toepassing van de wetgeving.

ACTIVITEIT 0 — PROVISIONEEL KREDIET ONDERWIJS/
NATIONALE OPVOEDING

Deze activiteit omvat twee kredieten die de lasten van het verle-
den van de toenmalige ministeries van Onderwijs/Nationale Opvoe-
ding dragen (geschrapt bij koninklijk besluit van 23 juni 1995).

BA 61 50 0111  —  Uitgaven van allerhande aard met betrekking tot 
de dossiers over de lasten van het verleden Onderwijs/Nationale 
Opvoeding waarvan de verjaring gestuit of geschorst werd.

Toepassing van de bijzondere wet betreffende de fi nanciering van 
de gemeenschappen en de gewesten van 16/01/1989, artikel 61.

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 114 883 117 116 116 116

Krediet 2007 aangepast ...............................  114
Infl atie ........................................................... 3,00 % 3

Krediet 2008 initieel ....................................  117

AB 61 41 3519  —  Subvention à l’Ecole internationale SHAPE.

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 120 234 124 122 122 122
Crédit 2007 ajusté ........................................  120 
Infl ation ......................................................... 3,00 % 4 

Crédit 2008 initial ........................................  124 

Subvention accordée sur base de l’arrêté royal du 10.10.1969 
fi xant les modalités d’exécution de l’accord du 19 mars 1968 ratifi é 
le 2 avril 1969 et concernant l’organisation internationale dénommée 
« Ecole international du SHAPE en Belgique ».

Les pays membres dont les enfants fréquentent l’Ecole contri-
buent au fi nancement du service général de l’Ecole. Pour la Belgi-
que, la contribution s’élève à 3 % du budget du SHAPE.

PROGRAMME BUDGETAIRE 61/5 — CHARGES DU PASSÉ ÉDU-
CATION NATIONALE

Objectif(s) du programme  :

Assurer le règlement des charges du passé de l’enseignement.

Base légale ou réglementation de base  :

Loi spéciale relative au fi nancement des communautés et des Ré-
gions du 16 janvier 1989, article 61.

Évaluation  :

Application de la législation.

ACTIVITÉ 0 — CRÉDIT PROVISIONNEL ÉDUCATION
NATIONALE/ONDERWIJS

Cette activité comporte deux crédits supportant les charges du 
passé des ex-ministères de l’Éducation nationale (supprimés par l’ar-
rêté royal du 23 juin 1995).

AB 61 50 0111  —   Dépenses de toute nature relatives aux dossiers 
des charges du passé Éducation dont la prescription a été inter-
rompue ou suspendue.

Application de la Loi spéciale relative au fi nancement des com-
munautés et des régions du 16/01/1989, article 61.

en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 114 883 117 116 116 116

Crédit 2007 ajusté ........................................  114
Infl ation ......................................................... 3,00 % 3

Crédit 2008 initial ........................................  117
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AB 61 50 1201  —  Dépenses permanentes pour achats de biens 
non durables et de services.

Honoraires des avocats représentant l’État dans les litiges liés 
aux charges du passé des ex-ministères de l’Éducation nationale.

(en milliers d’EUR)
 

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 87 96 99 89 89 89
2007 réalisé ..................................................  96
Infl ation ......................................................... 3,00 % 3

Crédit 2008 initial ........................................  99

PROGRAMME BUDGETAIRE 61/6 — DOTATIONS AUX
COMMUNAUTÉS FRANÇAISE ET FLAMANDE

Objectif(s) du programme  :

Payer les dotations aux Communautés fl amande et française 
conformément aux dispositions légales relatives au fi nancement de 
l’enseignement universitaire dispensé aux étudiants étrangers (hors 
coopération au développement).

Base légale ou réglementation de base  :

Loi spéciale relative au fi nancement des communautés et Ré-
gions du 16 janvier 1989, article 62.

Évaluation  :

Application des dispositions légales.

Perspectives  :

Application des dispositions légales.

ACTIVITÉ 0 — COMMUNAUTÉ FLAMANDE

L’article 62, § 1er de la loi spéciale de fi nancement des commu-
nautés et des régions prévoit que le budget de l’État doit prévoir 
annuellement un crédit destiné à la Communauté fl amande pour le 
fi nancement de l’enseignement universitaire dispensé aux étudiants 
étrangers.

AB 61 60 4501  —  Financement de l’enseignement universitaire 
dispensé aux étudiants étrangers.

Montant attribué à la Communauté fl amande

(en milliers d’EUR)
 

ks 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

NGK 31 765 31 824 32779 32 400 32 400 32 400

En vertu de l’art. 13 § 2 et de l’art. 62 § 2 de la Loi de Finan-
cement des communautés et des régions et de l’accord dit « de la 
Saint-Eloi ». 

2007 réalisé ..................................................   31 824
Infl ation ......................................................... 3,00 % 955

Crédit 2008 initial ........................................   32 779

BA 61 50 1201  —  Vaste uitgaven voor de aankoop van niet-duurza-
me goederen en diensten.

Honoraria van de advocaten die de Staat vertegenwoordigen in 
de geschillen die verband houden met de lasten van het verleden van 
de toenmalige ministeries van Onderwijs/Nationale Opvoeding.

(in duizend EUR)
 

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 87 96 99 89 89 89
Realisaties 2007 ...........................................  96
Infl atie ........................................................... 3,00 % 3

Krediet 2008 initieel ....................................  99

BEGROTINGSPROGRAMMA 61/6 — DOTATIES AAN DE
VLAAMSE EN DE FRANSE GEMEENSCHAP

Doelstelling(en) van het programma :

Betalen van de dotaties aan de Vlaamse en de Franse Gemeen-
schap conform de wetsbepalingen betreffende de fi nanciering van 
het universitair onderwijs dat verstrekt wordt aan buitenlandse stu-
denten (buiten Ontwikkelingssamenwerking).

Basiswetgeving of -reglementering :

Bijzondere wet betreffende de fi nanciering van de gemeenschap-
pen en Gewesten van 16 januari 1989, artikel 62.

Evaluatie :

Toepassing van de wetsbepalingen.

Vooruitzichten :

Toepassing van de wetsbepalingen.

ACTIVITEIT 0 — VLAAMSE GEMEENSCHAP

Artikel 62, § 1 van de bijzondere wet betreffende de fi nanciering 
van de gemeenschappen en de gewesten bepaalt dat de Rijksbegro-
ting jaarlijks in een krediet moet voorzien voor de Vlaamse Gemeen-
schap om het universitair onderwijs te fi nancieren dat aan buiten-
landse studenten wordt verstrekt.

AB 61 60 4501  —  Financiering van het universitair onderwijs dat 
wordt verstrekt aan buitenlandse studenten.

Bedrag toegekend aan de Vlaamse Gemeenschap

(in duizend EUR)
 

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 31 765 31 824 32779 32 400 32 400 32 400

Krachtens art. 13 § 2 en art. 62 § 2 van de wet betreffende de 
fi nanciering van de gemeenschappen en de gewesten en het zoge-
heten « Sint-Elooisakkoord ».

Realisaties 2007 ...........................................  31 824
Infl atie ........................................................... 3,00 % 955

Krediet 2008 initieel ....................................  32 779
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ACTIVITÉ 1 — COMMUNAUTÉ FRANÇAISE

L’article 62, § 1er de la loi spéciale de fi nancement des commu-
nautés et des Régions prévoit que le budget de l’État doit prévoir 
annuellement un crédit destiné à la Communauté française pour le 
fi nancement de l’enseignement universitaire dispensé aux étudiants 
étrangers.

AB 61 61 4502  —   Financement de l’enseignement universitaire 
dispensé aux étudiants étrangers.

Montant accordé à la Communauté française

(en milliers d’EUR)

sc 2007 A 2007 réal 2008 I 2009 2010 2011

CND 64 471 64 611 66 549 65 781 65 781 65 781

En vertu de l’art. 13 § 2 et de l’art. 62 § 2 de la Loi de Finan-
cement des communautés et des régions et de l’accord dit « de la 
Saint-Eloi ».

2007 réalisé ..................................................  64 611
Infl ation ......................................................... 3,00 % 1 938

Crédit 2008 initial ........................................  66 549

ACTIVITEIT 1 — FRANSE GEMEENSCHAP

Artikel 62, § 1 van de bijzondere wet betreffende de fi nanciering 
van de gemeenschappen en de gewesten bepaalt dat de Rijksbegro-
ting jaarlijks in een krediet moet voorzien voor de Franse Gemeen-
schap om het universitair onderwijs te fi nancieren dat aan buiten-
landse studenten wordt verstrekt.

BA 61 61 4502  —  Financiering van het universitair onderwijs dat 
wordt verstrekt aan buitenlandse studenten.

Bedrag toegekend aan de Franse Gemeenschap

(in duizend EUR)

ks 2007 A 2007 real 2008 I 2009 2010 2011

NGK 64 471 64 611 66 549 65 781 65 781 65 781

Krachtens art. 13 § 2 en art. 62 § 2 van de wet betreffende de 
fi nanciering van de gemeenschappen en de gewesten en het zoge-
heten « Sint-Elooisakkoord ».

Realisaties 2007 ...........................................  64 611
Infl atie ........................................................... 3,00 % 1 938

Krediet 2008 initieel ....................................  66 549
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13.  SERVICE D’INFORMATION SCIENTIFIQUE
ET TECHNIQUE

(En milliers d’EUR)

13.  DIENST VOOR WETENSCHAPPELIJKE
EN TECHNISCHE INFORMATIE

(In duizend EUR)

CLASSE 8 :
DEPENSES BUDGETAIRES

Programme 0 : Subsistance.

8.0 Dépenses non ventilées.
8.1 Dépenses courantes pour biens et servi-

ces (dépenses de consommation).
8.3 Transferts de revenus à destination 

d’autres secteurs.
8.4 Transferts de revenus à l’intérieur du sec-

teur des administrations publiques.
8.7 Investissements.
8.9 Dotation au fonds de réserve.

Programme 1 : Activités de l’intermédiaire 
de l’information.

8.0 Dépenses non ventilées.
8.1 Dépenses courantes pour biens et servi-

ces (dépenses de consommation).
8.3 Transferts de revenus à destination  

d’autres secteurs.
8.4 Transferts de revenus à l’intérieur du sec-

teur des administrations publiques.
8.7 Investissements.

Programme 2 : Gestion de projets euro-
péens.

8.0 Dépenses non ventilées.
8.1 Dépenses courantes pour biens et servi-

ces (dépenses de consommation).

Total dépenses.
  

8.9 Solde des résultats d’exercice à reporter.

CLASSE 9 :
RECETTES BUDGETAIRES

Programme 0 : Subsistance.

9.0 Recettes non ventilées.
9.1 Recettes  courantes pour biens et servi-

ces.
9.2 Revenus de la propriété.
9.4 Transferts de revenus à l’intérieur du sec-

teur des administrations publiques.
9.9 Reprise sur Fonds de réserve.

Programme 1 : Activités de l’intermédiaire 
de l’information.

9.0 Recettes non ventilées.

 2006 2007 2008 
 
  Aangepaste Initiële 
 Realisaties vooruitzichten vooruitzichten 
 — — — 
 Réalisations Prévisions Prévisions 
    ajustées initiales 
    

 145 193 153

 0 3 3

 141 175 135
  
 — — —
  
 — — —
 4 15 15
 — — —
  

 511 737 803
  
 0 14 15

 503 705 770
  
 0,5 1,5 1,5
  
 — — —
 8 16 16
  

 146 252 56

 0 5 1

 146 247 55
  
 802 1182 1 012
  

 1 226 1 050 889
  
  
  
  

 601 604 579

 — — —

 — — —
 20 15 20

 581 589 559
 — — —
  

 167 157 217
  
 – 0,12 — —

 

KLASSE 8 :
BEGROTINGSUITGAVEN

Programma 0 : Bestaansmiddelen ............

8.0 Niet-verdeelde uitgaven .........................
8.1 Lopende uitgaven voor goederen en dien-

sten (consumptiebestedingen) ...............
8.3 Inkomensoverdrachten aan andere secto-

ren ..........................................................
8.4 Inkomensoverdrachten binnen de sector 

overheid..................................................
8.7 Investeringen ..........................................
8.9 Dotatie aan reservefondsen ................... 

Programma 1 : Informatiebemiddeling .....

8.0 Niet-verdeelde uitgaven .........................
8.1 Lopende uitgaven voor goederen en dien-

sten (consumptiebestedingen) ...............
8.3 Inkomensoverdrachten aan andere secto-

ren ..........................................................
8.4 Inkomensoverdrachten binnen de sector 

overheid..................................................
8.7 Investeringen .......................................... 

Programma 2 : Beheer van Europese pro-
jecten ..................................................... 

8.0 Niet-verdeelde uitgaven .........................
8.1 Lopende uitgaven voor goederen en dien-

sten (consumptiebestedingen) ............... 

Totaal uitgaven............................................ 

8.9 Saldo van de over te dragen opbrengsten 
van begrotingsjaren ................................ 

KLASSE 9 :
BEGROTINGSONTVANGSTEN

Programma 0 : Bestaansmiddelen ............ 

9.0 Niet-verdeelde ontvangsten ...................
9.1 Lopende ontvangsten voor goederen en 

diensten  .................................................
9.2 Inkomsten uit eigendom .........................
9.4 Inkomensoverdrachten binnen de sector 

overheid..................................................
9.9 Opnemingen uit Reserfondsen ..............

Programma 1 : Informatiebemiddeling ..... 

9.0 Niet-verdeelde ontvangsten ................... 
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 2006 2007 2008 
 
  Aangepaste Initiële 
 Realisaties vooruitzichten vooruitzichten 
 — — — 
 Réalisations Prévisions Prévisions 
    ajustées initiales

9.1 Lopende ontvangsten voor goederen en 
diensten  .................................................

9.3 Inkomensoverdrachten van andere secto-
ren ..........................................................

9.4 Inkomensoverdrachten binnen de sector 
overheid..................................................

9.7 Desinvesteringen ................................... 

Programma 2 : Beheer van Europese pro-
jecten ..................................................... 

9.3 Inkomensoverdrachten van andere secto-
ren ..........................................................

9.4 Inkomensoverdrachten binnen de sector 
overheid..................................................

Totaal ontvangsten ..................................... 

9.8 Overdracht saldo van het vorige jaar .....

9.1 Recettes  courantes pour biens et servi-
ces.

9.3 Transferts de revenus en provenance 
d’autres secteurs.

9.4 Transferts de revenus à l’intérieur du sec-
teur des administrations publiques.

9.7 Désinvestissements.

Programme 2 : Gestion de projets euro-
péens.

9.3 Transferts de revenus en provenance  
d’autres secteurs.

9.4 Transferts de revenus à l’intérieur du sec-
teur des administrations publiques.

Total recettes.

9.8 Reprise sur solde des résultats d’exercices 
antérieurs.

 134 125 130
  
 33 32 87
  
 — — —
 — — —
  

 
 160 245 55

 126 205 55
  
 34 40 —
  
 928 1006 851

 1100 1226 1050



2095DOC 52 0994/008
14

.  
R

E
S

E
A

U
 T

E
LE

M
AT

IQ
U

E
 B

E
LG

E
 D

E
 L

A
 R

E
C

H
E

R
C

H
E

B
E

LN
E

T
(A

rr
êt

é 
ro

ya
l d

u 
1er

 fé
vr

ie
r 

20
00

)
(a

rt
ic

le
 7

0.
08

.C
)

(E
n 

m
ill

ie
rs

 d
’e

ur
os

)

14
.  

B
E

LG
IS

C
H

 T
E

LE
M

AT
IC

A
O

N
D

E
R

Z
O

E
K

S
N

E
T

W
E

R
K

B
E

LN
E

T
(K

on
in

kl
ijk

 b
es

lu
it 

1 
fe

br
ua

ri 
20

00
)

(a
rt

ik
el

 7
0.

08
.C

)

(I
n 

du
iz

en
d 

eu
ro

)

 
20

06
 

20
07

 
20

08
 

  
 

A
an

ge
pa

st
e 

In
iti

ël
e 

 
R

ea
lis

at
ie

s 
vo

or
ui

tz
ic

ht
en

 
vo

or
ui

tz
ic

ht
en

 
 

—
 

—
 

—
 

 
R

éa
lis

at
io

ns
 

P
ré

vi
si

on
s 

P
ré

vi
si

on
s 

   
 

aj
us

té
es

 
in

iti
al

es

 

K
L

A
S

S
E

 8
 : 

B
E

G
R

O
T

IN
G

S
U

IT
G

A
V

E
N

 

C
L

A
S

S
E

 8
 : 

D
É

P
E

N
S

E
S

 B
U

D
G

É
TA

IR
E

S

 P
ro

g
ra

m
m

a 
0 

B
es

ta
an

sm
id

d
el

en
 ..

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
..

  
80

 
N

ie
t-

ve
rd

ee
ld

e 
ui

tg
av

en
 ..

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
..

 
81

 
Lo

pe
nd

e 
ui

tg
av

en
 v

oo
r 

go
ed

er
en

 e
n 

di
en

st
en

...
...

...
...

...
 

83
 

In
ko

m
en

so
ve

rd
ra

ch
te

n 
aa

n 
an

de
re

 s
ec

to
re

n 
...

...
...

...
...

.
 

84
 

In
ko

m
en

so
ve

rd
ra

ch
te

n 
bi

nn
en

 d
e 

se
ct

or
 o

ve
rh

ei
d 

...
...

..
 

87
 

In
ve

st
er

in
ge

n 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

..
 

89
 

D
ot

at
ie

 a
an

 h
et

 r
es

er
ve

fo
nd

s .
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.
  P

ro
g

ra
m

m
a 

1 
O

n
tw

ik
ke

lin
g

 e
n

 b
eh

ee
r 

va
n

 h
et

 t
el

em
at

ic
a-

o
n

d
er

-
zo

ek
sn

et
w

er
k 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
  

80
 

N
ie

t-
ve

rd
ee

ld
e 

ui
tg

av
en

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

..
 

81
 

Lo
pe

nd
e 

ui
tg

av
en

 v
oo

r 
go

ed
er

en
 e

n 
di

en
st

en
...

...
...

...
...

 
83

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

aa
n 

an
de

re
 s

ec
to

re
n 

...
...

...
...

...
.

 
84

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

bi
nn

en
 d

e 
se

ct
or

 o
ve

rh
ei

d 
...

...
..

 
87

 
In

ve
st

er
in

ge
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
..

  P
ro

g
ra

m
m

a 
2 

A
n

d
er

e 
aa

n
 h

et
 b

eh
ee

r 
va

n
 d

e 
n

et
w

er
ke

n
 v

er
w

an
te

 
o

p
d

ra
ch

te
n

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

..
  

80
 

N
ie

t-
ve

rd
ee

ld
e 

ui
tg

av
en

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

..
 

81
 

Lo
pe

nd
e 

ui
tg

av
en

 v
oo

r 
go

ed
er

en
 e

n 
di

en
st

en
...

...
...

...
...

 
83

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

aa
n 

an
de

re
 s

ec
to

re
n 

...
...

...
...

...
.

 
84

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

bi
nn

en
 d

e 
se

ct
or

 o
ve

rh
ei

d 
...

...
..

 
87

 
In

ve
st

er
in

ge
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
..

  P
ro

g
ra

m
m

a 
3 

O
n

tw
ik

ke
lin

g
 e

n
 b

eh
ee

r 
va

n
 h

et
 f

ed
er

al
e 

n
et

w
er

k 
M

A
N

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.
  

80
 

N
ie

t-
ve

rd
ee

ld
e 

ui
tg

av
en

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

..
 

81
 

Lo
pe

nd
e 

ui
tg

av
en

 v
oo

r 
go

ed
er

en
 e

n 
di

en
st

en
...

...
...

...
...

 
87

 
In

ve
st

er
in

ge
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
..

  
 

TO
TA

A
L

 U
IT

G
A

V
E

N
 ..

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
  

89
 

S
al

do
 v

an
 d

e 
ge

ra
am

de
 o

ve
rs

ch
ot

te
n 

ov
er

 te
 d

ra
ge

n 
...

 P
ro

g
ra

m
m

e 
0 

S
u

b
si

st
an

ce
.

  
80

 
D

ép
en

se
s 

no
n 

ve
nt

ilé
es

.
 

81
 

D
ép

en
se

s 
co

ur
an

te
s 

po
ur

 b
ie

ns
 e

t s
er

vi
ce

s.
 

83
 

Tr
an

sf
er

ts
 d

e 
re

ve
nu

s 
à 

de
st

in
at

io
n 

d’
au

tr
es

 s
ec

te
ur

s.
 

84
 

Tr
an

sf
er

ts
 d

e 
re

ve
nu

s 
à 

l’i
nt

ér
ie

ur
 d

u 
se

ct
eu

r 
de

s 
ad

-
m

in
is

tr
at

io
ns

 p
ub

liq
ue

s.
 

87
 

In
ve

st
is

se
m

en
ts

.
 

89
 

D
ot

at
io

n 
au

 fo
nd

s 
de

 r
és

er
ve

.
  P

ro
g

ra
m

m
e 

1 
D

év
el

o
p

p
em

en
t 

et
 g

es
ti

o
n

 d
u

 r
és

ea
u

 t
él

ém
at

iq
u

e 
b

el
g

e 
d

e 
la

 r
ec

h
er

ch
e.

  
80

 
D

ép
en

se
s 

no
n 

ve
nt

ilé
es

.
 

81
 

D
ép

en
se

s 
co

ur
an

te
s 

po
ur

 b
ie

ns
 e

t s
er

vi
ce

s.
 

83
 

Tr
an

sf
er

ts
 d

e 
re

ve
nu

s 
à 

de
st

in
at

io
n 

d’
au

tr
es

 s
ec

te
ur

s.
 

84
 

Tr
an

sf
er

ts
 d

e 
re

ve
nu

s 
à 

l’i
nt

ér
ie

ur
 d

u 
se

ct
eu

r 
de

s 
ad

-
m

in
is

tr
at

io
ns

 p
ub

liq
ue

s.
 

87
 

In
ve

st
is

se
m

en
ts

.
  P

ro
g

ra
m

m
e 

2 
A

u
tr

es
 m

is
si

o
n

s 
co

n
n

ex
es

 li
ée

s 
à 

la
 g

es
ti

o
n

 d
es

 r
é-

se
au

x.
  

80
 

D
ép

en
se

s 
no

n 
ve

nt
ilé

es
.

 
81

 
D

ép
en

se
s 

co
ur

an
te

s 
po

ur
 b

ie
ns

 e
t s

er
vi

ce
s.

 
83

 
Tr

an
sf

er
ts

 d
e 

re
ve

nu
s 

à 
de

st
in

at
io

n 
d’

au
tr

es
 s

ec
te

ur
s.

 
 

Tr
an

sf
er

ts
 d

e 
re

ve
nu

s 
à 

l’i
nt

ér
ie

ur
 d

u 
se

ct
eu

r 
de

s 
ad

-
m

in
is

tr
at

io
ns

 p
ub

liq
ue

s.
 

87
 

In
ve

st
is

se
m

en
ts

.
  P

ro
g

ra
m

m
e 

3 
D

év
el

o
p

p
em

en
t 

et
 g

es
ti

o
n

 d
u

 r
és

ea
u

 f
éd

ér
al

 M
A

N
.

  
80

 
D

ép
en

se
s 

no
n 

ve
nt

ilé
es

.
 

81
 

D
ép

en
se

s 
co

ur
an

te
s 

po
ur

 b
ie

ns
 e

t s
er

vi
ce

s.
 

87
 

In
ve

st
is

se
m

en
ts

.
  

 
TO

TA
L

 D
E

P
E

N
S

E
S

.
  

89
 

S
ol

de
 d

es
 r

és
ul

ta
ts

 d
’e

xe
rc

ic
e 

à 
re

po
rt

er
.

 
91

7 
1 

89
3 

1 
41

1
 

 
 

0 
25

 
27

 
78

3 
1 

23
0 

1 
33

4
 

0 
0 

0
 

0 
0 

0
 

13
4 

63
8 

50
 

0 
0 

0
 

 

 
6 

30
1 

20
 1

95
 

6 
78

5
 

 
 

0 
97

 
10

6
 

4 
08

2 
4 

84
5 

5 
29

7
 

2 
06

0 
67

 
75

 
0 

0 
0

 
15

9 
15

 1
86

 
1 

30
7

 
 

 
71

4 
87

4 
2 

01
3

 
 

 
0 

17
 

28
 

70
5 

84
5 

1 
38

0
 

0 
0 

0

 
0 

0 
0

 
9 

12
 

60
5

 
 

  
2 

44
4 

1 
18

5 
1 

16
3

 
 

 
0 

23
 

22
 

1 
31

0 
1 

13
7 

1 
11

6
 

1 
13

4 
25

 
25

 
 

 
10

 3
76

 
24

 1
47

 
11

 3
72

 
 

 
14

 2
16

 
1 

79
1 

2 
04

8



DOC 52 0994/0082096 
14

.  
R

E
S

E
A

U
 T

E
LE

M
AT

IQ
U

E
 B

E
LG

E
 D

E
 L

A
 R

E
C

H
E

R
C

H
E

B
E

LN
E

T
(A

rr
êt

é 
ro

ya
l d

u 
1er

 fé
vr

ie
r 

20
00

)
(a

rt
ic

le
 7

0.
08

.C
)

(E
n 

m
ill

ie
rs

 d
’e

ur
os

)

14
.  

B
E

LG
IS

C
H

 T
E

LE
M

AT
IC

A
O

N
D

E
R

Z
O

E
K

S
N

E
T

W
E

R
K

B
E

LN
E

T
(K

on
in

kl
ijk

 b
es

lu
it 

1 
fe

br
ua

ri 
20

00
)

(a
rt

ik
el

 7
0.

08
.C

)

(I
n 

du
iz

en
d 

eu
ro

)

 
20

06
 

20
07

 
20

08
 

  
 

A
an

ge
pa

st
e 

In
iti

ël
e 

 
R

ea
lis

at
ie

s 
vo

or
ui

tz
ic

ht
en

 
vo

or
ui

tz
ic

ht
en

 
 

—
 

—
 

—
 

 
R

éa
lis

at
io

ns
 

P
ré

vi
si

on
s 

P
ré

vi
si

on
s 

   
 

aj
us

té
es

 
in

iti
al

es

 

K
L

A
S

S
E

 9
 : 

B
E

G
R

O
T

IN
G

S
O

N
T

VA
N

G
S

T
E

N

 

C
L

A
S

S
E

 9
 : 

R
E

C
E

T
T

E
S

 B
U

D
G

É
TA

IR
E

S

 P
ro

g
ra

m
m

a 
0 

B
es

ta
an

sm
id

d
el

en
 ..

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
..

  
90

 
N

ie
t-

ve
rd

ee
ld

e 
on

tv
an

gs
te

n 
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.

 
91

 
Lo

pe
nd

e 
on

tv
an

gs
te

n 
va

n 
go

ed
er

en
 e

n 
di

en
st

en
 ..

...
...

..
 

92
 

In
ko

m
st

en
 u

it 
ei

ge
nd

om
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.

 
94

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

bi
nn

en
 d

e 
se

ct
or

 o
ve

rh
ei

d 
...

...
..

 
99

 
H

er
ne

m
in

g 
va

n 
re

se
rv

ef
on

ds
 ...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

..
  P

ro
g

ra
m

m
a 

1 
O

n
tw

ik
ke

lin
g

 e
n

 b
eh

ee
r 

va
n

 h
et

 t
el

em
at

ic
a-

o
n

d
er

-
zo

ek
sn

et
w

er
k 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
  

90
 

N
ie

t-
ve

rd
ee

ld
e 

on
tv

an
gs

te
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.
 

91
 

Lo
pe

nd
e 

on
tv

an
gs

te
n 

va
n 

go
ed

er
en

 e
n 

di
en

st
en

 ..
...

...
..

  
93

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

va
n 

an
de

re
 s

ec
to

re
n 

...
...

...
...

...
..

  
94

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

bi
nn

en
 d

e 
se

ct
or

 o
ve

rh
ei

d 
...

...
..

  P
ro

g
ra

m
m

a 
2 

A
n

d
er

e 
aa

n
 h

et
 b

eh
ee

r 
va

n
 d

e 
n

et
w

er
ke

n
 v

er
w

an
te

 
o

p
d

ra
ch

te
n

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

..
  

90
 

N
ie

t-
ve

rd
ee

ld
e 

on
tv

an
gs

te
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.
 

91
 

Lo
pe

nd
e 

on
tv

an
gs

te
n 

va
n 

go
ed

er
en

 e
n 

di
en

st
en

 ..
...

...
..

 
93

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

va
n 

an
de

re
 s

ec
to

re
n 

...
...

...
...

...
..

 
94

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

bi
nn

en
 d

e 
se

ct
or

 o
ve

rh
ei

d 
...

...
..

  P
ro

g
ra

m
m

a 
3 

O
n

tw
ik

ke
lin

g
 e

n
 b

eh
ee

r 
va

n
 h

et
 f

ed
er

al
e 

n
et

w
er

k 
M

A
N

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.
  

90
 

N
ie

t-
ve

rd
ee

ld
e 

on
tv

an
gs

te
n 

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

.
 

91
 

Lo
pe

nd
e 

on
tv

an
gs

te
n 

va
n 

go
ed

er
en

 e
n 

di
en

st
en

 ..
...

...
..

 
93

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

va
n 

an
de

re
 s

ec
to

re
n 

...
...

...
...

...
..

 
94

 
In

ko
m

en
so

ve
rd

ra
ch

te
n 

bi
nn

en
 d

e 
se

ct
or

 o
ve

rh
ei

d 
...

...
..

  
 

TO
TA

A
L

 O
N

T
VA

N
G

S
T

E
N

 ..
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
  

98
 

H
er

ne
m

in
g 

va
n 

de
 v

ro
eg

er
e 

ge
ra

am
de

 o
ve

rs
ch

ot
te

n 
...

 P
ro

g
ra

m
m

e 
0 

S
u

b
si

st
an

ce
  

90
 

R
ec

et
te

s 
no

n 
ve

nt
ilé

es
.

 
91

 
R

ec
et

te
s 

co
ur

an
te

s 
po

ur
 b

ie
ns

 e
t s

er
vi

ce
s.

 
92

 
R

ev
en

us
 d

e 
la

 p
ro

pr
ié

té
.

 
94

 
Tr

an
sf

er
ts

 d
e 

re
ve

nu
s 

à 
l’i

nt
ér

ie
ur

 d
u 

se
ct

eu
r 

de
s 

ad
m

i-
ni

st
ra

tio
ns

 p
ub

liq
ue

s.
 

99
 

R
ep

ris
e 

su
r 

F
on

ds
 d

e 
ré

se
rv

e.
  P

ro
g

ra
m

m
e 

1 
D

év
el

o
p

p
em

en
t 

et
 g

es
ti

o
n

 d
u

 r
és

ea
u

 t
él

ém
at

iq
u

e 
b

el
g

e 
d

e 
la

 r
ec

h
er

ch
e.

  
90

 
R

ec
et

te
s 

no
n 

ve
nt

ilé
es

.
 

91
 

R
ec

et
te

s 
co

ur
an

te
s 

po
ur

 b
ie

ns
 e

t s
er

vi
ce

s.
 

93
 

Tr
an

sf
er

ts
 

de
 

re
ve

nu
s 

en
 

pr
ov

en
an

ce
 

d’
au

tr
es

 
se

c-
te

ur
s.

 
94

 
Tr

an
sf

er
ts

 d
e 

re
ve

nu
s 

à 
l’i

nt
ér

ie
ur

 d
u 

se
ct

eu
r 

de
s 

ad
m

i-
ni

st
ra

tio
ns

 p
ub

liq
ue

s.
  P

ro
g

ra
m

m
e 

2 
A

u
tr

es
 m

is
si

o
n

s 
co

n
n

ex
es

 li
ée

s 
à 

la
 g

es
ti

o
n

 d
es

 r
é-

se
au

x.
  

90
 

R
ec

et
te

s 
no

n 
ve

nt
ilé

es
.

 
91

 
R

ec
et

te
s 

co
ur

an
te

s 
po

ur
 b

ie
ns

 e
t s

er
vi

ce
s.

 
93

 
Tr

an
sf

er
ts

 
de

 
re

ve
nu

s 
en

 
pr

ov
en

an
ce

 
d’

au
tr

es
 

se
c-

te
ur

s.
 

94
 

Tr
an

sf
er

ts
 d

e 
re

ve
nu

s 
à 

l’i
nt

ér
ie

ur
 d

u 
se

ct
eu

r 
de

s 
ad

m
i-

ni
st

ra
tio

ns
 p

ub
liq

ue
s.

  P
ro

g
ra

m
m

e 
3 

D
év

el
o

p
p

em
en

t 
et

 g
es

ti
o

n
 d

u
 r

és
ea

u
 f

éd
ér

al
 M

A
N

. 
  

90
 

R
ec

et
te

s 
no

n 
ve

nt
ilé

es
.

 
91

 
R

ec
et

te
s 

co
ur

an
te

s 
po

ur
 b

ie
ns

 e
t s

er
vi

ce
s.

 
93

 
Tr

an
sf

er
t d

e 
re

ve
nu

 e
n 

pr
ov

en
an

ce
 d

’a
ut

re
s 

se
ct

eu
rs

.
 

94
 

Tr
an

sf
er

t 
de

 r
ev

en
us

 à
 l’

in
té

rie
ur

 d
u 

se
ct

eu
r 

de
s 

ad
m

i-
ni

st
ra

tio
ns

 p
ub

liq
ue

s.
  

 
TO

TA
L

 R
E

C
E

T
T

E
S

.
  

98
 

R
ep

ris
e 

su
r 

S
ol

de
 d

es
 r

és
ul

ta
ts

 d
’e

xe
rc

ic
e 

an
té

rie
ur

s.

 
8 

20
5 

8 
57

1 
8 

55
6

 
 

 
0 

0 
0

 
0 

0 
0

 
35

0 
35

0 
15

0

 
7 

85
5 

8 
22

1 
8 

40
6

 
0 

0 
0

 
 

 
0 

0 
0

 
 

 
0 

0 
0

 
0 

0 
0

 
0 

0 
0

 
0 

0 
0

 
 

 
1 

57
3 

1 
96

6 
1 

91
0

 
 

 
0 

0 
0

 
1 

57
3 

1 
96

6 
1 

91
0

 
0 

0 
0

 
0 

0 
0

 
 

 
2 

51
1 

1 
18

5 
1 

16
3

 
 

 
51

1 
-8

15
 

– 
83

7
 

2 
00

0 
2 

00
0 

2 
00

0
 

0 
0 

0

 
0 

0 
0

 
 

 
12

 2
89

 
11

 7
22

 
11

 6
29

 
 

 
12

 3
03

 
14

 2
16

 
1 

79
1



2097DOC 52 0994/008

51. RIJKSSCHULD
——————

 
INHOUDSOPGAVE

———————————
 

ORGANISATIEAFDELINGEN 
EN

PROGRAMMA’S

51. DETTE PUBLIQUE
——————

 
TABLE DES MATIÈRES

———————————
 

DIVISIONS ORGANIQUES
ET

PROGRAMMES

Blz.  —  Pages

Verantwoording
—

Justifi cation

2098

2098

2098

2098
2098
2099

2099

2100
2100

2100

2100

2100

2100
2105
2106

2108

2108

40. Binnenlandse Zaken : ......................................................

 1. Gemeenten ................................................................

42. Infrastructuur : .................................................................

 1. Sociale huisvesting ....................................................
 3. Gemeentekrediet (Dexia geworden) ..........................
 4. NMBS .........................................................................

43. Volksgezondheid : ...........................................................

 1. Fonds voor de bouw van ziekenhuizen/fl ats...............
 3. Lasten uit het verleden ...............................................

44. Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwik-
kelingssamenwerking : ....................................................

 2. Belgisch-Congolees Fonds ........................................

45. Financiën : .......................................................................

 1. Lasten van leningen ...................................................
 3. Zilverfonds ..................................................................
 4. Diversen .....................................................................

46. Federale Diensten voor Wetenschappelijke, Technische 
en Culturele Aangelegenheden  —  Deel Onderwijs en 
Cultuur : ...........................................................................

 1. Investeringen en schooldotaties (anders dan universi-
  tair)  —  Staat .............................................................  

40. Intérieur :

 1. Communes.

42. Infrastructure :

 1. Logement social.
 3. Crédit communal (devenu Dexia).
 4. SNCB.

43. Santé publique :

 1. Fonds de construction des hôpitaux/fl ats.
 3. Charges du passé.

44. Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération
 au Développement :

 2. Fonds belgo-congolais.

45. Finances :

 1. Charges d’emprunts.
 3. Fonds de vieillissement.
 4. Divers.

46. Services fédéraux des Affaires scientifi ques, techniques
 et culturelles  —  Partie Education et Culture :
 

 1. Investissements et dotations scolaires (autres qu’uni- 
  versitaires)  —  Etat.



DOC 52 0994/0082098

ORGANISATIEAFDELING 40.  —  BINNENLANDSE ZAKEN

PROGRAMMA 40/1.  —  GEMEENTEN

—  Verantwoording van de basisallocatie 43.01.  —  Rente op 
naam van de stad Brussel

Rente toegekend door de Staat aan de stad Brussel, overeen-
komstig het Koninklijk besluit van 6 januari 1843, houdende de goed-
keuring van de defi nitieve overeenkomst afgesloten tussen de stad 
Brussel en de Belgische Regering als tegenhanger voor de aan-
schaffi ng door de Staat van een reeks patrimoniale goederen die 
eigendom waren van de stad.

ORGANISATIEAFDELING 42.  —  INFRASTRUCTUUR

PROGRAMMA 42/1.  —  SOCIALE HUISVESTING

De overeenkomst, die werd gesloten tijdens de vergadering van 
het overlegcomité tussen de federale Regering en de Gewesten 
die werd gehouden van 16 tot 18 december 2003, organiseert de 
terugbetaling van de schulden van het ALeSH door de regionale 
huisvestingsmaatschappijen en, in voorkomend geval, door de Ge-
westen in functie van het aandeel van elk gewest in deze schulden. 
Op basis van deze overeenkomst werd op 5 januari 2004 een be-
drag van 3.512,1 miljoen euro gestort aan de Schatkist en werd haar 
op diezelfde datum een nog overblijvende vordering op het Waals 
Gewest van 781,9 miljoen euro overgedragen. Deze vordering werd 
ingevolge de overeenkomst van 6 juli 2004 tussen de Waalse Ge-
westregering en het ALeSH op 1 juli 2004 verhoogd tot 790,2 miljoen 
euro. Deze overeenkomst bepaalt tevens dat de vermelde vordering 
ten laatste op 6 januari 2025 door het Waals Gewest integraal dient 
te worden terugbetaald. 

Het Amortisatiefonds van de Leningen van de Sociale Huisvesting 
werd op 1 juni 2007 ontbonden, hetzij de datum van de bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad van het koninklijk besluit van 21 april 
2007 tot bepaling van de datum van afschaffi ng van dit Fonds en 
inzonderheid tot regeling van de overdracht van zijn taken, goederen, 
rechten en verplichtingen naar de Staat. Vanaf die datum maakt de 
schuldportefeuille van het ALeSH deel uit van de « schuld uitgegeven 
of overgenomen door de federale overheid ». Vanaf het jaar 2008 
worden de lasten i.v.m. de rente en de terugbetalingen van de schuld 
van het ALeSH dan ook respectievelijk voorzien op de basisalloca-
ties 21.01 en 91.01 van het programma 45/1.

PROGRAMMA 42/3.  —  GEMEENTEKREDIET  —
DEXIA GEWORDEN

—  Verantwoording van de basisallocaties :

B.A. 43.03. — Subsidies aan de gewestelijke en lokale openbare be-
sturen als Staatstussenkomst in de rentelasten van de door deze 
besturen aangegane leningen bij het Gemeentekrediet van België 
voor de fi nanciering van werken (toepassing van het koninklijk be-
sluit van 22 oktober 1959)

(Op voorwaarde van latere regularisatie wordt de Schatkist ge-
machtigd Dexia Bank NV (voorheen Gemeentekrediet van België) 
de nodige provisies te verschaffen teneinde door de betaling de tus-
senkomst van de Staat te verzekeren op de overeengekomen ver-
valdagen).

DIVISION ORGANIQUE 40.  —  INTÉRIEUR

PROGRAMME 40/1.  —  COMMUNES

—  Justifi cation de l’allocation de base 43.01.  —  Rente au 
nom de la ville de Bruxelles

Rente octroyée par l’Etat à la ville de Bruxelles, conformément 
à l’arrêté royal du 6 janvier 1843 portant approbation de la conven-
tion défi nitive conclue entre la ville de Bruxelles et le Gouvernement 
belge, en contrepartie de l’acquisition par l’Etat d’une série de biens 
patrimoniaux appartenant à la Ville.

DIVISION ORGANIQUE 42.  —  INFRASTRUCTURE

PROGRAMME 42/1.  —  LOGEMENT SOCIAL

La convention conclue lors du comité de concertation entre le 
Gouvernement fédéral et les Régions qui s’est tenu du 16 au 18 dé-
cembre 2003, organise le remboursement des dettes du FADELS 
par les sociétés régionales de logement et, le cas échéant, par les 
Régions, en fonction de la part de chaque Région dans ces dettes. 
Sur base de cette convention, un montant de 3.512,1 millions d’euros 
a été versé au Trésor en date du 5 janvier 2004 et une créance de 
781,9 millions d’euros subsistant sur la Région wallonne lui a été 
transférée à la même date. Cette créance a été portée le 1er juillet 
2004 à 790,2 millions d’euros, conformément à la convention conclue 
le 6 juillet 2004 entre le FADELS et la Région wallonne. La conven-
tion prévoit en outre que ladite créance devra être entièrement rem-
boursée au plus tard le 6 janvier 2025.

Le FADELS a été dissout le 1er juin 2007, soit à la date de publica-
tion au Moniteur belge de l’arrêté-royal du 21 avril 2007 déterminant 
la suppression de cet organisme et réglant notamment le transfert de 
ses tâches, biens, droits et obligations à l’Etat. Depuis cette date, le 
portefeuille des dettes du FADELS est intégré dans la « dette émise 
ou reprise par l’Etat fédéral ». A partir de 2008, les charges d’intérêt 
et de remboursement de la dette du FADELS sont inscrites aux allo-
cations de base 21.01 et 91.01 du programme 45/1.

PROGRAMME 42/3.  —
CREDIT COMMUNAL

—  Justifi cation des allocations de base :

A.B. 43.03. — Subventions aux pouvoirs publics régionaux et locaux 
à titre d’intervention de l’Etat dans les charges d’intérêts des em-
prunts contractés par ces pouvoirs auprès du Crédit Communal 
de Belgique pour le fi nancement de travaux (application de l’ar-
rêté royal du 22 octobre 1959)

(Le Trésor est autorisé à verser à Dexia banque SA  —  ex-Crédit 
Communal de Belgique- à charge de régularisation ultérieure, les 
provisions nécessaires pour assurer le paiement de l’intervention de 
l’Etat aux échéances convenues).
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A.B. 63.02. — Subventions aux pouvoirs publics régionaux et locaux 
à titre d’intervention de l’Etat dans les charges d’amortissements 
des emprunts contractés par ces pouvoirs auprès du Crédit Com-
munal de Belgique pour le fi nancement de travaux (application de 
l’arrêté royal du 22 octobre 1959)

(Le Trésor est autorisé à verser à Dexia banque SA  —  ex-Crédit 
Communal de Belgique — à charge de régularisation ultérieure, les 
provisions nécessaires pour assurer le paiement de l’intervention de 
l’Etat aux échéances convenues).

Les montants inscrits à ces allocations de base correspondent 
aux tableaux d’amortissement des emprunts, lesquels sont gérés par 
Dexia banque SA.

PROGRAMME 42/4.  —  SNCB

—  Justifi cation des allocations de base 51.02 et 61.03 :

Conformément à l’article 14 de l’AR du 14 juin 2004, le Fonds de 
l’Infrastructure Ferroviaire (FIF ), organisme paraétatique de catégo-
rie B selon les termes de la loi du 16 mars 1954, a repris les dettes 
et autres passifs de la SNCB pour un montant total maximum de 
7.400 millions d’euros, ainsi qu’ un ensemble d’actifs se rattachant 
à la gestion et au fi nancement de l’infrastructure ferroviaire pour le 
même montant. Conformément à l’article 9 dudit AR, une dotation de 
l’Etat devait couvrir les charges d’intérêt de la dette reprise.

Lors de la confection du budget 2005, il a été décidé que, outre 
les dépenses d’intérêts, les remboursements de la dette reprise par 
le FIF seraient également portés à charge d’une dotation de l’Etat, 
et que les dotations en intérêt et en remboursement fi gureraient à 
la section « dette publique » du budget général des dépenses. Tel 
fut l’objet des allocations de base 4103 et 6102 inscrites dans les 
budgets 2005 et 2006.

Par ailleurs, l’article 2 de l’AR du 3 juillet 2005 portait le mon-
tant des redevances d’utilisation de l’infrastructure ferroviaire dues 
par Infrabel au FIF, de 5 millions d’euros initialement, à 300 millions 
d’euros, ce montant pouvant être utilisé par le FIF pour couvrir les 
charges de sa dette, ce qui diminuait à due concurrence le recours 
aux présentes dotations budgétaires. Le schéma de fonctionnement 
et de fi nancement du FIF décrit ci-avant a été appliqué pendant les 
années 2005 et 2006. 

Suite au reclassement du FIF parmi les entreprises publiques 
autonomes, en vertu de l’arrêté-royal du 10 novembre 2006, les do-
tations des AB 41.03 et 61.02 ont été remplacées en 2007 par une 
dotation unique prévue à l’allocation 51.02 du même programme.

Le conclave budgétaire de février 2008 ayant décidé l’annulation 
de la construction fi nancière autour du FIF et la reprise de la dette 
du FIF par l’Etat fédéral, la dotation prévue, soit 123 millions d’euros 
en 2008, est de nouveau transférée vers une nouvelle AB 61.03, ceci 
dans un but de cohérence par rapport à la classifi cation économique 
du budget. 

DIVISION ORGANIQUE 43.  —  SANTÉ PUBLIQUE

Les programmes 1 et 3 de la présente division organique visent 
des dépenses qui fi guraient jusqu’en 1994 au budget de la Santé 
publique et de l’environnement, respectivement sous les program-
mes 59/1 « Fonds de construction des hôpitaux-fl ats » et 59/3 
« Charges du passé ».

B.A. 63.02. — Subsidies aan de gewestelijke en lokale openbare be-
sturen als Staatstussenkomst in de delgingslasten van de door 
deze besturen bij het Gemeentekrediet van België aangegane 
leningen voor de fi nanciering van werken (toepassing van het ko-
ninklijk besluit van 22 oktober 1959)

(Op voorwaarde van latere regularisatie wordt de Schatkist ge-
machtigd Dexia Bank NV (voorheen Gemeentekrediet van België) 
de nodige provisies te verschaffen teneinde door de betaling de tus-
senkomst van de Staat te verzekeren op de overeengekomen ver-
valdagen).

De bedragen die op deze basisallocaties ingeschreven zijn, stem-
men overeen met de afl ossingstabellen van de leningen, die beheerd 
worden door Dexia Bank NV.

PROGRAMMA 42/4.  —  NMBS

—  Verantwoording van de basisallocaties 51.02 en 61.03 :

Overeenkomstig artikel 14 van het KB van 14 juni 2004 heeft het 
Fonds voor Spoorweginfrastructuur (FSI), een instelling van openbaar 
nut die volgens de termen van de wet van 16 maart 1954 werd inge-
deeld bij categorie B, de schulden en andere passiva van de NMBS 
overgenomen voor een totaal bedrag van maximum 7.400 miljoen 
euro, alsook activa met betrekking tot het beheer en de fi nanciering 
van de spoorweginfrastructuur voor hetzelfde bedrag. Krachtens arti-
kel 9 van hetzelfde KB moest een dotatie van de Staat de rentelasten 
van de overgenomen schuld dekken.

Bij de opstelling van de begroting 2005 werd beslist dat, naast de 
interestuitgaven, ook de terugbetalingen van de door het FSI over-
genomen schuld ten laste zouden worden gelegd van een dotatie 
van de Staat en dat de rente- en afl ossingsdotaties zouden worden 
weergegeven in de sectie « Rijksschuld » van de Algemene Uitga-
venbegroting. Dit was het voorwerp van de basisallocaties 41.03 en 
61.02, die waren opgenomen in de begrotingen 2005 en 2006.

Anderzijds bracht artikel 2 van het KB van 3 juli 2005 het bedrag 
van de vergoeding voor het ter beschikking stellen van de spoor-
weginfrastructuur, die door Infrabel verschuldigd is aan het FSI, van 
de aanvankelijke 5 miljoen euro op 300 miljoen euro. Dit bedrag kon 
door het FSI worden aangewend om zijn schuldenlast te dekken, 
waardoor deze begrotingsdotaties met hetzelfde bedrag verminder-
den. De hiervoor beschreven werking en fi nanciering van het FSI 
werden toegepast gedurende de jaren 2005 en 2006.

Ingevolge de indeling van het FSI bij de autonome overheidsbe-
drijven krachtens het koninklijk besluit van 10 november 2006, wer-
den de dotaties van de BA 41.03 en 61.02 in 2007 vervangen door 
één enkele dotatie die voorzien werd op de basisallocatie 51.02 van 
hetzelfde programma. 

Aangezien tijdens het begrotingsconclaaf van februari 2008 werd 
beslist om de fi nanciële constructie rond het FSI te annuleren en om 
de schulden ervan door de federale overheid te laten overnemen, 
wordt de voorziene dotatie (123 miljoen euro voor 2008) opnieuw 
overgedragen naar een nieuwe BA 61.03, en dit om coherentie na 
te streven ten opzichte van de economische classifi catie van de be-
groting. 

ORGANISATIEAFDELING 43.  —  VOLKSGEZONDHEID

De programma’s 1 en 3 van deze organisatieafdeling hebben be-
trekking op de uitgaven die tot 1994 voorkwamen op de begroting 
van Volksgezondheid en Leefmilieu, respectievelijk onder de pro-
gramma’s 59/1 « Fonds voor de bouw van ziekenhuizen-fl ats » en 
59/3 « Lasten van het verleden ».
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PROGRAMME 43/1.  —  FONDS DE CONSTRUCTION DES
HOPITAUX-FLATS 

Prise en charge des intérêts et remboursements de capital des 
emprunts liés à la subsidiation des constructions hospitalières en ce 
qui concerne les charges du passé tant pour les Communautés que 
pour le secteur bicommunautaire. Paiement des intérêts et des amor-
tissements d’emprunts contractés en vue de couvrir les défi cits des 
hôpitaux publics pour la période 1974-1975. 

Les emprunts visés sont gérés par Dexia banque SA. 

PROGRAMME 43/3.  —  CHARGES DU PASSE

 Ce programme couvre, pour certaines matières, les charges 
en amortissements et en intérêts antérieures au premier janvier 1980 
relatives aux transferts de revenus aux provinces, communes et or-
ganismes assimilés (crèches, immondices, …).

Les diverses allocations de base relatives à ces programmes sont 
fi xées suivant les tableaux d’amortissement des emprunts concer-
nés, lesquels sont gérés par Dexia banque SA. 

DIVISION ORGANIQUE 44.  —  AFFAIRES ÉTRANGÈRES, 
COMMERCE EXTÉRIEUR ET COOPÉRATION AU 

DÉVELOPPEMENT

PROGRAMME 44/2.  —  FONDS BELGO-CONGOLAIS

A la mission traditionnelle du Fonds consistant principalement à 
assurer le service des intérêts et l’amortissement de l’emprunt 3,5 % 
s’est ajoutée, depuis 1997, conformément à la loi du 20 décembre 
1996, une nouvelle mission, à savoir le paiement d’indemnisations 
dues par l’Etat belge dans le cadre des dossiers désignés sous le 
nom de « dossiers de zaïrianisation ». 

Comme le prévoient ses statuts, le Fonds belgo-congolais devait 
cesser d’exister en 2005, soit l’année de l’échéance fi nale de l’em-
prunt à 3,5 %. 

En application de l’article 443 de la loi-programme du 27 décem-
bre 2004, le Fonds belgo-congolais a été prolongé pour une durée 
de huit ans. Conformément à l’article 444, § 1, de ladite loi, le Fonds 
a contracté en 2005 un emprunt de 40 millions d’euros, aux fi ns de 
refi nancer les obligations de l’emprunt venant à échéance. Le Fonds 
effectue lui-même le service fi nancier des emprunts qu’il conclut 
(article 444, § 2), les charges de ces emprunts étant supportées 
par l’Etat belge (article 444, § 3). Conformément à l’article 444, § 3, 
l’Etat belge s’engage à verser annuellement au Fonds une dotation 
couvrant les intérêts et l’amortissement des emprunts, ainsi que les 
frais d’administration de l’année concernée. Pour l’année 2008, cette 
dotation est de 2,10 millions d’euros; elle couvre les charges d’inté-
rêt à concurrence de 1,29 million et les frais d’administration pour 
0,81 million d’euros. 

DIVISION ORGANIQUE 45.  —  FINANCES

PROGRAMME 45/1.  —  CHARGES D’EMPRUNTS

COMMENTAIRE

Ce programme couvre les intérêts, frais fi nanciers et dépenses 
d’amortissements et remboursements des emprunts de la dette 
émise ou reprise par l’Etat fédéral. Les dettes reprises par l’Etat fé-
déral sont énumérées dans le commentaire relatif aux allocations de 
base 21.01 et 91.01. Les intérêts éventuels dus au Fonds de vieillis-
sement sur les réserves mises par celui-ci à la disposition du Trésor 
fi gurent également dans ce programme.

PROGRAMMA 43/1.  —  FONDS VOOR DE BOUW
VAN ZIEKENHUIZEN-FLATS

Tenlasteneming van de renten en de terugbetalingen van kapi-
taal van de leningen voor de subsidiëring van ziekenhuisgebouwen 
betreffende lasten uit het verleden zowel voor de Gemeenschappen 
als voor de bicommunautaire sector. Betaling van de renten en de 
afl ossingen van leningen aangegaan om de tekorten te dekken van 
de openbare ziekenhuizen voor de periode 1974-1975.

Deze leningen worden beheerd door Dexia Bank NV. 

PROGRAMMA 43/3.  —  LASTEN VAN HET VERLEDEN

Dit programma dekt voor bepaalde zaken de afl ossings- en de 
rentelasten van vóór 1 januari 1980 die betrekking hebben op de 
inkomensoverdrachten aan provincies, gemeenten en gelijkgestelde 
organen (kinderkribben, afval, ...).

De bedragen op de verschillende basisallocaties van deze pro-
gramma’s worden vastgesteld op basis van de afl ossingstabellen van 
de betrokken leningen die beheerd worden door Dexia Bank NV. 

ORGANISATIEAFDELING 44.  —  BUITENLANDSE 
ZAKEN, BUITENLANDSE HANDEL EN 
ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

PROGRAMMA 44/2.  —  BELGISCH-KONGOLEES FONDS

Aan de traditionele opdracht van het Fonds die er hoofdzakelijk 
in bestaat de dienst van de renten en afl ossingen van de 3,5 % le-
ning te verzekeren, werd vanaf 1997 en overeenkomstig de wet van 
20 december 1996, een nieuwe opdracht toegevoegd, namelijk de 
betaling van vergoedingen verschuldigd door de Belgische Staat in 
het kader van de dossiers aangeduid onder de naam van « dossiers 
van zaïrianisatie ».

Zoals voorzien in zijn statuten, had het Belgisch-Kongolees Fonds 
in 2005, namelijk het jaar van de eindvervaldag van de lening aan 
3,5 %, moeten ophouden te bestaan.

De levensduur van het Belgisch-Kongolees Fonds werd door de 
programmawet van 27 december 2004 echter verlengd met acht jaar 
(artikel 443). In uitvoering van artikel 444, § 1, van de vermelde pro-
grammawet, heeft het Belgisch-Kongolees Fonds in 2005 een kredie-
tovereenkomst van 40 miljoen euro afgesloten om de vervallen obli-
gaties te herfi nancieren. Het Fonds werd belast met de uitvoering van 
de fi nanciële dienst van de leningen die het aangaat (art. 444, § 2) 
en de lasten van deze leningen worden gedragen door de Belgische 
Staat, die de verbintenis aangaat het Fonds jaarlijks een dotatie te 
betalen die tenminste gelijk is aan het bedrag van de afl ossing van de 
leningen, verhoogd met de interestlasten en de administratiekosten 
voor het betrokken jaar (art. 444, § 3). Voor het jaar 2008 bedraagt 
deze dotatie 2,10 miljoen euro (B.A. 35.01); ze dekt de intrestlasten 
voor een bedrag van 1,29 miljoen euro en de administratiekosten 
voor 0,81 miljoen euro. 

ORGANISATIEAFDELING 45.  —  FINANCIËN

PROGRAMMA 45/1.  —  LASTEN VAN LENINGEN

COMMENTAAR

Dit programma omvat de rentelasten, fi nanciële kosten en afl os-
sings- en terugbetalingsuitgaven van door de federale Staat uitgege-
ven of overgenomen leningen. De door de federale Staat overgeno-
men leningen worden opgesomd in het commentaar met betrekking 
tot de basisallocaties 21.01 en 91.01. De eventueel aan het Zilver-
fonds verschuldigde intresten op de door dit fonds ter beschikking 
van de Schatkist gestelde reserves zijn ook opgenomen op dit pro-
gramma. 
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Le crédit sollicité pour 2008 au niveau de ce programme est de 
6.187 millions d’euros plus élevé que le crédit ajusté de l’année 2007. 
Cette augmentation globale résulte d’une augmentation des dépen-
ses de remboursements à concurrence de 6.265 millions d’euros et 
d’une diminution des dépenses d’intérêts et frais fi nanciers de 78 mil-
lions d’euros.

Les crédits de remboursements prévus au budget 2008, soit un 
montant global de 33.560 millions d’euros, couvrent les emprunts 
obligataires en euro échéant en 2008 à concurrence de 28.713 mil-
lions d’euros environ, des remboursements anticipés d’emprunts 
échéant normalement en 2009 ou plus tard à raison de 3.773 millions 
d’euros et des échéances d’emprunts privés en euro et d’emprunts 
en devises pour respectivement environ 572 et 500 millions d’euros.

Il y a lieu de souligner l’importance relative des crédits affectés 
aux remboursements anticipés, effectués principalement par rachats 
dans le marché, qui traduit la politique menée en matière de gestion 
des échéanciers. En assurant le refi nancement partiel des échéan-
ces de manière étalée dans le temps, les rachats dans le marché et 
les adjudications de rachats favorisent le lissage de l’échéancier et 
contribuent de la sorte à réduire le risque de taux d’intérêt et le risque 
de refi nancement.

Les dépenses d’intérêt et frais fi nanciers prévues en 2008 sont, 
par rapport au crédit ajusté de l’année 2007, en diminution de 78 mil-
lions d’euros en optique de budget de « caisse » et en augmenta-
tion de 148 millions d’euros en optique de budget économique (non 
compris les intérêts courus des emprunts envers le Fonds de vieillis-
sement). Les hypothèses de taux d’intérêt sont basées sur les taux 
« forward » du 28 janvier 2008, soit 4,12 % à 4,28 % en moyenne 
pour les taux à court terme et 4,10% à 4,72 % pour les taux à long 
terme. Les estimations tiennent également compte du différentiel 
moyen entre les taux « forward », qui découlent des courbes de taux 
« swap », et des rendements moyens des émissions de Certifi cats 
de trésorerie et d’OLO.

La diminution des charges d’intérêt et frais fi nanciers en base 
« caisse » (78 millions d’euros) est la résultante d’une diminution 
des charges d’intérêt de 405 millions d’euros et d’une augmenta-
tion des frais fi nanciers de 327 millions d’euros. La diminution des 
charges d’intérêt résulte principalement du refi nancement en 2007 
d’emprunts à taux d’intérêt relativement élevé, par des émissions 
effectuées à des taux d’intérêt sensiblement plus bas (différentiel 
moyen de 230 points de base) ainsi que d’un effet d’échéancier lié à 
des swaps contractés en 2006 et 2007. Cette diminution est partielle-
ment compensée par l’impact de l’augmentation de la dette en 2007. 
L’augmentation des frais fi nanciers de la dette se situe principale-
ment dans le poste consacré aux dépenses afférentes à la gestion 
des risques fi nanciers (cfr. AB 81.12).

Sur le plan du budget en base économique, l’augmentation des 
dépenses d’intérêt et frais fi nanciers, soit 148 millions d’euros (à l’ex-
clusion des intérêts courus des emprunts envers le Fonds de vieillis-
sement) résulte d’une augmentation des charges d’intérêt de 156 
millions d’euros et d’une diminution des frais fi nanciers de 8 millions 
d’euros. L’augmentation des charges d’intérêt en base économique 
résulte principalement de l’augmentation de la dette en 2007. 

Il y a lieu de mentionner que les produits dérivés (principalement 
des swaps d’intérêt) conclus sur une partie de la dette émise à long 
terme diminuent la charge d’intérêt de la dette d’origine en 2008, 
d’un montant estimé à 216 millions d’euros en base de caisse et à 
99 millions d’euros en base économique.. 

—  Justifi cation des allocations de base

A.B. 12.05 — Commissions sur émissions publiques

Cette allocation de base vise les émissions de Bons d’Etat et 
les émissions syndiquées. Les commissions relatives au placement 

Het voor 2008 op dit programma aangevraagd krediet ligt 
6.187 miljoen euro hoger dan het aangepaste krediet voor het jaar 
2007. Deze globale stijging vloeit voort uit een toename van de uitga-
ven voor terugbetalingen met een bedrag van 6.265 miljoen euro en 
een daling van de uitgaven voor intresten en fi nanciële kosten met 
78 miljoen euro. 

De in de begroting 2008 voorziene terugbetalingskredieten voor 
een globaal bedrag van 33.560 miljoen euro dekken de obligatie-
leningen in euro met vervaldag in 2008 ten belope van ongeveer 
28.713 miljoen euro, vervroegde terugbetalingen van leningen die 
normaal in 2009 of later vervallen voor 3.773 miljoen euro en verval-
dagen van privéleningen in euro en leningen in deviezen voor res-
pectievelijk ongeveer 572 en 500 miljoen euro. 

Hierbij dienen we het betrekkelijke belang te onderlijnen van de 
kredieten toegewezen voor de vervroegde terugbetalingen, voorna-
melijk via terugkopen in de markt. Zij weerspiegelen het gevoerde 
beleid m.b.t. het beheer van de vervaldagenkalenders. Door een ge-
deeltelijke herfi nanciering van de vervaldagen gespreid in de tijd te 
verzekeren, bevorderen de terugkopen in de markt en de aanbeste-
dingen voor terugkopen het meer evenwichtig maken van de verval-
dagenkalender, en dragen op die manier bij tot het beperken van het 
renterisico en van het herfi nancieringsrisico.

De interestuitgaven en de fi nanciële kosten voorzien voor 2008 
zijn ten opzichte van het aangepaste krediet voor het jaar 2007 met 
78 miljoen euro gedaald in de optiek kasbegroting en met 148 mil-
joen euro gestegen in de optiek economische begroting (de gelopen 
interesten op de Zilverbonds niet inbegrepen). Voor de raming van de 
rentelasten van 2008 werd uitgegaan van de « forward » rentevoeten 
van 28 januari 2008, namelijk gemiddeld 4,12 % à 4,28 % voor de 
rentevoeten op korte termijn en 4,10 % à 4,72 % voor de rentevoeten 
op lange termijn. Bij deze raming werd tevens rekening gehouden 
met het gemiddelde rentedifferentieel tussen de « forward rentevoe-
ten », die gebaseerd zijn op de swapcurves, en de gemiddelde ren-
dementen bij uitgifte van de schatkistcertifi caten en de OLO’s. 

De daling van de rentelasten en de fi nanciële kosten op kasbasis 
met 78 miljoen euro kan worden uitgesplitst in een daling van de 
rentelasten met 405 miljoen euro en een stijging van de fi nanciële 
kosten met 327 miljoen euro. De daling van de rentelasten is voor-
namelijk het effect van de herfi nanciering in 2007 van leningen met 
een relatief hoge rentevoet door leningen met gevoelig lagere rente-
voeten (een gemiddeld renteverschil van zo’n 230 basispunten) en 
van de rentevervaldagen van swaps die werden afgesloten in 2006 
en 2007. Deze effecten worden gedeeltelijk gecompenseerd door 
de invloed op de rentelasten op kasbasis van de toename van de 
schuld in 2007. De stijging van de fi nanciële kosten is voornamelijk 
het gevolg van de toename van de uitgaven m.b.t. het beheer van de 
fi nanciële risico’s (cfr. infra B.A. 81.12). 

De toename van de rentelasten en de fi nanciële kosten op eco-
nomische basis met 148 miljoen euro (exclusief de gelopen intresten 
op de Zilverbonds) kan worden uitgesplitst in een toename van de 
rentelasten met 156 miljoen euro en een daling van de fi nanciële 
kosten met 8 miljoen euro. De stijging van de rentelasten op econo-
mische basis vloeit voornamelijk voort uit de toename van de schuld 
in 2007.

Er dient vermeld te worden dat de afgeleide producten (voorna-
melijk renteswaps), die werden afgesloten op een deel van de schuld 
uitgegeven op lange termijn, volgens de raming voor 2008 de oor-
spronkelijke rentelast van de schuld verminderen met een bedrag 
van ongeveer 216 miljoen euro op kasbasis en 99 miljoen EUR op 
economische basis. 

—  Verantwoording van de basisallocaties :

B.A. 12.05 — Commissies op openbare uitgiften

Deze basisallocatie beoogt de uitgiften van Staatsbons en de ge-
syndiceerde uitgiften. De commissies voor de plaatsing van Staats-



DOC 52 0994/0082102

des bons d’Etat sont calculées sur base d’un montant à émettre de 
600 millions d’euros et sur un taux moyen de 1,082 %. Les commis-
sions relatives aux syndications sont calculées sur base d’un mon-
tant à émettre de 9 milliards d’euros et sur un taux moyen pondéré 
de 0,122 %.

A.B. 12.06 — Frais divers liés à l’émission et au service fi nancier des 
emprunts

Cette allocation de base couvre les commissions de guichet re-
latives au service fi nancier de la dette au porteur (bons d’Etat), ainsi 
que des frais divers relatifs aux émissions ou au service fi nancier de 
la dette .

 

A.B. 21.01 — Intérêts des emprunts à long terme en francs belges 
et en euro

A.B. 91.01 — Amortissement et remboursement à échéance fi nale 
des emprunts à long terme en francs belges et en euro

Ces allocations de base couvrent principalement les charges fi -
nancières des emprunts émis à moyen et long terme en francs bel-
ges et en euros par l’Etat fédéral dans le cadre du fi nancement du 
Trésor, en ce compris les émissions réalisées ou à réaliser confor-
mément au programme de fi nancement défi ni pour l’ année 2008. 
Elles couvrent également les charges fi nancières des dettes émises 
antérieurement par l’Etat en devises étrangères de la zone euro, de 
même que les charges des dettes reprises par l’Etat fédéral telles 
que les dettes de la Régie des Transports Maritimes, les dettes de 
Credibe et, à partir de 2005, certaines dettes de la Régie des bâti-
ments relatives au fi nancement alternatif. 

A partir de 2005, les AB 21.01 et 91.01 regroupent également 
respectivement toutes les charges d’intérêts et de remboursements 
inscrites jusqu’en 2004 sous des AB spécifi ques au sein du présent 
programme, et relatives à des emprunts privés à moyen et long ter-
me repris par l’Etat. Il s’agit en l’occurrence : des dettes de la sécurité 
sociale (AB 21.03 et 91.17), du fi nancement du Liefkenshoektunnel 
(AB 21.05 et 91.08), des dettes de l’Institut Pasteur (AB 21.16 et 
91.16), de dettes de la SNL (AB 21.19 et 91.19) ainsi que des dettes 
de Belfi n (AB 21.24 et 91.20). 

A partir de 2008, les A.B. 21.01 et 91.01 couvrent également res-
pectivement les dépenses d’intérêt et de remboursement des dettes 
du FADELS reprises en 2007 par l’Etat fédéral. Jusqu’en 2007, ces 
dépenses fi guraient aux A.B. 21.26 (intérêts) et 91.26 (rembourse-
ments) du programme 42/1.

 

Conformément à la disposition légale particulière relative aux dif-
férences d’émission, contenue dans le présent budget, le montant 
prorata temporis des primes d’émission qui se rattache à l’année 
budgétaire 2008, soit un montant de 130 millions d’euros est porté 
en déduction de l’ A.B 21.01.

Le tableau suivant montre le contenu des AB 21.01 et 91.01 
ventilé selon l’instrument d’émission du Trésor et selon l’organisme 
émetteur en ce qui concerne les dettes reprises :

bons worden berekend op basis van een uit te geven bedrag van 
600 miljoen euro en een gemiddelde commissie van 1,082 %. De 
commissies voor syndicaties worden berekend op basis van een uit 
te geven bedrag van 9 miljard euro en een gewogen gemiddelde 
commissie van 0,122 %. 

B.A. 12.06 — Diverse kosten in verband met de uitgifte en de fi nan-
ciële dienst van leningen

Deze basisallocatie dekt de loketcommissies die betrekking heb-
ben op de fi nanciële dienst van de schuld aan toonder (Staatsbons), 
alsook diverse kosten die betrekking hebben op de uitgiften en de 
fi nanciële dienst van de schuld. 

B.A. 21.01 — Rente van de leningen op lange termijn in Belgische 
frank en in euro

B.A. 91.01 — Afl ossing en terugbetaling op de eindvervaldag van de 
leningen op lange termijn in Belgische frank en in euro

Deze basisallocaties omvatten hoofdzakelijk de fi nanciële lasten 
van de leningen uitgegeven op lange en middellange termijn in Bel-
gische frank en in euro door de federale Staat in het kader van de 
fi nanciering van de Schatkist, met inbegrip van de verwezenlijkte of 
nog te verwezenlijken uitgiften, overeenkomstig het fi nancierings-
programma vastgelegd voor het jaar 2008. Zij omvatten tevens de 
fi nanciële lasten van voorheen door de Staat in deviezen van de eu-
rozone uitgegeven schulden, alsook de lasten van schulden die wer-
den overgenomen door de federale Staat, zoals de schulden van de 
Regie voor Maritiem Transport, de schulden van Credibe en, vanaf 
2005, bepaalde schulden van de Regie der Gebouwen met betrek-
king tot de alternatieve fi nanciering. 

Vanaf 2005 groeperen de B.A. 21.01 en 91.01 tevens respectie-
velijk alle rentelasten en terugbetalingen, die tot 2004 waren inge-
schreven op specifi eke basisallocaties binnen dit programma en die 
betrekking hebben op door de Staat overgenomen privé-leningen 
op middellange en lange termijn. Het betreft met name de schulden 
van de sociale zekerheid (B.A. 21.03 en 91.17), de fi nanciering van 
de Liefkenshoektunnel (B.A. 21.05 en 91.08), de schulden van het 
Instituut Pasteur (B.A. 21.16 en 91.16), de schulden van de NMH 
(B.A. 21.19 en 91.19), alsook de schulden van Belfi n (B.A. 21.24 en 
91.20).

Tenslotte omvatten de B.A. 21.01 en 91.01 vanaf 2008 tevens 
respectievelijk alle rentelasten en terugbetalingen met betrekking tot 
de in 2007 door de Staat overgenomen schuld van het Amortisatie-
fonds van de Leningen voor de Sociale Huisvesting (ALeSH). Deze 
rentelasten en terugbetalingen waren tot en met 2007 ingeschreven 
op respectievelijk de basisallocaties 21.26 en 91.26 van het program-
ma 42/1.

In overeenstemming met de bijzondere wettelijke bepaling betref-
fende de uitgifteverschillen, opgenomen in deze begroting, wordt het 
bedrag prorata temporis van de uitgiftepremies dat verband houdt 
met het begrotingsjaar 2008, namelijk een bedrag van 130 miljoen 
euro, afgetrokken van de B.A. 21.01. 

De volgende tabel toont de inhoud van de B.A. 21.01 en 91.01, 
ingedeeld volgens het uitgegeven instrument van de Schatkist en, 
met betrekking tot de overgenomen schulden, volgens de instelling 
die ze heeft uitgegeven : 
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A.B. 21.02. — Intérêts des emprunts à long terme en monnaies 
étrangères

A.B. 91.02. — Amortissement et remboursement à échéance fi nale 
des emprunts à long terme en monnaies étrangères

L’allocation de base 21.02 regroupe les charges d’intérêt de la 
dette à moyen et long terme en monnaies étrangères hors zone 
euro), en ce compris les emprunts à taux d’intérêt variable et les 
emprunts swapés. 

Le crédit prévu à l’A.B. 91.02 couvre le remboursement à échéan-
ce fi nale en 2008 d’un emprunt de 799 millions de francs suisses.

A.B. 21.08. — Intérêts de la dette à court terme en euro et en mon-
naies étrangères

Le montant de l’allocation de base 21.08 est détaillé comme 
suit :

En milliers d’euros

– Dettes à court terme en euro 1.418.175 
– Dettes à court terme en monnaies étrangères 12.868 

 Total A.B. 21.08  1.431.043 

B.A. 21.02 — Rente van de leningen op lange termijn in vreemde 
munt

B.A. 91.02 — Afl ossing en terugbetaling op de eindvervaldag van de 
leningen op lange termijn in vreemde munt

De basisallocatie 21.02 omvat de rentelasten van de schuld op 
middellange en lange termijn in vreemde munt buiten de eurozone, 
met inbegrip van de leningen met variabele rentevoet en de geswap-
te leningen. 

Het krediet voorzien op de basisallocatie 91.02 omvat de tegen-
waarde in euro van een bedrag van 799 miljoen Zwitserse frank dat 
in 2008 de eindvervaldag bereikt.

B.A. 21.08 — Rente van de schuld op korte termijn in euro en in 
vreemde munt

Het bedrag van de basisallocatie 21.08 wordt gedetailleerd als 
volgt :

In duizenden euro

– Schulden op korte termijn in euro 1.418.175
– Schulden op korte termijn in vreemde munt  12.868

 Totaal basisallocatie 21.08. 1.431.043

(In duizenden euro) (En milliers d’euros)

 A.B./B.A. 21.01 A.B./B.A. 91.01

 9.678.885  27.252.091
 242.896  1.357.494
 122.069  103.611

 10.043.850  28.713.196

 471  4.958

 182  446
 265  1.514

 190  2.066
 4.156  13.123
 1.231  32.491
 12.878  87

 94.171  510.709

 2.475  6.337

 116.019  571.730

 10.159.869  29.284.927

1. Schuld uitgegeven door de federale 
Staat.

 – OLO’s ..................................................
 – Staatsbons ..........................................
 – Overige schulden ................................

Subtotaal 1 ....................................................

2. Schuld overgenomen door de federale 
Staat.

– Wegenfondslening (Liefkenshoektun-
nel) ......................................................

– Schuld van de Nationale Maatschappij 
voor de Huisvesting .............................

– Leningen van het Instituut Pasteur ......
– Leningen van de Regie voor Maritiem 

Transport .............................................
– Schuld van de Sociale Zekerheid ........
– Leningen N.V. Belfi n ............................
– Schuld van Credibe .............................
– Schuld van het Amortisatiefonds van 

de Leningen voor de Sociale Huisves-
ting .......................................................

– Alternatieve fi nanciering van de Regie 
der Gebouwen .....................................

Subtotaal 2 ....................................................

Algemeen totaal ...........................................

1. Dettes émises par l’Etat fédéral.

 – OLO.
 – Bons d’Etat.
 – Autres dettes.

Sous-total 1.

2. Dettes reprises par l’Etat fédéral.

– Emprunt Fonds des Routes (Liefkens-
hoektunnel).

– Dettes de la Société Nationale du Lo-
gement.

– Emprunts de l’Institut Pasteur.
– Emprunts de la Regie des Transports 

Maritimes.
– Dettes de la Sécurité Sociale.
– Emprunts de la S.A. Belfi n.
– Dettes de Credibe.

– Dettes du Fonds d’Amortissement des 
emprunts du Logement Social.

– Financement alternatif de la Régie des 
Bâtiments.

Sous-total 2.

Total général.
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A.B. 21.10. — Primes de remboursement et lots

Le montant, détaillé ci-dessous, est établi sur base des tableaux 
d’amortissement des emprunts :

En milliers d’euros

– Emprunt à lots 1921 124 
– Emprunt à lots 1922 281 
– Emprunt à lots 1923 203 
– Emprunt à lots 1938 106 

 Total 714 
 

A.B. 21.23. — Intérêts sur les fonds propres de la Poste et sur les 
avoirs de tiers mis par la Poste à la disposition du Trésor

La convention du 25/07/1997 entre la Poste et le Service Public 
Fédéral Finances précise que les avoirs des particuliers et les fonds 
propres de la Poste, mis à la disposition du Trésor, sont rémunérés 
sur base mensuelle, au taux central de la BNB.

Depuis le 01/01/1999, ce taux central est remplacé par le taux 
correspondant des transactions de refi nancement de base de la Ban-
que Centrale Européenne (BCE).

Suite à la décision du 08/06/2000 de la BCE, ce taux est devenu 
le taux marginal (hebdomadaire !) ou taux minimum auquel les ins-
titutions fi nancières peuvent se refi nancer auprès de la BCE. Il est 
aussi le taux en application pour la rémunération de certaines réser-
ves détenues par les institutions fi nancières auprès de la BCE.

Les dépenses prévues en 2008 sont basées sur un taux moyen 
hebdomadaire de 4,06 %.

 

AB. 21.27 — Intérêts sur les réserves du Fonds de vieillissement 
mises à la disposition du Trésor

La présente allocation de base résulte de l’application de l’arti-
cle 23 de la loi du 5 septembre 2001 portant garantie d’une réduction 
continue de la dette publique et création d’un Fonds de vieillisse-
ment. Les titres remis jusqu’à présent au Fonds de vieillissement 
sont des titres à coupon zéro et il devrait en être de même en 2008. 
En conséquence, il n’y a pas de montant inscrit pour 2008 à cette 
A.B. Le poste est toutefois maintenu au budget dans l’éventualité où 
des intérêts intercalaires seraient versés au Fonds. 

A.B. 81.12 — Dépenses afférentes à la gestion des risques fi nan-
ciers

Sont prévues à cette AB les primes d’options et toute prime ré-
sultant de l’annulation de swaps ou d’autres dérivés. Pour 2008, le 
montant de l’AB 81.12 couvre principalement des primes d’annula-
tion de swaps. Sur le plan des données en base économique EDP 
(optique procédure des défi cits excessifs), les primes d’annulation de 
swaps ne sont pas reprises dans cette AB, mais sont réparties sur 
la durée des instruments sous-jacents et comptabilisées de la sorte 
dans les charges d’intérêt. Cette règle est conforme à une décision 
d’EUROSTAT. 

 
FONDS ORGANIQUE

Conformément à la loi du 27 décembre 1990, il a été créé au bud-
get de la Dette publique  —  division 45, programme 1  —  un fonds 

B.A. 21.10 — Terugbetalingspremies en loten

Het hieronder gedetailleerde bedrag wordt vastgesteld op basis 
van de afl ossingstabellen van de leningen :

In duizenden euro

– Lotenlening 1921  124
– Lotenlening 1922   281
– Lotenlening 1923   203
– Lotenlening 1938   106

 Totaal   714

B.A. 21.23 — Interesten op de eigen fondsen van de Post en op de 
tegoeden van derden die door de Post ter beschikking gesteld 
worden van de Schatkist

De overeenkomst van 25/07/1997 tussen de Post en de Fede-
rale Overheidsdienst Financiën verduidelijkt dat de tegoeden van de 
particulieren en de eigen fondsen van de Post, die ter beschikking 
gesteld worden van de Schatkist, op een maandelijkse basis vergoed 
worden aan de centrale rentevoet van de NBB. 

Sinds 01/01/1999 is deze centrale rentevoet vervangen door de 
overeenkomstige rentevoet van de basisherfi nancieringsverrichtin-
gen van de Europese Centrale Bank (ECB).

Ingevolge de beslissing van 08/06/2000 van de ECB is deze ren-
tevoet de (wekelijkse !) marginale rentevoet geworden of de minimale 
rentevoet waartegen de fi nanciële instellingen zich bij de ECB kun-
nen herfi nancieren. Het is ook de rentevoet die van toepassing is 
voor de vergoeding van bepaalde reserves die de fi nanciële instel-
lingen bij de ECB aanhouden.

Bijgevolg zijn de voor 2008 voorziene uitgaven gebaseerd op een 
gemiddelde wekelijkse rentevoet van 4,06 %

B.A. 21.27 — Interesten op de reserves van het Zilverfonds die ter 
beschikking van de Schatkist gesteld worden

Deze basisallocatie vloeit voort uit de toepassing van artikel 23 
van de wet van 5 september 2001 tot waarborging van een voortdu-
rende vermindering van de overheidsschuld en tot oprichting van een 
Zilverfonds. De effecten die tot op heden aan het Zilverfonds wer-
den overgedragen, zijn effecten met zero-coupons. In 2008 zou daar 
geen verandering in komen. Bijgevolg is er voor 2008 geen bedrag 
ingeschreven op deze B.A. Deze post wordt echter op de begroting 
behouden, mochten er tussentijds intresten aan het Fonds gestort 
worden. 

B.A. 81.12 — Uitgaven m.b.t. het beheer van fi nanciële risico’s

Op deze basisallocatie worden de premies van opties en elke an-
dere premie die voortvloeit uit de annulering van swaps of andere 
afgeleide producten. Voor 2008 omvat het bedrag van de B.A. 81.12 
voornamelijk annuleringspremies van swaps. Op economische ba-
sis EDP (optiek van de procedure van de buitensporige tekorten) 
worden de annuleringspremies van swaps niet inbegrepren in deze 
B.A., maar worden ze gespreid over de looptijd van de onderliggende 
instrumenten en zo geboekt in de rentelasten. Deze regel stemt over-
een met een beslissing van EUROSTAT. 

 

ORGANIEK FONDS

Overeenkomstig de wet van 27 december 1990 werd op de Rijks-
schuldbegroting  —  afdeling 45, programma 1  —  een organiek 
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organique intitulé « Prélèvements sur produits d’emprunts destinés 
à couvrir :

1) les dépenses effectuées dans le cadre d’opérations de gestion 
de la dette publique;

2) les remboursements effectués par anticipation;

3) les décaissements en capital résultant des fl uctuations des 
cours de change ».

Les crédits variables de ce fonds organique fi gurent aux alloca-
tions de base suivantes :

—  21.13. « Dépenses d’intérêt résultant d’opérations de gestion 
de la dette publique »;

—  51.04. « Dépenses de capital résultant d’opérations de gestion 
de la dette publique »;

—  91.03. « Dépenses de remboursement résultant des fl uctua-
tions des cours de change »; 

—  91.04. « Dépenses d’amortissement résultant d’opérations de 
gestion de la dette publique »;

—  91.05. « Remboursement anticipé de tout ou d’une partie 
d’emprunts en francs belges et en euros »;

—  91.06. « Remboursement anticipé de tout ou d’une partie 
d’emprunts en monnaies étrangères ». 

Le crédit global du fonds organique pour l’année 2008, soit 
3.775 millions d’euros, couvre les remboursements anticipés à raison 
de 3.773 millions d’euros et des provisions pour pertes de change et 
autres dépenses pour 2,55 millions d’euros.

Le caractère incertain ou impondérable des dépenses visées jus-
tifi e leur inscription en crédits variables du fonds organique.

PROGRAMME 45/3.  —  FONDS DE VIEILLISSEMENT

Ce programme couvre les différents postes de dépenses bud-
gétaires constituant les revenus du Fonds de vieillissement tels 
que défi nis aux articles 23, 24, 26 et 27 de la loi du 5 septembre 
2001 portant garantie d’une réduction continue de la dette publique 
et création d’un Fonds de vieillissement, à l’exclusion des intérêts 
sur les placements des réserves du Fonds (inscrits au programme 
45.10). Ce programme couvre également, à titre de subventions, tou-
tes les dépenses afférentes à la mise en place et au fonctionnement 
du Fonds de vieillissement.

En outre, conformément aux articles 26 et 27 de la loi du 5 sep-
tembre 2001, il est ouvert au sein de ce programme, un fonds orga-
nique intitulé « Recettes non fi scales diverses destinées au Fonds 
de vieillissement ».

—  Les allocations de base du programme 45/3 sont les sui-
vantes :

A.B. 41.01 — Transfert de recettes budgétaires au Fonds de vieillis-
sement

Cette A.B. découle de l’article 3, § 1 de la loi du 20 décembre 
2005 modifi ant la loi du 5 septembre 2001. Compte tenu de hypothè-
se d’équilibre budgétaire, il n’est pas prévu de transfert budgétaire au 
Fonds de vieillissement en 2008.

fonds opgericht, genaamd « Afnamen van leningsopbrengsten » be-
stemd tot dekking van :

1° de uitgaven verricht in het kader van de beheersverrichtingen 
van de Rijksschuld;

2° de vervroegde terugbetalingen;

3° de uitbetalingen van kapitaal ten gevolge van wisselkoers-
schommelingen ». 

De variabele kredieten van dit organiek fonds vindt men op de 
volgende basisallocaties :

—  21.13. « Rente-uitgaven voortvloeiend uit beheersverrichtin-
gen van de Rijksschuld »;

—  51.04. « Kapitaaluitgaven voortvloeiend uit de beheersverrich-
tingen van de Rijksschuld »;

—  91.03. « Terugbetalingen voortvloeiend uit de wisselkoers-
schommelingen »;

—  91.04. « Afl ossingslasten voortvloeiend uit beheersverrichtin-
gen van de Rijksschuld »;

—  91.05. « Gehele of gedeeltelijke vervroegde terugbetaling van 
leningen in Belgische frank en in euro »;

—  91.06. « Gehele of gedeeltelijke vervroegde terugbetaling van 
leningen in vreemde munt ».

Het globale krediet van het organiek fonds voor het jaar 2008, na-
melijk 3.775 miljoen euro, omvat de vervroegde terugbetalingen ten 
belope van 3.773 miljoen euro en de provisies tegen wisselverlies en 
andere uitgaven voor een bedrag van 2,55 miljoen euro.

Daar deze uitgaven van nature uit onzeker en onberekenbaar zijn, 
is het gerechtvaardigd ze in te schrijven als variabele kredieten van 
het organiek fonds.

PROGRAMMA 45/3.  —  ZILVERFONDS

Dit programma omvat de verschillende budgettaire uitgavenpos-
ten die, zoals gedefi nieerd in de artikels 23, 24, 26 en 27 van de wet 
van 5 september 2001 tot waarborging van een voortdurende vermin-
dering van de overheidsschuld en tot oprichting van een Zilverfonds, 
de inkomsten van het Zilverfonds vormen, met uitzondering van de 
intresten op de beleggingen van reserves van het Fonds (ingeschre-
ven op het programma 45.10). Dit programma omvat eveneens, on-
der de vorm van subsidies, alle uitgaven die betrekking hebben op de 
oprichting en op de werking van het Zilverfonds.

Bovendien wordt binnen dit programma, overeenkomstig de arti-
kels 26 en 27 van de wet van 5 september 2001, een organiek fonds 
geopend met als titel « Diverse niet-fi scale ontvangsten bestemd 
voor het Zilverfonds ».

—  De basisallocaties van het programma 45/3 zijn de vol-
gende :

B.A. 41.01 — Begrotingsopbrengsten over te dragen naar het Zil-
verfonds

Deze B.A. vloeit voort uit artikel 3, § 1 van de wet van 20 decem-
ber 2005 tot wijziging van de bovenvermelde wet van 5 september 
2001. Rekening houdend met de hypothese van een begrotingseven-
wicht is er in 2008 geen begrotingsoverdracht naar het Zilverfonds 
voorzien .
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A.B. 41.02 — Dépenses diverses découlant de la création et du fonc-
tionnement du Fonds de vieillissement

Le montant des dépenses prévues en 2008 est de 493.000 euros. 
L’augmentation des dépenses par rapport à 2007 résulte de la régu-
larisation en 2008 d’arriérés de traitements et de l’augmentation des 
dépenses de publicité.

A.B. 61.01 — Transfert de recettes non fi scales au Fonds de vieillis-
sement

Il s’agit du seul crédit variable du fonds organique. Il n’y a pas de 
montant prévu à cette allocation de base en 2008.

PROGRAMME 45/4.  —  DIVERS 

COMMENTAIRE

Sous ce programme sont regroupées des dépenses qui n’entrent 
pas directement dans le cadre du service fi nancier de la dette de 
l’Etat mais qui sont néanmoins liées à l’activité de l’Agence et du 
Service de la dette.

Citons :

—  les frais de promotion des titres;

—  les coûts de l’imprimerie du service de la dette;

—  les dépenses informatiques de l’Agence et du Service de la 
dette;

—  les intérêts payés sur les dépôts et consignations;

—  les dépenses supplémentaires relatives à des titres déjà 
amortis ou à des oppositions;

—  des subsides en intérêts et en capital destinés à couvrir les 
charges de certaines dettes de la Société Fédérale d’Investisse-
ment;

—  la participation de l’Etat au fi nancement de l’infrastructure 
européenne et des dépenses de toutes sortes en vue de promouvoir 
son implantation à Bruxelles;

—  la couverture des remboursements de billets de banque par la 
Banque Nationale de Belgique. 

—  Justifi cation des principales allocations de base :

A.B. 12.21 — Frais autres que les frais fi nanciers, liés à l’activité du 
Service de la dette publique

Les dépenses prévues en 2008 sont les suivantes :

—  les dépenses ayant pour objet la promotion des instruments 
de la dette (3.000.000 euros);

—  les frais relatifs aux missions effectuées dans le cadre de la 
gestion de la dette de l’Etat fédéral (80.000 euros); 

—  achat de fournitures (papier, …) et de petit matériel pour l’im-
primerie du Service de la dette (130.000 euros);

—  autres frais de fonctionnement relatifs à l’atelier d’imprimerie 
de la dette (100.000 euros);

B.A. 41.02 — Allerhande uitgaven met betrekking tot de oprichting en 
de werking van het Zilverfonds

Het in 2008 voorziene bedrag van de uitgaven is 493.000 euro. De 
toename van de uitgaven over de jaren 2007-2008 is het gevolg van 
in 2008 te betalen achterstallige personeelskosten en van de stijging 
van de kosten voor publiciteit.

B.A. 61.01 — Transfert van niet-fi scale ontvangsten naar het Zilver-
fonds

Het betreft het enige variabele krediet van het organiek fonds. Er 
wordt in 2008 geen bedrag voorzien op deze basisallocatie.

PROGRAMMA 45/4.  —  DIVERSEN

COMMENTAAR

Onder dit programma worden de uitgaven gegroepeerd die niet 
rechtstreeks kaderen in de fi nanciële dienst van de Staatsschuld 
maar die niettemin verband houden met de activiteit van het Agent-
schap en de dienst van de schuld.

Hieronder vallen :

—  de kosten voor de promotie van de effecten;

—  de kosten van de drukkerij van de Dienst van de schuld;

—  de informatica-uitgaven van het Agentschap en de Dienst van 
de schuld;

—  de renten betaald op de deposito’s en consignaties;

—  bijkomende uitgaven voor effecten die reeds zijn afgelost of 
waartegen verzet werd aangetekend;

—  rente- en afl ossingssubsidies bestemd om bepaalde schulden 
van de Federale Investeringsmaatschappij te dekken;

—  de participatie van de Staat in de fi nanciering van de Europese 
infrastructuur en van allerlei uitgaven om de inplanting ervan in Brus-
sel te bevorderen;

—  de dekking van de terugbetaling van bankbiljetten door de 
Nationale Bank van België.

—  Verantwoording van de voornaamste basisallocaties :

B.A. 12.21 — Andere kosten dan de fi nanciële kosten verbonden aan 
de werking van de Rijksschuld

De voor 2008 voorziene uitgaven zijn de volgende :

—  de uitgaven die de promotie tot doel hebben van de instrumen-
ten van de schuld (3.000.000 euro);

—  de uitgaven met betrekking tot de opdrachten uitgevoerd in het 
kader van het beheer van de federale Staatsschuld (80.000 euro);

—  aankoop van uitrusting (papier, …) en kleine benodigdheden 
voor de drukkerij van de Dienst van de schuld (130.000 euro); 

—  andere werkingskosten voor de werkplaats van de drukkerij 
van de schuld (100.000 euro).
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A.B. 74.01 — Dépenses pour l’acquisition de biens meubles dura-
bles

L’allocation de base prévue en 2008 (100.000 euros) est destinée 
à un nouvel « upgrade » de l’équipement prepress et à une nouvelle 
machine (relieuse-plieuse) pour l’imprimerie du Service de la dette.

A.B. 12.04 — Dépenses diverses de fonctionnement relatives à l’in-
formatique

Les dépenses prévues en 2008 sont de 119.000 euros. Il s’agit 
pour l’essentiel de contrats de maintenance et de formation concer-
nant le logiciel de base de données Tradix (71.000), de dépenses de 
consultance relatives à de nouveaux projets (14.000), et d’abonne-
ments à des software spécifi ques (34.000). 

A.B. 74.04 — Dépenses d’investissement relatives à l’informatique

Le crédit prévu en 2008, soit 239.000 euros, vise le remplacement 
de deux serveurs (20.000), le renouvellement des droits de licence 
de Tradix pour une période de quatre ans (180.000), l’achat de licen-
ces de software (11000) et les frais de développements contractuels 
prévus relatifs à Tradix (28.000). 

A.B. 21.06 — Intérêts sur cautionnements et consignations. 

Le crédit visé concerne les intérêts payés aux déposants par la 
Caisse des dépôts et consignations conformément à l’article 16 de 
l’AR n° 150 du 18 mars 1935 coordonnant les lois relatives à l’orga-
nisation et au fonctionnement de la Caisse des dépôts et consigna-
tions et y apportant des modifi cations en vertu de la loi du 31 juillet 
1934. 

L’estimation des dépenses pour l’année 2008 est avant tout ba-
sée sur les réalisations de l’année 2007 et sur une hypothèse d’ac-
croissement des dépôts en numéraire (principalement des fonds de 
faillite).

A.B. 21.20 — Charges d’intérêt des emprunts contractés par la So-
ciété Fédérale d’Investissement dans le cadre des missions qui 
lui sont confi ées par la convention conclue en mai 1995 avec 
l’Etat belge

L’allocation de base couvre les intérêts des emprunts contractés 
par la S.F.I. pour le fi nancement du réseau de télécommunication 
« ASTRID » pour un montant de 2.644.000 euros.

A.B. 51.23 — Charges d’amortissements des emprunts contractés 
par la Société Fédérale d’Investissement dans le cadre des mis-
sions qui lui sont confi ées par la convention conclue en mai 1995 
avec l’Etat belge

La dépense prévue en 2008 est le remboursement à l’échéance 
de l’emprunt 1998-2008 de 884.500.000 francs belges contracté par 
la S.F.I. pour le fi nancement de réseau de télécommunication AS-
TRID.

A.B. 54.06 — Participation au fi nancement de l’infrastructure euro-
péenne et des dépenses de toutes sortes en vue de promouvoir 
son implantation à Bruxelles

Cette A.B. a été transférée au budget de la dette publique lors 
du contrôle budgétaire 2002. Elle fi gurait jusqu’en 2001 au budget 
des Finances  —  programme 61.18. Le montant de la dépense, 
soit 22,75 millions d’EUR, représente l’annuité due sur l’emprunt 
1998-2008 de 175,72 millions d’euros contracté par l’Etat belge.

B.A. 74.01 — Uitgaven voor de aankoop van duurzame roerende 
goederen

Het voor 2008 op deze basisallocatie voorziene krediet 
(100.000 euro) is bestemd voor een nieuwe « upgrade » van de pre-
press-uitrusting voor de drukkerij van de dienst van de schuld.

B.A. 12.04 — Allerhande werkingsuitgaven met betrekking tot de in-
formatica

De voor 2008 voorziene uitgaven bedragen 119.000 euro. Het be-
treft in hoofdzaak de onderhoudscontracten en de vorming inzake de 
software van de databank « Tradix » (71.000), consultancy-uitgaven 
voor nieuwe projecten (14.000) en de abonnementen voor specifi eke 
software (34.000). 

B.A. 74.04 — Investeringsuitgaven inzake de informatica

Het voor 2008 voorziene krediet, nl. 239.000 euro, omvat de ver-
vanging van twee servers (20.000), de hernieuwing van de licentie-
rechten van Tradix voor een periode van vier jaar (180.000), de aan-
koop van softwarelicenties (11.000) en de uitgaven voor contractueel 
voorziene ontwikkelingskosten m.b.t. Tradix (28.000). 

B.A. 21.06 — Rente op borgtochten en consignaties

Het bedoelde krediet betreft de rente betaald door de Deposito- 
en Consignatiekas aan de deposanten overeenkomstig artikel 16 van 
het KB nr. 150 van 18 maart 1935 tot samenschakeling van de wetten 
betreffende de inrichting en de werking van de Deposito- en Consig-
natiekas en tot aanbrenging van wijzigingen daarin krachtens de wet 
van 31 juli 1934.

De raming van de uitgaven voor het jaar 2008 is gebaseerd op de 
verwezenlijkingen van het jaar 2007 en op de vaststelling dat de de-
posito’s in geld (voornamelijk faillissementsgelden) van jaar tot jaar 
toenemen.

B.A. 21.20 — Rentelasten van de leningen aangegaan door de Fede-
rale Investeringsmaatschappij in het kader van de taken die haar 
toevertrouwd zijn ingevolge de overeenkomst afgesloten met de 
Belgische Staat in mei 1995

De basisallocatie omvat de intresten van de door de FIM afgeslo-
ten leningen voor de fi nanciering van het telecommunicatienetwerk 
« ASTRID » voor een bedrag van 2.644.000 euro.

B.A. 51.23 — Afl ossingslasten van de leningen aangegaan door de 
Federale Investeringsmaatschappij in het kader van de taken die 
haar toevertrouwd zijn ingevolge de overeenkomst afgesloten met 
de Belgische Staat in mei 1995

De voor 2008 voorziene uitgave is de terugbetaling op de ver-
valdag van de lening 1998-2008 van 884.500.000 Belgische frank, 
afgesloten door de FIM voor de fi nanciering van het telecommunica-
tienetwerk « ASTRID ». 

B.A. 54.06 — Participatie in de fi nanciering van de Europese infra-
structuur en van allerlei uitgaven om de inplanting ervan in Brus-
sel te bevorderen
 
Deze B.A. werd overgeheveld naar de Rijksschuldbegroting bij de 

begrotingscontrole van 2002. Tot 2001 viel zij nog onder de begroting 
van Financiën  —  programma 61.18. Het bedrag van deze uitgave, 
nl. 22,75 miljoen euro, vertegenwoordigt de annuïteit verschuldigd op 
de lening 1998-2008 ten belope van 175,72 miljoen euro aangegaan 
door de Belgische Staat.
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A.B. 81.14 — Couverture du remboursement de billets de banque 
par la B.N.B.

La BNB verse au Trésor la contrepartie des billets de banque 
retirés de la circulation qui n’ont pas été présentés au rembourse-
ment. La présente allocation de base couvre le remboursement par 
le Trésor, à la BNB, de la valeur des billets qui sont ultérieurement 
présentés. Le montant estimé en 2008 est 10 millions d’euros. Cette 
dépense fi gurait jusqu‘en 2004 au budget du SPF Finances, sous 
l’AB (61.01)57.30.

DIVISION ORGANIQUE 46.  —  SERVICES FÉDÉRAUX DES 
AFFAIRES SCIENTIFIQUES, TECHNIQUES ET CULTURELLES  

—  PARTIE ÉDUCATION ET CULTURE

PROGRAMME 46/1.  —  INVESTISSEMENTS
ET DOTATIONS SCOLAIRES

(AUTRES QU’UNIVERSITAIRES)  —  ETAT

A.B. 41.40 — Subvention au Fonds national de Garantie des bâti-
ments scolaires

Lors du contrôle budgétaire 2001, la gestion du Fonds national 
de garantie des bâtiments scolaires a été transférée sous la tutelle 
du Ministre des Finances. Elle se trouvait jusque là sous la tutelle du 
Premier Ministre.

La dotation budgétaire au Fonds trouve son origine dans l’arti-
cle 73 de la loi spéciale de fi nancement du 16 janvier 1989 et dans la 
loi du 29 mai 1959 modifi ant certaines dispositions de la législation 
sur l’enseignement. 

Cette dotation comporte :

—  les subventions en intérêts concernant les engagements pris 
par l’Etat fédéral avant le 1er janvier 1989, ainsi que les intérêts de 
retard sur ces subventions;

—  le recours éventuel à la garantie de l’Etat sur le capital, pour 
les mêmes engagements de l’Etat fédéral.

En application des lois précitées et de l’accord de coopération du 
7 août 1989 entre l’Etat fédéral et les Communautés, les différents 
acteurs fédéraux et communautaires sont impliqués dans le proces-
sus de préparation et de traitement des dossiers et par la liquidation 
des sommes dues aux banques.

La gestion administrative des contrats de prêts est assurée par 
l’AGIO (ex-DIGO, le service compétent de la Communauté fl amande) 
et par le SGIPS (le service compétent de la Communauté française). 
Le service compétent de l’Etat fédéral, en l’occurrence le Service 
de la dette publique, qui est chargé de l’inscription au budget des 
dépenses visées, de même que de l’imputation budgétaire de ces 
dépenses n’a, quant-à-lui, aucune prise sur les dossiers et est entiè-
rement tributaire des services communautaires.

Le montant inscrit au budget 2008 est de 21.246.000 euros, dont 
10.165.000 euros pour l’AGIOn et 1.081.000 euros pour le SGIPS.

B.A. 81.14 — Dekking van de terugbetaling van bankbiljetten door 
de N.B.B.

De N.B.B. stort de tegenwaarde van de bankbiljetten, die uit cir-
culatie werden genomen en die niet ter terugbetaling werden aange-
boden, aan de Schatkist. Deze basisallocatie omvat de terugbetaling 
door de Schatkist aan de N.B.B. van de waarde van de biljetten die 
later werden aangeboden. Voor 2008 is het geraamde bedrag 10 mil-
joen euro. Tot 2004 bevond deze uitgave zich op de begroting van de 
FOD Financiën onder de B.A. (61.01).57.30.

ORGANISATIEAFDELING 46.  —  FEDERALE DIENSTEN VOOR 
WETENSCHAPPELIJKE, TECHNISCHE EN CULTURELE

AANGELEGENHEDEN — DEEL ONDERWIJS EN CULTUUR

PROGRAMMA 46/1.  —  INVESTERINGEN
EN SCHOOLDOTATIES

(ANDERS DAN UNIVERSITAIR)  —  STAAT

B.A. 41.40 — Toelage aan het Nationaal Waarborgfonds voor school-
gebouwen

Bij de begrotingscontrole 2001 werd het beheer van het Nationaal 
Waarborgfonds voor schoolgebouwen overgedragen naar de voogdij 
van de Minister van Financiën. Tot dan bevond het zich onder de 
voogdij van de Eerste Minister.

De begrotingsdotatie aan het Fonds vindt haar oorsprong in het 
artikel 73 van de bijzondere fi nancieringswet van 16 januari 1989 en 
in de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van zekere bepalingen van de 
wetgeving op het onderwijs.

Deze dotatie omvat :

—  rentetoelagen m.b.t. de door de federale Staat vóór 1 januari 
1989 aangegane verbintenissen, alsook de nalatigheidsinteresten op 
deze toelagen;

—  het eventuele beroep op de Staatswaarborg op het kapitaal, 
voor dezelfde verbintenissen van de federale Staat.

In toepassing van de hiervoor vermelde wetten en van het sa-
menwerkingsakkoord van 7 augustus 1989 tussen de federale Staat 
en de Gemeenschappen, zijn de verschillende actoren van de fede-
rale Staat en van de Gemeenschappen betrokken bij het proces van 
voorbereiding en behandeling van de dossiers en bij de vereffening 
van de aan de banken verschuldigde sommen.

Het administratieve beheer van de leningscontracten wordt verze-
kerd door het AGIOn (ex-DIGO , de dienst bevoegd voor de Vlaamse 
Gemeenschap) en door het SGIPS (de dienst bevoegd voor de Fran-
se Gemeenschap). De dienst bevoegd voor de federale Staat, met 
name de Dienst van de Staatsschuld, die belast is met de inschrijving 
van de bedoelde uitgaven op de begroting, alsook met de imputatie 
van deze uitgaven op de begroting, heeft van zijn kant geen enkele 
greep op de dossiers en is volledig afhankelijk van de diensten van 
de Gemeenschappen.

Het bedrag ingeschreven op de begroting voor 2008 bedraagt 
21.246.000 euro, waarvan 10.165.000 euro voor het AGIOn en 
11.081.000 euro voor het SGIPS.
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52.  FOD FINANCIEN,
VOOR DE FINANCIERING VAN

DE EUROPESE UNIE

1.  Inleiding

De begroting 2008, aangenomen door het Europees Parlement 
op 13 december 2007, bevat 129.149,1 miljoen EUR vastleggings-
kredieten (1,03 % van de EU-BNI) en 120.346,8 miljoen EUR ordon-
nanceringskredieten (0,96 % van de EU-BNI). 

2.  Het Belgisch aandeel in de EU-fi nanciering 2008

Onderstaande tabel geeft het Belgisch aandeel in de EU-fi nan-
ciering weer. Dit is gebaseerd op de ramingen van de begroting 
2008 en van het totaal te fi nancieren bedrag als eigen middelen 
(118.921,85 miljoen EUR).

Tabel 1 presenteert de opdeling van de Belgische bijdrage in de 
fi nanciering van de EU-begroting 2008.

TABEL 1

Opdeling Belgische afdrachten
aan de EU-begroting 2008

(in miljoen EUR)

52.  SPF FINANCES,
POUR LE FINANCEMENT DE 

L’UNION EUROPEENNE

1.  Introduction

Le budget 2008 adopté par le Parlement européen le 13 décem-
bre 2007 s’établit à 129.149,1 millions EUR en crédits d’engagements 
(1,03 % du RNB communautaire) et 120.346,8 millions EUR en cré-
dits de paiements (0,96 % du RNB communautaire).

2.  La part de la Belgique dans le fi nancement de l’UE 2008

Par rapport aux estimations et sur base du montant total à fi nan-
cer comme ressources propres (118.921,85 millions EUR), la part de 
la Belgique dans le fi nancement du budget UE 2008 est reprise dans 
le tableau ci-dessous.

Le tableau 1 présente la contribution belge au fi nancement de 
l’Union Européenne.

TABLEAU 1

Répartition de la contribution belge au fi nancement
de l’Union européenne pour 2008

(en millions d’euros)

Traditionele eigen middelen.  —  Ressources propres tra-
ditionnels ....................................................................

BTW-middelen.  —  Recette TVA .....................................

BNI-middelen.  —  Recette RNB .....................................

Correctie t.v.v. Verenigd Koninkrijk.  —  Contribution à la 
réduction RU ...............................................................

TOTAAL.  —  TOTAL .......................................................

 Begroting 2007 Voorontwerp 2008 Begroting 2008 Gewijzigd
    voorontwerp 
    begroting 2008
 (11 december 2007) (mei 2007) (13 december 2007) (18 januari 2008)
 — — — —
 Budget 2007 APB 2008 Budget 2008 APBR 1/2008
 (11 décembre 2007) (mai 2007) (13 décembre 2007) (18 janvier 2008)

 1.592,20 1.726,60 1.726,60 1.726,60

 463,99 477,10 477,10 477,10

 1.938,98 2.236,10 2.202,67 2.207,08

 232,46 264,40 264,40 264,40

 4.227,63 4.704,20 4.670,77 4.675,18

Op 18 januari 2008 heeft de Commissie het gewijzigd vooront-
werp nr. 1 van de begroting 2008 aangenomen (GVOB) met als doel 
het beroep doen op de solidariteit, zodanig dat er kan overgegaan 
worden tot de gedeeltelijke fi nanciering van de schade geleden in 
Groot-Brittannië ingevolge de overstromingen in juni-juli 2007 (voor-
gestelde hulp : 862.387.985 EUR). De globale impact van dit project 
op de gewijzigde begroting bedraagt het hierboven vermelde bedrag. 
Na aanneming van deze gewijzigde begroting, zal de Belgische bij-
drage gestegen zijn tot 2.207,08 miljoen EUR wat de BNI-middelen 
betreft, en tot 4.675,18 miljoen EUR wat de totale bijdrage betreft.

Le 18 janvier 2008, la Commission a adopté l’avant-projet de 
budget rectifi catif n° 1 au budget 2008 (APBR) visant notamment 
à mobiliser l’instrument de solidarité pour fi nancer partiellement les 
dommages causés en Grande-Bretagne par les inondations en juin 
-juillet 2007 (aide proposée : 862.387.985 EUR). L’impact global de 
ce projet de budget rectifi catif est à hauteur de ce montant men-
tionné ci-dessus. Après adoption de cet BR1, la contribution de la 
Belgique sera rehaussée à hauteur de 2.207,08 millions EUR pour la 
ressource RNB portant ainsi la contribution globale à 4.675,18 mil-
lions EUR.
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PENSIOENDIENST VOOR DE OVERHEIDSSECTOR

DEEL 1
WETTELIJKE OPDRACHTEN VAN DE DIENST

ALGEMENE OPMERKINGEN

1. Index

Bij de opstelling van de aangepaste begroting 2007 werd een in-
dexoverschrijding voorzien in oktober 2007. De indexsprong vond in 
realiteit plaats in december 2007 zodat een index-verhoging plaats-
vond in de maand januari voor wat betreft de pensioenen die op het 
einde van de maand uitbetaald worden, en in de maand februari voor 
de pensioenen die in het begin van de maand betaald worden.

De voorziene spilindexoverschrijding in mei 2008 zorgt voor een 
indexaanpassing vanaf juni voor wat betreft de pensioenen die op het 
einde van de maand betaald worden, en vanaf juli voor deze die in 
het begin van de maand uitbetaald worden.

De voorziene overschrijding van de spilindex in mei 2008 heeft tot 
gevolg dat de pensioenen en renten die per kwartaal betaald worden 
op 1 juli 2008 aangepast worden.

2. Dotaties opdrachten

Hieronder vindt u een overzicht van de verschillende dotaties die 
de PDOS in 2006 en 2007 ontvangen heeft, en voor 2008 nodig heeft 
om zijn opdrachten te kunnen uitvoeren.

SERVICE DES PENSIONS DU SECTEUR PUBLIC

PARTIE 1
MISSIONS LEGALES DU SERVICE

OBSERVATIONS GENERALES

1. Indice

Lors de la rédaction du budget 2007 adapté, un dépassement de 
l’index a été prévu en octobre 2007. Le saut d’index est intervenu en 
décembre 2007 ce qui implique une augmentation d’index en janvier 
pour les pensions payées à la fi n du mois et en février pour les pen-
sions payées en début de mois. 

Le dépassement de l’indice-pivot prévu en mai 2008 implique une 
adaptation de l’index à partir de juin pour les pensions payées à la fi n 
du mois et en juillet pour les pensions payées en début de mois.

Le dépassement de l’indice-pivot en mai 2008 a pour conséquen-
ce que les pensions et rentes payées par trimestre seront adaptées 
au 1er juillet 2008.

2. Dotations missions

Ci-dessous vous trouvez un aperçu des dotations que le SdPSP 
a obtenu en 2006 et 2007, et dont il a besoin en 2008 pour pouvoir 
accomplir ses missions.

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

Dotatie 1 : pensioenen openbare sector. — Dotation 1 :
 pensions du secteur public ..............................................  5.582.403 6.066.190 6.476.720 + 410.530
Dotatie 2 : vergoedingspens. en oorlogsrenten. — Dota-
 tion 2 : pensions de réparation et rentes de guerre .........  187.960 178.592 171.091 0150 7.501
Dotatie 3 : arbeidsongevallenrenten. — Dotation 3 : rentes 
 accidents du travail ..........................................................  30.173 33.131 33.875 + 744
Dotatie 5 : NMBS. — Dotation 5 : SNCB ..............................  0 558.926 589.271 + 30.345

Totaal dotaties opdrachten. — Total dotations missions  5.800.536 6.836.839 7.270.957 + 434.118

A. PENSIOENEN OPENBARE SECTOR

Verklaring wijziging dotatie 1 : pensioenen openbare sector.

UITGAVEN INZAKE RUSTPENSIOENEN
(HOOFDSTUK 53)

1. impact index ....................................... 188.515 K EUR
2. pensioenvolume ................................. 266.033 K EUR

 Totaal .................................................. 454.548 K EUR

Ter verduidelijking van de toename van het pensioenvolume 
geven we u hieronder een overzicht van de evolutie van het aantal 
nieuwe pensioenen en het aantal pensioenen die wegvallen (op jaar-
basis) voor de belangrijkste uitgavenartikels.

A. PENSIONS SECTEUR PUBLIC

Justifi cation adaptation dotation 1 : pensions du secteur public.

DEPENSES CONCERNANT LES PENSIONS DE RETRAITE 
(CHAPITRE 53)

1. impact de l’index ................................. 188.515 K EUR
2. volume de pension ............................. 266.033 K EUR

 Total .................................................... 454.548 K EUR

Pour justifi er l’accroissement du volume des pensions, nous vous 
présentons ci-dessous un aperçu de l’évolution du nombre de nou-
velles pensions et le nombre de pensions qui disparaissent (sur base 
annuelle) des articles de dépenses principaux.
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Art. 531.1131 : FOD’s + Gemeenschappen
raming 2008 = 2.249.270 K EUR (incl. art 531.4501)
(waarvan 1.144.200 KEUR op art 531.4501)

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 ......................................  4.571 2.510 2.061
2006 ......................................  4.788 2.542 2.246
2007 ......................................  5.065 2.514 2.551
2008 ......................................  5.556 2.580 3.036

Art 531.1131 : SPF + Communautés
estimation 2008 = 2.249.270 K EUR (incl. art 531.4501)
(dont 1.144.200 KEUR sur art 531.4501)

In 2006 kwamen er voor dit artikel elke maand gemiddeld 399 
nieuwe pensioenen bij. In 2007 liep dit aantal op tot 422. Voor 2008 
voorzien we maandelijks gemiddeld 463 nieuwe pensioenen.

Vanaf 2008 wordt het gemeenschapsonderwijs, dat deel uitmaak-
te van art 531.1131, apart geplaatst in de begroting van de PDOS 
als art 531.4501. In deze historiek werden voor 2008 beide artikels 
nog samen genomen om een vergelijking met het verleden mogelijk 
te maken.

En 2006 le nombre de nouvelles pensions s’élevait à 399 par 
mois. En 2007, ce nombre s’élevait à 422. Pour 2008 ce nombre est 
estimé à 463 nouvelles pensions par mois. 

A partir de 2008 l’enseignement communautaire, faisant partie 
de l’article 531.1131, sera isolé dans le budget du SdPSP sous l’arti-
cle 531.4501. Dans l’historique actuel de 2008 les deux articles res-
tent regroupés pour permettre la comparaison avec le passé. 

Art. 531.1133 : Militaire rustpensioenen
Gevraagd 2008 = 950.440 K EUR

Art. 531.1133 : Pensions militaires
Demandé 2008 = 950.440 K EUR

De uitgaven voor dit artikel stijgen met 23.199 K EUR. Deze 
stijging wordt veroorzaakt door de toename omwille van de index 
(+ 26.489 K EUR) en een afname in volume (– 3.290 K EUR).

Les dépenses pour cet article augmentent de 23.199 K EUR. Cette 
augmentation est due à l’augmentation de l’index (+ 26.489 K EUR) 
et à une diminution en volume (– 3.290 K EUR).

Art. 531.4301 : Gemeentelijk + prov onderwijs
raming 2008 = 882.620 K EUR

Art. 531.4301 : Enseignement communal et provincial
estimation 2008 = 882.620 K EUR

Voor 2008 wordt een lichte toename verwacht van het gemiddeld 
aantal nieuwe pensioenen per maand ten opzichte van 2007. 

Une légère augmentation est attendu en 2008 du nombre moyen 
des nouvelles pensions par mois en comparaison avec 2007.

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 .....................................  1.018 1.494 – 476
2006 .....................................  1.152 1.471 – 319
2007 .....................................  1.101 1.404 – 303
2008 .....................................  1.164 1.452 – 288

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 ...................................... 1.822 878 944
2006 ...................................... 2.022 838 1.184
2007 ...................................... 1.947 882 1.065
2008 ...................................... 2.140 852 1.288
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Art. 531.4401 : Vrij gesubsidieerd onderwijs
raming 2008 = 2.086.560 K EUR

Art. 531.4401 : Enseignement subventionné libre
estimation 2008 = 2.086.560 K EUR

Terwijl het aantal overlijdens binnen dit artikel vrijwel constant 
blijft, merken we een serieuze toename van het aantal nieuwe pen-
sioenen in 2006. In 2007 waren er gemiddeld minder nieuwe pen-
sioenen per maand dan in 2006. Dit is te verklaren doordat er in 2006 
een enorme toename was van het aantal nieuwe pensioenen (417 
per maand tegenover 388 in 2005). Voor 2008 verwachten we voor dit 
artikel gemiddeld 435 nieuwe pensioenen per maand.

Alors que le nombre de décès dans cet article reste constant, 
une augmentation considérable du nombre des nouvelles pensions 
est constatée en 2006. En 2007 le nombre moyen de nouvelles pen-
sions était inférieure au nombre de 2006. Cette évolution est due à la 
croissance considérable en 2006 du nombre des nouvelles pensions 
(417 par mois au lieu de 388 en 2005). Ce nombre s’élèvera en 2008 
suivant nos estimations à 435 nouvelles pensions par mois.

Art. 531.1132 : Bedienaars erediensten
raming estimation 2008 = 35.460 K EUR

Art. 531.1132 : Ministres des cultes
estimation 2008 = 35.460 K EUR

Het aantal pensioenen blijft hier vrijwel constant doordat het 
aantal pensioenen die uitdoven ongeveer hetzelfde is als het aantal 
nieuwe pensioenen.

Le nombre des pensions reste quasi constant parce que le nom-
bre des pensions qui disparait est égal au nombre des nouvelles 
pensions.

Art. 531.3401 : De Post
raming 2008 = 443.690 K EUR

Art. 531.3401 : La Poste
estimation 2008 = 443.690 K EUR

In 2006 nam het aantal nieuwe pensioenen toe met bijna 20 % ! 
(261 nieuwe pensioenen meer dan in 2005). In 2007 zien we nog 
steeds een toename,maar minder spectaculair dan in 2006.

Ook voor 2008 voorzien we een lichte stijging van het gemiddeld 
aantal nieuwe pensioenen.

Le nombre des nouvelles pensions augmentait en 2006 avec 
presque 20 % ! ( 261 nouvelles pensions en plus qu’en 2005). L’aug-
mentation en 2007 est moins spectaculaire qu’en 2006.

Une légère augmentation du nombre moyen des nouvelles pen-
sions est également prévue en 2008.

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 ........................................  4.651 1.298 3.353
2006 ........................................  5.003 1.302 3.701
2007 ........................................  4.899 1.291 3.608
2008 ........................................  5.220 1.296 3.924

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 ........................................ 150 168 – 18
2006 ........................................ 171 203 – 32
2007 ........................................ 146 171 – 25
2008 ........................................ 168 180 – 12

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 ........................................  1.320 709 611
2006 ........................................  1.581 738 843
2007 ........................................  1.608 721 887
2008 ........................................  1.740 744 996
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Art. 531.3404 : Belgacom
raming 2008 = 269.190 K EUR

Art. 531.3404 : Belgacom
estimation 2008 = 269.190 K EUR

Voor 2008 wordt een netto-aangroei van het aantal rustpensioe-
nen verwacht met 474, en dit op een totaal aantal rustpensioenen 
van ongeveer 12.500 (begin 2008).

Un accroissement net du nombre des pensions de retraite de 474 
est prévu pour l’année 2008, sur un total de pensions de retraite 
d’environ 12.500 (début 2008).

Art. 531.3421 : Gewezen kaders Afrika
raming 2008 = 61.980 K EUR

Art. 531.3421 : Anciens cadres d’Afrique
estimation 2008 = 61.980 K EUR

Ces dépenses diminuent annuellement lorsque le nombre des 
pensions qui disparaissent est plus nombreux que le nombre des 
nouvelles pensions.

UITGAVEN INZAKE OVERLEVINGS-PENSIOENEN EN M.B.T. 
DE FINANCIERING VAN HET EVENWICHT VAN DE PENSIOEN-
STELSELS

(HOOFDSTUK 54)

Voor wat betreft de uitgaven op artikel 540.3425 (overlevingspen-
sioenen) voorzien we een lichte stijging van het pensioenvolume ten 
opzichte van het geïndexeerde bedrag voor 2007.

  
1. impact index ....................................... 29.367 K EUR
2. pensioenvolume  ................................ 5.552 K EUR

 Totaal : ................................................ 34.919 K EUR

Onderstaande tabel bevat opnieuw de netto aangroei van de vo-
rige jaren, en de te verwachten aangroei voor 2007 en 2008, voor wat 
betreft de overlevingspensioenen.

Ces dépenses diminuent annuellement lorsque le nombre des 
pensions qui disparaissent est plus nombreux que le nombre des 
nouvelles pensions.

DEPENSES EN MATIERE DE PENSIONS DE SURVIE ET 
CONCERNANT LE FINANCEMENT DE L’EQUILIBRE DES REGI-
MES DE PENSIONS

(CHAPITRE 54)

Nous prévoyons pour les dépenses sur l’article 540.3425 (pen-
sions de survie) une légère aug-mentation du volume des pensions 
en comparaison avec le montant 2007 indexé.

  
1. impact de l’index ................................. 29.367 K EUR
2. volume des pensions .......................... 5.552 K EUR

 Total : .................................................. 34.919 K EUR

Le tableau ci-dessous comprend de nouveau l’accroissement net 
des années précédentes et l’accroissement prévu en 2007 et 2008, 
pour les pensions de survie.

Art. 540.3425 : Overlevingspensioenen
Raming 2008 = 1.062.920 K EUR

Art. 540.3425 : Pensions de survie
Estimation 2008 = 1.062.920 K EUR

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 .......................................... 787 421 366
2006 .......................................... 859 406 453
2007 .......................................... 779 381 398
2008 .......................................... 864 390 474

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 .......................................... 4.537 3.799 738
2006 .......................................... 4.452 3.909 543
2007 .......................................... 4.409 3.925 484
2008 .......................................... 4.560 3.900 660

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 .......................................... 125 328 – 203
2006 .......................................... 110 316 – 206
2007 .......................................... 127 307 – 180
2008 .......................................... 120 306 – 186
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De toename in volume blijft hier vrij beperkt omdat het gemiddeld 
maandelijks pensioenbedrag van een overlevingspensioen relatief 
laag is (niet geïndexeerd ongeveer 750 EUR per maand).

De totale stijging van de uitgaven m.b.t. dotatie 1 bedraagt 
458.254 K EUR ten opzichte van de realisaties van 2007.

1. impact index ....................................... 219.097 KEUR
2. pensioenvolume  ................................ 239.157 KEUR

 Totaal : ................................................ 458.254 KEUR

ONTVANGSTEN

De geraamde ontvangsten voor 2008 die een invloed hebben op 
dotatie 1 stijgen met 47.724 K EUR ten opzichte van de gerealiseer-
de ontvangsten in 2007.

L’augmentation en volume reste ici très limitée car le montant de 
pension mensuel moyen d’une pension de survie est relativement 
bas (environ 750 EUR par mois non indexé).

L’augmentation totale des dépenses en relation avec la dotation 1 
s’élève donc à 458.254 K EUR par comparaison avec les réalisations 
en 2007.

1. impact de l’index ................................. 219.097 K EUR
2. volume des pensions .......................... 239.157 K EUR
 
 Total : .................................................. 458.254 K EUR

RECETTES

Les recettes estimées pour 2008 qui ont une infl uence sur la do-
tation 1 augmentent de 47.724 K EUR comparativement aux recettes 
réalisées en 2007.

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

hoofdstuk 41. — chapitre 41 ................................................................................  1.556 1.600 + 44
hoofdstuk 42 (420). — chapitre 42 (420)  ............................................................  1.383.608 1.414.467 + 30.859
hoofdstuk 42 (421). — chapitre 42 (421)  ............................................................  218.142 234.963 + 16.821

Totaal. — Total ...................................................................................................  1.603.306 1.651.030 + 47.724

HOOFDSTUK 42 : Ontvangsten met specifi eke bestemming

420 — Ontvangsten voor de fi nanciering van de overlevings-
pensioenen

Hieronder volgt een overzicht van de voornaamste artikels en van 
de artikels waarbinnen er zich belangrijke wijzigingen voordoen ten 
opzichte van 2007.

Art. 420.3712 — Ristourno van het Fonds voor de pensioenen 
van de geïntegreerde politie (FPGP)

CHAPITRE 42 : Recettes à destination spécifi que

420 — Recettes pour le fi nancement des pensions de survie

Un aperçu est donné ci-dessous des articles principaux et des ar-
ticles avec les modifi cations principales en comparaison avec 2007.

Art. 420.3712 — Ristourne du Fonds des pensions de la Po-
lice intégrée (FPPI)

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 120.000 108.000 105.000 – 3.000

Wettelijke basis van deze ontvangst :

Wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor de pensioe-
nen van de geïntegreerde politie en houdende bijzondere bepalingen 
inzake sociale zekerheid (artikel 7, 1e en 7e lid, en artikel 41).

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding  :

Het betreft het gedeelte van het beschikbare saldo van het FPGP 
dat bestemd is voor de Staatskas. Dit deel wordt bekomen op basis 
van de verhouding van, enerzijds de weddenmassa voor de maand 
april 2001 van de gewezen rijkswacht en de gewezen gerechtelijke 

Base légale de cette recette :

Loi du 6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la 
police intégrée et portant des dispositions particulières en matière de 
sécurité sociale (article 7, alinéas 1er et 7, et article 41).

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Il s’agît de la partie du solde disponible du FPPI destinée au Tré-
sor public. Cette partie est obtenue sur la base du rapport entre, 
d’une part la masse salariale pour le mois d’avril 2001 des anciens 
gendarmes et l’ancien police judiciaire et d’autre part la masse sala-
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riale pour le mois d’avril 2001 de tout les membres du personnel des 
services de police.

Pour 2008 une diminution de 3.000 K EUR par rapport à 2007 est 
prévue. Cette diminution continuera pendant les années suivantes 
jusqu’au moment où il n’y aura plus de ristourne à répartir.

Art. 420.3701 — Retenue 7,5 % cotisation personnelle.

politie, en anderzijds de weddenmassa voor de maand april 2001 
van het geheel van de personeelsleden van de politiediensten.

Voor 2008 wordt een daling met 3.000 K EUR ten opzichte van 
2007 voorzien. Deze daling zal zich ook in de volgende jaren verder-
zetten tot op het ogenblik dat er geen ristorno meer te verdelen valt. 

Art. 420.3701 — Afhouding 7,5 % persoonlijke bijdrage.

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 998.722 1.044.363 1.052.667 + 8.304

Wettelijke basis van deze ontvangst :

Persoonlijke en verplichte bijdrage op de wedden, ingehouden 
met toepassing van de artikelen 60 en 61 van de wet van 15 mei 
1984 houdende maatregelen tot harmonisering in de pensioenrege-
lingen.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding  :

Een verplichte afhouding van 7,5 % op de wedden.

De raming gebeurde begin januari 2008. Aldus waren voor 2007 
de gegevens van de ontvangsten tot en met november 2007 beschik-
baar. Voor elk van de diverse deelontvangsten werd als volgt tewerk 
gegaan :

— vaststelling van de werkelijke ontvangsten van januari tot en 
met november 2007;

— de werkelijke ontvangsten van 11/2007 worden geëxtrapo-
leerd naar het gehele jaar 2007;

— daarna werden de geraamde ontvangsten van 2007 vervol-
gens aangepast aan de voor 2008 van toepassing zijnde gemiddelde 
indexcoëffi ciënt en vervolgens vermenigvuldigd met een coëffi ciënt 
(bv. 1,01 of 0,99, enz) al naargelang de in 2008 verwachte evolutie 
van het volume.

Het totaal van alle geschatte deelontvangsten vormt dan de ver-
wachte opbrengst voor dit ontvangstenartikel.

Bovenstaande werkwijze resulteert voor 2008 in een verwachte 
ontvangst van 1.052.667 K EUR. Dit is een toename van 8.304 K EUR 
ten opzichte van 2007. Deze stijging is veel minder groot dan de toe-
name van 2007 t.o.v. 2006 (45.641 K EUR) omdat we begin 2007 nog 
een aantal betalingen ontvingen (voor ongeveer 15 miljoen EUR) die 
eigenlijk nog bestemd waren voor 2006 !

Art. 420.3703 — Afhouding van 0,5 % begrafenisvergoeding

Base légale de cette recette :

Contribution personnelle et obligatoire sur les traitements, préle-
vée en application des articles 60 et 61 de la loi du 15 mai 1984 
portant mesures d’harmonisation dans les régimes de pensions.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Une retenue obligatoire de 7,5 % sur les traitements.

L’estimation est effectuée en janvier 2008. A ce moment les don-
nées jusqu’au mois de novembre 2007 étaient disponibles. Chaque 
part de recettes a été estimée comme suite :

— détermination des recettes réalisées de janvier à novembre 
2007;

— les recettes réalisées en novembre 2007 sont extrapolées 
pour toute l’année 2007;

— puis les recettes estimées pour 2007 sont adaptées au coef-
fi cient de l’index moyen applicable pour l’année budgétaire 2008 et 
ensuite multipliées par un coeffi cient (p.e. 1,01 ou 0,99, etc.) selon 
l’évolution prévue en 2008 en ce qui concerne le volume.

Le total de tous les parts de recettes estimés est égale au revenu 
prévue pour cette article de recettes.

Cette méthode résulte à une recette prévue de 1.052.667 K EUR 
pour l’année 2008, ce qui est une augmentation de 8.304 K EUR 
par rapport à 2007. Cette augmentation est moins forte que l’aug-
mentation en 2007 par rapport à 2006 (45.641 K EUR) en raison de 
la perception en 2007 de recettes (d’un montant d’environ 15 mil-
lions EUR) se rapportant à 2006 !

Art. 420.3703 — Retenue de 0,5 % frais de funérailles

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 31.760 33.590 36.000 + 2.410
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Wettelijke basis van deze ontvangst :

Persoonlijke en verplichte bijdrage op de rustpensioenen, inge-
houden in toepassing van de artikelen 7 en 8 van de wet van 30 april 
1958 tot wijziging van de koninklijke besluiten nrs. 254 en 255 van 
12 maart 1936 waarbij eenheid wordt gebracht in het regime van de 
pensioenen der weduwen en wezen van het burgerlijk rijkspersoneel 
en van de leden van het leger en van de rijkswacht en tot instelling 
van een begrafenisvergoeding ten gunste van de rechthebbenden 
van gepensioneerde rijksambtenaren.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding  :

Een afhouding van 0,5 % begrafenisvergoeding op de rustpen-
sioenen.

Uitgangspunt zijn de realisaties van 2006 en 2007. Deze worden 
aangepast aan de van toepassing zijnde gemiddelde indexcoëffi  ciënt 
van 2008. Voor 2008 wordt eveneens uitgegaan van een lichte volu-
mestijging van de pensioenmassa. De evolutie van dit ontvangsten-
artikel volgt de evolutie van de pensioenmassa waarop de inhouding 
van 0,5 % van toepassing is.

Art. 420.3706 — Responsabiliseringsbijdrage

Base légale de cette recette :

Contribution personnelle et obligatoire sur les pension de retraite, 
prélevée en application des articles 7 et 8 de la loi du 30 avril 1958 
modifi ant les arrêtés royaux nos 254 et 255 du 12 mars 1936 unifi ant 
les régimes de pensions des veuves et des orphelins du personnel 
civil de l’Etat et des membres de l’armée et de la gendarmerie et 
instituant une indemnité de funérailles en faveur des ayants droit des 
pensionnés de l’Etat.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Une retenue de 0,5 % frais de funérailles sur les pensions de 
retraite.

La base est formée par les réalisations de 2006 et de 2007. Cel-
les-ci sont liées au coeffi cient d’index moyen de 2008. En 2008, une 
légère majoration de volume de la masse de pensions est prévue. 
L’évolution de cet article de recettes suit l’évolution de la masse de 
pensions su laquelle cette retenue de 0,5 % est d’application.

Art. 420.3706 — Cotisation de responsabilisation

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 7.782 24.695 16.243 – 8.452

Base légale de cette recette :

Loi spéciale du 5 mai 2003 instaurant un nouveau mode de calcul 
de la contribution de responsabilisation à charge de certains em-
ployeurs de secteur public.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

La contribution de responsabilisation pour une certaine année 
est calculée sur la base du taux de cotisation moyenne des trois 
années précédentes et sur la base de la masse salariale de l’année 
antérieure. Depuis certaines années le montant total de cet article s’ 
élevait toujours à 16.243 K EUR. Pour autant que ce blocage par les 
communautés et régions continuera, le SdPSP recevra également 
un montant de 16.243 K EUR en 2008.

Une partie de la contribution de responsabilisation de 2006 n’a 
été perçue qu’au début 2007. C’est l’ explication pour le montant re-
lativement limité de 7.782 K EUR comme réalisation 2006.

En 2007 une partie de 2006 a été perçu ce qui explique l’aug-
mentation de 2007 par rapport à 2006. Le SdPSP devait recevoir en 
réalité tant en 2006 qu’en 2007 un montant de 16.243 K EUR.

Art. 420.3707 — Cotisation patronale de 8,86 % de LA POS-
TE

Wettelijke basis van deze ontvangst :

Bijzondere wet van 5 mei 2003 tot instelling van een nieuwe bere-
keningswijze van de responsabiliseringsbijdrage ten laste van som-
mige werkgevers van de openbare sector.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding  :

De responsabiliseringsbijdrage voor een bepaald jaar wordt be-
rekend op basis van de gemiddelde bijdragevoet van de vorige drie 
jaren, en de loonmassa van het vorige jaar. Sinds enkele jaren be-
draagt de totale ontvangst op dit artikel echter steeds 16.243 K EUR. 
Zolang deze blokkering door de gemeenschappen en gewesten blijft 
bestaan, zal de PDOS ook in 2008 een bedrag van 16.243 K EUR 
ontvangen.

Een deel van de responsabiliseringsbijdrage van 2006 werd 
slechts begin januari 2007 ontvangen. Dit is de reden voor het relatief 
beperkte bedrag van 7.782 K EUR als realisatie 2006.

In 2007 ontvingen we nog een deel van 2006, waardoor er een 
toename was in 2007 ten opzichte van 2006. In feite diende PDOS 
echter zowel in 2006 als in 2007 een bedrag van 16.243 K EUR te 
ontvangen.

Art. 420.3707 — Patronale bijdrage van 8,86 % van DE POST

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 64.091 60.250 57.240 – 3.010
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Wettelijke basis van deze ontvangst :

Artikel 21, tweede lid van de wet van 6 juli 1971 houdende oprich-
ting van DE POST.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding  :

De evolutie van de ontvangst hangt samen met de evolutie van de 
bijdrageplichtige weddenmassa van De Post. De dalende tendens is 
het resultaat van het dalende aantal vastbenoemde personeelsleden 
bij De Post.

Art. 420.3714 — Patronale bijdrage Belgacom, Belgocontrol 
en BIAC 

Base légale de cette recette :

L’article 21, alinéa 2 de la loi du 6 juillet 1971 portant création de 
LA POSTE.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

L’évolution de cette recette est liée à l’évolution de la masse sa-
lariale contribuable de La Poste. La diminution prévue résulte de la 
diminution du nombre du personnelle statutaire à La Poste.

Art. 420.3714 — Cotisation patronale Belgacom, Belgocon-
trol et BIAC

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 47.215 48.099 49.160 + 1.061

Wettelijke basis van deze ontvangst :

— Artikel 9 van de wet van 11 december 2003 houdende over-
name door de Belgische Staat van de wettelijke pensioenverplichtin-
gen van de naamloze vennootschap van publiek recht Belgacom ten 
opzichte van haar statutair personeel;

— Artikel 3 van het koninklijk besluit van 27 december 2004 tot 
herstructurering van de wettelijke pensioenverplichtingen van Belgo-
control;

— Artikel 7 van het koninklijk besluit van 22 december 2004 tot 
overname van de wettelijke pensioenverplichtingen van Brussels In-
ternational Airport Company.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding  :

De voorziene vermeerdering van deze opbrengst spruit voort uit 
een stijging van de bijdrageplichtige weddenmassa die als basis 
dient voor de afhouding.

Art 420.4701 — Overdrachten uitgevoerd in toepassing van 
de wet van 5 augustus 1968

Base légale de cette recette :

— L’article 9 de la loi du 11 décembre 2003 concernant la prise 
en charge par l’Etat belge des obligations de pension légales de so-
ciété anonyme de droit public Belgacom vis-à-vis de son personnelle 
statutaire;

— L’article 3 de l’arrêté royal du 27 décembre 2004 de restructu-
ration des obligations légales de pension de Belgocontrol;

— L’article 7 de l’arrêté royal du 22 décembre 2004 de reprise 
des obligations légales de pension de Brussels International Airport 
Company.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

L’augmentation prévue pour ce produit résulte de l’augmentation 
de la masse salariale contribuable qui forme la base de cette rete-
nue.

Art. 420.4701 — Transferts en application de la loi du 5 août 
1968

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 23.257 45.155 34.000 – 11.155

Wettelijke basis van deze ontvangst :

Artikel 1 van de wet van 5 augustus 1968 tot vaststelling van een 
zeker verband tussen de pensioenstelsels van de openbare sector 
en die van de privé-sector.

Base légale de cette recette :

L’article 1er de la loi du 5 août 1968 établissant certaines relations 
entre les régimes de pension du secteur public et ceux du secteur 
privé.
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Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

L’évolution de cette recette est plutôt irrégulière. L’estimation est 
faite sur la base de l’évolution constatée en recettes des dernières 
années.

Les grandes différences entre 2006, 2007 et 2008 sont causées 
par le fait que l’Offi ce National des Pensions n’a plus effectué des 
versements en 2006 depuis le mois d’août. L’ONP a régularisé au 
début 2007 le retard de la deuxième partie de 2006, ce qui explique 
le montant relativement bas en 2006 et le montant relativement haut 
en 2007.

Art. 420.4702 — Subrogations et quotes-parts de pension

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding  :

De evolutie van deze opbrengst kent een eerder fl uctuerend ver-
loop. De raming gebeurde op basis van de geconstateerde evolutie 
van de opbrengst tijdens de laatste jaren.

De grote verschillen tussen 2006, 2007 en 2008 worden veroor-
zaakt doordat de Rijksdienst voor Pensioenen in 2006 geen stor tingen 
meer deed vanaf de maand augustus. De RVP heeft de achterstand 
die opgelopen werd in het tweede deel van 2006, geregulariseerd 
begin 2007. Dit is de reden voor het relatief lage bedrag voor 2006 
en het relatief hoge bedrag voor 2007.

Art. 420.4702 — Subrogaties en aandelen

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 41.694 28.460 28.000 – 460

Wettelijke basis van deze ontvangst :

— Artikel 14 van de wet van 14 april 1965 tot vaststelling van een 
zeker verband tussen de onderscheiden pensioenregelingen van de 
openbare sector.

— Overlevingspensioenen of gedeelten daarvan waarin de Belgi-
sche Staat gesubrogeerd is in toepassing van artikel 13, § 3 van de 
voormelde wet van 28 april 1958.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding  :

Terugbetalingen door derden van overlevingspensioenen of ge-
deelten ervan welke door de Staatskas werden uitbetaald.

De raming van deze ontvangsten gebeurt op basis van de op-
brengsten van vorige jaren, maar kent een zeer fl uctuerend verloop. 

In 2006 deed de Vlaamse Gemeenschap een extra storting van 
meer dan 8 miljoen EUR ter regularisatie van de jaren 2003 en 
2004.

Art. 420.3401 — Annuleringen en recuperaties

Base légale de cette recette :

— L’article 14 de la loi du 14 avril 1965 établissant certaines rela-
tions entre les divers régimes de pensions du secteur public.

— Pensions de survie ou parts de celles-ci dans lesquels l’Etat 
belge est subrogés en application de l’article 13, § 3 de la loi précitée 
du 28 avril 1958.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Remboursements par des tiers de pensions de survie ou parts de 
celles-ci payées par le Trésor public.

L’estimation de ces recettes est effectuée sur la base des réalisa-
tions des années précédentes. L’évolution est plutôt irrégulière.

La communauté fl amande effectuait en 2006 un versement sup-
plémentaire de 8 millions d’euros pour régulariser les années 2003 
et 2004.

Art. 420.3401 — Annulations et récupérations

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 17.425 18.596 19.250 + 654

Wettelijke basis van deze ontvangst :

Artikel 14, 5° van de wet van 12 januari 2006 tot oprichting van de 
« Pensioendienst voor de Overheidssector ».

Base légale de cette recette :

L’article 14, 5° de la loi du 12 janvier 2006 portant création du 
« Service des Pensions du Secteur Public ».
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Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Annulation des mensualités de pensions payées à tort après dé-
cès.

L’évolution en 2006 et 2007 est maintenue en 2008.

Conclusion

L’augmentation des recettes en section 420 (Recettes pour le fi -
nancement des pensions de survie) de 30.859 K EUR est principa-
lement due à la différence en solde disponible au début de l’année. 
Ces recettes à destination spécifi que montraient au début 2007 en-
core un solde négatif de 30.120 K EUR. Fin 2007 ce solde négatif 
était résolu, ce qui permettait de commencer l’année 2008 avec un 
solde positif de 14.552 K EUR.

421 — Recettes pour le fi nancement de l’équilibre des régi-
mes de pensions

Un aperçu est donné ci-dessous des articles principaux et des ar-
ticles avec les modifi cations principales en comparaison avec 2007. 
Les deux articles suivants représentent la majorité des recettes.

Art. 421.3709 — Cotisation d’égalisation

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding :

Nietigverklaring van ten onrechte uitbetaalde pensioenbedragen 
na het overlijden. 

De evolutie van 2006 en 2007 werd gewoon doorgetrokken naar 
2008.

Conclusie

De stijging van de ontvangsten binnen sectie 420 (Ontvang-
sten voor de fi nanciering van de overlevingspensioenen) met 
30.859 K EUR wordt voornamelijk veroorzaakt door het verschil in 
beschikbaar saldo bij het begin van het jaar. Begin 2007 kenden 
we voor deze ontvangsten met specifi eke bestemming immers nog 
een tekort van – 30.120 K EUR. Eind 2007 was dit tekort wegge-
werkt, zodat we 2008 konden aanvangen met een positief saldo van 
+ 14.552 K EUR.

421 — Ontvangsten voor de fi nanciering van het evenwicht 
van de pensioenstelsels

Hierna volgt een overzicht van de voornaamste artikels en van 
de artikels waarbinnen er zich belangrijke wijzigingen voordoen ten 
opzichte van 2007. De volgende twee artikels staan in voor zo goed 
als alle ontvangsten.

Art. 421.3709 — Egalisatiebijdrage

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 65.555 63.290 67.700 + 4.410

Wettelijke basis van deze ontvangst :

Wet van 17 september 2005 houdende invoering van een egalisa-
tiebijdrage voor pensioenen.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding :

Op basis van artikel 4 van de hierboven vermelde wet dient er 
een afhouding te gebeuren van 13,07 % op het vakantiegeld. Voor de 
vastbenoemde personeelsleden dient deze afhouding doorgestort te 
worden naar de PDOS.

Deze afhouding diende voor het eerst te gebeuren in 2005. Aan-
gezien een aantal werkgevers uit overheidssector hun bijdrage voor 
2005 pas begin 2006 doorstortten, kan het bedrag ontvangen in 
2006 opgesplitst worden in enerzijds 13.252 K EUR, ontvangen in 
2006 voor 2005, en anderzijds 52.303 K EUR ontvangen in 2006 
voor 2006.

Art. 421.3713 — Solidariteitsbijdrage gepensioneerden

Base légale de cette recette :

Loi du 17 septembre 2005 instaurant une cotisation d’égalisation 
pour les pensions.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Sur la base de l’article 4 de la loi précitée une retenue de 13,07 % 
doit être effectuée sur le pécule de vacances. Cette retenue concer-
nant les agents statutaires doit être versée au SdPSP.

Cette retenue devait être versée pour la première fois en 2005. Un 
nombre d’employeurs du secteur public n’ayant versé leur retenue 
pour 2005 qu’en 2006, le montant reçu en 2006 peut être scindé 
d’une part en 13.252 K EUR, reçu en 2006 pour 2005 et d’autre part 
52.303 K EUR, reçu en 2006 pour 2006.

Art. 421.3713 — Retenue de solidarité des pensionnés

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 154.664 146.398 149.767 + 3.369
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Wettelijke basis van deze ontvangst :

Artikel 68, § 2 van de wet van 30 maart 1994 houdende sociale 
bepalingen.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding :

Een afhouding van 0,5 tot 2 % op de pensioenen van de openbare 
sector.

De opbrengst hangt samen met de totale uitgaven inzake pensioe-
nen. Aangezien deze uitgaven een stijgend verloop kennen, geldt dit 
over het algemeen eveneens voor de ontvangsten op dit artikel.

Er is geen stijging van 2006 naar 2007 omdat de RSZPPO in 2006 
een regularisatie voor de voorgaande jaren van ongeveer 10,1 mil-
joen eur uitgevoerd heeft.

TOTALE STIJGING DOTATIE 1

Toename uitgaven  .................................. 458.254 K EUR

Toename ontvangsten  ............................ 47.724 K EUR

Totale toename dotatie 1 ......................... 410.530 K EUR

B. VERGOEDINGSPENSIOENEN EN OORLOGSRENTEN

Verklaring wijziging dotatie 2 : vergoedingspensioenen en oor-
logsrenten.

De uitgaven waarop deze dotatie betrekking heeft, dalen met 
6.523 K EUR. Dit is het gevolg van het feit dat bij de meeste arti-
kels het aantal overlijdens in ruime mate het aantal nieuwe dossiers 
overtreft. Zo zijn er bij de artikels 532.1134 en 532.3402 zelfs geen 
nieuwe dos-siers meer.

Toch zijn er nog twee artikelen, waar de uitgaven stijgen.

Art. 532.1122 — Vergoedingspensioenen vredestijd.

Er werd vastgesteld dat gedurende het jaar 2007 het aantal over-
lijdens aanzienlijk kleiner was dan voorspeld, zodat voor het jaar 
2008 de uitgaven met 1.581 K EURstijgen.

Art. 532.3406 — Joden- en Zigeunerslachtoffers.

Op basis van artikel 12 en 13 van de wet van 11 april 2003 zul-
len in de loop van 2008 vijf nieuwe dossiers worden afgehandeld en 
betaald worden, evenals de achterstallen, zodat de uitgaven van dit 
artikel met 195 K EURverhogen.

Base légale de cette recette :

L’article 68, § 2 de la loi du 30 mars 1994 portant des dispositions 
sociales.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Une retenue de 0,5 à 2 % sur les pension du secteur public.

Le produit est lié au total des dépenses en ma-tière de pension. 
Etant donné que ces dépenses augmentent, le même effet est 
constaté auprès les recettes du présent article.

Il n’y a pas d’augmentation de 2006 à 2007 en raison du fait qu’en 
2006 l’ONSSAPL à versé un montant de 10,1 millions d’EUR pour 
une régularisation des années précédentes.

AUGMENTATION TOTALE DOTATION 1

Augmentation dépenses .......................... 458.254 K EUR

Augmentation recettes ............................. 47.724 K EUR

Augmentation totale dotation 1 ................ 410.530 K EUR

B. PENSIONS DE REPARATION ET DE RENTES DE GUERRE

Justifi cation modifi cation dotation 2 : pensions de réparation et 
rentes de guerre.

Les dépenses en rapport avec cette dotation diminuent de 
6.523 K EUR, en raison du fait que dans la plupart des articles le 
nombre de décès est largement supérieur au nombre de nouveaux 
dossiers. Dans les articles 532.1134 et 532.3402 il n’y a même plus 
de nouveaux dossiers.

Néanmoins, les dépenses dans deux articles augmentent en-
core.

Art. 532.1122 — Pensions de réparation temps de paix.

Il a été constaté que pendant l’année 2007 le nombre de décès 
était considérablement plus faible que prévu, de sorte que pour l’an-
née 2008 les dépenses augmentent de 1.581 K EUR.

Art. 532.3406 — Victimes juives et tziganes.

Sur la base des articles 12 et 13 de la loi du 11 avril 2003, cinq 
nouveaux dossiers seront terminés et payés dans le courant de 
2008, avec des arriérés, de sorte que les dépenses de cet article 
augmentent de 195 K EUR.
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C. RENTES ACCIDENTS DU TRAVAIL

Justifi cation de la modifi cation de la dotation 3 : rentes accidents 
de travail.

  
Les dépenses de l’article 535.1121 sur lesquels cette dotation 

porte essentiellement, augmen-tent de 2.175 K EUR, pour deux rai-
sons :

  
1. impact de l’index ................................. 700 K EUR
2. volume ................................................ 1.475 K EUR

 Total  : ................................................. 2.175 K EUR

D. PENSIONS SNCB

Justifi cation de la modifi cation de la dotation 5 : pensions SNCB.

Les recettes en rapport avec cette dotation augmentent de 
29.047 K EUR (de 197.392 K EUR à 226.439 K EUR). Les dépen-
ses SNCB augmentent de 61.304 K EUR (de 754.406 K EUR à 
815.710 K EUR).

Explication aumentation des dépenses :
  
1. impact de l’index ................................. 21.551 K EUR
2. volume des pensions .......................... 39.753 K EUR

Le volume de pension augmente de 39.753 K EUR, en raison 
entre autres du fait que les pen-sions de décembre 2006 (paiement 
à terme échu) restent à charge de la SNCB. Ainsi le SdPSP ne de-
vait payer en 2007 que 11,5 mois de pensions de la SNCB. En 2008 
(comme dans les années suivantes) 12 mois de pensions seront 
payés.

E. PENSIONS DE RETRAITE PARASTATALES (RUBRIQUES 
422-542)

  
Les modifi cations en matière de recettes et de dépenses concer-

nant les pensions de retraite parastatales n’ont pas d’effet sur les 
dotations du SdPSP. Les parastataux affi liés supportent eux-mêmes, 
par le biais des cotisations patro-nales, la charge de leurs pensions 
dans un régime de solidarité, géré par le SdPSP. 

Le taux de cotisation de 2006, 25 %, restait constant en 2007, 
mais augmente en 2008 à 27 %.

542. Dépenses

C. ARBEIDSONGEVALLENRENTEN

Verklaring wijziging dotatie 3 : arbeidsongevallenrenten.

De uitgaven van artikel 535.1121 waarop deze dotatie hoofdza-
kelijk betrekking heeft, stijgen met 2.175 K EUR. Dit heeft twee re-
denen :

1. impact index ....................................... 700 K EUR
2. volume  ............................................... 1.475 K EUR

 Totaal : ................................................ 2.175 K EUR

D. PENSIOENEN NMBS
  
Verklaring wijziging dotatie 5 : pensioenen NMBS.
  
De ontvangsten met betrekking tot deze dotatie stijgen met 

29.047 K EUR(van 197.392 K EUR naar 226.439 K EUR). De uit-
gaven NMBS stijgen met 61.304 K EUR (van 754.406 K EUR naar 
815.710 K EUR).

Verklaring toename uitgaven :

1. impact index ....................................... 21.551 K EUR
2. pensioenvolume  ................................ 39.753 K EUR

Het pensioenvolume neemt toe met 39.753 K EUR, mede omdat 
de pensioenen van december (betaling einde van de maand) 2006 
nog ten laste bleven van de NMBS. Daardoor diende de PDOS in 
2007 slechts ongeveer 11,5 maanden aan pensioenen van de NMBS 
uit te betalen. In 2008 (en ook in de volgende jaren) worden 12 maan-
den aan pensioenen uitbetaald.

E. PARASTATALE RUSTPENSIOENEN (RUBRIEKEN 442-542)
  

De wijzigingen qua ontvangsten en uitgaven inzake parastatale 
rustpensioenen hebben geen enkele invloed op de dotaties die de 
PDOS nodig heeft. Het zijn de aangesloten parastatalen zelf die via 
werkgeversbijdragen de last van hun pensioenen dragen binnen een 
solidariteitsstelsel, dat door de PDOS beheerd wordt.

Het bijdragepercentage van 2006, met name 25 %, bleef behou-
den in 2007, maar diende voor 2008 verhoogd te worden tot 27 %.

542. Uitgaven

Art. 542.3401 : Rustpensioenen parastatalen
Uitgaven 2008 = 276.975 K EUR

Art. 542.3401 : Pensions de retraite parastatales
Dépenses 2008 = 276.975 K EUR

422. Ontvangsten voor de fi nanciering van de parastatale 
rustpensioenen

De twee belangrijkste ontvangstenartikels worden hieronder in 
detail besproken. 

422. Recettes pour le fi nancement des pensions de retraite 
parastatales

Les deux articles de recettes les plus importantes sont commen-
tariés en détail ci-dessous.

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 .......................................... 670 344 326
2006 .......................................... 782 342 440
2007 .......................................... 840 359 481
2008 .......................................... 912 348 564
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Het saldo van ontvangsten en uitgaven bij het begin van het jaar 
is eveneens zeer belangrijk. Daarom volgt eerst een overzicht van de 
beginsaldi van de voorbije jaren.

Le solde des recettes et dépenses au début de l’année est égale-
ment très important. Un aperçu des soldes du début de l’année suit 
ci-après.

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 28.023 27.820 16.835 – 10.985

Het saldo van 2007 naar 2008 ligt beduidend lager dan het sal-
do van 2006 naar 2007. Dit betekent meteen dat er 10.985 K EUR 
minder ontvangsten zijn die in 2008 kunnen aangewend worden ten 
opzichte van 2007.

Art. 422.3708 — Patronale bijdragen van de aangesloten pa-
rastatalen.

Le solde de 2007 à 2008 est clairement plus petit que le solde 
de 2006 à 2007. Cela a pour effet qu’en 2008 immédiatement un 
montant de 10.985 K EUR de recettes est en moins en comparaison 
avec 2007.

Art. 422.3708 — Cotisations patronales des organismes af-
fi liés

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 205.023 209.699 230.750 + 21.051

Wettelijke basis van deze ontvangst :
 
Art. 12, § 1 en 3 van de wet van 28 april 1958
 
Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-

ding :

Voorlopige voorschotten van instellingen, aangesloten bij het pen-
sioenstelsel dat werd ingesteld door de voormelde wet van 28 april 
1958.

De voorlopige voorschotten worden bepaald op basis van de toe-
passing van een werkgeversbijdrage op de weddenmassa van de 
aangesloten instellingen. De raming voor 2008 houdt rekening met 
een verhoging in het bijdragepercentage naar 27 %. Deze verhoging 
is noodzakelijk om eind 2008 nog een positief saldo over te houden.

Art. 422.4704 — Pensioenaandelen — subrogaties — waar-
borgsupplementen ten laste van derden.

Base légale de cette recette :

Art. 12, § 1er et 3 de la loi du 28 avril 1958

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Avances provisoires des institutions, affi liées au régime de pen-
sions institué par la loi précitée du 28 avril 1958.

Les avances provisoires sont déterminées sur la base de l’applica-
tion d’une cotisation patronale sur la masse salariale des institutions 
affi liées. L’estimation pour 2008 tient compte d’une augmentation du 
taux de cotisation à 27 %. Cette augmentation sera nécessaire pour 
assurer un solde positif fi n 2008.

Art. 422.4704 — Quote-parts de pensions — subrogations — 
supplements de garanties à charge de tiers.

Realisaties
—

Réalisations

2006

Realisaties
—

Réalisations

2007

2008
Verschil

—
Différence

 29.883 31.965 31.500 – 465

Wettelijke basis van deze ontvangst :

Pensioenen of gedeelten van pensioenen waarin de Belgische 
Staat gesubrogeerd is in toepassing van artikel 13, §§ 1 en 2 van de 
voormelde wet van 28 april 1958.

Base légale de cette recette :

Pensions ou parties de pensions dont l’Etat belge est subrogé 
en application de l’article 13, §§ 1er en 2 de la loi précitée du 28 avril 
1958.



2124 DOC 52 0994/008

Remboursements des quotes-parts concernant les pensions de 
retraite parastatales, en appli-cation de l’article 14 de la loi du 14 avril 
1965 établissant certaines relations entre les divers régimes de pen-
sions du secteur public.

Nature de la recette, mode de calcul et justifi cation :

Remboursements par des tiers de pensions de retraites des an-
ciens membres des institutions d’intérêt public ou des parts qui sont 
payés par le Trésor public.

L’estimation se fait sur la base des observations des produits des 
années précédentes.

F. FONDS DES PENSIONS DE LA POLICE INTÉGRÉE

Le seul effet que le Fonds des pensions de la police intégrée 
(FPPI) a sur les dotations du SdPSP, sont les ristournes, payées par 
ce fonds au SdPSP, utilisées pour le fi nancement des pensions de 
survie (art. 540.3712). Cette ris-tourne diminue chaque année et dis-
paraîtra dans quelques années, quand les dépenses auront dépassé 
les recettes dans le FPPI.

Pour 2007 cette ristourne est estimée à 108.000 K EUR. Pour 
2008 la ristourne est estimée à 105.000 K EUR.

Terugbetalingen van aandelen in verband met parastatale rust-
pensioenen, uitgevoerd in toepassing van artikel 14 van de wet van 
14 april 1965 tot vaststelling van een zeker verband tussen de onder-
scheiden pensioenregelingen van de openbare sector.

Aard van de ontvangst, wijze van berekening en verantwoor-
ding :

Terugbetalingen door derden van rustpensioenen van gewezen 
personeelsleden van instel-lingen van openbaar nut of van gedeelten 
ervan welke door de Staatskas werden uitbetaald.

De raming gebeurt op basis van waarnemingen van de opbreng-
sten van de vorige jaren.

F. FONDS VOOR DE PENSIOENEN VAN DE GEÏNTEGREERDE 
POLITIE

De enige invloed die het Fonds voor de Pensioenen van de Ge-
ïntegreerde Politie (FPGP) heeft op de dotaties van de PDOS, is de 
ristorno die door dit fonds uitbetaald wordt aan de PDOS, en die dan 
aangewend wordt ter fi nan-ciering van de overlevingspensioenen 
(art. 540.3712). Deze ristorno neemt elk jaar af, en zal binnen een 
aantal jaar, wanneer er evenveel of meer uitgaven zijn dan ontvang-
sten binnen het FPGP, volledig verdwijnen.

In 2007 bedroeg deze ristorno 108.000 K EUR. Voor 2008 voor-
zien we een ristorno van 105.000 K EUR.

Art. 543.0001 : Pensioenen geïntegreerde politie
raming uitgaven 2008 = 227.275 K EUR

Art. 543.0001 : Pensions de la police intégrée
estimation dépenses 2008 = 227.275 K EUR

In april 2006 werden ongeveer 150 meer nieuwe pensioenen ge-
registreerd dan normaal. Een aantal politiemensen hebben hun pen-
sioen tot die datum uitgesteld, exact 5 jaar na de start van de politie-
hervorming (1 april 2001). Vandaar de zeer sterke toename van het 
aantal nieuwe pensioenen in 2006 ten opzichte van 2005.

G. GEMEENSCHAPPELIJK PENSIOENSTELSEL VAN DE LO-
KALE OVERHEDEN (RUBRIEKEN 424-544)

De rust- en overlevingspensioenen van de gewezen personeels-
leden van de lokale besturen die zich hebben aangesloten bij dit stel-
sel, worden berekend zoals deze van de federale ambtenaren. De 
aangesloten lokale besturen dragen solidair de gezamenlijke pen-
sioenlast. De pensioenen worden berekend door de Pensioendienst 
voor de overheidssector en uitbetaald door de CDVU. Hiervoor stort 
de RSZPPO maandelijks vooraf de nodige voorschotten.

544. Uitgaven

Voor de raming van de uitgaven 2008 werd rekening gehouden 
met :

— een indexsprong in december 2007 en in mei 2008;

— een toename van het aantal gepensioneerden met ongeveer 
4 %.

En avril 2006 environ 150 nouvelles pensions de plus que nor-
male ont été enrégistrées. Un certain nombre de policiers ont reporté 
leur retraite à cette date, précisément 5 ans après le début de la re-
forme de la police (1er avril 2001). De la l’accroissement considérable 
du nombre des nouvelles pensions en 2006 par rapport à 2005.

G. RÉGIME COMMUN DE PENSION DES POUVOIRS LOCAUX 
(RUBRIQUES 424-544)

Les pensions de retraite et de survie des anciens membres du 
personnel des pouvoirs locaux qui se sont affi liés à ce régime, sont 
calculées comme celles des fonctionnaires fédéraux. Les pouvoirs 
locaux affi liés supportent solidairement la charge de pension totale. 
Les pensions sont calculées par le SdPSP et payées par le SCDF. 
L’ONSSAPL verse, à cette fi n, mensuellement les avances néces-
saires.

544. Dépenses

Pour l’estimation des dépenses 2008 il à été tenu compte de :

— un saut d’index en décembre 2007 et en mai 2008;

— un accroissement du nombre de pensionnés d’ environ 4 %.

Jaar
—

Année

Netto aangroei
—

Accroissement net

Overlijdens
—

Décès

Nieuwe pensioenen
—

Nouvelles pensions

2005 .......................................... 1.384 87 1.297
2006 .......................................... 1.696 168 1.528
2007 .......................................... 1.618 177 1.441
2008 .......................................... 1.716 180 1.536
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A cause du caractère imprévisible des autres dépenses, on a 
uniquement tenu compte de leur niveau actuel et des les dépenses 
moyennes des cinq dernières années.

424. recettes

Comme déjà mentionné, l’ONSSAPL verse les avances nécessai-
res pour payer les dépenses. Ces avances augmentent en fonction 
des dépenses escomptées. Pour les autres recettes que les avances 
il a été tenu compte de leur niveau actuel.

H. RÉGIME DES NOUVEAUX AFFILIÉS À L’ONSSAPL (RUBRI-
QUES 425-545)

Les pensions de retraite et de survie des anciens membres du 
personnel des pouvoirs locaux qui se sont affi liés à ce régime, sont 
calculées comme celles des fonctionnaires fédéraux. Les pouvoirs 
locaux affi liés supportent solidairement la charge de pension totale. 
Les pensions sont calculées par le SdPSP et payées par le SCDF. 
L’ONSSAPL verse, à cette fi n, mensuellement les avances néces-
saires.

545. Dépenses

Pour l’estimation des dépenses 2008 il a été tenu compte de :

— un saut d’index en décembre 2007 et en mai 2008;

— un accroissement du nombre de pensionnés d’ environ 5 %.

En raison du caractère imprévisible des autres dépenses, on a 
tenu compte de leur niveau actuel et des dépenses moyennes des 
cinq dernières années.

425. Recettes

Comme déjà mentionné, l’ONSSAPL verse les avances nécessai-
res pour payer les dépenses. Ces avances augmentent en fonction 
des dépenses attendues. Pour les autres recettes que les avances il 
a été tenu compte de leur niveau actuel.

I. CONVENTIONS DIRECTES (RUBRIQUES 426-546)

Certaines institutions publiques ont conclu une convention avec 
le SdPSP pour la gestion de leurs dossiers de pension. Le SdPSP 
calcule ces pensions et le SCDF les paie. L’institution verse préala-
blement les montants nécessaires à la liquidation de ces dépenses.

546. Dépenses

Pour l’estimation des dépenses 2008 il a été tenu compte de :

— un saut d’index en décembre 2007 et en mai 2008;

— un accroissement du nombre des pensionnés d’ environ 3 %.

Pour 2008 aucune convention avec une nouvelle institution publi-
que n’ est prévue.

426. Recettes

Comme déjà mentionné, l’institution publique verse les avances 
nécessaires pour payer les dépenses. Ces avances augmentent 
donc en fonction des dépenses attendues.

Gelet op het onvoorspelbaar karakter van de andere uitgaven 
werd enkel rekening gehouden met hun huidig niveau en met de ge-
middelde uitgaven van de laatste vijf jaar.

424. ontvangsten

Zoals reeds werd vermeld, stelt de RSZPPO de nodige voorschot-
ten ter beschikking om in de uitgaven te voorzien. Deze voorschot-
ten verhogen mee in functie van de te verwachten uitgaven. Voor de 
andere ontvangsten dan de voorschotten werd rekening gehouden 
met hun huidig niveau.

H. STELSEL VAN DE NIEUWE BIJ DE RSZPPO AANGESLO-
TENEN (RUBRIEKEN 425-545)

De rust- en overlevingspensioenen van de gewezen personeels-
leden van de lokale besturen die zich hebben aangesloten bij dit stel-
sel, worden berekend zoals deze van de federale ambtenaren. De 
aangesloten lokale besturen dragen solidair de gezamenlijke pen-
sioenlast. De pensioenen worden berekend door de Pensioendienst 
voor de overheidssector en uitbetaald door de CDVU. Hiervoor stort 
de RSZPPO maandelijks vooraf de nodige voorschotten.

545. Uitgaven

Voor de raming van de uitgaven 2008 werd rekening gehouden 
met :

— een indexsprong in december 2007 en mei 2008

— een toename van het aantal gepensioneerden met ongeveer 
5 %.

Gelet op het onvoorspelbaar karakter van de andere uitgaven 
werd enkel rekening gehouden met hun huidig niveau en met de ge-
middelde uitgaven van de laatste vijf jaar. 

425. Ontvangsten

Zoals reeds werd vermeld, stelt de RSZPPO de nodige voorschot-
ten ter beschikking om in de uitgaven te voorzien. Deze voorschot-
ten verhogen mee in functie van de te verwachten uitgaven. Voor de 
andere ontvangsten dan de voorschotten werd rekening gehouden 
met hun huidig niveau.

I. RECHTSTREEKSE OVEREENKOMSTEN (RUBRIEKEN 426-
546)

Een aantal openbare instellingen hebben een overeenkomst af-
gesloten met de PDOS om hun pensioendossiers te beheren. De 
PDOS berekent deze pensioenen en de CDVU betaalt deze uit. De 
instelling stelt vooraf de nodige bedragen ter beschikking om deze 
uitgaven te kunnen betalen. 

546. Uitgaven

Voor de raming van de uitgaven 2008 werd rekening gehouden 
met :

— een indexsprong in december 2007 en mei 2008;

— een toename van het aantal gepensioneerden met ongeveer 
3 %.

Voor 2008 werden geen overeenkomsten met nieuwe openbare 
instellingen in het vooruitzicht gesteld.

426. Ontvangsten

Zoals reeds werd vermeld stelt de openbare instelling de nodige 
bedragen ter beschikking om in de uitgaven te voorzien. Deze bedra-
gen verhogen uiteraard in functie van de te verwachten uitgaven.
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J. CONVENTIONS AVEC DES INSTITUTIONS DE PRÉVOYAN-
CE (RUBRIQUES  427-547)

Certaines institutions de prévoyance ont conclu une convention 
avec le SdPSP pour la gestion des dossiers de pension des person-
nes morales de droit public qui ont conclu une convention concer-
nant leur régime de pension avec cette institution de prévoyance. 
Le SdPSP calcule ces pensions et le SCDF les paie. L’institution de 
prévoyance verse préalablement les montants nécessaires à la liqui-
dation de ces dépenses.

547. Dépenses

Pour l’estimation des dépenses 2008 il a été tenu compte de :

— un saut d’index en décembre 2007 et en mai 2008;

— un accroissement du nombre des pensionnés d’ environ 3 %.

Actuellement le SdPSP a conclu des conventions avec 4 institu-
tions de prévoyance (Fortis, AXA, DEXIA et ING). Pour 2008 aucune 
convention avec une nouvelle institution de prévoyance n’est prévue. 
Il est toutefois possible que ces institutions de prévoyance conclue-
ront elle-mêmes des conventions de gestion avec des personnes 
morales de droit public.

427. Recettes

Comme déjà mentionné, l’institution de prévoyance verse les 
avan ces nécessaires pour payer les dépenses. Ces avances aug-
mentent donc en fonction des dépenses attendues.

J. OVEREENKOMSTEN MET VOORZORGSINSTELLINGEN 
(RUBRIEKEN 427-547)

Een aantal voorzorgsinstellingen hebben een overeenkomst af-
gesloten met de PDOS om de pensioendossiers te beheren van de 
rechtspersonen van publiek recht die een beheersovereenkomst in-
zake hun pensioenstelsel hebben afgesloten met deze voorzorgsin-
stelling. De PDOS berekent deze pensioenen en de CDVU betaalt 
deze uit. De voorzorgsinstelling stelt vooraf de nodige bedragen ter 
beschikking om deze uitgaven  te kunnen betalen.

547. Uitgaven

Voor de raming van de uitgaven 2008 werd rekening gehouden 
met :

— een indexsprong in december 2007 en mei 2008;

— een toename van het aantal gepensioneerden met ongeveer 
3 %.

Momenteel zijn er overeenkomsten afgesloten met 4 voorzorgs-
instellingen (Fortis, AXA, DEXIA en ING). Voor 2008 werden geen 
overeenkomsten met nieuwe voorzorgsinstellingen in het vooruitzicht 
gesteld. Wel is het mogelijk dat deze voorzorgsinstellingen zelf be-
heersovereenkomsten met nieuwe rechtspersonen van publiek recht 
zullen afsluiten.

427. Ontvangsten

Zoals reeds werd vermeld stelt de voorzorgsinstelling de nodige 
bedragen ter beschikking om in de uitgaven te voorzien. Deze bedra-
gen verhogen uiteraard in functie van de te verwachten uitgaven.
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DEEL 2
BEGROTING INZAKE HET BEHEER VAN DE DIENST

ONTVANGSTEN

HOOFDSTUK 41

OPBRENGSTEN VOORTVLOEIEND UIT DE UITOEFENING 
VAN DE STATUTAIRE OPDRACHT

Art. 411.020 — Vergoeding NMBS voor controle pensioe-
nen : 186.000 EUR.

Vanaf 1 januari 2007 zijn de pensioenen van de gewezen sta-
tutaire personeelsleden van de NMBS ten laste van de Staatskas. 
De PDOS oefent een controle uit op de vaststelling van de rech-
ten op pensioen en de berekening van de pensioenbedragen. Voor 
deze controle dient de NMBS een vergoeding te betalen aan de 
PDOS. Deze vergoeding is vastgesteld op 12 % van de vergoeding 
die de PDOS aan de NMBS moet betalen voor het administratief, 
boekhoudkundig en betalingsbeheer van deze pensioenen door de 
NMBS (zie artikel 526.060). Voor het jaar 2008 wordt een bedrag van 
186.000 EUR voorzien.

Art. 411.030 — Beheer pensioenconventies : 60.000 EUR.

Dit artikel bevat de opbrengsten uit het beheer van de pensioen-
conventies die werden afgesloten met diverse voorzorgsinstellingen, 
hetgeen de dotatie van de Staat met een zelfde bedrag vermindert.

In 2007 werden conventies afgesloten met 19 lokale besturen 
voor het beheer van de pensioenen van de gewezen mandatarissen 
van deze besturen.

Art. 412.010 — Documentatie, publicaties, …

Dit artikel bevat de opbrengsten uit de verkoop van brochures en 
van de organisatie van de workshops bestemd voor de openbare 
diensten. In 2008 zou dit bedrag verwaarloosbaar moeten zijn.

Art. 413.010 — Terugvorderingen geschillen.

Er werd geen bedrag bepaald voor de terugvorderingen inzake 
geschillen, noch voor de kosten inzake geschillen, omdat deze zeer 
moeilijk te becijferen zijn en het nettobedrag als verwaarloosbaar kan 
worden beschouwd.

Art. 413.020 — Andere terugvorderingen : 19.000 EUR.

Dit artikel dekt voornamelijk twee soorten van terugvorderingen: 
deze voortvloeiend uit de verkoop van koffi e aan het personeel en 
die voortkomend van de recyclage van papier en karton, hetgeen de 
dotatie van de Staat met een zelfde bedrag vermindert.

HOOFDSTUK 45

TUSSENKOMST VAN DE STAAT

Art. 450.010 — Dotatie : 33.818.000 EUR.

PARTIE 2
BUDGET RELATIF A LA GESTION DU SERVICE

RECETTES

CHAPITRE 41

PRODUIT RÉSULTANT DE L’EXERCICE DE LA MISSION STA-
TUTAIRE

Art. 411.020 — Indemnité SNCB pour le contrôle des pen-
sions : 186.000 EUR.

Depuis le 1er janvier 2007, les pensions des anciens membres 
du personnel statutaire de la SNCB sont à charge du Trésor public. 
Le SdPSP exerce un contrôle sur la détermination des droits à la 
pension et sur le calcul des montants de pension. Pour ce contrôle, 
la SNCB doit payer une indemnité au SdPSP. Cette indemnité s’élève 
à 12 % de l’indemnité qui doit être payée par le SdPSP à la SNCB 
pour la gestion administrative, comptable et les paiements de ces 
pensions par la SNCB (voir article 526.060). Pour l’année 2008, un 
montant de 186.000 EUR est prévu.

Art. 411.030 — Gestion des conventions de pensions : 
60.000 EUR.

Cet article reprend les recettes provenant de la gestion des 
conventions de pensions conclues avec diverses institutions de pré-
voyance, ce qui permet de réduire à due concurrence la dotation de 
l’Etat.

En 2007, des conventions ont été conclues avec 19 pouvoirs lo-
caux pour la gestion des pensions des anciens mandataires de ces 
pouvoirs.

Art. 412.010 — Documentations, publications, …

Cet article reprend les recettes provenant de la vente de brochu-
res et de l’organisation de workshops destinés à des services pu-
blics. En 2008, ce montant devrait être négligeable.

Art. 413.010 — Récupérations contentieux.

Aucun montant n’est repris ni pour les récupérations contentieux 
ni pour les frais de contentieux, vu qu’ils sont diffi cilement chiffrables 
et que le montant net peut être considéré comme négligeable.

Art. 413.020 — Autres récupérations : 19.000 EUR.

Cet article couvre essentiellement deux types de récupérations: 
celles liées à la vente de café au personnel et celles provenant du 
recyclage des papiers et cartons, ce qui permet de réduire à due 
concurrence la dotation de l’Etat.

CHAPITRE 45

INTERVENTION DE L’ETAT

Art. 450.010 — Dotation : 33.818.000 EUR.
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DEPENSES

CHAPITRE 51

SOMMES DUES AUX PERSONNES ATTACHÉES À L’ORGA-
NISME

Rubrique 511 — Personnel : 22.746.000 EUR.

Pour déterminer l’enveloppe du personnel 2008, il a été tenu 
compte des réalisations de l’année 2007, du coeffi cient de variation 
2008/2007 de 2,52 % repris à l’annexe I des directives relatives à la 
préfi guration du budget 2008 et de la décision du Conseil des Mi-
nistres du 29 février 2008 autorisant un montant supplémentaire de 
1.095.000 EUR réparti sur 3 ans.

Compte tenu du coût effectif des abonnements sociaux tant du 
personnel statutaire que du personnel non statutaire, il a été opéré un 
glissement des articles 511.010 et 511.020 vers les articles 511.080 
et 511.081.

L’article 511.030 reprend un montant de 10.000 EUR pour les ac-
tivités d’audit interne au SdPSP. L’article 11, § 2 de l’Arrêté royal du 
17 août 2007 relatif  aux activités d’audit interne dans certains servi-
ces du pouvoir exécutif fédéral précise que les auditeurs internes et 
le responsable de l’audit interne doivent élaborer un plan de forma-
tion. La somme de 10.000 EUR doit couvrir les frais de formation des  
personnes qui seront chargées de l’audit interne, ainsi que les frais 
d’achat de documentations diverses.

L’article 511.051 est destiné à couvrir les remboursements des 
frais médicaux, pharmaceutiques… des agents victimes d’accidents 
de travail reconnus.

L’article 511.052 « Expertise médicale » représente le coût de 
l’affi liation à Medex.

L’article 511.060 recouvre le coût de l’affi liation du SdPSP à 
l’ASBL Service Social de la Santé Publique, Sécurité de la Chaîne 
Alimentaire et Environnement, Sécurité Sociale ainsi que le coût de 
l’intervention d’assistants sociaux .

L’article 511.084 « Prime syndicale » est destiné à couvrir les 
montants dus à la Chancellerie du Premier Ministre.

Rubrique 512 — Rétributions autres que celles du person-
nel : 26.000 EUR.

Ce crédit comprend les montants suivants :

— les rétributions aux membres des Commissions pour les pen-
sions de réparation;

— les allocations aux agents qui donnent des cours en interne. 

En outre le SdPSP va lancer en 2008 un marché public afi n de 
désigner un réviseur conformément à la loi du 16 mars 1954 relative 
au contrôle de certains organismes d’intérêt public. Le coût sera sup-
porté à partir de 2009.

Rubrique  513 — Frais de représentation et déplacements : 
70.000 EUR.

Cet article comprend les frais de réception de délégations étran-
gères, de missions à l’étranger, de transport du courrier, de dépla-
cements par les transports en commun pour les besoins du Service 
et de façon générale les frais de représentation du Service des Pen-
sions du Secteur public.

UITGAVEN

HOOFDSTUK 51

SOMMEN VERSCHULDIGD AAN DE PERSONEN AAN DE IN-
STELLING VERBONDEN

Rubriek 511 — Personeel : 22.746.000 EUR.

Voor de bepaling van de personeelsenveloppe 2008 werd re-
kening gehouden met de realisaties van het jaar 2007, van de va-
riatiecoëffi ciënt 2008/2007 van 2,252 % vervat in bijlage I van de 
richtlijnen betreffende de voorafbeelding van de begroting 2008 en 
van de beslissing van de Ministerraad dd 29 februari 2008 die een 
supplementair bedrag van 1.095.000 EUR over 3 jaar toestaat.

Rekening houdend met de effectieve kost van de sociale abon-
nementen van het statutair en het niet-statutair personeel, werd een 
verschuiving toegepast van bedragen tussen de artikelen 511.010 en 
511.020 naar de artikelen 511.080 en 511.081.

Artikel 511.030 vermeldt een bedrag van 10.000 EUR voor de ac-
tiviteiten van de interne audit binnen de PDOS. Artikel 11,§ 2 van het 
koninklijk besluit van 17 augustus 2007 betreffende de interne au-
ditactiviteiten binnen sommige diensten van de federale uitvoerende 
macht bepaalt dat de interne auditeurs en de verantwoordelijke voor 
de interne audit een opleidingsplan moeten opstellen. Een bedrag 
van 10.000 EUR moet de opleidingskosten dekken voor de personen 
die belast worden met de interne audit, evenals de kosten voor de 
aankoop van noodzakelijke documentatie.

Artikel 511.051 is bestemd  voor het dragen van de terugbetalin-
gen van de medische en farmaceutische kosten  van de personeels-
leden die het slachtoffer werden van een erkend arbeidsongeval.

Artikel 511.052 « Medische expertise » vertegenwoordigt de kost 
van de aansluiting bij Medex.

Artikel 511.060 dekt de kost van de aansluiting van de PDOS bij 
de v.z.w. Sociale Dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, Sociale Zekerheid alsook de kost van de tus-
senkomst van maatschappelijke assistenten.

Artikel 511.084 « Syndicale premie » is bestemd om de bedra-
gen te dekken die verschuldigd zijn aan de Kanselarij van de Eerste 
Minister.

Rubriek 512 — Andere bezoldigingen dan deze van het per-
soneel : 26.000 EUR.

Dit krediet omvat de volgende bedragen :

— de vergoedingen aan de leden van de Commissies voor de 
vergoedingspensioenen;

— de vergoedingen aan de personeelsleden die intern cursussen 
geven.

Bovendien zal de PDOS een overheidsopdracht openen om een  
revisor aan te stellen overeenkomstig de wet van 16 maart 1954 be-
treffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut. De 
kost zal vanaf 2009 gedragen worden.

Rubriek 513 — Representatie- en verplaatsingskosten : 
70.000 EUR.

Dit artikel bevat de kosten van de ontvangst van buitenlandse 
delegaties,van opdrachten in het buitenland, van postvervoer, van de 
verplaatsingen met het openbaar vervoer voor de behoeften van de 
Dienst en in het algemeen de representatiekosten van de Pensioen-
dienst voor de overheidssector.
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CHAPITRE 52

SOMMES DUES À DES TIERS POUR PRESTATIONS, FOURNI-
TURES, TRAVAUX, … AYANT POUR OBJET DES BIENS OU DES 
SERVICES NON SUSCEPTIBLES D’ÊTRE INVENTORIÉS

Rubrique 521 — Locaux et matériel : 4.752.000 EUR.

Il s’agit notamment du loyer et des charges locatives liés à l’oc-
cupation des bureaux dont le Service a besoin pour son fonctionne-
ment. A cet article sont également prévus les crédits nécessaires 
pour pouvoir assurer l’entretien et le bon fonctionnement du bâtiment 
et des biens s’y trouvant ainsi que les sommes visant à couvrir la 
responsabilité civile de l’organisme tant pour les personnes que pour 
les biens meubles et immeubles et les frais afférents à la voiture de 
l’administrateur général. Aucun montant n’est prévu pour 2008 pour 
couvrir la responsabilité civile vu que le marché public sera seule-
ment lancé en 2008.

L’article 521.021 enregistre une forte augmentation en raison 
d’un changement de politique en matière d’impression couleur, dû 
au recalcul du coût. Comme cela se traduit par une diminution des 
investissements informatiques et des frais de fonctionnement infor-
matique, cela n’a aucun impact sur le budget global.

Quant à l’article budgétaire 521.100 « Sécurité et prévention », 
il représente les frais de formations en tant que pompier, des for-
mations obligatoires de première aide prescrites par le Règlement 
Général pour la protection du travail et les frais de prévention et de 
protection sur les lieux de travail (pour les personnes travaillant sur 
écran, portant des charges …)

Rubrique 522 — Frais de bureau : 2.987.000 EUR.

Ici sont prévus les crédits pour les frais de bureau courants tels 
que téléphone, fax, documentation, matériel de bureau et affranchis-
sement du courrier.

Une partie des crédits inscrits en 2007 sous l’article 521.060 a 
été utilisée en compensation des frais d’affranchissement(article 
522.012) qui devraient fortement augmenter en 2008 en raison de la 
suppression du système RD et de l’envoi croissant de brochures.

Le crédit « téléphone » repris sous l’article 522.013 a été légère-
ment réduit car on peut s’attendre à une diminution des coûts suite 
à la conclusion d’un accord avec un nouvel opérateur téléphonique( 
COLT).

Ces crédits comprennent ensuite, sous l’ article 522.021, les frais 
de fonctionnement des systèmes informatiques et un montant de 
5.000 EUR inscrit afi n de rencontrer les obligations imposées au Ser-
vice des Pensions du Secteur Public en application de l’arrêté royal 
du 12 août 1993 portant organisation de la sécurité de l’information 
auprès des institutions de sécurité sociale. Les organismes affi liés au 
réseau de la Banque Carrefour doivent en effet respecter des règles  
de sécurité d’information minimales.

Ces crédits comprennent en outre la rétribution due à l’ Offi ce 
National des Pensions du fait de l’accord de coopération intervenu 
entre les parties en novembre 2004.

Les montants repris aux articles 522.023 et 522.024 : Assistance 
technique informatique représentent les coûts de programmeurs ex-
ternes.

Pour des raisons d’uniformité, le coût de programmeurs externes 
antérieurement repris dans l’article « gestion des connaissances » 
est maintenant incorporé dans l’article 522.024.

HOOFDSTUK 52

SOMMEN VERSCHULDIGD AAN DERDEN VOOR PRESTA-
TIES, LEVERINGEN, WERKEN, … DIE TOT VOORWERP HEBBEN 
DIENSTEN, GOEDEREN NIET VATBAAR OM GEÏNVENTARI-
SEERD TE WORDEN

Rubriek 521 — Lokalen en materieel : 4.752.000 EUR.

Het betreft hier inzonderheid de huur en de huurlasten die ver-
bonden zijn aan het gebruik van de burelen die de Dienst nodig heeft 
voor zijn werkzaamheden. In dit artikel worden eveneens de nodige 
kredieten voorzien om het onderhoud en de goede werking van het 
gebouw en van de goederen die zich hierin bevinden, te verzekeren 
alsook de bedragen die nodig zijn om de burgerlijke verantwoorde-
lijkheid van de Dienst te dekken zowel voor de personen als voor 
de roerende en onroerende goederen en de kosten met betrekking 
tot het voertuig van de administrateur-generaal. Geen bedrag wordt 
voorzien voor 2008 voor de burgerlijke aansprakelijkheid daar de 
overheidsopdracht slechts in 2008  geopend zal worden.

Artikel 521.021 toont een sterke verhoging ingevolge een gewij-
zigde politiek inzake afdrukken in kleur, ten gevolge van een herbe-
rekening van de kost. Daar dit een vermindering van de informatica-
investeringen en van de informaticawerkingskosten betekent, heeft 
deze herberekening geen invloed op de globale begroting.

Het begrotingsartikel 521.100 « Veiligheid en preventie » dekt de 
kosten van de opleiding als brandweerman, van de verplichte oplei-
dingen eerste hulp, voorgeschreven door het Algemeen Reglement 
voor de Arbeidsbescherming en de kosten voor de preventie en de 
bescherming op het werk (voor de personen die werken met beeld-
scherm,  die lasten dragen …)

Rubriek 522 — Bureelkosten : 2.987.000 EUR.

Hier zijn de kredieten voorzien voor de courante bureelonkosten 
zoals telefoon, fax, documentatie, bureelbenodigdheden en frankeer-
kosten.

Een gedeelte van de 2007 kredieten op artikel 521.060 werd ge-
bruikt ter compensatie van de frankeerkosten (artikel 522.012) die in 
2008 stevig zouden groeien  mede door het afschaffen van het stel-
sel van uitgestelde vergoeding en de toenemende verzending van 
brochures.

Het krediet « telefoon » in artikel 522.013 werd licht verminderd 
omdat een daling van die kosten mag worden verwacht ingevolge 
het afsluiten van een  contract met een nieuwe telefonieoperator 
(COLT).

Deze kredieten bevatten verder nog, onder artikel 522.021, de 
werkingskosten van de informaticasystemen en een bedrag van 
5.000 EUR ingeschreven ten einde de verplichtingen na te komen die 
aan de Pensioendienst voor de overheidssector worden opgelegd in 
het kader van het koninklijk besluit van 12 augustus 1993 houdende 
organisatie van de informatieveiligheid bij de instellingen van sociale 
zekerheid. De instellingen die aangesloten zijn bij het netwerk van de 
Kruispuntbank dienen immers een aantal minimale informatieveilig-
heidsregels te respecteren.

Deze kredieten omvatten bovendien de bijdrage verschuldigd aan 
de Rijksdienst voor Pensioenen, ingevolge het samenwerkingsak-
koord dat tussen de instellingen werd afgesloten in november 2004. 

Het bedrag ingeschreven in de artikelen 522.023 en 522.024 : 
Informatica technische bijstand, vertegenwoordigt de kosten voor de 
externe programmeurs.

Om redenen van uniformiteit werden de kosten voor de externe 
programmeurs die vroeger ondergebracht werden in artikel « Ken-
nismanagement » nu geïncorporeerd in artikel 522.024.
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L’article 522.023 connaît une augmentation supplémentaire pour 
couvrir les frais salariaux d’un informaticien externe destiné à renfor-
cer l’équipe help-desk.

A l’article 522.024, un budget complémentaire est prévu dans le 
cadre des projets suivants :

— encadrement de la mise en place de la méthodologie de travail 
par projets au sein de l’ICT

— encadrement de la migration Oracle forms 6i > webforms qui 
n’a pas pu être réalisé en 2007.

— implémentation de modules Easypay complémentaires.

Rubrique 523 — Publications et publicité : 104.000 EUR.

Les crédits inscrits à cet article représentent notamment les frais 
d’épreuves et d’impression de brochures et dépliants, de traductions 
en et vers l’allemand par un bureau extérieur, de participation à des 
bourses de pensions, les droits d’auteur du matériel photographique 
et l’organisation de workshops destinés à des services publics.

Rubrique 524 — Contentieux : 80.000 EUR.

Ces crédits couvrent les frais d’avocats et les indemnités de dé-
dommagement à des tiers.

Rubrique 526 — Autres prestations et travaux par tiers : 
3.047.000 EUR.

Le SdPSP a inscrit, sous l’article 526.050, un crédit  de 
1.339.000 EUR, dans le cadre de   sa participation à la création de 
SIGeDIS, ASBL collectant les données de carrière des agents du 
secteur public.

L’article 12 de l’arrêté royal du 12 juin 2006 portant exécution du 
Titre III, chapitre II de la loi du 23 décembre 2005 relative au pacte 
entre générations, offre aux institutions de pension la possibilité de 
créer  une association sans but lucratif qui sera chargée de la gestion 
des systèmes informatiques et des missions de soutien pour la tenue 
des données de carrière.

Ce projet est très important, compte tenu du pacte des généra-
tions, de la nécessité absolue de disposer à l’avenir d’une banque 
de données de carrière centrale utile pour les décideurs futurs, de 
l’intention de fournir plus rapidement et correctement la décision aux 
personnes intéressées, du fait d’éviter ainsi le paiement d’intérêts, 
de l’interaction avec d’autres organismes de sécurité sociale et des 
avantages qui en résultent.

Dans ce contexte, en application des dispositions de l’article 12 
de l’arrêté royal du 12 juin 2006, l’A.S.B.L. SIGeDIS a été constituée 
par les membres fondateurs  suivants :

1. L’Offi ce National des Pensions (ONP);

2. Le Service des Pensions du Secteur Public (SdPSP);

3. La Banque Carrefour de la sécurité sociale (BCSS);

4. L’Offi ce National de Sécurité Sociale (ONSS);

5. Le Service Public Fédéral Sécurité Sociale (SPFSS).

En tant que membre fondateur, le SdPSP doit apporter sa contri-
bution fi nancière au fi nancement de la nouvelle ASBL.

L’article 526.060 quant à lui reprend les frais de gestion défi nis 
ci-après payés à la SNCB. Depuis le 1er janvier 2007 en effet, les 
pensions des anciens membres du personnel statutaire de la SNCB 
sont à charge du Trésor public. Cependant, la SNCB reste respon-

Artikel 522.023 wordt bijkomend verhoogd om de weddenkost te 
dekken van een extern informaticus voor het versterken van de help-
desk-ploeg. 

In artikel 522.024 wordt een bijkomend budget voorzien voor vol-
gende projecten :

— omkadering van het uitwerken van een werkmethode per pro-
ject binnen de ICT-afdeling

— omkadering van de nog niet in 2007 verwezenlijkte migratie 
Oracle forms 6i>webforms

— implementatie van bijkomende modules Easypay.

Rubriek 523 — Publicaties, propaganda en publiciteit : 
104.000 EUR.

De kredieten ingeschreven in dit artikel vertegenwoordigen onder 
meer de kosten voor het drukken  van brochures en folders, voor de 
vertalingen naar en van het Duits door een extern bureau, voor de 
deelname aan pensioenbeurzen, voor de auteursrechten van foto-
materiaal en de organisatiekosten van de workshops bestemd voor 
de openbare diensten.

Rubriek 524 — Geschillen : 80.000 EUR

Deze kredieten dekken de kosten van advocaten en de schade-
vergoedingen aan derden.

Rubriek 526 — Andere prestaties en werken door derden : 
3.047.000 EUR.

De PDOS heeft, onder artikel 526.050, een krediet van 
1.339.000 EUR ingeschreven, in het kader van zijn deelname aan  
de oprichting van SIGeDIS, V.Z.W. die de loopbaangegevens van de 
personeelsleden van de openbare sector verzamelt.

Artikel 12 van het koninklijk besluit van 12 juni 2006 tot uitvoering 
van Titel III, hoofdstuk II van de wet van 23 december 2005 betreffen-
de het generatiepact, biedt de pensioeninstellingen de mogelijkheid 
om een vereniging zonder winstoogmerk op te richten die met het be-
heer van de informatiesystemen en de ondersteunende opdrachten 
voor het bijhouden van de loopbaangegevens wordt belast.

Dit project is zeer belangrijk omwille van de kadering in het gene-
ratiepact, de absolute noodzaak om in de toekomst over een centrale 
loopbaangegevensbank te beschikken die dienstig kan zijn voor de 
latere beleidsmakers, de beoogde snellere en correcte bezorging 
van de beslissing aan de belanghebbenden, het aldus vermijden van 
de betaling van interesten, de interactie met andere organismen van 
sociale zekerheid en de voordelen die daaruit voortvloeien.

In deze context werd, bij toepassing van de bepalingen van arti-
kel 12 van het koninklijk besluit van 12 juni 2006 ,door de volgende 
stichtende leden de V.Z.W. SIGeDIS opgericht :

1. de Rijksdienst voor Pensioenen (R.V.P);

2. de Pensioendienst voor de overheidssector (P.D.O.S.);

3. de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid (K.S.Z.);

4. de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid (R.S.Z.);

5. de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid (FOSZ).

Als stichtend lid is de PDOS verplicht een bijdrage te leveren in de 
fi nanciering van de nieuwe V.Z.W.

Artikel 526.060 dekt de hieronder beschreven beheerskosten be-
taald aan de NMBS. Inderdaad, vanaf 1 januari 2007 zijn de pen-
sioenen van de gewezen statutaire personeelsleden van de NMBS 
ten laste van de Staatskas. De NMBS blijft evenwel verantwoordelijk 
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sable pour la gestion administrative, comptable et les paiements de 
ces pensions. Pour cette gestion, le SdPSP doit payer à la SNCB 
une indemnité.

Cette indemnité est déterminée sur la base de :

— la moyenne des frais d’administration à charge du Fonds des 
pensions de la SNCB des dernières années

— le nombre de pensions en cours

— le nombre de nouvelles pensions

— l’évolution du coût du personnel de la SNCB

Pour l’année 2008, un montant de 1.700.000 EUR est prévu.

Sous le nouvel article 526.070 est repris un montant de 8.000 EUR 
pour les frais de gestion que le SdPSP doit payer pour la reprise par 
l’ONAFTS de la gestion des dossiers d’allocations familiales.

CHAPITRE 55

SOMMES DUES À DES TIERS POUR L’ACHAT DE BIENS PA-
TRIMONIAUX

Art. 550.020 — 46.000 EUR.

Un crédit de 46.000 EUR est inscrit, destiné à couvrir le renouvel-
lement du mobilier.

Art. 550.030 — 45.000 EUR.

Un crédit de 45.000 EUR est inscrit, destiné à couvrir l’achat de 
nouvelles options sur la machine de mise sous pli et d’appareil pour 
le scannage systématique des microfi ches. Une partie de ces inves-
tissements a été réalisée dans l’année budgétaire 2007 et, pour ce 
qui concerne le scannage des microfi ches, des choix stratégiques 
doivent encore être effectués, ce qui implique qu’une partie de ces 
investissements sera réalisée seulement en 2009.

Art. 550.050 — 30.000 EUR.

Cet article couvre l’achat d’une voiture pour l’administrateur gé-
néral.

Art. 550.060 — 140.000 EUR.

Comme dépenses d’investissement propres à 2008, on prévoit le 
remplacement de 140 ordinateurs individuels et l’achat ou le rempla-
cement de PC portables.

Art. 550.070 — 10.000 EUR

Sous cet article, sont reprises toutes les licences en cours autres 
que celles se rapportant au software de base des postes de travail 
(Windows Xp et MS Offi ce 2003 Pro). Comme celles pour SAS, Busi-
nessObjects, Livelink, Isabel, Toad, Protime, Easypay, e-workspace 
de la sécurité sociale.

Tous les achats de licences pour des applications spéciales (ap-
plications graphiques, software de gestion …) sont aussi repris sous 
cet article.

Pour des raisons d’uniformisation, les crédits relatifs au softwa-
re pour la gestion des connaissances sont transférés de l’arti-
cle 550.080 à l’article 550.070. L’article 550.080 n’a dès lors plus de 
raison d’être.

voor het administratieve, boekhoudkundige en betalingsbeheer van 
deze pensioenen. De PDOS dient voor dit beheer een vergoeding te 
betalen aan de NMBS.

Deze vergoeding wordt vastgesteld op basis van :

— de gemiddelde administratiekosten van het pensioenfonds van 
de NMBS van de vorige jaren

— het aantal lopende pensioenen

— het aantal nieuwe pensioenen

— de evolutie van de personeelskost van de NMBS

Voor het jaar 2008 wordt een bedrag van 1.700.000 EUR voor-
zien.

In het nieuwe artikel 526.070 wordt een bedrag van 8.000 EUR 
voorzien voor de beheerskosten die de PDOS moet betalen voor de 
overname door de RKW van het beheer van de dossiers inzake kin-
derbijslagen.

HOOFDSTUK 55

SOMMEN VERSCHULDIGD AAN DERDEN VOOR AANKOOP 
VAN PATRIMONIALE GOEDEREN

Art. 550.020 — 46.000 EUR.

Een krediet van 46.000 EUR wordt ingeschreven, bestemd voor  
de vernieuwing van meubilair.

Art. 550.030 — 45.000 EUR.

Een krediet van 45.000 EUR wordt ingeschreven, bestemd voor 
de aankoop van nieuwe opties voor de machines voor de verzending 
en voor de frankering van de post en van apparatuur voor de syste-
matische scanning van microfi ches. Een gedeelte van deze investe-
ringen werd nog gerealiseerd in de begroting van 2007 en wat betreft 
de scanning van microfi ches moeten nog een aantal strategische 
keuzes worden gemaakt waardoor een deel van de investeringen 
slechts in 2009 zullen gebeuren.

Art. 550.050 — 30.000 EUR

Dit artikel bevat de aankoop van een voertuig voor de administra-
teur-generaal.

Art. 550.060 — 140.000 EUR

Als investeringsuitgaven voor 2008 wordt de vervanging van 
140 individuele werkposten  gepland, evenals de aankoop of de ver-
vanging van draagbare PC’s.

Art. 550.070 — 10.000 EUR

Dit artikel bevat alle lopende licenties die geen betrekking hebben 
op de basissoftware van de werkposten (Windows Xp en MS Offi ce 
2003 Pro). Het betreft hier de licenties voor SAS, BusinessObjects, 
Livelink, Isabel, Toad, Protime, Easyapy, e-workspace van de sociale 
zekerheid.

De aankopen van licenties voor specifi eke toepassingen (grafi -
sche toepassingen, beheerssoftware, ...) worden eveneens onder-
gebracht in dit artikel.

Om redenen van uniformisering werden de kredieten die betrek-
king hebben op de software voor het kennisbeheer overgeheveld van 
artikel 550.080 naar artikel 550.070. Artikel 550.080 heeft aldus geen 
reden van bestaan meer.
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SOLDES NON UTILISES 2006-2007

Les soldes non utilisés des dotations 2006-2007 pour la gestion 
du service seront utilisés à concurrence d’un million d’EUR pour les 
frais de la Régie des Bâtiments, d’informatique et de bureau.

ONGEBRUIKTE SALDI 2006-2007

De ongebruikte saldi van de dotaties 2006-2007 zullen gebruikt 
worden ten bedrage van een miljoen euro voor de kosten van het 
Regie der Gebouwen, van informatica en van kantoor.
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